ill & (I) Şaşkınlık veya hayret ifa- 
de eden bir ses. 


Hi G (Evde beslenen hayvan isim- 

erinin, insanların soy isimleri- 

nin, sülale veya diğer akrabalık 

unvanlarının önüne gelir.). <5 

Ağabey “7£ Büyükanne, nine. 

Bakınız & 

āfēi (47) Külhanbeyi, serseri, 

kabadayı, hayta. 

M âhöng (77) İmam. 

BA alabbö (42) Arap, Arabistan, 

Arabistanlı. “if: Arapça. 

Kilp men Amin! (Dua sonunda söy- 

enir.) 

MEJE NE ümöniyd (#4) Amonyak. 

B EJ VLAK âsipilin (44) Aspirin. 

killi öyi (44) © Bir çocuk için annesi- 
nin yaşındaki kadına hitap şekli, 
teyze. © Dadı. © Hala. 


ilil á (BW) Verilen cevabın veya söy- 
lenen herhangi bir şeyin tekrarı 
istenirken kullanılır. 


Ubap a (W) © Cümlenin sonunda 
takdir hislerini veya yavaş sesle 
yapılan uyarıları ifade ederken 
kullanılır. & Konuşmada du- 
raklamadan önce dikkat çekmek 





Kaf K 














q 


için kullanılır. 6 Arkası arkasına 
sayılan aynı türdeki şeylerin her 
birinden sonra kullanılır. 

ngoj ă (5) Şaşkınlık veya hayret ifa- 

ya hay: 

de ederken kullanılır. 

gaf à (I) Bir şeyi birden anladığı- 
nı veya farkına vardığını ifade 
ederken kullanılır. 

ilk a 
Bakınız yön 

lif azö Pis, kirli, (Moral) bozuk. 


w Gi (77) © Acı, keder, üzüntü. © 
Matem, yas. © Acıma, merha- 
met. 

hi didöo (2/) Ölünün arkasından 
yas tutmak, başsağlığı dilemek. 

ii Gigâo (2/1) Yalvarıp yakarmak, 
acı acı yalvarmak. 

55 öihdo (31) Üzüntüsünden feryat 
etmek, ağlamak. 

NY Aiming (4) Kederden sızlanma, 
inilti, feryat, şikayet. 

yek Gigiü (2/1) Yalvarmak, yalvararak 
istemek, yalvarıp yakarmak. 

fi dishöng (É) Üzgün, kederli, 
hüzünlü. 

8 isi (44) Merhumdan kalan acı 
hatıralar, anılar, keder, üzüntü. 





2 Āi-ài 





IX ditön (5) Hüzünle iç çekmek, 
acı acı göğüs geçirmek. 

wJ Gitöng (47) Keder, hüzün, bü- 
yük üzüntü, acı. 

Wk diyue (27) Ağıt, cenaze marşı 
veya müziği. 

5 di (4) © -e yakın olmak, -e 

yaslanmak, -e dayanmak.”?7 fil 

A, Yanına otur. © Sırayla, ardı 





ardına. 
Bakınız ái 


IR di (MW) Bir soruya karşılık olarak 
verilen cevaplarda kullanılır. 
IRIZA âish&ngtângi Çaresiz veya 
umutsuzca iç geçirmek. 

E Gi ("X) Şaşkınlık veya hoşnut- 
suzluk ifade etmede kullanılır.. 

BEF Giyâ (MW) Hayret ifade eder. 

pN di (5) Toz toprak, toz. 

JE di (5) Kanser, habis ur. 

JA dixibdo (44) Kanser hücresi. 

öh: Gizn&ng (37) Kanser. 

FE di GÉ) <P> Sade beyaz, (Kar) saf 
beyaz. 

hee didi JÉ) Sade beyaz. 

İN ái 
Bakınız döl 

I$ dibön (JÉ) Basmakalıp, eğilmez, 
oynamaz, bükülmez, monoton, 
somurtkan. 


di (2/)) © (Acı, sıkıntı vs.) çek- 
mek, zarar görmek. © (Bir işi) 
Uzatmak. © Geciktirmek, oyala- 
mak, tehir etmek. 

Bakınız Gi 

-+ âidöu (41) (Toplumun içinde 
veya toplantılarda) Alenen suç- 





lanmak, kınanmak. 


488 dizheng (3) Eleştirilerin hedefi 
olmak, çok ciddi eleştirilmek. 

ăi (4) <P> Hafif sis, pus, ince 
duman, bulut. 


zü 


ăi (JÉ) Cana yakın, dostça, se- 
vimli. 


di (X) Anlaşmazlık veya uyuş- 
mazlık ifade eder. 


ăi JÉ) © Kısa, kısa boylu, bo- 

dur. © Alçak, normal düzeyden 

aşağı, alt sınıf. 

RUM âidündün (JE) Kısa, bodur, 
güdük. 

İZİ öixido gÉ) Normalden daha kü- 
çük, kısa, alçak, bodur. 

İT dizi (47) Bodur kişi, güdük, cüce, 
kısa boylu adam. 

bi dil JÉ) Dar, ensiz II (77) Dar yol, 
geçit, boğaz. 

p- ài (77) © Çin'de yetişen Pelin 
ağacı. © Bitmek, sona ermek. 

20/00) àizibìng (4) AIDS hastalığı. 

zə ài (21) Engel olmak, engellemek. 

qü El diköu (JE) Başkalarını incitme 

veya üzme korkusundan dolayı 














söylenemeyen. 

iF àishì (217) Ayağına dolaşmak, en- 
gel olmak. 

(TARI dishöu öifido Ayak altında 





dolaşma, mâni veya engel olmak. 


> di (IX) © Pişmanlık veya üzün- 
tüden dolayı iç geçirmeyi ifade 
eder. 
Bakınız Gi 


ài (31) © Sevmek, muhabbet bes- 
lemek. € Hoşlanmak, sevmek, 
zevk almak, düşkünü olmak, - 
meye bayılmak. © -ma adetinde 
olmak, -e meyilli olmak. 


ài-ān 3 





92.../“... Gibü Tekrarlanan fiillerden 
önce “ister... ister....ma” anlamı- 
nı vermek için kullanılır. 

OZ (VEFT: âibüshisnöu Bir şeyi çok 
sevdiğinden dolayı elinden bı- 
rakmamak. 

ZER öicheng (4) Sevgi ve muhab- 

bet sözü. 

Yi, diddi I (2))) Sevgisini kazanmak, 

hürmet görmek, takdir toplamak 
II (52) sevgi, hürmet, takdir. 

ZH öifü (31) Şefkat göstermek, ok- 

şamak, öpmek, sevmek. 

öz El âiguö (5/1) Vatanını sevmek, va- 
tansever olmak. 

özü dihöo 1 (2) -meyi sevmek, - 
e hevesli olmak, -e meraklı, -e 
ilgisi olmak. Il (42) Hobi, ilgi, 
merak, alaka. 

ŽI âihü (5) Sevmek ve korumak, 
üzerine titremek. 

FW diliân (2/) Birisine âşık olmak 
veya sevmek. 

öZ lil” âimiânzi Rezil ya da mahcup 
olmaktan kurtulmaya çalışmak. 

RAHE Gimönengzhü Yardım et- 
meyi istemek fakat elinden bir 
şey gelmemek. 

öz âimü (z1)) Hayran olmak, takdir 
etmek, bayılmak, -e bitmek. 

özü öiqing (47) (Kadın ve erkek ara- 
sında) Aşk, sevgi. 

“ZN ölren (27) © Karı, hanım, koca. 
© Sevgili. 

Zt àx (5) Kıymetini bilmek, -e 
çok değer vermek, değerini bil- 





> 
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mek. 

oz hü ài-zēng (77) Sevgi ve nefret. 

ız ài (1) Öfke ve pişmanlık göste- 
ren nida. 


IŠ ài JÉ) <P> (Gün ışığı) Bulanık, EH 


donuk. 

İk Gimei (JE) © Belirsiz, anlamsız, 
iki anlamlı, müphem. © Şüpheli, 
kesin olmayan. 


zə ön 1 (2/7) © Bir şeyi uygun bir 
yere koymak. © Kurmak, bağ- 
lamak, yerleştirmek, takmak. © 
Niyeti olmak, maksat gütmek. 
II JE) © Huzurlu, sessiz, asude, 
rahat, sakin. © Teskin etmek, 
yatıştırmak, sakinleştirmek. © 
(İş, hayat vs.) -den memnun ol- 
mak. III (57) Emniyet, güven. 


ə ön <P> (Soru kelimesi) © Ne, 
nerede? 6 Nasıl? 

“elli önbü (42) Ampul. 

“edi ancha (5) © Kişi, makaledeki 
kelimeler, olayın özeti. © Belirli 
bir yere yerleştirmek, sokmak. © 
(İşe, fabrikaya vs.) Yerleştirmek. 

“öy ânding 1 gÉ) (Hayat, ortam, 
durum) Sakin, iyi, istikrarlı, 
sağlam, sabit. II (5J) Dengede 
tutmak, istikrarlı hale getirmek, 
sakinleştirmek, korumak. 

“iii öndün (5/0) (İnsan veya eşyaya) 
Yer bulmak, yerleş(tir)mek. 

“zi ânfâng (4) Koymak, bırak- 
mak, yatırmak, gömmek, yer- 
leştirmek. 

767) ânfen GÉ) Namuslu, doğru, dü- 
rüst, saygılı, itaatkâr. 

“eli ânfü (2) Teselli etmek, içini 
rahatlatmak, avundurmak, avut- 


mak. 
“eli ânhâo (JÉ) Sağ salim, sağlıkça 
iyi, iyi. 


5 ānjiā (51) (Ev) Yerleşmek, bir 
yere evini kurmak, yapmak. 
zi ânjiân (4) Emniyet kontrolü. 


4 ân-ân 





al “zift anjing (JE) Sessiz, sakin, huzur- 


lu, rahat. 

“İS RM öniü-leye Rahat, huzurlu 
ve işinden memnun yaşamak. 
“zit ânkâng (77) Sağ salim ve sağ- 
lıklı. 

“zik önle (44) Rahatlık, refah, huzur, 
konfor. 

lik ânmiân (21) Rahat uyumak. 
T ânning (JE) © Sakin, asude, ra- 
hat, durgun, huzur © Sükünet, 





gürültüsüz ve sakin, endişeden 
uzak. 

“ehli anpdi (21) Ayarlamak, planla- 
mak, düzenlemek, gereken ha- 
zırlığı yapmak. 

“eli anpei (77) Amper. 

wA ânguân (/E,44) Emniyet(li), 
güvenli, emin, emniyette. 

HA Anqudn Lishihüi (42) 

Milletler Güvenlik 





Birleşmiş 
Konseyi. 

769) anrân (47) © Emniyetle, güven- 
lik içinde, kazasız belasız, sağ 
salim, salimen. @ Rahat içinde, 
huzurlu. 

“eir ân rü Tâishân Tai dağı ka- 
dar sarsılmaz ve emin. 

“im ânshe (3) Kurmak, tesis et- 
mek, inşa etmek. 

“eH ânshön (#5) Barınmak, sığın- 
mak. 

“zl anshen Sinirlerini yatıştırmak, 
sakinleştirmek. 

tE ansheng (JÉ) © Huzurlu, rahat, 
endişeden uzak, tasasız. © Ses- 





siz, sakin, uslu, yumuşak huylu. 
“zim önshi JÉ) Rahat, asude ve kon- 
forlu. 
fë ön-vvöl (47) Emniyet ve tehlike. 


“eh önvvei (54) © Teselli etmek, 
avutmak, içini rahatlatmak. © 
Teselli edici, teselli. 

ia anwen gÉ) Sallanmaz, sağlam 
ve sabit. Emniyetli ve huzurlu. 

“li önxi (2) Huzur içinde olmak, 
rahat etmek, dinlenmek, huzur 
içinde yatmak. 

ZİN önxidn É) Gamsız, kaygısız, 
tasasız. 

zf ânxiâng (JE) Soğukkanlı, sakin, 
sessiz, halim, durgun. 

selik önxie (21) © Yatağa yatıp uyu- 
mak, odasına çekilmek. 6 Din- 
lenmek. 

zob. önxin (21)) İçi rahat etmek, fe- 
rahlatmak. 

izi anyi JÉ) Kaygısız, endişeden 
uzak ve konforlu. 

“4 ânying (#1) (İzciler) Kamp kur- 
mak, çadır kurup yaşamak. 

“38 önzöng (31) (Ölüyü) Gömmek, 
defnetmek. 

ZİK ânzhirvösü Soğukkanlı 
olan, istifini bozmayan, heye- 
canlanmayan. 

İzi ânzhi (1) Yerleştirmek, koy- 
mak, oturtmak, ayarlamak. 

TƏ ânzhuâng (2) Döşemek, kur- 
mak, tesis etmek, takmak, yük- 
lemek. 


#k ân (47) Semer, eyer. 


"Yükü anmdü (#) © Yapma at. © Se- 
mer ve at. © (Jimnastik) Kulplu 
beygir 

#F ânzi (77) Eyer, semer. 
ön (4) Amonyak. 

Ün (41) > Çok iyi bilmek. 

ik anliân JÉ) Tecrübeli, mahir. 

lz ön (JÉ) © Karanlık, kapalı, kas- 
vetli, ışıksız, bulutlu. © Gizlice, 


ân 5 











içinden, çaktırmadan, gizli saklı, 
karanlık. © Bulanık, belirsiz, 
sisli, karışık. 

ili àn'àn (Hl) İçinden, gizlice, ses- 

sizce, içten içe. 

Kii öncâng (31) Gizle(n)mek, sak- 
la(n)mak. 

iLE anchöng (5) (Vesikasız) Gayrı 
resmi fahişe. 

Rž ândân (JÉ) Belli belirsiz, donuk, 
karanlık, hayal meyal, kasvetli. 

ALE ândili (fil) Gizlice, çaktırma- 
dan, sinsice, arkadan. 
gizlice öldürmek, zarar vermek. 

ii ànhào (42) Gizli sinyal, işaret. 

HA ânhe (4) (Daha önce görüşül- 
mediği halde) Benzemek, uy- 
mak, birbirine uymak. 

Wii öniiün (47) Arkadan hançerle- 
me, vurma. 

MHE ànjiāo (47) Su yüzüne yakın giz- 
li kaya, resif. 

X% ânshâ (21,54) Suikastla öldür- 
mek, katletmek, cinayet, sui- 
kast. 

izn önshi (2))) İma etmek, üstü ka- 
palı söylemek, çıtlatmak. 

HIE ânsuân (41) Komplo kurmak, 
tezgahlamak, tuzağa düşürmek, 
suikast düzenlemek, başkasına 
komplo kurmak. 

ii ünsuö (4) Gömme kilit. 

WE öntan (44) Gizli sığlık, gizli sığ 
yer. 

HIR ântân (72) Dedektif, ajan. 

HERH önvvü fiönri Karanlık gün- 
ler, adaletsiz günler. 

fi ànxiāng (4) Fotoğraf makinesi. 

HE ânxiğo (211) Bıyık altından gül- 
mek, kıs kıs gülmek. 

ii önyü (54) Şifre kelime, parola. 








ir ânzhöng (Fil) 6 Karanlıkta. Ə 
Gizlice, çaktırmadan, el altından. 

li EH ânzi (Bil) İçinden, gizlice, kendi 
kendine. 


ə. ön (#) © Dava, olay, hukuki 
dava, kanun tasarısı. © Dosya, 
sicil, zabıt, tutanak, kayıt. © 
Düşünülerek sunulmuş plan, 
öneri, teklif. 

Ki ânbân (44) Kesme ve doğrama 
tahtası. 

Se TE ânjiân (44) Hukuki dava, dava. 

FÈ ânjuân (12) Siciller, dosyalar, 
arşiv, kayıtlar. 

“fil ânli (44) Dava, olay. 

“ti ânging (#) Bir davanın detay- 
ları, dava. 

ZK ântöu (41) Masa üstü. 

Zie önyön (2) <P> Cinai delilleri 
araştırmak. 

RT ânzi (%4) 1 <H> Dava, hukuki 
dava. © Uzun masa, tezgah. 


dk ön 1 (3) © Bastırmak, sıkıştır- 
mak, itmek, dürtmek. © Zapt 
etmek, alıkoymak. © Tutmak, 
zapt etmek, kontrol etmek. © 
-e göre, gereğince, nazaran, göz 
önünde tutulursa, -in esasına 
göre. II (4) Not, pusula. 

XI 3İ) ânbing büdöng © Asker- 
leri savaş için hazırlayıp fırsat 
kollamak. © Hiçbir şey yapma- 
yıp beklemek. 
kurallara veya düzene göre ha- 
reket etmek, o kuralları uygu- 
lamak. 

ze ânlâo fenpei Çalışmaya 
göre taksim, dağıtma. 

ZE ânli (Fİ) Normalde, makul ola- 
rak, normal olarak, genellikle. 





6 ân-do 





Yelik ànmài (5) Nabzını tutmak, na- 

bız atışını saymak. 

JZE Gnmö (31) Masaj yapmak. 

dölü ânnâ (21) Zapt etmek, tutmak, 
bastırmak, sınırlamak, hâkim 
olmak, kontrol etmek. 

Xl ânniü (54) (Elektrik, makine vs. 
için) Düğme. 

48) önqi (fil) Belirlenen tarihe (Sü- 
reye, zamana) göre, zamanında. 

lk ânshi (El) Zamanında, dakik 





olarak. 

Jait ânshuö (fil) Normalde, genel 
anlamda, her zamanki duruma 
göre. 


JEL ânxü fönpei İhtiyaca göre 

dağıtmak, vermek. 

izi önyü (44) (Yazar veya bestekâr 
tarafından eser veya eserin bir 
parçası hakkında yazdığı yazı) 
Not, haşiye, kısa yorum. 

Ye ânzhöo (f`) -e göre, gereğince, 
göre, göz önünde tutarak, -in 
esasına göre. 

5 ân (JÉ) Bulanık, donuk, karan- 

lık, kasvetli. 

muğ ândân 
Bakınız “M” ândân 

HR ânrân (JE) <İ> © Soluk, do- 
nuk. © Kederli olmak, morali 
bozuk olmak. 


İF ön (37) Sahil, deniz kıyısı, ke- 
nar. 
FEN ânrân QÉ) Ciddi ve vakur halde. 


Wi āng 

Mth öngzöng (EK) Kirli, pis, müs- 
tehcen, bozuk, namussuz, hain, 
çirkin, ayıp. 





Eu âng 1 (21) Başını dik tutmak. Il 
QÉ) Yüksek, yüce, önemli, paha- 
lı. 


E ri, 
EU Yİ 


önggul (JÉ) Pahalı, masraflı, 
çok para isteyen,değerli. 

EK ângrân gÉ) Dimdik ve korku- 
suz. 

En El 5 ângshöu-kuöbü Başı dim- 
dik vebüyük adımlarla yürümek, 
ilerlemek. 

m ângyang (JÉ) © Yüksek ruhlu, 

ateşli, cesur, asil, yüce gönüllü. 

© (Ses)Yüksek, tiz. 


m âng (37) Büyük karınlı ve dar 
ağızlı bir tür eski kap. 

“ER ângrân gÉ) Çok bol, dolu, taş- 
kın. 


iH āo (É) İçbükey, çukur, oyuk, 
obruk, konkav, çökük, çukurlaş- 
mış, oyulmuş. 

LZ Gotòujing (4) Çukur mer- 

cek. 

“IK Goxiân JÉ) Çukur, oyuk, basık, 

çökük. 

EE co (5) bb Çok büyük ve şid- 
detli bir savaşa tutuşmak, başla- 
mak. 

E ilk dözhön (217) <P> Şiddetle savaş- 
mak, hiddetle savaşa tutuşmak. 


do (3/1) © Kayna(t)mak, yavaş 

ateşte kaynatarak pişirmek. © 

(Zorluk, acı, çile, zulüm) Çek- 

mek, -e katlanmak, dayanmak, 

uğramak. 

YANI áojiān (27) Acı, çile ve ızdırap. 

ki doye (3/1) Gece geç vakitlere ka- 
dar oturmak, çalışmak. 

a 

ü do (4/1) Aylak aylak dolaşmak, 
tembel tembel gezinmek. 

Hf áoyóu (3/1) Dolaşmak, aylak ay- 

lak dolaşmak, gezinmek, başıboş 

dolaşmak. 


Be do 














IK 


MAX 






â0-ĞO m 





YELİ do"do (52) (Ses) İnilti. Jj 1 
Rahatsızlığından dolayı acılar 
içinde inliyor. 

5) do (3) <P> Kanatlanmak, uçup 
gitmek, uçmak. 

#5 Goxiâng (27) (Kuşlar için) Gök- 
yüzünde süzülmek, çok yüksek- 
lerde uçmak. 

ZR âo (42) Bir çeşit Çin stili kısa ce- 
ket ya da palto. 

db čo (4) <P> Yaşlı kadın, mo- 
ruk. 


W ào (JÉ) Anlaşılması güç, çok de- 
rin, derin anlamlı. 

HAKTE ZZA Aolinpike Yündöng- 
huì (#) Olimpiyat, Olimpiyat 
organizasyonu. 

SM àomì (4) Gizem, büyük esrar, 
derin sır, engin muamma. 

Hyb àomiào (JÉ) Esrarlı, gizemli, 
muamma. 

ào I (JÉ) Gururlu, mağrur, ken- 
dini beğenmiş, kibirli. II (2) 
Boyun eğmemek, -e karşı dayan- 
mak, teslim olmamak, eğilme- 





mek. 

fiut àoàn gÉ) <13> Büyüklük tas- 
layan, kibirli, tepeden bakan, 
mağrur. 


ME Gögü (47) Azametli, metin ve 
boyun eğmez kişilik, tabiat. 

is àomàn (JE) Kibirli, kendini be- 
genmiş, mağrur. 5/8” (Tavır) 
Kendini beğenmiş ve havalı. 

ÜT âogi (42) Kibir, gurur, kurum, 
azamet. 

(RK àorán (fil) Azametle, yılmaz ve 
boyun eğmez bir şekilde. 

MXL àoshì (3) Burun kıvırmak, hor 
görmek, küçümsemek, beğen- 
memek. 

peal ào (4) Cumba, koy, defne, de- 
nize giriş yeri. (Liman) 

YAT àomén (41) Makao. 


A 


# 


ào 

Bakınız niù 

àokðu (JÉ) Telaffuzu zor, söy- 
lenmesi zor. 


m do (JÉ) © Pişman, esef ve keder 
dolu, vicdan azabı çeken. © Canı 
sıkkın, kederli. 

WE öohui (2/1) -e pişman olmak, piş- 
manlık duymak, teessüf etmek, 
üzülmek. 

Wi öondo (JE) Kederli, meyus, 
canı sıkkın, morali bozuk, keyfi 
kaçmış. 

WE dosöng (JÉ) Üzgün, hüzünlü, 
mahzun. 














bb 


EL ba (31) © Zevkle ya da sabırsız- 
cabeklemek, çok arzulamak, iple 
çekmek. 6) Dolanmak, sarılmak, 
tırmanmak, yapışmak. © -e ya- 
kın olmak, bitişik olmak. 

ELMİ böbude <H>. -meye can at- 
mak, çok istemek, arzulamak. 

LL böjie 1 (5/1) Dalkavuklukla gözü- 
ne girmeye çalışmak, yaltaklan- 
mak, yaranmak. Il (JÉ) Gayretli, 
çalışkan. 

EAE Bâli Göngshe (#) Paris 
Komünü. 

LL böwâng (31) Sabırsızlıkla bek- 
lemek, iple çekmek. 

ELİZ bâzha (2))) Göz kırpmak, gözle- 
rini kırpıştırmak. 

E bâzhang (37) Aya, el içi. 


Yıl bâ (#1) Sekiz. (Çek veya senet- 
lerin üzerinde, yanlışlık veya 
değiştirmelere engel olmak için 
sadeleştirilmiş olan /\ nın yerine 
kullanılır.) 

















y 


— 


bü (41) © -e tutunmak, yapış- 
mak. © Sökmek, çekmek, yık- 
mak, kazmak, tırmıklamak. 
Bakınız pd 
“Tir bâla (2İ) Hafifçe dokunmak, 
çekmek, sallamak. 





yi bö (12) Yara izi. 

ük böhen (4) Yara izi. 

JU ba gö Sekiz. 

JUE böböo (32) 1 Değrli malzeme- 
ler 2 (Belli ve özel yemekler için 
seçilmiş katkı maddeleri). “fi 
Sekiz tatlandırıcılı pirinç tatlısı, 
aşure. 

JUX böcheng I (37) Yüzde seksen, 
hemen hemen. Il (fil) Büyük bir 
ihtimalle, muhtemelen. 

Ji bâfâng (27) Tüm yönler, her 
taraf. Uljfim Her taraftan, çok 
cihetten. 

Jit bögü (#4) © Sekiz ayak stili. 
(Ming ve Qing hanedanlıkları 
zamanında devlet memurluğu 
için yapılan sınavlarda kullan- 
dırılan bir edebiyat türü.) © 
Basmakalıp ve klişe makale, yazı 
veya yazı stili. 

JÆ bâlüjün (44) © Kolordu. (Ja- 
ponlara karşı verilen Direnme 
Savaşı (1923-45) sırasında Çin 
Komünist Partisi tarafından yö- 
netilen kolordu.) 

JAH bāmiàn linglöng Güler 
yüzlü, tatlı dilli, kibar, (Sosyal 
ilişkilerde) herkesi memnun eden, 
kimseyi kırmayan. 
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JMili böxiön (47) Taoizm'de sekiz ef- 
sanevi ölümsüz peri. 


b JlI böxiönzhuö (4) Bir tür sekiz 


kişilik kare şeklinde masa. 
JH böyüe (77) © Ağustos. Ə Ay 
takviminde © Ay, sekiz ay. 
JVF bözi (47) /X (ba) karakteri. 
TÜ ba 
CE böfido (4) Bajiao Muzu. 
ERSE böleivvü (74) Bale, bale dansı. 
NE bö I <> (Ses) Ünlem hecesi II 
(3) (Sigara) Çekmek. 
Bakınız ba 
bö (411) 6 Çekmek, çekip çıkar- 
mak, sökmek, güçlükle çekmek, 
yolmak. © (Zehirli gaz vb.) So- 
gurmak, içine çekmek. © (Aday- 


R 


lar arasından) Seçmek, seçip ayır- 
mak. © Yükseltmek, kaldırmak. 
© Aşmak, baskın çıkmak, -den 
daha iyi olmak. © Ele geçirmek, 
zapt etmek. © Suda serinletmek, 
soğutmak. 

HER bâchü (3) (Ot vs.) Kaldırmak, 

tamamen yok etmek, bertaraf 

etmek, ortadan kaldırmak, yol- 

mak. 

Hiti böhdi (44) Rakım, deniz seviye- 

sine göre yükseklik. 

"ün böhe (4) Halat çekme oyunu. 

Yek bahuö guânr (32) Fincan- 

lama, hacamat. 

HRJL bâjiânr 1 (E) “ED? En iyi, en 

üstün, seçkin. II (3) Kendini öne 

çıkarmak, kendini göstermek. 

Hir bafie (#4) (Pirinç, buğday vs. 

için) Uzama devresi. 

iki bömido zhüzhöng (Fidele- 
ri çekerek büyümesine yardımcı 

















olmaya çalışmak.) Aşırı aceleci- 


likten dolayı işleri berbat etmek, 
bozmak. 
AKNE boâtui (21) Tabanları yağlayıp 
gitmek. 
bâ1 (2/1) Dağlarda uzun yürüyüş 
yapmak, dolaşmak. Il (54) Kitap, 
mektup, makale gibi şeylerin ya- 
zılması bittikten sonra eklenen 
not, dipnot, haşiye. 
ls bâhü (JÉ) Mütehakkim, dedi- 
gini yaptırmak isteyen, despot, 
sert. 
Bül böshe (21) Yorgun argın yürü- 
mek, göç etmek. 


HE ba (£) Hedef, 

IWA büchöng (434) Poligon, atış 
alanı. 

İLD böxin (44) Hedef tahtasının or- 
tası. 

İT băzi (41) Hedef, hedef tahtası. 


TE bö 1 (Zİ) © Sımsıkı tutmak, 
yapışmak, kavramak. (Ə (Ço- 
cukların küçük abdestini bo- 
zarken işemesi için) Ayağını 
tutmak. © Kontrol etmek, kendi 
tekeline almak, zapt etmek. © 
Beklemek, tutmak, gözetlemek. 
II (77) © (El arabası gibi şeyler 
için) Kulp, sap. €) Deste, tomar, 
demet, salkım. M (7) © (Kulp 
veya kabzalı aletler için) Tane. © 
(Avuçlanabilir şeyler için) Avuç, 
tutam. © (Bazı soyut şeyler için 
bir hayli manasında kullanılır.). 
1172170 Bir hayli güçlü, epey 
güçlü © (Birisine yapılan el uzat- 
ma veya yardım teklifini ifade 
etmek için). #774 —- Bana bir el 
uzatıver. © Aşağı yukarı, kadar, 
civarında. IV (f^) (Fiilden önce 


gelen nesnenin önüne gelerek, 
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nesnenin yerinin, şeklinin veya 
mahiyetinin değişmesine sebep 
olmayı ifade ederken kullanılan 
belirteç, dolaylı tümleç eki. -ı, -i). 
w~l JFT JF. Lütfen kapıyı açınız. 
iL böbing (4) Sap, kulp, kabza, 
kullanma, idare, muamele, baş- 
kalarının kendisine karşı kulla- 
nabileceği, şantaj yapabileceği 
suç veya hata gibi şeyler, şantaj 
malzemesi, birisinin yanındaki 
kellik, açık nokta, nüfuz, etki. 
JE bâchi (3) Kendi tekeline almak, 
kontrol etmek, ele geçirmek. 


kaçırmamak. Il (77) Teminat, ke- 
sinlik, güven, garanti. 

İLAK böxi (4) © Cambazlık, akroba- 
si, hokkabazlık. © Hile, dolap, 
düzen, dümen, numara, dalavere, 
madik. 

JEL böxiöngdi (77) Yeminli kar- 
deşler. 

dk bö (42) Baba, peder. 

EE böbo (47) Baba, peder. 


əl bd (sh) Durmak, vazgeçmek, -e 


son vermek. 


adli bâchü (30) Cİ 





B) © İşten atmak, 


ALE böduö (21) 


Dümen kullanmak, 


dümenle idare etmek. Olayın gi- 


dişatını kestirmek. 

JEL böfeng (57) Gözcülük etmek, 

nöbet tutmak, beklemek, (Gizli 

bir atakta bulunan arkadaşlarını) 
kollamak 

JEX bâguân (1) © Bir geçidi tut- 

mak, beklemek, zapt etmek. 8 

Denetlemek, kontrol etmek. 

İLİNİ băjið (27) © Şarap kadehini kal- 

dırmak. © Birisinin şarap kade- 

hini doldurmak. 

E böshi (4) “1? © Wushu, bir 
Çin dövüş sanatı. (R) © Eği- 
tim almış usta adam. © Kabili- 
yet,beceri 

SF böshöu (5) Beklemek, koru- 

mak, nöbet tutmak. 

















TH 





JEF bâshöu (47) Kabza, kulp, sap, 
yumru, topuz. 
EK bötöu (42) Usta başı, grup baş- 


kanı. 

Ufa bövven gÉ) Güvenilir, emin, 
mazbut, itimada şayan. 

Uje bövvö 1 (2İ) Kavramak, iyice 
anlamak, kaçırmamak, tutmak, 
değerlendirmek. “IL Fırsatı 








çıkarmak. © Atmak, son ver- 
mek, men etmek. 

RT bögöng (41) Grev yapmak, işi 
bırakmak. 

1 bâguân (2/1) (Resmi dairedeki) 
İşten atmak, görevine son ver- 
mek. 

“EL böke (#) Öğrencilerin derse 
girmeme grevi yapması. 

XT böle (H) (Cümlenin sonunda bir 
şeyin daha fazla söylenmesinin 
gereksizliğini vurgulamak için 
kullanılır.) O kadar, hepsi o. 4/1 
MEK, RREPERI — 
ARIZ Si Beni övmeyin, 
ben sadece insanlar için yapmam 





gereken şeyleri yaptım o kadar. 

227 bâliğo (Karşı tarafın söylediği 
şey hakkındaki memnuniyetsiz- 
liği ifade etmek için kullanılır.) 

Ef bâmiân (51) Azletmek, geri 
almak, görevden almak, iptal 
etme. 

Əlili böshi (47) Esnaf grevi. 

RE böshöu (1) Vazgeçmek, dur- 
mak, pes etmek. 
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“Ek böxiü (3/1) (Genelde olumsuz 


z 
a 


xi 


cümlelerde). -den vazgeçmek, 
bırakmak. 


— bö I (9) © Derebeylikteki 


prenslerin başı, senyör, emir. © 
Despot, zalim hükümdar, tiran, 
zorba, gaddar. 4E” Yöresel zalim, 
despot. © Hegemonik güç, ha- 
kim güç. II (2İ)) Egemen olmak, 
hükmetmek, -e hakim olmak, 
-e zulüm etmek, baskı yapmak, 
tahakküm etmek. 





wii bödöo (47) (Derebeylikte) Zorla 


idare, zor kullanarak idare etme. 


Wii bàdao (E) © Zorba, zalim, 


gaddar adam. © (İçki ve ilaçlar 
için) Sert, acı, etkili, kuvvetli. 


HA böguân (4) Hegemonya, haki- 


Bi 





miyet, egemenlik. 


JE bövvöng (77) © Despot, gaddar 


hükümdar. © Hegemon Kral. 
(M.Ö 232-202 yılları arasında 
yaşayan Xiang Yu (/05b)) tarafın- 
dan kendisi için kullanılan isim.) 


iri bözhön (2/7) Zorla işgal etmek, 


m 
Yu 


E 


ele geçirmek, almak. 

bö (42) © Bent, baraj. © Bent, 
toprak set, şev. 6 Kum seti. Ə 
Açık ve düz arazi. 

bü 1 (27) Tırmık, sürgü. II (2))) 
Tarlayı sürmek, toprağı kazmak. 
Bakınız pd 

bü (42) © Kulp, sap, tutacak 
yer, kabza © (Çiçek, yaprak ve 
meyve için) Sap. 

Bakınız bö 


JEF bözi (22) Sap, kulp, kabza. 


VE 


| ba (İİ) © (Cümlenin sonunda 
tavsiye, istek, teklif, ve emirleri 
göstermek için kullanılır.) © 


(Cümlenin sonunda teklifin ka- 
bul edildiğini ya da anlaşmaya 
varıldığını ve uygun bulundu- 
ğunu ifade etmek için kullanılır.) 
© (Cümlenin sonunda tahmin, 
sanı, şüphe veya kuşku ifade edi- 
lirken kullanılır.) © (Bir çıkmaz 
olduğunu ifade etmek için kulla- 
nılır.) 


HF böl (2/)) Bir şeyi parmaklarıyla 


kırmak, eli ile ikiye ayırmak. 


— böl 1 (JE) © Beyaz, kar beyazı. 
© Net, netleştirilmiş, açık, ber- 
rak. © Sade, süssüz, basit, boş, 
açık. II (fil) 69 Boş yere, boşuna, 
faydasız, gereksiz. © Parasız, 
bedava, beleş. III (44) © Zararsız, 
masum, tertemiz. (Bir hareke- 
tin simgesi olarak kullanılır.) Ə 


IK 


Operadaki konuşma bölümü vs. 
IV (1) İfade etmek, açıklamak, 
izah etmek, söylemek. 

(YEL bâibânr (4) <FI> Gündüz 

vardiyası. 

“El báibái (Fil) Boşu boşuna, boş 

yere, gereksiz. 

“EDU bölbi vveixiü Zümrütün 
üzerindeki ufak bir nokta kadar 
olan beyazlık, bir insanın ka- 
rakterindeki ufak tefek kusurlar 
veya zaaflar. 

Eli bâibü (47) Beyaz bez, patiska. 

fı bdicöi (37) Çin lahanası, beyaz 
lahana. 

Evi böichi (4) © Aptallık, buda- 
lalık. Ə Aptal, budala, sersem, 
ahmak. 

EH bâichi (27) Akkor. 

Fi bâidâ <H> Faydasız, gereksiz, 
işe yaramaz, boş. 
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Evil bâidâi (47) Kadınlarda olan be- 


yaz akıntı. 


ETT bdiding (47) Resmi veya akade- 


mik unvanı olmayan kimse, halk 
tabakasından olan kimse. 

Yİ bdifei (2/7) Boş yere harcamak, 
israf etmek. 

© Bái Göng (37) Beyaz Saray. 

"EF böigü (%1) Beyaz turna kuşu. 

W bâiguö (47) Çin'den Amerika'- 
ya getirilen ve meyve de verebi- 
len bir çeşit süs ağacı. 

fi bdihe (77) Beyaz turna. 

Ik bâihöu (47) Difteri. 

if bdihuğ (4) (İstek, arzu, tartış- 
ma) Mantıksız, saçma, esassız, 
asılsız. 


Evil bâihuğ (4) Yeni Çincede kitap 


dilinin şekli, yeni dil. 

4 böifin (77) Platin. 

7 bâijing (JÉ) (Deri için) Beyaz, 
açık renkli ve pürüzlü. 


OE böifü (47) Beyaz ispirto, mısır 


ve süpürge darısından damıtılan 
bir çeşit ispirto. 


HIENE bâimângmâng (JÉ) (Bulut, 


duman, kar, sel için) Engin ve 
geniş beyazlık, göz alabildiği 
yere kadar olan beyazlık. 


HDK bâimi (4) (İnceltilmiş veya ter- 


biye edilmiş) Pirinç. 


HH bdimiön (47) Buğday unu, ince 


un. 


HHBE bâimiân-shüshâng Yakı- 


şıklı ve genç bilgin. 


Hii bdimido (#) © Bir çeşit Çin 


resim sanatı. © Sade, süssüz ve 
basit yazı stili. 


(1 böimö (4) Köpüklü salya, kö- 


pük. 


HAR bâinsizhâng (#) (Tıpta) 


Gözdeki perde, katarakt. 








7J 
































ilk böire (72) Akkor. 

HUE bdirehud gÉ) Ateşli, çok kız- 
gın, şiddetli. 

A bâir&n (47) Beyaz ırk. 

böiren (4) Yalın kılıç. 

HINZ biri zuömeng Gündüz gö- 
züyle hayal görmek. 











Hf böise 1 (JÉ) (Renk) Beyaz. II (4) 


(Bir hareketin sembolü olarak 
kullanılır.) Masum, zararsız. 
FEX bâishöu-gijiâ Bir şeye avan- 
tajsız ve başlangıç noktasından 
başlamak, sıfırdan başlamak. 





“154 böishü (44) Tatlı patates. 
KHF báitáng (#) Beyaz toz şeker. 
AKR bâitiân (#4) Gündüz, gündüz 


vakti. 


44% bâitiğo (5) Üzerinde bir vaat 


ve bir de istek içeren, not olarak 
bırakılan kağıt. 


HEK báitiě (#) Galvaniz demir, çinko 


ile kaplanmış demir. 


“3k báitóu (4) Ağarmış baş, ak saç- 


lı, yaşlı ve saçları beyazlamış. 


HIRE bâitöu xielöo Karı kocanın 


bir yastıkta mutlu bir şekilde 
kocaması, ölünceye dek beraber 
yaşamak. 
iii böixuebing (47) Kan kanseri. 
MLER bâixuğgiü (4) Alyuvarlar. 
E bâiyân (47) Hor gören, küçüm- 
seyici, aşağılayıcı bakış. 





47 bdiydng (44) Beyaz kavak. 


4R böiyin (41) Gümüş. 
WE bdizhi-heizi Siyah beyaz 
yazılmış. 





(14 bâizhöu (44) Gündüz. 
qF böizi (#) Yanlış yazılan veya 


yanlış telaffuz edilen karakter, 
yanlış söz veya kelime. (Kelime- 
nin yanlış yerde ve şekilde kulla- 
nılması) 
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El bdi ©) © (Sayı) Yüz. © Çok, 
pek çok, çok sayıda, çok çeşitli. 

TİZ böibön (/il) Bin bir yolla, her 
türlü yolla, ne yapıp edip. 

Tifö böibei gÉ) Yüz katı, yüz misli, 
yüz kez. 

HAREK, EVE—E bâchi göntöu, 
gengiln yibü Bilgi veya başa- 
rının belli seviyeye gelmesine 
rağmen azimle çalışmaya hala 
devam etmek,en iyiyi elde etmek 
için sürekli azimle çalışmak. 

ARAH böifa böizhöng (Okçu- 

uk ve nişancılıkta) Her atışta 

hedefi vurmak, iş yaparken hiç 
fiyaskoya uğramamak, hiç ıska- 
amamak. 

HRN bâifâi jüxing İhmale uğra- 

yan bütün işleri yeniden yapma- 

ya başlamak. 

HE böilfenbi (27) Yüzde oranı, 

yüzdelik. 

H2 A bölfenzhibdi Yüzde yüz. 

HRE bâigânjidoji Çok çeşitli 

duygularla dolmuş, değişik duy- 

gularla kalbi dopdolu. 

HENKES bâihuâ qiföng 

bölilü zhengming Yüz çiçek 

açsın, yüz fikir serbestçe tartışıl- 
sın. (Mao Zedong) 

böihuö (#) Günlük ihtiyaç 
malları. 

Tik bâik& qudnshü (77) An- 

siklopedi. 

M4#LTi& bölköng giânchuâng 

Dertlerden dolayı delik deşik ol- 

mak, her türlü sıkıntının başına 

gelmesi. 

EMAN böilin chenggöng Ça- 
lışa çalışa çelik gibi olmak, çok 
çalışarak iyi bir kıvama gelmek, 
iyice kaşarlanmak. 











Tarda 
HI 








mi 
H 


E böinidn (77) © Uzun bir süre. 

© Ömür. 

“E Kil bâiniândöj (#) Sürekli ve 
hayati önemi olan proje, plan, 
çok iyi bir zamanlaması olan ve 
uzun vadeli ehemmiyeti olan bir 
girişim. 

TUM böisi-büfie Saatlerce veya 

uzun bir süredir düşünülmesine 

rağmen hala bir muamma olarak 
kalmak. 

HJ bâiwân (#0) Milyon. 

viy bâiwen bürüyijiân Bir 

kez görmek yüz kez duymaktan 
daha iyidir, çok duyan değil çok 
gören bilir. 

HEMM bâiwüliğolâi Can sıkıntı- 

sından patlamak, çok canı sıkıl- 

mak. 

Ti&E bâixing (47) Normal halk, halk, 

vatandaş. 

Tiki bâiy&chuâng (37) Kepenk, 
panjur. 

{k Eii böiyi-böishün Uysal ve ita- 
atkâr, her şeye itaat eden. 

YiikFiE: böizhön-böisheng Yenil- 

mez olmak, hiç yenilmemek, yüz 

kez savaşıp yüzünde de yenmek. 

HA böizhe-bündo Yılmamak, 

tüm zorluklara veya engellere 

rağmen vazgeçmemek, sebatkâr 
olmak. 





m 


nn 


H 





İH bâi ŒO Yüz (100), (Çek veya 


senetlerde yanlışlıklara meydan 
vermemek için sadeleştirilmiş 
olan fi yerine kullanılır.) 

nn băi (5) Servi. 

HIRI böishü (4) Servi ağacı. 

hi böiyöu (77) Zift, asfalt, katran. 


JE bâi 1 (3J) 69 Koymak, yerleştir- 


mek, ayarlamak. © Takınmak. 
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© Ssalla(n)mak. II (47) Sarkaç, 
saat sarkacı, rakkas. 

Ef böibu (37) Birine emir vererek 
oraya buraya koşturmak, idare 
etmek. 

Ez] böidöng (217) Salla(n)mak, asıl- 
mak,asmak, sallandırmak 

İKE bâidü 1 (22) Araba vapuru, fe- 
ribot. II (2))) Feribotla karşıya 
geçmek ya da taşımak. 

WE böinöng (30) İleri geri hareket 
ettirmek, ile oynamak. 

kW böishe (1) Dayayıp döşemek, 
süslemek. 

üz böishe (47) Mefruşat, mobilya. 





bi lik odituo (2/)) (Zabt, baskı, zorluk 
ve bela gibi şeylerden) -den kur- 
tulmak, -den yakasını sıyırmak. 


JE bài I (3J) 69 Nezaket ziyaretinde 
bulunmak. © Birisiyle resmi bir 
ilişki kurmak. II (#0 (Fiilden 
önce kullanılır.) Saygıyla. 

FJET böibözi (21) Kan kardeş ol- 
mak. 

FEN bâici (3) -e veda etmek, ... ile 
helalleşmek. 

Al böidöo (1) Dizüstü yere ka- 
panmak, dizüstü yere çökmek. 

FEV bâifâng (21)) Ziyaret etmek. 

FE böihul (3/1) (Günümüzde daha 
çok diplomaside kullanılır.) Res- 
mi ziyarette bulunmak. 

FJL bàijiàn (511) © (Misafirden yük- 
sek makamda birinin.) Resmi zi- 
yarette bulunmak, ziyaret etmek. 
© Bir büyüğünü ziyaret etmek. 

EFE böinidn (2/1) Yeni yılını kutla- 

mak. 

HET bâituö (20) (H) Birisinden bir 
şeyler yapmasını rica etmek, bazı 








işlerin yapılmasını nazikçe başka 
birine rica etmek. 

FE bâiye (31) © Ziyaret etmek. 8 
(Anıt veya mezarlarda) Hürmet 
edip saygı göstermek. 

il böl (2/1) © Savaşta bozguna uğra- 
mak ya da yarışmada yenilmek. 
© (Düşmanı) Bozguna uğrat- 
mak. © Bozmak, berbat etmek, 
içine etmek. © (Etkisini) Yok 
etmek, gidermek. © Kurumak, 
buruşmak, solmak. 

WAE bàiběi (41) (12) Bozguna uğra- 
mak, yenilmek. 

WWE bdibi (44) Yazıda veya resimdeki 
hatalı hat veya çizgi. 

NR bàihuài (5) Bozmak, mahvet- 
mek, lekelemek, batırmak. 

MZ bölilözi (42) Müsrif, savurgan, 
çul tutmaz. 

WS bâil&i (44) Bir toplumun ayakta- 
kımı, dönekleri. 

GE: bâilü (311) (Örgütün) Ortaya çı- 
karılması veya deşifre edilmesi. 

MUZ bâiluö (5) Batmak, fakirleş- 
mek. 

IX bâixing JÉ) Kederli veya üzgün 
olmak. 

WE bölizhen (21) Savaş alanında 
bozguna uğramak. 

UT: bâizi (47) Müsrif, savurgan kim- 
se, mirasyedi. 





Pp bài © (27) Ahır veya ambarın 


yanındaki avlunun içindeki ot- 
lar, çalılar. Ə (JÉ) Küçük veya 
önemsiz. 

HEL bâlguân-yöshi (4) Önem- 
siz, sonradan uydurma tarih hi- 
kayeleri. 
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HF böizi (44) Ahır veya ambarın 
yanındaki avlunun içindeki otlar 
veya tohumlar. 


PT 'bân1(44) © Sınıf, ekip,grup, ta- 
kım. © İş nöbeti, vardiya. Il (11) 
© (Bir grup insan için kullanılır.) 
© (Taşımacılıkta sefer sayısı 
için kullanılır.) III (JÉ) Düzenli, 
mutat, daimi. 

4£ bönche (#) (Düzenli seferi 
olan) Otobüs, servis. 

W bânci (#) © Okullardaki sı- 

fların dereceleri. © Uçuş veya 


xe 


ski 
E 


sefer sayısı. 

JX böndi (77) © Tiyatronun daimi 
üyeleri. © Bir organizasyonun 
çekirdek üyeleri. 

YE bânfâng (44) <H> Nezaretha- 
ne, hapishane. 

HL bânji (#) Tarifeye göre uçan, 
sefer yapan uçak. 

NE bönmen-nöngfü İş ehlinin 
önünde bilgi ve kabiliyetini ser- 
gilemek. 

K bönzhöng (4) © Sınıf başka- 
nı. Ə Manga kaptanı. 6 Takım 
kaptanı. 

HEEE bânzhüren (#) Sınıf öğret- 
meni,sınıf danışmanı. 

PET bânzi (44) © (Eski kullanım) Ti- 

yatro topluluğu. © Grup, takım, 

kadro vs. 


DE bān 1 (#4) Ufacık leke, nokta, 
leke, boya. Il (JÉ) Lekeli. 

PET bönbdi (JE) (Saç) Kır düşmüş, 
ağarmış. 

BER bânbö (JE) (Ji) Alacalı, alaca 
bulaca, renk renk 

BEN böndiğn (37) Ufacık leke, nok- 
ta, leke, boya. 


w 


w 





w 


w 











Köl bānlán (JE) Pek parlak, rengâ- 

renk, debdebeli, görkemli. 

EH banmd (41) Zebra. 

KEL bönvven (44) Çizgi, sırma, şerit. 

JE bān (44) Benek, sivilce, derideki 
anormal renkli benek. 

ik bān (2))) Çekmek, çevirmek. 

AL bānji (4) Tetik. 

HF bönshou (4) © İngiliz anahta- 

rı, somun anahtarı. @ (Makine- 

de) Manivela. 

HF bönzi (47) İngiliz anahtarı, so- 
mun anahtarı. 

2 bān (5) Resmen ilan etmek, ya- 
yınlamak, neşretmek. 

Miti bönbü (20) Resmen ilan etmek, 
göndermek, yayınlamak, 
mek, kararı ilan etmek, ferman 
yayınlamak. 

MZ bönfd (5) Dağıtmak, vermek. 

Mi bânxing (21,44) (Uygulamaya 

başlanacağını) İlan etmek, du- 

yurmak; ilan, duyuru. 


J& bān (44) Çeşit, tür, şekil, yol. 
Jti bönpei gÉ) (Evlenecek çiftler 
için) Birbirine çok iyi uyan. 

JE bān (47) Yara izi. 

yü bönhen (44) Yara izi. 

"lk bān (21) © Alıp götürmek, ta- 
şımak, hareket ettirmek, kaldır- 
mak. © (Ev) Taşımak, taşınmak. 
© Gelişigüzel tatbik etmek veya 
kullanmak. 

MX böniiö (5) (Ev) Taşınmak, ta- 
şımak. 

JEJE bânnöng (7) © Bir şeyi ileri 
geri hareket ettirmek, oynatmak, 
çekmek. © Göstermek, sergile- 
mek, göz önüne sermek. © Kış- 
kırtmak, fitlemek, körüklemek. 








ver- 
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ikiz bönyün (8/1) Bir yerden bir yere 
nakletmek, taşımak. 

hk bön (27) © Basma tabakası, pla- 
ka veya levha. 6 Baskı, yayım. 
€ (Gazete) Sayfa. 

kk bönbön (44) Edisyon, basım. 

hk bönci (54) Baskı sırası, baskı, 
tab. 

him bönhud (44) Asitle maden veya 
cam üzerine hakkedilmiş resim. 

huhi bănmiàn (44) © Sayfa yüzeyi. 
© Baskıdan çıkmış tabakaları 
düzenlemek. 

IRIX bânguân (44) Telif hakkı.“ 
fi Her hakkı mahfuzdur. 

IRIX bânshi (47) Format, kitap boyu. 

İLDİ bânshul (47) Kitap telifinden 
alınan vergi. 

hik El böntü (44) Toprak, arazi, ülke. 


I bön (%4) (15) Yokuş, bayır, ya- 
maç, eğim. 

İK bân 1 (77) © Uzun tahta, lev- 
ha, plaka. © Kepenk, panjur. © 
Rastgele cinsel ilişkide bulunan 
kadın. © Zaman, ölçü. II JÉ) © 
Sert, katı. © Katı, soğuk, resmi. 
II (2İ)) Ciddi görünmek. 

İİOZ böndeng (77) Tahta tabure ya 
da bank. 

iH bönhü (32) Bir çeşit Çin enstrü- 
manı. 

kğ; böniie (5) Sertleştirmek, pek- 
leştirmek, katılaştırmak 

"kı: bönshud (27) Bir çeşit temizlik 
fırçası 

İZ bönyd (4) © Ön dişler, kesici 
dişler. © Azı dişler. 

IE bânyön 1 (47) Geleneksel Çin 
müziğinde bir ölçü. II JÉ) Özlü, 
derli toplu. 

iii bânzhi JÉ) Katı, sert. 


IF bânzi (4) © Uzun tahta, levha, 

plaka. © Bedensel cezalandırma- 

da kullanılan bambu veya kayın 

ağacı. 

bòn (2/1) © Yapmak, halletmek, 

ele almak, ile meşgul olmak. © 

Kurmak, açmak, yönetmek. © 

Satın almak, bir şeyleri hazırla- 

mak. © (Kanunen) Cezalandır- 

mak, hesap sormak. 

JŽ bân' ân (3) Bir davaya bak- 
mak, ele almak. 

Jk bânböo (4/1) Gazete işletmek, 
yönetmek. 

JNE bönfö (42) Yol, yöntem, araç, 
vasıta, vesile, yol ve yöntemler. 

JMA böngöng (41) Memuriyete ait 
işlerle uğraşmak,ofis işleri yap- 
mak. 

JAE bönli (#4) Halletmek, yapmak, 
görmek, uğraşmak. 

“NİL bönshi (2/7) İş yapmak, bir şeyle 
uğraşmak, çalışmak. 

Ji bönxue (3/1) Okul açmak veya 
idare etmek. 


ik bòn I (4) © Taç yaprağı. © 


(Mandalina için) Dilim, sarım- 
sak dişi. © Valf, kapakçık. II (ht 
(Taç yaprağı, dilim ve yaprakta 
olduğu gibi) 

YE bönmö (432) Valf, kapakçık, 
kapak. 


PE bön (5) (Mesela salata yapar- 


ken) Karıştırarak hazırlamak. 

PEP bönzhöng (77) Tohum ilaçla- 
ma. 

FEH bönzüi (2/1) Ağız kavgası etmek, 
tartışmak. 

.. bòn (JE) © Yarı, yarım. © Ya- 
rısında, yarı yolda. © Çok az, en 
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az, en küçük. © Kısmen, aşağı 
yukarı, hemen hemen yarısı. 
E.E... bàn- bàn- (Benzer iki ke- 
limeden önce aynı anda iki farklı 
fikir ya da durumun olduğunu 
belirtmek için kullanılır.) 
EF bànbèizi (4) Ömrün yarısı. 
kill bânbiân (JÉ) Bir şeyin yarısı 
veya bir tarafı. 
F kiih bönchengpin (77) Yarı işlen- 
miş ürünler. 
EŞYA böndöofi (47) Yarı iletken. 
Ey böndöo (44) Yarımada. 
Eki bândiân (JB) Azıcık, zerre ka- 
dar. 
FHE bânfengiiân (JÉ) Yarı feodal. 
PTFE böngöng-böndü (4) 
Hem çalışmak hem okumak. 
ik bânjie (#) Bir şeyin yarısı, bir 
bölümü. 
JTA bânjin-bâliâng Birbirine 
tıpatıp benzeyen iki şey, ha öyle 
ha böyle, ikisi de aynı. 
248 bânjing (44) Yarıçap. 
"EZ bânju&sâi (77) (Sporda) Yarı 
final. 
"Es bânköngzhöng Havada. 
"Eli bânlü (44) Yarı yolda, yolda. 
EZ bânlü-chüjü Ömrünün 
belli anından sonra yeni bir işe ya 
da çalışmaya başlamak. 
bânpido (33) Yarı fiyatına bi- 
et. 








İz 








“iki bönpingcü (77) Çat pat bilgi- 
si olan kişi. 

il bângi (47) Yarıya indirilmiş 
bayrak. 

"EEE bângiü (37) Yarı küre, yarım 
küre. 


`FH bânshâng (47) Epey bir süre. 
>ER Ji& bönshenbüsui Vücudunun 
bir tarafının felç olması. 





EA bön (2İ) © Kendine ... 


FZ bönshü (77) Yarı. 

EK bântiân (77) © Günün yarısı. © 
Epey uzun bir süre. 

simi iz bântü'erf&i Yarı yolda vaz- 
geçmek, işini yarıda terketmek. 
FA bânye (44) Gece yarısı. 

"Ef Hi bânyesângöng Gecenin 
en koyu anında, gecenin yarısı. 
FE bânyuân (57) Yarım daire, ya- 
rım çember. 

kiki bânzhimindi (42) Yarı ko- 
loni. 


TE bön 1 (42) Eş, ortak, arkadaş, 
yoldaş. Il (5/1) Eşlik etmek, arka- 

daşlık etmek. 

fr bönchöng (4) Şarkı söyleyene 

eşlik etmek. 

FHE bönlü (47) Eş, arkadaş. 

fek bönsui (2)) Takip etmek, iz- 

lemek, eşlik etmek, arkadaşlık 

etmek. 

(EZE bönzöu (3) (Müzik aleti ile) 
Eşlik etmek. 

en bàn (217) (Tökezlemeye, sendele- 


meye) Sebep olmak. 
ZEH bânjiğoshi (47) Engel, mani. 











süsü 


vermek, ... rolünü oynamak. © 
Yüzünü ekşitmek, yüzünü bu- 
ruşturmak. 

P4H bânxiâng (4) Bir artistin ya da 
aktörün makyajı. 

Hii bânyân (5) ... rolünü oyna- 
mak. 


F böng (41) Ülke, millet. 


A bāngjiāo (44) İki ülke arasında- 
ki ilişkiler, diplomatik ilişkiler. 

#6 böng (37) Bekçi bambusu veya 
tahta çan tokmağı. 
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HF bângzi (77) © Bekçi çanı tokma- 
ğı. © Farklı uzunlukta çubukları 
olan tahta çan tokmağı. 


74 bâng 1 (J) Yardım etmek, 
yardımına koşmak ve yardımcı 
olmak. II (27) © (Lahana vb. şey- 
lerin) Dış yaprak. © Ekip, takım, 

grup, klik. MI (45) (Bir 
grup insan için kullanılır.) 

#4 böngbön I (#4) (İdari işlerde) 
Yardım etmek. Il (42) Vekil, mu- 
avin, yardımcı. 

WAN bângdâomâng Yardım 
ediyor görünüp esasında köstek 
olmak. 

781 bönggöng 1 (3) Çiftlik işinde 
yardımcı olmak. Il (27) Çiftlik 
işçisi. 

liz bânghui (42) Gizli komite, ye- 
raltı çetesi. 

TT: böngmöng (41) Yardım etmek, 

yardımına koşmak ve yardımcı 


güruh, 


olmak. 

HYR bângpâi (77) Hizip, bölük. 

Tül: böngqiöng (1) ile aynı fikirde 
olmak, -i desteklemek. 





TilT- böngshou (47) Yardımcı, asis- 
tan. 

HW bângxiân (210) Satılmış ve adi 

yazılarla zenginlere ve güçlülere 

yardım etmek. 

HXI böngxiöng (77) Suç ortağı veya 
(Suç işlerken kullanılan) yardım- 
cı şeyler. 

ül böngzhü (21) Yardım etmek, 
yardımcı olmak. 

Yi böng (42) Asılmış veya bir yere 
yapıştırılmış liste. 

WE böngyöng (47) İyi örnek, mo- 

del, örnek. 





za böng (437) © Omuz. 8 (Kuş) 
Kanat. 

ii böngbi (77) © Omuz, destek. 
© En çok güvenilir yardımcı, 
sağ kol. 

IET bângzi (4) © Kolun üst kısmı, 
kol. Ə Kanat. 

EN bâng (2/1) Bağlamak, iple bağla- 
mak, bağlayıp kapamak. 

2/4 băngjià (2) (Adam, çocuk) 
Kaçırmak. 

HE böngpiğo (5) Adam kaçırmak 
ve onu fidye için tutmak. 

SENE böngtüi (22) Bacak sargısı. 


Eş bàng (21) İftira etmek, yermek, 
lekelemek. 


m” böng 1 (77) © Pound. © Terazi 


gözü, terazi, kefe. Il (34) Tart- 
mak, ölçmek. 
Bakınız pâng 

(5 böngcheng (77) Baskül. 

zə böng (44) Paund, sterlin, İngiliz 
resmi para birimi. 

1% bàng (3J) Yaklaşmak, yanaş- 
mak. 

(Wi bàngwăn (44) Akşama doğru, 
akşam vakti, akşam karanlığı. 


TE bàng 1 (#) Sopa, çubuk, değ- 








nek. II (JÉ) <H> Güçlü, kuvvetli, 
pek iyi, mükemmel, sağlam. 

PEHE böngchui (4) (Çamaşırları 
yıkarken elbiseleri dövmek için 
kullanılan) Tahta sopa, çamasir 
tokmagi. 

HEER bânggiü (44) Beyzbol. 

WET böngzi (4) © Çubuk, sopa, 
değnek. © Mısır, buğday. © Mı- 
sır başağı, mısır koçanı. 








lz böng (#) Tatlı su midyesi, 


mengene, kara kabuk midyesi. 
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dal bâo (4/1) 69 Sarmak, dolamak, 
paket yapmak, sarıp saklamak. 
© Kuşatmak, etrafını çevirmek, 
sarmak. © İçermek, ihtiva et- 
mek, kapsamak. © Vazifeyi üze- 
rine almak, yüklenmek. © Ga- 
ranti etmek, kefil olmak, teminat 
vermek. © Kiralamak, tutmak. Il 
(4) © Paket, koli, bohça, çıkın. 
© Çanta, torba. III (7) (Paket, 
koli, balya, bohça, çıkın için) 
Tane. 

7} böobön (Zİ) © Tek başına üst- 

enmek, üzerine almak. © Başka- 

arına danışmadan iş yapmak. 

E böobi (21) Himaye etmek, sak- 

amak, örtbas etmek, barındır- 

mak. 

bâocâng (5J) Barındırmak, 

beslemek, taşımak. 

(“A böochân döohü Çiftlik 
hasılatını veya gelirini ev halkı 
arasında dağıtmak, vermek. 

(4, bâochâng (5) Bir sinema ya 
da tiyatroda koltukların hepsini 
ya dabüyük bir kısmını tutmak. 

tib bâochâo (41) Kuşatmak, aş- 
mak, (Sağ, sol vs.) kanadını çe- 
virmek, sarmak. 

Æ böoche (#4) © Kiralık araba. Ə 

Özel araba. © Bir veya iki kişi ta- 

rafından çekilen bir çeşit fayton. 

(ik bâofu (4) © Bez sargısı, boh- 

çası. © Bezle sarılmış paket. © 

Yük, ağırlık. 

WF bâogân (4) Bir işi bitinceye 

dek üstlenmek. 

T böogöng 1 (41) Bir işi istenilen 
şartlarda ve süre içersinde yap- 
mayı üstlenmek. II (44) İş anlaş- 
ması, sözleşmesi. 

5 böogü (42) Mısır. 


€ 








Ee 


W böogu6 1 (Zİ)) Sarmak, paketle- 
mek, bağlamak, paket yapmak. Il 
(32) Paket, koli, bohça, çıkın. 

EA böohân (z) İçermek, kapsa- 
mak, anlamına gelmek. 

wik bāohon (51) (55 Kusura bak- 
mamak, mazur görmek. 

HHL bāoji (12) Kiralık uçak. 

(udi bāokuò (4) İçermek, içine al- 
mak, içinde olmak, dahil olmak. 

(li böolön (34) Bütün işleri üstüne 
almak, yüklenmek. 

(8 bâoluö (217) (Genelde geniş alan) 
İçermek, içine almak, kapsamak. 

JJ böoluöwânxiâng Geniş 
fikir ya da nesne tayfını kapsa- 
mak, her türlü şeyi içermek. 

(7 bâoröng 1 JÉ) Hoşgörülü, yüce 
gönüllü, bağışlayıcı. II (2/7) İçer- 
mek, içine almak, tutmak. 

fu lil böovvei (31) Kuşatmak, sarmak, 
(Sağ, sol vs.) kanadını çevirmek. 

“ui böoxiüng (#) (Tiyatro veya 
opera salonlarında) Loca, özel 
bölme. 

{4 böoxi6o (2))) Özel satış hakkına 
sahip olmak. 

(4 bâozâ (#5) Sarmak, bağlamak. 

(© büöozhudng (4,74) Paketle- 
mek, sarmak, ambalaj yapmak; 
sargı, paket, ambalaj. 

Tu bâczi (47) Buharda pişirilen içi 
doldurulmuş mantıya benzeyen 
Çin yemeği. 

TE böo (21) Övmek, takdir etmek, 
methetmek. 

IZ bâobiân (21)) Değer biçmek, de- 
gerlendirmek. 

IZ bâobiân (5) Eleştirmek, kı- 
namak, yermek, (Arkasından) 
konuşmak. JJH Hi“ A! Ada- 
mın arkasından konuşmayın! 
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“EV böoyi (#) Övücü bir anlam ifa- 


de eden. 


böo (5/1) Tavada hafif kızart- 
mak, sote yapmak. 
Bakınız pdo, pào 


bâo (44) Tomurcuk, gonca. 


böo 


iF bāoyá (42) Dışarıya doğru fır- 


lak olan üst ön diş. 


ik böo 1 (#) Plasenta, meşime. II 


(JB) Aynı anadan doğmuş. 


Tİ bao 


JUF böozi (77) Spor. 


- 


mx 


bāo (410) -ın kabuğunu soymak, 
soymak. 

Bakınız bö 

báo (~F) (44) Dolu, dolu tane- 
si. 

báo (JÉ) © Zayıf, dayanıksız, 
ince. © Hafif, açık. © Soğuk, so- 
Şuk olarak, cimrice. © Verimsiz, 
çorak. 

Bakınız bö 


Yk bâobân (77) Metal levha, levha, 


tabaka, yaprak. 
bâol(#) Hazine, define, değerli 
eşya. II (JÉ) Değerli, kıymetli. HE 
GüfD (Eskiden bir arkadaşın ailesi 
için söylenirdi.) 


“EL bâobei (#4) © Değerli ya da 


Et 


kıymetli şey, hazine, bulunmaz 
Hint kumaşı. © Nazlı, bebek, 
sevgili. © Garip fikir ya da hare- 
ketleri olan insan. 

böogul 1 (É) Değerli, kayda 
değer, kıymetli. Il (5/)Kıymetini 
bilmek, çok değer vermek, üzeri- 
ne titremek. 


ESI 


EA 


“RİN 


FE 


RER 


ek 


REF 


RTE 


pea 


B 


Zi 





Kİ" 


bâojiân (47) İki tarafı keskin 
kılıç. 

böokü (32) Hazine dairesi. 
böoshi (77) Mücevher, kıymetli 
taş. 

böotâ (77) Pagoda. 

bâowü (4) Değerli eşya, de- 
fine. 

böozöng (4) Değerli mineral 
kaynakları. 

bâozuö (44) Taht. 

bâo 1 (4//) © Korumak, muha- 
faza etmek, savunmak, müdafaa 
etmek. 6 Korumak, muhafaza 
etmek, sürdürmek. © Garanti et- 
mek, teminat vermek. © Birisine 
tahliyesi için kefil olmak. II (47) 
Garantör. 

bâo'ân (3J) 69 Asayiş ve emni- 
yeti temin etmek. 8 (Üretimdeki 
işçilerinin) Emniyetini sağlamak. 
büöobido (47) Koruma, muhafız 
asker, badigart. 


ME bâobüzhü (2/1) © Elinde tu- 


tamamak. © Kesin değil. 
bâocâng (#3) (Meyve vs.) 

Depoda muhafaza etmek, sakla- 

mak, bozulmasını veya çürüme- 

sini önlemek. 

bâochi (5J) Sağlamak, muha- 

aza etmek, devam ettirmek, 

korumak. 

bâocün (1) Korumak, mu- 

hafaza etmek, devam ettirmek, 

sürdürmek. 

böodön (#) Garanti belgesi, 

usulası. 

böogudğn 1 (311) -e bakmak, göz 

kulak olmak. II (l) Elbette, her- 

halde, kesinlikle. 

böhü (3J) Korumak, himaye 

etmek. 
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fili böohudngdöng (44) Kralcı, 

kralcı parti, 

băojià (21) (Espri olsun diye 

söylenir.) Krala refakat veya eş- 

ik etmek. 

fili: băojiàn (4) Beden sağlığı, sağ- 

ığı koruma. 

REER böolingqiü (4) Bowling, 

bowling topu. 

FA băoliú (5) © Yitirmemek, mu- 

hafaza etmek, korumak, devam 

ettirmek. © (Hakkını) Saklı tut- 

mak, bulundurmak. 

© bâomi (2/7) Sır tutmak, sır sak- 

amak. 

fal böomü (27) Çocuk bakıcısı, ba- 
kıcı, hizmetçi. 

fe bâoguân (21) (Zarardan) Ko- 
rumak, muhafaza etmek, kur- 
tarmak. 

iliki böoshöng (37) Topraktaki ru- 
tubeti muhafaza etmek. 

MWE böoshi (2/7) Kefaletle serbest 
bırakmak. 

fis böoshöu 1 (5) Korumak, mu- 
hafaza etmek, saklamak. II (JÉ) 
Tutucu. 

fi böosöng (Z))) Birisini okula ka- 
yıt için tavsiye etmek. 

{kE böovvei (2/7) Korumak, savun- 
mak. 

fili böovven (21) Sıcaklığı koru- 
mak, 
etmek. 

Rit bâoxiân (41) (Sebze, meyve 
vs.) Tazeliğini korumak, taze 
kalmak. 

fi bâoxiân 1 (27) Sigorta. 1 gÉ) 
© Emniyetli, ihtiyatlı, tedbir. © 
Mecbur ya da bağlı olan. 

fl JJ böoxiöndöo (37) Tıraş ma- 
kinesi. 


M5 


Sa 





muhafaza etmek, izole 


bul băoxičnsi (77) Sigorta, sigorta 
teli. 

AE băoxiū (47) Tamir garantisi, 
garanti. 

63 böoyöng (31) © Sağlığına dik- 
kat etmek, kendine iyi bakmak. 
© İyi halde tutmak, bakmak. 

Gif böoyöu (21)) İnayet edip koru- 
mak. /"H7-(k Allah seni koru- 
sun. 

RA bâoyü (4) Çocuk bakımı, ço- 
cuk sağlığı. 

Gi böozhöng (#7) Korumak, ga- 
ranti altına almak. 

RUE böozheng1(21) Taahhüt etmek, 

söz vermek, garanti vermek, te- 

minat vermek, vaat etmek. Il (44) 

Garanti, teminat, taahhüt. 

RIEA böozhengren (4) © Garan- 
tör. Ə Kefil. 

GE böozhöng (21) © Kendine bak- 
mak, kendine dikkat etmek. 6 
(İki samimi insan ayrılırken kul- 
lanılır.) Kendine iyi bak. 


“e böo (441) Kale, istihkam. 

(#8 böolei (#) Kale, duvarlarında 
silah atmak için delikler bulunan 
müstahkem küçük bina, sığına- 
k,iyi muhafaza edilmiş bina. 


Te böo 1/15) 1(47) Gür ve bol yetiş- 
me. II (5) Korumak, muhafaza 
etmek. 


Tu böo 1 (JÉ) © Tok, doymuş. Ə 
Dolgun, tıknaz, semiz. Il (Fil) 
Tamamen, tamamıyla, tam. MI 
(31) -in tam anlamıyla zevkini 
çıkarmak, memnun etmek,gö- 
zünü doyurmak, tatmin etmek. 
IV(2İ) Canının istediği kadar, 
doyasıya yemek. 
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“al /L böoger (27) Hıçkırık, geğir- 
ti. 

TUT böohe (47) Doyma. 

WAAHI bâojing fengshudng Gına 
gelecek kadar veya çekilebilecek 
bütün çileleri çekmek. 

Tilli büomön (JÉ) Olgun, tıknaz, se- 
miz, şişmanca, büyük, dopdolu. 

Iu böoxue (JÉ) Engin bilgili, alla- 
me, bilgince. 

ik bào I (Zİ) © İlan etmek, bildir- 
mek, beyan etmek. © Karşılığı 
vermek ya da yapmak, mukabele 
etmek. Il (47) © Gazete. © Der- 
gi, mecmua. © Telgraf, telyazı. 

1026 bâo'ân (20) (Kanuna aykırı 
veya sosyal düzeni bozucu bir 
hareketi) Polise bildirmek, ihbar 
etmek. 

LÆ böobiğo (44) Üstüne verilen ra- 
por formları. 

ML bâochdu (3) Öcünü almak, 
intikam almak. 

FEN böochou (41) Ücret, bedel, kar- 

şılık, ödeme. 

1037 bâodâ (20) Karşılığını vermek 
ya da yapmak, mukabele etmek, 
altında kalmamak. 

13 böodöo (31) (Geldiğini) Bildir- 
mek, haber vermek, adını kay- 
dettirmek. 

tü bâodâo 1 (4/1) (Haberi) Haber 
vermek, rapor etmek, bildirmek; 
haberini yapmak. II (47) Haber, 
rapor, gazete makalesi. 

UĞ bâo'ön (4/1) Kendisine yapılan 
iyiliğin karşılığını vermek, min- 
nettarlık borcunu ödemek. 

UZ böofei (2/7) Daha fazla işe ya- 
ramayan şeyleri ıskartaya çıkar- 
mak, atmak, çürüğe çıkarmak, 
doğramak, parçalamak. 











H böofü (3) Misillemede bulun- 
mak, öç almak, aynı şekilde kar- 
şılık vermek. 

Ki bâogöo 1 (4) Rapor vermek, 
haberdar etmek, bildirmek. H 
(42) Rapor, konuşma, ders, kon- 
ferans. 

X bâoguân (#4) Yasalara uymak 
için ithalat ve ihracat kurallarını 
uygulamak. 

kE bâoguö (5/1) Kendi hayatını 

vatanına adamak, ömrünü feda 














etmek. 

Pa) böohüköu (Zİ) İkametgah 

için başvurmak, yerel polise otu- 

rumunu bildirmek. 

böoiid I (44) Piyasa fiyatı. I (2) 

Piyasa fiyatını söylemek. 

Köle bâojie (20) Bir başarıyı bildir- 

mek, zaferi ilan etmek. 

kJ: bâoji& (44) Basın, medya, med- 

ya dünyası, gazeteciler. 

kt bâojing (5) © Gelecek tehli- 
keyi haber vermek, uyarmak, 
bildirmek. 6 Alarm vermek, 
tehlikeyi bildirmek. 

Til böokön (44) Gazeteler, dergiler 
ve magazinler, basın. 

öZ böoköo (3//) İmtihan için kayıt 
yaptırmak. 

ik?) bâoming (3) Kayıt yaptırmak, 
ismini yazdırmak. 

Kök bâomü (53) (Tiyatroda vb.) 
Programın içeriğini anons et- 
mek. 

Kik böoshe (44) Gazete acentesi, 
gazete şirketi. 

Kk böoshi (5) Görevlilere kayıp 

eşyaları bildirmek 

Kik bâoshi (2))) (Genelde televizyon 

ve radyolarda yapılan saat anons- 

ları) Doğru saati bildirmek. 











Ni 


> 
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441 bâoshü (3/1) (Genelde sıraya di- 
zilip sağ veya sol baştan saymak) 
Saymak, sayıyı bildirmek. 

lz bâotân (44) Gazete bayii, gazete 

satılan baraka. 

il bâowüyuân (#) Telgraf 

veya radyo operatörü. 


A 


Ki 


a 


Ks bâoxi (3J) Kutlamaya değer bir 
başarıyı haber vermek, muştu 
veya müjde vermek. 

kij bàoxiāo (4) © Harcamala- 
rı istemek. @ Yazıya dökmek, 
yazmak. 

kii böoxiğo (3) (Horoz, çan, zil vs. 
için) Sabah olduğunu haber ver- 
mek, ötmek, çalmak. 

Ik bàoxiào (21) Birisinin yaptığı 
iyiliğe teşekkür etmek, karşılığı- 
nı vermek. 

Xi böoxin (217) Birisine mesaj gön- 
dermek, haber yollamak. 

UM böoying (32) Hak edilen ceza 
ya da ödül, yargı, karar, birisinin 
müstahakkı. 

Kö bâozhâng (44) Gazete vb. şey- 
lerin toplu ismi. 

KİK bâozhi (77) © Gazete. © Gazete 

kağıdı. 

ja böo 1 (54) 69 Kucaklamak, kol- 

larında taşımak, götürmek, sa- 

rılmak. © İlk defa çocuğa sahip 
olmak. © (Çocuk) Evlat edin- 
mek, evlatlığa kabul etmek. © 








Birbirinden ayrılmamak, anca 
beraber kanca beraber olmak. © 
Beslemek, taşımak, sahip olmak, 
barındırmak. Il (4) Kucak dolu- 
su, kucak. 

iii böobing (2/7) Hasta olmak, sağ- 
likça kötü olmak. 


WISE bâobüping Başkalarının 
haksızca çektiği acılara içerle- 
mek, kızmak. 

juke  bâocânshöugu& Eski 
düşüncelere saplanmış olmak ve 





değiştirmeyi reddetmek, çamura 

saplanmış olmak. 

Tü fi böofü (32) Şiddetli istek, emel, 
hırs. 

LIRE büohen (4/1) Son derece pişman 
olmak, pişmanlıktan yıkılmak. 

ik bàoqiàn (3) Özür dilemek, üz- 
gün olmak, pişman olmak. 

ULALE böotöu-shücuân Başını 
iki eli ile kapatıp bir korkak gibi 
kaçmak, apar topar kaçmak. 

JULII bâotöu töngkü Birbirleri- 

ne sarılıp ağlamak. 

HHL böotuönr Ekip kurmak, bir- 

lik olmak, anca beraber kanca 

beraber olmak. 

1:5 bâoyuân (3) Söylenmek, ho- 

murdanmak, şikayet etmek. 

HJE böozül (2/)) Suçluluk duymak, 

vicdan azabı çekmek. 


j böo I (5) Düzeltmek, üstünü 




















temizlemek, rendelemek, pü- 
rüzleri düzeltmek. Il (27) Planya, 
rende. 
Bakınız pdo 

W böochudng (57) Planya maki- 
nesi. 


l- bâozi (44) Planya, rende. 

fi bào 

hifa bàoyú (4) © Kabuklu bir de- 
niz hayvanı. © {Ë} Tuzlanmış 
balık. 


bào (JÉ) © Ansızın ve şiddetli, 
ani ve sert. @ Acımasız, vahşi, 
zalimce, canice. €) Çabuk öfkele- 


nen, hemen parlayıveren, asabi. 
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oli büobing (47) Ani ve ağır has- 
talık. 

JIk böodie (5) (Fiyat) Birdenbire 
düşmek, inmek. 

özl) büodöng (42) Ayaklanma, is- 
yan, başkaldırma. 

HEK böofa (1) © (Savaş, yangın, 
sel) Çıkmak, patlak vermek, bas- 
mak. © Birdenbire zengin ya da 
güçlü olmak. 

EL, böofeng (77) © Fırtına, bora, 
yağmur. © (11 şiddetinde rüzgar) 
Fırtına, tufan. 

IEA böofenəyü (4) Şiddetli yağ- 
mur fırtınası, bora. 

dö UNİ böofeng zhöuyü (37) Şid- 
detli fırtına, kasırga, bora. 

kG bâoguâng (41) (Şiddetli ışığa) 
Maruz bırakma, tutma. 

44 bâojün (#4) Zalim, despot, gad- 
dar, zorba hükümdar. 

3871 böoli (4) Şiddet, cebir, zor, 
baskı. 

447) böoli (44) Büyük veya çok olan 
haksız şekilde kazanılmış mal, 
haram. 

3% böoli gÉ) <P> Zalimce, gaddar- 
ca, canavarca. 

3820 bàoliè JÉ) Vahşi, azılı, şiddetli, 
azgın. 

3 böolü (ziy) Meydana çıkarmak, 
açığa vurmak, açığa çıkarmak, 
açmak, ifşa etmek. 

il bâoluân (44) Ayaklanma, isyan, 
başkaldırma. 

IW bâomin (44) Kalabalık, insan 
kalabalığı. 

ğü böonüe (JÉ) Zalimce, gaddarca, 
merhametsizce, kabaca, aman- 
SIZCA. 

45 Kİ) bâotiân tiânwü Bile bile ve 
düşüncesizce tabiat ananın bize 


verdiği şeyleri yok etmek, mah- 
vetmek. 

sikli bàotiào rülei Tepesi atmak, 
ifrit kesilmek, çok öfkelenmek. 

ike bâotü (44) Kabadayı, zorba, 
külhanbeyi, haydut, eşkıya. 

31T bâoxing (4) Zorbalık, tecavüz, 
vahşet, gaddarlık. 

kli bâoyü (44) Şiddetli yağmur, 
bora. 

kil böozöo (JÉ) Çabuk kızar, asabi, 
sinirli, "EİH-Çabuk kızmak veya 
sinirlenmek. 

#kük bâozhâng (1) (Su basması, 
fiyat vs.) Aniden yükselmek, 
birdenbire artmak. 

akik büozheng (4) Despotizm, he- 
gemonya, istibdat idaresi. 

3475 böozü (2/1) Aniden ölmek. 


JR bào (51) © Patlamak. íT ÆA 


~T Bisikletin lastiği patladı. Ə 
Hızlıca veya seri bir şekilde kı- 
zartmak, sote yapmak. 

FER böochdo (7) Seri ve harıl harıl 
kızartmak, hararetle pişirmek. 

HEK bàofā (21) İndifa etmek, püs- 
kürmek, patlamak, çıkmak, pat- 
lak vermek. 

BEAT] böolengmen (Yarışmalar- 
da) Beklenmedik bir şampiyon 
çıkması. 

Ekik büopö (41) Yıkmak, havaya 
uçurmak, yok etmek. 

PEKE böozhö (3) Patlamak, patlat- 
mak, infilak et(tir)mek. 

RTT böozhü (4%) Kestane fişeği. 

İz bào 
Bakınız pü 

HE bâoguâng (41) (Şiddetli ışığa) 
Maruz bırakma, tutma. 


öv bào (44) Leopar, panter. 
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Li böl (72) © Fincan, kadeh, bar- 
dak. © (Ödül) Kupa, ganimet, 


madalya. 
Male bölgöng-sheying Çok 


panik olmak ve gereksiz yere 
korkmak. 

Mk. beishui-chexin Alev sarmış 
bir araba odunu bir bardak suyla 
söndürmeye çalışmak, boşa kü- 
rek sallamak. 

MT (2) beizi Bardak, fincan, kadeh. 

SJEN 


aœ bel JE) Mahzun, üzgün, üzün- 

tülü, kederli, hüzünlü, dertli, 

gamlı. 

16 böl di (EF) Üzgün, üzüntülü, ke- 
derli, hüzünlü. 

4516 beicön gÝ) Acıklı, hüzün dolu, 
üzücü. 

Ali böidiğo (5/1) Yas tutmak, ölü- 
müne ağlamak, sızlamak, yasını 
tutmak. 

fit bēifèn (#) Keder ve öfke. (İn- 
fial) 

dik beige I (42) Ə Hüzünlü müzik 
ya da şarkı. © Ağıt. II (2İ)) Hü- 
zünlü veya vakur bir duyguyla 
söylemek. (Ağıt yakmak) 

ALI beigudn (JÉ) Kötümser, karam- 
sar, bedbin. 

AEA” beihudn lhé (Genelde ha- 
yattaki değişik ve acı tecrübelere 
işaret eder.) Vuslat ve ayrılık, 
acılar ve sevinçler. 

ABI bēijū (47) Trajedi, acıklı olay, 
felaket. 

A böiliâng (E) Üzgün ve sıkıntılı, 
perişan ve kimsesiz, meyus. 

A6 bölqi (2//) Kederle ağlamak, göz- 
yaşı dökmek. 

47 böishâng (É) Üzgün, mahzun, 
kederli. 


AKIN böitân (21) Ağlayıp sızlanmak, 
yanıp yakılmak, ağlamak. 

EKİN böitiân minren İnsanların 
ahlaksızlığına ve kalabalıkların 
acı çekmelerine hem üzülmek 
hem de suçluluk duymak. 

Ai beiföng (4) Keder, hüzün, 
üzüntü. 

Waai böixijioji Karmakarışık 
duygular içinde olmak, hüzün 
ve sevinç karışımı hislerle meşbu 
bulunmak. 

AL böizhuâng (E) Huşu içinde, 
vakarla. 


3 bâi (31) © Sırtında taşımak, sırt- 
lamak. © Taşımak, kaldırmak, 
omuzlamak, omzunda taşımak. 

Ty fu bâibâo (77) © Sırt çantası, tor- 
ba, çanta. © Battaniye rulosu. 

tik beipdofu (1) Kafasında bir 
sıkıntısı olmak, üzerinde büyük 
yük olmak. 

Bi beifü (21) Sırtında taşımak, 
sırtlamak, taşımak, omuzlamak, 
omzuna almak. 

TW beiheiguö (3) <> Kabak 
başına patlamak, günah keçisi 
olmak, suçu üzerine almak. 

Tii beizhdi (41) Gırtlağına kadar 
borç içinde olmak, borçlu olmak. 














Lü bei É) © Alçak, basık, çukur. 





© Aşağı, alt, adi. Ə {Ë} Alçak 
gönüllü, mütevazi. 

ÜL beibi JE) Aşağılık, alçak, rezil, 
adi. 

“Lili beigöng güjiğ Cesaretsiz 
ve rezil, aşağılık. 

H bēijiàn JE) © Basit, alçak, dü- 
şük. © Alçak ve aşağılık. 

ÜL beilie (JÉ) Aşağılık, alçak, rezil, 
adi, basit. 
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44 belqie (JK) Zayıf bacaklı, güç- 
süz, düşkün, sefil, aşağılık. 

“UR beivvei Č) Miskin, aşağılık. 

“5 bēiwū (JE) Ahlaksız, bozuk 
ahlaklı. 

4 F böixiâ (JE) (Davranış, hareket 
tarzı) Adi, sıradan, düşük. 

TH bsi (9) Dikili taş, heykel, kita- 

be. 

bēitiè (47) (Hattatlıkta model 

olarak) Bir kitabe ya da yazılı 

evhadan yapılan alıntı. 

MS beivven (44) Kitabe üzerindeki 

yazılar. 

mii beizhi (47) Kitabe üzerine yazı- 

an şeylerin kaydı. 


dB böi1(42) Kuzey. {£~ Kuzey Çin. 

U (3) (13) Yenilgiye uğramak, 

bozguna uğramak. 

JEFER beibönqiü (41) Kuzey yarım- 

küre. 

JEYK Ý běibingyáng (#4) Kuzey Buz 

Denizi. 

iks böidöuxing (47) Saban yıldı- 

zı, Büyükayı. 

JEJ běifāng (47) © Kuzey. © Bir 

ülkenin kuzey bölgesi, özellikle 

Sarı Nehrin kuzey kısmı. “ül 

Kuzey lehçesi. ~A Kuzeyli. 

Iki beiguö (42) (Ji! Bir ülkenin 

kuzey bölgesi, kuzey. 

ILK beifi (4) Ə Kuzey Kutbu. Ə 

Mıknatıs kutbu. 

JEZE Běijing (77) Beijing. (Çin'in baş- 

kenti) 

İLEN Böijingr&n (4) Pekinli. 

JEY] B&i Meizhöu (#) Kuzey 

Amerika Kıtası. 

LZ bövvei (47) Kuzey enlemleri. 

dülkdi? beivvenddi (47) Kuzey Tropi- 
kal Bölge. 


mü 


























# bèi 1 (2İ)) Donatmak, teçhiz 
etmek, sahip olmak. © Hazır- 
lamak, hazırlanmak. © -e ha- 
zırlanmak, hazır olmak, -e karşı 
önlem almak. II (7) Donatım, 
teçhizat, malzeme. III (ill) Tama- 
men, olabilecek tüm ihtimallere 
karşı. 

# bei dn (21) Bir olayın raporunu 
veya kayıtlı belgelerini gelecekte 
tekrar başvurabilmek için yük- 
sek bir makama vermek. 

tf beichâ (Zİ) (Genelde resmi 
belgeleri) Gelecekte tekrar baş- 
vurabilmek veya referans olarak 
alabilmek için hazırlamak. 

Wit beigeng (3) Çift sürmek veya 
ekim için hazırlanmak. 

fi beihuâng (2/) Tabii afetlere 
karşı hazırlanmak. 

16 /F beifiön (77) Yedek parçalar. 

#5 beiköo (77) İlave, ek veya refe- 
rans olarak hazırlanmış notlar. 

“UL beike (31) (Öğrenci veya öğret- 
men için) Derse hazırlanmak. 

WE beiliâo (2İ7) © Ham maddeleri 
hazırlamak. © (Çiftlik hayvan- 
ları için) Yem, ot vb. şeyler ha- 
zırlamak. 

#55 beivvanglü (4) © Memoran- 
dum, nota, muhtıra, andıç, not. 
© Memorandum, not defteri. 

#HJ beiyöng (31) - için ayırmak, 
tahsis etmek, yedek olarak al- 
mak, saklamak. FEH #6 
Arabada bir yedek lastik var. 

{elik beizhön (2/1) Savaşa hazırlan- 
mak. 

#£ beizhi (HI) Son derece, azami 
şekilde, alabildiğine, en kötü ih- 
timale karşı. 
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{It beizhu (77) (Ek bilgi için tahsis 
edilen sütun) Not, haşiye. 

Ki bèi (2/7) Fırında hafif ateşte pişir- 
mek. 

ke beishöo (4/1) Kızartmak, kavur- 
mak, fırında pişirmek. 

der bèi 1 (Œ) Kez, kere, kat. II (JÉ) 

— İki misli, iki katı. 

(6X1 beishü (47) Kat. 

Tİ bèi 

il: beilsi (44) Tomurcuk, gonca. 

lz bèi {P} -e karşı olma, muhalif 
olma. 

JFZ beimitü (E) (121 Saçma, akıl al- 
maz, mantıksız. 

YENİ beirobeichü Haydan gelen 
huya gider. 

a bèi (#4) © Aynı devrenin veya 
neslin insanları. @ Nesil, kuşak. 
© Ömür. 

3h beichü (2) Büyük sayıda ön 
plana çıkmak. 

44) bèifen (47) (Yaşça) Aile içindeki 
sıralama. 


Dn bèi (%4) Kabuklu deniz hayvanı. 
IL bike (44) Kabuk. 
J1% bellei (54) Kabuklu yumuşakça. 


bèi 1 (47) © Vücudun veya her- 
hangi bir şeyin arka kısmı, sırt. 
© Arkada, arkasında. II (4) © 
Görülmesin veya bilinmesin diye 
saklamak, gizlemek. © Ezberden 
okumak, ezberlemek. © Çiğne- 
mek, ihlal etmek, karşı gelmek, 
hiçe saymak. III (É) © Sapa, 
ücra. © Zor duyulan. © <H> Ta- 
lihsiz, şanssız, aksi, isabetsiz. 

iü bèidào erchi -e taban ta- 
bana zıt, ters yönlerde, ters düş- 
mek, aksine gitmek. 





























THEE beidili (Fil) Birisinin arkasın- 
dan, gizlice, çaktırmadan. 

Ri beifeng GÉ) Rüzgar altı. 

5k beiguâng (41) Gölgeli olmak, 
güneş vurmamak. 

Bili beihöu (4) © Arkasında,arka- 
sından. © Birisinin arkasından. 
ESA, Ahi Arkam- 
dan konuşma, söyleyeceklerini 





yüzüme karşı söyle. 

HJA 2 beijing lixiang (Genelde is- 
temediği halde) Geçim derdinden 
dolayı memleketinden ayrılmak. 


He ka, 


ilk beling (47) Öz geçmiş, tahsil, 
bilgi. 

“it beijing gÉ) Sessiz ve tenha, 
ücra. 


HE böeikdobei © Sırt sırta. Ə 
Birisini haberi olmadan kontrol 
etmek ya da eleştirmek. 

H belli (1) Ayrılmak, vazgeçmek, 
dönmek. 

ili beimiön (4) Arka taraf. 

WWW beipdn (£1)) İhanet etmek, yü- 

züstü bırakmak. 

TIF belqi (2/7) -den vazgeçmek, terk 

etmek, bırakmak. 

Bil beishi (JÉ) © Eski kafalı. © Ta- 

lihsiz, uğursuz. 

Ti beishü 1 (21) Ezberlemek. II (44) 


a 


(Çek için) Ciro. 
Wi beishui yizhân Arkasını 
ırmağa dayayarak savaşmak, 


ölümüne savaşmak. 

Wifi beisöng (3) Ezberden oku- 

mak. 

əb belxin (27) Kolsuz ve düğmesiz 
üste giyilen elbise. 

171979 X beixin qiyi Birine verdiği 

sözden dönmek, karşı tarafı sat- 





Tr 


mak, sözünde durmamak. 
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TBH beiyin (JÉ) Gölgeli, gölgede ka- 
lan. 

Tis% beiying (77) Bir şeyin arkadan 
görünüşü. 

#4) beiyue (3/1) Sözünden dönmek, 
anlaşmayı ihlal etmek, kelek at- 
mak. 


dü bèi (3J) Bir parça kumaş ya da 
kağıdı başka bir kumaş ya da ka- 
ğit parçasının ucuna eklemek / 


bèi (Ji) Bitkin, yorgunluktan 
canı çıkmış. 


bei 1(#) İçi yünlü yatak örtüsü, 

yorgan. İlil” Pamuklu yorgan. 11 

(GM) (Edilgen cümlede işi yapa- 

nın önüne gelen ek.) Tarafından. 

ke? T O öğretmen tara- 
fından dövüldü. III (W) (İmgesel 
fiilden önce öznenin etkilendiğini 
ve edilgene dönüştüğünü göster- 
mek için kullanılır.). -ınılmak, 

-ınmak, -anmak. “iii Tutuk- 

lanmak, yakalanmak. ~ JHK 

Sınıf başkanı olarak seçilmek. 

WEIK beiböxue jiējí (12) Sömü- 
rülen sınıf veya topluluklar. 

UT beidön (47) Yatak örtüsü, çar- 

şafı. 

Wz) bèidòng (JB) Pasif, edilgen. 

İİ bèifú (42) (Askeriyede) Yatmak 
veya giymek için verilen yatak 
veya elbise. 

tl bèigào (37) Sanık, davalı. 

WEA bèihàirén (77) Mağdur, kur- 
ban, ezilen taraf. 

WE beili (42) Yorganın iç kısmı. 

ilhi bèimiàn (4) Yorganın kenarına 
geçirilen kumaş, yüz, kaplama. 

ua beipö (4) Mecbur edilmek, 
zorlanmak, -e mecbur olmak, 
zorunda kalmak. 











uu bèirù (5) Yatak malzemeleri 
veya elbiseler, gecelikler. 

WE beitâo (4) © Uyku tulumu. Ə 
(Tulum şeklindeki) Yorgan yüzü. 
© Yorgana pamuk doldurma. 

WS. b&ixuânjüguân (47) Seçil- 
me hakkı. 

Weil Kik beiyöpö minzü (77) Ezil- 
miş millet. 

iT bèizi (47) Yorgan. 

"Il bèi (II) © (Bir şeyin basit ve 
anlaşılmasının kolay olduğunu 
gösterir.). (EN Tü EE Bi- 
siklete binmesini bilmiyorsan 





öğren canım! 8 (İsteksiz bir şe- 
kilde razı olmayı gösterir.) 


- ben (51) © Hızlıca koşmak, 
hızlı gitmek. © Acele etmek. © 
Kaçmak. 

yk benbö (4/1) Koşuşturmak, gidip 
gelmek. 

dilli benchi (2/7) Çok hızlı gitmek, 
uçmak, çabuk gitmek. ALjfi 
öl Otobüs çok hızlı geçti. 

Fë lik benfang (JÉ) (Duygu, düşünce, 

yazı vs.) Serbest, dobra, açık, 





gözü pek. HV Derin duygular- 
la dopdolu olmak. 

dik benfü (2) (Bir yere) Acele et- 
mek, -e seğirtmek. 

“yi benliü (2/1) Hızlı akmak, sel gibi 
akmak. II (42) Coşkun akan su, 
sel, akın. 

li benmöng (5) Gün boyunca 
koşuşturup durmak. 

didir bönming (517) İşten işe koşmak, 
ölesiye çalışmak. 

jeli benpöo (4) Hızlıca koşmak, 
seğirtmek. 
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JFE bönsöng (5) Ailesinin cenaze 
törenine katılmak için eve alela- 
cele dönmek. 

Mk bentdo (21) Kaçmak, gemi azı- 
ya alıp gitmek. 

sikl bönteng (2) © Dörtnala git- 
mek. © (Nehir veya su) Kabar- 
mak, kabarıp akmak. 

4515 bönxie (4/1) (Yağmur) Bardak- 
tan boşalırcasına yağmak, çok 
yağmak. 

JE benzöu (4/1) Koşuşturmak, çok 
hızlı yürümek ya da gitmek. 

İDİ ben 

TT] benmen (4) Yemek borusu ve 
midenin birleştiği yer. 


G ben 1 (77) CF) Keser. Il (5)) 


Keserle kesmek. 


“ bön (3) Faraşla temizlemek. 
FEE bönji (44) © Bambudan yapılmış 
bakkal küreği. © Faraş. 


İN bön 1 (4) © Bir bitkinin kök 
veya sapı. © Temel, esas, orijin. 
© Sermaye, anapara, kapital. © 
Defter. Hid” Günlük. © Baskı, 
versiyon, yayım. II (JÉ) © Oriji- 
nal, esas, asıl, gerçek. © Kendi, 
kendisi, bizatihi. © Bu, içinde 
bulunulan. ~J] Bu hafta. III (77) 
-e göre, -e uygun olarak. IV (ii) 
(Kitap, albüm vb. şeyler için) 
Tane. Wij3 İki tane kitap. 

AE bencöo (47) Çin bitkisel ilaçları 
hakkındaki kitap. 

KYJE bönchü ziwüxiân (#) 
Birinci meridyen, başlangıç me- 
ridyeni. 

Aslı bendi (27) Bu yer, yöre, burası. 
~A Buralı, buranın yerlisi. 

4x4> bönfen I (4) (Vazife vs.) Kendi 
görevi, kendisine düşen. II (JÉ) 




















Halinden memnun, kaderine 
razı. 

ÆA bönguö (434) Ana vatan, bu 
ülke, kendi ülkesi. 

Asf? bönhâng (74) Kendi mesleği, 
işi. 


ASX bönilü (44) Aynı oymak veya 
kabilenin üyesi, aynı soy isimli 
uzak akraba. 

Asli benile gÉ) Bu yılın, bu döneme 
ait. 

4x4 bönjin (42) Sermaye, kapital, 
anapara. 

ASİ benke (4) Üniversite seviyesi 
eğitim, lisans. 

kok benli I JÉ) Asıl, aslen, gerçek. 
II (Fi) & Aslında, başlangıçta, 
zaten, önceleri. © Tabii, söyle- 
meye gerek yok, bilinen şey, za- 
ten olması gereken. 

“Kil benling (47) Maharet, yetenek, 
hüner. 

AME benmingnidn (432) Birisinin 
doğum yılı ve doğumundan son- 








raki her on ikinci yıl. 

“KE bön-mö (37) © Bir olayın baş- 
langıcından sonuna kadar olan 
süreç. © (Mesele) Esas ve ay- 
rinti. 

“kük běnnéng (77) İçgüdü. 

“KEK benqidn (4%) Sermaye, anapara. 

ÆA běnrén (77) © Kendisi, kendi, 
bizzat, şahsen. € (Bana, kendi- 
me) Ben. 

At běnsè (37) © Gerçek özellikle- 
ri, ayırt edici özellikleri, gerçek 
yüzü. © Tabii renk. 

K4 benshen (4) (Cansızlar, hay- 
vanlar veya olaylar için) Kendisi, 
kendi. 

ASE bönshi (4) Kaynak materyal, 
gerçek hikâye, masal. 
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kil bönshi (477) Yetenek, istidat, 
beceri. 

Asi bönti (47) Ana tema, işlenilen 
konu. 

ŻE böntü (44) Kendi memleketi, 
kendi toprakları. 


Afi. bönvvei (47) © Standart veya 
ayar, belli bir ölçü. 45” Altın aya- 
rı. © Kendi bölümü ya da birimi. 

ASX bönwen (77) © Bu makale, yazı 
vb. © Bir kitabın ana parçası, 
kısmı. 

ASE bönxing (#) Huy, tabiat, mi- 
zaç. “XİHE Huy zor değişir. (Can 
çıkar huy çıkmaz.) 

Æ X bönyi (44) Esas anlam, kasıt, ana 
konu. 

K bönyi (44) Temel fikir, asıl dü- 
şünce, esas maksat, niyet. 

AF bönzhe (f^) ile aynı fikirde ol- 
mak, mutabık, -e uygun olarak, 
-e uyarak, göre, göz önünde tu- 
tularak. 

“KU bönzhi (44) Öz, esas, asıl tabiat, 
gerçek mahiyet. 

ASF bönzi (4) Defter, not defteri. 

WIK bönminzü (47) Ana dili. 

ə bön (21)) Faraşla temizlemek. 

FFE běnji (77) © Bambudan yapılmış 
bakkal küreği. © Faraş. 

dr ben (5) © -Doğru dümdüz git- 

mek, - doğru gitmek, yol almak. 
© <H> -e yaklaşmak, yanaşmak, 
girmek, gelmek. 
dy b&nming <H> Son derece telaşlı 
olmak. 

gsl /L böntour (#) < 

lecek. 



































> Umut, ge- 





zik ben (2/) © -e doğru dümdüz 
gitmek, - doğru gitmek, yol al- 


mak. © <H> -e yaklaşmak, ya- 
naşmak, girmek, gelmek. 
giin benming < 
olmak. 
EKJL böntour (44) < 
lecek. 











> Son derece telaşlı 














> Umut, ge- 





və ben (JÉ) © Aptal, ahmak, ka- 


lın kafalı, sersem. © Beceriksiz, 
sakar, hantal. © Ağır, hantal, 
yerinden kalmaz. 

AE bendön (42) Budala, aptal, ah- 
mak, sersem. 

“rik b&nköu-zhuösh& Konuş- 

ması yavaş ve beceriksiz, kendini 
iyi ifade edemez. 

“Wi & bennido xiönfei Yavaş 

uçan kuş erken yola çıkmalı. 

HE benzhöng (JÉ) Ağır, hantal, ye- 

rinden kalmaz. 

“ili b&nzhuö (JÉ) Beceriksiz, sakar, 
aptal, ahmak. 

hi böng (21) © (Toprak) Çökmek, 
yıkılmak, birdenbire düşmek, 
kaymak. 6 Patlamak, patlatmak. 
© Patlayarak çarpmak veya vur- 
mak. © <H> Ateş ederek idam 
etmek, vurmak. 

Hi bengkul (Z)) (Devlet politikası, 
ekonomi, askeriye) Yıkılmak, 
çökmek, devrilmek, birdenbire 
düşmek. 

İSE benglie (#1) Çatlamak, yarıl- 
mak. 

ili b&ngtâ (51) Patlayarak yıkıl- 
mak, çökmek, devrilmek. 

Ii böng (52) (Atma, çarpma veya 

__ patlama sesi.) 

a bēng 1 (41) © Germek, sıkmak, 
uzatmak. © Fırlamak, çıkıver- 
mek, zıplamak. II (44) Teyel, iri 
başlı çivi, toplu iğne. 
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giir bengdöi (47) Sargı. 

JT bengzi (#4) Nakış kasnağı, kas- 
nak. 
Bakınız böng, bèng 


beng (11) e- gerek olmamak. 
beng (310) <> 69 ~# J Suratı- 
nı asmak, suratından düşen bin 
parça olmak. © Kendini zorla- 
mak. -fİ:#hi Olanca çabasını har- 
camak. 

Bakınız beng, beng 


Yo bèng (2/7) Saçmak, fışkırmak, 
fışkırtmak, birdenbire artmak. 

MEK böngfâ (4) Çıkmak, çıkart- 
mak, saçmak, patlamak. 

ER böngliğ (2/1) Yarılmak, çatla- 
mak. 


İR bèng (4) Pompa, tulumba. È 
(bc Merkezkaç pompa. 

Hi bèng (Z1/) Sıçramak, atlamak. 

pil bèng (5/1) Çatlamak, yarılmak. 
© (il) <H> (© Sert, sıkı, parlak 
“ gibi sıfatlardan sonra derecenin 


çok yüksek olduğunu göstermek 
için kullanılır.) Çok, aşırı, epey. 


bizi bi (31) © -e zorlamak, zorunda 
bırakmak. © -mesi için baskı 
yapmak, zorla ya da tehditle al- 
mak. © Yaklaşmak, varmak. 

ig bigöng (4/1) (Bakanlar vs. için) 
Kralı veya hükümdarı tahttan 
inmesi için zorlamak. 

iH (İk bigöng (2) (Genelde işkence 
yaparak) İtiraf etmeye zorlamak. 

igilr bijin (511) Yaklaşmak, yanaşmak, 
yavaş yavaş olmak. 

“EEE bipö (5/1) Zorlamak, zorunda bı- 
rakmak, baskı yapmak, -e mec- 
bur etmek. 


ai fi bizhöi (34) Borcunu ödemeye 
zorlamak, sıkıştırmak. 

ig EL bizhen (FE) © Canlı gibi görü- 
nen, gerçekmiş gibi duran, ger- 
çeğe uygun. © Açık, açık seçik, 
açık bir biçimde. 

BE bi 

“ bigi (44) Su kestanesi. 

A bi (47) Burun. 

5431 biköng (4) Burun deliği. 

TYE biliâng (44) Burun köprüsü. 

Bil: bigiâng (44) Burun deliğinin iç 
kısmı. 

Silik biging liânzhöng Ağzını, 
burnunu kan içinde bırakmak. 
47/4 Ağzını, burnunu kan için- 
de bırakıncaya kadar dövmek. 

SİL bir (45) © (Çeşitli maddelerin 
üstünde bulunan içlerine bir şey- 
lerin girmesine yarayan) Delik, 
göz. £F”İğne deliği. © “TT? Islık. 

Ti biti (44) Sümük. 

Gl bixi (2) Nefes almak, soluk al- 
mak. 

Pa biyönhü (42) Enfiye şişesi. 

544 biydn (77) Burun nezlesi, burun 
iltihabı. 

bıl? biyin (44) Genizden çıkartılan 
sesler. (m, n, ng gibi) 

F bizi (44) Burun. 

Bu? bizü (47) Ata, ilk insan. 


B bi (44) Eski bir kaşık çeşidi. 
KE bishöu (42) Hançer, kama. 


EB bi 1 (31) © Karşılaştırmak, re- 
kabet etmek. © Gibi, kadar, 
kıyaslamak, mukayese yapmak. 
© El kol hareketi yapmak. © 
Örnek almak, taklit etmek, mo- 
delini yapmak. II (77) © (Derece 
farkını gösterir). (b~ FIBRI 
Wr. O benden daha güzel şarkı 
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söylüyor. © (Miktar farkını ifa- 
de eder) © (İki yarışmacı takım 
arasıdaki skor(Sayı) farkını ifade 
eder). 1i./£ /L-JL? Şu anda durum 
kaç kaç? 

ELE bibi (Hil) CE) © Sık sik, bir çok 
kez. © Her yerde. 

Lir bifang 1 (Zİ) -e benzetilmek, -e 
benzemek. II (47) Örnek, misal, 
örnekleme. 

dk?) bifen (77) Skor, sayı, puan. 

kili bihua (5/1) (Konuşurken) El 
kol hareketleri yapmak ve el kol 
hareketleriyle konuşmaya çalış- 
mak. 

fr bijiâ (42) Fiyat eşitliği, parite. 

kİ bijiğo 1 (2))) Mukayese etmek, 
karşılaştırmak. II (f`) İki iş veya 
şey arasındaki derece farkını gös- 





terir. III (kil) Nispeten, -e kıyasla, 
oranla, epey, hayli, daha çok, ol- 
dukça. R~- RF ESEM]. Ben daha 
çok dizi izlemeyi seviyorum. 

“Tİ bili (42) © Oran, nispet, orantı. 

4510-5785 1010”. # ün Se 

oranı 8'in 10'a oranına eşittir. 

LWL bichi (47) (Mesela haritalar- 

da) Ölçek, mik yas. 

KAE bilin 1 (47) Komşu, kapı komşu- 

su. Il (JÉ) Yakın, komşu, bitişik. 

KL% blù (#2) Oran, nispet, orantı. 

kil) bini 1 (31) Karşılaştırmak, mu- 
kayese etmek. Il (54) Benzerlik, 
mukayese. 

LA bire (2) Özgül ısı. 

kli birü (Æ) Örneğin, mesela, söz 





gelişi, gibi, şöyle ki. 

LİK bisâi (4) Maç, karşılaşma, mü- 
sabaka, turnuva. ül Hitabet 
yarışması. 





Lik bishi (27) © Yarışma yapmak, 

rekabet etmek, yarışmak. © Jest 

yapmak, hareket yapmak. 

biyi (3) Birbirine yakın uç- 

mak.-“, Muhabbet kuşu, sadık 

eşler. 

"kli biyü (47) Benzerlik kurma, mu- 
kayese etme, örnekleme. {T~ 


Bir örnek vermek. 

LRE biznâo (5/1) 6) Kopyasını çıkar- 
mak, modelini yapmak. 8 Mu- 
kayese etmek, karşılaştırmak. 

"(fi bizhi (77) Özgül değer, oran. 

LE bizhöng (44) Payı, yeri, oran. 

E bi 1(44) © Kalem. Hk ~ Tüken- 

mez kalem. © Güzel yazı sanatı, 
hattatlık. X~ Yazı stili. € Hat, 
çizgi, vuruş. Il (7) ((Para) Bü- 
yük miktar.). — A~ Büyük bir 
miktar para. 

“Eli bichü (42) Çin yağlı boya res- 

minde veya kaligrafisinde çizgi 








veya vuruş, yazı stili, özlü stil, fil 
H.İ Basit ve sade yazı stili, 

“Elik F bidixiğ (24) Yazma kabiliyeti. 

“E ill bidiğo (47) (Yazı için) Tarz, stil. 

“Elk bifö (5) Güzel yazma veya çiz- 
me tekniği. 

“Et bifeng (4) © Fırça ucu. © Yaz- 
ma stilindeki güç ve kuvvet. 

EKE bigân (4) © Kalem sapı. Ə 
Kalem. 

“Eli bihuö (71) Çince karakterlerdeki 
vuruş. 

“EY bi (42) Kişinin el yazısı. 

“Ez biji 1 (2İ7) Not almak, bir kenara 
yazmak. Il (47) © Notlar, alıntı- 
lar. © Rastgele notlardan oluşan 
edebiyat türü. © Derste veya 
konferansta alınan notlar. 
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ÆJ bili (47) Yazıdaki ya da resimdeki 
çizgilerin, vuruşların güç veya 
kuvveti. 

“ESK bilü I (3) Yazmak, not etmek. Il 
(22) Notlar, kayıtlar. 

“EW biming (37) Mahlas. 

“ENE bimö (42) Kalem ve mürekkep, 
sözler, yazı. RIKZ TAE 

HEM AJER ÉI. Sana karşı 
aşkımı ifade etmeye kelimeler 
yetmez. 

“Et bishi (44) Yazılı sınav. 

“gllii bisnün (77) Kaligrafide vuruşla- 
rın sırası. 

“Eli biting GÉ) © (Duruş) Dümdüz. 
© İyi düzlenmiş, ütülenmiş. 

“ESK bitöu (47) © Kalem ucu, uç. Ə 
Yazma kabiliyeti. 

“Ei& biwü (42) (Yazıda) Hata, yanlış, 
kalem sürçmesi. 

Ed biin (44) Kurşun kalem ucu. 

“EVE biyi (#) Yazılı tercüme. 

EF bizhe (47) (Genelde yazarın ken- 
disine işaret eder.) Yazar, eserin 
yazarı. 

“EH bizhi GÉ) Dümdüz, dimdik. 

mb bil gÉ) Adi, alçak, bayağı, kaba, 
terbiyesiz. I ((€) <H> Benim, 
fakirin, acizane benim. “iğ Aci- 
zane fikrim. III (2) (12) Küçük 
görmek, küçümsemek. "J~ Hor 
görülmeye layık, aşağılık, adi. 

bibö 1 (2/7) Küçümsemek, hor 

görmek, tepeden bakmak. Il (JÉ) 

Kaba saba, yontulmamış, gör- 

güsüz. 

ni bili GE) (PÈ) Kaba, terbiyesiz, 

yontulmamış, hoyrat. 

mb bilin CE) (di) © Kaba, terbiye- 

siz, aşağılık, adi. © Cimri, pinti. 

WBRA bilòu QË) Dar, sığ, yüzeysel, se- 
viyesi düşük. 
























($ 








HBE bigi (5) Tenezzül etmemek, 
nefret etmek, iğrenmek, küçük 
görmek. 

HBA biren (1%) (İP Aciz kulunuz. 

Hill bishi (5) Hor görmek, aşağıla- 
mak, küçümsemek. 

WA bisü (E) Sıradan, adi, incelme- 
miş, incelikten yoksun. 

di bi (Cİ?) -mesi için, -cek şekilde. 

Ak bi JÉ) (Hububat için) Dolgun 
olmayan, boş. 

FEH biköng (4) © Kepek. © Adi 
şeyler, değersiz maddeler. 

ALT bizi (47) Taneleri dolgun olma- 
yan hububat. 

dik bi (44) (P) Kişinin merhum an- 


nesi. 





(İZ si oo) o O, su, onlar. © Diğer 


parça veya taraf. Alli! 4 Kendi- 
ni bildiği gibi rakibini de bilmek. 

ME bi'ân (42) Karşı yaka veya taraf. 

(lk bici (16) © Birbirine, karşılıklı. 
© <5 (Genelde her iki tarafın- 
da aynı durumda olduğunu ifade 
etmede kullanılır). (444X270! 
x ~! Siz çok yoruldunuz. — 
- Siz de öylel 

IVS bi 1 (Fil) Kesinlikle, mutlaka, ta- 
bii, elbette. II (34) -meli, -malı, 
-meye mecbur olmak, -mek zo- 
runda olmak. 

iz biding (Fil) Kesinlikle, mutlaka. 

UM bigöng-bifing Saygılı ve 
sevgili, son derece hürmetkâr. 

WIR biran I JÉ) Kaçınılmaz, kesin, 
muhakkak. ~É Değişmez gi- 
dişat. 

(5 0) bixiüke (4) Zorunlu dersler. 
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il bixü (31) -meli, -malı,-mek zo- 
runda olmak, mecbur 
olmak. 

wii; bixü (JÉ) Gerekli, zaruri, mutla- 
ka, kesin, vazgeçilmez. 

WE biyâo (E, 47) Gerekli, zorunlu, 
zaruri, ihtiyaç, gerek, zaruret, 
gerekli şey, gereç. Wfi“HkİH& 
T. Bir daha tartışmaya gerek 
yok. 


bə bi (42) Uyarı, ihtar. 
4 bi (E) İnatçı, kafasının dikine 
giden, aksi, kötü huylu. 


H bi (zi) Kapa(t)mak, kapanmak. 

ME By biguân zishöu Ülkeyi ulus- 

lararası ilişkilere kapamak. 

HİS bilüdiönshi (77) Kapalı dev- 
re televizyonu. 

1132 bimengeng (Genelde deyim- 
lerde kullanılır). 12-Girmesine 
izin verilmemek. 

HIE bimensiguö Kendini bir 

yere kapatıp, hataları üzerine 

uzun uzun düşünmek. 

ANE bim&nzâoch& Kapalı ka- 
pılar arkasında yapmak, kendini 
gerçeklerden tecrit edip körü kö- 
rüne hareket etmek. 

#£ bimü (3) © (Tiyatroda) Perde- 
nin kapanması. © Sona er(dir)- 
mek, bit(ir)mek, sonuçlanmak. 
~IÑ Kapanış töreni. 

JÆ bise 1 (2/1) Tıkama(n)k, kapa(n)- 
mak. 1734” Boruların tıkanması. 
100 Ücra, ulaşılmaz. © Yan- 
lış bilgilendirilmiş. 

Bili biyinile (4) Kapalı hece. 

He bi 1 (E) (12) Eski, yıpranmış, 

eski püskü, pejmürde.~& Pej- 

mürde giyiniş, eski püskü elbise- 
ler. 11 (48) GİD Benim, bizim, bu. 


-meye 





zi 


x 











Ho 


H bisü (44) Bozuk veya kötü adet- 
ler, 

Hdi bixi (47) (E) Eskimiş ayakkabı- 
lar, değersiz şey. 

War AH bizhöuzizhen Bir şeyleri 
bazı duygusal sebeplerden dolayı 





sevip korumak. 


Ti bi (21) Örtmek, saklamak, ka- 


patmak. 


x bi (42) © Dolandırıcı, sahtekâr, 
yolsuzluk yapan. © Dezavantaj, 
zarar, Ziyan. 

Hepi bibing (44) Engel, dezavantaj, 
sorun, güçlük. 

Wii biduân (4) Suistimal, rüşvet 
yeme, dolandırma. 

DA bi 


pH Bì (44) Peru. 
bi 1 (4) (Ë) Zümrüt. H (JÉ) Ma- 


vimsi yeşil, mavi. 
428 bili (E) Zümrüt yeşili, koyu 


yeşil. 
süf bìxuè (77) Bir davadaki kan iz- 
leri. 





FLE biyü (44) Yeşim taşı. 

JE bi (3J) Saklamak, kapatmak, ko- 
rumak, gizlemek, barındırmak. 

YE" binü (217) Korumak, kanatları 
altına almak, sığınmak. 

ET biyin (31) (Ağaç vs. gibi şeyler) 
Gölge yapmak, gölgelemek. 

(Æ) Bit(ir)mek, başarıya 
ulaşmak, son bulmak. II (Fil) (15) 
Tamamen, bütünüyle, tam ola- 
rak. 

FEYZİ bijing (Fil) Sonunda, ne de olsa, 
neyse, sonuç olarak. 

HEE bisheng (%1) Ömür, hayat. 
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FE Ti bixiâo (JÉ) (P) -e çok benze- 
mek, tıpatıp aynısı olmak, tıp 
deyip burnundan düşmek. 

FEN biy& (41) Mezun olmak, okulu 
bitirmek, eğitimini 
mak. 

IE bi 

REWL biji (42) İnce sayak. 

zə bi (47) Bambu veya ince dallar- 
dan yapılmış çit. 

“ış 26 bilü-lânlü (E) Eski elbise- 

leri giyerek at arabasıyla ormanı 
açmaya gitmek, bir işte öncülük 
yaparken çok zorluk çekmek. 

“bi (2) © Ölmek, vefat etmek, 

katledilmek, öldürülmek, © <H> 
Öldürmek, vurmak, katletmek. 

Pr biming (8) Katledilmek, vahşi- 
ce öldürülmek. 

pe bi (#) (19) Saray salonuna giden 
bir katlık merdiven basamakları. 

HET bixiâ (44) (Kral veya kraliçeye 
hitap şekli) Hazretleri, efendim. 

əş bi (42) Kaslardaki veya eklemler- 
deki uyuşukluk veya ağrı, roma- 
tizma. 

dük bi (27) (È) Fayda, yarar, avantaj, 

i çıkar. 

tiği biyi (27) Cİ?) Fayda, yarar, avan- 
taj, çıkar, kazanç. 

NN bi (42) Köle veya hizmetçi kız. 

Wii binü (42) Köle veya hizmetçi 
kız. 

Ti bi (42) Para, servet. fili” Madeni 
para. #E~ Kağıt para. 

ifi ffl bizhi (47) Para değeri, döviz de- 
geri. 


m bi (5) Taramak. 


tamamla- 





sz 




















© TF bizi (4) Bambudan yapılmış ve 
her iki tarafında ince dişleri bu- 
lunan tarak. 





bi 1 (3) Cİ?) Geçiştirmek, savuş- 
turmak, engel olmak. II (44) (P) 
Tek erk, monarşi. Tekrar mo- 
narşik yapılanma. 

Bakınız pi 

WEE bixie (31) Dua ya da büyü ile 
kötü ruhları defetmek. 


JE bi (21) 1 Kaçınmak, çekinmek, 
sakınmak, uzak durmak, kaç- 
mak. “rli Yağmur veya rüz- 
gardan korunmak için sığınak 
aramak, kaçmak. © Önlemek, 
engellemek, - karşı tedbir almak. 

EKLE bifenggöng (77) Liman, ba- 
rınak, sığınak. 

ikti ET: bileizhen (#) Paratoner, yıl- 
dırımsavar. 

ikti bimiöin (5) Olmasını engelle- 
mek, kaçınmak, çekinmek, sa- 
kınmak, uzak durmak, kaçmak. 

WE bìnán (2/1) Sığınmak, kapağı at- 
mak, sığınacak yer aramak. 

ik bishü (81) Yazın sıcak bölgeler- 
den uzaklaşmak, yazın mesirele- 
re tatile gitmek. 

islik bixiân (217) Yanlış anlaşılmaya 
veya şüphe uyanmasına sebep 
olacak şeyler yapmaktan çekin- 
mek. 

WEM bizhöng jiüging Büyük 
işlerden kaytarıp küçük işlerle 
meşgul olmak. 

EE bi (4) Ortası delikli, yuvarlak ve 
yassı eski bir yeşim taşı. 

BEY: bihudn (2))) (Œ) Bir şeyi nazikçe 
sahibine geri vermek ya da hedi- 
yeyi geri çevirmek. 
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BE bi (77) © Duvar, yan kısım. Ə 
Uçurum, yar. 

HiEİH bichü (27) Gömme dolap, gar- 
dırop. 

EVİ bihü (44) Ev kertenkelesi, ker- 
tenkele. 

Emi bihuâ (47) Renkli duvar resmi, 
fresk. 

kæ bili (44) Sur, siper, karşı fikir 
ya da şey. 

EEY. bili (Uçurumlar vs. için) Çok dik 
olmak, çok dik yükselmek, çok 
sarp olmak. 

EEK bilü (42) Şömine, ocak. 

EET bitân (42) Duvar halısı. 

HEZİ bizhi (54) Duvar kağıdı. 


x bi (32) © Kol. € Üst kol, omuz. 
HE? bibâng (72) Kol. 
YE bizhâng (44) Pazıbent. 


ür bi (3/1) (®) Yardım etmek, des- 
teklemek. 
“ln biân (4/1) Azıcık kızartmak, 
kızgın yağın içine atıp biraz kı- 
zartmak. 
pl biân (77) Yan, taraf, kenar, yan 
taraf. f~ Deniz kenarı. © (Süs 
olarak) Dantela, kıyı. © Sınır, 
hudut. © Uç, sınır, limit. © (Bir 
şeyin) Yakınında, civarında, ke- 
narında. 


il bin (Yön belirten bir son ek). 4# 
~ Doğu tarafı. Z~ Sol taraf. 
il... biğine-biân--- (İki ayrı fi- 
ilden önce, bu fiillerin aynı za- 
manda yapıldıklarını göstermek 
için kullanılır.). WTE nz ik 
Bir taraftan müzik dinlemek, bir 
taraftan yemek yemek. 

ili biünchul (4) (P) Sınır, sınır 
bölgesi. 


ili bidnfang (32) Sınırları koru- 
mak, 

K biânguân (37) Sınır kapısı. 

ik biönil (4) Limit, sınır, hudut, 
uç. 

iliği biünilang (77) Sınır bölgesi, sı- 
nır, hudut. 

1154 biânjie (77) (Bölgeler arasındaki) 
Sınır. Miili Sınırı geçmek, haddi 
aşmak. “İrijii Sınır kavgası. 


hudutta nöbet tutmak. 











iliki biânjing (44) Sınır, hudut, uç 
bölge. 

drk biângiğ (44) Trafik kontrol 
noktası. 

ilik biünqü (44) Sınır bölgesi veya 
alanı. 

113 biâinsâi (4) İstihkam, kale. 

k biânxiân (4) © Kenar çizgisi, 
sınır çizgisi. © (Beyzbolda) Ceza 
sahası. 

ili biânyân (44) Sınır, hudut, kıyı, 
kenar. 


gök bianyudn (44) Kıyı, civar, ke- 
nar, sınır, bölge. 

is biğnyuân (47) Ücra, uzak, ırak. 

IE biânzhâi (2) Sınır köyler. 

iii biān 

İkili biānfú (47) Yarasa. 

i bidn 

fihi fa biünyü (4) Karagöz balığı, Sar- 
yus. 

dəl biân 1 (4/1) & Dokumak, örmek, 

sarmak, terkip etmek, dolamak. 

© Organize etmek, ayarlamak, 

düzenlemek. © Yayına hazırla- 

mak, çevirmek, yapmak, derle- 

mek. “ifl. Sözlük çevirmek ya 

da yapmak. © Yazmak, meydana 

getirmek. © Uydurmak, salla- 

mak, atmak. II (77) Cilt, kitabın 

bir bölümü, sayı. 
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Ji biöndâo 1 (4/1) (Senaryoyu) 
yazıp (Filmi) yönetmek. II (47) 
Oyun-yazar yönetmeni. 

JUBA bilindui I (3/1) Takım oluştur- 
mak, kuyruk oluşturmak. Il (47) 
(Gemi ya da uçaklar için) Olu- 
şum, teşekkül. 

4072 binhöo 1 (5) Numaralamak, 
numara vermek. Il (44) Seri nu- 
marası. 

jig bidnii 1 (2İ)) Yayına hazırlamak, 
yapmak, derlemek. II (27) Editör, 
derleyen kişi. X~ Baş editör. 

ül biönit 1 (21) Oyun ya da senaryo 
yazmak. Il (44) Senarist, oyun 
yazarı. 

Hil, bidnmd (4/1) Kodlamak, şifrele- 
mek, kod koymak. 

jH biünmü 1 (2))) Kataloglamak, 
listelemek, listeye almak. II (47) 
Katalog, liste. 

JE biannidnshi (47) Tarihsel 
olaylar, kronoloji. 

jitt bianpdi (2) Dizmek, düzelt- 
mek, sıralamak, plana göre dü- 
zenlemek. 

dili biönshön I (31) Okuyup düzelt- 
mek. II (77) Kıdemli editör. 

Jit biöinxi6 (3/1) Yazmak, derlemek. 

dir vE biönyi (2/1) Tercüme edip yayına 
hazırlamak. 

il biânzâo (31) @ Düzenlemek, 
yazmak, kaleme almak. © Üret- 
mek, uydurmak. 

2037 biönzhe (54) Yayına hazırlayan, 
editör, derleyen. 

Jik biöinzhi (31) Dokumak, örmek. 

Haih biöinzhi 1 (31) © Örmek, doku- 
mak. © Hazırlamak, çıkarmak, 
yapmak. Il (#) Tesis, kurma, 
kuruluş. 


Jutt biânzuân (1) Derlemek, yayı- 
na hazırlamak. 


HE biān 1 (%4) © Kamçı, kırbaç. 

f € Demir değnek. (Bir çeşit eski 
silah) © Kestane fişeği kordonu 
veya şeridi. 11(5//) Dövmek, kır- 
baçlamak, kamçılamak. 

ili bidnce (34) Mahmuzlamak, 
dürtmek, teşvik etmek, acele et- 
tirmek. 

EKEK biânchâng möji Gücünün 
yetmemesi. 

HEZ biânchi (21) (45) Dövmek, kır- 

baçlamak, kamçılamak. 

HET biāndă (27) (Sopa veya kırbaç- 
1a) Dövmek, vurmak. 

iki biânpâo (42) © Kestane fişeği. 
© Kestane fişeği kordonu veya 
şeridi. 

MEAL biönpi rüli Derinlemesine, 

içe işleyen, direkt, sorunu net 

açıklayan. 

HERE biāntà (2/1) (P) Ağır şekilde ce- 

zalandırmak. 

HET biānzi (%1) Kırbaç, kamçı. 


hü biân (JE) Yassı, düz, yayvan, 
dümdüz. 

hid biândan (4%) Taşıma sırığı, çu- 
buğu ya da direği. 

Jul. biândöu (4) Sümbül fasulyesi. 

hibllk. biântâoxiân (77) Bademcik. 

“32 Bademcik iltihaplanması. 

biânyuân (JÉ) Kutupları yassı- 

laşmış. 

“m biön (E) (1?) (Yer) Dar, sıkışık. 

dad biönil QÉ) (1?) Dar görüşlü, 
bağnaz, çabuk öfkelenen, hemen 
parlayıveren. 

Hik biönxid JÉ) (Gİ) Dar, sığ. 

İH bin (44) Üstüne takdir sözleri 

yazılmış düz tahta tabela. 




















hu E 
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ği biğn'& (42) Üstüne yazı yazılan 
düz tahta veya levha. 


İZ biân (21) © Rütbesini indirmek. 
© Azaltmak, indirmek, düşür- 
mek, değerini düşürmek, değeri- 
ni indirmek. 

WIZJE biânchi (4) (Cİ?) © Rütbesini 
düşürmek. © Alenen suçlamak. 

IZH biânchü (20) Rütbesini indir- 
mek, makamını düşürmek. 

IIZfI£ bindi (27)) Kasıtlı olarak gerçek 
değerinden daha düşük değer ver- 
mek, küçümsemek, oynamak. 

IZ X biânyi (42) Mugayir, küçük dü- 
şürücü, aşağılayıcı. 

İZ fi biânzhe (4/1) Rütbesini düşürüp 
başkentten uzak yerlere sürmek. 

IZ (fi biânzhi (2/1) (Para için) Değer 
kaybetmek, değerini düşürmek, 
indirmek. 


biân 1 (4/1) © Değişmek, değiş- 

tirmek, farklı hale gelmek. ME 

ül T. Şimdi durum değişti. Ə 

Değiştirmek, biçimini değiştir- 

mek, dönüştürmek. ~A EH 

TALE Tarıma dayalı ekonomiyi 

endüstriyel güce dönüştürmek. 

II (47) İşlerdeki beklenmedik de- 

ğişme. #H-Olay. “ril Karışmak, 

kargaşa meydana gelmesi. 

“En? biànběnjiāli Daha fena ol- 
mak, berbatlaşmak. 

Aii biândiânzhân (7) Transfor- 
matör, dönüştüreç. 

452) biândöng (42) (Daha çok top- 
lumsal işlerde) Değişiklik, değiş- 
tirme, değişim. 

“507: biânfâ (44) Politik reform. 

A biönge (41,4) Biçimini ya da 

şeklini değiştirmek, değişim, de- 

ğişiklik. 























“EVİ biângöng (4//) Değişiklik yap- 
mak, değiştirmek. 


“İF İK biângü (437) Beklenmedik olay b 


ya da hadise. 

“İİİ, biànguà (3) Birdenbire fikrini 
değiştirmek, aniden sözünden 
dönmek. 


Aik biànhuà (4,3) Değişiklik, de- 
gişim, farklılaşmak, değişmek, 
değişiklik yapmak. 

“62) biânhuân (3//) Düzensiz olarak 
değişmek, bir yükselip bir azal- 
mak, inip çıkmak. 

“EST: biânjis (1) Ülkesine ihanet et- 
mek, ele vermek. 

“lk biànličn (5) Birdenbire düşman 
kesilmek. 

Ai biànliàng (77) Değişken. 

“si biânluân (42) Kargaşa, sosyal 
kargaşa, karışıklık, düzensizlik. 

A biânmdi (2/1) (Birisinin malını) 
İpotek etmek. 

“EYE biângiân (4) Değişiklik, birbi- 
rini izleyen, değişiklikler, inişler 
çıkışlar. 

“f6, biânse (2/1) 69 Rengi değişmek, 
rengini değiştirmek. © Rengini 
değiştirmek, bozmak. © Yüzüyle 
memnuniyet veya memnuniyet- 
sizlik ifade etmek. 

#E(4JE biânselöng (44) Bukalemun. 

“Sas biàntài 1 (4) Başkalaşım, bi- 
çim veya kılık değiştirme. Il 
(BR) Anormal, normal olmayan, 
sapık, bozuk. Anormal 
psikoloji. 

“İK biântiân (4) Hava durumu de- 
gişikliği. 

“si biântöng (#4) Belirli şartlara 
göre değişiklikler yapmak. 

Akik biânxifö Hokkabazlık yap- 
mak, el çabukluğu ile göz bağ- 
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lamak, hile yapmak, yolsuzluk 
yapmak, kandırmak. 

AFH biânxiâng (JÉ) Sadece kılığı 
değişik şekilde, gizli, saklı, çak- 
tırmadan. 

Aud biânxin (211) Bir şeye olan inancı- 
nı veya güvenini yitirmek. 

“EE biânxing (3) Eğilmek, büzül- 
mek, yamulmak, şekli değişmek. 

“EE ak biânyâgi (44) Transformatör, 
dönüştürücü. 

“EE biânyâng (31) Görünüşü ya da 
şekli değişmek. 

Art biânyi (4) (Aynı tür canlıların 
başka devirlerdeki şekilleri ara- 
sındaki fark) Değişim, varyas- 
yon, değişme, başkalaşma. 

“EE fi biânzhi (2/7) Bozulmak, tadı git- 
mek veya bozulmak. 3X:1"7İ: // 
~ T. Bu inek eti bozulmuş. 

“El biânzhöng (77) © Mutasyon. © 
Varyete, değişiklik, değişim. 


HE biân (5J) Ayırt etmek, farkını 
belirlemek, ayırmak. WEE 
Doğruyu ve yanlışı ayırt etmek. 

ul biönbie (2))) Ayırt etmek, farkı 
göstermek, ayırmak. “TT $9 Doğ- 
ru ve yanlışı birbirinden ayırt 
etmek. 

YA biânren (34) Tanımak, kimliğini 
saptamak, kim olduğunu çıkar- 
mak, anlamak. 

HHT biânxi (21) Ayırt edip analiz et- 
mek, farkı görmek. 

A biân (3J) Tartışmak, atışmak, 
müzakere etmek, itiraz etmek, 
karşı çıkmak. 

RH biànbái (41) Haklı olduğunu 
göstermeye çalışmak. 

PH biànbó (21) Yanlış olduğunu 
kanıtlamak, göstermek. 





A biàncái (42) (Ë) Belagat, öz 
sözlülük, hitabet. 

lh biânhü (31) (Birisini) Savun- 
mak, müdafaa etmek, korumak. 
“OM Savunma hakkı.” A Savunan 
kişi, avukat. 

ät biöinile (2) Mazeret ileri sür- 
mek, bahane uydurmak. 

lik biânlün (31) Tartışmak, atış- 
mak, münazara etmek.” Mü- 





nazara. 
ik biânzh&ng (JE) Diyalektik, mü- 
nazara, fikirlerin tenkitli tahlili. 
~Z $H Diyalektik mantığı. 
HE: biönzhengfd (77) Diyalektik, 
mantık bilimi. "t~ Materyalist 
diyalektik. 
AHERE  biânzh&ng vveivvü 
zhüyi (44) Diyalektik materya- 








lizm. 

a biân (4) Örgü, sargı, bağ, de- 
met. 

HTF biönzi (5) Örgü, sargı, bağ, 
demet. 


biân GÉ) (15) Mutlu, memnun, 
hoşnut. 
öl bin I (JÉ) Her yer, her yerde, 
her tarafta, her tarafında, yayıl- 
mış. Il (2) Her tarafa yayılmak, 
yaygın olmak. II (1) (Bir filin 
başından sonuna kadar olan gi- 
dişatını ifadede kullanılır.) Kere, 
tekrar. iğ iii ——. Lütfen tekrar 
eder misiniz? 

iii biânbü (5) Her yerde bulun- 
mak, her yere yayılmak, dağıl- 
mak. 

Jiji biândi (4) Her yer, her taraf, 

her yanında, her yerde, her ta- 

rafta. 
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ili /£ biönji (31) Her yere yayılmak 
veya dağılmak, uza(n)mak. 

ili (k 77 biöinfilinshang Vücudunun 
her tarafi yara ve bere içinde, çok 
yerinde yarası olmak. 


biân 1 JÉ) © Kullanışlı, rahat, 

elverişli, pratik. & Uygun gö- 

rülürse, uygunsa. ZW i9-Nasıl 

isterseniz, siz bilirsiniz. © Düz, 

sıradan, bayağı, resmi olamayan, 

ucuz. II (42) Sidik, bok, dışkı. MI 

(dl) O zaman, sonra, daha sonra. 

IV Q£) (Olası bir ödün ya da tavi- 

zi ifade eder.) 

Bakınız piân 

fiile biânchi (54) Lazımlık. 

fi biândang (JÉ) Kolay, rahat, 
basit. 

fiğ biândâo (77) © Kestirme, kısa 
yol. © Kaldırım, yaya kaldırımı. 

ME biànfàn (27) Basit veya sade ye- 
mek, aperatif yemek. 

(EIR biöinfü (77) Günlük kıyafet, gay- 
ri resmi kıyafet. 

fe, biönhön (47) Bir organizasyon 
tarafından gönderilen gayri res- 
mi mektup. 

diiz biânhü (47) (Tuvalet ihtiyacı 
için kullanılan kap) Lazımlık, 
ördek. 

(SE biânjiân (4) Küçük not defteri, 
not defteri, defter, kağıt. 

(EE biönile gÉ) Hızlı ve rahat, sü- 
ratli ve uygun. 

fi. biânlân (42) Kısa rehber, reh- 
ber, broşür. 

{EF biânli gÉ) © Rahat, kolay, uy- 
gun, elverişli. © Servis sunmak. 

{EF} biânmi (77) Kabızlık, peklik. 

(ER biânmin Halkın faydası için, 
halk yararına. 

(E4 biânpen (4) Oturak, lazımlık. 


ni 





fi biànqiáo (4) Geçici köprü. 

fik biöntido (77) © Kısa ve öz not, 
not. © Not defteri. 

[EFE biöinxie (77) Terlikler. 

fil ili. biânxis (72) Dişkiyla gelen kan. 

fi biönyön (44) (Akşam yemeği) 
Sade ve gayri resmi ziyafet. 

[EK biânyi (44) © Sivil elbiseler, düz 
veya günlük elbiseler. © Sivil 
polis. 

(iiirsE biânyi xingshi Nasıl uygun 
görüyorsa ya da bildiği gibi hare- 
ket etmek. 

[EF biânyü (211) -e uygun, -meye el- 
verşli, -e müsait, kolay olmak. 

[EP biânzhöng (fil) Uygun bir za- 
manda, müsait bir anda. 

FÒ biân (44) Ə Eski devirlerde kul- 

© lanılanbir çeşit erkek şapkası. @ 
Eski Çin'de düşük rütbeli me- 
mur. 

İtü biânyân (44) (di) Önsöz, tak- 
dim. 

şik biğo (4) Cİ?) (Atbaşı veya yular 
için) Gem. 

Bakınız “4” bido 

Ké biğo (%1) Şiddetli rüzgar, hor- 
tum, kasırga. 

əxz biğo (4) (Cİ?) Genç kaplan. 

yeli bidobing (2/1) (P) Parlamak, 
parıldamak, kendini göstermek. 

yelli bidohön (JK) Kahraman, yiğit, 
yürekli, cesur, korkusuz. 

EKM bidoxing dâhân Güçlü 

kuvvetli kimse, iri yarı adam. 

biâo (#) © İz, işaret, marka, 
numara, etiket. © Fiyat etiket 
yapıştırmak, numaralamak, 
marka basmak. © Ödül, ikrami- 
ye, şampiyona. © Dış işaret, işa- 
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ret, belirti. Ə Fiyat teklifi, fiyat, 
deklarasyon. 

he? bidoböng (51) © Övünmek, 
böbürlenmek, hava atmak. © 
Atmak, sallamak, abartarak öv- 
mek. Hİ Karşılıklı övmek ya 
da övünmek. 

hök: biğobön (4) Örnek, numune, 
model. 

İK bidobing (37) © (Geçit alayının 
geçeceği yollar boyunca dizilmiş) 
Alay korumaları. Ə Örnek olan, 
örnek. 

İN bidochi (27) © Mesahacı ölçeği. 
© Personel ölçü aleti. Ə Arkadan 
görünüş. 

hit biğodiân 1 (4) Noktalama. “ff 
“5 Noktalama işaretleri. II (27) 
Noktalama yapmak, noktalama 
işaretleri koymak. 

ük biöoding (3) Sınır çekmek, sı- 
nırını belirlemek. 

hz bidohöo (77) Cins, derece, özel- 
lik belirten sayı ya da kısa not. 

kit bioji (47) İşaret, iz, sembol, im. 

Hu biāojià 1 (3) Fiyat belirlemek, 
fiyat etiketi yapıştırmak. I (44) 
Etiket fiyatı. 

Hell bidoming (Zİ) İşaretlemek, 
göstermek, belirtmek, göstergesi 
olmak. 

s: bidoqiön (42) Etiket, fiş. ft H~ 
Fiyat etiketi. 

Prie bidoqiüng (44) Cirit, mızrak, 
kargı. 

beli biGoti (4) Başlık. 

PRIL biğoxin-iyi Kasti olarak 
toplum farklı olmaya çalışmak, 
başkalarından farklı olduğunu 
göstermek için ortaya yeni ve alı- 
şılmamış fikirler koymak. 

ül biğoyü (#) Slogan, afiş, poster. 


yak biāozhì I (42) İz, işaret, sembol, 
belirti, gösterge. II (2))) Göster- 
mek, işaret etmek, sembolize 
etmek. 

baği biğozhi (JÉ) (Kadınlar için) Gü- 
zel, hoş, çekici, tatlı, sevimli. 

Həft: bidözhün (#) Standart, ölçü, 
kriter. 


quz biğo (47) Kargı türü bir silah. 


Ga biğojü (44) Muhafız temin eden 
bir profesyonel kuruluş. 


biöo (37) (Hayvanlar için) Şiş- 
man, iri, dev gibi, büyük. 


biğo 1 (47) © Yüzey, dış taraf, 
dış, harici, dışa ait. & Model, 
örnek. © Çizelge, tablo, tarife, 
program. Hi“ Başvuru formu. 
© Ölçüt, metre. © Saat. F~ Kol 
saat. © Erkek veya kız kardeş ço- 
cukları arasındaki ilişkiyi ifadede 

kullanılır. Ə İmparator anıtı. II 

(2İ) Göstermek, ifade etmek, be- 

lirtmek, dile getirmek, anlatmak. 

RÁ biöoböi (41) Doğruluğunu ka- 
nıtlamak, haklı çıkarmak, temi- 
ze çıkarmak. 

XIII bidoce (#) Çizelge ya da form 
dosyası, istatistikler dosyası. 
ik biğodâ (zi) (Duygu ya da dü- 
şüncelerini) İfade etmek, belirt- 
mek, dile getirmek, söylemek, 

anlatmak. 

Kili biĞOdĞiİ (4) Saat kayışı. 

deli bidoge (#) Form, çizelge. 

KRIJ biğogöng (31) © Yaptıklarıyla 
övünmek, böbürlenmek. 6 Öv- 
mek, methetmek, takdir etmek. 

Xi biğoju& (54) Seçmek, oy ver- 

mek, oylamak. "AX Oy verme 

hakkı, seçme ve seçilme. 
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de Hü” biğoli rüyi İçin ve dışın bir 
olması, söyledikleri ve yaptıkla- 
rının bir olması. 

“ad biğolü (2/1) Açığa vurmak, orta- 
ya koymak, göstermek. 

3 T biğomengi (44) Saat kristali, 
saat camı. 

“elli biğomiân (47) Yüzey, çehre, dış, 
dış taraf, yüzeysel, dış görünüş. 

KIE biğomiânhuâ (2//) Su yüzüne 
çıkmak, yüzeye çıkmak, meyda- 
na çıkmak. 

de biğoming (20) Açıklamak, açı- 
ğa vurmak, ifade etmek, açıkça 
belirtmek, göstermek. 

IX biğopi (44) © Yüz, yüzey. © 
Üst deri, tırnakların çevresinde- 
ki deri. 

KRR biğogin (47) © Kuzen. © Ku- 
zenlik. 

“ehli bidoqing 1(2/r) Duygularını ifa- 
de etmek. II (47) İfade, anlatım. 

“lz: biğoshi (2))) Göstermek, ifade 
etmek, belirtmek. 

#i& biğoshü (21) İfade etmek, dile 
getirmek, belirtmek. 

q biğoshudi (44) Örnek, model. /£ 
AMİNE ASIN SE Peygamberler 
insanlığın örneğidir. 

KA biğotöi (3) Açık bir şekilde 
pozisyonunu veya fikrini ilan et- 





mek ya da ortaya koymak. 

NN biğoxiân 1 (#) İfade, tavır, belli 
etme, gösterme, Il (3) @ Göster- 
mek, ortaya koymak, sergilemek. 
© Gösteriş yapmak, göstermek, 
göz önüne sermek. 

deli biğoyân 1 (34) Oynamak, gös- 
teri yapmak, rol yapmak, sahne- 
lemek, temsil etmek. Il (74) Rol, 
oyun, gösteri. 


RH biğoyâng (41) (Halkın karşı- 
sında) Övmek, takdir etmek. 
if biğoyü (42) Yüklemin parçası 
olarak kullanılan yüklemcil. 

4607 biğozhâng (41) Örnek olarak 
vermek, göstermek, bahsetmek, 
övmek. 

k biğo (3) (Resmi veya portreyi) 
Monte etmek, takmak, yerleştir- 
mek. 

ölü bidobei (2))) (Bir resmi) Monte 
etmek, takmak, asmak. 

#81 bidohü (21) (Duvarı ya da tava- 
nı) Duvar kağıdı ile kaplamak. 

IR bido 

WE biğozi (47) Kaltak, fahişe. 

Tili bino (4) © Yüzgeç. © Balık 
zamkı. 

JE bis 
Bakınız bie 

JE — biesön (24) Dilencilikle yaşayan 
ve perişan kılıklı serseri. 

k bis (27) © Bastırmak, tutmak, 
kontrol altına almak, hakim 
olmak. ~E Kendini kontrol 
edememek, kendine hakim ola- 
mamak. © (Havasızlıktan) Bo- 
gulmak, çok havasız olmak. 


ye bie (44) Yumuşak kabuklu su 
kaplumbağası. 

HI| bis 1 (22) Fark, ayrılık, faklılık. 
I (27) © Ayrılmak, bırakmak, 
terk etmek. © Ayırt etmek, farkı 
göstermek, ayırmak, belirlemek. 
© Ataç veya toplu iğne ile tut- 
turmak. © Koymak, sokmak, 
takmak, yapıştırmak. III (JÉ) 
Diğer, başka, öteki, başkası. “A 
Diğer insanlar. VI (fil) @ Yap- 
mal, Etmel (Gibi emirlerden önce 
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kullanılır.) Ə Æ İle birlikte fark 
ifade etmek için kullanılır. 
Bakınız biğ 
bk bie chü xincdi Yeni bir şey 
başlatmak, farklı yaklaşım orta- 
ya koymak. 
yılı BA biğdöngdui (44) Özel müfre- 
ze, gizli ajan takımı. 
r biehöo (47) Namı diğer, diğer 
adıyla, takma isim. 
EL bie jù ilangxin Ustalık ve 
becerisini göstermek, orifinalite- 
ye sahip olmak. 
yıl A. —i& biéjù yige Tek, özel ya da 
arklı bir stile sahip olmak. 
JFE H biekdi shengmiöğn Yeni bir 
stil geliştirmek, orijinal bir alan 
açmak. 
ali bili (3) Ayrılmak, bırakmak, 
terk etmek, kalkmak, hareket 
etmek. 
sıl bieming (44) Alternatif isim. 
A bieren (37) Diğer insanlar, baş- 
kaları. 
lüt bieshü (54) Villa. 
SAA Ò bieyöu yöngxin Gizli ni- 
yetleri olmak, kimseye söyleme- 
diği gizli emelleri olmak. 
EP biezhen (42) © Çengelli iğne, 
toplu iğne. © Broş. 
let biezhi GÉ) Alışılmamış, orijinal, 
yeni çıkmış, hoş, zevkli. 
öl” biezi (42) Yanlış yazılmış ya da 
yanlış telaffuz edilmiş karakter. 
bə bie (21)) (Birisinin el veya ayak 
bileğini) Burkmak, burkulmak. 
#SİMI bieiido JE) Adi, ikinci derecede, 
bayağı, kalitesiz. 
Ja bis QÉ) Büzülmüş, havası inmiş, 
buruşmuş, küçülmüş. 
Bakınız biğ 


gi 








A 








HI| bis 
Bakınız bié 

HJH bièniu (E) Anlaşılması zor, uy- 
gunsuz, biçimsiz, tuhaf. 


Wi bin (2/7) © (Deniz, nehir vs.) -e 
yakın olmak, bitişik olmak, or- 
tak sınırı olmak © -mek üzere 
olmak 

Wili binlin (34) -e yakın olmak, biti- 
şik olmak, ortak sınırı olmak. 

Wife binvvei (31) Tehlikeli durumda 
olmak, ile yüz yüze olmak. 

Wi binyü (2/7) -ın eşiğinde olmak, 
-mek üzere olmak. “ilk” İflasın 
eşiğine gelmek. 





I bin (42) Misafir. #- Seçkin mi- 


safir, güzide misafir. 

TEM binguăn (44) Otel, pansiyon. 

s% binke (#) Misafirler, ziyaret- 
çiler. 

yeli binyü (44) Nesne. 

ÆW binzhi rügul (Otel veya 
misafirhaneler için) Misafirlerin 
kendilerini kendi evindeymiş gibi 
hissettikleri yer, evden uzakta 
ama sanki ev gibi. 


bin 1(44) Kenar, kıyı. II (2//) (De- 
niz, nehir vs.) -e yakın olmak, 
bitişik olmak, kenarında olmak. 
f bin 

fRA binxiğng (#4) Düğünde gelinin 
veya damadın yanında refakat 
eden kişi. 


Şon 


44) binfön gÉ) CÈ) Çok aşırı bolluk 
içinde. 

bin 

MENE AL binbin yöull İnce, kibar, na- 
zik, yumuşak. 
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5 bin (77) Şakak, şakaklardaki saç- 
lar. 

F binfâ (47) Şakaklardaki saçlar. 

a bin (5/1) Defin yerine (Ya da ölü- 
lerin yakıldığı yere) tabut taşı- 
mak. 

HEILIN binyiguân (4) Cenaze tören 
salonu. 

448 binzâng (42) Ölüm töreni ve 
defin işleri. 

EZ bing (21) 69 (Bir üstüne) Rapor 
etmek, bildirmek, dilekçe ver- 
mek. © Bağış almak, kabul et- 
mek. 

Bakınız “RZ” bingcheng 
güllük bingfü (27) Allah vergisi, yete- 
nek, armağan. 

gi binggöo (z1)) (Bir üstüne) Ra- 
por etmek, bildirmek. 

wE bingxing (77) Tabiat, huy, mi- 
zaç, fıtrat, yaratılış. 


Pii bing (4) © Pasta, kek. © Pasta 
şeklinde yapılmış şeyler. 
Vi binggân (#) Bisküvi, kraker. 


he bing (5/1) @ (Nefesini) Tutmak. 
© Atmak, çıkarmak, ayırmak. 
Bakınız ping 

hiti bingqi (1) Atmak, fırlatmak, 
çıkarmak, bırakmak. 

b, bingxi (4) (Nefesini) Tutmak. 
(Mesela seyircilerin bir gösteriyi 
çok beğenip nefeslerini tutarak 
izlemeleri manasında) 





bing (47 )Üçüncü. “55 Üçüncü 
derece, C derecesinde. 

bing GÉ) (E) Parlak, görkemli, 
göze çarpan, dikkate değer. 

bing (77) © Kulp, sap. 7J~ Bıçak 
sapı. © (Çiçek veya meyve yap- 
rağının) Sap. 


R bing (31) (19) Tutmak, kavra- 
mak, elinde tutmak, elinde bu- 


lundurmak. “fi Mum tutmak. b 


~E Politik gücü elinde bulun- 
durmak. 
Fk bingcheng (Z1))Cİ5) (Emir ya 
da tavsiyelere) -e göre hareket 





etmek. 
RA binggöng (Fil) Adaletle, taraf- 
sızca. 
1E bingzheng (JÉ) Makul düşünen, 
dürüst, doğru. 


2 





İK bin (5) Atmak, başında savmak, 


-den kurtulmak, terk etmek. 
JE binchi (34) Geri çevirmek, kov- 
mak, kabul etmemek, reddet- 
mek. 
FE bingi (54) Vazgeçmek, terk 
etmek, bırakmak. ~>] Sevil- 
meyen gelenek ve görenekleri 
bırakmak. 


və bing (37) © Asker, er. “~ Asker 





olmak. © Silah. © Ordu, 
ordusu, birlik, askeri kuvvet. © 
Askeri stratefi. 
144 bingbiân (42) İsyan, ayaklan- 
ma. 
MRVE bing bü yön zhö Savaşta 
her şey makuldür, savaşta hile 


kara 


Ni 
2 


caizdir. 
İKİZ bingfö (42) Savaş sanatı. 

EJ binggöngchöng (77) Askeri 
mühimmat cephane fabrikası. 
“eri binggul shensü Hız savaşta 

son derece önemlidir. 
Po Lil binghuâng mâluân Savaş- 
ta ortalığın karışması, kargaşa 


m 





Ni 


çıkması. 
dolu binghuÖ (77) Savaş afeti, fela- 
keti. 
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1:56 bingiiâ (44) Eski Çin'de askeri 
stratejist, (Savaş zamanında) As- 
keri kumandan. 

167) bingli (77) Askeri güç. 

RY bingmâ (4) Askeri kuvvet, as- 
ker ve at. 

“kü bingmöyöng (#) Terako- 
ta askerleri, Xian”da hükümdar 
Qinshi Huang tarafından çamur- 
dan yaptırılmış ve fırınlanmış 
asker, at, teçhizat vs. heykelleri. 

esdi bingqi (47) Silah, cephane. 

TE: bingqidng mâzhuâng İyi 
eğitilmiş ve teçhiz edilmiş ordu. 

HEK bingguân (42) Askeri güç, as- 
keri liderlik. 

F-E bingshi (47) Düz asker, er. 

HH] bingtuân (77) İçinde birkaç bö- 
lük ve bir çok asker bulunduran 
ordu. 

Triz bingyi (4) Askeri hizmet, as- 

kerlik görevi. İlk Askerlik yap- 

mak. 
bingying (4) Askeri kamp, 
kışla. 

ili bingzhân (44) Askeri depo, am- 
bar, cephanelik. 

If bingzhöng (41) Asker çeşitleri, 
servis bölümleri. 


vk bing 1 (44) buz II (Zİ)) Buzda so- 
gutmak, serinletmek. 

kö bingbâo (42) Dolu. 

VKI bingchâng (44) Paten veya buz 

alanı. 

klil bingchudn (32) Buzul. 

UK7J bingdöo (4) Paten. 

kol, bingdiân (44) Donma noktası. 

UKHE bingdiğo (4) Buz oymacılığı, 

buz heykeltıraşçılığı. 

kok: bingdöng (21) Donmak, don- 
durmak. 





SE 





kill binggünr (44) Lolipop, buzlu 
emme şekeri, saplı şeker. 

UK: bingiiâo (47) Buz gözesi. 

IKS bingleng QÉ) Buz gibi soğuk, 
çok soğuk. 

kill bingqilin (44) Dondurma. 

UKEK binggiü (44) Buz hokeyi. 

ökili bingshân (#) Buz dağı, ays- 
berg. 

vk? bingshi (311) (15) (Kaygı, kuşku, 
yanlış anlama, karıştırma için) 














Yok olmak, gitmek, tamamen 
sona ermek. 

kali bingshuâng (4) © Ahlaki bü- 
tünlüğün sembolü. © Ciddiyet 
veya vakar sembolü. 7277” So- 
Suk, içten olmayan. 

KİF bingtâng (44) Akide şekeri. 

UKR TH bintidn-xuedi Kar ve buzlar 
dünyası ya da yığını. 

kii bingxiâng (77) Buzdolabı. 

IKE bingxis (44) Buz pateni, paten. 

uki bingzhen (7E) Buzlu, soğuk. 


JÄ bing 1 (3) Hasta olmak, hasta- 
lığa yakalanmak. II (42) © Has- 
talık, rahatsızlık. € Hata, prob- 
lem, kusur, eksiklik özür. 

PIZ bingbiön (42) Patolojik deği- 
şiklikler. 

JRE bing-chönghâi (#) Zararlı 
böcekler ve bitkilerdeki hasta- 
lıklar. 

JÄR bingchuâng (4) © Hastane 
yatağı. © Hasta yatağı. 

Piri bingdü (42) Virüs. 

JE bingdü JÉ) (15) Çok ağır hasta 
olmak, ciddi rahatsız olmak. 
Pi bingfang (42) Hasta koğuşu, 
odası. (Hi Hi“ Karantinaya alınmış 

hasta odası. 
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dk binggen (#4) © Eski bir rahat- 
sızlık, hastalık. €) Hastalığın asıl 
sebebi. 

Ji binggü (2/7) Hastalıktan ölmek. 

üz binghöo (37) Hasta kimse, has- 
ta. (LEE. O, sağlığı bozuk 
bir adamdır. 

ill bìngjià (44) Hastalık izni. iğ” 
Hastalıktan dolayı izin istemek. 

Jiki bingiün (77) Hastalık bakterisi, 

hastalık mikrobu. 

Jül HE bingli (47) Patoloji. 

ülvi bingli (27) Tıbbi rapor, doktor 

raporu. 

JAH bingli (47) Hastalık örneği, has- 

talık olayı. 

ji bingqing (4) Hastalık durumu, 
hastanın durumu. 

Jj A bingren (37) Hasta, sakat. 

İMAR bingrü gâohuâng Hasta- 
lığın artık tedavi edilemeyecek 


pl 


zi 


si zi 


zi 








ağır bir duruma gelmesi. 
JAA bingföi (47) Hastalık durumu. 
fa bingvvei (3) Çok kritik derecede 
hasta olmak, ağır hasta olmak. 
JAL] bingyin (47) Hastalık sebebi. 
"nü bingyü (51) (Hastalık) İyileş- 
mek, hastalıktan kurtulmak. 
Ji bt bingyuân (5) Belirli hastalıklar 
için yapılmış hastane. (5 /e- Bu- 
laşıcı hastalıklar hastanesi. 
JÄKE bingzöo (42) Hastalığın merke- 
zi, odak noktası. 
# bing 1 (2))) Birleş(tir)mek, dahil 
etmek, içine katmak. II (fil) © 
Yan yana, aynı zamanda olan. © 
(Degil) Hiç de. (Olumsuz cüm- 
lelerde vurgu için kullanılır.) M 








QE) Ve, ayrıca, sonra, ile. 
JETE bingcün (51) Aynı anda var ol- 
mak, bulunmak, var olmak. 


J AFI bingiiö-qiqü Başa baş koş- 
mak, aynı hızla koşturmak, yan 
yana gitmek. 

EM bingilan Omuz omuza, yan 
yana. ~M Omuz omuza sa- 
vaşmak. 

JFL bingli (27) Bir arada yaşamak, 
olmak, var olmak, aynı zamanda 
yaşamak. 

JFZ binglie (2))) Yan yana durmak. 
EF: bingpdi (wii) Bir hizada, yan 
yana. 

J} H. binggiğ GÆ) Üstelik, ve, ayrıca, 
hem de, bundan başka, zaten, 
bunun yanında. 

JE bingtün (21) İstila etmek, kat- 
mak, müsadere etmek, işgal et- 
mek. 

JHİTAMİE bingxing bübei Birbiriyle 
çatışmayan, aynı anda gerçekleş- 
tirilebilen. 

bingzhöng (4/1) Eşit vurgu yap- 
mak, aynı dikkati vermek. 


` bö 1 (Z))) (Telefon ile) © Dön- 
dürmek, çevirmek, parmağıyla 











hareket ettirmek, karıştırmak, 
aramak. © Bir kenara koymak, 
ayırmak, tahsis etmek. Il (it 
Grup, dizi, küme. 

Hak bökuân 1 (3/1) Para veya sermaye 
tahsis etmek, ödenek ayırmak. II 
(42) Tahsisat, ödenek. 

HRILEIE böluân fanzheng Karga- 
şayı düzeltmek, karışıklığı gi- 
dermek. 

HJE bönong (Zİ) © Kurcalamak, 
koparmak, karıştırmak. (Mesela 
ateşi karıştırmak) © Karıştır- 
mak, çıkarmak, uyandırmak. 


E3... 
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R bö (2h) © (Tohum) Ekmek. Ə 
(Televizyon, radyo vs.) Yayınla- 
mak, yayın yapmak. 

àng (21) Yayınlamak, yayın 

yapmak. 
Již bösöng (21) Sunmak, yayınla- 
mak, iletmek, vermek. “İrili 
H Haber programı sunmak. 

iki böyin (34) Sunmak, yayınla- 
mak. 

if bözhöng (5) Tohum ekmek, 

ekmek. 


pk bö (42) © Toprak ya da kilden 
yapılmış çanak, çömlek. © (Bu- 
dist rahiplerin) Sadaka tası. 

w bö (42) © Dalga, radyo dalgası, 
dalgacık. f~ Mikro dalga. Ə 
İşlerdeki beklenmedik değişme, 
bozulma. 

yek böchâng (32) Dalga uzunluğu, 
dalga boyu. 

Wz) bödöng 1 (Zi) İnip çıkmak, bir 
artmak bir azalmak, sürekli de- 
ğişmek. II (27) Dalga hareketi. 

yaEk böduân (44) Dalga bandı. 

YUK. böji (27) Etkilemek, içine gir- 
mek, tesir etmek. 

YEM bölân (4) Büyük dalga, dalga- 
lar, kabartı. 

WAR bölâng (#) (Deniz) Dalga. 

Yk bötdo (44) Büyük dalga, dalga, 
kabartı. 

İKE bövven (4) © Dalgacık, su 
üzerindeki küçük kabartılar. 6 
Dalgalı olma, kırışıklık, buru- 
şukluk. 

ET bözhe (4) Kıvrım, dönemeç, 
büklüm. 

JE bö 

YES böcüi (47) Ispanak. 

JE böluö (44) Ananas. 





MW bö 

ya) böli (4) Cam. ~# Cam bardak. 
HASE Caminin için- 
deki renkli camlar. A HL~ Orga- 
nik cam, plastik cam. 

öl bö 
Bakınız böo 

əl böduö (5) Mahrum etmek, 

almak, yoksun bırakmak, men 

etmek. 

HIA böli (5/1) (Deri, doku, çatı, kap- 

lama vs.) Soyulmak, dökülmek, 

çıkmak. 

AE böluö (3J) Dökülmek, düşmek, 

çıkmak. 

JÄI) böxue 1 (3/1) Sömürmek, istis- 
mar etmek, kendi çıkarına için 
işletmek. Il (47) Sömürü, istis- 
mar, işletme. 


bö (4) © Amca, emmi. 6 Kar- 
deşlerden en büyüğü, ağabey. © 
İngiliz kontu, kont. 

(1 böfü (44) Amca, emmi. 

(HET bójué (47) Kont, İngiliz kontu. 
(BE bömü (4) Amcanın eşi, yenge. 











(a 





AR bö (27) Açık denizlerde kullanıl- 


maya elverişli tekne ya da gemi. 

YE bö (47) Boyun, ense. 

İT) bözi (41) Boyun, ense, ense 
kökü. HiT”. Birilerinin 
ense köküne binmek, birilerine 
tahakküm etmek. 


El bö (JÉ) Aniden, birdenbire. 


ılı böbö (JÉ) İle dolu, çok, enerjik, 
coşkun. Hf4b- Çok hırslı, gözü 
yükseklerde, çok isteyen. 

4 böfâ (4) © Gelişip büyümek, 
ilerlemek, zenginleşmek. © Bir- 
den patlak vermek, çıkmak. 

8k börân (fil) Heyecanla, telaşla. 
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TL bö I (JÉ) Bol, çok, bereketli II 
(31) Kazanmak, almak, elde et- 
mek. 

HZ bö"di (47) Kardeşlik, birlik, ev- 
rensel sevgi. 

Hi bódé (5) Elde etmek, kazan- 
mak, toplamak. 

Will bögü-töngjin Dününü ve 
bugününü çok iyi bilmek, bilgili 
ve kültürlü. 

Ha bölân (21) Çok ve etraflı oku- 
mak, bakmak. 

WWE bölânhui (47) (Uluslararası) 
Fuar, ticari fuar. 

WİN bögü (5) Kazanmak, topla- 

mak, elde etmek. “f5/£ Güven 

toplamak. 
böshi (4) © Doktor. ~% 

Doktora. © (Eski Çin'de) Saray 

akademisyeni. 

HRE böwen-giângii Çok geniş 
bilgiye ve güçlü bir belleğe sahip 
olmak. 

WI böwü (4) Doğa bilimi. ~% 
Natüralist, tabiatçı, doğacı. 

Kİİ bövvügüğn (37) Müze. 

H3 böxu& (JÉ) Bilgili, okumuş, 
bilgin. 

5 bö 1 (JÉ) © Az, yetersiz, çok az, 
küçük. © Kaba, düşüncesiz,cid- 
diyetsiz II (34) @ Hor görmek, 
küçümsemek, aşağılamak. © 
(19) yaklaşmak, yakınlaşmak, 
yanaşmak. 

Bakınız báo 

bt böbing (77) İnce kek. 

Tülü böcül (#) Kraker. 

EZL böl (42) (Naçizane) Hediyem. 

YÜ ból (47) Küçük çıkarlar. 

Him böming QÉ) (Kadınlar için) 
Kara bahtlı, talihsiz. 


H-b 








ii bömü (42)C19) Akşam karanlığı, 
alaca karanlık. 

hi böqing gÉ) Hercai, değişken, 
fırdöndü. 

YES böruö (JÉ) Dayanıksız, zayıf, 
narin. 

WZ böwü (44) İnce sis, duman, pus. 


dı bö 1(2İ)) €) Mücadele etmek, sa- 


vaşmak, çarpışmak, dövüşmek, 
uğraşmak. © Aniden saldırmak. 
II (12) Atış, vuruş. 

düz bödöng (41) Ritmik olarak at- 
mak, çarpmak. 

ül. bödöu (4/1) Boğuşmak, dövüş- 
mek, mücadele etmek. 

İİİ bö cz) Ko, 

SİL bom zi. 

A bö (31) Gemiyi bağlamak, demir 

atmak, -e bağlı olmak. 

Bakınız pö 

böchudn (Zİ) Palamarla bağ- 

lamak. 

iri bówèi (54) Palamar yeri. 


TR bö (47) (Kamış, saz, süpürge da- 
rısı saplarının) © Elek, kalbur. 
© İpek böceği yetiştirmek için 
yapılan bambu tepsisi. © Metal 
yaprak, yaprak. 

Hil bö (44) CİD) İpek. 

W bö 1 (3J) Çürütmek, yanlış ol- 
duğunu kanıtlamak. Il (4) (Ë) 
Değişik renkler. 

uğ JE böchi (3J) Çürütmek, kınamak. 


müh 

















İH böchuân (27) Mavna, salapur- 
ya. 

fal bödâo (20) Çürütmek, yok et- 
mek, yıkmak. 

“el böhui (2İ7) Reddetmek, kabul 
etmemek. 
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Kili bömiönzi Başkalarının duyar- 
lılığına saygı göstermemek. 


b “iz böyün (5J) Mavna ya da sala- 


purya ile taşımak. 

PE bö gÉ) Topal, aksak. 

ET bözi (#4) Topal kişi, topal. 

İk bö (20) Pervane ile harman sa- 
vurmak, tahıl savurmak, yellen- 
dirmek. 

Bakınız bö 

Tük böyâng (51) Harmanlamak, 
yellendirmek, pervane ile har- 
man savurmak. 

EEE böli (41) © Faraş. © Harmanla- 
ma vantilatörü. © (Parmak izi) 
İlik, ilmik. 

Bakınız bö 


EE bö (42)C15) Başparmak. 

Hm böhud (21) (E) Planlamak, 
ayarlamak, düzenlemek. 

ölü bü (310) Cİ?) Kaçmak. 

b bü1(7) Fal, bakı, fala bakma. Il 
(Œ) © Önceden haber vermek, 
gelecekten haber vermek, keha- 
nette bulunmak. © ~} Kendi 
evini yapmak. 


“bü 1 (3) Dikmek, onarmak, 
tamir etmek, düzeltmek, ya- 
mamak, eklemek, gidermek, 
tamamlamak. © Telafi etmek, 
karşılamak, ödemek, tedarik et- 
mek. © Beslemek, gelişmesine 
yardımcı olmak. Il (54) (Ë) Çı- 
kar, kazanç, yarar, yardım. 

fi bübdi (37) (Gazete veya ma- 

gazinde) Boş sayfayı dolduran 
yazı. 

242 büchâng (4/1) Karşılamak, be- 

delini vermek, telafi etmek. 


zə 


Si 


zə 


kə is x 


Ə x 


kə 


e 


b 
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AA 





“76 büchöng 1 (2))) İkmal etmek, 


ilave etmek, tamamlamak. II (JÉ) 
Ekstra, ilave, tamamlayıcı, ek. 

J büding (#1) Yama yapmak, ya- 
mamak. 


ME bühuâ (42) (Motif vs.) Aplike, 


bir kumaştan diğer bir kumaşın 
üzerine tatbik edilmiş. 
“ büfi (27) Vermek, tedarik etmek, 
sağlamak. 
Pr büjiü (217) Bir çare bulmak, dü- 
zeltmek, kurtarmak. 





“7 bükâo (#1) Bütünlemeye gir- 


mek, tekrar sınav olmak. 


“UL büke (2))) Dersleri telafi etmek. 


ii büpin (27) Kuvvet ilacı, güçlen- 
dirici, tonik. 


“ük büque (#5) © Bir boşluğu dol- 


durmak. © Kusur ya da eksikliği 
gidermek. 

Pi büshui (3/1) © Kaçırdığı vergiyi 
ödemek. © Tarihi geçmiş vergiyi 
ödemek. 

Ili bütiğ (42) Ödenek, tahsisat, dev- 
let yardımı. 

ik büxuân (42) Ara seçim. 


“21 bÜxi (21) İşten veya okuldan son- 


ra ekstra dersler almak, eksikleri 
gidermek için ek olarak ders ça- 
lışmak. 

ili. büxue (21) Kan yapmak, kan 
vermek, kan eklemek. 

Jë büyâng (2/1) Sağlığını düzelt- 
mek için güçlendirici almak. 

2) büydo (47) Tonik, güçlendirici 
ilaç. 


mit büyi (77) (Kitaplarında sonunda) 


İlave, ek. 


“ni büyi (24)(İ3) Fayda, yarar. 


ili büyü (4) Tümleç. 


Mh büzhü (42) Ödenek, tahsisat, 


yardım. 
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#bE& büzhui (3) Dikmek, düzeltmek, 
onarmak. 

TAMA büzü (Zİ) Tam güçlendirmek, 
eksikliği tamamlamak, mükem- 
melleştirmek. 


dili bü (20) Yakalamak, tutmak, tu- 
tuklamak, ele geçirmek. 

PRIES% büfeng-zhuöying Söylenti 
veya şayialara göre hareket et- 
mek, yersiz yargılama yapmak. 

lilik bühu6 (311) Ele geçirmek, tutuk- 
lamak, yakalamak. 

li” bülâo (27) (Suda yaşayan hay- 
vanlar ve bitkiler) Aramak, pe- 


şinden koşmak. 

iü bülie (2) Avlamak, ava çık- 
mak. 

İz büshi (3/1) Yemek için avlanmak, 
yakalayıp yemek. 

lilik büzhuö (21) Yakalamak, tut- 

mak, ele geçirmek. 


lir, bü1(27) Bebeği beslemek, yedir- 
mek. II (77)C1?) Kusmuk, ağız- 
daki yiyecek. 

"ii SL bürü (5) Meme vermek, emzir- 
mek. “z)//// Memeli hayvanlar. 

HA büyü (34) © Beslemek, yem 
vermek. © Bakmak, büyütmek, 
yetiştirmek, beslemek. 








İN bül Çü) 6 (Olumsuz cümle yap- 
mak için kullanılır.). “4f Güzel 
değil. ~1E t Yanlış. © (Olumsuz 
cevap olarak kullanılır.) Hayır. 
© (Cümlenin sonunda cümleyi 
soru yapmak için kullanılır). fl 
HH? O yarın gelecek, değil 
mi? © (“i” İle birlikte tercih 
ifade etmek için kullanılır.) 
7“ bü'ân (JÉ) © Çalkantılı, karar- 
sız, istikrarsız, sabit olamayan, 





dengesiz. © Sıkıntılı, tedirgin, 
rahatsız, endişeli. 


PAZE bübâi zhiyuân Çözülmesi b 


zor olan adaletsizlik. 

Aidi büböi zhidi Yenilmez ko- 
numda. 

F bübei (JÉ) Hazırlıksız, hazır- 
lanmamış. 

A bübi (Hll) -mak gerekmez, gerek 
yok, -e gerek yok. 

AM bübiân (E) <H> © Rahat olma- 
yan, zor, ulaşılması kolay olma- 
yan. © < HO> Parasız, pulsuz. 

A.A DÒ bù... @ (Anlamca aynı 
veya farklı kelimelerin vurgulu 
olumsuzunu yapmak kullanılır.) 
© (Anlamca zıt iki kelimeyle 
birlikte kullanılarak ortada bir 
durum olduğunu ifade etmek 
için kullanılır). 7X4. Ne 
soğuk ne sıcak. © (Kullanıldığı 
cümlede birinci “4x İkinci “4” 
” nun şartı olur.) (Mesela buluş- 
ma yerinde buluşmadan oradan 
ayrılma yok derken kullanılan 4» 
LARA gibi.) 

All büce (41) Kaza, aksilik, terslik, 
olasılık 

“Sik bücheng © Olmaz, mümkün 
değil, hayır. € (W) (Bazen cümle 
sonunda kullanılarak olmaz mı 





























manasına gelir.) 

KOLE bücheng wenfâ Yazılma- 
mış kanun. 

“AL hE bücheng zhi tü Gözü dön- 
müş cani, çılgın. 

Asik büchi (1) (È) Küçümsemek, 
hor görmek. 

“XİL Fia) bü chi xid vven Emri al- 
tındakilere fikir danışacak kadar 
mütevazi olma. 
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AS E ATE} bü chü süö liâo Beklendiği 

gibi, umulduğu gibi. 

Akm il büci erbie Eyvallah de- 

meden ayrılmak, vedalaşmadan 

gitmek. 

“Viza büci xinkü Hiçbir şey de- 

meden, zorluklara aldırmadan 

çalışmak. 

Kit bücuö (JÉ) © Doğru, iyi, evet. 
© (Söylenen şeyi gösterir.). ~, fil 

HH RSSİZ UL. Evet, o yarın buraya 
gelecek. © <(1> Fena değil, epey 
hoş, güzel, iyi. 

“MH büdân (X) Sadece...değil...üs- 
telik...de. 

“FT ELİE büdâ zizhâo Zor kullanma- 

dan kendiliğinden itiraf etmek. 

AK büdâ (fil) Çok...değil, tam...de- 

gil. “9726 Tam net değil. 

7 büdâng QÉ) Yersiz, uygunsuz, 

yanlış, yakışıksız. 

Ai büdöode (JÉ) Ahlaka uygun 

olmayan, terbiyesiz, ayıp. 

“vf büde (2/1) -e izin yok, -mek ya- 

sak. 

Asfi büde (Bazen fiilden sonra kulla- 

nılır ve böyle bir fiilinin yapılma- 











ması gerektiğini ifade etmek için 
kullanılır.) 

AIFA büdebü (Fil) -den başka seçe- 
nek yok, mecburen. 

AT büdeliğo 1 (JB) Son derece 
ciddi, felaket, berbat. Il (“4 Ke- 
limesinden sonra tümleç olarak 
kullanılır.) Son derece, çok, aşırı. 
EA büde yöoling Önemli nok- 
taları vurgulayamamak, önemli 





noktaları yakalayamamak. 

AIHE büdeyi İstememesine rağmen, 
çaresizce, -meden edememe, - 
mek zorunda kalarak. 


PFE büdeng (JÉ) Farklı, değişik, 
başka, eşit değil. 

Jik büdie (Fil) © (Fiilin ardından 
acele etmenin çok geç olduğunu 
ifade için kullanılır). Fi İfi— Piş- 
manlıkla ardına baktı, fakat artık 
çok geç. © Sürekli, durmadan. 

752 büding 1 (=l) Belli değil. 1 (E) 
Belirsiz, müphem, belgisiz. 

“vel” büdöngchân (32) Gayrimen- 
kul mallar, akar. 

Fafa büdöng shengse Sakin 
ve sessizce durarak duygularını 
konuşma veya mimiklerle dışa 
vurmamak. 

“VARE büdönggâng (12) Açık li- 
man, soğuk memleketlerdekibuz 
tutmamış liman. 

“ei büduân (JÉ) Edebe aykırı, uy- 
gunsuz, yakışıksız, ahlaksız. 
“Sİ büduân (Fil) Durmadan, de- 

vamlı, boyuna, sürekli. 

“Xİ büdul 1 (JE) Yanlış, ters, uy- 
gunsuz, haksız, doğru değil, 11 
(Söylenen şeyin yanlış olduğunu 
gösterir.) 

Mi... bülerin (Doğrudan bir 
sebep veya önceden şartlı bir 
durum olmayan sonucu ifade 
ederken kullanılır.) 

AKT] büğr fömen Tek doğru 
yaklaşım, tek çıkar yol, en uy- 
gun yöntem. 

7/5 büfd (217) Eksik olmamak, gerek 
olmamak. 

792: büfö gÉ) İllegal, yasadışı, başı 
bozuk, serkeş. 

SM büfân (JÉ) Sıra dışı, olağanüstü, 
genel düzene aykırı. 

Wi büfâng (JÉ) Zararı yok, -se de 
olur, iyi olur, yapılabilir. 
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ASEM 77 büfei chulhul zhili Hiç 


zahmet çekmeden, zahmetsiz, 
zorlanmadan. 


797) 2 bò fen qing-höng- 


zöo-böl Gelişigüzel, ayırım yap- 
madan. 


“VİR büfü (1) -e boyun eğmemek, 


razı olmamak, uymamak, kabul 
etmemek. 

MKK: büfü shuitü (Bir yere ya- 
bancı olan için) Bir yerin ha- 
vasına, suyuna ve yemeklerine 
alışamamak. 


7377 büfü (2) Uymamak, uyuşma- 


mak, birbirini tutmak, ters düş- 
mek. 


ASAN bügân-büjing Pis, kirli, 


kaba, çirkin, bozuk. 


AH bügön (21) Kabullenmemek, 


razı olmamak, boyun eğmemek. 


Hi bügön ilmö Bir şeyin dı- 


şında kalmaktan hoşlanmamak, 
ihmal edilmekten hoşlanmamak. 


Hb bü gönxin Kabullenmemek, 


razı olmamak, boyun eğmemek. 


ii bügöndöng (Eb (İltifata 


verilen nazik karşılık). Teveccü- 
hünüze layık olsam keşke, beni 
abartıyorsunuz, estağfurullah. 


“İR bügöng (JÉ) Saygısız, kaba. 
“OR bügöng dâitiân (Düşma- 


nıyla) Aynı atmosfer altında 
yaşayamamak, kesinlikle uzlaş- 
tırılamaz. 


“vü bügöu (JÉ) Ciddi, baştan savma 


olmayan, dikkatli, özverili. 


WE bügöu (JK) Yetmez, yetersiz, 


eksik. 





“(lili bügü (2) Hiç önemsememek, 


-e bakmamak, düşünmemek, 
umursamamak. 


75 büguân İlgilendirmemek, ala- 
kadar etmemek. “(Vİ TE Sanane! 

/“& büguön (4) Karışmamak, 
umursamamak, aldırış etmemek. 
~ft Ne olursa olsun. 

“Nil. bügui (2) Kanunlara ya da di- 
siplin kurallarına aykırı hareket 
etmek. 

si büguö I (Bahsedilen şeyin bir 
dereceden daha üstün olduğu- 
nu ifade etmek için kullanılır.) 
II (ül) Sadece, yalnızca, hepsi o 
kadar. II (£) Ama, fakat, lakin, 
ancak. 

FEW bü hânhu <H> © Açık, net, 

bulanık olmayan. © Gelişigüzel 

olmayan, gerçekten iyi. 

AVO izi bü hân er li Korkudan tir 

tir titremek, tüyleri diken diken 

olmak, şok olmak. 

“NE bü hâoyisi © Utanmak, 

çekinmek, rahatsız 

olmak. © -meyi utandırıcı bul- 
mak, -meyi uygun görmemek. 

IA bühe (4/1) -e uygun olmamak, 
uymamak, bağ- 
daşmamak, ters düşmek. “pl 
Standartlara uymamak. 

“VT bühe (21) © Araları açık olmak, 
kavgalı olmak, anlaşamamak. © 
Uyuşmama, uyumsuzluk, hata. 

TVİT bùhuái höoyi Art niyetli 
olmak, kötü niyet taşımak, niyeti 
bozuk olmak. 

“ovun. bühuân er sön (Toplantı 
vs. den) Anlaşmazlık yüzünden 
ayrılmak, terk etmek. 

“Eli bühui (E) Hiçbir şey saklama- 
dan. 

FR bühui (531) © (Olmak, yapmak 
vs.) Ol(a)maz, imkansız olmak. 
€ Bilmemek, yapamamak, -ebi- 

















-mekten 





uyuşmamak, 
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lememek. © (Hoşnutsuzluk ifa- 
de etmek için kullanılır.) (Mesela 
sanki bir telefon açıp da soramaz 
mıydın cümlesindeki memnuni- 
yetsizlik gibi.) 

“Vİ büji GÉ) (È) Toplumsal adetlere 

ya da teamüle uymayan, alışılmış 

olmayan. 

iK büji (31) 69 Kadar ... değil, -den 

aşağı, -in altında. © -meyi çok 

geç bulmak. 

EL büji-büli Ne çok samimi ne 

de çok soğuk, mesafeli yaklaş- 

mak. 

“SUPİEöL büji qishü Sayısız, saymak- 

la bitmez, çok fazla, sayısı belli 

değil, 

if bül GÉ) Çok güçlü olmamak, 

çok iyi değil. 

ANAR büjiü sisuö Düşünmeden, 

tereddüt etmeden, güçlük çek- 

meden. 

A İL. fi bü jiânde -mek zorunda de- 

gil, kesin değil, ille de öyle olacak 

diye bir şey yok. 

“Vİ büyğie 1 (2) Anlamamak. II JÉ) 
Çözünmez, kopmaz, ayrılmaz. 

AE büfin (Fil) -meden edememek, - 
mekten kendini alamamak, ken- 








dini tutamamak. 

İMX büfin © Tek değil, sadece değil. 
© ii H. İle beraber kullanıldığın- 
da sadece böyle olmakla kalmaz, 

hem de şöyledir manası katar. 

A bü jinggi © Buhran, bunalım, 

depresyon, durgunluk. © İç ka- 

rartıcı durum. 

AEE bü ing er zöu Etrafa çok 

hızlı ve geniş ölçüde yayılmak. 

A büilü (4) 69 Kısa bir süre içinde, 

birazdan, az sonra, yakında. © 

Kısa bir süre. 





AEHEfE bölü jiwân Birisini eski 
kötülüklerinden dolayı kınama- 
mak, geçmişe mazi demek. 

“Mü) büjü 1 (2İ)) Kendisini -e verme- 
mek, -e bağlamamak, ile sınırla- 
mamak. II (Æ) Herhangi bir, her 
türlü, her. 

“3 büjuân (JE) Yorulmak bilme- 
yen, yorulmaz, usanmaz. 

ASHE bükân 1 (2/7) -e dayanamamak, 
tahammül edememek, çekeme- 
mek, II (8) Tamamen, bütün 
bütün, son derece. 

ANu] büke (5) © (Kendisinden son- 
ra gelen fiilin yapılamayacağını 
ve kabul edilemeyeceğini ifade 
eder.) Olmaz, memeli. © (“JF” 
İle birlikte kullanılarak bir şeyi 
yapmadan edememeyi veya ge- 
reklilik ifade etmek için kulla- 
nılır.) 

WaR bük& jiüyâo Hastalığın 
veya durumun ümidi yitirecek 
ve düzeltilemeyecek derecede 
kötü hale gelmesi. 

WATI büke köliido (Sadece “44” 
nın ardından onun tümleci ola- 
rak birinin kendisini bahsedilen 
şeyden kurtaramadığını ifade 
etmek için kullanılır.) 

ESK bükg mömie Silinmez, 

çıkmaz. 

“Sur HEĞ bük& shengshü Sayısız, 

çok fazla. 

pul büke shöushi Çaresiz, tela- 

fisi imkansız, düzeltilemez. 

“sul EUX büke siyi Akla hayale gel- 

mez, inanılmaz. 

Aa Fil Hi” büke töngri er yü Bir 
arada ağza alınamaz, aynı anda 





hakkında konuşulamaz. 
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Asn] — tik büke yishi Kendini dünyada 
tek görmek, büyük görmek. 
“yayib böke yüyuğ Geçilmez, aşıl- 
maz, aşılması Zor. 

AAE büke zhilün (47) Agnosti- 
sizm, bilinmezcilik. 

Aué% H büke zhöngri Bir gün bile 
tahammül 





edecek durumda 

olamamak, çok güç durumda 

olmak. 

İSE bü keqi1 (15) © (Birisinin te- 
şekkür etmesine karşılık olarak 
söylenir.) Bir şey değil! Önemli 
değil! & (Birisinin ikramı kar- 
şısında memnuniyetini ifade 
etmek için kullanılır.) Zahmet 
etmeyiniz! II (JÉ) Kaba, saba, ne- 
zaketsiz, terbiyesiz. 

KL böküdi JE) © Üzgün, morali 

bozuk, gayr-i memnun. 6) Ke- 

yifsiz, rahatsız. 

ASİL bükui (211) Değmek, hak etmek, 

layık olmak. 

F 3k büldo érhuò Başkalarının 

sırtından geçinmek, asalak yaşa- 

mak, ekmeden biçmek. 

AE büli (21) Aldırmamak, umursa- 

mamak, aldırış etmemek, tak- 

mamak. 

f“7) büli JÉ) Etkisiz, sonuçsuz. 

AF büli GÉ) © Dezavantaj, faydasız, 

elverişsiz. €) Başarısız. 

7“ büliâng QÉ) Zararlı, kötü, sağ- 
liksiz, yaramaz. ~(i lil Kötü gidi- 
şat. “9/7 il Kötü etki, zararlı etki. 
{E Ò~ Art niyet taşımak, niyeti 
bozuk olmak. 

““T TŽ büliğo liğozhi Elle tutulur 
bir sonucu olmadan bitmek, so- 








nuca ulaşmadan yarı yolda bı- 
rakmak. 


FEL bòliào (fill) Beklenmedik, ani- 
den, umulmadık. 

FRR büling (JÉ) Bozuk, çalışmayan, 
iyi değil. 

Aik é bölü shengse Niyetini ya 
da duygularını belli etmemek. 

METK bülün- bülei Ne olduğu be- 
lirsiz, tuhaf, tanımlanmaz. ~H LE 
ii Münasebetsiz veya alakasız 
benzetme. 

/si& bülün GÆ) Ne olursa olsun, 
önemli değil. 

/&S£FI büluö köjiü Birisinin izin- 
den gitmemek, yeni stile sahip 
olmak. 

“Çilli bümön YE) Kırgın, gücenmiş, 
kırgın, gayr-i memnu. 

“İF bümöng Acele etme, telaşlan- 
ma. 

EZ bümöo zhidi Ot bitmeyen 
yer, çöl. 

xf bümiân (K1) Kaçınılmaz. 

b bümiğo (JÉ) İyi değil, iç açıcı 
değil, kötü. 

AH büming (É) Belirsiz, bilinme- 
yen, belli değil. 

Wika bümöu érhé Daha önce 
anlaşma olmamasına rağmen bir- 
birine uygun olmak. 

“Miu büpian-büyi Tarafsız, hak- 

kaniyetli, adil. 

büping I (#) Adaletsizlik, 

haksızlık, hakkaniyetsizlik. 11 

(E) İçerlenmiş, kırgın, dargın, 

alınmış. 

IFRA böpingdeng fidoyue 

Adil olmayan veya eşit olmayan 

anlaşma. 

ASF büpingheng Dengesiz. 

“VİN büqi eryü Tevafuken karşı- 
laşmak, şans eseri görüşmek. 


pF 


zə 


7 





7 
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“VİEIEUL bü giyânr Kayda değmez, 
dikkate değmeyen, göze çarp- 
mayan. 

AST) büqiğo (Fiil) Maalesef, ne yazık 
ki, 

USE büqie shiji Realistik olma- 

yan, yapılamaz, uygulanamaz. 

KİL büqiü shenii£ Tam anlama- 
ya çalışmamak, hatalı anlamayla 
yetinmek. 

“Hil büqü (2//) Boyun eğmemek, bo- 
yun bükmemek. 

AiE bügü-bündo Yılmaz, bo- 

yun eğmez, inatçı. 

ASAR bürân 1 (2))) Öyle olmamak. İH 
sk~ Aslında bu öyle değil. U (£) 
(Bazen cümlenin başında anlaş- 
mazlığı, aynı fikirde olmamayı 
ifade etmek için kullanılır.) Ha- 
yır. MI (5) Aksi takdirde, yoksa. 

AMC büren (JÉ) Acımasız, katı yü- 
rekli, kalpsiz. 

“Vik büren (211) Dayanamamak, ta- 

hammül edememek. 

İH bòr ((15) Gelecek birkaç gün 

içinde, birkaç gün içinde. 

Aill bürü (3/1) (Kendisinden sonra 

kullanılan kadar değil) Kadar... 

değil. 

KANU büsân-büsi © Güvenilmez, 

sağı solu belli olmayan, kuşkulu. 

© Nebu ne öteki, ne balık ne kü- 
mes hayvanı, saçma sapan. 

“xi? büshan I gÉ) Kötü, fena, art. 11 

(5) -de iyi olmamak. 

“İH büsheng (fil) Dayanamamak, 

katlanamamak. 

ANERE büsheng méi jù Sayılama- 

yacak kadar çok olmak. 

/iW 1 bü shi shiji Fırsatı kaçırma- 
mak, zaman kaybetmemek, de- 
miri tavında dövmek. 














ASHITA bü shí shiwü © Devrini an- 
lamamak. © Duyarsız, hassas ol- 
mayan. © Fırsatları iyi değerlen- 
dirememek, fırsatları kaçırmak. 

ARAXE bü shí tdifu Birisinin iyiliği- 
nin kadrini veya kıymetini bile- 
memek, takdir edememek. 

ANI büshi (Fil) Arada bir, ara sıra, çok 
sık olmayarak. 

“Vl büshi (42) Hata, yanlış, kusur, 
eksiklik, suç. 

“Ni büshi gÉ) İyi değil, rahatsız, ke- 
yifsiz, hasta. 

ANIL büsixin Vazgeçmemek, bırak- 
mamak, ümitsizliğe düşmemek. 

FZ A bü sü zhi ke Davetsiz mi- 
safir. 

“Nİ bütöng (JE) © Tıkalı, tıkanmış, 

kapalı, bozuk, geçit vermez. © 

Anlamsız, mantıksız, grameri 

iyi değil. 

MT] bütöng (FÉ) -den farklı, değişik, 

başka, ayrı. 

“İl ALI bütöng fönxiöng Göze çar- 

pan, seçkin, sıra dışı. 

“Vi AE bütöng-büyâng Yüzeysel, 

baştan savma, yarım yamalak. 

WE] bütü (3) İçin çabalamamak, uğ- 
raşmamak, mücadele etmemek, 
-in peşinde olmamak. 

AZ bütuö (JÉ) Uygunsuz, yersiz, 
yakışıksız. 

7/5) büwâi Hariç değil, dışında değil, 
-den başka bir şey değil. 

İHAN büvven-büvven Bir şeye 
ilgisiz kalmak, ne sormak ne de 
dinlemek. 

WE büvven (3) Önemsememek, 
umursamamak, aldırış etmemek, 
sormamak. 

WIE büwü zh&ângy& © Doğru 
dürüst bir işte çalışmamak. © 
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Görevini doğru dürüst yerine ge- 
tirmemek. 

“elif büxi (31/) @ Hiç emek sarf et- 
memek, canla başla çalışmamak. 
€ (Dir şey yapmaya)Kaçınmak, 
vicdanı elvermemek. 

HF bü xiânggân Konu ile ilgisi 

olmayan, yersiz, münasebetsiz, 

alakasız. 

KAH EK bü xiüng shângxiâ Aşağı 

yukarı, nerdeyse. 

b vE büxiâng (7E)Cİ?) © Detaylı ola- 

rak değil. € Çok net değil, çeliş- 

kilerle dolu. 
tÉ büxiâng (JÉ) Uğursuz, kötünün 
habercisi. 

Aaii bü xikânghuğ © Mantıksız, 

saçma. © Ahlaksız, şaşırtıcı, çok 

kötü, saçma, aptalca. 

“PE bü xiângyâng Bir şeye ben- 

zemeyen, şekli bozuk, toplum 

içine çıkılamaz halde. 

“Sİ büxiğo JÉ) (İİ) Hayırsız, ya- 
ramaz. 

fi bòxiè (3/1) -meye tenezzül etme- 
mek, -meyi önemsememek. 

“VİİF büxi& (54) Bitip tükenme bil- 
memek, usanmamak, yorulma 
bilmemek. 1X4 Bitip tükenme 
bilmeyen bir azimle devam et- 
mek, sebat etmek. 

/X büxing (20) 69 Modası geçmiş, 

eski. © Yasak, izin verilemez. 

İİT büxing © Olmaz, uygun değil, 

söz konusu olamaz. © Hayır, 


Zİ 
> 








zi 








Z 





olmaz, çalışmaz, geçersiz, işe 
yaramaz. 

KERAF bü xing renshi Baygın ol- 
mak, kendinde olmamak. 

JE büxing I (44) Talihsizlik, felaket, 
kaza, bela, sıkıntı. I (E) Talih- 
siz, şanssız, bahtsız, hazin. 








“VK büxiü (Zarfsal belirteç olarak 
kullanılır.) Bitmek 
bilmeden, devamlı, sürekli. 

AMELİ büxiü biânfü Çapulcu, da- 
gınık, pasaklı, derbeder. 

/VFi böxiü (3) Ölümsüz olmak, son- 
suz olmak. 

/SİF büxü (3/1) Yasaklamak, izin ver- 
memek. 

WEIER büxu&-wüshü Ne bilgisi ne 
de kabiliyeti olmak, bilgisiz ve 
beceriksiz. 

“eri igy bü yön er yü Söylenmese de 
anlaşılır, söylemeye gerek yok, 
apaçık meydanda. 

INE büydo (fil) (Olumsuz emir ola- 
rak kullanılır.) Yapma! Etmel, 
-me, -ma. 

VN: bü yöojin Önemli değil, boş 
ver, bir şey değil. 

SE bü yöoliân Yüzsüz, utanmaz, 
arsız. 

7“ - büyi (JE) Değişik, farklı, ayrı 
olmak. 

“Ft büyi QÉ) Makul olmayan, doğru 
olmayan. 

Ai 4x 7) büyi yüli Elinden geleni ar- 
dına koymamak. 

“VLL büyi (3/1) Aralıksız, sürekli, tek- 
rar be tekrar. 

AHA bü yi wéi rán Aynı fikirde 
olmadığını veya hoşnutsuzluğu- 
nu izhar etmek. 

ASM büyi zhicdi Haksız kazanç, 
haram yolla elde edilen mal. 
ikm & büyi erfei Gözden kaybol- 
mak, kayıplara karışmak, yok 

olmak. 

AH büyöng (fil) Gerek yok, gerek- 
siz, ihtiyaç yok. 

“SEHHfİ büyöude -meden edememek, 
-meden kendini alamamak. 


tükenmek 
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ih E büyöu zizhü Kendine ha- 

kim olamamak, tutamamak. 

Yitik) böyüe er tóng Daha önce- 
den anlaşamamış olmalarına rağ- 
men birbiriyle uzlaşmak. 

İNE büzdi Burda değil, yok. 

AEF büzâihu Kafasına takmamak, 

ilgilenmemek, sallamak. 

fiğ büzâiyi © Önemsememek, 

umursamamak. © İhmalci, kay- 

gısız, aldırışsız. 

AFEFE: büze shöuduğn Her türlü 
yola başvurarak, kah kanunlu 
kah kanunsuz yollarla. 

FEA büzenme Çok değil, genellik- 
le değil. 

/“7:”( büzhânggi Beklediği gibi 
olmamak, hayal kırıklığına uğ- 
ramak. 

TEZ M büzheng zhi feng Yasadı- 

şı eylem, yasaya aykırı hareket, 

yolsuzluk. 

SALA büzhi-büju& Farkında ol- 

madan, habersizce, hissetmeden, 

anlayamadan. 

“AB büzhi si-huö Sonundan ha- 

bersiz olmak, ne olduğunu bile- 

memek. 

“AT: büzhi suð cuö Ne yapaca- 

ğını şaşırmak, zararda olmak. 

Arz büzhi suöyün Birisinin ne- 

den bahsettiğini anlamamak. 

ANEL büzhi (3) Değmemek, etme- 

mek. 

ASH büzhi (£) Sadece ... değil. 

AEF büzhiyü O kadar değil, kadar 

olamaz, o kadarı da abartı. 

“RİZ büzhi zhizheng Çaresiz 

hastalık, tedavisi olmayan dert. 

ANE NM büzhi k&föu Yorum yap- 
mamak, ne eleştirmek ne kabul 
etmek, fikrini söylememek. 
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bü zhöngyöng Faydasız, ya- 
rarsız, işe yaramaz. 

ASME büzhün (3/1) Yasaklamak, yasak 
olmak, izin verilmemek. 

alk büzhuö biânji Tamamen 
alakasız, münasebetsiz, teğet 
bile geçmemek. 

“VE. büzü I (JÉ) Yetersiz, eksik, ge- 
rektiğinden az. Il (2))) © Değ- 
memek, etmemek. 6 
-meye değmemek, o kadar değeri 
olmamak. 


-maz, 


2 bü I (%4) © Bölüm, parça, kısım, 


bölge, şube. © Birim, bakanlık, 
bölüm, daire. © Merkez büro, 
karargah. © (P) Kumanda, ko- 
muta, kontrol, yönetim, emir. II 
(Œ). Tane. (Mesela filmler için) 

ŠIBA bùduì (4) © Kara ordusu, si- 
lahlı askerler. © Süvari, askeri 
kuvvet, takım. 

643 büfen (44) Parça, bölüm, kısım, 
taraf, pay, hisse. 

WE büjiân (77) Parça, bileşen. 

BiZ büluö (44) Kabile, boy, oymak. 

EDI bümen (44) (Devlet) Daire, bö- 
lüm, bakanlık, makam. 

EVET büshöu (44) Geleneksel Çince'de 
karakterleri sınıflandırmak için 
kullanılan radikaller, kökler. 

We büshü (QÉ) Bakanlığa bağlı. 

4 büshü (5) Mevzilendirmek, 
konuşlandırmak, dizmek, çı- 
kartmak. 

Wi büvvei (44) Konum, yer, mevki. 

EF bòxià (37) © Birisinin emri al- 
tında bulunan alay, askeri güç. Ə 
Alt, emri altındakiler. 

WE büzhâng (44) Bakan, daire baş- 
kanı, jh #6 Dışişleri Bakanı. 


İR bü (22) © İskele, rıhtım. Ə Li- 


man, liman kenti. 


o nk mk mö nk nk mk: mu 
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İp bü 1 (42) Kumaş, bez. II (3) © 
Açıklamak, ilan etmek, yayınla- 
mak, duyurmak, bildirmek, yay- 
mak. © Yayılmak, dağılmak, 
yaymak. © Yerleştirmek, düzen- 
lemek, koymak. 

Tül bübö (4) Kumaş ve ipek, pa- 

muk ve ipek kumaş. 

iğ büdöo (2)) Vaaz vermek, vaaz 

etmek, söylemek. 

tipi büfâng (21) Bir yeri korumak 

için asker yollamak. 

155 bügöo (41) İlan, bülten, not. 

fi, bügüniğo (#4) Guguk kuşu. 

fi 5£ büjing (77) © (Resim için) Kom- 
pozisyon, düzenlenişi. € Dekor, 
sahne dekoru. 

fi jj büjü (44) Geniş kapsamlı ayarla- 

ma, dağıtım, plan. 

fili bülei (34) Mayın yerleştirmek, 

mayın döşemek. 

{iVE büpi (44) Kumaş türü şeylerin 

genel ismi. 

Tü ifi büshi 1 (510)(İ5) Sadaka vermek. 

11 (42) Bağış. 

fiğ büzhi (31) © Donatmak, de- 
korasyon yap(tır)mak, düzen- 
lemek, düzenli bir şekilde yer- 
leştirmek. © Ayarlamak, tahsis 
etmek, görev vermek. 











Yü bü (3) Korkmak, çekinmek, 
ürkmek. 

bu (42) Defter, kitap. 

fiiu büji (44) Muhasebecilik, muha- 
sebe. 

MEF büzi (4) Not defteri, defter. 


5 bü I (4) Adım, basamak, kal- 


dırım, aşama, evre. 11 (ż)) 
Yürümek, yürüyerek gütmek. 
ölk bübing (77) © Piyade. Ə 
Piyade eri. 

Hiji] bùdiào (42) Adım, basamak. 

351X büfâ (4) Adım, yürüyüş. 

ez HU bülü vveifidn (Cİ?) Yavaş ve 
zorlukla yürümek, ağır ağır yü- 
rümek. 

5 büqiöng (4) Tüfek. 

35 A Fie5 büren hóuchén Başkaları- 
nın ayak izini takip etmek. 

{T büxing (4/1) Yürüyerek gitmek, 
yürümek. 

IPER büzhöu (42) Hareket, girişim, 
adım. 





nö câ (56) Acı bağırtı, keskin çığ- 


lık. 
ye cö (3) © Sürmek. © Ovmak, 
ovalamak, çakmak, sıyırmak. 


© Silerek temizlemek, silmek. 
© Sürtmek, hafifçe dokunmak, 
hafifçe sürtünmek, sürtünmek. 
© Parçalara ayrılmak. 


2) câi (5) Tahmin etmek, kestir- 
mek, sanmak. 

TEO. cöice (33) Tahmin etmek, var- 
saymak, tahmin, varsayım. 

iie cdifi (1) Kızmak ve kuşkulan- 


mak. 

kJ câimeir (2İ) Bilmeceyi tah- 
min etmek. 

jï% cöiqudn (434) Parmak tahmin 
oyunu. 

İHA câixiâng (5) Zannetmek, san- 
mak, varsaymak. 


jät cdiyi (31) -den şüphe etmek, 
kuşkulanmak, kuşku duymak. 
z” 


a 


cái (44) © Kabiliyet, yetenek, 
iktidar. © Belli bir tip insan. 

cái (fil) © (Bir fiilden önce kul- 
lanılarak onu az önce gerçekleşti- 
ğini ya da genel standartlara göre 
çok geç olduğunu ifade etmek 


G 


için kullanılır.) Az önce, demin, 
daha şimdi. 8 Ancak. KILE 
AR! Ancak şimdi mi geldin? 
(Dir tatmin olmama veya mem- 
nuniyetsizlik ifade eder.) © (Bir 
sözcükten sonra sayının küçük 
olduğunu ifade etmek için kul- 
lanılır.) Sadece. © (Vurgu için 
kullanılır.) Ası. (44 4E7R1 
Asıl aptal olan sensin. 

AF câigân (47) Beceri, yetenek, us- 
talık, kabiliyet. 

AE câihuâ (47) (Edebi ya da sanat- 
sal) Yetenek, istidat. 

J fe câinâng (47) Kabiliyet, yete- 
nek, beceri. 

Ai câigi Edebi yetenek. 

FRR câishü-xu&giân (ii) Çok 
az bilgisi ve kabiliyeti olan, çok 
bilmeyen. 

X£ cdixue (44) Kabiliyet ve bilgi. 

48 cdizhi (44) Yetenek ve zekâ. 

A-F cdizi (47) Yetenekli bilgin. 


ik cái (2/) © (Kağıt, kumaş vs.) 
Kesmek. € Kesip devirmek, 
biçmek, azaltmak, fazla kısmı 
çıkarmak. 

HR câiding (4) Karar, yargı, hü- 
küm. 
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iit câifeng (77) Terzi. 

nk. câijiân (51) Kısmak, biçmek, 
azaltmak. 

ikB câijiân (37) Kesip çıkarmak, 
biçmek. 

kik cáijué 1 (51) Hüküm vermek, 
kararlaştırmak. NM (44) Karar, 
hüküm. 

#7: câijün (44) Silahsızlanma. 

al câipân (47) © Karar verme, 
yargılama, hüküm verme. © Ha- 
kem, bilirkişi. 


M cái (4) Materyal, ham madde, 
malzeme. 
EL câiliğo (44) Malzeme, materyal. 


mn cái (77) Servet, varlık, para. 

IE cdiböo (4%) Para ve değerli eş- 

yalar vb. 

câichân (44) Mülkiyet, mal, 
mülk, emlak. 

Ni câifü (54) Zenginlik, servet, var- 
lık, bolluk. 

42 câijing (%1) Maliye ve ekonomi. 

IÆ câimi (72) Cimri, paragöz, para 
canlısı, aç gözlü. 

Wİİ câituân (44) Mali grup. 

445 câiwü (22) Mali işler, finansal 

meseleler. 

4) câiwü (27) Mal varlığı, mülki- 
yet. 

HI câiyuân (44) Finansal kaynak- 
lar. 

IE cdizheng (42) (Halk) Maliye, 
finans. 

IE câizhü (44) Para babası, zengin 
adam. 

Xx căi (3J) © Toplamak, kopar(t)- 
mak, ayıklamak. © Çıkarmak, 
sökmek, çekip çıkarmak. 

KIR câifâ (31) Ağaçları kesmek, yık- 
mak, kesip devirmek. 


iy 





KV câifâng (2) (Muhabir için) 


Materyal toplamak, röportaj 
yapmak, haber yapmak, rapor 
etmek. 


KIH căigòu (3) Satın almak. 
KÆ căii (27) Toplamak, bir araya 
getirmek. 

KH căikuàng (21)) Maden aramak, 
madencilik. 

HE cöimei (41) Kömür madenciliği. 

KA cöinö (3) (Fikir, görüş, istek) 
Kabul etmek, benimsemek. 

İL cöiqü (2))) (Önlem, tedbir, va- 
sıta) Almak, -e başvurmak, kul- 


va 


xu 


lanmak. 

Kii cöixie (211) (P) © Koparmak, 
kopartmak. © Toplamak. 

#£ câiyâng (47) Model toplama, ör- 

nek toplamak. 

KH câiyöng (Zİ) Adapte etmek, 

kullanmak, benimsemek. 

ili câiyöu (44) Yağ çıkarma. 

wi câizhâi (3) Koparmak, kopart- 
mak, toplamak. 

ER căi (311) -e dikkat etmek, dikka- 

-e bakmak, aldır- 




















B 


tini vermek, 
mak. 


EK cöl (5) Üstüne basmak, çiğne- 


mek, ezmek. 


pA căi (41) © Renk, boya. © Renkli 





ipek. 6 Alkış. Ə Çeşitlilik, de- 
gişiklik, ihtişam, görkem. © Pi- 


yango. 
HIT câihöng (437) Gökkuşağı, al- 
kım. 


İZAL cdili (47) Nişan hediyesi. 

eyl câipâi (4) Elbise provası. 

F cölpido (47) Piyango bileti. 

JE cöise (42) Çok renkli, renkli, 
rengarenk. 
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5 cöl (77) © Sebze. © Yemek. #- 
Sebze yemeği. 

Sif. câidân (47) Menü. 

JJ câidâo (44) Sebze bıçağı. 

FAE câihuâ (44) Karnıbahar. 

seli, câishicnâng (44) Sebze paza- 

rı, Pazar. 

Si câiydo (47) (Genelde etli) Pişiri- 

len yemekler. 

cöiyöu (47) Kolza yağ, bitkisel 

yağ. 

cölyudn (474) Sebze bahçesi, 

sebze çiftliği. 

SET cöizi (4) © Sebze tohumu. 8 
Kolza tohumu. 


. cân 1 (44) Yiyecek, yemek. 11 
(5) Yemek yemek. 

“24: cönche (44) Yemek vagonu. 

“öl cöniin (47) Peçete. 

AH cânjü (47) (Tabak, kaşık vs.) 
Yemek takımı, sofra takımı. 
dar cânting (4) © Yemek salonu. 

© Restoran. 


> cân (3J) Katılmak, iştirak et- 
mek. 

SW cânguân (#5) (Tarihi yer, sergi 
vs.) Gezmek, ziyaret etmek. 

Sİ) cânjiâ (2/7) Katılmak, iştirak 
etmek. 

26 hl, cânjiân (31) © (Yazılarda) Ba- 
kınız. © (Bir büyüğüne) Saygı- 
larını sunmak. 

4 cânkân (211) (Yazılarda) 
Bakınız. 

5 cânkâo (41) Başvurmak, kay- 
nak olarak okumak, referans ol- 








sun diye bakmak. 

Zili cânmdu (77) © Personel me- 
mur. © Danışman, müşavir, akıl 
hocası. 

SW. cânyiyuân (4) Senatör. 


$j cönyü (3) İştirak etmek, ka- 
tılmak. 

SW cânzân (47) Danışman. 

IR cânzhâo (1) Başvurmak, da- 
nışmak, kaynak olarak bakmak. 

M cöünzhuö (š) (Gerçek şartlar 
altında) İyice düşünüp taşınmak, 
dikkate almak, hesaba katmak. 


r cân (/E) Utangaç, sıkılgan, 
mahcup. 

YT cânkul JÉ) Utangaç, sıkılgan, 
utandırılmış, bozulmuş. 

dr cân (5) İpek böceği. 

zik cânjiğn (77) İpek böceği kozası. 

if cânshi (2/1) (Başka ülkelerin sı- 
nırlarını) Ufak parçalara bölerek 
işgal etmek. 

2X9£ cânsi(#) Tabii ipek, ipek. 


Ik cán (Ji) © Eksik, tamamlanma- 
mış, yetersiz. © Gazi. © Sakat, 
topal. © Zalim, vahşi. 

yka cânbâo (JÉ) Canice, canavarca, 
gaddarca, hayvanca. 

Ef câncün (JÉ) Geriye kalmış, ge- 
ride, artan. 

WWE cönfei I (É) Sakat, topal, sa- 
katlanmış. Il (47) Sakat kimse, 
mazur, topal. 

WSI cângöng-shângfân Ye- 
mek artığı, arta kalmış yemek. 

Wei cânhâi (44) Kalıntılar, ölünün 
cesedi, kemikleri, ceset kalıntıla- 
rı, enkaz, harabe, virane. 

kill cânhâi (34) Canice zarar ver- 
mek, yaralamak, öldürmek. 

FRIK cânji (4) Sakatlık, biçimsizlik, 
sakat. 

#kja cânjü (47) © Satranç oyunun 

son aşaması, satranç finali. © Bir 

işin başarısızlıkla sonuçlanma- 
sından sonraki durum. 
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"kli cânkü JB) Acımasız, zalim, da- 
yanılmaz, feci. 

kük canque (JE) Tamamlanmamış, 
eksik, parça parça. 

FRAL cönren (JK) Acımasız, zalim, 
merhametsiz, gaddar. 

I% cânshâ (2) Katliam yapmak, 
toptan öldürmek. 

WE cönyü (37) Kalıntı, enkaz, arta 
kalan. 

FRIRE canzhö-yünie Bir toplu- 
mun en adi kişileri, kaşarlanmış 
kişileri. 

İĞ cân UP) © Sefil, periş: = 

> A , perişan, mut 

suz, acıklı. Ə Vahşi, canavarca, 
cani. © Feci, felaket. 

ÉZ cön”ön (37) Trajik olay, katli- 

am, soykırım. 

Ik cönbdi (FÉ) Soluk, solgun, be- 

yaz. 

Å% cândân (JÉ) Loş, kasvetli, ka- 

ranlık, zahmetli, acı veren, hü- 





zün verici. 

J5 cântöng (JK) Acı, acı veren, 
sert, feci. 

E cânzhöng (JÉ) Felaket, ağır, 
feci, ciddi. 


(SAK cânzhuâng (44) Kötü durum, 

berbat şartlar, perişan hal. 

Alı cân 

dıli” cânlân (JÉ) Parlak, görkemli, 
muhteşem, çok parlak. 

Be cân (44) Değerli taş, mücevher, 
cevher. 

pe 

“ cüng GÉ) © Koyu yeşil ya da 
mavi. 6 Gri, kül rengi. 

“38 cângcui (JE) Koyu yeşil, yeşil- 
liklerle kaplı. 

153) cângiing (JÉ) © Eski ve güçlü. 

© (Hattatlık veya ressamlık için) 

Güçlü, dinç, kuvvetli. 





tg cönglöo YE) (Görünüş) Yaşlı, 
eski. 

ik cângliâng JÉ) Issız, tenha, ter- 
kedilmiş, soğuk. 

“deyi cângmâng (JÉ) © Çok geniş, 
engin, sınırsız. © Hayal meyal, 
müphem. 

“eli cönoying (77) Sinek. 

hü cöng (77) Kamara. 

KEN cöng (41) Depo, ambar. 

“(ik cöngcü (JÉ) Alelacele, aceleyle, 
telaşlı telaşlı. 

© cânghuâng (JÉ) Aceleyle, te- 
laşla. 

CE cângkü (#) Ambar, depo. 


MO cöng (JÉ) (Deniz için) Koyu 


mavi. 

tli cânghâi (41) Mavi deniz, deniz. 

"El —SE cânghâi-yisü Deryada bir 
katre, damla, devede kulak kal- 
mak. 

168 cângsâng (77) Dünyadaki jeo- 
lojik değişiklikler. 

YEL cöng (21) © Sakla(n)mak, giz- 
le(n)mek. © Biriktirmek, depo- 
lamak, saklamak, doldurmak, 
depo etmek. 

Bakınız zöng 

jE cângni (21) Sakla(n)mak, giz- 
lemek. 

yü cangshen (21) Kendini sakla- 
mak, gizlenmek. 

isli cângshü (44) Kitap koleksiyo- 
nu. 

yülili cângzhuö (#1) Sessiz durarak 
kendi yetersizliğini saklamaya 





çalışmak. 


pë cöo (JÉ) Kaba, hoyrat, işlenme- 
miş. 
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ə cöo 1 (5/1) © Tutmak, kavra- 
mak, yakalamak. © Yapmak, ifa 
etmek, idare etmek, yönetmek, 
işletmek. © (Bir dili ya da ak- 
sanı) Konuşmak. II (32) Talim, 
idman, tatbikat. 

“En câobân (21) İşleri idare etmek, 
yönetmek, yürütmek, vaziyet 
etmek. 

Ey cöochöng (433) Saha, alan, 
oyun alanı. 

Wei cöochi (3) Yapmak, yönetmek, 
idare etmek. 

“855 cöoldo (5) Harıl harıl çalış- 


mak, çok çalışmak. 
hök câoliân (2/1) Talim yaptırmak, 
alıştırma yapmak. 


, cöoxin (2/1) Endişelenmek, me- 

rak etmek, kaygılanmak. 

HIT cöoxing (4) (Öğrenci için) Ah- 

laki durum, tavır ve davranışları. 

“EY cöozöng (1) İşletmek, çalıştır- 

mak, idare etmek, kontrol etmek. 
KEMA TA Makineleri 
kullanabilen işçi eğitmek. k i 
> Telsiz ile kontrol etmek. 

thE câozuö (211) (Makineyi) Kullan- 
mak, çalıştırmak, işletmek. 

HERH cöozuö xitöng (4) İşletim 
sistemi. 

hi cáo (47) © Yemlik, yalak, tekne. 
© Yiv, oluk, yarık, delik. 

ıl cáo (JÉ) Gürültülü, patırtılı. 

rli 26 câozâ (JE) Gürültülü, patırtılı, 
sesli. 

IR căo I (4) Çimen, ot. II (JÉ) Dik- 
katsiz, kaba saba, kabaca. III (2)) 
Taslak hazırlamak, karalamak, 
müsveddeye yazmak. 

“7 cöo"ön (4) (Kanun ya da plan 

için) Taslak, müsvedde. 


bu 





Ef, cöoböo (47) © Saman çuvalı. 
© Mankafa, dangalak, aptal, beş 

ara etmeyen. 

ww câocöo (Fil) Dikkatsizce, eften 

üften, baştan savma, alelacele. 

“Ehli câodi (47) Çayır, otlak, çimen- 

ik. 

“fi cüogöo (4) El yazması, müs- 

vedde, karalama. 

“e At câojiân-r&nming Adama 

hayvan muamelesi yapmak, in- 





san hayatına değer vermeyip ot 
biçiyor gibi insan öldürmek. 

FOE} câoliâo (4) Hayvan yemi, kuru 
ot, saman. 

HJE câomâng (4) Ekilmemiş, iş- 
lenmemiş topraklar, ekilmemiş 
boş arazi. 

wH câomâo (4) Hasır şapka. 

TERE cöomei (4) Çilek. 

“KR câomü jiöbing Yüreği 
yarılmış, paniğe kapılmış, ödü 
patlamış. 

Yüz cöopi (42) Hazır çim, çimen. 

HFE coping (44) Çim, çimenlik. 

YAZ câogiân (21) Parafe etmek, ger- 
çek anlaşmadan önce geçici imza 
atmak, başlangış imzası atmak. 

dl? cöoshü (42) Hızlı ve elle yazı 
yazma sanatı. 

wi câoshuği (EF) Dikkatsiz, dü- 
şüncesiz, aceleci. 

HR] cöotü (4) Kroki, taslak. 

ELİE cöoxi (27) Hasır, ot paspas. 

Hü cöoxie (44) Hasırdan yapılmış 
burnu açık terlik. 

“Zi câoydo (77) Bitkisel ilaç, şifalı 
otlar. 

“ii cöoyudn (77) Otlak, bozkır, 
step, ova. 


"ıl ce 1(77) Yan, taraf, kenar, kanat, 
cenah. 
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Wiki cemiöin (47) Yan, kenar, profil. 

til cèi (47) Yan bilgi, genel bakış. 

(LEE cezhöng (21) Vurgulamak, -e 
vurgu yapmak. 


m bs cè (44) Plan, strateji, proje, tasa- 


TI. 
“zi cedöng (31) Kışkırtmak, fitle- 
mek, teşvik etmek. 

“el cehuğ (31) Komplo kurmak, 

planlamak, düzenlemek. 

“ğı celüğ 1 (#) Taktik, tabiye. I 

GB) İnce düşünceli, sezişli, dip- 

lomatça. 

“allı ceyuândi (4) Memba, kay- 
nak, başlangıç yeri. 

Dul ce (3) © Ölçmek, incelemek. 
© Önceden tahmin etmek, kes- 
tirmek. 

JE ceding (21) Ölçmek ve belirle- 
mek. 

İZE cehul (3) Ölçmek ve çizmek. 

Mæ celiâng (2) Ölçmek, incele- 
mek, dikkatle göz gezdirmek. 

YUR ceyân (21), 47) Denemek, test 
etmek, kontrol etmek, test, de- 
neme, kontrol. 


ill ce (JÉ) Kederli, dertli, hüzünlü. 
mj ce (41) Tuvalet, hela, yüz numa- 


. 





ra, lavabo. 
MP cesuö (44) Tuvalet, hela, yüz 
numara. 


JE ce 1 (42) Cilt, sayı, seri. II (Æ) 
Suret, kopya, nüsha. 

5 cen 
Bakınız cân, shen 

2602 cenci (JÉ) Düz olmayan, inişli 
çıkışlı, engebeli. 

İz ceng (41) © Kat, katman, taba- 
ka. Ə (Bina) Kat. 


Hek cengceng (fil) Kat kat, tabaka 
tabaka. 

He Hö cengchü bügiöng Kesin- 
tisiz akmak, durmadan çıkmak, 
ince ve hızlı olarak gelmek. 

Hix cengci (77) © Fikirlerin ve 
renklerin düzenlenmesi, ayar- 
lanması. © Rütbe, derece, kültür 
seviyesi. 

uni cengludn diğzhâng Üst 
üste yükselen tepeler. 

bə ceng (fil) Önceden, önceleri, bir 
zamanlar, eskiden. 

Bakınız zeng 

HJULA cengii heshi (Ji) Çok geç- 
meden, bir müddet sonra. 

545 cengiing (Fil) Önceden, öncele- 
ri, bir zamanlar, eskiden. 

HAW cengiing cânghâi Çok 
görmüş geçirmiş, çok tecrübeli, 
dünyayı görmüş. 





zi ceng (31) © Sürtmek, sürtül- 
mek, sıyrılmak, sıyırmak. €) Bu- 
laşmak, lekelemek, değmek “wi 
~E. Değmesin yağlı boya! 
châ (44) Fark, ayrılık, eşitsizlik, 
farklılık. 
Bakınız chö, chdi 
eh chabie (47) Fark, ayrılık, farklı- 
lık, eşitsizlik. 
elli châcuö (4) © Hata, yanlış, 
yanlışlık. € Terslik, aksilik, 
kaza. 
eyi châ'& (47) İki şey arasındaki 
fark, fark miktarı. 
ef chöfid (4) Fiyat farkı. 
25E châijü (44) Fark, boşluk, aralık, 
tutarsızlık, farklılık. 
oan Ai& châgiâng renyi İdare eder, 
çok kötü değil, şöyle böyle, ge- 
çebilir. 
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geyri chöyi (44) Fark, farklılık, ayrı- 
lik, uymazlık. 

Mİ châ 

w châchâ (66) Fısıltı, fısıltı sesi, 

di châ (zf) © Sokmak, saplamak, 
sokuşturmak, takmak, içine 
koymak, içine yerleştirmek. 8 
Arasına sokmak, sokuşturmak, 
içine koymak. 

ELİE K châchi nânfâi İki kanadı olsa 
bile -den kurtulamamak, -den 
kurtulamamak, Oo kaçamayacak 
durumda olmak. 

"ii chahuğ (217) Söze karışmak, laf 

sokuşturmak. 

châgü (4) © Perde arasında 

çalınan müzik, ara fasıl. © Bir 

filmdeki veya tiyatro oyunun- 
daki şarkılar. © Serüven, bölüm, 
olay. 

chörü (2/1) 69 Sokmak, arasına 

koymak. © Takmak. 

chöshöu (z))) Karışmak, iştirak 

etmek, müdahale etmek. 

châtü (44) Resim koyma, resim- 

e anlatma, örnekleme. 

imi chāxiāo (#4) © (Kapı, pencere 
vs. için) Sürme, cıvata. © Tapa, 
tıkaç, fiş. 

ime châyâng (21) Pirinç fidelerini 
bir yerden başka bir yere dik- 
mek. 

ii ChGZUİ (5J) Söze karışmak, sö- 
zünü kesmek, laf sokuşturmak. 

WEE châzuö (#4) Yuva, priz, çukur. 

x chö 1 (%4) © Çatal. © Çapraz 
işareti. Il (20)) Yaba ile çalışmak, 
direnle savurmak veya atmak, 
çatallamak. 

XÆ chöche (/) (Yük kaldırmaya 
yarayan) Çatal kaldırıcı. 


ə 




















HA 


m 


Hig 





HR 








I chā (44) Tahta çatal, diren, 
yaba. 
Bakınız chà 


TE chá (Zİ) © Kontrol etmek, 
denetlemek, gözden geçirmek, 
bakmak, aramak. © Araştırmak, 
incelemek. © Bakmak, başvur- 
mak. 

#4» châbân (4/1) Bir yandan araştı- 
rıp bir yandan halletmek. 

Æ$ châchöo (4) Suçlunun mal 
varlığının listesini yapmak ve 
onlara el koymak. 


ya da miktarını tespit etmek, en- 
vantere yazmak. 

TEX} châdui (2))) İnceleyip doğrulu- 
ğunu kanıtlamak. 

AV châfâng (21) Gidip araştırma ve 
incelemelerde bulunmak, araş- 
tırmak. 

Tl chafeng (21) Kapa(t)mak, mü- 
hürlemek. 

ek châhuö (21) Arayıp yakalamak, 
ele geçirmek, tutuklamak. 

A4 cháin (2/1) Yasaklamak, engel 
olmak. 

#9 chájiū (5) (Sebep, sorumluluk 
vs.) Araştırıp doğrusunu bul- 
mak. 

AA châkân (zir) Denetlemek, ince- 
lemek, gözden geçirmek, kontrol 
etmek. 

ÆU] châming (41) Araştırıp ortaya 
çıkarmak, doğrusunu bulmak. 

Ts chöpido (2/0) Biletleri kontrol 
etmek. 

ifl chöxün (31) Sormak, sorup öğ- 
renmek, araştırmak. 

Ati châye (3) Devriye gezmek. 

fil chöyue (3) Başvurmak, bulup 
okumak, bakmak. 
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AJK châzhâng (4) Resmi hesap 
bilançosunu kontrol etmek, in- 
celemek. 

AUE chazheng (54) Araştırıp doğ- 
ruluğunu kanıtlamak, kontrol 
etmek, denetlemek. 


Ji chá (44) Kısa ve sert saç ya da 
sakal, hafif uzamış sakal. 


vi chá (37) © Ekin anızı. € Mah- 


sul, ürün, hasat. 

chá (4) © Çay. © Belli içecek 
çeşitleri veya sıvı yiyecekler. 
EM, chábēi (47) Çay bardağı veya 


fincanı. 
45 châfâng (27) Garson, kahya, 
kamarot. 


hi 


elif cnâguân (44) Çayhane. 

Zal chöhü (47) Demlik. 

dalıb chahudhul (5) Çay partisi. 
ŽJL ehdii (47) Sehpa, çay sehpası. 

H châjü (42) Çay seti. 

xut chöye (47) Çay, çay yaprağı. 
“sd Un châyü-fânhöu Bir yemek 
veya çaydan sonra. 


ə chá (3//) Sürmek, koymak, yay- 
mak, içine sürmek. 


Tk chá (5) (Kırık cam ve porselen 
tarafından) Kesilmiş. 

fi /L chór (77) © Kırık parçalar, 
parça, kırıntı. 6 Atışma sebebi, 
kavga, anlaşmazlık, çekişmek. 


də chá (J) İncelemek, gözden ge- 
çirmek, muayene etmek, yokla- 
mak. 

geii chájué (2))) Farkına varmak, an- 
lamak, kavramak, görmek. 

“<7 châkân (3/1) Araştırmak, ince- 
lemek, keşfe gitmek, dikkatlice 
bakmak. 


“WI châyân-guânse Birisinin 
sözlerinden ve yüz ifadelerinden 
onun düşüncelerini anlamaya ça- 
lışmak, birisinin sözlerini ve yüz 
ifadelerini ölçüp biçmek. 

. Chă (z))) Çatal şeklinde ayırmak, 
açmak. 

Bakınız châ 


chà (5) (Ağacın) Dalları. 
Bakınız châ 


chà (32) (Yarık, delik) Elbise ke- 
narına açılan yırtmaç. 


> chà (41) Şaşırmak, şaşıp kal- 

mak, şaşkına dönmek. 

Tek chöyi (3) Şaşırtmak, şaşkına 
çevirmek. 

İLE chà gE) CE) Güzel, latif, 

kekliği chözi-yanhöng Koyu mor 
ve parlak kırmızı. 

zə chà 1 (2/7) © -den farklı olmak, 
yetmemek, yetişememek. X~} 
öt Hala çok eksik, hala yeter- 
li değil. © -e var, eksik olmak, 
borç olmak. 25 — Juki Dokuza 
çeyrek var. Il (JÉ) © “TT? Hata, 
yanlış. © Standartlardan aşağı, 
kalitesiz, bayağı, sıradan, düşük. 
Bakınız chö, châi 

HRE châbüduö (JÉ) © Aşağı yu- 
karı, neredeyse, hemen hemen. 
© Aşağı yukarı aynı, hemen 
hemen eşit. 6 Kafi derecede, ye- 
terli, az değil. 6 Hemen hemen 
tükenmek üzere. 

ZE UL châdiânr 1 JÉ) Yeterli değil, 
biraz eksik. II (Fil) Az kalsın, ne- 
redeyse, az daha. 

288) chöfin gÉ) İyi değil, hayal kırık- 

lığına uğratan. 


zil chà (44) Budist tapınağı. 
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Bakınız sha 
slmchönd (12) An, dakika, çok kısa 
süre. —~ Hemen, bir anda, göz 
açıp kapayıncaya kadar geçen 
bir süre. 
chà I (77) Kol, budak, çatallan- 
ma, yoldan çıkma. Il (3) Sap- 
mak, kaydırmak, garipleşmek. 
“JE chàkāi (51) @ Kollara ayrıl- 
mak, ayrılmak. © Uzaklaşmak, 
ayrılmak, kay(dır)mak (Başka 
konuya), değiştirmek. (Sohbet 
konusunu) 6 Ayrı ayrı zaman- 


lara göre düzenlemek. 
© f chözi (47) Sorun, problem, dert. 


x châi 1 (3J) Göndermek, yolla- 
mak, ile görevlendirip gönder- 
mek. II (77) İş, ayak işi, görev. 
Bakınız châ, châ 

jk 2t châilüfei (4) (İş seyahati için) 
Seyahat için yapılan tahsisat, yol 
harçlığı. 

EYE châigiân (21) Birisinibir misyon 
için görevlendirmek, göndermek, 
yollamak, görevlendirmek. VKJ 
~u] A&F. Bu iş için başkasını 
görevlendirebilirsin. 

2f châishi (47) Resmi görevli, ko- 

misyon, kurul. 

it châishi (47) Misyon, iş, görev, 

vazife. 

ít châiyi (4) © Ücretsiz iş, an- 
garya. © Derebeyliklerde müdür 
vekili, kahya. 


châi (411) 6) Yırtıp açmak, parça- 
lamak, açmak, parçalarına ayır- 
mak. © Yıkmak, devirmek. 

HEER châichü (5) Yok etmek, yık- 
mak, sökmek, kaldırmak, çıkar- 








mak, taşımak. 


İk châichuân (5) Ortaya çıkar- 
mak, açığa çıkarmak, foyasını 
ortaya çıkarmak. 

is chdihul (31) Harap etmek, yok 

etmek, mahvetmek, yıkmak. 

FİK châihuö (4/1) Ortaklığı feshet- 

mek, işbirliğini bozmak. 

İf chGiji (47) Kısa süre için borç 
almak, ödünç almak. 

OF châikâi (1) Açmak, ayırmak. 

İki châisân (217) (Bir seti) Bozmak. 

İki cnâisân (241) Bir evliliğe son ver- 

mek veya aileyi dağıtmak. 

İf chditdi (21) Birisini aşağı indir- 
mek, altından desteği çekmek, 
işini bozmak. 

iyZE£ châixiân (3) Dikişleri sökmek, 
almak. 

İH chāixiè (5) (Makina vs.) Parça- 
lamak, parçalarına ayırmak. 


“x châi (44) (Önceleri kadınlar 
tarafından süs için takılan) Saç 
tokası, firkete. 


HE cidi (7) Odun. 

ni chdicöo (42) Çıra ya da çalı çır- 
pı demeti. 

neokqili ib chdi-mT-yöv-yön Yakacak, 
pirinç, yağ ve tuz vs. günlük ih- 
tiyaçlar. 

"aylı cnâiyöu (54) Mazot, dizel. 

Sİ” châi (4) Çakal, 

jR châilâng (#) Kurtlar ve çakal- 
lar; vahşi ve uğursuz insanlar. 





dön chön (4/1) © Birisine yardım et- 


mek veya desteklemek. 6 Karı- 
ş(tır)mak, katmak, serpiştirmek, 
harmanlamak. 

Fk chönfü (5) Birisine eliyle des- 
tek olmak. 

HFI chanhuo (4) Karış(tır)mak, 
karmak, katmak, kaynaştırmak. 
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Mf chânjiğ (5) Değerini düşür- 
mek, saflığını bozmak. 

#24 chânzâ (21)) Karıştırmak, kar- 
mak, katışmak. 

Fə chán (JÉ) Zayıf, güçsüz, daya- 

© nıksız. 

İz 39 chânruö gÉ) (Vücut için) Za- 

yıf, dayanıksız, yetersiz. 


iz chán (5) Şırıltı. 
ill chânchân ($£) Şırıl şırıl. 


Zi chán (21) Sar(ıl)mak, dola(n)- 
mak, çevrelemek. © Dolaştır- 





mak, arapsaçına döndürmek, 
bağlamak, sıkmak, başının etini 
yemek. 


Yi chânmiân JE) © (Hastalıklar 
için) Yavaş yavaş geçen, yavaş 
iyileşen. & Duygulandırıcı, do- 
kunaklı, acıklı. 

Hiz chânrâo (54) 69 Sar(ılhmak, do- 
la(n)mak, çevrelemek, bağlamak. 
© Rahatsız etmek, usandırmak, 
bezdirmek, canını sıkmak. 


xə 

1 chán (37) Derin meditasyon. 
Bakınız shön 

WH chan 

uğ: chânjuân (1?) 1 JÉ) (Eskiden 
yazı dilinde kadınları tasvir için 
kullanılmış) Hoş, güzel, cana ya- 
kın. H (47) Ay, kamer. 

lı chán (27) Ağustos böceği. 

WUK chânliân (2/1) Bir göreve ya da 
bir unvanı taşımaya devam et- 
mek. 

WE chan 

lilik chânchü (4) (1?) © Kara kur- 
bağası. Ə Ay, kamer. 

Te chán (#4) Karalamak, kara çal- 
mak, iftira etmek. 








ə 


i chânyân (44) İftira dolu açıkla- 
ma, iftira, yanlış itham. 

mü chán (JÉ) Aç gözlü, pisboğaz, 
obur. 

“endi chânxiân yüdi Ağzının 
suyu akmak, ağzı sulanmak. 
Tl chânzui gÉ) Obur, aç gözlü, 

pisboğaz. 

TA chân (3/1) Yağ çekmek, dalka- 
vukluk etmek, yağ yakmak, yal- 
taklanmak. 

El chönmei (21) Yaltaklanmak, 
yağ çekmek, dalkavukluk etmek, 
yağ yakmak. 

igili chânyü (21) (È) Gururunu ok- 
şamak, dalkavukluk etmek, yağ 
yakmak, yaltaklanmak. 


chân 1 (4) 69 Doğurmak, yu- 

murtlamak. @ Üretmek, yetiş- 

tirmek, yapmak. II (me Ürün, 
mahsul. Ə Mal, mülk, mülkiyet, 
emlak. 

yelli chöndi (4) Üretim yeri. 

yel chönfü (44) Loğusa kadın. 

T E} chânke (47) © Doğum bölümü. 
© Doğum bilim. 

rik chânliâng (47) Randıman, üre- 
tim miktarı, verim, çıktı. 

“ill chönludn (21) (Kuş) Yumurtla- 
mak, yumurta bırakmak, (Balık) 
yumurta üretmek. 

ilı chönpin (44) Ürün, mahsul, 
mal. 

T” chönqudn (77) Üretim hakkı. 

ye/k chânshöng (#) Neden olmak, 
hasıl etmek, vermek, çıkarmak, 
-e yol açmak, ortaya çıkartmak. 

7“ chânwü (44) Sonuç, mahsul, 
mamulat, semere. 

r74 chânxiâo (72) Üretim ve pazar- 

lama. 
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PAE chönye (#) © Mal varlığı, mül- 
kiyet. © Sınai, endüstriyel. 
“fi chânzhi (77) Üretim değeri. 


chön 1 (44) Kürek, faraş. Il (2/)) 
Kürümek, kürekle atmak. 

HER chânchü (31) Kökünü kurut- 
mak, kökünü kazımak, yok et- 
mek, defetmek, çıkarmak. 

© chănzi (%4) Kürek, maşa. 


El chân (3) Açıklamak, izah et- 
mek, anlatmak, yorumlamak. 
lil: chönming (27) Açıklık getir- 
mek, aydınlatmak, açıklamak, 
belirtmek. 
HPE chönshi (5/1) Açıklık getirmek, 
açıklamak, belirtmek, izah et- 

mek, anlatmak. 

HE chönshü (21) Ayrıntılarıyla an- 

latmak, açıklamak, belirtmek. 

Tn chön (z1)) Pişman olmak, piş- 

manlık duymak. 

ITI chânhui (3) © Pişmanlık duy- 
mak, pişman olmak. © (Kendi 
suçlarını) İtiraf etmek. 


Bi chân (3) Titremek, titretmek, 
hafifçe sallanmak. 
Bakınız zhân 

giz, chöndöng (3) Titremek, tit- 
retmek, hafifçe sallanmak. 

Bil. chöndöu (3/1) Titremek, tir tir 
titremek. 

Hiel chânyin (54) Ses titremesi, titre- 
me, sallanma. 











E châng (JÉ) Müreffeh, işi yolun- 
da, mamur, refah içinde. 

Fil changsheng (77) Müreffeh, 
refah içinde, zengin. 

%5 chāng 

JBJ chāngjué (JE) Dizginsiz, vahşi, 
çok şiddetli, azgın, kudurmuş. 


JBE chāngkuáng (JÉ) Şiddetli, az- 
gın, sert. 


gizl chöng (37) Fahişe, orospu. 

BL chöngfü (44) Fahişe, orospu. 

il chângi (72) Orospu, sokak fa- 
hişesi. 

R chöng 1 (JB) uzun I (#4) Ə 
Uzunluk, boy. © Güçlü nokta, 
bir kişinin en iyi yaptığı şey. 

“klik chöngcheng (7) Çin Seddi. 

khk chângchü (7) İyi nitelikler, iyi 

noktalar, iyi yanları. 

KÆ chângdü (437) Uzunluk, iki 

nokta arasında tuzaklık. 

“ei chângduân (77) © Uzunluk, 

boy. Ə İyi-kötü, ileri-geri. Ə Ne 

olursa olsun, aksilik. 

Kii chângfângxing (4) Dik- 

dörtgen. 

KE chânggöng (44) Kiralık çiftlik 

işçisi. 

“ETL chângiiâng (44) Changjiang 

Irmağı. 

KAE chânagjinglü (#4) Zürafa. 

KA chângiiü (JÉ) Uzun süreli, da- 

imi. 

“5 chângköng (4) Engin gökler. 

IR chöngmidn (Wi) Ebedi istira- 

hat, vefat, ölüm. 

E chângniân (37) Yıl boyunca. 

chöngqi (É) Uzun periyot, 
uzun süre. 

K chângshân (437) Uzun erkek 

giysisi. 

KÆ chângshöu (41) Uzun ömür. 

KIX chângtân (37) Derin derin iç 

çekmek. 

dl chângtü (4) Uzun mesafe, yol. 

öt chângyuân (JÉ) Uzun süreli, 

çok uzun zaman. 

İSE chângzhâng (4) © Sefer, uzun 
yolculuk. © Uzun Yürüyüş. 
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(1934-35 yılları arasında Mao”- 
nun liderliğinde Kızıl Ordunun 
Jiangxi QT) eyaletinden Sha- 
anxi (Bijüynin kuzeyine kadar 
yaptığı yürüyüş.) 
KAZ chángzhì jiü'ân Uzun süre 
devam eden politik istikrar ve 





huzur. 
t chângzü (/E) Hızlı, süratli. 





YN 
isi 


Yk 


s chang 1 (2) Tatmak, tadına 
bakmak, tecrübe etmek, dene- 
mek. Il (/ill) Hiç, şimdiye kadar, 
hayatında. 

Zik chângshi (2/1) Denemek, uğraş- 

mak. 

Zi chângxin (211) Mevsimlik şeyle- 
ri yemek. 


də châng (4) Geri vermek, öde- 
mek, bedelini ödemek, açığını 
telafi etmek. 

f/&i& changhudn (21) Geri vermek, 
ödemek. 

fer chöngming (5) (Cinayet için) 
Hayatıyla ödemek. 


ə châng (37) (Eskiden Çin'de gi- 
yilen) Etek, eteklik. 


G châng I JÉ) © Normal, alışıl- 


mış, günlük, olağan. €) Değişme- 
yen, her zaman aynı, değişmez. II 
(dil) Sık sık, sıkça. 

“ww chângchâng (fil) Genellikle, 
çoğunlukla, sık sık, sıkça, ge- 
nelde. 

“ML chânggui (77) Gelenek, genelde 
yapılan. 

“w  chânghui (4) Muntazam veya 
mutat görüşme, toplantı. 

“w W. chângiiân (E) Yaygın, bilinen, 
sık görülen. 

“© chângke (27) Sık sık gelen mi- 
safir, ziyaretçi. 


W chângniân (44) © Yıl boyunca, 
uzun bir süre, uzun zaman. © 
Yıllarca, daima, her yıl. 

“wii changqing (JÉ) Yaprak dök- 
meyen. 

“li changqing (4) Normal şartlar- 
da rastlanılan, genelde olan. 

WE chöngren (JE) Daimi, sürekli. 

“a # changshe (JÉ) Sürekli, devamlı, 
daimi. 

“wi chângshi (4) © Genel bilgi. Ə 
Normal duyuş. 

“s chângtâi (4) Normallik, nor- 
mal durum, normal şartlar. 

“575 chângwü (JÉ) Daimi, günlük 
işler, her zaman yapılan şeyler. 

diz? chângyân (41) Özdeyiş, vecize, 
atasözü. 

“ölk chöngzhü (JÉ) Daimi, mukim. 


di châng 


hili châng & (27) Ay tanrıçası. 





H chöng 1 (77) © (Genelde tahıl 


dövmek için kullanılan yer) Düz 
yer, açık alan. 6) Pazar yeri, fuar, 
pazar. II (t) (Meydana gelen ve 
bir süre devam eden şeyler hak- 
kında konuşurken söylenir.) — 
~A Büyük veya çok şiddetli 
yağmur. 
Bakınız chöng 

H châng (47) Bağırsak. 

ill chângduân (JÉ) Üzgün, kırık 
kalpli. 

İF chöng (77) Fabrika, imalathane, 
üretim yeri. 

17): chângfâng (42) © Fabrika bi- 
nası. © Atölye. 

173: chăngjiā (47) Üretici. 

Ji chângkuâng (#) Fabrika ve 
maden. 

/ Yi chângshâng (#4) Firma, şirket. 
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J K chângzhâng (47) Fabrika baş- 
kanı. 

t chăng I (77) © Yer, mevki, ma- 

hal, saha. © Alan. © Sahne. © 

(Oyun, drama) Bölüm. Ə Alan, 

saha. Il (117) (Spor veya eğlence 

için). — “İĞEKLLİE Bir basket 

maçı. 

Ji chângdi (47) Yer, mevki, olay 
yeri, mahal. 

“rü: chânghe (4) Ortam, durum, 
olay, belli bir zaman. 

jmi chângmiân (#4) © (Drama, 
tiyatro vb.) Olayın geçtiği yer, 
sahne, olay. © Hal, görünüm, 
durum. 

7) li chöngsu6 (4) (Belli aktiviteler 
için) Yer, alan. 

nik chöng (31) Açmak, örtüsünü 
veya kapağını kaldırmak, ortaya 





çıkarmak. 
MOF chângkâi (21) Ardına kadar 
açmak. 


az chöng (44) Pelerin. 

18 châng (2/1) Başlatmak, ön ayak 
olmak, savunmak. 

(ES chângdâo (21) İleri sürmek, 
savunmak. 

/EBLchânayi (2/1) Tavsiye, öneri, tek- 
lif. ~E Öneri mektubu, teklif. 

Tk chàng (É) Hayal kırıklığına 
uğramış, kırgın, üzgün. 

IK% chângrân JE) Üzgün, telaşlı, 
kederli. 

li chângwâng OÉ) Morali bozuk, 
keyifsiz. 

1 chàng (#4) © (Şarkı) Söylemek. 

O Şarkı söylemek. & Ötmek, 

bağırmak, çığırmak. 


irili chönggöodiöo Tumturaklı 
veya şatafatlı konuşmak lakin 
konuştuğunu yapmamak. 

M Ek chöngdudn (437) Arya. 

IEHL chöngii (44) Gramofon. 

VE chöngpiön (4) Plak, disk. 

VEE chöngqiang (77) Çin operasın- 
da sesler için müzik. 

I3 chângxi (3/1) <H> Operada oy- 
namak. 


LA chàng (JÉ) © Pürüzsüz, en- 
gelsiz. €) Serbest, rahat, istediği 
gibi. 

e chöngkudi (JÉ) Neşeli, mutlu, 
endişeden uzak. 

AHE chângsuöyüyân Fikirleri- 
ni rahatça söylemek. 

ii chângtöng (JE) Engelsiz, ma- 
niasız, pürüzsüz. 

AL cnângxiâng (41) Hayal dünya- 
sını geniş ve hür tutmak. 

ii chöngxi6o (31) Çok iyi satmak, 
iyi gitmek. 

45. chângxü (31) Neşeyle bahset- 
mek, anmak. 

Fit chöngyöu (31) Yüzmekten 
veya güzel yerleri gezmekten 





hoşlanmak. 
Ji chão 1 (2) Geçmek, aşmak, sol- 
lamak, yetişmek. Il (E) (Ön ek 
olarak kullanılır.) Süper-, ultra-, 
ekstra-, -üstü. “A Süpermen. 
iH?” châochân (21) Önceden belir- 
lenmiş üretim miktarını aşmak. 
E4 châoche (21) (Trafik kuralları- 
na aykırı bir şekilde) Diğer ara- 
baları sollamak. 
ii châochü (21) Geçmek, aşmak, 
-in ötesine gitmek. 
ii châodöo (77) Süper iletken. 
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ikiz chöodudnbö (44) Çok kü- 

çük dalga, ultra kısa dalga. 

HL chāo'é (5) (Yapmak, tamam- 

lamak vs.) Belirlenenin üstünde. 

Hi châoguö (5) Geçmek, aşmak, 

geride bırakmak, -den daha iyi 

yapmak. 

E% chöoji (JÉ) Süper, en üstün. 

EE chöoliö (51) İzin süresini aş- 

mak. 

il cnâoling Yaş üstü. 

HFE châogün (JE) Normalin üstün- 

de, mükemmel, harika, süper. 

HEI châorân (JE) Tarafsız, yansız, 

uzak. 

JEA chöoren (21) Süpermen. 

HJY% châoshöngbö (47) Süperso- 

nik, sesten hızlı. 

ii châosü | (2) Hız sınırını aş- 

mak. II (42) Aşırı hız. 

HİL châotuö 1 JÉ) Gelenekler üstü, 
göreneklere aykırı. II (5/) Aş- 
mak, geçmek, üstünde olmak, 
uzak durmak. 

HER: châoyinsü (42) Sesten hızlı 

hız, süpersonik hız. 

ilik chöoyue (2/7) Geçmek, aşmak, 

geride bırakmak. 

E châozâi (3) Çok aşırı yükle- 

mek, fazla yüklemek. 

Hx chöozhi (Zİ) Aşırı harcama 

yapmak. 

ig châozhöng Kilo sınırı aşan, 
fazla ağırlık. 











châo (4/1) © Kopya etmek, 
temize çekmek, suretini çıkar- 
mak. © -den aşırmalar yapmak, 
intihal etmek. © Araştırmak ve 
müsadere etmek. © Kestirmeden 
gitmek. © (Kollarını) Bağlamak. 
pk chöobeön (4) (Defter vs.) Kop- 
ya, suret, temize çekilmiş. 


1530 châohuö (5) Araştırmak ve 
elde etmek, karıştırarak bulmak. 

1? fF châojiân (#) Kopyası, eşi, ör- 
neği. 

#b38 chöoxi (51) © -den aşırmalar 
yapmak, intihal etmek. €) Başka- 
larını körü körüne taklit etmek 
veya izinden gitmek. © Dolam- 
baçlı yollardan giderek düşmana 


atak yapmak. 
1b33 châoxiğ (5/1) Temize çekmek, 
kopyasını yapmak. 


gb chöo (77) Kağıt para, banknot. 
dbi chöopiğ (42) Banknot. 


HH chóo 1 (7) © Hanedan(lık). © 
Saray, kort. Il (ft) -e bakan, -e 
doğru. 

Bakınız zhā 

JE châobğâi (41) Hükümdara eğil- 
mek, saygı göstermek, tapmak, 
-e ibadet etmek. 

#4 châodâi (47) Hanedan. 

«ut châogöng (3) (Saraya) Vergi 
ödemek. 

ilə chdosheng (47) Hac, Hacca 
gitme. 

wiXE chdoting (77) Saray, kralın bu- 

lunduğu yer. 


H cháo 1 (29) Ə Gelgit. Ə Ani 
veya hızlı artış. I (JÉ) Nemli, ru- 
tubetli. 

li cháoliú (47) © Gel-git. © Trend, 
eğilim, akış, moda. 

wii châoshi JÉ) Nemli, rutubetli. 

jzk châoshul () Gel-git etkisinde- 
ki deniz suyu. 

sli” chdoxi (44) Gel-gitler, sabah ve 
akşam gel-gitleri. 

Lİ cháo (4/1) Alay etmek, eğlen- 
mek, dalga geçmek. 
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WIL châofâng (4) Hor görmek, 
alay etmek ve dalga geçmek. 

WE chdonöng (3/1) El kol hareket- 
leriyle birisiyle dalga geçmek, 
oynamak, eğlenmek. 

WE châoxiâo (4/1) Alaya almak, -e 
gülmek, lafla birisini gülünç du- 
ruma düşürmek. 


gi cháo (4) Yuva. 


MIx chdoxue (77) İn, mağara, yuva, 


kuytu yer. 
K 


chöo (31) © Karıştırarak kı- 
zartmak veya pişirmek, kızart- 
mak. © Isıtmak, kışkırtmak, 
sansasyon yapmak. 
kb châoyöuyü Kovmak, 
atmak. 


ıb chöo (4/1) © Gürültü yapmak. 
© Rahatsız etmek. € Münakaşa 
etmek, tartışmak, çekişmek. 

Wi châojiâ (27) Münakaşa etmek, 
tartışmak, çekişmek. 

wb ii] chöonöo (2/1) © Yüksek ses çı- 
kararak münakaşa etmek. 6 Çok 
gürültü çıkarmak. 

vi chăozuř (21) Tartışmak, çekiş- 
mek, atışmak, ağız dalaşı yap- 
mak. 

UEN che 1 (47) Araba, araç, taşıt. © 
Tekerlekli makine veya alet. II 
(3) © Torna tezgahıyla çalıştır- 
mak, döndermek. © Su çıkrığı ile 
su çıkarmak. 

Bakınız jü 

“EV chechudng (37) Torna tezga- 
hı. 

“Ex checi (#) Tren numarası. 

43t chefei (47) Yol parası. 

/£ 1 chegöng (77) Tornacı. 

phg ch&gülu (42) <H> (Araç) Te- 
kerleği. 


işten 














ti chehu6 (7) Araba kazası. 

4H] chefian (47) Atölye, dükkân. 
TEPE chek (42) Garaj. 

“iii cheliâng (44) Her çeşit araca 
verilen genel isim. 

7£4€ chelün (12) Araba tekeri. 

4J% chöpi (42) Tren vagonu. 

#3 ch&piğo (47) Tren veya otobüs 
bileti. 

“Ey chest (44) Motorlu taşıt hızı, 
sürat. 

“Ell cheftdi (#) Dış lastik, teker. 
Z chöxiâng (77) Vagon. 

“zili chözhân (77) İstasyon, durak. 


hk che (4/1) © Çekmek, geri top- 
lamak, sökmek. © Yırtmak, 
açmak, koparmak. © Dedikodu 
yapmak, laklak yapmak, muhab- 
bet etmek. 

duz chedön (21) Saçma sapan ko- 

nuşmak. 

dyi ch&huâng (2/)) Yalan söylemek, 

yalan konuşmak. 

iii chepi (2) (Nedensiz ve boş 
yere) Tartışmak, basit şeyler için 
atışmak. 

w chè (/£) Mükemmel, tam, ta- 
mamen. 

fun: chedi gÉ) Tamamen, adamakıl- 
lı, köküne kadar. ~S% Tama- 
men yok etmek. 

(WE ch&gü (E) İliklerine kadar. 

WKH chetöv-chevvei Bütün bü- 
tün, su katılmadık. 

MW cheye (42) Gece boyunca, bü- 
tün gece. 

Yi chè (É) (Su) Temiz, berrak, 
duru, saydam. 

hi che (2/1) 69 Uzaklaştırmak, alıp 
götürmek, kaldırmak. © Geri 
çekmek veya almak. 
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illi chebing (35) Askerleri geri 

çekmek. 

lili chechü (41) Alıp götürmek, 

çekmek. 

ik chehudn (3) Çıkartmak ve ye- 

rine başkasını yerleştirmek. 

chehul (3) Geri çekmek, geri 
çağırmak. 

ii cheli (3/1) -den boşaltmak, ayrıl- 
mak, terk etmek. 

UB chetul (3) Geri çekilmek. 

ii chexido (3) Geri almak, iptal 
etmek, feshetmek. 

AUR chezhi (3/1) Birisini görevinden 
uzaklaştırmak, işten atmak. 

“da chè (2)) © Şiddetle çekmek, 
çekmek. © Geri çekmek, çek- 
mek. 

m chen (21) Kızgın olmak, kız- 
mak, sinirlenmek, canı sıkılmak. 

PE ch&nguği (21) Suçlamak, kız- 
mak, 
etmek. 

WAX chennü (3J) Kızmak, sinirlen- 

mek, öfkelenmek. 


HE chen (z)r) (19) Ters ters bakmak, 
öfkeli öfkeli bakmak. 

A chen (%1) Toz, toz toprak, top- 
rak. 

EIR chen"di (44) Toprak, toz. 

E chentü (42) Toz, toprak. 

“b 2) chenxid6o (44) Gürültü, patırtı, 
velvele. 


Ek chen 1 (2/7) © Gösterime koy- 
mak. 6 Açıklamak, ifade etmek, 
belirtmek. II (JË) Eski, bayat, 
adi. 

HE chenbing (3) Askeri takım, 
alay, küme. 


= 











ht 








memnuniyetsizlik izhar 


Ke ilkeli ch&nci-lândiğo Bayat veya 
basmakalıp kelime, klişe. 

Wii ch&nfü JÉ) Antika olmuş, eski- 
miş, bayatlamış. 

WAN chéngui (47) Demode olmuş ge- 
lenek ve görenekler. 

Kk chenhuö (44) Eski stoklar, eski 
mallar. 

Wwe chenii (4) Kalıntı, andaç, eski 
zamanlardan kalma eşya. 

VI chenjiü CE) Eski, demode, eski- 
miş, modası geçmiş. 

yn chenlie (2))) Sergilemek, göster- 
mek, teşhir etmek. 

Wi chenshe (44) Mobilya, mefru- 
şat, eşya. 

Wi ch&nshü (3) İfade etmek, açık- 
lamak, belirtmek. 

chén 1 (3) © Batmak, dibe çök- 
mek. © Sessiz ve sakin olmak, 
konsantre olmak. © Aşağı in- 
dirmek, asmak. Il (7/72) © (Derece 
veya seviye) Derin, aşırı, çok. © 








Ağır. 

ütülü chenchen (JÉ) Derin, ağır. 

jii] chendiândiân (KE) Ağır, 
derin. 

ül chendiön (3,7) Tortu, çö- 
kelti. 

YUB chenji (5/1) Çökelmek, dibe çök- 
mek, toplanmak. 

üs chenji gÉ) Sessiz, sakin, dur- 
gun, 1SSIZ. 

üüz chenjin (3) Dalıp gitmek, dal- 
mak, kapılıp gitmek. 

ütü chenilng JÉ) © Sessiz, ıssız, sa- 
kin. Ə (Birisinin görünüş, tabiat 
veya huyu) Sakin, durgun. 

yilt] chenmen (JÉ) © (Hava, atmos- 
fer vs. için) Bunaltıcı, sıkıcı. 6 
Üzgün, morali bozuk, kederli. 
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yii chenmiân (51) (15) Kendini 
kaptırmak, — içinde çırpınmak. 

Yüz chénmò (5) Batmak, dibe in- 
mek. 

YÜ chenmö (JÉ) © Suskun, az ko- 
nuşan, ağzı sıkı, sessiz. © Sessiz, 
gürültüsüz, sükun. 

YÜ chenni (3/1) Kapılmak, kendini 
kaptırmak. 

PiE chenshul (31) Derin bir uykuya 
dalmak. 

YUB. chensi (2)) Derin düşüncelere 
dalmak, kara kara düşünmek. 

ütülü chentöng JE) © Çok üzülmek, 
kederli olmak. © Acı, sert, feci, 
adamakıllı. 

ifa chenvven (JÉ) Ağırbaşlı, ciddi, 
aklı başında, sakin. 

ül” chenyin (2/1) Tereddüt edip du- 
raksamak ve kendi kendine mı- 
rıldanmak. 

ÜL ch&nyuân (44) Haksızlığa uğra- 
mak, haksız yere zarar görmek. 

ük chenzhöng JÉ) Ağır. 

YE chenzhüqi Ağırbaşlı ve sakin 
olan, aklı başında. 

YÜZ chenzhuö (JÉ) Soğukkanlı, cid- 
di, yılmaz. 

PiE chenzul (21) Zil zurna sarhoş 
olmak. 

Tu chen (44) (È) Samimi ve içten 
duygular. 

RE chén (4) © Gök cisimleri. 8 
Zaman, vesile, olay. 

hall chenshi (#4) Sabah yediden do- 
kuza kadar olan zaman aralığı. 

Ee chén (4) Sabah. 

İSE chenxing (4) Şafak yıldızları. 

İğ chen (44) Feodal idarecinin em- 
rindeki resmi görevli, tebaa, ba- 
kan. 





Killik chenfü (2) Bağlılığını bildir- 
mek, -in idaresi altına girdiğini 
bildirmek. 

kile chenmin (#) (Feodal idareci- 
nin) Tebaası. 


chen 1 (2))) 6) Kaplamak, altına 

yerleştirmek. © Karşı(t)lık, te- 

zat. II (#) Astar, kaplama mad- 

desi. 

hl cn&nkü (77) Külot, don. 

JÆ chenli (5) Astar. 

yil chendün (4) İç don, iç eteklik. 

122 chenshön (41) Gömlek. 

İTE chentuö (41) Daha göze çarpar 
hale getirmek, güzel göstermek. 

FIX chenyi (7) İç çamaşır. 

iz chèn (7) © -ın avantajından 
yararlanma, kullanma, yararlan- 
ma, fırsattan istifade. © Bu fır- 
satı kullanarak, kıvamında iken, 
tavında iken. 

EL chenji (KI) Fırsattan istifade, 
fırsatı kullanmak. 

Eş chenzöo (fil) Çok geç olmadan, 

mümkün olduğu kadar erken. 





də 





WR chèn (21) Uygun olmak, uymak, 


gitmek, yakışmak. 

Bakınız cheng 
Wub chènxin (41) Tam istediği gibi, 

hoşuna gidecek şekilde. 
TEN chenzhi (2/7) Alanında çok iyi 
olmak, bir işin kendisi için çocuk 
oyuncağı olması. 
cheng (4) © Desteklemek, 
destek olmak, alttan tutmak. © 
Devam et(tir)mek, sürdürmek. 
© Sandalı sırıkla yürütmek. © 
Açmak. (Mesela şemsiye) © 
Çok aşırı doldurmak, dolmak, 
yemek. 
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Yeli ch&ngydo (5) Destek olmak, 
desteklemek, savunmak. 


Hz cheng (4/1) (19) Gözlerini dikip 


el bakmak, dik dik bakmak. 
TK cheng 1 (2/1) © Çağırmak, de- 


mek. © Ölçmek, tartmak. © 
Övmek, methetmek, alkışlamak. 
II (42) Ad, ünvan, nam, şan. 
Bakınız chen 

Wii ch&ngbâ (41) Hakimiyet kur- 
mak, egemen olmak, hegemon- 
yasını kurmak. 

Wi chengdöo (5) -den övgüyle 
söz etmek, övmek, methetmek. 

Wil chângdegi İsmine layık, de- 
nilebilir, sayılabilir. 

PK chenghöo (27) Ad, unvan, 
nam. 

WE chenghu 1 (41) Hitap etmek, 
demek, çağırmak. II (47) Hitap 
şekli, çağırış. 

Wwe chengkudi (4/1) Memnuniyetini 
ifade etmek. 

TR ehengsöng (21) Övmek, gökle- 
re çıkarmak, methetmek. 

EKI chengvvöng-chengbö: 
Despotizm kurmak, tahakküm 
etmek, hükmetmek. 

We ch&ngxiân (2) Takdir etmek, 
imrenmek, gıpta etmek. 

WE chengxiöng (3) Bir bölgeye 
hükmetmek, egemenlik kurmak. 

We chângzân (2))) Övmek, methet- 
mek, takdir etmek. 





m. cheng (21) Bulunmak, takın- 
mak, sahip olmak. 

jk chengböo (4//) Rapor sunmak, 
rapor arz etmek. 

“ER chengdi (5) Sunmak, vermek. 

SEX ch&ngwen (4) Bir üs merciye 
verilen doküman. 


UL chengxiân (21) Göstermek, or- 
taya çıkarmak. 

Tı cheng (#4) © Kural, ilke, usul, 
tüzük. © Düzen, prosedür, yor- 
dam. © Yolculuk, seyahat. © 
Mesafe, uzaklık. 

JE ch&ngdü (47) Seviye, derece, 
mertebe. 

Fi ch&ngköng (#4) Programlan- 
mış otomatik kontrol. 

El? chengxü (4) © Sıra, düzen, 

tertip, intizam, prosedür, rajon. 

© Bilgisayar programı. 

cheng 1 (21) 69 Olmak, gitmek, 

-e dönmek. © Başarıya ulaşmak, 

tamamlamak, bitirmek, hallet- 

mek, başarmak. © Kayda değer 
bir miktara ulaşmak, epey olmak. 
© Tamam), olur!, OK! II (12) Ba- 
şarı, sonuç, eser. M (JÉ) © Tam 
gelişmiş, büyümüş, yetişkin. © 

Hazır, yapılmış, kurulmuş. IV 

(üb) Onda bir. 

illik chengbdi (37) Başarı veya ba- 
şarısızlık. 

hk chengben (41) Maliyet. 

HÜ chengedi (2))) Yararlı bir insan 
olmak. 

nkz) chengfen (77) © Bilişim, parça, 
bileşen. © Birinin sosyal durumu 
veya ailesel arka planı. 

ÈI ch&ngfeng (41) Herkesin yap- 
tığı şey olmak, hüküm sürmek. 

BED) chenggöng 1 (21) Başarmak, 
başarıya ulaşmak. II (JÉ) Başa- 
rili. 

IXJ chenggül (44) Anane, örf, adet. 

RR ch&ngguö (4) Pozitif sonuç, 
başarı, sonuç. 

ai chengii (4) Not, başarı. 

kö chéngjiā (2/1) (Erkek için) Ev- 
lenmek. 


p 
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HİL chengiiön (12) Önyargı, peşin 
fikir. 

IZZ chengii6o (z))) Birisiyle iş kur- 
mak, bir iş yapmak, anlaşma 
yapmak. 

ht chengilü (42) Başarı, muvaffa- 
kiyet, erişme. 

kor. chengii (54) © Kurmak, kurul- 
mak, yapmak, temelini atmak. 8 
Savunulabilir, geçerli olmak, ma- 
kul olmak, tutacak yanı olmak. 

köz chengming (5) Meşhur olmak, 

ünlü olmak. 
ch&ngniân 1 (31) Büyümek, 
yaşlanmak. Il (fil) Yıllarca, se- 


KE 





nelerce. 

Wim chengpin (4) Yapılmış ürün, 
bitirilmiş ürün. 

ilik chengqihou İyi olmak, işe 
yaramak. 

Ws chengqi (21) Yararlı insan ol- 
mak, adam olmak. 

IRE chengdin (2/1) (Eski dilde) Ev- 
lenmek. 

pi chengqudn (3/1) Birisine ama- 
cına ulaşmak için yardımcı ol- 
mak. 

pk chengse (77) © Madeni parada- 
ki altın ya da gümüş miktarı vs. 
© Kalite, nitelik. 

pi chengshü 1 (31) Olgunlaşmak, 
olmak, yetişmek. II (JÉ) Olgun, 
olmuş, yetişmiş. 

RE chengtöo (44) Tüm takım, bü- 
tün set. 

IXJ chengvvei (21) Olmak, haline 
gelmek, dönmek, dönüşmek. 

pilli chengvvenfi Problem olmak. 

ak chéngxiào (27) Etki, sonuç. 

ib chenəxin (K) Kasıtlı, kasten, 
bile bile. 





ËE chenoxing Yaratılış itibariyle, 
doğuştan. 

Zi chengyöo (77) Hasta ilacı. 

IX chenəyi (44) Hazır elbise. 

ii chenoyü (77) Atasözü, deyim. 

pi chengyudn (4) Üye, eleman. 

nk chengzöil (1) Felakete sebep 
olmak, büyük hasara sebebiyet 
vermek. 

MİS chengzhöng (4) Büyümek, 
gelişmek, olgunlaşmak. 


Vi cheng 1 (JÉ) İçten, candan, sa- 
mimi, dürüst, namuslu. II (fil) 
(È) Gerçekten, hakikaten, cid- 
den. 

WE chengken gÉ) İçten, candan, 
samimi. 

WM chengshi JÉ) Dürüst, namuslu, 
güvenilir. 

ibik chengxin chenoyi Sami- 
miyetle, içtenlikle, candan. 

W chengzhi (JÉ) İçten, yürekten, 
candan. 


İM cneng (44) © Şehir. © Şehir 


suru, sur. 6 Kent, kasaba. 

tt chengböo (77) Kale. 

ii ch&ngchi (4) Şehir hisarı ve 

hisar hendeği, şehir. 

WPI cn&ngfâng (44) Şehir savun- 
ması. 

tk ch&ngguân (4) Şehir girişinin 
dışındaki yer. 

ill: ch&ngguö (27) Şehir surları, 

şehir. 

İZİ chengiido (77) Şehir dışı, varoş. 

ii ch&nglöu (27) Şehir kapısında- 

ki kule, kapı kulesi. 

WI] chengmen (32) Şehir girişi, 

kapısı. 
ilki chengqidng (44) Şehir surları. 
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lik chengqü (44) Şehir arazisi, 
bölgesi. 
Wri chengshi (47) Şehir, kasaba, 


kent. 


m dilli chengzhen (4) Şehirler ve ka- 


sabalar. 


dış cheng (2/1) 69 Kepçelemek, kep- 
çeyle koymak, tabağa koyup sof- 
raya getirmek. © İçermek, içine 
almak, tutmak, almak. 
Bakınız sheng 

ise chengqi (77) Kap, içine öteberi 
konan kap. 


si cheng (41) © Binmek. © -ın 
avantajından yararlanmak. © 
Çarpmak. 

Je chengfö (47) Çarpma. 

Teklik chengfeng-pölöng Fırtı- 
naları ve dalgaları cesaretle kar- 
şılamak. 

IEHL chéngji (fil) Fırsatı değerlendir- 
mek, fırsattan yararlanmak. 

16 chéngkè (77) Yolcu. 

Jeyi chéngliáng (4) Serinlemek, 
gölgede durmak. 

ölk AZ Jë chengren zhivvei Başkala- 
rının zor anlarını fırsat bilerek 
onlara zarar vermek. 

IJE chengsheng (fil) Başarısını 
kullanarak. 

3845 bl ch&ngwüyuân (47) Trendeki 
görevli ya da hizmetli. 

FE chenəxing (fil) Bir anlık heves- 
le, mutlu bir anından istifadeyle. 

JEsi chenəxö (ii) Zayıf noktasının 
avantajından yararlanmak, birisi 
korumasızken ona saldırmak. 


15 cheng (31) Cezalandırmak, ceza 


vermek. 
167) chengbön (2/1) Cezalandırmak, 
ceza vermek. 


15 Tü chengfd (3/) Cezalandırmak, 
ceza vermek. 

ENEJ chengqidn-bihöu Eski ha- 
talarından ders alıp tekrar hataya 
düşmekten sakınmak. 

ww cheng (JÉ) Net, saydam, açık. 

iii chengqing 1 JK) Saydam, açık. 
II (3) Aydınlatmak, açıklık ge- 
tirmek, açıklığa kavuşturmak, 
ortaya çıkarmak. 

Bakınız deng 


cheng (7) © Portakal. © Por- 
takal rengi. 


» cheng (Z))) © Tutmak, taşımak, 
dayanmak, 
© Üstlenmek, üzerine almak, 
sorumluluğunu almak. © <> 
Minnettar olmak. 

/kik chengbön (211) Üstlenmek. 

üzerine almak. 

"ku chengböo (š) Anlaşma yap- 

mak, üstüne almak, üstlenmek. 

”kdil chengdön (5J) Üstlenmek, 

üzerine almak, sorumluluğunu 

almak. 

zk% chengmeng (15) Minnettar ol- 

mak, müteşekkir olmak. 

"KU chengnuö (31) Denildiği gibi 

yapmayı taahhüt etmek. 

“KU, chengren (41) © İtiraf etmek, 

kabul etmek. © Diplomatik onay 

vermek, tanımak, onaylamak. 

"köz ch&ngshöu (21) Katlanmak, 

tahammül etmek, dayanmak, 

göğüs germek, çekmek. 
yk chenoxi (5) © (Gelenek vs.) 

Benimsemek, uymak, izlemek. 

© (Asilzadelik) Miras olarak 

almak. 


JK châng (4) (Eski Çin'de) Yar- 
dımcı görevli, memur. 


tahammül etmek. 
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“kfil chengxiöng (37) (Eski Çin'de) 
Başbakan yardımcısı. 

yə cheng (41) (È) Dörtnala git- 
mek. 

JE ch&nghuği (+) Düşüncelerine 
ve duygularına serbestiyet ka- 
zandırmak, rahat olmak. 





cheng (4/1) 69 Gösteriş yapmak, 
fiyaka yapmak, havasını atmak, 
göstermek. €) Hedefine ulaşmak, 
amacını gerçekleştirmek. © Yüz 
vermek, şımartmak. 

izfiz chengneng (21) Kabiliyetlerini 

göstermek, hava atmak. 

JE, chenoxiöng (41) Vahşice ha- 
reketlerde bulunmak, canavarca 
davranmak. 


FF chèng (47) Topuzlu kantar, el 
terazisi. 

al chi (JÉ) 69 Ahmak, aptal, budala, 
salak. © İçin deli divane olmak, 
çıldırmak. 

Him chidâi (E) Mankafa, sersem, 
ahmak, aptal, salak. 

Hihi chiqing (44) Şiddetli ama karşı- 
lıksız aşk. 

Fiò chixin (77) Delicesine aşık olma. 


Iz chi (31) © Yemek, içmek, al- 
mak. © -de yemek yemek. “fi 
> Lokantada yemek yemek. 6 
İle geçinmek, ile beslenmek, ... 
ile beslenmek... © Yok etmek, 
temizlemek. © Tüketmek, bitir- 
mek, harcamak. 

İZA chibükâi Sevilmeyen, hoş 
karşılanmayan, duramamak, ya- 
pamamak. 

İZİNİ chibuxiâo (Güç harcama, 
yorgunluk vs.) Dayanamamak, 


tahammül edememek, kaldıra- 
mamak. 

I% chi-chuân (44) Yiyecek ve gi- 
yecekler. 

izi chicü (2/1) (Genelde aşkta) Kıs- 
kanç olmak, kıskanmak. 

IZ#JF chide köl Aranmak, peşinden 
koşulmak, popüler olmak. 

ız TU chide xido (Güç harcama, 
yorgunluk vs.) Dayanmak, ta- 
hammül etmek, kaldırmak. 

ız TR chifân (31) © Yemek yemek. 8 
ile geçinmek. 

izim) chi guânsi Kanunlarla başı 
belada olmak, kodese tıkılmak. 

İZ mk chi-h&-wân-l& Yeme, içme 
ve eğlenme. 

ızl"lili chi huikdu (İllegal yollarla) 
Komisyon almak. 

IZ chijin (8) (Politik, askeri, finan- 
sal durumlar için) Gergin, kritik, 
ciddi, kötü. 

ız hi chifing Şaşırmak, hayret etmek, 
şaşırtmak, şok etmek, sarsmak. 

işi; chikü (3) Zorluklara tahammül 
etmek, 














zorluklara katlanmak, 
güçlüklere dayanmak. 

iz ai, chikütou İstirap çekmek, -e 
uğramak. 

ız 7 chikul (2/7) © Zarar etmek, kay- 
betmek, zarara uğramak. © Daha 
elverişsiz durumda olmak. 

#4 chi Iâobön Eski kazancıyla 
geçinmek, bir başarıdan sonra 
yan gelip yatmak. 

ız 7) chili JË) Zor, güç, ağır, yorucu. 

izi, chindi (31) Meme emmek, süt 
içmek. 

IZ 6 chisü (2/7) Et yemekten çekin- 
mek, vejetaryen olmak. 
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İZİN chi xidnfön Asalak yaşamak, 
beleş hayat sürmek, otlakçı ol- 
mak. 

İZE chixiüng (E)<M> Aranmak, 
peşinden koşulmak, popüler ol- 
mak. 

iz ör, K— 4% chiyigiân, zhöngyizhi 
Sıkıntılara maruz kaldıkça daha 
da olgunlaşmak, bir sıkıntı çekip 
bir tecrübe kazanmak. 


5 chi (2/1) (19) Değnekle dövmek, 
sopayla vurmak. 

m chi (21) Küçümsemek, alay et- 
mek, dudak bükmek. 

R chi JE) © Geç, gecikmiş. © Ya- 
vaş, ağır, geç. 














iBik chichi (İZ) Yavaş, ağır, geç. 

JA chidâo (1) Geç kalmak, gecik- 
mek. 

Rtl chidün (JÉ) Kalın kafalı, anlayı- 
şı kıt, geç tepki veren. 

1R2£ chihuân (JÉ) Yavaş, ağır. 

R$ chimü (32) Alaca karanlık, ak- 
şam karanlığı. 

HE chiyi (21) Tereddüt etmek, du- 


raksamak. 
ÌRI chizöo (fil) Eninde sonunda, er 
veya geç. 


FF chi (31) © Tutmak, elinde bu- 
lundurmak, taşımak. © Devam 
ettirmek, sürdürmek. © Destek- 
lemek, savunmak. © Yönetmek, 
idare etmek. © Karşı çıkmak, 
karşı koymak. 

FX chiid (2/7) Ev idare etmek. 

TEA chifü YE) Sürekli, bitmeyen, 
uzun süre devam eden. 

FE chiping (57) Dengeyi korumak. 

Fek chixü (34) Devam etmek, sür- 
mek. 


“Ffi chiyöu (5) Elinde bulundur- 
mak, taşımak, sahip olmak. 

DUM chizhi yiheng Sebat etmek, 
azimle devam etmek. 

TEHE chizhöng (JE) Aklı başında, ih- 
tiyatlı, ağırbaşlı, sağduyulu. 

TE chi (4%) Kaşık. 

H chí 

HI chichü (3) Bocalamak, tered- 

düt etmek, duraksamak. 

YİL cni (2) Ə Havuz, gölcük. Ø Et- 

rafı çevrili üstü açık alan. 

iii chitâng (47) Küçük göl, havuz, 

gölcük. 

3 chi (311) (İİ) Gevşe(t)mek. 

1452 chichudn (21) Sakinleş(tir)mek, 

yatışmak, rahatlamak. 

ul chi (2/1) © Hızla gitmek, dörtna- 
la gitmek, uçmak, hızla koşmak. 
© Yayılmak. 

4145 chicheng (2/1) Dörtnala gitmek. 

Ji) chiming (217) Ünlü olmak, meş- 
hur olmak. 

R chi I (ir) chi, (Metrenin 1/3'ü) 
Uzunluk birimi. II (77) Cetvel. 

KSF chicün (44) Ölçüm, ölçü, boyut, 
ebat. 

KREE chidü (42) Ölçüt, yarda değneği. 

HE chi (%4) Utanma, ar, utanç. 

HE chirü (44) Utanç, alçalma, küçük 
düşme. 

HL chixiğo (Zİ) Alay etmek, dalga 
geçmek, küçümsemek, hor gör- 
mek. 

g chi (41) © Diş. © Herhangi bir 
şeyin dişe benzeyen parçası. 

An? chileng (53) CÈ) Küçümseyerek 
gülmek. 

A46 chilün (42) Dişli çark, çark, dişli. 





— 


chi-chöng 83 





oz chi YE) (È) Müsrif, savurgan, 
aşırı. 

HE chi (zf) (12) Soyunmak, soy- 
mak, indirmek, yoksun bırak- 
mak, mahrum etmek. 

IRZ chiduö (27) Yoksun bırakmak, 
mahrum etmek. 

JA chi (İZ) Alevler içinde, yanmak- 
ta, ateşli. 

JR chi (8) © Kızıl, kırmızı. Ə 
Vefalı, sadık, candan. © Çıplak, 
yalın. 

yrlili chibö (JÉ) Beline kadar çıplak. 

Jr chicheng (JÉ) Tamamen sami- 
mi, harbiden, candan. 

if chidâo (42) Ekvator. 

j4 chijin (44) Saf altın. 

İK chiluöluö JÉ) © Çırılçıplak 
© Apaçık, açıkça. 

kr chipin (JÉ) Tamamen yoksul, 
son derece fakir. 

JRT chizi (47) © Yeni doğmuş bebek. 
© İnsanlar. 

İKE chizi (47) (Hesap) Açık. 


yl chi (44) Kanat. 

Ilk chi (3/1) Azarlamak. 

JR “chi (2/)) Bağırmak, paylamak, 
kınamak. 

Jet chize (2/1) Suçlamak, kınamak. 

Yi chi (311) (1?) © Düzene sokmak, 
düzenlemek. © Tanzim etmek, 





düzeltmek. 


bj chöng I (JÉ) Yeterli, bol, gere- 
ğinden çok. Il (2/7) 69 Kendine ... 
süsü vermek, ... diye geçinmek, 
.. diye yutturmak. © ... işini 
yapmak, ... olarak çalışmak. © 
Doldurmak, yüklemek. 


ür chöngchi (211) ... ile dolu olmak, 
.. yağmuruna tutmak, çok sayı- 
da olmak. 

7674 chöngdâng (4/1) ... işini yap- 
mak, ... olarak çalışmak, kendine 
... süsü vermek. 

JEHAN chöngör bùwén Duymaz- 
lıktan gelmek. 

767) chöngfen (É) Yeterli, hayli, 
iyice, adamakıllı. 

FA chönggöng (3/1) El koymak. 

ÜL chöngil (27) Birisinin açlığını 
gidermek, doyurmak. 

Fili chöngmün (51) ... ile dolu ol- 
mak, dolmak, kaplamak, -e ya- 
yılmak. 

Fili chöngpei GÉ) ... ile dolu, bol. 
IE chöngren (21) Birinin yerini 
doldurmak, yerine geçmek. 

FI chöngse (5) Tıkmak, ağzına 
kadar doldurmak. 

Tusk chöngshi1(JE) Bol, yeterli, zen- 
gin. 11 (2İ)) Artırmak, çoğaltmak, 
güçlendirmek. 

je chöngshü (2//) Yalnızca sayıca 
telafi etmek. 

Jeli. chöngxue (4) Kan birikmesi, 
tıkanıklık. 

FM cnönayü gÉ) Bol ve gereğinden 





fazla. 
FÆ chöngzü (JÉ) Yeterli, ile dolu. 
hh chöng 


thh chöngchöng (JÉ) Üzgün, ke- 

derli, dertli. 

chöng (4/1) Un ufak etmek, pes- 

tilini çıkarmak. 

düT chöng I (4) © Üstüne kaynar 
su dökmek, su dökmek. 6 Te- 
miz sudan geçirmek, basınçlı su 
ile temizlemek, su tutmak, su ile 
temizlemek. © Hücum etmek, 
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saldırmak, fırlamak, koşturmak. 
© Çarpışmak, çatışmak, çarp- 
mak. Ə (Film) Banyo etmek. II 
(2) Önemli tekerlek göbeği. Ba- 
kınız chöng 
ul: chöngchöng (JÉ) Heyecanlı. 
lll chöngci (3) (Yarışın son anla- 
rında) Ani hamle yapmak, olağa- 
nüstü çaba harcamak. 
yH chöngdön (21) Sulandırmak, 
seyreltmek, zayıflatmak, azalt- 
mak, güçsüzleştirmek. 
ylizi) chöngdöng 1 (77) İç tepki, ani 
bir istek, bir anlık duygulanma 
sonrası gelen istek. I (2//) Coş- 
mak, heyecanlanmak. 
"li chöngil 1(2))) Şiddetle çarpmak, 
dövmek, vurmak. II (44) Etki, te- 
sir, çarpma. 
"Pİ chöngii (77) Şiddetle çarpmak. 
"MN chöngj (44) (İlaçlar için) Suyla 
veya şarapla içilen karışım vs. 
ui chöngpö (#1) Gedik açmak, 
yarmak, girmek, parçalamak. 
i% chöngshâ (4/1) İleri doğru hü- 
cum etmek, ileri atılmak. 
ylulll chöngshud (21) Bir taraftan su 
tutup bir taraftan yapışan şeyleri 


“ə 


x” 


x” 


x 


sökmek, aşındırmak. 

EK chōngtiān (JÉ) Ayyuka çıkmış, 
çok yüksek. 

lis chöngfü (5) Çatışmak, çarpış- 
mak. 

yti chöngzhuâng (#1) Şiddetle 
çarpmak, toslamak, çarpmak. 


Ti chöng 

dilli chöngchöng ÇE) Titreyen, 
titreşik. 

tw chöngjing (21) Tasavvur etmek, 
hayal etmek, düşünmek. 





E chóng 1 (fil) Bir kez daha, tek- 


H chóng (%1) Böcek, kurt, solu- 
can. 


AN 


chóng 1 (JÉ) Yüce, yüksek, ulu. 
II (2/1) Hayran olmak, saygı duy- 
mak, saymak, tapmak. 
“SE chöngbei (34) Bayılmak, tap 
mak, çok sevmek. 
“dın chönggöo (JÉ) Yüce, yüksek, 
ali, 
“Sü chönging (#1) Sevip saymak, 
sevmek ve saygı duymak. 





rar. I (34) Tekrarlamak, yinele- 
mek. III (4) Tabaka, kat. 
Bakınız zhöng 
El cnöngbân (4) Tekrar bastır- 
mak, basmak. 
EIA chöngchâng (37) İki veya daha 
fazla insanın birlikte söylediği 


mi 





şarkı parçası. 
“ii chöngchöng (JE) Üst üste, ta- 
baka tabaka üstüne. 
rm fö fit chöngddo füzhe (Geçmiş- 
te yapılan hatalardan ders alma- 
ma, tekrar aynı hatayı yapmak) 
Tekrar önceden araba devrilen 
yolda gitmek. 
ES: chöngdie (31) Üst üste binmek, 
çaplamak, koymak. 
j£ chöngfeng (21) Tekrar görüş- 
mek. 
EH chöngfü (27) Tekrar etmek, yi- 
nelemek, aynısını yapmak. 
all? chönghün (4) İki eşlilik. 
“Hi chöngshen (5//) Tekrar bildir- 
mek, yeniden ilan etmek, tekrar 





ifade etmek. 
(Hİ chöngvvei (44) Düşmanın sıkı 
kuşatması. 








izli 
tE 
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EIH chöngvven ilümeng Geç- 
mişte olanları bir daha yaşamak 
veya hatırlamak. 

Ef chöngxin (fil) Yeniden, yeni 

baştan, tekrar, bir kez daha. 

chöngyön (2/1) © Bir oyunu 
tekrar oynamak, eski oyunu 
tekrarlamak. © Tekrar meydana 
gelmek. 

E$ chöngyâng (77) Denizler ve 

okyanuslar. 

EE İLO chöngzheng gigü (Yenil- 

giden sonra) Gücünü toplamak. 

2# chönəgzöu (72) Birlik, grup. 

JB chöng (3) Üzerine çok düşmek, 

şımartmak. 

7892 chöng'âi (54) Delicesine sev- 

mek, üzerine fazla düşmek. 

JL chöng"er (#) Sevgili, gözde 

olan kişi. 

“ei chöngxin (41) Çok aşırı derece- 

de sevmek ve güvenmek. 

yP 


chòng I (/E) <H> Güçlü, dina- 
mik, canlı. II (77) -e doğru, yö- 
nünde. 

Bakınız chöng 


chöu (z1)) © (Arasından) Alıp 

çıkarmak. © Filizlenmek, to- 

murcuklanmak. © Çekmek. © 

Küçülmek, çekmek. © Kırbaç- 

lamak, kamçılamak. 

Aliji chöuchü (2/1) Seğirmek; seğirt- 
mek. 

TT chöudâ 
kamçılamak. 

ji] chöudido (3) (İnsan, kaynak) 
Nakletmek, göndermek. 

IK chöufeng (2/1) 69 Havasını çek- 
mek. © Tezadı olmak, çırpın- 
mak. © Çıldırmak. 

ffi chöujin (21) Kramp girmek. 


EC 

















ilı 


Œ) Kırbaçlamak, 














“F chöuköng (Zİ) Zaman ayır- 
mak. 

r chöuqi (41) Hıçkıra hıçkıra ağ- 
lamak. 

32 chöugiân (21) Kura çekmek. 

2b chöushâ (44) Nakış kumaşı. 

“Hi chöushön (41) İşinden kaçmak, 
kaytarmak. 

hi: chöufi (47) Çekmece. 

6 chöuxiâng (JÉ) Soyut, genel. 

ll chöuyön (37) Sigara içmek. 

İİİ chóu 1 (4) Ödül, ödeme, 1 (2) 

Gerçekleştirmek. 

Wi chöubdo (4) Emeğinin karşılı- 

ğını vermek, hakkını ödemek. 

filiz chöubin (#) Pazarlılık satışlar. 

iz chöujin (4) Ücret, bedel. 

Wi? chöulâo (47) Karşılığını ver- 

mek, ödemek. 

Hii chóuxiè (21)) Hediye veya paray- 

la teşekkür etmek. 


MİR chou (4) (İb) © Çeşit, tür. © 


Ekilebilir arazi. 


ni chöu 

ei chöuchü (Zİ) Tereddüt etmek, 
ne yapacağı bilememek. 

Meis chöuchü mönzhi Başa- 
rısından dolayı çok gurur duy- 
mak. 


tu chöu (77) © Nefret, kin, husü- 

i met. © Düşman. 

(Mu chöudi (4) Düşman. 

Ik chöuhen (#4) Nefret, kin. 

(LA chöuren (44) Kişisel düşman. 

(UL chöushi (3//) -e düşman olmak. 

aR chöu (#5) Hazırla(n)mak, plan- 
lamak. 

“öldi: chóubèi (21) Hazırlamak, ayar- 
lamak. 
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“lili chöucuö (31) (Para) Biriktir- 
mek. 

ZRI] chöuhuğ (41) Bir şey yapmayı 
planlamak. 

6:12 chóují (2/1) (Para) Toplamak. 

5 chóujiàn (31) İnşa etmeye veya 
kurmaya hazırlanmak. 

İl, chöumd (42) Sayaç, fiş, koz. 

əş chöu (4/1) Endişelenmek, tedir- 
gin olmak. 

Akli chöuchöng (37) Gizlenmiş hü- 
zünler. 

FKJ chöumei (44) Endişeli görünüş, 
çatık kaşlar. 

Ki] chöumen gÉ) Kederli, canı 
sıkkın. 

#475 chöuröng (44) Kederli görünüş. 

Akl chóuxù (44) (Ji) Endişeli ruh 
haleti. 


Zİ chöu 
ik chöuchâng (JE) Kara sevdalı, 
mahzun. 


Pi chöu (JÉ) © Koyu. © Yoğun, 
koyu. 

filiz chöumi JÉ) Yoğun, koyu. 

24 chöu (44) İpek kumaş, ipek. 

#424 chöududn (47) İpek ve atlas. 


fik chöu (#1) Göz atmak, kısaca 
bakmak. 


H chöu (/E) © Çirkin. © Rezil edi- 
ci, utanç verici. 
TUV: chöubâguğüi (#4) <H> Çok 
çirkin kişi 
THE chöu'e (JÉ) Çirkin, iğrenç, kor- 
kunç. 
Tk chöuhuâ (20) Çirkinleştirmek, 
berbat etmek. 
Hf chöulue (47) Palyaço, soytarı. 
HB cnöulöu (7E) Çirkin. 











Ts chöuti (44) Çirkin tavır, dav- 

Tanış. 

Lil chövwen (44) Skandal, 

J R chöu JE) © Kokmuş, pis koku- 

lu, bozuk. Ə İğrenç. 
Bakınız xiÜ 

Lili chöuchöng (42) Tahtakurusu. 

4.“ chöumd (Zİ) Öfkeli öfkeli küf- 

retmek. 

RAH chöuming zhâozhü Adı 

çıkmış, kötü tanınmış. 

dk” chöugi (47) Kötü koku, pis ko- 

kusu. 

“Aik chòuwèi xingtöu Tıpa 

tıp aynı, çok iyi geçinen. 

i chü 1 (2/7) © Dışarı çıkmak, git- 
mek. © Yayımlamak, vermek, 
ileri sürmek. © Üretmek. © 
Olmak, vuku bulmak, meydana 
gelmek. Ə Aşmak, geçmek. Ə 
Çıkarmak, almak. H (11) Tiyatro 
oyunu parçası. II. (Dışarıya doğ- 
ru yapılan fiilin bittiğini ifade et- 
mek için kullanılır.) © (Tanıma 
ifade eder.) 

Kik chübân (4/1) Yayınlamak. 

Wii chübin (Zİ) Cenaze töreni yap- 
mak. 

ikiz chübing (2/1) (Bir yere) Asker 

çıkarmak veya göndermek. 

H2 chüchdi (31) İş seyahatine çık- 

mak. 

üchân (317) İmal etmek, üret- 
mek. 

H4 chüchâzi Başı belaya girmek 

işleri ters gitmek. 

HE chüchöng (41) © Sahneye çık- 

mak, sahaya çıkmak. © Arenaya 

girmek. 

HE chüche (š) Araba göndermek 

veya yollamak. 
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HH. chüchöu (21) Rezil olmak, kötü 

izlenim uyandırmak. 

Hb chüchü (27) (Alıntı) Kaynak. 

WE chücuö (34) Hata yapmak, 

problem olmak. 

Hİ) chüdöng (1) © Harekete geç- 

mek. © Göndermek, yollamak, 

çıkarmak. 

HEK chüer föner Sözünden cay- 
mak, yan çizmek. 

HZ chüfâ (3) © Yola çıkmak, hare- 
ket etmek. © -den yola çıkmak, 
-den hareket etmek. 

HAL chü fengtöv Kendini göster- 
meye çalışmak. 

Hö chügul (5) 6 Raydan çıkmak. 

6 İleri gitmek. 

H chühdi (3/1) Denize açılmak. 

HYF chühân (2/1) Terlemek, ter dök- 

mek. 

HE chühü yiliâo Beklenmedik 

şekilde. 

Hü? chühuö (3) Etkili olmak. 

Hak chüji (21) Atak yapmak. 

HEX chüjiâ (21) Budist rahip veya ra- 

hibe olmak. 

HE chüjiâ (3) (Kadın için) Evlen- 

mek. 

HJ chüjie (21) Sınırı aşmak, sınır 

ötesine geçmek. 

HS chüjing (51) Ülkeden çıkmak, 

sınır dışına çıkmak. 

HEO chüköu 1 (Zİ) © Ağzını açmak, 

söylemek. © İhraç etmek. II (4) 

Çıkış. 

ie chüldi I. (#1) Çıkmak, görün- 
mek. II. (Fiilden sonra fiilin dışa 
doğru yapıldığını veya tamam- 
landığını ifade etmek için kul- 
lanılır.) 

chülgi-bâcui Göze çarpan, 

üstün. 


PE FE 





u 
r 
u 
r 


EE 
E 








SİK 


HJJ chüli (3) Kendini vermek, elin- 
den geleni yapmak. 

HZ chülöng (4/1) © Buharla ekmek 
vb. şeyler pişirilen kaptan çıkart- 
mak veya çıkmak. © Ortaya çık- 
mak, görünmek, öne çıkmak. 


ii chülü (42) Çıkış yolu. 
HE chümâ (Zİ) Hareket geçmek, 
sahaya çıkmak. 


IHE chümdi (211) © Satışa çıkarmak. 
© Aldatmak, satmak, ekmek. 
HÆ chü möobing Kötüye git- 
mek, işlerin bozulması. 

Hii chümiân (2) Kendi görünmek, 
ortaya çıkmak. 

Hi4 chüming (41) Meşhur olmak, 
ün salmak. 

HZ chümö (4) Görünüp kaybol- 
mak, sık sık görünmek. 
ilikli gz chümöu-huâce Fikir ver- 
mek, akıllıca planlamak, tezgah- 
lamak. 

HZ chünâ (41) Vezne, veznedar. 
ibik chüpin 1 (31) Üretmek, imal et- 
mek, yapmak. Il (4) Ürün, mal. 
HECA chügi büyi Birisini şaşırt- 
mak. 

Höy chügi JE) (Genelde zarfsal ek 
veya tümleç olarak kullanılır.) 








Görülmemiş, olağanüstü, istis- 
nai. 

HAH chügi zhisheng Beklenme- 
dik bir atakla yenmek. 

(4 chüqi (3/7) Sinirini almak, öfke- 
sini çıkarmak. 

iki chügin (51) © Belirlenen za- 
manda iş başı yapmak. © İşe 
çıkmak. 

HÆ chügü (3) Dışarı çıkmak veya 
gelmek. 





chü 
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Hz chügü (Fiilden sonra fiilin dışa 


doğru yapıldığını ifade etmek 
için kullanılır.) 

Hik chürâng (2/1) (Kendi eşyalarını) 
Satmak. 

HAKH chüren töv di Hem cinsleri 
arasında sıyrılan, göze çarpan. 
HIE chüren (351) (İİ) -in vazifesini 

üstlenmek. 
HA chürü 1(2)) Girip çıkmak. II (22) 
Çelişki, uyumsuzluk. 
Hf chüse (JE) Göze çarpan, gör- 
kemli, mükemmel. 
48 chüshen (47) © (Ekonomik vs.) 
Aile durumu. 6 Önceki mesleği. 
Hifi chüshen Düşünmeye dalmış, 
büyülenmiş. 
E chüsheng (21) Doğmak. 
EE chüshöng-rüsi Hayatını 
tehlikeye atmak, pervasız olmak. 
hilifi chüshi (5) © Çıraklık dönemi- 
ni bitirmek. 6) Asker yollamak, 
ordu göndermek. 








HE chüshi (21) Diplomatik görev 


için gönderilmek, yurtdışında 
delege olarak çalışmak. 


Hk chüshi (31) Göstermek, çıkar- 


mak. 
E chüshi (#3) Kaza yapmak, bir 
şey olmak. 





Hf chüshöu (21) Satışa çıkarmak, 


satmak. 

45 chütâi (2/1) Sahneye çıkmak, bil- 
diri yayınlamak. 

WEE chüting (41) Mahkemeye git- 
mek. 





HÆ chütöu 1 (21) © Halkın içine 


çıkmak, her yerde kendisinden 
söz edilmek. © Ortaya çıkmak, 
görünmek. Il (Yuvarlak rakam 
ifade ederken kullanılır.) 


HAFI chütöu-lümiân Halkın içi- 
ne çıkmak, her yerde kendisin- 
den söz edilmek. 

Mk chütü (21) Topraktan çıkart- 

mak, kazmak. 

Hi chüxi (21) (Toplantı, şölen vs.) 

Yönetmek, katılmak, bulunmak. 

HM chüxi (4) (Bir kişi için) Umut, 

vaat. 

HU chüxiân (21) Ortaya çıkmak, 

görünmek. 

MEK chü yângxiâng (5) Kendini 

rezil etmek, kepaze olmak. 

df chüyöu (5) Gezmeye gitmek. 

F chūyú (341) -den hareketle. 

pi chüyuân (3) Hastaneden ta- 
burcu olmak. 

HZ chūzhěn (311) (Doktor için) Te- 

davi için hastanın evine gitmek. 

H4E chüzheng (5) Sefere çıkmak. 

fk chüzhöng (JÉ) Göze çarpan, di- 

gerlerinden iyi. 

Hi chüzü (3/1) Kiraya vermek. 

İİ chü1(4) Başlangıç H gÉ) © İlk 
zamanlar. © (Sırada) Birinci. © 
Günü. © İlk kez. Ə Başlangıç, 
temel. © Orijinal, asıl. 

#llik chübân (44) Birinci baskı. 

yek chübü YE) Başlangıç, giriş, ilk 

adım. 

deyi chüchü möolü Genç ve 

tecrübesiz, acemi. 

yük chüci (42) İlk kez. 

YJE chüdeng (JÉ) Başlangıç, temel, 

ana. 

ii chügâo (42) İlk deneme, kara- 

lama. 

YJ chüji GÉ) Başlangıç seviyesinde, 

temel. 

rz chüjido (44) Yeni bir tanıdık. 

YIR chüliân (4) İlk aşk. 





H 
h 
1 
D 
1 
D 
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#I8ESkff chülü töyjiâo Yeni yeni 
kendini göstermek. 

x. chügi (#) İlk zamanlar, ilk 
günler. 

YEZ chüsheng zhidü Yeni doğ- 
muş buzağı. 

yük chüshi (42) İlk tecrübe veya de- 
neme. 

#1) ehüxün (44) Ayın ilk on günü. 
75 ehüzhen (44) İlk danışma. 


İEİ chú (40) Mutfak. 

E chüfâng (54) Mutfak. 

F/lifi chüshi (41) Aşçı, şef. 

İsi chú (37) Kabin, camlı ve raflı 

dolap. 

iii chüchuâng (47) Vitrin. 

iii chügul (54) Dolap. 

Ek chú 1 (2/)) © -den kurtulmak, 
ortadan kaldırmak, gidermek. 
© Bölmek. II (f^) Ə Hariç, -den 
başka. © Bunun yanında. 

ERIA ehüf (42) Bölme. 

BRIE chüfei Q£) (Genelde 7,75, 45 

28 ile birlikte bağlaç olarak cüm- 

lenin devamındaki şeyin gerekli 





olduğunu ifade etmek için kul- 
lanılır.) Sadece olursa, -madıkça, 





-medikçe. 

PRIN chügen (27) © Kökünden sök- 
mek, çıkarmak. © Bir kere ama 
adamakıllı tedavi etmek. 

E& T chüle (f^) Hariç, -den başka. 

EEƏh chúwài (2))) -den başka, hariç. 

PRY chüxi (44) Yeni Yıl Arifesi. 

İİİ chú 1 (6) Çapa. 1 E) Ə Ça 

palamak, çapayla çalışmak. © 
Ayıklamak, gidermek, temizle- 
mek. 

k chütou (4) Çapa. 

á chú (44) (È) Saman, kuru ot. 





“yi chüyi (42) Makul teklif. 


“E chú (47) © (Kuş) Genç. 6) Yavru 
kuş. 

MEJE chüxing (44) Küçük bir evren 
olarak düşünülen insan, embri- 
yonik şekil. 


fi chù (5) Depolamak. 

fi chübei I (2İ)) Depolamak, depo 
etmek, muhafaza etmek. Il (41) 
Saklamak. 

"FB, chücang I (5) Korumak, sak- 
lamak, konservesini yapma. Il 
(42) Kaynak, depozit. 

fi /£ chücün (2/7) Bir kenara koymak, 
depo etmek. 

fit chüliâng (44) Rezerv. 

fi chüxü I (30) Biriktirmek, yatır- 
mak. Il (42) Hesap, mevduat. ji 
W~ Cari hesap. t~ Mevduat 
hesabı. 


© chù 1 GË) Temiz, net. II (44) (1) 
Acı, 


> chù (77) Sütun tabanı. 


> chù (21) © (Birisiyle) Geçinmek. 
© Halletmek, ilgilenmek. © Belli 
bir konumda olmak. 

Ati) chüfâ (31) Cezalandırmak, ceza 

vermek. 

"7? chüfang (4) İlaç verme, reçete 

yazma. 

b?) chüfen (32) Ceza, ceza verme, 

mücazat. 

Wei chüjing (47) Kötü durum, ciddi 

durum. 

ubyt chüjug (27) İcra etmek, uygula- 

mak, idam etmek. 

4DE chòk (27) Ə) Halletmek, ilgilen- 

mek, alt etmek. © Özel işleme 

tabii tutma. © Düşük fiyata 

satmak. 
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btr chünü (77) Bakire. 

Abt chüshi (31) Sosyal hayata atıl- 
mak. 

/b?£ chüsi (3) İdam etmek, asmak. 
“b Şu: chüxin-illü (Kötü şeyler) 
Kasti olarak planlamak. 

4bF chüyü (3) Belli bir durumda 
(Konumda) olmak. 

Abil chüzhi (21) Halletmek, eline al- 
mak. 


m chò (37) Evcil hayvan, çiftlik 
hayvanı, mal. 
Bakınız xü 

Æ chüsheng (47) © Evcil hayvan. 
Ə Yabani hayvan, pis herif, do- 


muz. 

Tk chò (2/)) Kormak, ürkmek. 

Tik chò (8) (15) Dimdik ayakta 
durmak. 

Ab chò (77) © Yer. © Büro, ofis. 

(44) 

Bakınız chü 

Abb chüchü (fil) Her yerde, her açı- 
dan. 


zıl chü (217) (È) İşten atmak. 
ali chò (JÉ) (İh) Yetersiz, az, eksik. 


fih chü (41) @ Dokunmak. © Kı- 
pırdatmak. 

fili. chüdiân (2))) Elektrik çarpmak. 

filizi chüdöng (51) 69 Dokunmak, 

hafifçe hareket ettitirmek. 6 Bi- 

risinin duygularını altüst etmek. 

fki chüfâ (31) Başlatmak, neden ol- 

mak, yol açmak. 

fu chüfân (2/1) Suç işlemek, çiğne- 

mek, kızdırmak. 

fili FLU chümüsjingxin Ürkütücü, 

şaşırtıcı. 

fiil chünü (54) Kızdırmak, öfkelen- 

dirmek. 

filifi chüjiğo (42) Anten, duyarga. 
































dü chudi (2/1) Bir şeyi elbisesinin 


içinde tutmak. 
dm chudi (17) CÈ) Varsayım, tah- 


min. 


Baş x. öv 
Hü chudi (Zİ) Tepmek, tekmele- 


mek. 


İİİ chuân (4) © Nehir. Ə Düz ara- 
Zİ, ova. 

nü” chuânliü büxi (İnsan, at 
vs.) Akın akın gitmek, sel gibi 
akmak. 

0 = 5 

Zİ” chuön (2) © Giymek, giyin- 
mek. © Delip geçmek, dalmak, 
içine girmek. © Karşıya geçmek, 
boyunca geçmek. 

“fi chuânchâ 1 (4) © Vardiyeli 
yapmak. © Sokmak. II (47) Fasıl, 
ara, serüven. 

“ER. chuândâi (2) Birisinin giydiği 
şeyler. 

ZTL chuânköng1 (31) Delik açmak, 
oymak. II (#) Delme. 

T chuânsuö (4) İleri geri gidip 
gelmek, mekik dokumak. 

“lik cnuânyu€ (7) Ortasından geç- 
mek, geçmek. 

“ti chuânzdo (3) Uydurma şeyler 
eklemek, meseleyi saptırmak. 

FEHI chuânzhön-yinxiân Ara- 
bulucu olmak. 

“4 chuânzhuö (44) Elbise, giyecek 
eşya. 

İ& chuân (42) Çatı kirişi. 

Te chudn (37) © İntikal etmek, -e 
geçmek. © Yayılmak. © Kuşak- 
tan kuşağa devretmek. © Celp 
etmek. © Geçirmek, iletmek. © 
Bulaş(tır)mak, geçirmek. © İfa- 
de etmek, açığa çıkarmak. 
Bakınız zhuân 
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feili chuânbö (3) Yay(ıl)mak, nak- 
letmek, yaygınmak. 

(Ef chuânbü (4/1) Yaymak, saç- 
mak. 

fkth cnuânchâo (31) Gizli gizli çalıp 
yazmak. 

fgik chuândâ (4) İletmek, söyle- 
mek, yaymak. 

ff cnuândân (54) El ilanı, broşür. 

TE chuândâo (4,4) İletmek, 
iletme. 

feli chuândi (3) Dağıtmak, yay- 
mak, iletmek. 

fel? chudnhü (21) Çağrı bırakmak, 
çağırmak. 

/42x£ chuânjiâbâo (27) Kuşaktan 
kuşağa geçen değerli şey. 

/4#1 chuânjiğo (21) Hrıstiyanlığı 
yaymak, misyonerlik yapmak. 

E3 chuânpiğo (4) (Mahkeme) 
Celpname. 

TE? chuângi (77) © Efsane. © Tang 
ve Song hanedanlıklarının ro- 
manları. (618-1279) © Ming ve 
Qing hanedanlıklarının şiirsel 
dramaları. (1368-1911) 

fye chuânrân (21) Bulaştırmak, 
geçirmek. 

fili chudnshen (JÉ) Canlı, canlı 
gibi. 

Tey fif chudnshengtöng (#4) © 
Megafon 6 Papağan 

1532 chudnshöu (21) (Kabiliyet, be- 
ceri vs.) Geçirmek, vermek. 

feli chudnshü (51) İletmek. 

feli chudnshu6 I (4)/) Söylenti, efsa- 
ne. II (47) Bilgi, efsane. 

feili chuânsöng (35) Dolaşmak, 
yaymak. 

(455 chudntöng (#) Gelenek, gö- 
renek. 

felil chudnvven (77) Söylenti, şayia. 


1447, chuânyâng (27) Yayılmak, du- 
yulma. 

fel chudnyue (3) Birbirine vere- 
rek okumak. 

TEYt chudnzhen (44) Faks, tıpkı 
aslı. 


Yk chudn (47) Bot, gemi. 
illi chudnbö (44) (Genel isim) Ge- 
miler. 
illik chuâncâng (#) Kamara. 
İH chuânwü (47) Tersane, gemi 
havuzu. 
bl chudnyudn (54) Gemi tayfası. 
K chuânzhâng (44) Gemi kapta- 
nı, kaptan. 
HHH chuânzhi (44) Gemi, tekne. 
Ili chudn (8) Güçlükle soluk al- 
mak, kısa ve çabuk nefes almak. 
li X chuângi (21) © Güçlükle soluk 
almak, zor soluk almak. © Nefes 
almak, solumak. lli HTH”v/LHET. 
Biraz nefes aldıktan sonra tekrar 




















yaparız. 

| chuânxi (1) 69 Nefes nefese 

kalmak, zor solumak. © Kısa 
dinlenme, nefes almak. 

— chuân (44) (Ë) Aksilik, terslik. 
chuğn 1 (41) © İpliğe geçirmek, 
takmak. © İşleri karıştırmak. © 
Bir yerden bir yere gitmek, sağda 
solda dolaşmak. H (it) Tel, iplik 
vs. 

HEI chuânliân I (2/7) Kontak kur- 

mak. II (42) Bağlantı serileri. 

Hulli chuântöng (27) Birlik olmak, 

işbirliği yapmak. 

Tİ chudng (37) Pencere. 

i chuönghu (#) Pencere. 

Mi") chuângköu (4) © Pencere ke- 

narı. © Gişe. 
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iti cnuângliân (41) Pencere perde. 
Pia chuângiâi (4) Pencere eşiği. 


JE chudng (17) Acıyan, ağrılı. 
| chuöng (47) Yara. 





iq chudng (42) Üstüne Budanın 
ismi yazılmış ya da şekli çizilmiş 





sütun. 

lilik chudngchudng (7%) (15) Her 
tarafta yansıyan, sallanan. 

VE chuáng 1 (7) Yatak. 1 (5). — 
~i T Bir yorgan. 

RÉ chuángdān (4) Çarşaf. 

Kt chuângpü (4) Yatak. 

fal chuğng (4) Acele etmek, koş- 
turmak. 

li chuânghuö (21) Başı belaya 
girmek, felakete sebep olmak. 

H4 chuăngjiàng (5) Cesur gene- 
ral, pervasız insan. 

#2) chuângin (47) Kahramanlık 
ruhu, liderlik ruhu. 

7 B chuâng gÉ) (P) Çok üzgün. 

dıl chuâng (2/1) Başlatmak, bir şeyi 
ilk kez başarmak. 

lk chuângiiân (44) Orjinallik, or- 

jinal fikir. 

ülzk chuângiiân (21) Kurmak, tesis 

etmek. 

täs chuöngiü (#) Öncü eser, daha 

önce hiç yapılmamış. 

GIS chuângli (51) Kurmak, başlat- 

mak. 

İdlib chuângshi (2/7) İlk kez başlat- 

mak, kurmak. 

Vr chuângxin (2/7) Eski fikirleri 

atıp yenilerini almak, yeni bir 

akım oluşturmak. 

Ahe chuângye (21) Girişimde bu- 
lunmak, öncü mahiyette iş yap- 
mak. 


> 


> 





lik chuângzâo (2)) Yaratmak, 
yapmak. 

JME chuângzuö 1 (3/1) (Edebi eser- 
ler) Yazmak. II (44) Edebi ve sa- 
natsal eserler. 


chul (21)) Pişirmek. 


chui (ż)) 69 Üflemek, dışarı çı- 

karmak. © (Nefes aletleri) Çal- 

mak. © (H) Atmak, sallamak, 

abartmak, işkembeden atmak. 4 

(H) Ayrılmak, suya düşmek. 

HİT chuidâ (51) Nefesle üflemek ve 
çalgılara vurmak. 

Wa chuifeng (21) 69 Hava akımına 
maruz kalmak. © (Saç vs.) Saç 
kurutma makinasıyla kurula- 
mak. “2£ Saç kurutma makinesi. 
© Kasti olarak bilgi sızdırmak. 

Wei chulfü (30) (Meltem için) Hafif- 

çe esmek, esmek. 
































Ww chuigüshöu (4) Trampetçi, 
davulcu. 

IRIZ JJ chuihul zhili Azıcık bir gay- 
retle. 

WEE chuimáo giüci Kusur bul- 
mak. 

WE chulniü (3) İşkembeden atmak, 
sallamak. 


WE chulpeng (3) Abartmak, çok 
aşırı övmek. 

Wii chulü (3) Övünmek, böbür- 
lenmek. 

mZ chulzöu (21) Üfleyerek müzik 
aleti çalmak. 





di chuí (31) Eliyle veya sopayla 


vurmak. 


E chuí (44) Çekiç, tokmak. 


HE chuiliân (27) © Kuvvetlendir- 
mek, sertleştirmek. @ Parlat- 
mak, cilalamak. 
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hi chuí (77) Tahta çekiç, tokmak. 


TE chuí (21) © Aşağı doğru sark- 
mak veya asmak. 6 Cİ?) Yaklaş- 
mak. ~# Yaşlanmak. 

EEQ chuidido (2) Çengelle balık 

tutmak. 

IE chuimü (54) Akşam karanlığı. 

Et chulging (21) (P) Birisine iyi 

gözle bakmak. 

E-T- un £İ chulshöu kede Elde edil- 

mesi çok kolay. 

EYE chuis (7) Ölmek üzere olmak, 

yok olmak üzere olan. 

LEA chultöu-sânggi 

mutsuz, mahzun. 

Ef chuivvei (3/1) Çok kritik hasta ol- 

mak, son anlarını yaşamak. 

IERE chuixiân (31) Göz dikmek, sal- 

yası akmak. 

I H. chuizhi JE) Dikey, dik. 

Tİ chün (4) Ə İlkbahar. ~J İlkba- 
har meltemi. © Hayatiyet, canlı- 
lık. © Şehvet, sevgi, aşk. 

“lili chünbö (4) İlkbaharda yapılan 
ekim. 

“Ell chüngeng (44) İlkbaharda sa- 
banla sürmek. 

794 chünguâng (77) İlkbahar man- 
zaraları. 

“ee chünil (42) İlkbahar mevsimi, 
ilkbahar. 

i Chünjie (44) Bahar Bayramı, 
Nevruz. 

“Ek chüngiü (47) © İlkbahar ve son- 
bahar. © Yaş, dönem. 

de fa chünse (47) Bahar manzaraları. 

HKR chüntiön (44) İlkbahar. 


ya chün (JÉ) (dö) Namuslu, iffetli. 


Te chün 1 (42) Yıllanmış şarap, iyi 
şarap. II (JÉ) Saf, hakiki, ağır. 














Üzgün, 





JÆ chün (4) Dudak E(F) Alt 
(Üst) dudak. 

TT chüngöo (27) Ruj, dudak bo- 
yası. 

ET chüngiâng-shâjilân Çok 
hararetli tartışmak, tartışmanın 
ısınması. 

IE chünshe (44) Tartışmak, müna- 
kaaşa etmek. 





zili chün (/E) 69 Saf, sade, düzgün. 


© Sade ve basit, basit ve açık. © 
Becerikli, hünerli. 
ai chüncul (JÉ) © Saf, katıksız, 
tam. © Tamamen, sadece. 
aiji chünile gÉ) Dürüst, saf, na- 
muslu. 
aif chünjing JÉ) Temiz, saf. 
ZiR] chünli (4) Ne kazanç. 
#likk chünpü (JÉ) Basit, sade. 
Zi chünshü (JÉ) Becerikli, dene- 
yimli. 
aitt chünzhen (JÉ) Saf, içten. 
2UE chúnzhèng (JÉ) Katısıksız, saf. 
Ali! chünzhöng (JÉ) Safkan. 








d chün (JÉ) Aptal, ahmak. 


dazı chündöng (4/1) © Solucan gibi 
kıvrılmak. © Rahatsızlık ver- 
mek. 





dk chuö (4) Sokmak, saplamak, 


açmak. 

HF chuöchuân (41) © Delik aç- 
mak, patlamak. © Açığa vur- 
mak, ifşa etmek. 

SET chuözi (42) Pul, mühür. 


La chuö (3/1) (È) Durdurmak, son 


vermek. 


İğ chuö (4//) Hıçkıra hıçkıra ağla- 
mak. 


Zi chuò JÉ) Cİ) Fazla, çok. 


Hi cnuöhâo (4) Takma ad. 
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JE ci (4) Hata, kusur. 
III, ci (H) Azarlamak. 


nə cí I (4) © Anlatım biçimi, diksi- 
yon. © Klasik Çince'nin bir şekli. 
H (Zİ) © Ayrılmak, son vermek. 

© Reddetmek, geri çevirmek. © 
İstifa etmek, işine son vermek. © 
Kaytarmak, kaçmak. 

Ml cibie (51) Veda etmek, elveda 
demek. 

Tk cicheng (44) (Yazılı) İstifa. 

Meli cidiğn (44) Sözlük. 

TŞ ciling (4) Konuma veya duru- 
ma uygun dil. 

kük cirâng (21) Nazikçe reddetmek. 

HE citul (3) İşten atmak, görevden 
uzaklaştırmak. 

REWI cixie (3) Teşekkür ederek red- 
detmek. 

TE fr cixing (21) Yolculuğa çıkmadan 
evvel arkadaşlarla ve akrabalarla 
vedalaşmak. 

dölü cizöo (47) Cafcaflı konuşma, uz 
sözlülük. 

PHR cizhi (2/7) İstifa etmek. 

Tal ci (44) © Kelime, sözcük, terim. 
© Konuşma, ifade, söz. © Belli 
bir şekli anlatan klasik şiir. 

ili. cidiâin (4) Sözlük. 

ili cifâ (42) Morfoloji, yapı bilim. 

WNE cihui (47) Kelime hazinesi, söz- 

cük dağarcığı. 

if) cijü (41) Kelimeler ve cümleler, 

ifadeler. 

iJ% cilei (44) Konuşmanın parçası. 

vil? cixü (4) Kelime sırası. 

Ti X ciyi (4) Sözcük anlamı. 

iii ciyuân (4) Etimoloji, köken 

bilim. 

iü cizâo (#) Konuşma sanatı, be- 
lagat. 




















1422 cizhul (27) Ön ek, son ek. 
Yil21l cizü (7) Kelime grubu, ifade. 
əə ci (27) Porselen, çini. 
x ci (JÉ) Sevecen, sevgi dolu, sevgi, 
muhabbet. 

38:52 ci” di (44) Merhamet, şefkat. 
cibei () Acıma, merhamet. 
E cimü (47) Seven anne. 

cishön (JÉ) İyiliksever, hayır- 
sever, yoksullara veya ihitiyaç 
sahiplerine yardım eden. 

cixiâng (JÉ) Sevecen, candan. 
, Cİ (77) © Manyetizma © Porse- 
len, çini. 
Milli ciddi (42) Kaset, bant. 

if cihuğ (4) Mıknatısla(n)ma. 
ME ci (4) Dişi, dişil. 
HEHE ci-xiöng (4) Erkek ve dişi. 











ül ci (27) Atalardan kalma tapınak. 


IE ay Bu. 

İki cihöu (222) Bundan sonra, gele- 
cekte. 

EZ cik& (47) Bu an, şu an. 

Lik lal clù bütöng © (Trafik işa- 
reti) Yol Kapalı! © Kapalı yol. 
LEIKIR cigi-bifü Yükselip alçalmak, 

tekrar vukü bulmak. 
Lis cishi (4) Şimdi, hemen. 
ESR ciwği (322) Bundan başka. 
Le cizhi (2) Mektubun sonunda 
yazılan selam. 


W Cİ I (42) Sıra, düzen. II (E) Ə 
İkinci, sıradaki. €) İkinci derece- 
de, alt, ast. III (=) Kez, sefer. 

WKBli cidölü (42) Yarı kıta. 

WE cideng (JÉ) İkinci sınıf, alt. 

Wih cipin (4) Standartların altındaki 
mallar. 

GÖ cishü(44) Sefer sayısı, kez sa- 
yısı. 


= 
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WE cixü (12) Sıra, düzen. 
WEE ciyâo (JÉ) İkinci derecede önem- 
li, ikincil, minör. 


bil cì 1 (47) Kılçık, kemik, diken. 11 
(51) © Bıçaklamak, delmek. 6 
Öldürmek. © İğnelemek, eleştir- 
mek. W~ Taşlamak, hicvetmek, 
yermek. 

il JJ cidâo (47) Süngü. 

iH ci” er gÉ) Kulak tırmalayıcı. 

il cigü JÉ) Acı veren, acıtan. 

ilik ciji (41) © Uyarmak, canlan- 

dırmak. € Neşesini kaçırmak, 

sarsmak. 

lil cike (47) Katil, suikastçı. 

illik cishâ 1 (31) Öldürmek. II (#) 

Süngüyle savaşmak. 

HAZ citân (20) Gizli araştırmalar yap- 

mak, casusluk etmek. 

ili civvei (47) Kirpi. 

İZE cixiü (44) Nakış işleme, nakış. 

ilik ciyân (JÉ) Göz kamaştırıcı. 

iL) Cİ 1 (2/)) Bahşetmek, vermek. I 

(42) Allah vergisi, yetenek. 

fel ci 
Bakınız si 

"HE cihou (2İ) -e hizmet etmek, 

bakmak. 

Zi cöng (JÉ) Alelacele, telaşla. 

“iL cöngcü (JÉ) Aceleyle, telaşla, 

sıkışkın. 

AE cöngmâng (JE) Alelacele, te- 
laşla. 

Eğ cöng (4) Soğan. 

ALIŞ. cöngcui JÉ) Taze yeşillik. 

ZE cönghuâ (77) Küçük kesilmiş 
bahar soğanı. 

Ak cönglü (JÉ) Sarımtırak yeşil. 


İİİ cong 








— 
mi 





We cönghui (JE) Akıllı, zeki, par- 
lak. 

IM) cöngming (14) Zeki, akıllı. 

Teli cönaying (E) Akıllı, zeki. 


A cöng 1 (f^) © (Başlangıç nok- 
tasını göstermek için kullanılır). 
“den, -dan. ““-/Çi£ Bugünden 
başlayarak. © -den, -dan. (41 
JLÆ? Nereden geliyorsun? II (fil) 
(Olumsuz bir kelimeden önce 
kullanıldığında M5©la aynı an- 
lama gelir.) Hiç. 16-94 
Ben hiç Afrika'ya gitmedim. HI 
(31) © Uymak, itaat etmek, be- 
nimsemek. fp Birisinin arzusu- 
nu yerine getirmek. 6 Katılmak. 
IV (7) © Yandaş, hayran, hiz- 
metli. © İkincil, ikinci derecede 
olan. 

Mulk cöngci (Q£) Bundan sonra, o za- 
mandan itibaren, bundan böyle. 

Mk... BI... cöng...dâc... ...-den ..-e 
kadar. 

ii cöng er Q£) Böylece, -erek. 

MJU cöngfân (27) Suç ortağı, yar- 
dakçı. 

Mil cöngiiân (21) Kolay yöntemle 
veya yolla halletmek. 

Mf cöngiü (42) İkinci cümlecik. 

MX cönglöi (Fil) Hiç, her zaman, şu 
ana kadar. 

AI cönglüe (z1)) Atla(n)mak. 

Mii cöngqiön (#) Geçmişte, önce- 
den, eskiden. 

ALZ£ cöngröng (E) © Sakin, telaş- 
sız. © Çok, bol. 

ME cöngshi (21) © ...işini yapmak, 
..işiyle iştigal etmek. -#İ“WE 
Fi Bilimsel araştırmalarla iştigal 
etmek. © (Herhangi bir yönteme 
göre) Halletmek, çözmek. 474 
Askeri hukuğa göre halletmek. 
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A cöngshü (21) -e göre ikinci de- 
recede olmak. 

Mik cöngsü (Wi) Olabildiğince er- 
ken, hiç vakit kaybetmeden. 

Mk cöngtöu (Fil) Baştan itibaren. 

Muh cönəxiğo (fil) Çocukluğundan 

itibaren. 

cönəye (311) İş bulmak. 

Ak cöngzhöng (Fil) Aralarından, 
arasından. 

3 cöng 

tik cöngcöng (5) Şırıltı. 

AK cöng (37) © Sık çalılık, yığın, 
küme. 

Mk cönglin (47) Balta girmemiş or- 
man, orman. 

IVE cöngsheng (211) Sık yetişmek, 

sık olmak. 

ME cöngshü (42) Kitap serisi, ko- 

leksiyon. H~ Kendi kendi öğ- 

renme kitap serisi. 

còu (31) © (Toplamak) Biraraya 

koymak. © Tesadüfen olmak, 

fırsattan istifade. © -e yaklaş- 
mak. 

özü cöuhe 1 (2) © Bir araya top- 
lamak. © İle idare etmek, olanı 
kullanmak. II (6) İdare eder, 
şöyle böyle. 

17 cöugiğo (E) Tam da, tesadü- 
fen, şansa bak ki. 

XML cövugür (2/7) (Sırf birisini 
memnun etmek için) Aynı ilgiyi 
göstermek. 

edu còu rendo © Eğlenceye katıl- 
mak. 6) Derde dert eklemek. 

Xi cöushü (21) Sayıyı tamamla- 
mak. 


XH cü JE) © Kalın. Ə Kaba, ter- 
biyesiz, baştan savma. © Kalın, 
boğuk. -/i-“X Kaba ve kalın ses 

















# 


> Bs 


# 
# 


P 


tonuyla. € Dikkatsiz, ihmalci. Ə 
Kaba, kaba saba, serta. Ə Kaba- 
ca, kaba taslak. 

H3 cübâo (JÉ) Kaba saba, vahşi, 

hoyrat. 

HÆ cūbèn (JÉ) Sakar, beceriksiz, 

hantal. 

Hİ cücâo (JE) Ham, baştan savma, 

kalın. 

H3% cüchâ-dânfân Sade ye- 

mek. 

İLK cüfâng (E) © Basit ve özgür. 8 

Geniş, kapsamlı. 

HJ“ cüguâng (JÉ) © Yontulmamış, 
kaba, çekinmesiz. 8 Kaba, yon- 
tulmamış. 

Hik cühuâ (4) Kaba saba konuş- 
ma. 

İli cühuö (4) Ağır iş, baştan sav- 

ma iş. 

HR: cüliâng (#) (Mısır, darı, sü- 

pürge darısı) İşlenmemiş yiyecek 

hububatı. 

125 cüliğ JE) Düşük kalite. 

Hi cülöu (E) Kaba saba ve ham. 

iL cülü (JÉ) Terbiyesiz, kaba, cahil. 

Hi cūluè (JÉ) Yüzeysel, kabataslak. 

WE cügiân gÉ) Yarım yamalak, 

yüzeysel. 

iii cüshü (JÉ) Dikkatsiz, baştan 
savma. 

HX cüshudi GÉ) Dikkatsizce, öy- 
lesine. 

H cüsü (É) Arıtılmamış, tasfiye 
edilmemiş. 

Hò cüxin (É) Düşüncesiz, dikkat- 
siz. 

HET cūyě (JÉ) Hoyrat, kaba. 

HEKE cūzhi-dàyè Uyduruk, baş- 
tan savma. 

HEN cözhi-lönzöo İnceliksiz ve 
baştan savma yapmak. 
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Yİ cüzhuâng (TE) © Sağlam, güç- 
lü, gürbüz, kaslı. © (Ses için) 
Boğuk ve yankılanan. 

JE cü 1 (3) İlerletmek, teşvik et- 

— mek. II CE) Acele, acil, kısa ve 
sık. 

fn cücheng (27) Kolaylaştırmak, 
yardım etmek. 

(EXE cüjin (27) Hızlandırmak, ilerlet- 
mek, artırmak. 

ff cüshi(2/) Teşvik etmek, sevket- 
mek, cesaretlendirmek. 

TERK CÜXİ tânxin Yan yana otur- 
mak ve dertleşmek. 

TE cü (JÉ) (Ji) Beklenmedik, ani, 
ansızın. 

Yek cürân (MI) Beklenmedik bir 
anda, aniden, ansızın. 


m cü 1 (Œ) Demet, deste. II (Z))) 
Demet yapmak, yığmak. 

ihr cüxin (JÉ) Yepyeni. 

HE cüyong (21) Etrafını sarmak. 

"li cü (4) Ə Sirke. Ə Kıskançlık. 
IZ” Kıskanmak. 


di cuân (21)) Sıçramak, zıplamak, 
hoplamak. 

md cuân (2))) Seğirtmek, kaçmak. 

“İL cuânfân (2) Baskın yapmak, 

hücum etmek. 

YEL cuânrâo (21) Usandırmak, bez- 

dirmek. 

“we cuântâo (34) Düzensiz olarak 
kaçışmak, sağa sola kaçmak. 

R cuân (2/1) Gaspetmek, zorla al- 
mak. 

FEF cuànduó (5)) El koymak, gasp 
etmek, zaptetmek. 

FLM cuàngăi (34) Tahrif etmek, sap- 
tırmak. 








HE cui (3J) Mahvetmek, yıkamak. 


HEYR cuicân (5) Mahvetmek, harab 

etmek. 
ES cuihui (3) Bozmak, mahvet- 

mek, kırmak. 

ekli cuikü-lâxiü Kırılması çıta 
kadar kolay. 

NE Cul (21) Acele et(tir)mek, bastır- 
mak, teşvik etmek. 

(EL cuicü (3) Bastırmak, teşvik et- 
mek, acele et(tir)mek. 

MEIR cuimián (2) Uyutmak, hipnoz 
etmek, hipnotizma yapmak. 

(dr cuiming (31) Israrla teşvik et- 
mek, çok baskı yapmak. 


HE cuï 


HESE culcân GÉ) (®) Parlak, parla- 
yan. 


Aa 
X - Cul (217) (Su vb. şeylerin içine dal- 


dırarak) Soğutmak. 


o cul (JÉ) Zümrüt yeşili. 


#4 cüllü (JÉ) Zümrüt yeşili. 

Hë cul (4) © Kırılgan, nazik, ça- 
buk kırılan. © Gevrek, taze. Ə 
(Ses için) Net. (JÉ) (Sağlık veya 
duygu) Kötü, kırılgan, nazik, 
zayıf. 

ZE cu (È) Fazla çalışmış, çok yor- 
gun, 

cul 1 (JÉ) Saf. I (4) Öz, esas, en 
iyi. İli” Esas, öz. 

Cul (2/)) Tükürmek. 

— cün (47) Köy. 

cünköu (41) Köy girişi. 

lit cünzhen (4) Köyler ve kasa- 

balar. 

ik cün (21)) (Deri için) Çatlamak 

(Soğuktan) 





m 
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fF cün (2/1) © Var olmak, yaşamak, 
varlığını devam ettirmek. © 
Depo etmek, muhafaza etmek, 
saklamak. © Bir şeyi muhal 
za altına almak, koymak, para 
yatırmak. © Barındırmak, taşı- 
mak, beslemek. 


a- 





{FEA cünchöchü (42) (Bisikletler 
için) Park yeri. 

{ifi cünchü (%#) Hafıza, bellek, 
depo. 

{Ft cündâng (3) Arşivde sakla- 
mak, dosyalamak. 


TF ik cünfâng (311) Birisinin bakımına 
bırakmak, emanete bırakmak. 

TER cüngân (7) Çek veya makbuz- 
ların dip koçanı. 

18 cünhü (42) Mudi, yatıran. 

Teli cünhuö (21) Yaşamayı sürdür- 
mek, hayatta kalmak. 

“deli cünhuö (42) Stok mallar. 

{fak cünkuân (4) Mevduat, yatırı- 
lan para. 

FT: cün-vvang Yaşamak ya da öl- 
mek, ölüm kalım. 

{iò cünxin (Hl) Kasten, bile bile. 

{FE cünyi (31) Açık soru bırakmak, 
şimdilik cevaplamamak. 

TETE cünzdi (2/1) Var olmak. 

tF} cünzhe (#4) Banka defteri, he- 
sap defteri. 

j 7 

Tİ cùn (217) İyice düşünmek, düşü- 
nüp taşınmak. 

T cùn (Œ) Bir uzunluk birimi. 
(1cun”1/30 metre) Il (77) Küçük, 
az, ufak. ~lt Küçük ilerleme, ge- 
lişme. 

İZE cünbü (44) Küçük adım, kısa 
mesafe. “XİT Adımını zor at- 
mak. “#8 Birini yakından ta- 


kip etmek. “Si: Yenilgiye karşı 
koymak, pes etmemek. 

B cud 

EYE: cuōtuó (3) Zamanı israf et- 
mek. 

İİ cuö 1 (2))) Biraraya gelmek, top- 
lanmak. Il (4) Çimdik, tutam, az 
miktarda. 

iA cuöhe (3) Tanıştırmak, arabu- 
luculuk yapmak. 


ne cuō (3/1) Danışmak, başvurmak. 
ri cuöshang (21) Danışmak, baş- 
vurmak. 


p cuö (511) İki eli ileri geri sürtmek 
veya bir şeyi iki el arasında sürte- 
rek ezmek. 

YER cuöbân (27) Elbise yıkamaya 
yarayan uzun ve kırtıklı tahta 
levha. 


de CUÖ (21)) © Boşa çıkarmak, en- 
gel olmak, suya düşürmek. 6 
Ezmek, azaltmak. 

Yeli cuòbài (2/)) Engellemek, suya 

düşürmek, önlemek. 

Ye cuöshâng I (#) Sıyrılmak, 

sürtmek. II (2))) Cesaretini kır- 

mak, caydırmak. 

YEİT cuözhe (47) Gerileme, aksilik, 
terslik. 


ye CUÖ I (44) Eğe, törpü. II (2/7) Tör- 
pülemek, eğelemek. 





1 "Fİ CUÖ (Zİ)) Düzenlemek, tanzim 


etmek. 
"ll cuöci (#4) Yazılış tarzı, üslup. 
illi cuöshi (42) Önlem, tedbir. SX 
ik Önemli tedbirler almak. 
FER cuöshöu büji Hazırlıksız 





yakalanmak. f1 fi Onlara 
beklenmedik bir atakta buluna- 
lum. 
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hit cuözhi (3/1) Ayarlamak, hallet- 
mek. 


cuöl(#) Hata, yanlışlık, kusur. 
Tök fküü- Hepsi senin hatan. II 
(EB) Ə Yanlış, hatalı, kusurlu. 8 
Birbirine sürtmek, çentik atmak. 
M (2İ) © Ayrı ayrı zamanlara 
göre düzenlemek. © Sürtmek, 
gıcırdatmak. 

HZ cuÖ”di (ii) Hak edilmemiş şef- 
kat. 

fE cuöche (2))) Yol vermek. 


HPE cuöguği (3) Birisini haksız 
yere suçlamak. 

Hill cuöguö (21) Kaçırmak, yakala- 
yamamak. 

qi” cuòjué (12) Yanlış algı, yanlış 
anlama. 

qil cuöluân (É) Düzensiz, karışık. 

tiy% cuöluö Rastgele saçmak, yay- 
mak. 

tiie CUÖVVÜ 1 (42) Hata, yanlışlık. 11 
ÇE) Yanlış, hatalı, kusurlu. 

HEKS cuòzōng-fùzá Karmaka- 
rışık. 


“EE da 
Bakınız dd 

Z dâli (277) (Genellikle olumsuz 
cümlelerde kullanılır.) Cevap 
vermek, karşılık vermek. 

“Ni. dâying (3/1) © Karşılık vermek, 
yanıt vermek. © Söz vermek. 

m da (UF) (19) Kulağı büyük olan, 
koca kulaklı. 

fi dâla (41) Sarkıtmak, eğmek, 
indirmek. 


Yk dā (21) © Yapı yapmak, inşa 
etmek. © İlişki kurmak. © Bi- 
raz para katarak iştirak etmek, 
vermek. © Bir araç yoluyla ya da 
beraberce taşımak. © Bir araca 
binerek herhangi bır yere git- 
mek. 

"ei dödöng 1 (21) Ortaklık kur- 
mak, takım oluşturmak. II (44) 
Ortak. 

ön dâhuâ (21) Konuşmaya başla- 
mak, cevap vermek. 

1k dâhuö (21) © Bir gruba veya or- 
taklığa katılmak. © (Yemekhane 
vs.) Düzenli olarak bir yerde ye- 
mek yemek. 

AR dâjiü (27) Kurtarmak. 





"iL döpöl 1 (2))) İsteğe veya belirli 
şartlara göre ayarlamak,düzen- 
lemek. Il (47) Sıraya koyma, dü- 
zenleme, tanzim. 

El: dögiâng (21) Yanıt vermek, 
mukabele etmek. 

A dâgido (41) © Köprü inşa et- 
mek. © Arada köprü olmak, çöp- 
çatanlık etmek. 

ill dâshân (2))) Biriyle ilişki kur- 
mak veya daha önceden bozul- 








muş ilişkileri düzeltmek için 
konuşmak. 

#F döshöu (5) Yardım etmek, el 
atmak. 


5 dá (3) © Cevap vermek. Ə 
(Ziyaret, selam vs.) Karşılığını 
yapmak, mukabele etmek. 

Bakınız dö 
ZR dâ'ân (4) Cevap, yanıt. 


zs 


Z Rt dâbiân (3) Cevaplamak, yanıt- 
lamak. 

25 44 dâfü (2/7) Cevap vermek. 

“iW döxie (3/1) Birinin davetine veya 
iyi niyetine karşı şükranlarını 
ifade etmek. 

“WE döyi (31) Soruları cevaplandır- 

mak. 
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dá (411) 69 Erişmek, elde etmek, 
varmak, ulaşmak. © İletmek, 
ifade etmek. © Yayılmak, uza- 
mak. 


kr dábiāo (5/1) Standartlara ulaş- 


mak. 


JAI döcheng (#5) Sonuca varmak, 


karar vermek. 


ikH dâdân İkinci günün sabahına 


kadar. 


Ak? dâdöo (4/1) Ulaşmak, elde et- 


mek. 


YON dâguân (JÉ) Dilediği gibi çık- 


mayan iş karşısında temkinli ol- 
mak. İşler istediği gibi gitmese de 
moralini bozmamak. 


JE A dögüön-gülren Yüksek 


E. 


mevki sahibi devlet adamı. 

dâyi (z))) Güzel bir şekilde duy- 
gularını ifade edebilmek. 

dá (=Œ) Düzine. —HCT Bir dü- 
zine çorap. 

Bakınız dö 


— dá (Œ) Yığın, birikmiş küme. 


Bakınız tâ 


dă 1 (4/1) © (Harman) Vurmak, 
dövme. © Kırılmak, parçalan- 
mak. © Dövüşmek, vuruşmak. 
o İnşa etmek, yapmak. © (Nal- 
bant, demirci dükkanı vs. içinde) 
Yapmak. © Örmek, birleştir- 
mek. © İşaretlemek, göstermek, 
çizmek, koymak. © Toplamak, 
düzenlemek. © Püskürtmek, toz 
halinde serpmek. © Kazmak. © 
Kaldırmak. © Almak, gidip al- 
mak. © Toplamak, mahsul elde 
etmek. © Satın almak. © Tut- 
mak, yakalamak, avlamak. © Ça- 
lışmak, yazı yazma. © Yapmak, 
-le meşgul olmak. ® Oynamak, 








yapmak. © (Belirli vücut hare- 
ketlerini gösterir.) Ə Vermek. 9 
Tutmak, addetmek. 

HE dâbâ (4%) Atış talimi. 

"ik döbdi (5) Yenmek. 

4 dâbân (21) Hazırlanmak, mak- 
yaj yapmak. 

"fu döböo (2))) Paketlemek. 

HIF dö böobüping Haksızlı- 
gın olduğu bir durumla karşı- 
laşınca haksız durumda olana 
yardım etmek. 

şule dâcâo jingsh& Acele ve 
düşüncesizce düşmanı 
hamle. 

"ür döchö (4/1) Kesmek, araya gir- 
mek, karışmak. 

“HM döchöng (1) Harman döv- 
mek. 

"ik dâchâng yipiân (Duy- 
gular, ilişkiler vs.) (Birleşip) Bir 
bütün olmak. 

"fil dâdâo (31) Yıkmak, son ver- 
mek. 

Fk dâde huðrè Birbirine karşı 
çok samimi olmak. 

"İy dödi (2/7) Taksi tutmak, taksiye 
binmek. 

3) dödöng (#1) (Duygulara vs.) 
Dokunmak. 

Vi dödü (3) Bahse girmek. 

"İli dâduân (217) © Kırmak. © Kes- 
mek, mani olmak. 

mEJL dödünr (21) Uyuklamak, 
oturarak veya bir yere dayanarak 
uyuya kalmak. 

IX dâfa (51) © Göndermek. 8 
Göndermek, bertaraf etmek, 
(Oradan) uzaklaştırmak. 

ii dâfan (5/7) Tersine çevirmek. 

T dâgöng (Z)) Kısa süreliğine bir 
işte çalışmak. 
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TEJ dö guângiâng Bürokratik, 
çok anlaşılmayan bir dil kullan- 
mak. 

Tm) dö guânsi (Anlaşılmayan 

konu hakkında) Mahkemeye 

gitmek. 

TIAK dö hâgian Esnemek. 

HF dăhān (2))) Horlamak. 

k dâhuö (21) (Çakmakla) Ateş 
yakmak. 

“il: dăji 1 (5/1) Vurmak, saldırmak. 11 
(32) Saldırı, vuruş. 

TA dăjià (2/1) Kavga etmek. 

Tail dö ilaodao İlişkiye geçmek, 

ilişki kurmak. 

Ti döfido (34) Rahatsız etmek. 

TA) dăjié (5) Talan etmek, yağma 

etmek, soymak. 

FTIF dökdi (3/1) 69 Açmak. © (Elekt- 
ronik aletler için) Açmak. 

ill dö köshui (1) Uyuklamak, 
uykuya dalmak. 

(74 dâlâo (21) Sudan çıkartmak. 

“ili dölei (21) Gök gürlemesi. 

Tk dâliang (21) Ölçmek, kontrol 
etmek. 

ii dölie (5) Avlanmak. 

AL dâluân (2/7) Karıştırmak, alt üst 
etmek. 

7744) dâluöshulgöu Yenilgiye 
uğramış düşmanı tamamen yok 
etmek. 

“r yal dâmâhuyân Anlamayan 
ahmak numarası yapmak. 

THK dö möifu © Tuzak kurmak, 
pusuya düşürmek. © Bir şeyi 
sonradan kendinin kullanması 
için saklamak. 

"Tk döpö (3/1) Kırmak, parçalamak. 

A dâgi (21) © Hava basmak, pom- 
palamak. © Moral vermek, cesa- 
retlendirmek. 








FT döqü (21) Takılmak, alay et- 


mek. 

# dâguân (#4) (Gölge boksu) Ta- 
iji yapmak. 

Tit dördo (311) Rahatsız etmek. 

H dâsâo (21) Temizlemek, sil- 
mek. 





İTE döshöu (42) Kiralık tetikçi. 
H4 dâsuan 1 (2//) Planlamak, niye- 


tinde olmak. II (77) Plan. 
PE dâsul (2))) Kırılmak. 
Jin dâtâi (2) Bebek aldırmak. 
"Ek dâtiğ (31) Demiri dövmek. 


TTUr dâting (21) Bir şey hakkında 


bilgi almak. 


n dâtöng (1) Yol açmak, geç- 


mek. 

NE dötül tânggü Bir zorlukla 
karşılaşınca hemen vazgeçmek 
veya geri dönmek. 


İT döxido (5) Vazgeçme. 
{TEN dâyin (351) Yazıcıdan çıktı al- 


mak. 

ilik döyöushi (#4) Edebi değeri 
olmayan ciddiyetsiz şiir. 

"fa döyü (Z))) Balık tutmak. 

“28 /L dözdr (21) Ayak işlerini yap- 
mak. 


Fik dözhön (21) Titremek. 
FIt dözhöng (311) Savaşmak. 


“üm. dö zhöohu © Selamlaşmak. 
€ Bildirmek, haberdar etmek. 
“m dă zh&köu © İndirimli sat- 
mak. 6 Kişinin verdiği söz veya 
kendisine verilen izin haricinde 

fiillerde bulunması. 


Ht dözhen (Z)) İğne vurmak. 





Ek dözhüyi © Bir fikir veya plan 
düşünmek. © İstemek, aramak. 





F dăz (211) (Bilgisayar veya dakti- 
loda) Yazmak. 
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WE dözuö (3) (Budistlerde veya 
Taoistlerde) Oturarak meditas- 
yon yapmak. 
dö I (UE) © Büyük, geniş. Ə 
Ağır, şiddetli. € Gürültülü, çok 
sesli. © Yaş olarak büyük. © Yaş 
olarak ileri. © Ana, temel. 6 Nu- 
marası veya ebatları büyük. © 
(Zaman kelimelerinin anlamını 
güçlendirmede kullanılır.) II (Fil) 
© Normalden fazla bir şekilde, 
çok. © (/Ydan sonra kullanıla- 
rak derecenin azlığını belirtir.) 
Bakınız dâi 
KÉ döbdi (5) Ortaya çıkmak, bi- 
linmek. 
KA dâbâicâi (4) Çin lahanası. 
K- döbön I (#) Yarıdan fazlası, 
çoğu. II (Fil) Büyük ihtimalle. 
KA döbenying (#4) Karargah. 
KE dâbiân (44) Dışkı, büyük ab- 
dest. 
Kü dâbö (44) Babanın büyük kar- 
deşi, amca. 
“Kül dâbü (42) Büyük kısım, büyük 




















bölüm. 

KMH dâcâi xiğo yöng Kabili- 
yetlerini önemsiz bir işte harca- 
mak. 

“ki düchen (4) (Monarşilerde) 
Büyük vezir. 

AĞ Aliş dâchi döhe Çok yiyip çok 
içmek. 

KIKKE döchui-dülei Çok gürültü 
çıkartmak. 


KEK AB döci-dabei Çok merhametli. 
Kİİ dö dö chüshöu Çok sert 
vurmak, şiddetli saldırmak. 

“ok dâdâ (Fil) Muazzam bir derece- 

de, pek çok. 
Kk... K.. dör dà- (Birbiri ile bağ- 
lantılı isimlerden veya fiillerden 





önce kuvvetlendirici olarak kul- 
lanılır.) 

KKHH] dâdâ lielie Dikkatsiz, ih- 
malkâr. 

KJE dâdân (JÉ) Cesur. 

KAJI dâdâo-kuöfü Cesurca ve 
tereddüt göstermeden. 

kiii dâdâo (77) © Geniş yol. © Par- 
lak bir geleceğe giden yol. 

KIR dâdi (Fill) Yaklaşık olarak. 

Attı dödi (42) Dünya. 

Ai dâdiân (42) Büyük kutlama. 

Aalılık dödöngmöi (27) Ana atar- 
damar. 

Ku dâdöu (#) Soya. 

KHE dödü (sil) Büyük bölümü, bü- 
yük kısmı, çoğu. 

K dödü gÉ) Yüksek ruhlu, alice- 
nap. 

“KEK dödül (42) © Tabur ve müfreze 
gibi askeri alanda bir terim. Ə 
Sürü, topluluk. 

KZ dâduö (fil) Birçoğu. 

KZ žr dödüöshü (4) Çok sayıda. 

Kme dö er huà zhi Dikkatsiz ve 
itinasızca. 

KEE dafa leifing Çok sinirlen- 
mek. 

KM. döfün (fil) Genelde, genellikle. 

KJ döfang GÉ) Doğal ve yapma- 
cıksız. 

KHU] dâfâng iveci Belagatsız ve 
çok boş konuşmak. 

KÆ döfen (44) İnsan dışkısı. 

KHE döfü piânpiân Şişman. 

klik dâgâi 1 (E) Yaklaşık olarak, ci- 
varında. II (Fil) Belki. III (47) Ge- 
nel, ayrıntı olmayan, kabaca. 

KAN dögöng (4) Taslak. 

TEA dâgödâ (47) İlk çıkan büyük 

cep telefonları için kullanılan 
tabir. 
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KAEM dögöng-vvüsi Diğergam, 
kendi çıkarını düşünmeyen. 

KY dögöng (77) Önemli iş, hariku- 
lade başarı. 

KIL dâguân (4) Muhteşem gö- 
rüntü. 

KIE dàguimó Büyük ölçüde, çok. 

Kimik dögüöfön (4) Büyük tence- 
rede hazırlanmış yemek. 

kiki; tt dàhăi lao zhen Samanlıkta 
iğne aramak. 

Kif döhöo (FÉ) Çok güzel, çok iyi. 

KAI dâh&châng Koro. 

Kk döheng (77) Kodaman, serma- 
yedar. 

AZI dâhöng QÉ) Kıpkırmızı. 

Akik dâhuâ (44) Büyük laf. 

KtkJl dâhvör (1t) Hepimiz. 

Kit dâj (#4) Çok önemli ve uzun 
süreli plan. 

KX dàjiā 1 ((X) Herkes. II (27) Bü- 


yük usta. 

kili dâje (42) Büyük cadde, geniş 
yol. 

Kuh dâjing-xiğoguâi Küçük 


önemsiz bir iş karşısında şaşkın- 
lik yaşamak. 

Kja dölü (42) © Herkesin ortak çı- 
karları. © Genel durum. 

KRAD döküdği renxin Kötü bir işin 
veya veya kişinin hak ettiği ceza- 
yı bulması ve bundan dolayı di- 
ger insanların mutlu olmaları. 

kak dâkuân (42) Çok zengin iş ada- 
mı, kodaman. 

KEZ dâlishi Mermer. 

KJ dàl (Fil) Kuvvetle, gayretle. 

cüt dâliâng (FÉ) © Çok, çok sayıda. 
© Âlicenap, cömert. 

AZ dâldu (4) Büyük bina. 

Khli dölü (42) Ada, büyük kara par- 
çası. 


“xil dölüe (H) Genelde. 

ik dâmâ (4) © Kenevir. Ə Haş- 
haş, marihuana. 

KXK dâmi (44) Pirinç. 

x ilulli dâming dingding Ünlü. 

KEKE dâmü-dâyâng Gösterişli 
bir şekilde, kibirlice. 

BH dâmüzhi (47) Baş parmak. 

KHE dânân (44) Büyük felaket. 

Kliki dönöo (44) Beyin 

KNÄ dâni büdâo Yanlış yolda 
olan. 

KÆ dâniân (4) © Mahsülün bol 
olduğu yıl. Ə Çinlilerin bahar 
bayramı. 

Kilt dâpi (JÉ) Çok sayıda, geniş öl- 
çüde. 

KA dâgi (4) © Atmosfer. © Hızlı- 
ca nefes almak. 

KI dâguân (44) Otorite, büyük 
güç. 

KA dâren (77) © Yetişkin © Ekse- 
lansları. 

KAM dörenvvü (44) İleri gelen, 
önemli kişi. 

KHER dâsâochü (47) Büyük temiz- 
lik yapmak. 

JEL dâshâ (44) Büyük bina. 

kik dâshe (44) Genel af. 

“yy. dösheng jihü Yüksek sesle 
insanlara uyarıda bulunmak. 
KRME dö shi suð wâng Büyük 

hayal kırıklığına uğramak. 

KJ döshi (47) Büyük usta. 

“kili fi döshifu (#) Baş ahçı. 

İdi döshi (44) Elçi. 

Ask dâshi 1 (44) Büyük olay, önemli 

vaka. Il (Fil) Büyükçe, fazlaca. 

Akik döshi (42) Olayların genel akışı. 

KTAKIKI dâshöu-döjiğo İsraf eden. 

“KEF dâsi (fil) Sakınmadan, bir şeyler- 
den korkmadan. 
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Kİ... dâ...te... (Her biri bir fiilden 
veya sıfattan once kullanılarak 
vurgu manası katar.) 

Kik dàt 1(fill) Genel olarak, bütünü- 
ne yakın. Il (57) Önemli prensip, 
mühim ilke. 


d KI 4x dâting güöngzhöng İn- 


sanların çok kalabalık olduğu 
umumi meydan. 

Alh dâtöng xiğoyi Genel olarak 
aynı, sadece teferruatlarda biraz 
farklılık var. 

Kii döwân (4) Ünlü, star. 

KE dövvöng (44) Kral, hükümdar. 

KHF dö xiğn shenshöu Bütün 
kabiliyetini ve hünerlerini gös- 
termek. 

Atikali döxiğnshentöng Yüksek 
performans göstererek kabiliyet- 
lerini sergilemek. 

KIHE dâxiângingting (F) Bir- 
biri arasında dağlar kadar fark 
olmak, kesinlikle aynı olmamak. 

Kh dâxiğo (41) © Ölçü, büyüklük. 
© Büyük veya küçük. 6 Bü- 
yüklük derecesi. © Yaş olarak 
büyüklük. © Kişi var. 

KT döxie (47) © (Bankalarda veya 
kontrat vs.'de kullanılır.) Çince 
sayıların eski dilde daha karışık 
bir biçimde yazı şekli. Ə Büyük 
harfle yazma. 

KX döxing (51) Çok sayıda üret- 
mek, çok yapmak. 

KA! döxing (JÉ) Geniş, büyük öl- 
çekli. 

Afi döxiöngmöo (44) Büyük 
panda. 

KIE döxü (4) Binaları, aletleri, araç- 
ları vs. genel bir kontrol ve tami- 
rattan geçirmek. 

kile döxüdn (54) Genel seçimler. 








“köz döxüe (4) Üniversite. 

KE döyün bücân Hiç yüzü 
kızarmadan büyük laflar etmek, 
utanmadan bol keseden salla- 
mak. 

ANL döye (44) Büyük iş. 

KK döyi (42) Palto. 

KUWIS dâyi linrön Adaleti ciddi ve 
sert bir şekilde uygularak karşı 
tarafın korkmasını sağlamak. 

“SƏK dâyi miè gin Akrabaları da 
olsa kişinin yakınlarını cezalan- 
dırarak adaletin yerine gelmesi. 

Aik döyi (42) Ana fikir. 

Köz döyi gÉ) Dikkatsiz. 

kA Xi dö yöu vvenzhöng Bir söz- 
de veya yazıda kolay anlaşılma- 
yan derin manaların bulunması. 

KAEH döyöu zuòwéi Elinden 
geldiğince üstün bir gayret ve 
performans göstermek. 

K2 döyüe (fil) Yaklaşık olarak, ci- 
varında. 

Kik S: dâözhâng gi-gü Umumun 
bir şeye çok ilgi göstermesi. 
KER dözhöngfu (4) Doğru kişi, 

doğru adam. 

kak dözhi (47) Yüksek emel, ali ni- 
yet, 

kak dâzhi (Fil) Yaklaşık olarak. 

AA dözhi ruöyü Görünüşte ap- 
tal fakat gerçekte çok zeki olan 
kişi. 

“Kök dözhöng (44) Toplum, halk, 
emekçiler. 

KAH dâzirân (42) Tabiat, doğa. 

kök dözöng (JÉ) © Çok sayıda. 8 
Üretimi çok fazla olan ürün veya 
mal. 


İK dâi I (4) © Çabuk anlayama- 


yan, geri zekâlı, aptal. © Sersem- 
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lemek, afallamak. II (27) Kalmak, 
durmak. 
AK dâibân (JÉ) Sert, katı. 
fi dâi (3/1) (H) Kalmak, durmak. 
Bakınız Döl 


27 di Çi?) Şer, kötülük. 

WE döifü( 77) Şerlik, kötülük eden 
kimse. 

JE dâi (3/1) Yakalamak. 
Bakınız. dài 


sk dâi (41) 69 Giymek, takmak. Ə 
Saygı duymak. 

Ew) dâizui ligöng Güzel işler 
yaparak yaptığı kötü işlerin kar- 
şılığını ödemek. 

HA döl gÉ) Tehlikeli. 1 (il) Yakla- 

f şık olarak, hemen hemen. 


xi dài (2/7) (19) Ulaşmak, varmak. 
itii dâibü (1) Yakalamak, tutuk- 


lamak. 
Ti dài 1 (44) © Kemer, şerit, bant. 
© Lastik. © Bölge, alan. Il (2/1) 
© Getirmek, götürmek. © (Uy- 
gun bir durumda bir şeyler rica 
etmek için) 6 Olmak, taşımak, 
bulundurmak. © Liderlik etmek, 
önünde olmak, başta gitmek. Ə 
Bakmak, büyütmek. 
12) dàin CE) © Enerjik, güçlü, faal. 
© Heyecan verici, ilgi çekici.. 
ii dâiling (2))) Liderlik etmek, yol 
göstermek. 
a döilü (27) (Rehber olarak) Yolu 
göstermek, tarif etmek. 
ik dâitöu (3) Başı çekmek. 
il dàixiào (2/1) Yas giysisi giymek, 
yasta olmak. 
iF döizi (44) Kemer, bant, şerit. 


x döi 




















Bakınız dö 

KK dâifu (42) Doktor. 

IR dài 1 (5) Yerini almak, -in yerine 
geçmek. Il (4) © Tarihi periyot, 
zaman dilimi. © Nesil. 

ARZ dâibân 1 (1) Yerine yapmak. 
II (54) Elçi veya ona denk birisi 
yerinde olmadığı zaman onun 
yerine görevi yapmak. 

IRE dâibiğo 1 (2/1) Temsilci, delege. 
II (42) Temsil etmek. 

fil dâici (4) Zamir. 

TUZ döigöu (44) Kuşak farkı. 

(vz dâihâo (37) Kod isim. 

ARI dàijià (44) Fiyat, karşılık. 

1TVo7 dâilâo (2) Birileri için bir şey 
yapmak. 

(SEL dài (27) © Vekalet etmek Ə 
Acenta vs. gibi temsilci olmak. 

ARELA dâiliren (47) Temsilci. 

TUĞ dâishü (47) Cebir. 

[RE dâiti (2/)) -in yerine geçmek. 

(Wi dâixido (2/7) Bir markanın veya 
ürünün temsili satışını yapmak. 

(VU dâixi& © Yer değiştirme, yerin- 

den oynama. © Metabolizma. 

IREA dàiyánrén (#) Sözcü. 

Tül dâiyöngpin (44) Başka bir şe- 
yin yerine kullanılan yedek. 

















de dài I (77) Torba, kese, poşet. II ( 


“0 (Torba veya çuval manasın- 
da) 

4S dâizhuâng (JÉ) Poşetli, paketli. 

ig döl (#1) 6 Ödünç almak, ödünç 
vermek. © Kabul etmemek. 

mi döl (4/1) 69 Davranmak, muame- 
le etmek. 6) Beklemek. 6 Olma- 
sına az kalmak, üzere. 

fid dölming (2/7) Emir beklemek. 

(8k dâixü (2/7) Devam edecek, deva- 
mı var. 
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(WE döiye (51) İş beklemek, işsiz 
olmak. 

fi dâiyü (4) © Davranış, muame- 
le. © Karşılık, maaş, ücret. 

dz dài (JÉ) Boş duran, aylak. 

AK dâiduö (JÉ) Tembel, boş duran. 

EL dâigöng (21) İşi yavaşlatmak, 
tembelleşerek çalışma oranını 
düşürmek. 

da dö dâlmân (21) © Soğuk muamele 
etmek, saygısız davranmak. © 

(43) (Bir misafire özür mahi- 

yetinde iyi ağırlayamadığını be- 
lirtmek için kullanılır.) 


dön (JÉ) Kırmızı. 
FHF dânging (7) Boyama, resim, 

















tablo. 

Pır dântian (42) Kasık kemiği böl- 
gesi. 

Fab dönxin (4) Bağlılık, sadakat. 





EL dön 1 (7) © Tek. © Tek sayılı. 
UH] Ayrı olarak, bağlantısız 
olarak. © Sadece, tek başına. III 
(9) Ə Çarşaf. © Liste. 

ifl dânbiân (JÉ) Tek taraflı. 

ili dönbö gÉ) © (Giyim için) İnce. 

© İnce ve zayıf. © Dayanaksız, 

çürük, zayıf. 

ili dönchün (JÉ) © Basit, yalın. Ə 

Yalnız, sadece. 

fiil dânci (27) Kelime. 

"ELİT döndü (4) Tekler. (Mesela mü- 

sabakalarda) 

ii dândiğo (É) Monoton, tek 

düze. 

fiği döndü (Fil) Tek başına, yalnız. 

#4 dânjü (12) Fatura. 

AJS dânrnfâng (4) Tek kişilik 

oda. 

if. EB dânshen (É) Bekar. 





Hk dön 


if dânwâi (12) © Ölçü birimi. 8 
Bir kuruluş birimi veya ünitesi, 
iş yeri. 

"YE dönxiöngsi (Karşılıksız) Pla- 

tonik aşk. 

yf-fTK dânxingbön (37) Ayrı ba- 

sım. 

if. dönyi JE) Tek. 

ft dönyüdn (4) (Birden fazla ka- 

pısı olan binalarda kapı manasın- 

da) Birim, bölüm, — "7 B£ ti~ İki 
numaralı binanın beşinci kapısı. 

İF dönzi (5) © Liste. © Yatak 

çarşafı. 

iL dönzi (44) Tek karakter. 

JH dön (2) © Omuzlarında taşı- 
mak. © Üzerine almak, üstlen- 
mek. 

Hir dânböo (5) Temin etmek, ga- 
ranti etmek. 

H4 dândâng (3/1) Üzerine almak, 
üstlenmek. 

Hfi dânfü (41) Omuzlamak, üstlen- 
mek. 

HA dānjià (#) Sedye. 

Tən dânjing-shöupâ Endişe ve 
korkudan ıstırap çekmek. 

HE dönren (2))) Sorumluluğunu al- 
mak, üstlenmek. 

Huò dönxin (2/1) Endişelenmek, kay- 

gılanmak. 








gi dön (21) (4) Çok yorulmak, tü- 


kenmek. 





Hull dönge (311) © Bir müddet kal- 
mak, konaklamak. © Ertelemek, 
geciktirmek. 

Heiz dânwü (21) Geciktirmek, engel- 
lemek. 


ff dön (311) Hafifçe fırçalamak. 
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YET dânzi (44) Tavuk tüyü vs.'den 
yapılan, toz almaya yarayan bir 
çeşit alet. 


dön (44) © Safra kesesi. © Ce- 
saret, yüreklilik. © İçinde soğuk 
veya sıcak şeyler saklanan ter- 


HH 


mos. 
EK döndü (JÉ) Küstah, cüretli. 

HEÇ döngön (5) Cesaret etmek, cü- 
ret etmek. 

Hi döngüchün Kolesterol. 
dânhân (5/1) Dehşete düşmek, 
korkmak. 

Hi dânliâng( 44) Cesaret, yürek. 
Eng dönlüe (44) Cesaret ve becerik- 
lilik. 

İH dânnâng Safra kesesi. 

HE dângi gÉ) Ürkek, korkak. 

H/N dönxiğo (JÉ) Korkak, ürkek. 
Hİ dânzhân-xinjing (3) Kor- 
kudan titremek. 

HF dönzi (47) Cesaret, yürek. 


yy dön (Æ) © Soluk, solgun. Ə 


Tatsız, lezzetsiz, yavan. © Du- 

















yarsız, hissiz, aldırmayan. © 
Durgun, kesat. © Anlamsız, boş, 
abes. 

dün dânbö (JÉ) Zenginlik ve şöhret 
aramamak. 

ikili dânbö (É) © Hafif, zayıf, 
seyrek. © (Duygular, merak vs. 
için) Canlılığını yitirmiş, azal- 
mış, güçsüzleşmiş. © (İzlenim, 
intiba) Zayıf, belirsiz, soluk. 

i&E dânji (4) Ölü sezon. 

ki dönmö (JÉ) © İlgisiz, aldırmaz. 
© Zayıf, belirsiz, soluk. 

7228. dânrân QÉ) İlgisiz, aldırmaz, 
umursamayan. 

zk dönshüi (#4) Taze su. 


E dön (44) 


yl dânyâ gÉ) Sade ve güzel tadı 
olan. 


“fi dön (47) Korku. 


(EH dàn G£) Fakat, 

TE: dönshi (222) Fakat, ama. 

{BEE dönshü (44) Kayıt, koşul, şart. 

HE dânyuân (21) Ümit ederim ki, 
inşaallah... 

zi dön (77) © (Sapanla atılan) Saç- 
ma tanesi, top, tanecik. 8 Mer- 
mi, bomba. 

"lli dândöo (37) Füze yolu, mermi 
yolu. 

34 döngöng (4) Katapult, sapan. 

Pik dàntóu (4) Savaş başlığı. 

“UL dânwân (44) (Sapanla atılan) 

Küçük topak. 

"27 dànyào (4) Mühimmat. 

iF dönzi © Sapan ile atılan saçma 

tanesi. 6) Misket. 6 Bilardo. 


Iş dön (31) (İ5) © Yemek. 6 Do- 
yurmak. © Çekmek, ayartmak, 
cezp etmek. 


ZU dàn (44) Azot. 

Yi dön1(47) @ Doğmak. 6 Doğum 
günü. Il (JÉ) Anlamsız, absürd. 

Wil dönchen (47) Doğum günü. 

ÑE dönsheng (41) Doğmak, dün- 
yaya gelmek. 

CË) Şafak. 

HA dânxi (Ë) Kısa bir zamanda. 





# 











İM can (4) 1 Gb (Bir ağırlık bi- 


rimi) Dan. (50 kilo) II (42) Yük 
taşımak için omuza konan tepsi. 
Bakınız dân 
JEF dönzi (47) Sorumluluk, yük. 
ör dön (77) © Yumurta. © Yumur- 
ta ile karışık şey. 
EA dönbdi (42) Yumurta akı. 
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EA dönbdizhi (77) Protein. 
EIE döngöo (4) Pasta. 
E dânhuâng (4) Yumurta sarısı. 


zj dāng I (3) @ Olarak çalışmak, 
olmak, ““£ lli Öğretmenlik yap- 
mak, öğretmen olmak. © -den 
sorumlu olmak, nezaret etmek, 
yönetmek. Efe edo 
~% Bizim evde ev işlerinden 
annem sorumludur. 6) Kabul et- 
mek, razı olmak, üstüne almak. 
Wwe Bir işi cesaretle yapmak 
ve doğacak sonuçları cesaretle 
üstlenmek. © -meli, -malı. Ə 
Eşit. I (f^) © Orada bulunma, 
hazır bulunma, yüz yüze bulun- 
ma. “Xi Topluluk önünde 
gösteri yapmak. © (Bir fiili tam 
yaparken, ederken v.b manaları 
ifade etmek için.) 

Bakınız dàng 

“YE dângbân (2) Mesaide olmak. 

“I dângbing (21) Askerlik yap- 
mak, asker olmak. 

“4, dângchâng (ml) O sırada ora- 
da, fiilin geçtiği olay yerinde. 
44] döngehü (al) İlk başta, başlan- 

gıçta, önceleri. 

HAR dângdâi (42) Muasır, çağdaş. 

“ii dāngdào 1 (4) Yolun ortası. H 
(3) Egemen olmak. 

“ili dângdi gÉ) Yerel, yöresel, o 
bölgeye ait. 

"iy: döngii iduân (3) Önemli 
bir durumda tereddüt etmeden 
hızlı bir karar vermek. 

“BI dângi (Fil) Hemen. 

EE dângiiâ zuözhü Kendi evi- 

nin efendisi olmak. 

S^ dângiin (fl) Şu anda, günü- 

müzde. 

Fi dângiü (77) Yetkili, otorite. 











LE 


“qs dângköng (fil) Gökte, gökyü- 
zünde. 

ili dângmiân (Fil) Yüzüne karşı. 

1E dângniân (fil) & O yıl, bah- 

sedilen yıl. & Hayatın en güzel 

devresi. 


k lk 








i dāngqián (37) Şimdiki, bu gün- 
kü. II (2İ) Yüz yüze olmak. 
“4X dāngquán (27) Egemen olmak, 
hakimiyeti elinde bulundurmak. 
4R dângrân (/E) Tabii, elbette. 
HRE döngren büröng Sorumlu 
olduğu yükümlülüğü cesaretle 
üstlenip kaçmamak. 
IF döngshi (fil) O sırada, o anda. 
EA döngshiren (44) © (Hukuk- 
ta) Davacı. © Olayla ilişkisi olan 
kişi. 
“5k dângtöu (il) Kafaya doğru, 
başa doğru. 
14227 44 dâng wü zhi ji En önemli 
kısım. 
“ub danəxin (2/1) Dikkatli olmak. 
“ile dângxuân (311) Seçilmek. 
“iii dângzhâng (1) Hakimiyeti 
elinde bulundurmak. 
1 ek dângzhi wükui (2/) Tama- 
men hak etmek. 
Hfr dângzhöng (ril) Halkın önün- 
de. 


5 
5 








du dâng (77) Pantolon ağı. 


pk dâng (2) Şakırtı. 
Bakınız cheng 


İRİ döngi (ei) © Engellemek, tika- 


mak. © Örtmek, engellemek. H 
(42) Dişli. 
4 döngiiö (51) Gelen misafiri ka- 
bul etmeyi nazikçe reddetmek. 
fiği. dângiilânpâi (4) © Kalkan, 
koruyucu. © Bahane, özür. 
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TE döng (4) © (Politik) Parti. Ə 
Çete, hizip, grup. 

“İk döngboö (37) © Parti gazetesi. 
© Parti organı. 

JEJ döngfeng (4) Bir partinin ida- 
re şekli, partiye has özellikler. 

“ELA dönggöng (77) Parti programı. 

J4 döngii (17) Parti üyeliği. 

“21 dângii (47) Parti disiplini. 

HIR döngpdi (47) (Sağ-sol) Politik 
grup. 

Xü dik döngtü (47) © (Genellikle kar- 
şıt partilerin üyeleri için olum- 
suz manada) Bir parti üyesi. Ə 
Yandaş. 

“7 dângwâi (77) Parti komitesi. 

“WE dângxing (77) Parti ruhu. 

“bl döngyü (44) Yandaş, taraftar. 

“ii dângyuân (44) Parti üyesi. 

gi döng I (4) © Olarak davran- 
mak, olarak kabul etmek. © 
Denk olmak. © Sanmak, düşün- 
mek. © Rehin olarak vermek. Il 
GÉ) Uygun, doğru. 
Bakınız dâng 

1 döngnidn (fil) O yıl. 

“ili döngpü (42) Rehinci dükkanı. 

=H dângri (R) O gün. 

“ilik dönəshi (Fil) O sırada, o zaman- 
larda, o an, o zaman. 

“KR dângtiân (ii) O gün, aynı gün. 

“Et dönəzhen 1 (fil) 69 Ciddiye al- 
mak. RR EF NE, PRA il Ben 
sadece şaka yaptım, @ Gerçek- 
ten. II (JÉ) Doğru, gerçek. 


dàng 1 (41) © Sallamak. © Boş 
gezmek. © Temizlemek. Il (E) 
Takmaz, ilgilenmez. MI (4) Ba- 
taklık. 

itk dângyâng (31) Dalgalanmak. 








m dàng (4) © Dosyalar, arşivler. 
© Derece, sınıf. 

üz dâng'ân (27) Dosyalar, kayıt- 

lar, arşiv. 

dão (77) © Bıçak, kılıç. Ø Bıçak 

gibi keskin olan şeyler. 

JJH dâoköu (42) © Bıçağın keskin 

olan tarafı. © Çok önemli nokta. 

© Yarma, kesme, şak. 

JJ dâopiân (44) Jilet. 

JJ dâogido (47) Kılıf, mahfaza. 

J 

J 

















7) dāorèn (#) Bıçağın bir yüzü. 

likit} döoshöün-hüöhdi (Ateşler 
ve dağlar) Çok tehlikeli ve geçil- 
mesi Zor yer. 

JJ dâogiâng (4) Kılıç ve mızrak. 


m döo (2/1) Dua etmek. 


ii döo (4//) © Liderlik etmek, reh- 
berlik etmek. © İletmek, gönder- 
mek. 

Sili dâodân (#4) Güdümlü füze. 

ii dâohâng (#) Dolaşma, navi- 
gasyon. 

Tk dâohuöxiân (37) © Patlama 
noktası. © Büyük sonuçları olan 
anlamsız sebep. 

lili döoshi (4) © Özel hoca. Bir 
makalenin veya mezuniyet tezi- 
nin yazımında, ya da bir kurs da- 
hilinde devamlı irtibatta olunan 





yardımcı hoca. 

Fik döofi (44) İletken. 

Si dâoyân (44) Giriş, önsöz. 

ji dâoyân (44) 1 (Zİ) (Sinema, ti- 
yatro vs.) Yönetmek. II (47) Yö- 
netmen. 

ji? dâoydu I (22) Turist rehberi. I 
(2)) Turistik rehberlik yapmak. 

e dâozhi (2/1) (Genelde kötü şeyle- 
re) Sebep olmak. 
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iz döo (4) @ (E) Yürümek. Ə 
Atlamak, zıplamak. 

fəl döo (21) © Yıkılmak, düşmek. 

f © Çökmek, yıkılmak. © Değiş- 

tirmek, değiş tokuş etmek. 
Bakınız dào 

Ell döobi (27) İflas etmek. 

SX döoge (5) Satmak, kendi tara- 

fına saldırmak. 

#3 düomdi (3/1) (Çok pahalı) Kara- 

borsa satmak. 

alaz döomei (JE) Şansı çok kötü ol- 

mak, işlerin ters gitmesi. 

SF döoshöu (31) (Bir malın el de- 

ğiştirmesi) El değiştirmek. 

(AL dotā (5) Yıkılmak, çökmek. 

dâows&ikou Bazı şeylerin çok 
yendikten sonra tiksinti yapma- 
sı, bazı aynı lafları çok dinleyince 
veya bazı şeyleri çok seyredince 
bıkılması için de kullanılır. 

(AS döoye (47) Vurguncu. Hileci 
tüccar, kurnazca görüşme ve pa- 
zarlık yapan kişi. 

Mi cdo (77) Ada, 

dü döo (5/1) Havan tokmağı ile vur- 
mak veya ezmek. 

1ü3£ dâodân (1) Problem çıkart- 
mak, sorun oluşturmak. 

dü UL döogül (2/7) El altından sinsice 
kötü işler yapmak. 

dü üz dâohul (3/1) Yok etmek. 

di, dâoluân (2/1) Karışıklık çıkart- 
mak. 


bə dào 1 (2/) Çalmak, soymak. H 
(42) Hırsız, soyguncu. 

Yk. dâobân (#) Sahte baskı, kor- 
san. (KELİMEYE KALA, PT 
KAREE J. Senin bilgisaya- 
rının işletim sistemi sahte, onun 
için güncelleme yapamazsın. 




















AI 








THE dàofěi (4) Haydutlar, hırsız- 

lar. 

YET döohön (44) Gece terlemesi. 

ist düomdi (3) Çalıp satmak. 

ibi döoqie (5) Çalmak. 

H dâoyöng (21) Gaspetmek, zorla 
almak. 

















Aİ. döo (5) Yas tutmak, matem 


tutmak. 

iii) dâoci (77) Cenaze töreninde 
ölünün ardından yapılan konuş- 
ma. 

hiz dâoniân (2/7) Matem tutmak, 
yas tutmak. 


İİ dâo1(4) © Yol, patika. © Çiz- 
gi, yol. © Yol, metot, yöntem. 
© Doktrin, öğreti. Ə Taoizm. Il 
(51) 6) Konuşmak, söylemek. 6 
Düşünmek, zannetmek. Il (45) 
(Çizgi veya sıra halinde olan şey- 
ler için) © (Duvar, kapı vs. için) 
© (Emirler veya sorular için) 
Tane. 

ili döode (4) Ahlak. 

JEAN dâoguân (54) Taoist tapınağı. 

iki döohe (21)) Tebrik etmek. 

iki dâojiâ (#) Taoizm öğretisi. 

ii dâojiâo (44) Taoizm. 

ÑH döojü (#) Tiyatro sahnesinde 
veya sinema stüdyosunda dekor 
olarak kullanılan eşyalar. 

ji döoli (42) © İlke, esas, prensip. 
© Mantık, akla uygun argüman. 

ii dâolü (44) Yol, cadde. 

ERİ 
gözükmek. 

iÑ dâogiân (31) Özür dilemek. 

ji dâoting-tüshüo Dedikodu 
etmek. 

Jİ döoxie (3) Teşekkür etmek. 

JEX döoyi (4) Ahlak ve adalet. 


” 


dâomâo ânrân Ağır başlı 
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Til döo 1 (5) © Varmak, ulaşmak. 
TRS TH? Vardınız mı? © 
Gitmek, -e yönelmek, -te bulun- 
mak. “kı? Pekin'e iş seya- 

hatine gitmek. Il (JÉ) Düşünceli, 

bütün yönleriyle düşünen, herşe- 
ye dikkat eden. III (Fiilden sonra 
kullanılarak fiilin tamamlandı- 
ğını işaret eder.) WAKA 

İZ ze 

Bu televizyonu yarım saatlik pa- 

zarlıktan sonra ancak alabildim. 

dili -20T O eve döndü. IV (f) 
-e kadar. “fT II? Ne zamana 
kadar? 

AZ döochöng (21İ) Görünmek, 
meydana çıkmak, çıkagelmek. 

214 dâochü (fil) Her yer, her yerde. 

lik dâodâ (21) Ulaşmak, varmak. 

sü dâodi (41) Sonuna kadar yap- 
mak. İETy- Sonuna kadar sebat 
etmek. 

zü: döodi (Fil) & En sonunda, neti- 
ce olarak. (b~t iL Fil zo, O en 
sonunda gelmeye razı oldu. 8 
Buna rağmen. 6 (Artık kesin- 
likle bir cevaba ihtiyaç duyulan 
soru tiplerinde, 




















karşı tarafın 
mutlaka cevap vermesi gereken 
durumlarda kullanılır.) 4.4810. 
ERRET, KAİ? Biz 
beş dakika sonra gideceğiz, sen 
geliyor musun yoksa gelmiyor 
musun? (Söyle artık.) © (Cevabı 
bilinen soru cümlelerine vurgu 
anlamı ekleyerek “Allah aşkına 
gibi anlamlar katar.) iX(Y4X 
ANH? Sanki sen bunu bilmiyor 
muydun Allah aşkına? 

#4 döodiön Zamanı gelmek. 

FIK döoldi (4) Gelme, varış. 


Iİ dâogi Süresi dolmak, sona er- 
mek. 

34E döoren (21) Resmi olarak göre- 
ve başlamak. 

FF dâoshöu Eline geçmek. 

JLX döotöuldi (Fil) En sonunda. 


fal dào 1 (2) Tersine dön(dür)- 
mek, tersine çevirmek. Il (Fil) 
© (Düşünülenin zıddı olan bir 
anlamı ifade için kullanılır.) 
Aksine. © (Karşı tarafla aynı fi- 
kirde olunmayan durumlarda ya 
da aynı fikirde olup harici başka 
düşünceler veya bilgiler olduğu 
durumlarda kullanılır.) © (Sa- 
bırsızlık ifade eden durumlarda 





kullanılır.) 
Bakınız döo 
ALEZ döocöi (4) Yuhalama. 
AT AL dâodâ yipâ Hem suçlu 
hem güçlü. 
Sz dàol (51) Ters dönüp ellerinin 
üzerinde durmak. 
BV dâoshü (2/1) Tersten saymak, 
geriye doğru saymak. 
NE dâotul (21) Geriye doğru yürü- 
mek. 
Tü dâoxing-nishi Tarihi akışın 
tersine harekette bulunmak. 
İL dâoxü (3) Film senaryosu veya 
romanlarda ilk başta olayın so- 
nunu verip daha sonra hikayenin 
baş tarafını açıklamak. 
#15% dâoying (44) Suda veya aynada- 
ki ters yansıma. 
al dâozhi (217) Ters üstü koymak, 
ters tarafı üstüne koymak. 
m dào (44) Çeltik, pirinç. 
fi. de (3) © Elde etmek, edinmek, 
ele geçirmek. HSK HRR Tv 
24. HSK sınavından altı aldım. © 
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Hazır olmak. i~ T WAH? Yemek 
hazır mı? © Yeter, yetti. ~, /w4 
YEL Yeter, daha fazla konuşma- 
ya gerek yok. 
Bakınız de, dei 

(414276 debü chöngshi Kazanı- 
lanların kaybedilenleri karşıla- 
yamaması. 

fat decheng (4) Kötü olmayan 
emellerin gerçekleşmesi. 

147£ dechöng (41) Büyüklerin te- 
veccühünü kazanmak. 

IFFR decün jinchi Bir verince on 
daha istemek, aç gözlü olmak. 

(41 d&dâng (JÉ) Uygun, doğru. 

147] dedöo (2/7) Elde etmek, eline 
geçirmek, kazanmak. 

1402: defâ (il) Usulüne göre, uygun 
biçimde. 

fal Hil döguö giğguö (Zİ)) Sadece 
o günün hesabını yaparak gele- 
ceği düşünmemek. 

(47) deli JB) Yetenekli, kabiliyetli. 

#JA4b de renxin İnsanların güvenini 
sağlamak. 

(HE desheng (21) Kazanmak, zafere 
ulaşmak, yenmek. 

IR de-shi (44) Kazanma ve kaybet- 
me, avantaj ve dezavantaj. 

(444 deshi (33) Hakimiyeti ele geçir- 
mek, kontrolü eline almak. 

{jik defi (É) (Konuşmada veya 


davranışlarda) Uygun, doğru, 
münasip. 
FKA détiān dühöu Sahip oldu- 





ğu doğal şartların mükemmel 
olması. 

(HDT dexin-yingshöu Yaptığı iş- 
lerin istediği yönde gitmesi. 

#5 deyi QÉ) Uygun bir biçimde, 
doğru. 





fun, deyi (5) Kâr kazanmak, çıkar 
sağlamak. 

(4iX deyi JÉ) Kendini beğenmiş. 

fak dézhì (31) İsteklerini elde et- 
mek. 

{JË dézuì (31) Kızdırmak, gücen- 
dirmek. 


23 de (42) © Ahlak, fazilet, erdem. 
© İstek, arzu. Ə İyilik. 

(Erisim dögâo-wângzhöng Hem 
çok prestijli hem de çok ahlaklı 
olmak. 

tfr dexing (37) Ahlak ve dürüstlük. 

(Wi deyü (42) Ahlaki eğitim. 


Je de (lli) (Fiilden önce fiili nite- 


leyen bir sıfat veya sıfat özelliği 
taşıyan kelime grubu geldiğinde 
fiilden önce kullanılır.). “Mü fir 
futis. Hırsız sinsice av- 
luya girdi. Wii Hızlı koşmak. 

Bakınız di 


de © (Filin nitelendiği ya da 
sonlandırıldığı durumlarda sıfat 
türü olan kelime fiilden sonra 
geliyorsa ikisinin arasına konur.) 
© (Bazı fiillerden sonra kullanı- 
larak olasılık manası katar.) 
Bakınız dé, döl 


de (H) © (Sahiplik ya da ait 
olma manasında kullanılır.) FÈ 
~E Benim kitabım. © (Fiiller- 
den sonra kullanılarak o fiilden 
etkilenen şeyi veya durumu ifa- 
de etmek için kullanılır.) RE 
~Ë Okuduğum kitap. 1£67T-7: 
Sürdüğüm araba. © (Sıfatlardan 
sonra nitelenen kelime ile arasına 
konur). 77 4-5£ Kırmızı kalem. 
Ili HH-72C7 Zeki çocuk. (Sıfattan 
önce sıfatı da niteleyen başka 
bir sözcük varsa bu durumlar- 
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da (W'nın kullanılması mecburi 
olur.) fi” Çok uzun bina. © 
(Sayılı ifadelerden sonra kullanı- 
lir.) SASİ fil Üç günlük zaman. 
Ə (Zamir olarak -nın ki, -nin ki, 
-nin kisi manalarına gelerek bir 
ismin yerine kullanılır.) K~ 
Fİ Senin kini ödünç alıp kullana- 
yım biraz. O (Kişi zamiri olarak 
kullanılır.) i&4£16? Bu kimin? 
© (Aynı türden olan kelimeleri 
sayarken sona gelerek “vesaire” 
“ve bunun gibi manalarına gelir.) 
© (Kesinlik manası katar.) (5 
Kİ O bugün (mutlaka) ge- 
lir. 

Bakınız di 


döl (5) © İhtiyaç olmak, gerek- 
mek. © Gereklilik, -meli, -malı. 
Bakınız de, de 


deng (31) © Çıkmak, tırman- 

mak. © Yayımlamak, neşret- 

mek. 

ik dengböo (41) Gazetede yayım- 
lamak. 

“öl dengchöng (5) Sahneye çık- 
mak. 

“ipt dengfeng-zöoli (Kabili- 
yet, öğrenme vs. için) Zirveye 
ulaşmak. 

“EL dengii (51) Uçağa binmek. 

LE dengii (21) Tahta çıkmak, hü- 
kümdar olmak. 

il döngi (51) Kayıt olmak, deftere 
geçmek. 

lik denglü (5/1) Sudan karaya ayak 
basmak. 

A döngiği (31) Sahneye çıkmak. 

© dēngzăi (31) Yayımlamak. 


4 deng (77) Lamba. 

















S 


zə 


J96 dönguâng (77) © Lamba ışığı. 
© Sahne aydınlatması. 

ITE dönghui (77) Fener festivali. 
ITK dönghuö (44) Işıklar. 

TJE denglong (4) (Çinlilerin klasik 
kırmızı feneri) Fener. 

XTUE döngmi (47) Fenerler üzerine 
yazılmış bilmeceler. 

kli döngpöo (4) Ampul. 

ATES döngtâ (#) Fener kulesi. 

1TH dengzhöo (37) Abajur. 


— deng I (#1) Sınıf, derece, kalite. 
I (JÉ) Eşit, denk. MI (27) Bek- 
lemek. IV (($) © (Zamirlerden 
veya isimlerden sonra kullanıla- 
rak çoğul manası katar.) © (Ve- 
saire manası katar.) 

“fi döngdâi (2) Beklemek. 

“Etil dengdöo (if) O zaman gelince. 

“e dengdeng vs., vb., vesaire. 

“öz denghöo (4) Eşittir işareti. 

“lik dönghöu (5) Beklemek. 

“9 döngii (14) © Sınıf, derece, rüt- 
be. © Toplumsal sınıf. 

“Ef děngjià Eşit değer. 

“EREM döngliâng-giguân Nor- 
malde eşit olmayan şeylere eşit- 
miş gözü ile bakmak. 

“ll dengtöng (21) Eşit saymak, eşit 
görmek. 

“EW döngvvöil (54) Standardın altın- 
da olan. 

“El döngxiân (JÉ) Sıradan, olağan. 

“6-T- dönagyü (21) © -e eşit olmak. 8 
Eşdeğer olmak, eşit olmak. 


w deng (#1) (Sıvılar için) Berrak- 
laştırmak, temizlemek. 











Eş deng (4/1) Gözlerini iyice açıp 
bakmak. 


deng (77) Tabure, sandalye. 
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IR dil (JÉ) Düşük, kısık, normalden 
aşağı. Il (3) Eğmek, sarkıtmak. 

fiği dichen (JÉ) Kapalı, bulutlu. 

“iH didiâo (47) © Düşük ton, düşük 

ses. © Düşük profil. 

(fili digü (51) En düşük derecede he- 

saplamak. 

(EK diji CE) © Sade, ilk, başlangıç, 

basit. © Düşük derecede, güzel 

olmayan. 

IRRE diliân YE) (Ucuz) Uygun fıyat. 

IRZ diliè gÉ) Aşağı, ikinci derecede. 

IRI% diluö (JÉ) Üzgün, mahzun, ke- 

derli. 

4 F disân-xiâsi Alçak gönüllü, 

mütevazı. 

IRE diwâ gÉ) Deniz seviyesine ya- 

kın, alçakta. 

(EF dixiğ (JÉ) Düşük, standart altı. 


Lİ di 1 (2))) Damlamak, damlatmak. 
I (6) Damla. 

Yi? didâ (5) Tik tak. 

ii dida (21) Damlamak, akıtmak. 

ilik 2/1 dishul chuânshi (4) İnsan 
azimle bir işe sarılırsa o iş mut- 
laka olur. (Devamlı damlayan su 
damlalarının taşı delmesi.) 

Ja di (54) Bent, set, dike. 

iz di 
Bakınız ti 

Yeli difang (4) Bir şeye karşı ko- 
runmak. 

ə di (5) Yıkamak, temizlemek. 

1232) didâng (2/1) Temizlemek. 

196 dilün (44) Polyester elyaf. 

Mİ ai 

ğı digu (2/) © Fısıldayarak konuş- 
mak. © Kuşkusu olmak, kaygısı 
olmak. 


Ti dı op) Akraba, yakın. 











li diqin (44) Kan bağı olan. 
lili 35 dixi (77) Zürriyet, nesil. 


m di (4) Ə (~F) Flüt, flavta. Ə 


Islık, düdük. 
DE di I (44) Düşman. II (3) Dövüş- 


mek, savaşmak. 
HOT didui gÉ) Düşmanca. 
Hu” dikdi (44) Düşmana karşı duyu- 
lan nefret. 
iht diqing (4) Düşmanın durumu. 
HUN diren (4) Düşman. 
WAL dishi (41) Düşman olarak gör- 
mek, düşmanca yaklaşmak. 
WEE dishöu (42) Rakip. 
Hek dite (3) Düşman ajanı. 
üz diyi (4) Düşmanlık, husümet. 
İİ ai 
Bakınız de 
Wifi dique (Fil) Gerçekten, doğrusu. 
Kafi R diquelidng (#4) Dakron. 


R di (3/0) (Tahıl) Satın almak. 


Kk di (31) © Desteklemek, kuv- 
vetlendirmek, sağlamlaştırmak. 
© Karşı durmak, dayanmak. © 
Bedelini ödemek. © Mortgeyç 
sistemi ile ev almak. © -e eşit 
olmak. © (7) Ulaşmak, varmak. 

WE dichâng (51) Bedelini ödemek, 
tazmin etmek. 

illi dichü (30) İhtilafta olmak, zıt 

olmak. 

K didâ (5/1) Varmak, ulaşmak. 

ii didâng (21) Engellemek. 

RDE dikâng (4/1) Karşı koymak, mü- 
cadele etmek. 

iii dilöi (3) İnkar etmek, reddet- 
mek. 

WE dixido (1) Tesirsiz hale getir- 
mek. 

KHE diyâ (3) İpotek etmek. 
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JRI diyü (5/1) Karşı koymak. 

{kilil dizhi (51) Karşı koymak, boykot 
etmek. 

JRE dizui (3/1) Bir suçtan dolayı ceza- 
landırılmak. 


KB di (4) Yüksek bir devlet görevli- 
sinin ikamet ettiği yer. 


JK di (47) © Alt kısım, taban, dip. 
© Son, som kısım. © Bir olayın 
veya problemin kökü. © Kopya. 
© Arkaplan. © Son. 

IX} diceng (5) © Düşük kat, alt 
kat. © Seviyesi düşük, standart 
altı, alt sınıf. EHS H~ Top- 
lumun en alt katmanında. 

Ji digâo (47) Müsvedde. 

üç dipdi (77) Bir kişinini elinde bu- 
lundurduğu kartlar. 

nr dipiân (47) Fotoğrafın yıkanma- 
dan önceki negatif hali. 

hezi dixi (42) Ayrıntılar. 

IK F diia (47) 6 Altında. © Sonra, 
daha sonra. 

yEzlH diyün (42) © İçerik. © İçerdeki 
güç. 

EF dizi (77) © Alt, taban. © Temel. 
© Taslak, kroki. © Asıl kopya. 
© Bakiye, fazla miktar. 

ik di (zin) CÈ) İftira, bühtan. 

İKE dihul (21) İftira atmak. 

Hk di (5) © Yeryüzü. © Toprak, 
kara parçası. © Alan, tarla. © 
Yer, taban, zemin. © Durum, 
hal, poziyon. © Arka plan. © 
Uzaklık. 

Bakınız de 

HEX dibân (44) Yer, zemin. 

IL dibü (4) © (Genellikle olumsuz 
durumlar) Durum, hal, vaziyet. 
© Derece, şümul, mertebe. 





LAME didöwübö Toprakların 
geniş ve kaynakların bol olması. 
dir didâi (44) Bölge, alan. 

lili didöo (44) Tünel. 

ili didao (JÉ) © Saf, hakiki, katık- 
sız, gerçek. © <H> Güzel, iyi. 
Li didiğn (77) (Buluşma yeri, varı- 
lacak yer vs.) Yer. 

LE: diduân (4) Bir yer üzerindeki 
herhangi bir bölge. 

tJ difang (5) Local, mahal. 

177 difang (77) © Yer. © Kaplanan 
yer, alan. © Taraf, parça, kısım. 
idik difi (7) © Yer. © Temel. 

bÆ dijiâo (47) Kiler, mahzen. 

BF dile (42) Sınır. 

Wii dilei (42) Sara mayını. 

iH dili (42) Coğrafya. 

thi dimiöin (44) Yeryüzü, en üst kat- 
man, yüzey. 

bik dipân (#) Birinin kontrolünde 
olan bölge, nüfuz bölgesi. 

bJ dipi (44) İnşaat için olan alan. 
li dipi (47) Bir yerdeki zorba kişi. 
WEZE dipingxiân Ufuk, ufuk çiz- 
gisi. 

L digi (4) Toprak alım satımında 
yapılan antlaşma. 

Lë digiâo (44) Yer kabuğu. 

t) digin (4) (Hava görevleri ma- 
nasına gelen ““if kelimesinden 
farklı) Hava kuvvetlerinde kara 
parçası ile ilgili verilen görevler. 
LER digiü (42) Yeryüzü, dünya. 

iLk digü (42) Bölge. 

LIX diqudn (44) Mülkiyet, sahiplik. 
bik dire (42) Dünya sıcaklığı. 

li E dishang (#) Yerde, yer üstün- 
de. 











1144 dishi (42) Yer yüzeyindeki inişli 
çıkışlı şekiller. 


118 di-diân 





WE ditân (47) Yere serilip üstünde 
işportacıların mal sattığı tezgah. 

E ditân (47) Halı, kilim. 

R| ditü (42) Harita. 

hr divvei (4) Pozisyon, durum, sı- 
nıf, rütbe. 

WE dixiâ (47) Kıstak, berzah. 

İLK dixiğ (47) Yer altı. 

Lü dixin (42) Dünya merkezi. 

lu dixing (44) Topografya. 

BJR diyü (42) Cehennem, cehennem 

gibi yer. 

Lb diyü (47) Bölge. 

ii dizhen (42) Deprem. 

ili: dizhi( 47) Adres. 

yik dizhi (47) Jeoloji. 

LE dizhü (42) Toprak sahibi, emlak 

sahibi. 

LFH dizü (42) Yer kirası. 

r di (4) © En yüksek, ulu, en 

yüce. © İmparator. 

dir Hl diguö (44) İmparatorluk. 

WEE diguözhüyi (4) Emperya- 

lizm. 

ii E diwâng (44) Monarşi, kraliyet. 

"ir lil dizhi () Monarşi sistemi. 


İÜ di gE) CP Dikkatlice. 

“r di (47) Meyve sapı, kök. 

Za 

Hi dijido (31) © Arkadaşlık kur- 
mak. © Diplomatik ilişki kur- 


pz 


FE 





tr 


pr 
































mak. 

miai difie (51) Akdetmek, imzala- 
mak. 

“ii diyu& (5/1) Antlaşma imzala- 
mak. 


“lh dizâo (351) (Parti, ülke veya bir 
düşünce sistemi) Kurmak. 

$ di (47) Erkek kardeş. if” Er- 
kek kardeş ~Jt (Yakın iki dost 


arasındaki veya din kardeşliği 
şeklinde vs. olan kardeşlik.) Kar- 
deş” 7” Talebe, takipçi. 


dü di (Sayılardan önce gelerek 
Türkçe'deki -inci -ıncı manasını 
katar.) 

3— diyi (JÉ) Birinci. 

B--£k diyixiöin (7) İlk sıra, ön saf- 
lar. 


o? Muy 





dü di 1 (2/7) Eliyle vermek, uzatmak, 


vermek. II (Fl) Başarılı bir şekil- 
de. 

i dliido (5) Sunmak, takdim et- 
mek. 

888 disöng (21) Ulaştırmak. 

ili dizeng (25) İlerleyerek derece 
derece artmak. 


Hü diân I (5J) Sallanmak, sende- 
© lemek. il (42) En üst, zirve, en 

tepe. 

filiz didnbö (2) Sarsılmak, sallan- 
mak. 

mifa] diündöo (21) © Tersine dön- 
mek, tersine döndürmek. © Ka- 
rıştırmak, şaşırıp hata yapmak. 

maA diândâo hâi-bâi Doğruyu 
ve yanlışı karıştırmak. 

ME diönfü (2) Devirmek, altüst et- 
mek, bozmak. 

WKE diânlâi-dâogü (Hep aynı 
şeyleri yapmak veya söylemek) 
Bir ters çevirip bir düz çevirmek. 

İli dianpei-liüli Yaşam boyun- 
ca sabit bir yerde durmayıp hep 
başka yerlere taşınarak sıkıntılı 
bir göçebe hayatı yaşamak. 

Mi diânpü bü pò Aksi iddia 
edilemez, çürütülemez. 

miy diânsân-dâosi Düzensiz, 
karışık. 


Ji diân (JÉ) Deli, çılgın. 
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5i diân (47) Dağın zirvesi, doruk. 


Pi diân (511) Elle yaklaşık ağırlığını 
ölçmek. 

Hi diânliâng (21) © Eliyle tartmak. 
© Düşünüp taşınmak. 


gi diân I (4) © Standart olarak 
kabul edilebilecek eser, çalışma. 
© Alıntı, iktibas. © Kutlama, 
tören. 
4 diândâng (8) İpotek etmek. 
yü diânfân (44) Model, numune. 
Likt diângü (#) Makalede eski söz- 
lerden veya kitaplardan yapılan 
alıntı. 
gif diğnji (4) Eski kitaplar ve ka- 
yıtlar. 
dl dinli (2) Tören. 
JUW diânxing 1 (44) Tipik, klasik. 11 
(EB) Kendine has özellikler gös- 
teren, tipine özgü. 
ilUffi diânyâ gÉ) (Diksiyon, söyleyiş 
için) Kibar, ince, zarif. 
Bi diön (3) Ayaklarının ucuna ba- 
sarak yürümek. 
diân 1 (5) © Damla. © Benek, 
nokta, ufak leke. © Nokta, de- 
rece. © Yön, açı, bakım. II (5) 
© Nokta koymak. © Kısaca 
bahsetmek. © Damlatmak. © 
Numaranın doğru olup olmadı- 
ğını kontrol etmek. © Seçmek, 
ayırtmak. © İpucu vermek, ima 
etmek. © Yakmak. ““ Ateş 
yakmak. Hi (1?) © Biraz, biraz- 
cık. © (Zamanı ifade etmek için 
kullanılır.) 
FUR diönbo (441) Bir işin nasıl yapıla- 
cağını göstermek. 
AJE diönbö (21) Radyoda istediği bir 
parçayı veya programı yayınlat- 
ma. 

















= 


n 
zə 


Hi diöncöi (2/7) Lokantada yemek 
söylemek. 

nün diândi (44) Çok az, azıcık. 

pik, diânhuö (3) © Ateş yakmak. 
© Sorun çıkartmak, problem 
yapmak. 

ian diânming (2/1) 69 Yoklama yap- 
mak. © Birini seçmek. 

HM diânpö (21) Gizli bir şeyi veya 
içindeki bir duyguyu meydana 
çıkartmak. 

RUR diânrân (2/7 Yakmak, tutuş- 
turmak. 

Mik diântöu (Tamam manasında) 
Başını sallamak. 

AKIA diântöu-hâydo Aşırı dere- 
cede kibar olmak. 

Hub diânxin (44) Hafif aperitif yiye- 
cekler. 

Kii diönzhul (2//) Süslemek, donat- 
mak. 

RU? diânzi (77) © Damla. © Vuruş. 
© Kilit nokta, en can alıcı kısım. 
© Fikir, düşünce. 

yl diğn (47) İyot elementi. 

HE} diân1(9) Elektrik. 

Hik diânbâo (47) Telgraf. 

Æ diânbiğo (7) © Ampermetre. 
© Elektrik saati. 

LUKA diânbingxiâng (44) Buzdo- 
labı. 

Hk diânbö (4) Elektrik dalgası. 

LZ, diânchâng (32) Elektrik alanı. 

YEP diânchângil (4) Gramofon. 

HÆ diânche (432) Troleybüs. 

Hiti diânchi (44) Pil. 

Lik diânci (54) Elektromanyetizma. 

HİT diândöng (#4) Lamba. 

Hifk diönchudn (4) Teleks. 

izl) diândöng (JB) Güç sürücülü. 

LAK diöndü (#4) Akımla kaplama. 
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HiT diöngöng (4) Elektrikçi. 

HE diânhân (2) Elektrik kaynağı. 

Huk diânhud (54) Telefon. 

A diânhui (#) Telgrafla havale 
yapmak. 

HHL diânji (47) Jeneratör. 

HE diânji (47) Elektrod. 

Ht diânlân (77) Elektrik kablosu. 

Hi Jj diânli (54) Elektrik gücü. 

Hu diânliğo (4) Elektrik tedavisi. 

HE? diânling (44) Elektrikli zil. 

rijit diânliü (42) Elektrik akımı. 

Hun diânlü (27) © Elektrik ocağı. © 
Elektrikli fırın. 

HE diönlü (42) Akım devresi. 

HE diânmâ (44) Kod. 

lili diànnăo (44) Bilgisayar. 

HİT diânniğ (44) Elektrik düğmesi. 

HA diângi (42) Elektrik. 

Hias diângi (#4) Elektrikli alet. 

HZ diânröng (4%) Elektrik akımını 
tutma özelliği. 

Hi diânshân (54) Fan. 

HS diânshi (47) Televizyon. 

Hu? diöntdi (4) © Televizyon alıcı 
ve vericisi. €) Radyo istasyonu. 

rf diânti (42) Asansör. 

Ef diântöng (4) El lambası. 

Hui diânwâng (32) Elektrik ağı. 

HEX diânwen (27) Telgraf metni. 

HEÇ diânxiân (#) Elektrik hattı, 
elektrik kablosu. 

fa diânxin (44) Telekominikasyon. 

Lil diönxün (4) © (Telgrafla) 
Gönderilen yazı. © Telekomini- 
kasyon. 

HE diânyâ (4) Voltaj. 

iii diânyân (5/1) Telgrafla taziye 
göndermek. 

HZ diânying (44) Film, sinema. 

Hu diânyuân (4) Elektrik kaynağı, 
güç kaynağı. 








HF diânzi (47) Elektron. 
Ha BL diânzü (42) Rezistans. 





YE diàn 1 (#3) Çökeltmek, tortusu- 


nu ayırtmak. Il (4) Derin olma- 
yan su. 

ek) diànfěn (4) Nişasta. 

BE diàn (44) Çivit, indigo. 

ER diàn (2/1) @ Kurmak, yapıp sağ- 
lamlaştırmak. © Ölülerin ruhuna 
hediye sunmak. 

Biz diânding (#3) Kurmak, yap- 
mak. 

Silk diânji (34) Temel atmak. 

Ill diàn (2))) Yer kiralamak. 

(HJ diânhü (42) (Tarla veya arsa 
için) Kiracı. 

(HÆ diânnöng (4) Kiracı çiftçi. 

(MAH diânzü (44) Yer kirası parası. 


ik diàn (44) Saray, köşk. 


Vk F diânxiğ (12) Prens veya kral gibi 
yüksek kişilere hitab ederken 
kullanılan saygı tabiri. 


dev diàn 1 (44) Minder, alta konan 
yastık veya sünger türü şeyler. II 
(21) © Altına bir şeyler koyarak 
daha yüksekte olmasını sağla- 
mak. © (Borç olarak) Yerine öde- 
mek. 

YA diânjiân (47) Omuzluk, iş ya- 

parken omuza konan şey. 

“F diânping (21) Aynı düzeye ge- 

tirmek, eşitleştirmek. 

#-F diönzi (5) Minder, yastık. 


yi 





JB diàn (77) © Dükkân, mağaza. 6 


Han, otel. 

kiii diânpü (4) Mağaza, dükkân 

hü bi diânyuân (#) Satış elemenanı, 
kasiyer. 
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“ıl diàn (5) Hakkında düşünmeye 
devam etmek. 

iz diânii (3) Bir şeyi aklında de- 
vamlı hatırlamak. 

"li: diânniân (3) Bir şey hakkında 
üzülmek. 


um diàn (47) Yeşimtaşı üzerindeki 
çatlak veya çizik. 

H5} diönrü (21) İtibarını zedelemek, 
gözden düşürmek. 

hiy? diönvvü (2))) Lekelemek, kirlet- 
mek. 

ga diāo (44) Sansar. 

Yal dido (50) Solmak, kurumak. 

JE diğoling (77) Sararmak, kuru- 
mak. 

Jİ didoxie (21) Sararmak, kuru- 
mak. 

Mi diso 

Hit didobüo (4) (Savaşta korun- 
mak amacıyla genel olarak beton, 
demir veya kum torbalarıyla ya- 
pılan korunma yeri) Korugan. 


E diāo I (2İ)) Oymak, hakketmek. 
1 (4) Akbaba. 

HEHLAMİE diğo chóng xičoji Üzerin- 

de konuşmaya değmeyen önem- 

siz kabiliyet. 

ETE didohud (44) Oyma, hakketme. 

Ež| diāokè (4) Oymak, hakket- 

mek. 

ER diğosü (44) Yontu, heykel. 

t1% diğoxiâng (77) Heykel. 

HE: diğozhuö (41) Keskilemek ve 
oymak. 


EE EE 


EE EE 








EE 


N 


— diāo (JÉ) Hileli, kurnaz. 
Ji diğohân (JÉ) Kurnaz ve vahşi. 
Ji didohud (14) Kurnaz. 


N 





N 


AXE didonön (34) Biri için işleri zor- 
laştırmak, birine işlerinde prob- 
lem çıkartmak. 


dido (2//) Ağızda tutmak. 


diâo 1 (31) © Tayini çıkmak, 
kaydırmak. © Ayırmak, paylaş- 
tırmak. Il (4) © Aksan. 6 Me- 
lodi. © Çincedeki tonlar. 

Bakınız diğo 

YE diğobing-giânjiâng Ko- 
muta altındaki askerleri görev 
yerlerine sevketmek. 

"HER diâobö (31) Ayırmak, paylaş- 
tırmak. 

lifi diàochá (3/1) Araştırmak, ince- 
leme yapmak. 

iiz) didodöng (21) © Aktarmak, 
transfer etmek, yer değiştirmek. 
© (Ordu) Sevketmek. © Sefer- 
ber etmek, harekete geçirmek. 
WEE diğodü (21) © (Otobüs, tren 
vs.) Göndermek, yollamak. © 
Yönetmek, denetlemek. 

ii diğonuân (2/1) Değiştirmek, de- 
Siş tokuş etmek. 

didohul (2/1) (Ordu) Geri çağır- 
mak. 

WE didoii (3/) Toplamak, düzenle- 
mek, bir araya getirmek. 

Jiu diàopèi (41) Ayırmak, tahsis 
etmek. 

iğ diğogiân (21) Göndermek. 

YE diâoyân (#) Tahkikat ve araş- 
tırma. 

iif diğozi (47) © Ton, melodi. 8 


İfade, ses tonu. 


İşi dido (2/7) 69 Düş(ür)mek, ak(ıt)- 
© mak.Ə Kaybetmek, kaybolmak. 
€ Geriye düşmek, arkada kalmak 

© Değiştirmek 6 Dön(dür)mek 

O (Fillerden sonra fiillin halle- 


iğ 
ii 
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dildiği manasında tamamlayıcı 
olarak kullanılır.) 
BA diâodui (2/7) Geride kalmak, ta- 
kımdan geri düşmek. 
İr diâojiâ (2/1) Fiyatı ucuzlamak. 
( didoshöi (2/1) Rengini kaybet- 
mek. 
3k diâotöu (4/1) Arkasına dönmek, 
(Arabayla) u dönüşü yapmak. 
WU dido yi gingxn Bir olayı 
ciddiye almamak. 
#5 diğozhuân (3) Dönmek, çe- 
virmek. 


FHı diào (3J) © Askıya almak. 8 
İple asmak. © Teselli etmek, ta- 
ziye göndermek. © Geri çekmek, 
iptal etmek. 

mÆ diâoche (4) Vinç. 

kl diğodöng (4) Asılı lamba. 

i diğohuân (4) (Spor için kulla- 
nılan) Halka. 

iii diğogiğo (#) Asma köprü. 

YE diğosi (2/7) Asılarak öl(dür)mek. 

hmi diğoyân (3) Taziyelerini sun- 
mak. 

ÆN diào (21) Oltayla balık avlamak. 

Vİ diğo”€r (42) Yem. 

WE didogön (77) Olta. 

#4 diâogöu (27) Olta kancası. 

4R diğojü (47) Olta takımı. 

tfa diàoyú (21) Balık tutmak. 

ek die (3) @ Düşmek, yıkılmak. © 

f Düşmek, azalmak. 

fil diēdăo (5) Düşmek, yıkılmak. 

Wkilkdilidik diediezhudnozhuding (31) 
Sendelemek. 

pk dieiido (2//) 69 Tökezleyip düş- 
mek. 6 Hata yapmak. 

Yk diēluò (1) Düşmek. 

pa die (42) (H) Baba. “0 Baba ve 


anne. ~~ Baba. 


ME x 


zə 


zə 








“ür 














die (4) © Casusluk. © Ajan. 


es die 1 (2/)) Değişerek yapmak. II 
(Bil) Tekrar tekrar. 


& dié (31) © Üst üste koymak, 


yığmak. 6 Katlamak. 
5 diezi (47) İkileme, katlama. 


TE dis (9) Küçük tabak. 


MİS die 


ilme İM diedie böxiü (31) Gevezelik 
etmek. 
BE Ili. diéxuè (4) Kan dökme. 


İİİ dis (5) Kelebek. 
HE dié (44) Resmi belge, resmi not. 


T ding(%)@ Yetişkin. © Aile fert- 
leri. © Dördüncü. @ Kuşbaşı. 

Ji dingdâng ($£) Çıngırdama sesi, 
tıngırdama sesi. 

T% dingdöng (4) Ding dong. 

TU? dingxiâng (%4) © Leylak. Ə 
Karanfil. 

1:7 dingzi gÉ) T şeklinde. 

JT ding (7) Tümör. 

IT ding (5) © Isırmak. © Tekrar 
sormak. 

IT dingdâng 
Bakınız 1”) dingdüng 

Iw? dingning (21) Öğütlemek, ten- 
bih etmek. 

ITİ dingzhü (51) Tekrar tekrar uya- 
rıda bulunmak, tenbih etmek. 

HT ding (5) Gözünü dikip bakmak, 
dikkatlice bakmak. 

ITİ dingshöo (2))) Takip etmek. 

ET ding1(4) Çivi. 1 (2/1) © Yakın- 
dan takip etmek, gizlice izlemek. 
© Uyarmak, hatırlatmak, tenbih 
etmek. 
Bakınız ding 
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“TIN dingshöo (8/1) Gizlice izlemek, 

takip etmek. 

4T F dingzi (77) © Çivi. © Engel. 

Tm ding 1 (47) Zirve, tepe, doruk. II 
(51) © Başının üstünde taşımak. 
© Sert yanıt vermek, karşılık 
vermek. © Göğüs germek. © 
Alttan itmek. #1 7JU kef 
(Toprak üstüne çıkarken) Filiz- 
ler toprağı kabartılar. © Yerini 
almak, yerine geçmek. © Eşit 
olmak, denk olmak. III (5). (Yu- 
karıda veya üstte olan bazı şeyler 
için tane). IV (fil) En çok. 

Niki dingdiân (44) Son, zirve. 

filin dingdudn (44) Doruk, zirve. 

ii dingduö (fil) En çok. 

liz dingfeng (7) Zirve, doruk. 

if dinghâo (JE) Çok iyi. 

MER dingjiân (44) Uç, üst. 

UBR: dingliângzhü (44) Sütun. 

ji dingshi gÉ) Problemi çözer, so- 
runu halleder. 

H dingt (1) Yerine geçmek, yerini 
almak. 

li Kak dingtiân-lidi Gözü pek ve 
çok kararlı, yeri göğü inleten ka- 
rizmaya sahip. 

jik kul dingtöu shöngsi Direk ola- 
rak bağlı olunan üst merci veya 
yetkililer. 

NUH dingyöng (Fil) Sorunu halleder, 
işe yarar. 

jE dingzhü (21) Karşı koymak, gö- 
güs germek. 

ili dingzui (31) Sert karşılık ver- 
mek. 

1 ih ding (47) Eskiden yemek yap- 

mak için kullanılan kazan. 

MKA dingdingdöming Çok 

ünlü, meşhur. 








il: dingfei gÉ) Gürültülü ve kar- 
maşık. 


YE ding 1 (4/1) © Karar vermek, ka- 
rarlaştırmak. © Sakinleşmek. Il 
Gül) Cİ?) Elbette, muhakkak. 
JE ding'ân I (31) Hüküm vermek, 
kesin karar vermek. II (4) Hü- 
küm, karar. 
JEX ding'& (42) Önceden kararlaştı- 
rılmış sayı, kontenjan, kota. 
Az? dingiiâ 1 (2/1) Fiyatı kararlaştır- 
mak. II (77) Fiyat. 
az ll, dingjiân (47) Kesin fikir, kesin 
görüş. 
ok öt dingjin (©) Depozito. 
izli dingiing (2) Dikkatlice bak- 
mak. 
lir dingiü (2/7) Yerleşmek, oturmak. 
Fa dingiü 1 (72) Önceden karar ve- 
rilmiş kesin sonuç. II (3) Kesin 
olarak kararlaştırmak. “Hi 
~ Bu iş hakkında daha hâlâ kesin 
olarak karar verilmedi. 
oz Hİ dingli (47) Teorem, kanıtsav. 
az ht dingliâng (44) Belirlenmiş mik- 
tar. 
az fk dinglü (44) Kanun. 
ziz dinglün (77) Son karar, kesin 
karar. 
az ll dingqi I (JÉ) Periyodik olarak, 
belirli aralıklarla. H (34) Tarihi 
belirlemek. 
JEJA dingrân (Fi) Kesinlikle. 
azı dingshen (3/1) © Sakinleşmek. 
€ Dikkatini toplamak. 
Az yö dingshi znâdân (4) Saatli 
bomba. 
JER! dingxing (5/1) Dizayna son şek- 
lini vermek. 
Az YE: dingxing (1) Bir şeyin temel 
özelliklerini saptamak. 
JEX dingyi (47) Tarif, tanımlama. 


ai 








ül 
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zl: dingyü (77) Çincede isimlerden 
önce kullanılarak sahiplik, ta- 
nımlama, sayı vs. görevinde olan 
kelimeler. 

JEJE dingzui (5) Suçlu olduğuna 

hükmetmek. 

Az iL dingzuö (2/7) Sipariş etmek, özel 

ayırtmak veya yaptırmak. 

TE ding (27) Gemi veya kayıklarda 

demir vazifesini gören ağır taş. 
dE ding (477) © Külçe şeklindeki 
tablet. Ə Mil. 

Tİ ding (41) © Kararlaştırmak, im- 
zalamak. © Ayırtmak, ısmarla- 
mak, abone olmak. © Düzeltme 
yapmak. 

Tük dingdân (44) Sipariş listesi. 

Ni) dinggöu (#0) Ismarlamak, 
ayırtmak. 

T; dinghü (#) Abone. 

"ti dinghün (21) Nişanlanmak. 

"fi dinghuö (z1/)) Mal ayırtmak. 

“r. dingli (5) Kararlaştırmak, im- 

zalamak. 

W dingyue (41) Abone olmak. 

WIE dingzheng (2/1) Düzeltme yap- 

mak, gözden geçirmek. 

ET ding E) © Çakmak. © Dik- 

mek. 


diü (2/1) 69 Kaybetmek, kaybol- 

mak. © Fırlatmak, atmak. 6 

Düşünmemek, kafasından çıkar- 

mak. 

“ahi diüdiğo (1) 8 Kaybetmek. 8 
Atmak, kurtulmak, terk etmek. 

“əlik diüliân (2) Utanç duruma düş- 
mek, saygınlığı yitirmek, rezil 
olmak. 

“elmi? diü miânzi (5/1) Utanç duruma 

düşmek, rezil olmak. 


mz 


xU mv xU mv 





Zik diüqi (2h) Atmak, kurtulmak, 
terk etmek. 

AU diüsân-lâsi GÉ) Her zaman 
dikkatsiz olup bir şeyler unut- 
mak. 

Kk diüshi (4/1) Kaybetmek, kaybol- 
mak. 


JK döng (4) Ə Doğu. © Sahip, 


mal sahibi. © Ev sahipliği yap- 
ma, ağırlama. 


AESSR döngbângiü (#4) Doğu ya- 


rım küre. 
AH döngdâo (#4) Ev sahibi, dü- 
zenleyen. 


R% döngjiâ (77) Patron, ev sahibi. 
4:28 döngiing (44) Doğu boylamı. 
Zrii dönglö-xiche (5) Konuyu 
dağıtmak. 

“UN döngpin-xicöu (3) Birbi- 

rine karışmak. 

Yuli HE döngshân zâigi Gücünü 
kaybetmiş bir durumda iken tek- 
rar eski gücüne kavuşmak. 

zili döng-xi (44) Doğu ve batı. 

“iyi döngxi (47) © Şey. © (Bir hay- 


vanın veya insanın sevimli ya da 

















nefret verici, iğrenç olduğu düşü- 
nüldüğünde kullanılır.) 

“x... Vi... döng»--xi--- her yer, her şey, 
burası...orası... 

XU YEM ses Her tarafa koşuş- 
turmak. 

4-1), Yi—fj döng yijü, 


Tutarsızca konuşmak. 





Xİ yíjù 


> döng (77) Kış. ~% (R) Kış 


mevsimi. 
“zıl döngmiân (4) Kış uykusu. 


m döng 


Ek döngshi (47) Yönetici, direktör. 





(E döng (#5) Anlamak, bilmek. 
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fr dönghâng (51)) İşi bilmek, işten 
anlamak. 

iie döngshi gÉ) Anlama kabiliyeti 
olan, kavrayışlı. 


3) dòng (4/1) © Hareket etmek, 
kıpırdamak. j1)! Kipirdamal © 
Harekete geçmek. © Kullanmak. 
© Değiştirmek. H~ Değiştirmek. 
© (Duygular, kalp) Etkilemek, 
dokunmak. © (Fiillerden sonra 
manayı tamamlayıcı olarak kul- 
lanılır.) Hareket etmek. 

41453) döngbudöng (fil) Kolayca, 
sık sık. 

ziyy” döngchön (44) Taşınır mallar. 

ziyil döngci (77) Fiil. 

ziz döngdöng (42) Karışıklık, 

kargaşa. 

zjm} dönghuâpiân (4) Çizgi 

film. 

döngii (77) Maksat, güdü, saik, 

dürtü. 

ziylifi döngiing (44) Yapılan iş veya 

konuşmanın çıkardığı ses. 

sirf) döngli (4) © Güç. © İtici güç, 

motive edici kuvvet. 

ai, döngluân (44) Karışıklık, kar- 

gaşa. 

ik döngmöi (44) Atardamar. 

Ai döngqi (211) Sinirlenmek. 

zii döngqing (41) 69 Heyecanlan- 

mak. 6 Aşık olmak. 

ZJ A döngren (É) Dokunaklı, duy- 

gulandırıcı. 

313 döngshen (27) Ayrılmak, yola 
çıkmak. 

zirF. döngshöu (5) 69 Dokunmak. 
© Çalışmaya başlamak, bir işi 


siy) 





3) 
3) 








yapmaya başlamak. © Vurmak 
için el kaldırmak. 





ziy FK döngshöushü (5) 69 Ame- 
liyat etmek. © Ameliyat geçir- 
mek. 

31125 döngtöi (47) Temayül, gelişim, 
inkişaf. 

3yr döngting gÉ) Dinlendiğinde 
insanın ilgisini çeken veya duy- 
gulandıran. 

Zik döngvvü (31) Güç kullanmak. 

zji döngvvü (42) Hayvan. 

zlyhl döngxiâng (42) Eğilim, tema- 
yül. 

zù döngxin (3J) Cezbolmak, çeki- 
ciliğine takılmak. 

zł% döngydo (41) Sarsmak, salla- 
mak, kararsızlık göstermek. 

318 döngyi (47) Toplantı anında su- 
nulan öneri. 

zH döngyöng (3/1) (Kaynak, para 
vs.) Kullanmak, istihdam etmek. 

zjjn döngyuân (31) Seferber etmek, 
harekete geçirmek, mobilize et- 
mek. 

ziyil döngzhe (fil) Kolayca, sık sık. 

ziy: döngzvö (47) Hareket, aksiyon. 


Tk dòng 1 (4/1) @ Donmak. 8 Çok 
üşümek, soğuktan donacakmış 
gibi olmak. II (42) Fl” /L 

kuk döngbing (41) Donmak, buz 
tutmak. 

WE döngiiâng (E) Donarak hare- 
ket edemeyecek hale gelmek. 

Yki dòngjié (27) Dondurmak, dur- 
durmak. 


FK dòng (ik) Tane. 





WE döngliâng (77) © Çatı direği. 
© Bir ülkede önemli bir görevde 
bulunan kişi. 

Yİ dòng (44) Mağara, delik. 

ill döngchd (2/1) Çok net bir şekil- 
de gözlemlemek, kavramak. 
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ilk döngruö guânhuö Olayla- 
rı açık ve net bir şekilde kavrayıp 
mütalaa edebilmek. 

(kÆ döngxi (3) Net bir şekilde an- 
lamak. 

illx döngxug (44) Mağara. 

"hi döng 

"IF. dönghe (21) Korkutmak, göz- 
dağı vermek. 

Til döu (fil) 6 Hepsi veya ikisi bir- 

den. € (Sebep olarak kullanılır.) 

Bunların hepsi. © Zaten, artık, 

çoktan. © Bile. 


döu 1 (77) Poşet, paket, torba. II 

(30) © Bir parça bezin içine sar- 

mak. © Dolaşmak, tur atmak. 

TEK, döufeng (2/1) Arabayla veya atla 
dolaşmaya çıkmak. 

TUT döulön (51) Israrla rica etmek, 
ayartmak. 

jef; döushöu (zi) Kapı kapı, sokak 

sokak dolaşarak satmak. 


3L döv 1 (1) dou, On litreye teka- 
bül eden ölçü birimi. II (42) Huni 
şeklindeki şey. 
Bakınız dòu 

SHİH dövdân (311) “İb Cüret göster- 
mek, cesaret etmek. 

SHE döuli (42) Bambudan yapılan 
klasik geniş uzak doğu şapkası. 

“Hi döupeng (37) Pelerin. 

2HE döushi (77) Küçük oda. 


PP öv (zi) © Silkeleme. © Tit- 
remek. © Uyandırmak, harekete 
geçirmek. © İşinde başarı kazan- 
mak, mali durumu düzeltmek. 

lal döudöng (21) Titre(t)mek, sal- 
la(tğmak. 

FIt döusöu (3) Canlandırmak, ha- 
reketlendirmek. 


Li 


BİE döv 107) Dik, sarp. 1 (il) Ani- 
den. 

pla döviün (JE) Yüksek ve dik. 

bili döugido (5/1) Neredeyse düşeye 
yakın derecede dik. 


dòu (3) © Mücadele etmek, - 

e karşı savaşmak. © Yarışmak, 

mücadeleye girmek. © (Böcek, 

tavuk vs. için). Dövüş yapmak. 

Bakınız döu 

“Ee döüzheng 1 (21) & Dövüşmek, 
mücadele etmek. © ...için savaş- 
mak, ...için dövüşmek. y #4 Hq 
MARE ~ Anavatanın modern- 
leşmesi için mücadele etmek. 11 
(27) Mücadele, savaş. 

sak döüzhi I (42) Moral, mücadele 

öncesi moral. 


A. dòu (7) Fasulye, tane, çekir- 
dek. 

“Lİ dòufu (27) doufu (Uzak doğuda 
soyadan yapılan ve görüntüsü 
peynire benzeyen yiyecek.) 

dilli döüzhipin (27) Soyadan yapı- 
lan ürünler. 


Ji dòu (44) Çiçek hastalığı. 

Jiti dövmido (37) Aşı. 

x dòu 1 (Zİ) © Şaka yollu takıl- 
mak. © Çekmek, cezp etmek. 6 
Beklemek, durmak. II (77) Ko- 
mik, eğlenceli. 

327 döuhâo (77) Virgül. 

EFA döulü (47) Durmak, beklemek. 

IJL dövgür (31) İnsanları güldür- 
mek. 


qıl dü (47) © Başkent. © Büyük şe- 
hir. 
Bakınız döu 

HI dücheng (#) Başkent. 

HA dühui (47) Başkent. 


de 
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illi düshi (4) Metropol, büyük şe- 
hir. 

yi) dü I (£6) Korna sesi, düt. I (2))) 
Somurtmak, ağzını bükmek. 

HEE dünang (zi) Mırıldanmak. 


Er dü (2)) Denetlemek ve yönet- 
mek. 

1:98 düchâ (41) Gözetip denetle- 
mek. 

PHE dücü (2/7) Birilerini yönetmek ve 
ilerlemeleri için teşvik etmek. 


İM dö 10E) Ə Tek, tekil, © Yalnız. 
Hi dübâ (34) Tek başına hakim 
olmak. 

fı dübdi (#4) Monolog. 

Ju dücdi (47) Diktatörlük. 

HS düchâng (77) Solo. 

uluğ düchü xincdi Düşünerek 
orijinal fikirler ortaya koymak. 

ül düchuâng (12) Özgün bir eser 
ortaya koymak. 

lili düdâng yimian Herhangi 

bir alandaki işi tek başına yük- 


ax ax ee ox 


ax 


lenmek. 

h3] düdâo (JÉ) Orijinal. 

Akik” düduân-düxing Despotça 
hareket etmek. 

MK düfü (27) Zorba. 

ii düfidoxi (©) Tek kişilik 
oyun. 

ikili dülön (217) Tekeline almak. 

RL dúl 1 (3) Özgür olmak. II (47) 
Özgürlük. III (JÉ) Özgür. 

"lz Fil düömüjü (42) Tek sahnelik 
oyun. 

AKH dümüqido (#4) Çok zor yol. 
iL düshen © Ailesinden ayrı yaşa- 
yan kimse. © Bekar. 

JEF k düsheng zinö Ailenin sahip 
olduğu tek çocuk. 


ax 


ax 


ax 


ax ox 


ax ox 








x 


ipa İH düshü yizhi Yeni bir düşün- 
ce akımı başlatmak. 

WE düte (JE) Benzersiz, tek, kendi- 
ne özgün. 

yl —7i  düyi vvü"er Tek ve eşi ben- 

zeri olmayan. 

iş düzhân (17) Yalnız başına sahip 

olmak. 

yüz düzi (54) Şirket veya kişi tarafın- 

dan tek başına yapılan yatırım. 

7178 düzöu (42) (Enstrümantal) Solo. 


x 


px 





SEE dü 1 (£) © Zehir, toksin. Ə 


Uyuşturucu, narkotik. II (JÉ) © 
Zehirli. Ə Habis, kötü niyetli. 

iii. dücöo (37) © Zehirli ot. © Za- 

rarlı konuşma veya yazı. 

E dühdi (2))) Zehirlemek. 

F düf (42) Acımasız plan. 

"pal dülâ (E) Öldürücü, tehlikeli, 
gaddar. 

^i dügi (44) Zehirli gaz. 

iyli düshe (54) Zehirli yılan. 

i F düshöu (#) Öldürücü entrika. 

Ha düsü 47) Zehir, toksin. 

#iZii düyöo (74) Öldürücü hap veya 
ilaç. 















ör dü (20) (Ë) Saygısızlık göster- 


mek veya küçük görmek. 
ER düzhi (44) Vazifeyi suistimal 
etme. 


ə 


TER dü (4) © Okumak, sesli oku- 


mak. © Okula gitmek, okumak. 
ek dübön (42) Okuma kitabı. 

EPB düshü (51) © Okumak, ders 
çalışmak. €) Öğrenim görmek, 
tahsil yapmak. 

EL düshü (42) Göstergenin kaydet- 
tiği ölçüm. 

iğ) düwü (4) Okunabilecek ma- 
teryal. 

cyr düyin (4) Telaffuz. 
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e düzhe (#4) Okuyucu, okuyan. 


14 dü (311) © Karalamak, kirletmek. 
© Kötüye kullanmak. 


bi dü (42) Dana. 


JE dü (77) © Eski zamanlarda yazı 
için kullanılan tahta tablet. © 
Doküman, arşiv. 


Hü dü (47) Kafatası. 

H dülöv (42) CB) Kafatası. 

Rİ) dü (JÉ) © Samimi, candan, içten. 
© (Hastalıklar için) Ciddi, kri- 
tik. 

127 düxin (21/) Samimiyetle inan- 
mak. 

“5 düxue (JÉ) Derslerinde azimli, 


çalışmak. 
jk dü (~F) (2) İşkembe. 

Bakınız dü 
iə ` dü1(Z)) © Tıkanmak, sıkışmak. 
~4 Trafik sıkışıklığı. 6 Hava- 
sızlıktan boğulmuş hissetmek. II 
(Œ) Tane. 
HÆ düche (42) Trafik sıkışıklığı. 
1436 düse (217) Sıkışmak, tıkanmak. 
öm düzül (3) Birini susturmak. 
ii dü (41) Görmek. 


IL” dü (4) © Kumar oynamak. © 
İddiaya girmek. 

Nil dübö (3) Kumar oynamak. 

ii“ düqi (20) Sinirlenerek ser tavır- 
lar sergilemek. 

I“ dügiân (3) Parasına kumar 
oynamak. 

Ni düzhöu (21)) Yemin etmek. 

yön düzhü (2)) Kumarda ortaya ko- 
nan para veya mal. 

EE dü I (77) 6 Derece. © Miktar, 
derece. 6) Yüce gönüllülük, tole- 
rans. © Dikkat, düşünce. II (5//) 


Geçirmek, harcamak. III (Œ) © 
Kere, defa. © (Açı, sıcaklık vs. 
için derece) © Kilovat saat. 
Bakınız duö 

pie ik düliâng (47) Hoşgörü, yüce gö- 
nüllülük. 


pi kii düliongheng (4) Maddenin 
ağırlık, uzunluk ve hacim olarak 
derecesi. 

FEH düri (2)) (Zorlukta) Gününü ge- 
çirmek. 


YE do 1 (21) © Karşıdan karşıya 
geçmek. © Bir sıkıntıyı atlat- 
mak. II (42) Nehrin karşı tarafına 
geçiş yeri. 

Yel düchuân (4) Feribot. 














YETİ düköu (27) Nehrin karşı tarafına 
geçiş yeri. 
YET dülün (27) Feribot. 


yü dü (42) Plaka, saç, levha. 


FE dü (j1) Önlemek, engellemek. 

$L dùjué (3) Önlemek, durdur- 
mak. 

FEBE düzhuân (1) Uydurmak, ya- 
landan icat etmek. 


H dü (42) Karın. 
Bakınız dü 

İz düpi (44) Karın. 

Ht düqi (42) Göbek. 


ip dü (3) Kıskanmak. 
ix dòi (3) Kıskanmak. 


m dudn I (432) © Uç, aşırı uç. Ə 
Başlangıç. © Neden, sebep. Il 
GE) Doğru, dürüst. III (2i7) İki eli 
ile taşımak. 

Yürhi duânliang (2/1) Aşağıdan yukarı 
süzmek. 

Yi fi duönni (44) İpucu, iz. 

ön duânwüjiğ Eski Çin takvi- 
mine göre beşinci ayın beşinde 
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kutlanan bir bayram. Ünlü va- 
tansever bir şair bugünde nehre 
düşüp öldüğü günü anmak için 
kullanılır. 

Yü TY” duānxiáng I (41) Detay, ayrıntı. 
II (JÉ) Sakin ve ağırbaşlı. 

öl üE duânxiang (2//) Yukardan aşağı 
dikkatlice süzmek. 

WIE düönzheng 1 JÉ) © Doğru, 
düzgün. © Doğru, dürüst. II (2/7) 
Düzeltmek, doğrultmak. 


XE duön 1 (JÉ) Kısa. II (5) © -den 
yoksun olmak, olmamak. © Bor- 
cu olmak. MI (44) Kusur, eksik 
yön. 

HHH duânbing xiāngjiē Süngü- 
lerle göğüs göğse çarpışmak. 

ik düönbö (44) Kısa dalga. 

We duânchü (#) Kusur, eksik 
taraf. 

HE duâncü (JÉ) Çok az, kısa. 

KIIL duânjlân (4) © İleri görüşten 
yoksun bakış açısı. © İntihar. 

kirk duânlü (54) Kestirme. 

fl duânming (2/7) Kısa yaşta öl- 
mek. 

JIU duânpâo (42) Kısa mesafeli 
koşu. 

dişi duânpiân xiğoshuö (4) 
Kısa hikâye. 

all duângi (27) Kısa süre, kısa pe- 
riyot. 

nüz duângiân JÉ) Dar ve sığ. 

ade duğngug (4) Eksiklik, kusur. 

Hh duânxiğo (JÉ) Kısa ve küçük. 

iL duânxiğo jinghân gÉ) 
Kısa ve kuvvetli. 

fali duânyü (44) Deyim, kısa ibare. 

hir düönzön (JÉ) Kısa, geçici. 

B duön (4k) Bölüm, kısım, parag- 
raf. 


EGK duànluò (4) © Paragraf. Ə 


Evre, faz. 
JB duân (4//) Demiri dövmek. 
W duân 1 (21) © Kırılmak, kop- 
© mak. © Karar vermek, yargı- 
lamak. H (Fil) <P> (Olumsuz 
cümlelerde kullanılır.) Kesinlik- 
le, katiyetle. 

ili duânchâng (EP) Kırık kalpli, 
çok üzüntülü. 

WI duânchui (2/1) Yiyeceğin ve ya- 
kıtın bitmesi. 

Wiz duânding (5/1) Sona erdirmek, 
karara bağlamak. 

İri EE duânduânxüxü (Fil) Kesik 
kesik, aralıklı olarak. 

İİ duângön (217) (Hastalıklar için) 
Tamamen tedavi etmek. 

iii duânhöu (21)) © Ordu geri çe- 
kilirken arkada bir bölük bırakıp 
saldıran düşmanı kesmek. Ə 
Soysuz olmak, nesli devam et- 
memek. 

WE düöniü (33) © Arkadaşlığı 
kesmek. © Diplomatik ilişkileri 
kesmek. 

Wi duànjué (1) Kesmek, kopar- 

mak, bitirmek. 

WTH) duànnĂI (5) Sütten kesmek. 

H duângi (21) Son nefesini ver- 

mek. 

WR duànrán I (JÉ) Kararlı, sağlam. 

II Gül) Kesin. 

iris duânsöng (54) Kaybetmek, be- 

del olarak ödemek. 

HLA duântöutâi (27) Giyotin ile 

idam etmek. 

HZ duânyân (#) İddia etmek, emin 

bir şekilde ileri sürmek. 

İN MX duânzhâng güyi Bir yazı- 
nın veya konuşmanın bütününe 
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bakmadan sadece bir tarafını ele 
alarak eleştiride bulunmak. 


dx duân (3//) Demiri dövmek. 
E duângöng (4) © Demir döv- 


me. © Demirci. 


“kk duânliân (211) 69 Egzersiz yap- 


mak. © Sertleştirmek, kıvamına 
getirmek. 


də duân (44) Saten. 
HE dui 1 (3) Yığmak, kümelemek, 


istif etmek. Il (44) Yığın, küme. 
U (iş) Küme, yığın, kalabalık. 


HEK düifang (21) Yığmak. 
HEF duiji (2/1) Yığmak, kümelemek. 
YETİ duigi (34) © (Taş vs.) Yığmak. 


ik 


© Herhangi bir yazı yazarken 
bir sürü lüzumsuz kelimeler kul- 
lanıp uzatmak. 


dul (4) Ə Takım, grup. HEART 
7K2£ R” Mehter takımı. ÆER~ 
Futbol takımı. © Sıra. 


EMİ duiwu (4) © Askerler. 6 As- 


keri birlik. 


VUE duixing (77) Takım halinde. 
PE duizhâng (#4) Kaptan, takımın 


lideri. 


dul 1 (JÉ) Doğru. (iii Doğru 
söylüyorsun. 4x Yanlış. II (2))) 
© Davranmak, muamele etmek. 
"TE. O bize çok iyi dav- 
ranıyor. © Karşı karşıya olmak, 
yüz yüze gelmek., karşısına ge- 
tirmek, -e doğru olmak. 14640 Tı 
“əz Fk. Silahın namlusunu bana 
doğru tutma. “7755 kif Ay- 
naya doğru (bakarak) konuşmak. 
€ Düzeltmek, kontrol etmek. #& 
> Dizgi provasını düzeltmek için 
okumak. © Ayarlamak, düzelt- 
mek. ~%¥ Saati ayarlamak. © 


x 


Xİ 


x 
x 


Xi 
Xi 
Xi 
Xi 


Xi 
Xi 
Xi 


Xİ 


Xİ 
Xİ 





Xİ 
Xİ 


Xİ 


Bir şeyi başka bir şeyle karşılaş- 
tırarak kontrol etmek. “7 AJE 
Numarayı kontrol edip ona göre 
oturmak. “— “Zik Elyazılarını 
karşılaştırmak. © Karıştırmak, 
eklemek. © Cevap vermek. 4K45 
2 hl, (4/5 47 Sen nasıl sordun, 
o nasıl cevap verdi? © -e uymak. 
II (Œ) Çift. —~ KÆ Bir çift karı 
koca, IV (7) -e doğru, -e. fili” fk 
ön T t4? O sana neler söyle- 
di. 

fı duibâi (44) (Hikâye, film vs. 
içinde) Diyalog. 

` dulbân (fil) Yarı yarıya, fifti 

fifti. 

LE duibi (2)) Karşılaştırmak. 

JE dulbugl © (13) Özür dilemek, 

özür dilerim. @ Adaletsiz dav- 

ranmak. 

ii dulce (44) Sayaç değeri. 

Tk duichen (7) Simetri. 

7 duldâ (2/1) Cevaplamak. 

fir duldöi (5/1) Yaklaşmak, yanaş- 
mak. 

kill duidegi -e layık olmak. (© 
HE) 

“£ duìděng (44) Eşitlik, adalet. 

Ji dülfang (47) Karşı taraf. 

fF dulfu (51) © İle başa çıkmak, 
mücadele etmek. © İdare etmek. 

il dülgüö (44) Karşı taraf. 

“5 duihâo (4//) Numarayı kontrol 
etmek. 

ili dulhuğ (#4) Diyalog. 

4 dulfin (İZ) © Zevke uygun, uy- 
gun olmak. 6 Olağan, normal. 

JF dulkâi 1 (5) © (Tren, araba, 
otobüs vs.) Ters yönden gitmek. 
© İkiye ayrılmak. Il (4) Basım 
dilinde bir yaprağın yarısı. 
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ni 


> 


> 


ni 





Yə 


pi dulkâng 1 (44) Karşı koyma. H 
(3) Direnmek, karşı koymak. 

TI duiköu (3/1) Bir kişinin özellikle- 
rine uygun olmak. 

ar. duili (42) Karşıtlık, çelişki. 

e duiliân (44) Karşıt beyit. 

TT dulmen (42) Karşı kapı. 

hi dülmiöin I (47) © Karşı taraf. 

© Karşı taraf, hemen önünde. II 

(ül) Yüz yüze. 

“Ey duiniü tângin Öküze pi- 

yano çalmak. (Eşek ne anlar ho- 

şaftan!) 

F duishöu (42) © Rakip. © Denk, 
eşit. 

ek dültdixi (42) Aynı şovu veya 
işi yapan karşılıklı grupların el- 








erinden geleni yapması. 

Ik dultöu (72) © Doğru. 8 Nor- 
mal, olağan. 

3k dultou (4) © Düşman. © Ra- 
kip. 

öh duiwâi (İZ) Dış, harici. 

İİ" dülxiö (42) Karides. 

Z dulxiöng (47) © Obje, amaç, 
hedef. © Flört edilen erkek veya 
kız arkadaş. 

Ni dülying (4) Uygun gelen, kar- 


şılayan. 

F duìyú (f^) -e, <a. MEHRİ ARE, 
“EH MARA fik. Sabahları egzer- 
siz yapmaya devam etmek sağlı- 
Şa çok faydalı. 

Hİ duizhâo (5/1) Karşılaştırmak. 

JE F2 duizhöng xiâyâo Hastalığa 
göre ilaç vermek, durumları za- 
mana ve mekana uygun şekilde 
yorumlayıp ona göre karar ver- 
mek. 





XJ duizhi (4) (Mahkemede) Kar- 


şılaşma. 


xili? duizhi (34) Yüz yüze gelmek, 


karşılaşmak. 


dul (4/1) Değiştirmek, değiş to- 
kuş etmek. 


sid dulnuân (31) Değiştirmek. 
HIL duixiân (31) © (Çek vs.) Nakit 


paraya çevirmek. © Gerçekleş- 
tirmek. 


dün (JÉ) Dürüst, samimi. 


YUĞ düncü (51) Sıkıştırmak, zorla- 


mak, ısrar etmek. 


YUB. dünhöu (JÉ) Dürüst ve samimi. 


SE 
İİ dün (44) Set, blok, öbek. 


dünshi (É) Kuvvetli, gürbüz. 


fi dünbü (17) Saplı tahta bezi. 


mi 


dün (1) Ton. 


lili. dünvvei (44) Tonaj. 


pi 


“ii dündiân (31) Staj yapmak. 
İİİ: dün (611) Uyuklamak. 







ii 


dün (3) © Çömelmek. © Bekle- 
mek, durmak. 


dün (44) Kalkan. 
dün (2/1) Kaçmak. 


ölü fl dünci (42) Bahane, kaçamak. 


n 


- 


dün (411) 69 Hafif ateşte kaynat- 
mak. © İsıtmak. 


dün 1 (51) © Durmak, durak- 


lamak. © Ayarlamak, düzenle- 
mek. © Ayaklarını yere vurmak. 
IU (42) Durma, duraklama. MI 
(=) Öğün. IV (gil) Aniden. F 
—JF Birden aydınlanmak. 


dill düncüö (4) Melodi veya ritim- 


düz 


de durma veya geçme. 

dünhâo (77) Çincede bizdeki 
virgüle benzeyen ve cümle içinde 
birbirine benzeyen kelime grup- 
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larının aralarına konan işaret. 


C) 


Hilh} dünshi (Fil) Hemen, anında. 


pl dün (22) Tahıl saklamaya yara- 
yan kap. 
Bakınız tün 
ili dün (JE) © Kör, keskin olma- 
yan. © Aptal. 
HH düo 
mülki A düodüo bi ren (É) Agre- 
sif, saldırgan. 
ulm düodüo güdishi (4) Anla- 
şılmaz saçmalık. 
BG duö 1:05) @ çok. A“A Çok 
fazla insan. © -den fazla, küsür. 
“A Yirmi küsür kişi. Ə 
Daha fazla, daha. JJ 8 KIME 
üf- T Sağlığım şu anda daha iyi 
oldu. © Olması gerekenden faz- 
la, fazlalık. “GEFRJLANE. Bana 
bir kaç gün daha (fazladan) eşlik 
et. I (Fall) (Derece, mertebe, mik- 
tar vs. sorarken “ne kadar, “kaç” 
v.s manalarında kullanılır.) VKK 
HEK İT? Sen Çin'e geleli 
ne kadar oldu? “/b ££? Kaç para? 
Zm? Ne kadar uzakta? ~K? Ne 
kadar büyük? Veya kaç yaşında? 
~A Ne kadar zaman? 
ZY. duöbân (fil) Ə Büyük kısmı, 
çoğunluğu. © Büyük ihtimalle. 
Zili duöbiân (JÉ) Çok yanlı, çok 
taraflı. 
ZAZE düöcdi-düöyi Çok yönlü, 
elinden her iş gelen. 
ZEKER du6chöu-shângân Duy- 
gusal, hissi. 
Z lk 9: düöci yijü Gereksiz bir ha- 
rekette bulunmak. 
Zk duöci (Fl) Çok defa. 




















gZ iiit duöduö yishàn Ne kadar 
çok olursa o kadar iyi. 

Zi duöfâng (fil) Her türlü, çok 
yönlü. 

221 du6-guğ (44) Sayı. 

227 duökui (Kötü bir durumun önü- 
ne geçtiği için birine teşekkür et- 
mede kullanılır.) Çok şükür ki. 

ZA duöme (fil) (Hayret belirten 
cümlelerde kullanılır.) 

lik duömeiti (54) Multimedya. 

Zili duömiânshöu (27) Çok yönlü 
insan. 

Zikir duömöu-shânduân Bece- 
rikli ve kararlı. 

hi duöging (FÉ) Duyarlı, hassas. 

£b duöshâo (Fil) Biraz, az çok. 

gb duöshao (fÜ) © Kaç, ne kadar. 
b? Kaç para? © (Belirsiz bir 
çokluğu ifade etmede kullanılır.) 
KÜR, “AĞ T Hava çok 
soğuk, bir sürü insan hastalandı. 

&“E duöshi JÉ) İşgüzar, çok işe bur- 
nunu sokan. 

ZWW duöshü (27) Büyük çoğunluk. 

2 ül duöxie (15) Çok teşekkürler. 

Zid duöxin (JÉ) Aşırı duyarlı. 

“2 4x duöyü (JÉ) © Fazlalık, fazla, ar- 
tan. © Gereksiz, lüzumsuz. 
ZIW duöyuânlün (44) Çoğulcu- 

luk, plüralizm. 

225 duöyün (JÉ) Bulutlu. 

Ahi? duözhöng jingying Çok 
yönlü üretime dayanan ticaret. 

Wi duözui (5) Konuşmaması gere- 
ken yerde konuşmak. 


İZ dus 


IZ dluösuo (5) Titremek. 














dü duo (21) Toplamak, iki eli ile 


kaldırmak. 
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E duó (510) (15) Tahmin etmek, 
zannetmek. 
Bakınız dü 

elli) duöde-liângli Kendi ahla- 
kını ve kabiliyetlerini dengele- 





mek. 

WE duó (411) Yavaş yavaş yürümek. 

duó (41) © Ele geçirmek, zapt 
etmek. © İçin uğraşmak, için ça- 
balamak. © Birini güç kullanarak 
kapıdan atmak, uzaklaştırmak. 

25 H duömü (z0)) Gözleri kamaştır- 
mak. 

“FİX duögü (5/1) Ele geçirmek, zapt 
etmek. 

Pd duö (fir) Buket, küme. 

H duö (72) © Payanda. €) Mazgallı 
siper. 
Bakınız duò 

Bk duö (41) Sakınmak, saklanmak, 
gizlenmek. 

Yu: duöbi (3) © (İnsanlar veya 
hayvanlar için) Saklanmak. © 
Saklanmak, gizlenmek. 


Weili duöcâng (21) Saklanmak. 

EW duöshân (4/1) -den kaçmak, 
saklanmak. 

ie duò (4) Dümen. 

HEF duöshöu (44) Dümenci. 

HE duò I (3) Yığmak, istif yapmak. 
II (12) Yığın, küme, öbek. 
Bakınız duö 

W duò (FÉ) Tembel. 

tE duöxing (47) Eylemsizlik, ata- 
let, hayat veya iş alanındaki sta- 
tükoculuk. 


El duò (21)) Doğramak, kesmek. 

HIL P 

Pe duò (4/1) Ayaklarını yere vur- 
mak. 

BA duò (21)) Düşmek, batmak. 

HİYX duöluö (2) (Davranışta veya 

fikir yapısı olarak) Dejenere ol- 





mak, yozlaşmak. 
VER duötâi (41) Çocuk düşürmek. 





Hi 6 (3) İhtiyacını karşılamak. 
Bakınız a 

balk Emi tuöfö Buda seni koru- 
sun! Merhametli Buda! 

TREE eyü fengcheng Yaltaklan- 
ma, dalkavukluk etme. 

ül > 

Illik &nu6 gÉ) (Kadının bedeni) Za- 
rif, çekici. 

RE é (2) Kaz. 

IENE eluönshi (77) Kaldırım taşı. 

KE emdo (44) Kaz tüyü. 

EK emdo döxuğ Lapa lapa kar 
yağmak. 

sü € (4) Ə Alın. © Kota, konten- 
jan. E~ Kontenjanın üzerinde. 
A~ Ticaret hacmi. 

ZLE eding gÉ) (Rakam, miktar) Be- 
lirlenmiş. 

FİK etöv (54) Alın. 

Zisk éwài (JE) Ekstra, ilave. ~F 
Ekstra masraflar. “Tül Ekstra 
sorumluluklar. 


IRR é o) CE) Yüksek, 


ük ` é (47) Güzel genç kadın. 
IRJA emei (42) © İnce ve zarif kaşlar. 
€ Güzel kadın. 





€ 


İL é (9) Güve. 

ye € I (2/)) Şantaj yapmak, tehdit 
etmek. II (77) Yanlış. 

YETE &chüan (44) Asılsız yalan. 

YEYE ezhd (311) Şantaj yapmak. 

Wè 
Bakınız è, wÙ 

Wd &xin I (31) Midesi bulan(dır)mak. 
LL (JÉ) İğrenç, nefret verici. 


JE è (4) GB © Felaket, bela, Ə 
Stratejik nokta. 

JEZ &yün (44) Talihsizlik. 

JE è (3) © Sıkıca tutmak, kavra- 
mak. © Korumak, nöbet tut- 
mak. 

JEZ èshā (2))) Boğazlamak, boğmak. 

Just èshðu (41) (Stratejik noktayı) 
Ele geçirmek. 

Juz eydo (JE) Kısa, özlü. 

mə è 1(47) Kötülük, zarar, uğursuz. 
I (JÉ) © Azgın, şiddetli, acıma- 
sız, vahşi. 

Bakınız 6, wÙ 

Tp ebd (77) Zalim hükümdar. 

WSL &chöu (44) Pis koku, kötü 
koku. 

iii &dü (E) Kötü, gaddar, zehirli. 
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TIR &gân (44) Memnuniyetsizlik, “pl è (47) Ə Çene. 6 Damak. 


kızgınlık, nefret. 

R LU è guân mönying Cezadan 
muaf olması imkansız olacak ka- 
dar suçlu olmak. 

Wii &gün (4) Zorba adam, zalim 


adam. 
AES egüö (4) Kötü sonuç, felaket 
getiren etki. 


UR ehenhen (JÉ) Sertçe, vahşice. 
Wk &huâ (2/1) Kötüleşmek, kötüye 
gitmek. 137 Wi~ Durum git- 
tikçe kötüye gidiyor. 
EZ èliè JÉ) Kötü, berbat, iğrenç. 
EJE èmó (44) Şeytan, uğursuz var- 
lık. 
3851 &xi (44) Kötü alışkanlık. 
“VE &xing (JB) Zararlı, kötü. “İyi 
(Öldürücü tipten olan) Habis ur. 
EMEREK &xing xünhudn Kötü, kısır 
döngü. 
E Bir eydn (41) Küfürlü konuşma. 
ii eyi (42) Kötü niyet, art niyet. 
Taz eyün (37) Kötü talih, şansızlık. 
EMEN] èzuòjù (27) El kol şakası, ya- 
ramazlık, haylazlık. 
Siz è (JÉ) Şok edici, tedirgin edici. 
YE ehöo (4) (Birisinin ölümü) Acı 
haber. 
H4 emeng (77) Kâbus. 
HE è 
yu eni (5) Hıçkırık. 
ol € (21) Engellemek, durdurmak. 
isil ezhi (21) Engellemek, durdur- 
mak. 
isil &zhi (31) Engel olmak, hâkim 
olmak. 
iə è (JÉ) Şaşırmış, hayretler içinde 
kalmış. 
TEX èrán (JB) Hayretler içinde kal- 
mış, şaşırmış. 





JE è (42) Damak. 

dz è (42) Timsah. 

fiz fa eyü (47) Timsah. 

iR èI É) Aç. 11(21)) Kurt gibi acık- 
mak. III (47) Rusya. 

ER € veya ei (II) (Dikkat çekmek 

için kullanılır.) hei 

Bakınız 6, 6, € 

KR é veya éi (IX) (Şaşkınlık veya 
beklenmedik durum ifade etmek 
için kullanılır.) 
Bakınız 6, 6, € 


, 6 veya 6i (II) (Hoşnutsuzluk 
ifade etmek için kullanılır.) 
Bakınız 6, €, € 

$K è veya &i (IX) (Cevap veya an- 
laşma ifade etmek için kullanı- 
lır.) 

Bakınız 6, é, č 


a en (37) © Nezaket, şefkat, iyilik. 
© Evlilik neşesi. 

RE en"di (4) Karı koca arasındaki 
sevgi, aşk. 

EZ enci 1 (3)/) (Sadaka, para) Ba- 
gışlamak, vermek. Il (47) İyilik, 
yardım. 

ELi &nde (4) İyilik, şefkat, lütuf. 

İL &ndiân (47) Lütuf, iyilik. 

BE &nhul (72) Şefkat, iyilik, yar- 
dım. 

BUL önilang chöubâo İyiliğe 
kötülükle mukabele etmek. 

Bh enqing (5) Büyük iyilik. 

ELA, enren (42) Hayırsever, yardım- 
sever. 

HE 6n-yuön (47) Minnettarlık veya 
dargınlık duygusu. 


J en (311) Bas(tır)mak. 
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"8ETUL endingr (42) <H> Raptiye. 
JEJL enköur (22) <H> Yaylı rapti- 
ye, çıtçıt. 

İlk ér 1 (4) ə Oğul, © Çocuk. © 
Genç, çocuk. Il Özellikle kuzey 
Çin'de er lehçesi denen konuşma 
tipinde kelimelerin sonuna ekle- 
nir. "1/L Kapı. 

Lök erge (41) Ninni, çocuk şarkısı. 

Lik erhuğ (4) (Çin'in kuzeyinde ve 
özellikle Pekin'de kullanılan er 
lehçesi). J JL (mâor) Kedi. 

LEI erke (42) Pediatri. 

LX E&r-nü (77) Evlat, erkek ve kız 
çocuğu. 

Ljh er-sün (47) Torun, soyundan ge- 
len evlatlar. 

Lök ertöng (47) Çocuk. 

LAA JL erxifur (4) Gelin. 

LAK erxi (41) Çocuk oyunu. 

LF érzi (4) Oğul. 

TI er (152) © Bir şeyi tarif etmede 

kullanılan 





s 





kelimeler arasında 
bağlantı kurmak için kullanılır. 
hest- IZ Sade ve leziz. Ə Ama, 
fakat. /““7££ Küçük ama hafif 
değil. © (Sebep ve neticeyi bağ- 
lar.) WY(/XYE Senin için ölürüm. 
© (Bir durumdan diğer bir duru- 
ma geçmeyi gösterir.). H F-H 
Aşağıdan yukarıya. 

TIJE erhöu (Fil) Ondan sonra, sonra. 

4 érjin (Fil) Şimdi, şu anda. 

mi H. érgičQ#Æ) Üstelik, hem de. 

ii eryi (HD Hepsi o kadar, başka 

değil. 

H er 1 (%1) Kulak. II (E) Yan yana. 

H črbèi JÉ) Ağır işiten, sağır. 

Hil Ki erbianfeng (77) Bir kulağın- 
dan girip bir kulağından çıkma. 




















EH H H ercöng-müming Net gören 

ve net işiten, bakışları keskin ve 

kafası iyi çalışan. 

Je ěrduo (%4) Kulak. 

HJG črguāng (77) Şamar, tokat. 

HR ěrhuán (77) Küpe. 

HHL eri (42) Kulaklık. 

Hb erming (44) Çınlama. 

HTH &rmü (32) Kulak ve göz. 

“ölk ershü gÉ) Kulağına aşina. 

HP &rwen (21) İşitmek, duymak. 

HE eryü (217) İslik. 

TE er (44) Yem. 

İK er (Ə (ib @ Sen. Ə Şu. 

“ni: erhöu (27) (15) Ondan sonra, 
daha sonra. 

ük eryü-vvözhö: Birbirine ka- 

zik atmak ve çelme takmak. 





























— ör İki. I gÉ) Farklı. 
ZA T erböivvü (42) “ET? Aptal. 
“illi erchöngchöng (#4) €? 

(Sesle ilgili) Düet. 
EYE &rchöngxing (42) GT? İki 
yüzlülük. 
— 4 erdeng (JÉ) İkinci derece, ikinci 
sınıf. 


- ill erhü (44) Erhu, iki telli ve kavisli 
bir müzik aleti. 

iki erhud (22) İtiraz. 

ZAR eriiguöin (44) Diyot. 

“ün Tf erliüzi (4) Aylak, boş adam, 
serseri. 

“tiğ eryudnlün (44) Düalizm. 

— J] èryuè (42) Şubat ayı, ikinci ay. 

Tk er (#4) (Hataları veya değiştir- 
meleri önlemek için çek, banknot 
gibi şeylerin üzerinde — yerine 
yazılır.) İki. 


x fa 1((2İ) © Göndermek, basmak, 

dağıtmak. © Söylemek, dile ge- 

tirmek, beyan etmek. © Ortaya 

çıkmak, meydana gelmek. © -e 

dönüşmek, olmak. © Hissetmek. 

I (5 (Silahlar için) Tane. 

Bakınız fà 

öböng (41) Başarılı adayların 

listesini yayınlamak. 

öböo (1) Radyo mesajı gön- 

derme. 

RKR fâbiğo (4/1) Yayımlamak, bas- 
mak. “Xü? Makale yayınlamak. 

“edi fâbü (1) Yayınlamak, ilan et- 
mek. 

“ZIM facdi (31) Zengin olmak, köşeyi 
dönmek. 

RRX fâchöu (51) Endişelenmek, ta- 
salanmak, canı sıkılmak. 

Kı fâchü (zh) © Göndermek, da- 
gıtmak, vermek. © Çıkarmak, 
yaymak. 

“ek fachü (34) Çekinmek. 

ik fâdâ (JÉ) Gelişmiş, kalkınmış. 

Ra faddi (21) Boş boş bakınmak. 

Kılı fâdiân (2))) Elektrik üretmek. 

“siy fadöng (31) © Başlatmak, ça- 
lıştırmak. © Harekete geçirmek, 
uyandırmak. 


ik 





RFI fâdöu (3) Titremek, sallan- 
mak. 

ZİK. fafang (3J) Dağıtmak, paylaş- 
tırmak, devretmek. 

Zt tâfen (5) Çok gayretli bir şekil- 
de çalışmak. 

“edri fafen (2/7) Çok gayretli bir şekil- 
de çalışmak. 

RI fafeng (21) Çıldırmak, delir- 
mek. 

Rii fafü (3) Kilo almak, şişmanla- 
mak. 

Rt fagudng (21) Işık saçmak. 

iF fâhân (5) Terlemek, ter dök- 
mek. 

Kii fahdo-shiling Emir dağıt- 
mak. 

ik fahuğ (1) Emir veya talimat 
vermek. 

Kii tâhuâng (5) Sinirlenmek, kız- 
mak. 

RFE tahui (31) © Vasfını ortaya 
koymak, ortaya koymak. © İfa- 
de edilen anlamı veya bir şeyin 
mantığını net bir şekilde ortaya 
koymak. 

Es fahün (3) Kafası karışmak, ser- 
semlemek. 
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Rk tâhvö (5) Sinirlenmek, birden 
alevlenmek. 

zik föfi (21) Fakir bir adamın şöhret 
ve servet kazanması. 

ZX fajia) Aileyi zenginleştirmek. 

RWX. tâjiâng (2) Ödül vermek, mü- 
kafatlandırmak. 

özlü: fâjiâo (51) Mayalanmak. 

zir fājué (21)) Farkına varmak, idrak 

etmek, sezmek, görmek, anla- 

mak. 

Ri fâju& (31) Kazmak, hafriyat 

yapmak. 

ökudng (5/1) Çıldırmak, delir- 

mek. 

R faleng (41) (H) Bön bön boş- 

luğa bakmak, boş boş bakınmak. 

aliâng (21) Parlamak, ışık saç- 

mak. 

xü Tamei (3) Kü 

lamak. 

amiân 1 (3J) Hamur mayala- 

mak. II (47) Mayalanmış hamur. 

RIJ faming (Zİ) 12) İcat etmek, bul- 

mak, ortaya çıkarmak. 

EJE fapöng (3) Şişmanlamak. 

REA fâpigi (2))) Sinirlenmek. 

Zi fāpiào (44) Fatura. 

RE fâgi (31) © (Proje vs.) Başlat- 

mak. © (Saldırı vs.) Başlatmak. 

ti faqing (77) Hayvanların üreme 
devresi dönemindeki cinsel arzu 


İTE 

















enmek, küf bağ- 





KİRİ 





durumu. (Kedilerin mart ayı 
gibi) 

RER fâgiü (21) (Bazı top ile oynanan 
tenis gibi oyunlarda) Servis at- 
mak. 

be tâshâo (31) Ateşi çıkmak. 

“ZİY fashe (2/1) Fırlatmak, yaymak. 

RE fasheng (2/7) Meydana gelmek, 
olmak. 





 föshi (3/1) Yemin etmek, ant iç- 





mek. 

A fashöu (2/7) Satmak, satışa sun- 
mak. 

RZ fatido (44) Kurma sapı, zem- 
berek. 

Zil fövven (5) Soru sormak, sorgu- 
ya çekmek. 

ZIL föxiöin (3/1) Farkına varmak, bul- 
mak, keşfetmek. 

“li faxie (5) Rahatlamak, boşal- 
mak. 

öz ki föxin (5) Mektup göndermek. 

Kir föxing (51) Yayımlamak, neş- 
retmek. 

RF fāyá (3) Filizlenmek, gelişmeye 
başlamak. 

REA föydnren (4) Sözcü. 

Rk füydn (3),41) İltihaplanmak, 
iltihap. 


RH tâyâng (3) Geliştirmek, teka- 
mül ettirmek, inkişaf ettirmek. 

tir fayin (4) Telaffuz. 

“zü föyü (42) Gelişme, intikal, teka- 
mül. 

İzik fayudn (31) Başlamak, ortaya 
çıkmak. 

zl fözhön (3/1) Büyümek, gelişmek, 
ilerlemek. ~H% Gelişmekte 
olan ülkeler. 

“eli fazhi (311) Çok kızmak. 

A fá 1 (3) Eksik, noksan, -den yok- 
sun. II (E) Çok yorgun, bitkin. 


Ti) fd (311) Cezaya çarptırmak, ceza- 
landırmak. 

















pr 


lak fakudn (211) Para cezası vermek. 

TIER faqit (42) Penaltı. 

“x fá (2/1) © Kesmek, kesip düşür- 
mek 6 Vurmak, hücum etmek 

İİİ ta (7) © Güçlübir kişi yada aile. 

Ə Vana, supap. 


vi 
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WE tâjün (47) (Özellikle Uzak Doğu- 
da) Militarizm uğruna diktatörce 
davranan yönetici, savaş lordu, 
mahalli diktatör. 

IE ta (4%) Sal. 

yz fă (47) © Hukuk, kanun, yasa. 
© Metot, yol. 

12:28 fă'àn (22) Kanun, yasa tasarısı. 

1222) fabön (2/1) Adalete sevk etmek. 

ik“ fâbâo (47) Mucizevi veya sihirli 
etkileri olan şey. 

7444, fachöng (37) İdam alanı, idam 
yeri. 

izi födiön (44) Kanunname. 

ME fading gÉ) Kanuni, kanuna 
uygun. 

iti fâguân (4) Yargıç, hâkim, bi- 
lirkişi. 

ÖN fâgui (47) Kanun, kanunname. 

1220 făji (44) Hukuk ve disiplin. 

zü fâjing (77) Mübaşir. 

JÈ falang (37) (Para birimi) Frank. 

127) föli (42) Mucizevi güç. 

74 faling (#) Kanun, yasa, nizam, 
kural, kaide, hüküm. 

əf fâlü (42) Hukuk, kanun, yasa, 
kural. 

IF famdng (327) Hukuki bilgisi ol- 
mayan. 

IA fören (42) Hukukçu. 

ili föshi (47) Budist ve Tao din 
adamlarına verilen unvan. 

ili fâshi (47) Ayine ait, dinsel töre- 
ne ait. 

XX fâshü (44) Büyü gibi olağanüstü 
yöntemler, teknikler. 

HE fâting (77) Mahkeme salonu. 

I4 fâwâng (32) Katı hukuk siste- 
mi. 

ikili föxisi (%4) Faşist. ~X Fa- 


şizm. 











7X5 föxue (27) Hukuk ilmi. 

ZI föyi( 44) Şüpheli ölüm olaylarını 
araştıran memur. 

it fâyuân (44) Mahkeme. 

öze (47) Kanun, yasa, nizam. 
özhi (2//) Kanun sistemi. 

özi (4) Yöntem, metot, yol. 


ik 


TETH âmâ (44) Ağırlık. 


Ee 


âlâng (47) Emaye, mine. 


fd (7) Saç. 
Bakınız fâ 

KI! faxing (47) Saç modeli. 

“eda fözhi Çok sinirlenmek. 

dü fan (5) © Çevirmek, devirmek, 
ters dönmek, döndürmek. 6 
Geçmek, aşmak. © Altüst edip 
aramak. © Çevirmek, tercüme 
etmek. © Bir kat artmak, ikiye 
katlanmak. © (H) Kavga et- 
mek, bozuşmak. 

 fân'ân (3) Önceden verilmiş 
kararı veya bir yorumu bozmak. 

hiz fanbön (44) Yeniden üretim, ye- 
niden basma. 

Ji fândi (3/1) Çift sürme, sabanla 
sürmek. 

ER fângöntou Takla atmak, pa- 
rende atmak. 

i& fângün (21) Yuvarlamak, yu- 
varlanmak. 

"lil fanhuf (3) Önceden verdiği söz- 
den dönme. 

KA 2: fanldi-füqü © Bir o yana bir 
bu yana dönüp durmak. 6) Tek- 
rar tekrar. 

Hè fânliân (217) Bir insana karşı 

olan tavırların aniden kötüye 
dönmesi. 
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#K fânrân (Fil) (Değişmek) Çok 
hızlı ve derinlemesine. 

3 fönshen (41) © Uzanarak vücu- 
dunu döndürmek. © Özgürlüğe 
kavuşmak, sömürgeden kurtul- 
mak. 

l$ fünteng (51) © Dalgalanmak, 
kabarmak. © Altüst edip ara- 
mak. 

ALANA fantian-füdi Değişimin çok 
büyük olması. 

Fi fönvvei (44) Mide rahatsızlığı. 

ii fânxin (5J) Yeniden yapmak, 
yenilemek. 

MWE fânxiü (5J) Elden geçirmek, 

onarmak, tamir etmek. 

lür fanyi I (3) Tercüme etmek. 11 

(37) Çevirmen, tercüman. 


ER 


= 








WE fânyin (3/1) Korsanlık etmek, 
başkasının eserini izin almadan 
yayımlamak, korsan satış yap- 
mak. 

MIH fanyue (3/1) Kitap okumak, göz 
gezdirmek. 

Iİ), fön (47) Yelken, yelkenli. 

İMLA fönbü (47) Yelken bezi. 

LAR fanchudn (4) Yelkenli gemi. 





E fön (Œ) © Yabancı ırk, yabancı 
kültürler için tane. © Kere. 

75 fanhdo (77) Askeri birimde seri 
numarası. 

"EY fanqie (41) Domates. 

dE: fönshü (44) Tatlı patates. 

ış fön (44) Büyük başlık, afiş, pan- 
kart. 

y fan I (JÉ) Olağan, normal. II (47) 

f Ölümsüz, ebedi. III (Fil) Her, 
tüm, bütün. (Kendisinden sonra 
bahsedilen şey için “hepsi, bütü- 
nü, bu gruptakilerin hepsi” ma- 
nalarına gelir.) 


JLA fanren (77) © Normal herhangi 
bir insan. €) Ölümlü, fani insan. 

hL-E#k fânshilin (77) Vazelin. 

Rudi fânshi (47) Her şey. 

hk fânshi (//il) Her, tüm, bütün. 
(Kendisinden sonra bahsedilen 
şey için “hepsi, bütünü, bu grup- 
takilerin hepsi” manalarına gelir.) 
MA İHL Ai OR RƏF A EI El 
KRESEK İstanbul'a 
gezmeye gelenlerin hepsi ülkele- 
rine geri döndükten sonra mutla- 
ka tekrar gelip gezmek isterler. 

JLI fânyöng (JÉ) Sıradan, bayağı. 


di fön 1 (E) © İnsanı sıkan, can 
sıkıcı, canı sıkılmış, biraz sinir- 
lenmiş. © -den bıkmış, yorgun, 























-den ülfet gelmiş. J~ Bezmiş. II 
(Gİ) Zahmet olmak. HK 
— FJL? Sana zahmet bana 
biraz yardım eder misin? 
"ü?7 fânlâo (51) (Ricada bulunmak) 
Zahmet olmazsa. 
iel fanmen (JÉ) Kederli, acılı. 
illi fanndo (JÉ) Canı sıkılmış, ka- 
fası bozuk. 
ilk fanröo (217) © Canını sıkmak, 
rahatsız etmek. © Rahatsızlık 
hissetmek. 
Hi fansuö (JÉ) Gereksiz detaylar 
veya prosedürlerle dolu. 
HDT fönsuö zhexue © Skolastik 
felsefe. Ə <H> Detaylandırma. 
dik fanzöo (JÉ) Çabuk kızan, alın- 
gan,rahatsız, huysuz. 


S fán JÉ) Türlü türlü, çok. 

Zle fanhud (4) Açılmış çiçek. 
ZE fanhud (JÉ) Hareketli, aktif. 
öl” fanmöng (JÉ) Telaşlı, meşgul. 
ZTE fanmöo (JÉ) Çok sulu, verimli. 
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ZA tânröng (JK) Müreffeh, gönenç- 
li, zengin. 

IIL fanröng (JÉ) Normalden fazla 
uzun ve usandırıcı. 

“<4 tânrü JÉ) Çok ayrıntılı. 

ik fansheng (JK) Çok gelişmiş, 
müreffeh. 

“Mi fânsuö 
Bakınız Tilli 

WE fântizi (44) Çince karakterle- 
rinin basitleştirilmeden önceki 
hali. (Halen Tayvan ve Hong- 
kong”ta kullanılıyor.) 

döv fánzá (JÉ) Çeşitli, farklı, deği- 
şik. 

Ze fanzhi (31) Üremek, çoğalmak. 

kii fanzhöng QÉ) Ağır. 

WL tan (77) Şap. 

k fön 1 (2))) © Çevirmek, devir- 
mek. © -e karşı olmak, karşı çık- 
mak, karşı koymak, direnmek, 
geri çevirmek. Il (fil) Ters, ters 
yönde, tersine. 

bihi fânbâ (31) Anti despotizm. 

Ef) fönbili (44) Ters orantı. 

x4ğ fânbö (4/1) Yalanlamak, çürüt- 
mek. 

öz tânchâ (4) Zıtlık, iki şey ara- 
sındaki fark veya ayrılık. 

bt fânchâng (JÉ) Anormal, olağan 
dışı. 

öl tânchöng (41) Geri tepmek. 

54 tânchü (311) Geviş getirmek. 

bf fânchuân (31) Tiyatro oyuncu- 
sunun geçici süre yapacağı hare- 
ket haricinde rol yapmak. 

bii föndi (21/) Anti-emperyalist. 

zl) tândöng (JÉ) Gericilik, yeniliğe 
karşı çıkma. 

öl fândui (5) Karşı gelmek, karşı 
çıkmak, karşı koymak. 





bi fön "er (Fil) -in tersine, aksine, 
beklenenin aksine. 

Adili fönfengilön Anti-feodal. 

FH fönfü 1 (fil) Tekrar tekrar. I (JÉ) 
Değişken, kaypak, fırdöndü. III 
(42) Nüksetme, yeniden hasta- 
lanma. 

LIX föngön (/E) -i sevmemek, -den 
hoşlanmamak, -e karşı iyi duy- 
guları olmamak. 

iii föngeming (41) Devrime kar- 
şı olmak. 

IX fângöng (Zİ) Hücum etmek, 
saldırmak. 

öt fânguâng (#) Yansıma, ışığın 
yansıması. 

ik fânhuâ (4) İroni, istihza. 

fi tânhui (5) Sözünden dönmek. 

baki fönii (53) Karşı saldırıya geç- 

mek. 

lil fânjiân (3) Düşmanın ajanını 

kullanarak karşı tarafa yanlış 

bilgi vermek. 

İdi fönköng (2) Direnmek, karşı 

durmak, karşı koymak. 

bf fânkui (12) Çıkış yapan bir şeyin 

tekrar giriş yapması. 

Akli fânmiân (42) © Zıt taraf, ters 
taraf, arka yüz. © Olumsuz ta- 
raf. 

İZE fönmü (2/9) (Karı koca arasında) 
Kavga etmek, bozuşmak. 

OR fönpön (31) İsyan etmek. 

dl. fönpü (5/1) Kaybedilen yerler 
için misilleme saldırısında bu- 














lunmak. 

Mü fângingxâo Fiyat indirmeyi 
önleyici. 

İN fönshe 1 (51) Yansı(t)mak. II (42) 
Tepki, yansı, refleks. 

İF fânshöu Elinin tersiyle. 


fl” fönte Casusluk karşıtı. 
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bilal fönvven I (534) Soruyla cevap 
vermek. II (47) Cevap almak için 
değil de vurgu yapmak için kul- 
lanılan soru. 

ill ânxiâng (47) Tepki, yansıma. 

E fönxing (3/1) Kendini kontrolden 
geçirmek, kendini gözden geçir- 
mek. 

MUZ fönyöo (5) Kendisini eleştiren 
birine aynı şekilde karşı eleştiride 
bulunmak. 

BX i] fönyici (#4) Karşıt anlamlı ke- 
lime, zıt anlamlı kelime. 

İZ fânying 1 (#) Tepki, reaksiyon. 
H (21) Tepki verme, reaksiyon 
gösterme. 

zit fönying (2/1) 69 Ortaya koymak, 
göstermek. © Rapor etmek, bil- 
dirmek. 

İIE fânzh&ngi (fill) Zaten, yine de. II 
(zi Doğru yola geri dönmek. 

bliE fănzhèng I (4) Yanlışlığı kanıt- 
lama. H (27) Kanıtlamak. 

İZ. fânzhi (Æ) Başka türlü, yoksa, 
olmazsa, aksi takdirde. 

ENER] fönzuöyöng (4) Yan etki. 

ik fân (2)) Geri dönmek. 

iii) fanchdo (5/1) Nemlenmek. 

ike fâncheng (4) (Seyahat, gezi) 
Geri dönmek. 

IRI fângöng (5) Başarısız olmuş 
bir işi tekrar yapmak. 

JEH tânhâng (31) Geri dönmek. 

JE Zi fânlâo-huântöng Gençliğin- 
deki enerjisini yeniden kazan- 
mak. 

EF fanqing (5/1) Yeşermek. 

öz fòn 1 (3) © İhlal etmek, boz- 
mak, çiğnemek. © Saldırmak, 
hücum etmek. © (Eski bir rahat- 
sızlık, kalp sorunu vs.) Hücum 


etmek, tekrar bastırmak. © İşle- 
mek, yapmak. II (54) Suçlu. 
JUJ fönbing (2/1) (Eski bir hastalık) 
Tekrar nüksetmek, yeniden has- 
talanmak. 
İLA fânbuzhâo <H> Böyle yap- 
maya değmez. 
JLA& fânchöu (41) Üzülmek, kaygı- 
lanmak, endişe etmek. 
İLA fândezhâo Böyle yapmaya 
değer, zahmete değer. 
İLİK fânfâ (21)) Suç işlemek, kanuna 
karşı gelmek. 
JUIN fângul (#) Faul. 
LA fönren (42) Mahkum, suçlu. 
UJE fönzu) (31/) Suç işlemek, suç üst- 
lenmek. 


ox 





ax 


v 


Ye fön (2))) © (1?) Yüzme, suda git- 
mek. © Yaymak, saçmak. © Su 
basmak, sel basmak. 

1232 fânfân (JÉ) Genel, umumi, gizli 
veya özel olmayan. 

izli fânlân (21) © Taşmak, çok bol 
olmak. 6) Kontrolsüz yayılmak. 

1245: fânzhi (5) Genelde başvurul- 

mak, genel referans olmak. 


yü fàn (37) © Model, desen, kalıp. 
© Sınır, limit, had. 





{tiä fanchöu (42) Alan, kategori. 

yü (7 fönli (42) Örnek, numune. 

Tül fanvvei (27) Alan, kapsam, saha. 
TEX fönvven (47) Örnek makale. 
.. fön 

“Ex fanvven (4) Sanskritçe. 


Ilk fan I (5/)) Satmak, satıcılık yap- 
mak. II (44) Satıcı, dağıtıcı. 
aânmği (2/1) Alıp satmak. 
fânyün (2) Satmak için mal 
nakli yapmak. 

önzi (54) Satıcı, alıp satan kişi. 


hk 
iz 
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“x fàn (47) Yemek. (Pilav) 

IRE fàncài (4) Yemek. 

i fàndiàn (4) © Hotel, © Lo- 
kanta. 

li fànguăn (4) Restoran. 

ini fanhe (47) Genelde artan ye- 
mekleri veya ısmarlama yemek- 
leri koymak için kullanılan tek 
kullanımlık kap. 

(er fànliàng (4) Yemekte yenen 
toplam yemek miktarı. 

UT fânting (77) Yemekhane, yemek 
salonu. 

kli fantöng (#4) © Pirinç kavano- 
zu. 0 İşe yaramaz, odun kafalı. 

ibi fönvvön (47) © Pirinç kasesi. © 
Ekmek teknesi. (Çinliler geçim 
sağlanılan iş için bizdeki ekmek 
teknesi yerine pirinç kasesi der- 
ler.) 


3 


“fângl (JÉ) Kare, kare veya dik- 
dörtgen şeklinde. II (%4) © Yön, 
taraf, kısım. © Taraf, grup. W 
> Her iki taraf. © Yol, yöntem. 
© Reçete. III (Fil) Tam. IV (Œ) 
© (Kare keşlindeki şeyler için) 
Tane. © Metrekare veya metre- 
küpün kısaltılmış hali. 

JK tâng'ân (37) Plan, program, 

tasarı. 

HIE fângbiân 1 (E) © Müsait. 7£f/£ 
İLEN YE fiE eN? Müsait olduğun 
zaman gelebilir misin? © Uygun, 
doğru. Il (2İ) <i> © Lavaboya 
gitmek, helaya gitmek. © Harca- 
yacak parası olmak. 

Ji fiili fangbidinmiöin (44) Sıcak su 
koyarak hemen hazırlanan ma- 
karna. 

r” tângcâi (41) Az önce. 

Jit fangcheng () İçinde bilinme- 

yen değişken içeren denklem. 


Jik Tangfd (27) Yol, yöntem, metot. 

İjikik fangfölün (4) Metodoloji. 

İrili tângmiân (47) Yön, alan, konu, 

nokta. WAA Proble- 

min bu yönü. 

öngshi (77) Stil, tarz, şekil. 

föngvvei (4) Yön, pozisyon, 

yönelim. 

ângxiâng (44) Yön, yönlendir- 

me. “İİ Dümen. 

öngydn (37) Lehçe. 

yil fangyudn (47) © Çevre, kom- 

şuluk. 6) Çevre, alan. 

Ji fangzhen (42) Yol, prensip. 

if: fângzi (4) Reçete. 7T— Reçete 
yazmak. 


vi fâng I (JÉ) Güzel kokulu, mis 
gibi. II (22) İyi ün ya da nam, er- 
dem. 

JT tângxiâng (JE) Güzel kokulu. 

yab fangxin (47) Genç kadının kalbi. 


Bi fâng 1 (3J) -e karşı korumak, 
önüne geçmek. II (47) Savunma. 

Wife fânbei (5) -e karşı tedbir al- 
mak, önlem almak. 

Wi EB fang bösheng föng Etkili 
bir önlem almak imkansız. 

bil fangehdo (JÉ) Neme karşı da- 
yanıklı. 

bb fângchen (JÉ) Toz geçirmez. 

Wil fangci GÉ) Antimagnetik. 

Kilit fangdön (77) Kurşun geçirmez. 

Wii fângdöo (31) Hırsızlara karşı 
veya gece soygununa tedbir al- 
mak. 

Wi fangdöng (21) Donmayı önle- 
mek, anti-firiz. 

Wii; fangdü (#4) Gazdan korunma. 

Wii fangfön (21) Tetikte olmak, ha- 

zır olmak. 

DAAR fangfenglin (44) Koruma 
kuşağı. 


AA 
Jih 
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bli fangfü JÉ) Antiseptik, pas veya 

çürümeyi önleyen. 

ilk fanghöng (5) Seli önlemek. 

Wil" fanghü (21) Korumak, gözetle- 

mek, muhafaza etmek. 

Wi 4k fánghuð I (2/1) Yangından koru- 

mak. II (İZ) Yanmaz. 

Wi“ fângköng (44) Hava savunma- 

sı. 

Wii; fânglâo (4) (Geminin) Su al- 

masını engelleme. 

DX fangqü (27) Koruma bölgesi. 

Wi. fangshen (z1)) Kendini şiddete 

karşı korumak. 

angshöu (z))) Müdafaa etmek, 

korumak, savunmak. 

fangshü (44) Sıcaktan korun- 

ma. 

Bizk fanshul (JÉ) Su geçirmez. 

Wi E fangvvei (31) Korumak. 

Wi fângwü (37) Savunma, ülke sa- 

vunması ile ilgili işler. 

Dik fângxiân (47) Koruma çizgisi. 

DA tângxiü JÉ) Paslanmaz. 

Bizi fângxün (4) Sel önleme veya 

kontrolü. 

DIE fângyi (27) Salgın önleme. 

DH fângyü (44) (Düşmana karşı) 
Savunma. 

Dir fângzhen 1 (2/7) Depreme karşı 
önlem almak. H YK) Darbeye 
dayanıklı. 

bıl: fângzhi(&li) Engellemek, önle- 
mek. 

Wii fângzhi (2) Önlem almak ve 
tedavi etmek. 


Fİ tang (7) O Ev. Ø Oda. 
ir“ fangchön (42) Mülkiyet. 
PiTi fangding (17) Çatı. 

0544 fangdöng (44) Ev sahibi. 
lal fangiiön (44) Oda. 

55 Tangke (42) Kiracı. 





biy 


b 





fd 








Yi föng (2) © Taklit etmek, kop- 





rdi fangshi (44) (Evli çiftler arasın- 
daki) Cinsel ilişki. 

ila Tangvvü (44) Evler, binalar. 

Pr fángyán (47) Dam saçağı. 

PT fângzi (4) © Ev, bina. © Oda. 

PH fângzü (44) Ev kirası. 


Yi föng (#) İmalathane, fabrika. 


Wi fang (21) Engel olmak, zorluk 
çıkarmak. 

lü fang"di (5) Engel olmak, zor- 
luk çıkarmak. 

yaz fanghöi (3) -e zararlı olmak. 


Vi föng (31) Ziyaret etmek, şöyle 
bir uğramak. -/x Arkadaşı ziya- 
ret etmek. ll” İade-i ziyaret. Hi. 
~ Karşılıklı ziyaretlerde bulun- 
mak. 

Vi lal fangvven (3) © Ziyaret etmek. 
© Röportaj yapmak. 














yalamak. © Benzetmek, benzeri- 
ni yapmak. 
Dith fangfü 1 (2) (Gibi) Görünmek, 
gibi olmak, sanki öyle olmak. Il 
QÉ) Aşağı yukarı aynı olmak. HI 
(HI) Sanki. 
DE fangshenoxue (47) Biyonik, 
elektronik aletlerin işleyiş meka- 








nizmalarını konu alan bilim dalı. 
fiğ föngxiöo (54) Taklit etmek, ay- 
nısını yapmak. 
fi fangzöo (31) Sahtesini yapmak, 
taklidini yapmak. 
M föngzhöo (21) Taklit etmek, 
model olarak kullanıp aynısını 
yapmak. 
Piili föngzhi (21) Kopyalamak, sah- 
tesini yapmak. 


İİİ” tang (7) Bot. 
gi fâng (2)) Dönmek. 
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JÆ fangche (77) Çıkrık. 

bili fangchul (44) Mil. 

7/7) fangshd (4) Eğirme, ipçilik. 

HER fangzhi (44) Tekstil. 

Yi TAE fângzhi göngye (4) Teks- 
tilendüstrisi. 

JiR şı fangzhipin (4) Tekstil ürün- 
leri. 

Ji fâng (2/1) 69 Koymak, yerleştir- 

mek, bırakmak. © Serbest bı- 

rakmak, salmak, yol vermek. © 

Kendini salmak, -yebırakmak. © 

Yaymak, saçmak. © Ateş etmek. 

© (Top) Atmak, patlatmak. © 

(Çiçek) Açmak. © (Sığır, koyun 

vs.) Otlatmak, gütmek. © Bir 

yana bırakmak. © (Pantolonun 
paçalarını, eteğin boyunu vs.) 

Genişletmek, uzatmak, salmak. 

© (Sesi, hızı vs.) Yeniden ayar- 

lamak. © (Film, radyo, şarkı vs.) 

Göstermek, oynatmak, koymak. 

lli fângchü (20) Yaymak, çıkar- 
mak. 

HK tângdâ (2))) Büyütmek, büyük 
göstermek, genişletmek. “5? Bü- 
yüteç. 

iğ fângdâng GÉ) © Dağılmış, 
çarçur edilmiş. © Alışılmış ol- 
mayan, geleneklere uymayan. 

HUL fângdiân (4) (Elektrik) Boşalt- 
ma, deşarj. 

HJA fàngfēng (#1) © Havalandır- 
mak. © Mahkumları dışarı sal- 
ma, mahkumlara bahçede hava 
aldırmak. © Haber sızdırmak, 
söylenti çıkarmak. 

WE fânggöng (81) (İşçiler için) 
Paydos etmek. 

kül fangguö (21) Kaçırmak, elin- 
den kaçırmak. 

ilik fânghuö (4/1) Kundakçılık. 


ki fàngjià (2/1) Tatil,tatil olmak. 

jik aski fangköngpöo (4) © Atılan 
bombanın hedefini vuramaması. 
© Büyük konuşmak, büyük at- 
mak, sallamak. 

ii fangkudn (31) Genişlemek, ge- 
nişletmek. 

jk tângmü (34) Hayvan otlatmak. 

Het fângpi 1 (27) Yellenmek. U (42) 
Saçmalık. 

WFE fânggi (5) Terk etmek, vaz- 
geçmek. 

lli” fangqing (41) Düzelmek, yağ- 
murdan sonra tekrar açmak. 
XİT fangren (21), 72) © Karışmamak, 

şımartmak, yüz vermek. @ Mü- 





dahale etmeme, serbest bırakma. 

Wu fangshdo (4/) Nöbet tutmak. 

lü: fângsh& (1), 77) Işın yaymak, 

ışın halinde yayılmak, bir mer- 
kezden etrafa dağıtıp yaymak, 
radyoaktif ışınlar yaymak. 

MWE fangshöu (4) © Bırakmak, 
terk etmek, -(den.) vazgeçmek. 
© Elini çekmek, feragat etmek, 
davasından vazgeçmek. 

WEE föngsi (JÉ) Zevk veya sefahat 
düşkünü, şehvet düşkünü, avare 
dolaşan, sebepsiz, kötü niyetli, 
ahlaksız. 

İLA fângsöng (4/1) Gevşemek, yor- 
gunluğunu atmak, rahatlamak. 

lub fângxin (3/1) Rahat olmak, içinin 
rahat olması. 

HÍT föngxing (31) Yolculuk etmek, 
gezmek. 

İS föngxue (3) Okulu bırakmak. 

jikle fangying (5) Göstermek, yan- 
sıtarak izletmek. 

ifl fângzhâi (21)) Faizli borç ver- 
mek. 
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dü fângzhi (41) Koymak, yerleş- 
tirmek. 

HOGZ fângzhü (2/)) Sürgüne gönder- 
mek, sürmek. 

İLEN fângzöng 1 (51) © İstediğini 
yapmakta serbest olmak. 6) İs- 
teklerini yerine getirmek, şımart- 
mak, yüz vermek. II (JÉ) Disiplin 
edilmemiş, ele avuca sığmaz. 


K fei 1 (21) Uçmak. II (fi) Hızlıca. 
KHR feichudn (47) Hava gemisi. 
“Kali fēidì (42) Toprakları A eyaletin- 
de olduğu halde B eyaleti tarafın- 
dan yönetilen yerleşim yeri. 

KiK feidie (42) UFO. 

KIREK fei"e töuhuö Kendini bile 

bile ateşe atmak. 

KARA felhudng téngdá Politik 

arenada birden yükselen bir yıl- 

dız olmak. 

KHL feili (44) Uçak. ~ Havaalanı. 

KIR fēijiàn (2/1) (Su, çamur vs.) Sıçra- 
mak, saçılmak. 

KA feikudi 1 (H) Çok hızlı. U (JÉ) 
(Bıçak) Keskin. 

“Git feilün (47) © Makineye monte 
edilmiş büyük ve ağır teker, çark. 
© Bisikletin hareketini sağlayan 
arka tekerine monte edilmiş dişli. 

KEJE felmdotuf (77) © Çok hızlı 
koşan insan. 6) Çok hızlı koşabi- 
len bacaklar. 

“VE feiqin (47) Uçabilen bütün kuş 
türleri. 

KE feivvü (3) (Kar taneleri vs.) 

Dans eder gibi havada uçmak. 

“KİM feixidng (#1) Uçmak, havada 
durmak. 

“&fr feixing (4) Havacılık. 

“Ki feiyan (42) Çin geleneksek yapı- 
larının saçak şekli. 

KH feiydng (3/1) Yükselmek. 











KARJE felyüng-böhü Güçlü ve uz- 
laşılmaz biri olmak. 

KER feiyue (21), 74) Uçma hızı ile iler- 
lemek, çok hızlı yükselmek. 

“Kik feizhöng (51) Hızla yükselmek. 

eb fei1(47) Kötü iş, yanlış iş. I (JÉ) 
... değil, gayri .... ~ 1E 3t Gayri res- 
mi. III Çil) © Degil. Ə 77 ve fi) ile 
beraber kullanılarak zorunluluk 
manası ifade eder. 

JE... 4x.. f&i---bü---. Gereklilik, -meli, 

-malı, sadece böyle olacak. 


JE... “ur... fei-bük&:- Olmazsa 
olmaz, kesin, böyle olmak zo- 
runda. 


JE% fichâng 1 (dl) Çok, 1 gÉ) 
Olağan dışı, fevkalade, acayip, 
alışılmamış. 

EE f&idân (Æ) Sadece değil. (ifif H. 
ile kullanılarak sadece ...değil, 
hem de... manası katar.) 

fd feidei (2/1) -meli,-malı. 

ēifă gÉ) İllegal, kanunsuz. 

JEJL feifân (JÉ) © Nadir, seyrek, ge- 

nel olmayan. © Olağanüstü. 

“lz: El feifinshü (4) Metal olmayan. 

“Esl feili GÉ) <P> Edepsiz, kaba. 

“oli f&inân (54) Sorumlu tutmak, 

suçlamak. 

JEA fēirén (E) İnsanlık dışı. 

JEW feiyi (211) Eleştirmek, suçlamak. 

JETER feizhengshi (JÉ) Gayri resmi, 

resmi olmayan. 

JEVI feizhöu (44) Afrika kıtası. 

HE fei (42) Kapı kanadı. 

HE TL feiyö (44) Kitabın baş sayfası. 

HE ei 

dy" feisheng (21) (P) İsim yapmak, 

ünlü olmak. 


zik fei (E) Kırmızı. 


HEZE fölhöng gÉ) Parlak kırmızı. 
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iz fel (12) © İmparatorun hanımı. 
© Prenses. 

küf fēizi (72) İmparatorun hanımı. 

NE féi (44) Baldır. 

İF: feigü (72) Kaval kemiği. 

HZ: feisheniing (77) Perona siniri. 


AE fei 1 JÉ) © Şişman, (Vücuttaki) 
yağ. © (Toprak, arazi) Verimli. 
© Geniş, bol. II (44) Gübre. 

EJE feihöu (JÉ) Dolgun, netli. 

EJ feili (42) (Toprakla ilgili) Verim- 
lilik. 

Ul feiliğo (#) Gübre. 

EJE feipng UR) Şişman. 

Lüle feique (44) Eski Çin'de geliri 

çok olan devlet görevlisi. 

Eti feishuö JÉ) Büyük ve şişman. 

EH feitiân (21) Toprağı zenginleş- 

tirmek. 

LX feiwö (JÉ) Bereketli, verimli. 

LE feizöo (44) Sabun. 

ERİ féizàojù (47) Pembe dizi. 

WH feizhudng (E) Tombul ve daya- 

nıklı, sağlam. 














— f6i (2) -e iftira etmek, -e kara 
çalmak, -i karalamak. 

ilki feiböng (#1) Karalamak, iftira 

etmek. 

JF tai 

“İli feibö 1 JK) Alçak gönüllü, mü- 

tevazi. II (5J) Küçümsemek, hor 

görmek. 


HE (8i1(44) Haydut. 1 Çil) (19) De- 
ğil. 

Ei feibang( 7) Haydut, yol kesen, 
gangster. 

Eği fěicháo (4) Haydutların gizli 
barınağı. 

HEZ£ feifün (4) Haydutların oluştur- 
duğu gerilla gurubu. 

E fk f8itü (42) Haydut, gangster. 




















ir fèi 1 (34) (Çok fazla paraya, za- 
mana, enerjiye vs.) Mal olmak, 
harcamak, tüketmek. Il (4) Üc- 
ret, ödenmesi gereken para. JH 
~ Ev kirası. MI (JÉ) Çok harca- 
yan, çok tüketen. 

3T. feigöng (41) Çok zaman almak, 
çok emek veya çaba istemek. 

IER feigöngfü (3) Çok zaman ve 
enerji almak. 

“iL feii& gÉ) (Makaledeki cümle 
veya söz) Anlaşılması güç, anla- 
şılmaz, kapalı. 

“eh feifin GÉ) Çok enerji harcatan, 
yorucu. 

3J) feili (31) Çok emek istemek, bü- 
yük gayret gerektirmek. 

“e fèiqián (É) Masraflı, pahalı, 
çok para isteyen. 

“etili feishen ($) Size zahmet olacak! 

“ei feishi (511) Çok zahmet vermek, 





zahmetli olmak. 

ib feixin (31) Zahmet çekmek, çok 
uğraşmak. 

EH f&iyöng (4) Masraf, harcama, 














gider, maliyet. 

nx fèi (2/1) (Köpek) Havlamak. 

he fèi I (3J) Vazgeçmek, bırakmak, 
yürürlükten kaldırmak. I (JÉ) 
Artık, faydasız, işe yaramaz, 
çöp. 

DEKR feichü (2/7) Yürürlükten kaldır- 
mak, son vermek, iptal etmek. 

GERi feichü (34) Tahtan indirmek, 
görevden uzaklaştırmak, azlet- 
mek. 

böl fèihuà (42) Saçmalık, saçma sa- 
pan kelimeler. 

PZE fèiliào (41) Artık materyal, üre- 
tim sırasında arta kalan ve işe 
yaramayan maddeler. 
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behi feipin (4) © İskarta ürün. Ə 
Döküntü, hurda, artık, ıskarta. 

RF feiqi (3) İskartaya çıkarmak, 
vazgeçmek, atmak. 

EN fèirén (77) © Sakat insan. © Bir 
işe yaramaz, haylaz, serseri. 

(ik f&ishui (22) Atık su. 

De: feitie (44) Hurda demir. 

bl fèiwò (44) © Artık, çöp, çer-çöp. 
© İşe yaramayan şeyler. 

böl feixü (42) Enkaz, harabe, yıkın- 
ti. 

Bžik feizhi (3/1) Sona erdirmek, yürür- 
lükten kaldırmak, son vermek. 

PZR feizhi (42) Artık kağıt. 

Do fèizhì (21) Faydasız veya işe ya- 
ramıyor diye bir kenara koymak, 
atmak. 


Hii? fèi () Akciğer. 

lilli feifo (42) Kalbin derinlikleri. 

ln ai fèihuóliàng (77) İnsanın ne- 

es alması için gerekli olan hava 
miktarı. 

İli &i& feifiehe (42) Akciğer tüber- 

külozu. 

hi% fèiyán (4) Zatürre 

HE fèi 

JEF fèizi (44) Kızamık. 

12 tâ (3) Kayna(t)mak, haşla(n)- 

mak. 

i feldiöin (42) Kaynama noktası. 

Wi feiteng (51) © Kaynatmak. Ə 

Heyecandan veya mutluluktan 
kanı kaynamak. 

Zy fen I (3/1) © Bölmek, ayırmak, 
ayrılmak, bölünmek. © Bölüş- 
türmek, tahsis etmek, -e ayır- 
mak, paylaştırmak. 4R = Ik 
Üç parçaya ayırmak. © Ayırt 
etmek, birbirinden ayırmak, fark 
gözetmek. Il (77) © (Bir kurulu- 








şun) Şube. “570 Şirket şubesi. 
© Küçük parça, bölüm, parça, 
kısım. 22 — Üçte iki. III (Æ) 
© Dakika. 6 (Para) Fen. (Yua- 
min yüzde biri) © (Ağırlık) Fen. 
(Gramın yarısı) © (Uzunluk) 
Fen. (Santimetrenin üçte biri) 
Bakınız fen 

7) Vl fenbei (#) Desibel. 

DANT fenbeng-lixi Parçalanmak, 
ufalanmak, dağılmak. 

44 tenbiân (2) Ayırt etmek, ayı- 
rım yapmak, fark gözetmek, 
ayırmak. 

7) 3) tenbiân (51) (Suçlamalara karşı) 
Kendini müdafaa etmek, savun- 
mak, açıklama yapmak. ~ 
Herhangi bir açıklamayı dinle- 
meyi reddetmek. 

yl fenbie I (51) © Ayrılmak, veda 
etmek. © Ayırmak, ayırt etmek. 
I (il) © Farklı, başka, ayrı. Xİ 
fEMİZ IMA Onlara farklı 
muamele etmek lazım. © Ayrı 
ayrı, ayrı olarak. 

2) di fenbü (2/1) Dağılmak, yayılmak, 
ayrılma, -de bulunmak. 

4/51 fencün (44) Yerindelik, uygun- 
luk, doğruluk. 

7)4H f&ndân (21) Sorumluluğu pay- 
laşmak. 

MÄI fendöo yângbiğo Ay- 
rılarak herkesin kendi yoluna 
gitmesi. 

4x4 fendeng (3) Sınıflandırmak, 
gruplandırmak, gruplara ayır- 
mak. 

IE tenfâ (2/7) Birer birer dağıtmak, 
pay etmek, paylaştırmak. 

yal fenge (21) Kesip ayırmak, par- 
çalamak, bölmek. 
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?) ll fenge (#1) Ortadan ayırmak, 
ikiye bölmek. 

7) 1 fengöng (77) İş bölümü. 

2?) 7 fenhöo (47) © Noktalı virgül. © 
(Firma vs.) Şube. 

IML fenhöng (2/1) Ekstra kazançları 
paylaşmak. 

Iik fenhöng (4) Selin yönünü de- 
Siştirme. 

IME fenhuğ (21) Yarılmak, bölün- 
mek, ayrılmak. 

WL fenji (42) (Telefon) Dahili nu- 
mara. 

2) 36 feniid (2/7) Mal varlığının çocuk- 
lar arsında bölüştürülmesi. 

2) fi: fenile (51) Çözülmek, ayrışmak, 
bozulmak, çürümek. 

DAL fenitexiöin (77) Ayrılma nok- 
tası, sınır hattı. 

2) hi feniü (311,4) (Evli çift için) Ay- 
rılmak, ayrı yaşamak. 

IJF fenköi (2//) Ayrılmak, ayırmak, 
bölmek. 

IK fenlei (5) Sınıflandırmak. 

4X5 fenli (31) Ayrılmak, ayırmak. 

2) 24 fenlie (3) Parçalanmak, ayrıl- 
mak, bölünmek. 

1K fenmi (27) Desimetre. 

A fenmi (217) Salgılamak, salmak. 

7) fk fenmiön (4) Çocuk doğurma, 

doğum. 

2) HH fenming 1 (JE) Farklı, açıkça ay- 

rılmış, belirgin, net. II (Hill) Açık- 

ça, açık bir biçimde, açık seçik. 

ANIR fenpdi (3) (Farklı kişilere) Tah- 

sis etmek, görevlendirmek. 

2) İlu fenpei (5) Tahsis etmek, ayır- 

mak, vermek. 

2) fenpi (Fil) Gruplar halinde, parti 
parti, 

zy Ek fenqi (#) Çelişki, faklılık, ay- 
rılık. 








di fenqing (41) Net bir şekilde 
ayırt etmek, ayırmak. 

2) dt fēnsàn (21) Saçılmak, dağılmak, 
yayılmak. 

2) H fenshen (3/7) (Genelde olumsuz- 
larda) Zaman ayırıp yaptığı işten 
başka bir işle ilgilenmek, fırsat 
bulup ilgilenmek. 

IF fenshöu (Z1)) (Sevgililer için) 

Ayrılmak. 

4344 fenshü (47) © Puan, not. Ə 

Kesir. 

£ fönshulling (5) İki nehri ayı- 

ran arazi, havza. 

iy fentön (31) Paylaşmak, bölüş- 
mek. 

shpi fenting-köngli Birisiyle 
aynı seviyedeymiş gibi durmak, 
birine kendisiyle aynı seviyedey- 
miş gibi davranmak. 

3k fentöu (Hl) Ayrı ayrı, birer bi- 
Ter, 

2) X fenvven (42) Bir tek peni, sent. 

JF fenxi (31) Analiz yapmak, analiz 
etmek. 

AE f&nxiâng (21) (Sevinç, üzüntü, 
hak vs.) Paylaşmak, ortak ol- 
mak. 

sri fenxiğo (%4) Sonuç, çözüm, çö- 
züm yolu. 

NÒ fenxin (3/1) © Dikkatini dağıt- 
mak. © Dikkat istemek, emek 
istemek, baş ağartmak. 

2) lif fenye (27) Ayıran nokta, ayrıl- 
dığı nokta. 

yl fenyöu (Z))) Birisinin endişeleri- 
ni paylaşmak, dert ortağı olmak. 

AIE fenzöng (3) Ganimetleri pay- 
laşmak, çalınmış eşyaları bölüş- 
mek. 

2) x fenzhi (#) Bir kuruluşun ya da 
ana parçanın şube ya da kolları. 





27) 
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IF tenli (#) © Bir kesirin payı. © 
Molekül. 

43211 fenzü (21) Gruplara ayırmak. 

2 fen (4) Güzel koku, tatlı koku. 

4555 tenfâng (JÉ) Güzel kokulu, tatlı 
kokulu. 

enfu (21) Tembih etmek, söyle- 

mek, emretmek, demek. 


2y fen (JÉ) Birçok, sayısız. 

2y8£ fönfön JÉ) Çok ve karışık. 

22 fenfen (É) © Ard arda, sırayla, 

birer birer. @ Birçok ve karışık. 

Zil fēnluàn (JÉ) Birçok, dağınık ve 

düzensiz. 

enröo (37) Kargaşa, karışıklık. 

enyün (JÉ) Çeşitli, farklı, deği- 
şik, karışık. 

“EE fenzhi-tâlâi Durmadan ke- 
sintisiz gelmek. 

He fén (77) Mezar, kabir, türbe. 

Boli fendi (%4) Mezarlık, kabristan. 

Bz fenmü (42) Mezar, kabir. 

ə fen (3J) Yanmak, yanık, yak- 

mak. 

“Rk fengöo jigui Gece yarıla- 

rına kadar çalışmak, göz nuru 

dökmek. 

enhudğ (2))) (Ölüyü) Yakmak. 

enhuf (2/1) Yakıp yıkmak, ateşle 

yok etmek. 

enshöo (21) Yakmak, yanmak. 


yaf 


git 
a 











Mk 


Ez 


HEE 
2 fen 1 (77) © Pudra, toz, toz ha- 
inde şey. Wi” Süt tozu. Mi~ Un. 
© (Fasulye ve tatlı patates ni- 
şastasından yapılan) Tel şehriye, 
erişte. II (77) © Badanalanmış. © 
Pembe. 
WE fenbi (77) Tebeşir, kireç taşı. 
HEZ f6nmö döngchâng İnsa- 
nın kendine başka bir maske ta- 





karak sosyal hayata veya politik 
arenaya atılması. 

A fenshen-sulgü (İnsan vü- 
cudu için) Paramparça olmak. 

Xi fenshi (2/7) Parlatmak, cila vur- 
mak, badana yapmak. 

lil fenshud (5) Badana yapmak, 
badanalamak. 

yuk. fensul (27) © Kır(il)mak, pa- 
ramparça etmek, ezmek, püs- 
kürtmek. © Bin bir parça olmak, 
paramparça olmak, tuz buz ol- 
mak. 

4k fentido (47) Tel şehriye makar- 
nası, erişte. 


s fen (4) Dışkı, hayvan gübresi, 
pislik, ters, bok. 

dü fènbiàn (27) Dışkı ve idrar. 

ZJE fenfei (4) Gübre, hayvan güb- 
resi. 

3 TE fentü (47) Gübre ve toprak, güb- 
re ve pislik. 


Ti fèn (4) İnfial, kızgınlık, dargın- 
lık, öfke 

MISE fenfen büping Çok kız- 

k, öfkelenmek. 

WUR fènhèn (0) Hem kızıp hem 

nefret etmek. 

wii fènji QÉ) Tahrik edilmiş, heye- 

canlı ve öfkeli. 

WE fenkâi (#4) Haklı öfke, haklı 

kızgınlık 

Wi fenmen (41) Kırgın olmak, da- 

rılmak, gücenmek, alınmak. 

Mi fennü (%4) Kızgınlık, öfke, ga- 
zap. 

ill fenshi-iisü Dünyadaki ada- 
letsizliklerden nefret etmek, dün- 





me 








ə 


yanın gidişatını beğenmemek. 
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mn fen (2/1) Uğraşmak, çaba harca- 
mak, gayret göstermek, mücade- 
le etmek. 

tl. fendöu (21) Mücadele etmek, 
çabalamak, çalışmak, uğraşmak. 

qy /£ fenfâ (3) Şevkle dolmak, aşka 


gelmek, gaza gelmek. 

AJI fenli (2))) Elinden gelen her şeyi 
yapmak. 

ill fenqi (2) Ayağa kalkmak, 
ayaklanmak. 

10) fenyöng (5/1) Cesaretini topla- 
mak. 

Tir lik fenzhön (54) Kahramanca sa- 
vaşmak. 


dp fen (4) © Parça, bileşen. 8 
Birisinin hakları veya yüküm- 
lülükleri dahilinde olan, birisine 
düşen. 

Bakınız f&n 

7)hi fenliang (42) Ağırlık, önem. 

2A fennei (44) Birisinin görev veya 
sorumluluğu, vazife. 

jAh fenvvdi 1 (44) Birisinin yetki 
veya görev sınırlarının dışı. H 
(Bi) Özellikle, özel olarak, ayrı, 
daha bir. 

4X7 f&nzi (42) Üye, eleman, kişi. 

AR fen 
Bakınız “fi fen” 

“a fen 1 (77) Pay, hisse. JK Hisse 

© senedi. II (=) (Armağan, hediye, 
gazete vb. için) Tane. 

(Wii fen "€ (47) Pay, hisse. 

WT fenzi (42) Ortak harcamalarda 
birisine düşen pay. 

“XL feng (4) © Rüzgar. © Biçim, 
stil © Manzara, sahne. © Bilgi, 
istihbarat. 

AAA fengböo (4) Fırtına. 

FOR fengbö (44) Kriz, karışıklık. 


KUR 
PRL 


ēngcăi (4) Karizma. 

fengchdo (37) Çalkalanmak, 

olitik kargaşa. 

ME fengche (47) Rüzgar jeneratö- 

rü, yel değirmeni. 

KR fengehen (44) Seyahatte karşı- 

aşılan zorluklar. 

Mİ fengchen-püpü Seyahatte 

karşılaşılan zorluklar ve yorgun- 

uk. 

Yuli r #8 f&ngchi-diânch& Şimşek 
gibi hızlı. 

KE fengchudn (4) Söylenti, dedi- 
kodu. 

Kuki fengchui-cöodöng Kü- 
çük şeylerin bazı problemlere yol 


RÆ 





açması. 

AJE fēngdù (432) Güzel davranış, 
tavır. 

UT fenggön (4) Rüzgarda kurut- 
mak. 

KU fengge (47) Stil, biçim. 

XOG fenggudng (77) Doğal manza- 
ralı görünüm. 

AJE fenghdn (37) Soğuk algınlığı 
nöbeti. 

KU TE fenghe-rinudn Ilık ve gü- 
neşli hava. 

enghuğ (77) Karizma ve yete- 

nek. 

fenghuğ (77) Ahlak kuralları, 

terbiye. 

enghuğ (41) Savuşturmak, sa- 

vurmak. 

KUS f&ngjing (41) Manzara. 

“Vi fengiing (5) Koruyucu gözlük. 

XLE fengköu (54) Hava boşluğu. 

KUR fenglöng (4) Fırtınalı dalgalar. 

Kli fenglei (#) Rüzgar ve gök gü- 

rültüsü. 

engli (72) Rüzgar enerjisi. 


xub 


Kk 


Kk 




















RU) 
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RUKI fenglianghud (4) Alaylı söz, 
iğneleyici söz. 

Rüf fengliü JÉ) © Kabiliyetli ve tak- 
dire layık. © Yetenekli fakat alı- 
şılmış kurallara veya geleneklere 
uymayan. © Romantik. 

Çan AU fengmöniü büxiângii 
Birbiriyle hiç uyuşmayan. 

PUH fengmdo (77) Kaput. 

JS fengmöo (41) Karakteristik stil 
ve özellik. 

RUE 0 fengmi yishi Modaya uy- 
gun, içinde bulunduğu zamana 
uygun. 

Kule iii fengqi-yünyöng Dalgalı ve 

hızlı değişen. 

KL fengqin (4) (Müzik aleti) Or- 

gan. 

engqing (77) Rüzgarın yönü ve 

gücüyle ilgili durum. 

Kuk fengqü (4) Gülünçlük, komik- 

ik. 

KUR fengsöo I (7X5) Mükemmel 

edebi. Il Çekici. 

engshd (#) Toz fırtınası. 

engshün (4) Vantilatör. 

engshöng (77) Belli bir zaman- 
da halk arasında yaygın olan alış- 
kanlıklar. 

AV fengsheng (47) Söylenti. I/F3)- 
Söylenti duymak. 

KU” fengsheng-heli Panik yap- 
mak, kuşkulanmak ve korkmak. 

ül fengshi (47) Romatizma. 

KL fengshi (47) Rüzgar gücü, rüz- 
gar şiddeti. 

KU fengshudng (474) Seyahatte 
veya hayattaki tecrübeler. ~ 
Çok sıkıntılar geçirerek tecrübe 
sahibi olmak. 

Yük fengshul (44) Fala bakmak, ka- 
hinlik yapmak. 


KUŞ 


Kb 
ZE 
İl 








KU fengsü (4) Gelenek ve görenek, 
âdet. 

Kil ANİ fengtido-yüshün Tarıma 
elverişli hava. 

Ak föngtou (44) © Olayların geliş- 
me yönü ya da bir kişinin lehine 
veya aleyhine olan olay. 6 Umu- 
mi dikkat. 

Kk fengtü (42) Bir yere has doğal 
güzellikler ve alışkanlıklar. 

UN fengvvei (4) Yerel tat. 

Pull fengvven (31) Bir şeyi söylen- 

veya dedikodulardan 

öğrenmek. 

E&ngxiân (#) Risk. 

&ngxiâng (37) Körük. 

ēngxiàng (37) Rüzgar yönü. 

engxing (21) Yaygın, çok rast- 
lanan. 

KEK fengydn-fengyü Asılsız 

söz, mesnetsiz söylenti. 

enayi (47) Bir çeşit rüzgarı ke- 

sen mont. 

İLE fengyü (47) Rüzgar ve yağmur. 

LR EKA fengyü wüzü Ne olursa ol- 


tilerden 


yuk 
Kd 
Yu 
MİT 


AX 




















sun, hiç bir zorluğa, kara kışa 
aldırmadan. 

Az fēngyún (4) Rüzgar ve bulut, 
hızlı değişen durum. 

PU fengyün (4) (Genelde bayan- 
lar için) Zarif, hoş, güzel, çekici, 
nazik. 

USE fengzheng (47) Uçurtma. 

Kk fengzhü cânniân Hayatı- 
nın son demlerini yaşamak, yaş- 
lanıp artık ölmek üzere olmak. 

FE feng gÉ) Bereketli, bol. 

“Ell fengbei (44) (Eserler için) Anıt, 

abide. 

ey” fengchön (42) Bol ürün veya 
meyve. 








feng-feng 155 








Ew fengfü 1 JE) Zengin, bol, bere- 
ketli. II (5) Zenginleştirmek. 

“Ek fenghöu (JÉ) Bol, çok ve bere- 

ketli. 

“Eyli fengmön (JE) © Toplu, dolgun, 

yakışan bir şişmanlık, balık et. Ə 

Bol, bereketli. 

FE fengmdo (É) Gür, çok bol. 

E fēngnián (44) Bol hasat yapılan 

yıl, bereketli yıl. 

illi fengpei (JÉ) Bereketli, bol. 

lk fengsheng (É) Muhteşem, 

görkemli, lüks. 

“Ell fengshöu (47) Bol ürün, bere- 

ketli hasat. 

“Ell fengshu6 (JÉ) Bereketli ve fazla, 

bol ve çok. 











“Eliifengyü GÉ) © Dolgunetli, toplu, 

tombul, iri. © Zengin ve verimli. 

© Çok ve güzel, mükemmel. 

“EŞ fengyü (JÉ) Bolluk içinde, zen- 
gin, müreffeh. 

MS təng (67) An. 

liz fēngfáng (77) Kovan. 

ie fengmi (77) Bal. 

IT fengvvö (77) © Petek. Ə Peteğe 

benzeyen şeyler. 

1# fengyöng (5) Sürü halinde top- 
anmak. 

liz eng (77) © Doruk, tepe, zirve. 
© Hörgüç. 

Veriş fengludn (54) Dağ zirvesi ve sıra 
dağlar. 

dr feng 1 (2/7) 6 Mühürlemek. 6 
Vaatte bulunmak. Il (iş) (Mek- 
tup) Tane. 

lll fengbi (41) Kapamak, kapat- 
mak, tıkamak. 

FE fengcün (21) Korumak için ka- 

patmak, koruma altına almak. 








əd 


HE: 


mi 


fengding (z))) En yüksek sevi- 
yeye çıkarmak. 


EWIE f&ngguân xüyuân Yö- 














Hİ 





w 


ök 


neticilerin vaatlerde bulunarak 
birilerini veya bir şeyleri kendi 
çıkarına kullanması. 

fengilön (É) Derebeyliğe ait, 
feodal, 

fengköu (4/1) © Mühürlemek, 
kapatmak. © (Yara) İyileşmek, 
şifa bulmak, kapanmak. 
fēngmiàn (37) (Kitap veya çok 
sayfalı makaleler için) Ön kapak. 
f&ngsuö (z))) Ablukaya almak, 
giriş çıkışı engellemek. 

fengfido (%4) Resmi olarak 
kapatılan bir yere yapıştırılan 





kağıt. 


di feng (17) İşaret. 


EK fēnghuō (4) © İşaret ateşi. Ə 


Savaş. 


HEI fengyön (77) İşaret dumanı. 
e feng (77) © (Bıçak veya kılıcın) 


Kesici kenar, kesici uç. 6) Öncü. 


ERJ fengli (EZ) Kesici, keskin. 
Ye" fengmöng (77) © Kılıcın kes- 


kin kenarı. © Birinin yeteneğini 
göstermesi. 


İNU feng (7) Deli, akıl hastası. 
rül fengdiân YE) Deli, çıldırmış, 


bilinci bozulmuş. 


ül fenggöu (77) Çılgın köpek. 
ÜZ fengkudng (E) Deli, çılgın. 
XA Be fengr&nyuân (42 )Timarha- 


ne. 


JUF fengzi (4) Deli, akıl hastası. 


İNİ, teng (77) Akça ağaç. 


A feng (317) -e denk gelmek, rasla- 


mak. 
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ji fengii (4) Pazarın kurulduğu 
gün. 

Ye. f&ng niân guö ile Bahar 
bayramı veya diğer bayramlarda. 

eq (kili feng xiöng huğ ji Tehlikeyi 
güvenli durum haline dönüştür- 





mek. 


2E feng (3) Dikmek, örmek. 

23) fengbü (5) Örmek. 

ölü” fénghé (3) Yara kenarlarının 
dikiş ile birleştirilmesi. 

219) féngrèn (77) Dikmek. 


mü feng (51) Hicvetmek, yermek, 
taşlamak. 

VU fengci (41) Hicvetmek, taşla- 
mak, yergi, yerme. 

iki fengyü (47) İçinde gerçek payı 
olan kısa alegorik hikâye. 

da feng (Zİ) © -ın adıyla. 2675 1-75 

MELEZ Rahman ve Rahim 

olan Allah'ın adıyla. © -e büyük 

saygı duymak, -i saymak, -e say- 





gı göstermek, iman etmek. {~t 
HEX İslam'a inanmak. 

Zs/k fengcheng (2/1) Pohpohlamak, 
yağ çekmek, samimi olmayan il- 
tifatlarda bulunmak. 

Zi fenggöo (Z))) Bildirmek, duyur- 
mak. /£'iJ> Yorum yok. 

da xü fenggöng shöufâ Kuralla- 
ra uymak. 

835 fenghudn (3) Teşekkür ederek 
iade etmek. 

“eir fengming (#1) Görev almak, 
emirlere saygı göstermek. 

seli fengpei (3) > Beraber her- 
hangi bir iş yapmak, eşlik etmek. 

ÆJ fèngquàn (51) H> Öneride 
bulunmak. 

deyl. fèng ruö shenming Bir 
şeye aşırı ilgi duymak. 


Z% fengsöng (5) A> Hediye ver- 
mek, takdim etmek. 

ZM fèngxiàn (2))) Katkıda bulun- 
mak. 

“ETT fenoxing (2/1) Kovalamak, pe- 
şine düşmek, izlemek, takip et- 
mek. 

ZJ: fengyöng (5) Birinin ebevey- 
nine bakması. 

78 71 fengzhöo (21)) Emir almak. 


Te feng (77) Maaş, aylık, ücret. 


K feng (47) Anka kuşu. ~E Efsa- 
nevi anka kuşu. 

2E feng (54) Ek yeri, bağlantı yeri. 

İİİ (6 (4) © Buda, © Budizm. © 

— Buda heykeli. 

 föjiâo (42) Budizm. 

175 föjing (%1) Sutra. (Budizm'in 

kutsal kitabı) 

ökân (42) Buda heykelinin kon- 

duğu niş. (Duvardaki oyuk) 

TTfömen (#) Budizm. 

“iz fötâng (47) Budist tapınağı. 

(& töxiâng (7) Buda heykeli. 

5 föxu€ (47) Budizim. 

© föye (2) Buda. 

T föv (2) © Reddetmek. © Degil. 

öuding (5) Olumsuzlamak. 

föuiue (4/1) Veto, veto etmek. 

“O Veto yetkisi. 

övze (77) Yoksa, aksi takdirde. 

SA fü (17) © Koca. © Adam. 

İKİLİ fü-fü (42) Karı koca. 

KRÆ f0-qi (44) Karı koca. 

KRA füren (42) Bayan, hanımefendi. 

KRF füzi (44) Konfüçyüs öğretisinin 
alimi. 

AK tü (2) Kepek. 

H 0 € Deri. 


a? 











mu 
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Iket föpilidocöo Acele, gelişi 
güzel, üstün körü. 

İlki fügiân (E) Derin olmayan, sığ. 

İlk (€ füse (12) Ten rengi. 


ış fü (2/)) © (Merhem vs.) Uygula- 
mak, sürmek, vurmak. © Yeterli 
olmak. 
Wir föyön (5) Baştan savma yap- 
mak. 
giz fü (2) Yumurtadan çıkmak, yu- 
murtasını kırmak. 
14E fühuâ (2/1) Kuluçkaya yatmak. 
İBN füludin (2İ)) Kuluçkaya yatmak. 
fi fú (42) İyi şans, talih, kutsama, 
mutluluk. 
iF] füli (4) Refah, mutluluk, sağlık 
içinde yaşama. 
i^ füqi (44) İyi şans. 
JÆ füxing (44) Şans yıldızı. 
İk fú 1 (45) Elbise. #- Askeri üni- 
© forma, II (2İ) © (Tıpta) Yemek, 
içmek, almak. (İlaç vs.) © Hiz- 
met etmek. © İkna olmak, inan- 
mak. € İkna etmek, inandırmak. 
Ə Alışık olmak. 
KM fücöng (Zİ) -e itaat etmek, uy- 
mak. 
kr? füdü (21) Zehir içmek, zehirlen- 
mek. 
KA fügi (3) İkna olmak, inanmak. 
kit füsâng (51) (Akrabalarından 
birinin ölümünden dolayı) Yaslı 
olmak. 
Rt füshi (4) Elbise ve süs eşyası. 
Eff füshi (42) (Hasta) -e bakmak, 
ilgilenmek. 
Kiğı füshü (27) (Veya itiraf etmek) 
Yenilgiyi kabul etmek. 
kili fotie gÉ) © İtaatkâr, uysal. Ə 
Kusursuz, doğru dürüst yapıl- 
miş. 




















JR fövvü (211) Servis yapmak, hizmet 
etmek. 

Hi foydo (30 İlaç içmek. 

Ilik füyi (2/1) Askerlik yapmak, asker 
olmak. 

İk füzhudng (4) Elbise, kostüm. 

ARE fzul (2) Suçlu olduğunu kabul 
etmek. 

Ri 

JX füröng (37) Çingülü, nilüfer çi- 
çeği. 


dk fú (3) El ile tutmak, tutunmak, 


el ile tutarak kaldırmak veya eş- 
ik etmek. 

Hopi fübing (Fil) Hasta olarak, hasta 
halde. 

füchi (5) Yardım etmek, des- 
teklemek. 
KEF fülöo-xieyöu Yaşlılara ve 
çocuklara elinden tutar 
dım etmek. 

üpin (7) Fakir yerlerin gelişme- 
sine yardım etmek. 
KF füshou (44) Parmaklık, korku- 
uk. 
úti (5) Korkuluklu merdiven. 
füyâng (211) Yetiştirmek, bü- 
yütmek. 

üzhi (3/1) Beslemek, büyütmek. 
Üzhü (2/1) Yardım etmek. 


fú (42) Jant teli. 
üshe (4) Radyasyon, ışınım. 


KEF 


dı 


k yar- 


KI 





bi 
bər 





2. 

bel 

hi 

"iH fú I (44) Bezin veya kumaşın 
genişliği, resmin veya fotoğrafın 
boyutu. II (55) (Resim, tablo için) 
Adet. 

IFE füdü (44) Uzunluk, büyüklük. 

ili Fi füyuân (37) Bir ülkenin yüzöl- 


çümü. 








diği fú (47) Yarasa. 
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ER fú 1 (3/1) © Yüzmek, su üzerinde 
durmak. © Yüzmek. © Aşmak, 
geçmek. Il (Ji) Yüzeysel. 

ihr fübido (42) Şamandıra. 

YEM: fücdi (77) Menkul mal, taşına- 
bilir eşya. 

EL füchen (21) Su yüzeyine batıp 
çıkmak, yükselip alçalmak. 

İZNE fodido (47) Kabartma, rölyef. 

23 füdöng (1) Dalgalanmak, inip 
çıkmak. 

7718 fühuâ (JÉ) Görünüşte gösterişli 
fakat aslında boş olan. 

725 fükuâ (JÉ) Böbürlenen, övün- 
gen. 

1277 füli (4) Su yüzünde durabilme, 
su yüzeyinde batmama. 

YE? fügido (47) Duba, tombaz. 

İZL füxiân (1) (Geçmişte tecrübe 

edilen bir işin) Tekrar kafada 

canlanmak. 

üxiâng (77) Akılda birden beli- 

ren düşünce. 

izi füzöo (JÉ) Aceleci, düşünmeden 

yapan, düşüncesizce davranan. 

üzhöng (77) Bedenin herhangi 
bir yerinde toplanan sulu madde, 
ödem. 


dər fú I (2İ) Yakalamak, kapmak. Il 
(22) Esir, tutsak. 

{F fülü 1 (3) Yakalamak, esir et- 
mek. II( 77) Esir, tutsak. 

IR 


TA fú I (3) © Bükmek, katlamak, 
bükülmek. 6 Yüzü alta gelecek 
şekilde uzanmak. © Alçalmak, 
inmek. © Saklanmak. Il (42) Ya- 
zın en sıcak günleri. 

(KE fübi (47) Hikâyede sonraki geliş- 
meleri açıklayıcı not. 

(KE fübing (37) Pusudaki birlikler. 

#kahi füji (21) Pusuya düşürmek. 








FE 





Ye 





IREE füte (42) Volt, elektrik gerilim 
birimi. 

IRK fütiân (42) Yılın en sıcak olduğu 
yaz günleri. 

Rihi fütig GÉ) © Rahat, konforlu. 
© Uysal, yumuşak başlı, halim 
selim. 


İT tu 1 (2) Sembol. 11 (2) Uymak, 
bağdaşmak. 

1997 fühdo (12) © İşaret, çizgi, sem- 
bol. © Rütbe, nişan. 

FTA fühe (20) -e uymak, ile bağdaş- 
mak, mutabık olmak. 

WE füznöu (41) Toaist büyüdeki 
semboller ve büyülü sözler. 


Sü 10 (44) Yabani ördek. 
Pi fú (3) © Dokunmak, değmek, 


okşamak. © Sallamak, çırpmak. 
Pt füshi (21) Silip çıkarmak. 
PH füxiğo (44) Tan, şafak, seher. 


HT t (8) Ə Hükümet binası. © 


Resmi daire. © (#4) Eviniz. 
HFE füshong (#) Eviniz, ikametga- 


hınız. 
i 


IN 


fù I É) Bozuk, kokmuş, çürü- 

müş. YK 7 İşleyen demir pas 

tutmaz, akan su kokmaz. II (4) 

Soyadan elde edilen peynir gibi 

şey. 

Ji fübâi GÉ) © Bozulmuş, çürü- 
müş. Ə Rüşvet. 

yi fk fühuà GÉ) Yozlaşmış, dejenere 
olmuş. 

iy: fülân JÉ) © Bozulmuş, çürük. 
© Bozuk, çürük, kötü. 

yi rl füshi (5) Çürütmek, bozmak. 

Ii füxiü (JÉ) Eskimiş, çürük, bo- 
zuk. 

Ii EL füzhizhi (54) Humus. 
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ii VE 


fù (1) Eğ(il)mek, bük(ül)mek, 
indirmek. ~} (Kuşun veya uça- 
ğın) Dalışa geçmek. 

fükân (21) Öz. 

EL füshi jishi Çok yaygın olan, 
her yerde bulunan. 

Üshi (3) Küçümsemek, tepeden 
bakmak. 

Ii EE füshöu-tiS'Er Söz dinlemek, 
itaat etmek. 

Ü (21) © Teselli etmek. © Ok- 
şamak. © Bakmak, beslemek, 
yetiştirmek. 

fü'âi (2İ7) Sevmek ve korumak, 
bakmak. 

fümö (4/1) Okşamak. 

füvvei (2/1) Teselli etmek. 

füxü (217) (Devlet için) Devlet 
işinde çalışırken zarar gören veya 





ölen kişinin ailesini teselli etmek 
ve ekonomik yardımda bulun- 
mak. 
füyü (2/1) Yetiştirmek, büyüt- 
mek. 


Ü Gil) (E) Sadece, yalnızca. 4E 
“YT Yirmi yaşına yeni değdi. 





Ü (31) Desteklemek, yardım et- 
mek. 

Üdöo (7) (Ders vs.) Rehberlik 
yaparak yardımcı olmak, yetiş- 
tirmek. 

füyin (77) Sessiz harfler, ünsüz- 
er. 

ÜZhü 1 (2//) Yardım etmek, des- 
teklemek. II (JÉ) İlave, ek, yar- 
dımcı. “#447 Yardımcı kitap. 
füzuö (5) Hükümdara ülkeyi 
yönetmesinde yardımcı olmak. 


fù ($1) © Reçel, konserve. © Ku- 
tutulmuş et. 





F fù (42) (~F) Balta. 


“ 


=A fütou (47) Balta, nacak. 
55 fù (47) Kazan. 


se edili? füdi-chöuxin İşi kökünden 


halletmek. 


İZ fù (4) Ə Baba, -3£ Baba. Ə Er- 


5 


a 


kek akraba. łH~ Dede, büyükba- 
ba. 

Æ fülâo (47) (Bölgenin veya yöre- 
nin) Büyükleri. 

BE fü-mü (4) Baba ve anne, ebe- 
veyn. 


2658 fùxì (4) Babadan, baba tarafın- 


dan. 


İRİ” to (20) Bağlamak. 
Hill füL(E) © Yardımcı, vekil, asis- 


Eu Hu En 


xu En 





mn Hu Hn Hü 


tan. “İZ Yardımcı profesör. 
© Yardımcı, ek. Il (=Œ) © Çift, 
grup, takım. © (Yüz ifadeleri 
için). ~~] Tebessüm eden bir 
yüz. 

7” im föchönpin (44) Yan ürün. 

Üci (#4) Zarf, belirteç. 

Ty füguân (44) (Eski Çin'de) Dev- 

et vekili. 

ükân (4) İlave, ek. 

üshi (42) Ekmek veya pilav gibi 

ana yemekler haricindeki yar- 

dımcı yiyecekler. 

Üshöu (77) Yardımcı, asistan. 

Üti (47) (Film) Alt yazı. 

Üye (44) Yan uğraş. 

füzuöyöng (77) (İlaçlarda) 

Yan etki. 























fù JÉ) Zengin, varlıklı. 

Vi fügui (27) Çok zengin olunan ve 
normal halk tarafından da öyle 
görülen sınıf. 

ühâo (47) Zengin ve güçlü kişi. 
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“ay lili 26 5 füli fünghudng Görkemli, 
muhteşem. 
RX fünöng (#4) Zengin köylü. 
“ik fügiâng (JÉ) Ekonomik olarak 
müferrih ve güçlü. 
pz fürdo (JÉ) Bereketli, verimli. 
füshü (JÉ) Zengin ve popüler. 
dağ fütoi (E) İri yarı, iri kıyım. 
23 fövveng (4) Çok varlıklı insan. 
də fi föyöu 1 JE) Zengin, varlıklı. 1 
(2İ) Bakımından zengin olmak, 
ile dolu olmak. “İzi 77 Hayat 
dolu olmak. 
“ağ tüyü JE) Varlıklı, ferah içinde 
olmak. 
Xx füyu (2))) Yeterli ve fazlaca ol- 
mak. 
iL füzü (JÉ) Müreffeh, çok bol, be- 
reketli. 


TT fÒ (3) © Ödemek, vermek. ~ER 
Para ödemek. © Vermek, teslim 
etmek. #47 Emanet etmek. 

Tim füchü (5) Ödemek, sarf etmek, 
yerine vermek, bedelini ödemek. 
KM Değerini ödemek, bedelini 
ödemek. 

fl dün füznü döngliü (Çaba, güç 
için) İsraf olmak, boşa harca- 
mak. 


Tü fù 1(zİ)) © Omuzunda taşımak, 
omuzlamak, yüklenmek. © 
Borçlu olmak. © Görevini başa- 
rıyla tamamlayamamak. © (Sa- 
vaşı, oyunu vs.) Kaybetmek, ye- 
nilgiye uğramak. © Acı çekmek, 
ıstırap duymak. © Güvenmek, 
-e bel bağlamak. II (JÉ) Eksi, ne- 
gatif. “5 Negatif işareti, eksi (-) 
işareti. 

dün füdân I (5) Üstlenmek, üzerine 
almak. “ji Seyahat masrafla- 


Bi 










rını karşılamak. Il (47) Yük, ağır 
yük. 

ft fühâo (44) Eksi (9 işareti. 

fiii fühe (77) Yük. 

“nk füji (47) Negatif kutup. 

TUX fùjiù (51) Suçlu hissetmek. 

fi fùlěi (47) Yük, sorumluluk. 

ük füshü (47) Negatif sayı. 

fud föxin GÉ) (Aşk için) Nankör, 
kalpsiz. 

Tu tüyü wângkâng (Düşman 
için) İnadla direnmeye devam 
etmek. 

Gi füze 1 (5) -e bakmak, nezaret 
etmek, -den sorumlu olmak. ~A 
Sorumlu şahıs, görevli kişi. II (JÉ) 
Sorumluluk duygusuna sahip. 

E füzhöng (2/1) Ağır yük taşımak 

veya görev üstlenmek. 

G.E füzuli (3) Suçu üzerine almak. 


ff fù (5) © Eklemek, ilave etmek, 
içine koymak. © Yakın olmak. 

Bis füdâi 1 (Fl) Gerçekten, bu arada, 
aklıma gelmişken, giderayak. Il 
(Æ) Bağlamak, iliştirmek, ekle- 
mek. 

FAZI fùhè (27) Tekrarlamak, papagan 
gibi tekrarlamak. 

VE of 1 (31) Eklemek, ilave etmek, 
bağlamak. II (JÉ) EK, ilave. “(EUŞi 
Katma değer vergisi, KDV. 

WE füjiân (%4) © İlave, ek, ek bölüm. 
© (Makina için) Aksesuar, ye- 
dek parça. 

IAE füjin (44) Yakın, yakında, civar- 
da, yakınında, civarında. 

Bk fülü (42) Ek, ek bölüm. 

HE füshâng (5/1) Beraberinde içine 
koymak. 

EW föshe (51) Bir kuruma bağlı ol- 
mak. 


NR 
imi 
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Ii föshü (JE) Bağlı, birleşik. “AL 
Bağlı kurumlar. 

He? füyân (44) (Mektupta) Not, 
dipnot. 

4W füyi (31) Birisinin önerisini des- 
teklemek. 

Killi füyöng (47) Müştemilat. 











WE füzhü (44) Açıklayıcı notlar 
koymak. 

HZ füzhuö (2/1) -e yapışmak. ~7J 
Yapıştırma. 


ib ù (2) Ölüm ilanı. 

VMP fügâo (42) Ölüm ilanı, ölüm 
haberi. 

tk ù (3J) Katılmak, gitmek. 

əklil fünân (217) Vatanı kurtarma se- 

erberliğine katılmak. 

Üren (5/1) Yeni görev yerine gi- 

derek işbaşı yapmak. 

Ezik fütâng dâohuö Gözü kara 

tehlikelerden korkma- 


EE 








olmak, 
mak. 


İL fu 1 (2) Vergi I (51) © Bağış- 
lamak, bahşetmek. © (Şiir)Yaz- 
mak. 

IRE füshul (47) Vergi, toplanan para. 

WRH füxiân (JÉ) İşsiz. 


a fù 1 (3) © Tekrarlamak, yine- 
lemek. /x> Tekrar tekrar, arkası 
arkasına. © Cevap vermek, ya- 
nıtlamak. © Eski haline geri dön- 
mek, iyileşmek. +- H Ei-(Geçmiş 
olsun.) En yakın zamanda iyi- 
leşmeniz dileğiyle. © -in öcünü 
almak. “(iL İntikam almak. II (Fil) 
Bir daha, tekrar, yine. 

“2 fübi (2) İndirildiği tahta geri 
dönmek, tekrar yönetimi ele ge- 
çirmek. 

HA füchâ (2))) Kontrol etmek, de- 
netlemek. 





HR füfa (2))) Tekrar meydana gel- 
mek, yine olmak. 

H T fügöng (41) İşe geri dönmek. 

izli fügü (5) Eski geleneklere, anla- 
yışlara vs. geri dönmek. 

HA tühe (FÉ) Birleş(tir)mek, karış- 
mak. “fil Birleşik kelime. 

H42 fùhé (5) Kontrol etmek, denet- 
lemek. 

122: fühul (27) Toplantıya devam 
etmek. 

ili fühu6 1 (3) Tekrar dirilmek. II 
(42) Canlanma, yenileme. 

HIH füjiü (2İ7) Geçmişe dönmek, eski- 
yi geri getirmek. 

Tİ fükân (21) Baskıya devam et- 
mek. 

HIR füshü (5) Tekrar etmek, yine- 
lemek. 

SX föshü (54) Çoğul sayı. 

347) füsü (311) Bilinci yerine gelmek, 
hayata geri dönmek. 

12.2) füxi (2/7) (Konu vs.) Tekrar çalış- 
mak, tekrar etmek. 

1217 füxi (3/1) Kopya etmek, karbon 
kağıdını kullanarak kopyala- 
mak. 

12 (Fi föxin 1 (3/1) Mektuba cevap yaz- 
mak. II (47) Cevap olarak yazılan 
mektup, cevap. 

üxing (21)) Geri getirmek, can- 

andırmak. 

üxing (12) İki karakterden olu- 

şan soy isim. 

Üyin (21)) Fotokopi çekmek. 

üyuân (21) Terhis etmek. 

füyudn (3) Sağlığına kavuş- 
mak. 
28 füzâ (E) Karışık, karmaşık. 

8 kl füzhi (3/1) Aynısını yapmak, tak- 

it etmek, sahtesini yapmak. 


aX 
ük 
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İİİ fò (4) o Kadın. Ə Evli kadın. Ə 
Hanım, eş, karı. 

İk füchönke (#) Jinekoloji ve 
doğum bölümü. 

Üke (37) (Bölümü) Jinekoloji. 
ici fönü (4) Kadın, bayan. 

14A füren (4) Evli kadın, bayan. 


IR fù (3) © Örtmek, kapatmak. 8 

ı Devirmek, devrilmek. 

Tir fogöl (2/7) Kapatmak, örtmek. 

FEK fümie (3/1) Yıkılmak, yok edil- 

mek. 

ùmò (2/1) 69 (15) Alabora olup 

batmak. © (Ordu vs. için) Yok 

olmak. 

KE füshui nânshöu (Genellikle 
boşanmalarda veya ayrılmalarda) 


tF} 





ww 





Dökülmüş sütün üstüne ağla- 
manın bir faydası yoktur, bir 
iş olumsuz bir şekilde bittikten 
sonra onun için üzülmenin bir 
manası yoktur. 

#1 füwâng (44) Yok olmak, tarih 
sahnesinden silinmek. 


Hit füzhe (42) Önceden başarısız- 
likla sonuçlanmış bir teknik veya 
büyüklerin izlemiş olduğu yanlış 
yollar. 

İİ to 

iie füshe (24) Engerek yılanı. 

İİ 10 (47) Gb) Güzel koku. 

fik füyü GÉ) (P) (Güzel koku için) 
Tatlı, iç bayıltıcı. 


iğ fü (14) Göbek, karın. 

HİZ fobei shöudi Önden ve ar- 
kadan saldırıya uğramak. 

Killi füdi (47) İç bölg 

Hi fügâo (12) Kafada ana hatlarıyla 
tasarlanmış yazı. 

Kil füqiang (4) Karın boşluğu. 

Kii fütöng (44) Karın ağrısı. 

liyi füxie (47) İshal, amel. 

Iİ fo 

Jf fümâ (4) İmparatorun damadı. 

EÈ (01(44) (5) Tümsek. I GE) Bol, 

çok, bereketli. 

AK fü (dib) (Çin ilaçları için) Doz, 

miktar. 

Bakınız fú 





o 








Gg 


IE gö 

HE göbâ ($) Çatlama, kırılma 
sesi. 

IZ gögâ (5) Ördek sesi, vak vak. 
gâ 
Bakınız jiā, jiá 

“IY gāzhiwō (44) Koltuk altı. 

NİN gö 
Bakınız kâ 

WE göli (4) Kori, acılı bir Hint ye- 
meği. 

Z gâi 1 (5/1) © -meli -malı, (Gerek- 
lilik, zorunluluk) © Birinin bir 
şeyler yapması için sırası gelmek, 
sırası gelmek. © Borcu olmak, 
borçlu olmak. I (TÜ) Bu, şu, o, 
yukarıda bahsi geçen. III (fil) 
(Vurgulamak için kullanılır.) 

iZ/E göisi (H) Geberesi, Allahın be- 
ası. 


W göl (21) 69 Değiştirmek, dönüş- 
türmek. © -değiştirmek, düzelt- 
mek. 

ei gâibiin (31) Uyarlamak, uydur- 
mak, adapte etmek. 

BEE gâibiân (21) Değiştirmek. 

BUR gölcheng (31) & Dönüştürmek. 
© -e çevirmek. 

















Wii göidöo (1) © Yönünü rotasını 
değiştirmek. 6) Nehrin, ırmağın 
akıntı yönünü değiştirmesi. 

uni gâldiğo (31) Vazgeçmek, bırak- 
mak, terk etmek. 

al) göldöng (41) Değiştirmek, de- 
gişiklik yapmak. 

KOE gölge (31,4) Düzeltmek, geliş- 
tirmek, reform yapmak, reform, 





düzenleme. 

Hull gâilguân (21) © Görünümü, gö- 
rünüşü değiştirmek. © Bakışını, 
fikrini, düşüncesini değiştirmek. 

Wil gölguö (21) Hatalarını düzelt- 
mek. 

Wir gâihâng (2) Birinin alanını 
değiştirmek, sektörünü değiştir- 
mek. 

ulu. gölhuön (21)) Yerine koymak, 
değiştirmek, yenilemek, yenisiy- 
le değiştirmek. 

ul găijià (27) (Kadınlar için) Yeni- 
den evlenmek. 

WO gâijin (31) Geliştirmek, daha iyi 
hale getirmek. 

ULU gâiköu (3J) Konuşma üslubunu 
düzeltmek, konuşurken hatasını 
düzeltmek. 
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WE gâiliâng (2))) Düzeltmek, iyileş- 
tirmek, reform yapmak. 

WUY gâigi (27) Tarih değiştirmek, za- 
manı değiştirmek. 

WE göiri (il) Başka zamanda, başka 
bir günde, yakın zamanda. 

ci gâisnân (2/7) Düzeltmek, yoluna 
koymak, iyileştirmek. 

Hck gâitöu-nuânmiân Yapıda 
veya içerikte değil yalnızca dış 
görünüşte değişiklik yapmak. 

ux Uk gâixiân-göngzhâng Yeni- 
den başlamak. 

KARJE gölxie-gulzheng Tövbe 
edip yeniden başlamak, yeni bir 
sayfa açmak. 

Ul”? gölxie (21) Tekrardan yazmak, 
başka bir amaca göre düzenle- 
mek, yeniden kaleme almak. 

iile gâixuân (21)) Tekrardan seçmek, 
yeniden seçmek. 

uu. gâizâo (34) Dönüştürmek, çe- 
virmek. 

HUE göizheng (31) Düzeltmek. 

Wil gâizü (5) Yeniden örgütlemek, 
düzenlemek, değişiklik yapmak. 

ür gâi (#) Dilenci. 

ul göl (4) Kalsiyum. 

ii göl (4) Kapak, örtü. Gi) © 
Kapamak, örtmek. © Yenmek, 
bastırmak. © Bina etmek, inşa 
etmek. 

MIRIGE gâlguânlünding İnsan öl- 

dükten sonra tabuta konduktan 

sonra iyi veya kötü olduğu tartı- 
şılmaya başlanır. 

milit göishi gÉ) Eşsiz, benzeri olma- 

yan, emsalsiz. 

ii gölzhöng (21)) Damga vurmak, 

damgalamak. 

un” gölzi (14) Kapak, örtü. 














E göi 1 (JÉ) Genel, umumi, yakla- 
şık. I (Fil) İstisnasız. 

Hal gölkuöng (77) Genel durum, 
genel bakış. 

"EH: gölkuö (34) Özetlemek, genel- 
leştirmek. 

NE göilü (#) Olasılık, ihtimal. 

ilki gâilüe (42) Özet. 

#ki& göilün (42) Özet, ana çizgiler, 
genel bakış. 

iii gâiniân (42) Fakir, kavram, gö- 
rüş. 

"HİT gàisuàn (47) Bütçeyle ilgili he- 
saplar. 

H gölyöo (77) Ana hatlar, temel, 

esas. 


- gön 1 (47) Kalkan II (31) 69 Ka- 
bahat işlemek, suç işlemek. Ə 
İlgilendirmek M (FE) © Kuru, 
kurumuş. © Boş. Ə Kan bağıyla 
olmayan akrabalık. IV (Fil) So- 
nuçsuz, boşuna. 

FE gânba (4) Kurumuş, buruş- 

muş. 

FEE gânbâbâ (JB) © Kurumuş, 

kuru. © Donuk, sönük. 

“F.H gönbei (2/1) Şerefe kadeh kal- 

dırmak. 

“Poz gönbi€ (JE) Buruşmuş, kuru- 

muş, pörsük, pörsümüş. 

F göncöo (47) Kuru ot, saman. 

Pé göncüi I GË) Samimi ve doğru 

sözlü, özü sözü bir. II (fil) Açık- 

ça, direk olarak. 

Fate gândiânchi (4) Kuru pil. 

“Pek gönge (44) Savaş silahları. 

“Fk gönhön (JÉ) Kuraklık. 

“Filil günhe (3) Kuru, sıcaktan çat- 

lamış. 

“Fair gânjing GÉ) © Temiz. © Tama- 

men, bütünüyle, tam anlamıyla. 

Ti gönke (JÉ) Çok susamış. 
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Ekli gönkü (JÉ) Kurumuş, solmuş. 

FE% gânlâo (4) Peynir. 

AR gânliâng (44) Katı, sıvı olma- 

yan yiyecekler. 

Ti gönröo (31) © Rahatsız etmek, 

huzurunu kaçırmak. © Engel ol- 

mak, güçleştirmek. 

FW gönshe 1 (2/7) Müdahale etmek, 

karışmak, -e karışmak, -e burnu- 

nu sokmak, -e müdahale etmek. 
1L() İle bağı olmak. 

TJX gönshöu (JÉ) Sıska. 

Fili gönxi (3,41) Kuru temizleme. 

“Vk gânzâo (JÉ) Kuru, kurak. 

YF gön (77) Göndere direği. 

© Bakınız gân 

m gön (44) Uzunluk ölçüsü, ço- 

mak. 

H gön (4) Karaciğer. 

IFE göndön (#4) © Samimiyet, 
içtenlik. @ Cesaret, yüreklilik, 
yürek, yiğitlik, mertlik. 

FE göngöngneng (37) Karaci- 
ger işlevi. 

IFK gânhuö (44) Kızgınlık. 

HIE gönzöng (#) Karaciğer. 

H gān I (JÉ) Tatlı. II (Fil) İsteyerek, 

seve seve. 

HFE FJ gönbdi xiàfēng Mağlubi- 

yeti kabul edip elini uzatmak. 

Tü? gönkü (4) © Mutluluk ve ke- 
der. Ə Çalışmadaki zorluklar 
elde edilen tecrübeler. 

“5 gönlü (44) Tatlı şebnem. 

T3 gönmöi JE) Tatlı ve hoş. 

(4 gönshü (77) Tatlı patates. 

TA) gönxin (2/1) -i yapmaya istekli 

olmak, seve seve yapmak. 

FIK gânxü (3) Bırakmaya hevesli 

olmak, pes etmeye hevesli ol- 
mak. 











Hi gönyöu (77) Gliserin. 

HÆ gönyüön (fil) İsteyerek, seve 
seve. 

EE gönzhe (37) Şeker kamışı. 

İİİ” gön 

YEK gönshüi (44) (Domuza) Sulandı- 
rılmış yemek artıkları. 


Hİ gön (77) Mandalina. 

mli gânjü (47) Mandalina. 

İİİ gön 

jiji göngö (77) Mahcup olmuş, 
absürt durumda, zor durumda, 





karizmayı sarsmış durumda. 


Tas gön (#1) © Yakalamak, yetiş- 
mek. © Acele etmek. © Yaka- 
lamak, binmek. © Sürmek. Ə 
Olmak. 

HEE gönii (21) Piyasaya girmek, tica- 

ret yapmak. 

EEE gânjin (H) Zaman kaybetme- 

mek, hemen, çabucak. 

iie gönküdi (Fil) Zaman kaybetme- 

mek, hemen, çabucak. 

AİT gönmöng (fill) Hemen. 

HE gângiğo (il) Tamı tamına, 

aynen. 

NE gön shimdo Faal bir hayat 

sürmek, faal bir sosyal hayatı 





olmak. 

İİ gön (44) direk (Œ) (Çubuk şek- 
lindeki cisimler için) Tane. 
Bakınız gön 

TT gön (4) Sap. 

m gön (21) (Hamur) Açmak. 

X gön 1 (4) © Hissetmek, sez- 
mek. © Kımıldamak. II (44) His. 

lilik gönchü (42) Hisler ve düşün- 
celer. 
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IREI göndöo (5) Hissetmek, duy- 
mak. 

nzil) göndöng (21) Duygulanmak, 
hislenmek, etkilenmek. 

IIS gön” en (21) Minnettar kalmak, 
minnettar olmak. 

ETT göngüdn (4) Duyu organları. 
IRG gânguâng (#) © Sensitizas- 
yon. © Işığa duyarlı olmak. 

IRIE gönhudğ (311) Yanlış yola sapmış 
insanları etkileyerek doğru yola 
çevirmek. 

Ryk gönji (2) Kendini minnettar 
hissetmek. 

IiE gönive 1 (54) Duygu, his. 11 (4) 
Algılamak, hissetmek. 

IE gânkâi (5) Hislenerek iç çek- 
mek. 

ARE gönmöo (#4) Soğuk algınlığı, 
grip. 

IRT gönqing (77) © Duygu, his. Ə 
Sevgi, muhabbet. 

IRH gânrân (2/1) © Bulaştırmak, ge- 
çirmek, enfeksiyon geçirmek. © 
Etkilemek, tesir etmek. 

kəz gănshòu I (34) © Hissetmek 8 
(Hastalığa) Yakalanmak, ulaş- 
mak. II (77) Tecrübe, deneyim. 

IRIX göntün (3/1) Etkilenerek of çek- 
mek, ah çekmek. 

RAL gönxiöng (37) Aksetme, izle- 
nim, yankı. 

liği gönxie (2/1) Teşekkür etmek. 

IE gönxing GÉ) Algısal, algılama 
ile ilgili. 

IXM gânying (77) © Tepki, yanıt, 
reaksiyon © Endüksiyon. 

IXTI gânzhâo (4/1) Etkilenmek, esin- 
lenmek. 

Hk gön (3) Cesaret etmek. (JÉ) Ce- 
sur, yiğit. 

HMF gănyú (217) -e cesaret etmek. 


ül gön 

Mi gönlön (44) Zeytin. 

TE gön 1 (5) Ə Gövde, Ə < fi> (F 
#W)Kadro. I (3) Yapmak. 

Tük gönbü (#) Kadrolu memur, 
görevli. 

Tsi gândido (4) <H> Öldürmek, 
ortadan kaldırmak. 

PÉ gânjiâng (4) Yetenekli insan, 
becerikli insan. 

F) gânjin (4) Gayret, çaba. 

F gânliân JB) Yetenekli ve dene- 
yimli. 

PH gànmá <H> 69 Neden?, niçin?. 
© Ne yapacaksın?, ne yapıyor- 
sun.? 

Eli gönshi (4) Görevinde atama ya- 
pılmış eleman. 

“P£k gânxiân (77) Ana çizgi, ana hat. 








dik göng (37) Büyük kavanoz veya 


testi, 
LF gönəzi (41) Fıçı, çömlek, testi 


İL göng (4) Anüs, makat 

TT göngmen (54) Anüs, makat. 

Fİ göng (77) Tepe sırtı. 

Fil göng 1 (Fil) & Tam olarak, tamı 
tamına, tam. 6) Az önce, sadece 
çok kısa bir zaman önce. © Tam 
şu an, tam. © Tam, tamı tamı- 
na, bundan fazlası olmaz. Il (JÉ) 
Siki, sert, güçlü. 

Bilka EH gângbi ziyöng İnatçı, dik 
kafalı. 

KIZ” göngedi (4) Hemen şimdi, az 
önce. 

KINI günggöng (fil) Hemen az önce, 
hemen şimdi. 

Kli gânghâo (fil) © Tam olarak, 
tam. © Aynen öyle. 
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Hile göngiön gÉ) (His, duygu, dü- 

şünce vs.) Güçlü. 

Hil) gângüng (JE) Güçlü ve kuv- 

vetli. 

Hə... gâng...jlü--- (Bir işi) Yapar 
yapmaz hemen, (Başka bir işi) 
yapmak. (EWIK LAGE O daha 
az önce geldi, şimdi hemen git- 
mek istiyor. 

Ilik gönggiâng JÉ) (Karakter için) 

Sağlam, kuvvetli. 

ILE gângagiğo (fill) Tesadüfen, te- 

vafuken. 

Kt gönəyi (JE) Kararlı ve sadık. 

KIE güngzheng (JÉ) Prensip sahibi, 

dürüst. 

ILE. gönəzhi JÉ) Açık sözlü ve dü- 


. rüst. 
N 


pal 


x 


xı 


göng (77) Çelik. 

Æ göngbi (47) Dolmakalem. 

M göngecdi (77) Çelik ürün. 

“EF gângguân (32) Çelik boru. 

ffi göngiin (44) Burulmuş çelik çu- 
buk, çelik inşaat demiri. 

Wi gângingguö (4) Alümin- 

yum tava. 

HZ göngküi (44) Çelik kask. 

H= göngqin (77) Piyano. 

H 

H 


M 
M 
Nİ 
M 


vür sür xr xr 


xr 


22 göngsi (77) Çelik tel. 

#k gângte (77) Demir, çelik. 

2 göng (77) © İşin ana kısmı, özü. 
© Temel ilkeler, prensipler. 6 
Sınıf, tabaka. 

WA göngling (41) Temel ilke. 

AH göngmü (32) Ayrıntılı bilgi. 

H göngyöo (7) Ana hat, taslak. 








görür xr ür sir 





ə göng (37) Liman. 

MEH) göngköu (4) Liman. 

YETİ gângwân (4) Köy, körfez. 

H5 ha göngvvülü (47) Liman iskele 
müdürlüğü. 





İKİ göng (75) Ə Tepe. Ə Nöbetçi, 
RIŽ gönglöu (4) Gözetleme kulesi. 
illi göngshöo (41) Nöbetçi. 
KIME göngvvei (7) Yer, mahal, mev- 
ki, 
AL gàng (37) (Tahta) Kalın çubuk. 
YLİT gönggön (44) Kol, kaldıraç, 
manivela kolu. 
ə 
İF göo (EZ) © Uzun, yüksek. 8 
Yüksek, üstün. 
mil gâo'âi (47) Yükseklik. 
iii göo'âng (JE) Yüksek. 
mifik gâo'âo (JÉ) Kendini beğenmiş, 


kibirli, küstah. 
ISE göö büke pân Erişilemez, 
ulaşılamaz. 


mir“ göochân (4) Yüksek verim. 
mili göochöo (JK) Muhteşem, ha- 
rika. 
m güochöo (4) Zirve, doruk. 
HIA göodd (JÉ) Uzun ve büyük. 
mh güodöng (JÉ) Üstün kalite 
ürün, üst sınıf ürün. 
iii göodeng (JÉ) Yüksek, ileri. 
pufik göodi (77) © Yükseklik. © De- 
recedeki farklılık. © Had, edep 
sınırı. 
ili gâodi (#4) Dağlık bölg; 
iii göodido (#) Yüksek ses. 
HJE göodü 1 (44) Yükseklik. I (JÉ) 
Yüksek derecede. 
Tali göofeng (4) Zirve, doruk. 
mE gâogâo zâishâng Normal 
insanlardan sıyrılmış yükselmiş, 


o 





işçi sınıfından yüksek. 

İF güog€ (77) © Konak, güzel ev. 
© Raf. 

mit göogül JE) Asil, soylu. 

mün göohü (5J) Yüksek sesle bağır- 

mak. 





mi 
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ri% gāojí (E) Yüksek, yüksek mev- 
ki, yüksek sınıf kalite. 

mif? gāojià (12) Yüksek fiyat, fahiş 
ücret. 

PIA göojidlü (4) Üst geçit. 

mR göojün gÉ) Dik, yüksek ve 
sarp. 

Mit gâokâng (/E) Gür sesli, yüksek 
sesli. 

Hİ? göoköo (41) Üniversiteye giriş 
sınavı. 

mi” gâoköng (4) Yüksek irtifa. 

MN gāoldài (44) Aşırı yüksek 
faiz, tefecilik. 

İZ gâoliang (34) Çin süpürge da- 
risi. 

riis göoling (47) İleri yaşta. 

EAJ gāolóu dâshâ Büyük ya- 
pılar, çok katlı gökdelenler. 

ili göolü (47) Yüksek fırın, maden 
eritme ocağı. 

mie gāolùn (44) Gif” Parlak açık- 
lama. 

HHT göomöozi (77) Dalkavukluk. 

riw gāomiào (/E) Ustaca, ustalıklı. 

HEH göoming 1 (JÉ) Parlak, akıllı- 
ca, zekice. Il (77) Akıllı, zeki, 
parlak. 

m8 gâopân (Zİ) Yüksek sınıftan 
insanlarla arkadaşlık kurmak. 

mil göopin (47) Yüksek frekans. 

li göoqiöng (JÉ) Çok iyi olmak, 
usta olmak. 

m göoqiöo (4) Arkadaşlık, ah- 
baplık, dostluk. 

"illi güoshöng (JÉ) Soylu, asil, ali- 
cenap. 

"il göoshöo (47) Yüksek ateş. 

ml göoshepdo (27) Uçaksavar 
topu. 

ii göoshen (JÉ) Gelişmiş, derin. 





-iA göoshi-kuöbü Tepeden 
bakıp uzun adımlarla yürümek, 
kibirli ve kendini beğenmiş. 

m gâoshöu (47) Uzman, profesyo- 
nel, ehil. 

HZ? gâoshöu (4) Uzun ömürlülük. 

ii gâosöng (21) Ayağa dikilmek, 
ayağa kalkıp dimdik durmak. 

piki göosü (47) Yüksek hız, sürat. 

mi&klM4& gâotân-kudölün Uzun ve 
tumturaklı konuşma, nutuk 
çekmek. 

mili göovven (4) Yüksek sıcaklık. 

HEX gâoxing JÉ) Memnun, hoşnut, 
neşeli, keyifli, mutlu. 

ilik göoxuğyâ (#) Hipertansi- 

yon, yüksek tansiyon. 

ilk göoyd (77) © Yüksek basınç. Ə 
Yüksek voltaj. 

mülk gāoyă (JE) Kibar, zarif. 

mist göoyüdn (44) Yayla, plato. 

miti göozhân-yuânzhü Uzağı 
iyi görebilmek, ileri görüşlü ol- 
mak. 

mk göözhöng (31) Yükselmek, ka- 
barmak. 

mü. göozhöo Akıllıca hareket ham- 
le, zekice hareket, hamle. 

ML JEL gaozhân-wüyöu Güven için- 
de barış içinde olmak. 

EZA gâozidi (47) Asil davranış, 
alicenaplık. 














m göo (44) © Macun. © Yağ. 


— İl gâoyao (77) Plaster, tıbbi yakı. 


m göo (37) Kayığı suyun üzerinde 
itip hareket etmesini sağlayan 
bambu veya sopa. 


.. göo (44) Kuzu. 


ZE gâoyâng (437) Oğlak, keçi yav- 
rusu. 





a göo (74) Kek, pasta, puding. 
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Eri göodiğn (47) Hamur işi, pasta. 
SA güc 
“AL gâowân (42) Testis, erbezi, 
haya. 
da göo (2) 69 Yapmak, etmek. 6 
— Getirmek. 
JRE göoding (Zİ) Halletmek, teda- 
rik etmek. 
di göo duixiâng Flört etmek. 
JE gâogul (5) Oyun oynamak, do- 
lap çevirmek, hile yapmak. 
dök göohöo (51 İyi bir iş çıkarmak, 
-de iyi bir iş yapmak. 
Ji göohuö (3/1) Yeniden canlandır- 
mak, diriltmek, hayat vermek. 


TA göo (41) Kazma. 
İİ göo (4) Ə Taslak. © Orijinal 


metin, müsvedde. 

Fitt göofei (41) Yazılmış bir makale 
ya da kitap için yazara ödenen 
ücret, telif hakkı. 

Filt găojiàn (27) Eserin matbaaya 
verilen müsvedde hali. 


ul göo (47) İnce beyaz ipek. 

filz göosü (42) Yas giysisi, matem 
elbisesi. 

E göo (Zİ) © Söylemek, bildir- 
mek, iletmek. €) Suçlamak, dava 
açmak. © Sormak, aramak, talep 
etmek, istemek. © Anons et- 
mek. 

tal] göobie (3) Veda etmek, ayrıl- 
mak, Allaha ısmarlamak. 

ii göoci (31) -e veda etmek, -den 
ayrılmak, veda etmek. 

“51 göofü (5) Suçluyu polise bil- 
dirmek, polise ihbar etmek. 

(ca) gâoli (31) Durumun vahametini 
bildirip yardım istemek. 

IHE gàojià (217) İzin istemek. 





“Eb gàojié (31) © Başarı, zafer ka- 
zanmak. © Zaferi bildirmek ra- 
por etmek. 

“ili gàojiè (1) Uyarmak, ikaz et- 
mek, tembih etmek. 

© göomi (2) İhbar etmek. 

“ax göoshi (54) Resmi bildiri, ilan. 

“ilk göosü (1) Söylemek, bildir- 
mek. 

AI göozhi (34) Haberdar etmek, 
bildirmek, bilgi vermek, bilgi- 
lendirmek. 

174 gâozhöng (27) Sonuca varmak, 
bitirmek, sonuçlanmak. 

“Kk gâozhuâng (4) © Birini dava 
etmek, mahkemeye başvurmak. 
© Birine karşı şikayet beyana- 
tında bulunmak, davacı olmak. 


dal ge (5/1) Kesmek, biçmek. 

HZ gö”di (3/1) Kendi rızası olmadan 
değer verdiği bir şeyden koparıl- 
mak, ayrılmaya zorlanmak. 

lir göduân (21) Kesmek, ayırmak, 
koparmak. 

silik gölü (3) Askeri darbe ile ayrı- 
lıkçı bir rejim getirmek, darbe 
yapmak. 

H gēlè (1) Ayırmak, bölmek, 
parçalarına ayırmak. 

hE geröng (2/7) Devretmek, teslim 
etmek. 


= gö (%1) Ağabey. 








if gege (%4) Ağabey. 

L ger (47) Erkek kardeşler. 

Ul görmen (4) © Koçum, dos- 
tum, yoldaş. © Kardeşler. 








J 
r 


dk ge 1(/2) Şarkı. H (2İ)) Şarkı söy- 


lemek. 

"km göchâng (21) © Şarkı söyle- 
mek. © Sevinç şarkısı, sevinç 
nidası. 
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KINE gegöng-söngde Birilerini 
övücü şarkılar söyleyerek dalka- 





vukluk yapmak. 
ilk göhöu (f) Şarkı söyleyenin 

sesi, ses kalitesi. 

KJE göjü (47) Opera. 
kii gögü (42) Şarkı. 


miz, 








Ez 











miz, 








KF geshöu (77 )Şarkıcı, vokalist. 
Ki gösöng (51) Övücü, metheden 
şarkılar söylemek, şarkısında -i 


ag 


övmek. 
kiz götân (#) Şarkıcılar dünyası, 
şarkıcılar çevresi. 
KJT göting (5) Şarkı salonu. 
İKGF göwü (5) Şarkı ve dans. 
ikii gēyáo (77) Türkü, halk şarkısı, 
çocuk şarkıları, ninni vs. 
ilk ge yöng (77) Şarkı söyleme. 
k ge (4) (Antik bir silah) Kama. 
Z gē 
Ye gēda (42) © Sivilce, kabarcık, 
şiş. Ə Yanlış anlaşılma, çıkmaz, 


miz, 


Ez 





kel 





sıkıntı. 
As ge (47) Güvercin. 


m ge (5) Kuş sesi, gıt git, 

ILE gege (76) Kuş sesi, git gıt. 

İR ge 

lll gebei (47) Kol. 

lil gebo (42) Kol, 

dia ge (21) 69 Koymak. © Rafa koy- 
mak, kaldırmak, şimdilik vaz- 
geçmek. 

Hik gögiân (š) Karaya oturmak, 
güç durumda kalmak. 

hl Eli gezhi (2) Bir kenara koymak, 
rafa kaldırmak, -den vazgeçmek. 

əş ge 1 (47) Hayvan derisi. II (2))) 

Kovmak, dışarı çıkarmak. 





“ER gechü (z)) © Kaldırmak, lağ- 
vetmek, ilga etmek, feshetmek. 
© İşten çıkmak. 
“fi geming I (27) Devrim, inkılap. 
II (2)) Devrim yapmak, inkılap 
yapmak. 
"Yİ gexin (211 44) Yenilik çıkar- 
mak, yenilik, değişiklik, yenilik 
yapmak, değişiklik yapmak. 
HEIR gezhi (2/7) İşten çıkarmak, işine 
son vermek. 


İİİ ge (4) Ə Geğirme. Hıçkırık. 





Ji ge (42) Diyafram. 


JMI gemö (44) Diyafram. 

BiZ ge (31) © Bölmek, ayırmak. 6 
Den belli bir uzaklık mesafesin- 
de bulunma. 

EML ge'ân-guânhuö Bir yerde- 

ki problemleri endişesiz bakışlar- 

la seyretmek, hiç karışmamak. 

[HEE gebi (44) Bitişik, yan kapı, böl- 

me. 

Kir gedudn (21) Bölmek, ayırmak. 

MÈ] gehe (47) Yabancılaşma, uzak- 

laşma, soğuma. 

Ki géjué (21) Tamamen kopuk ol- 

mak, ayırmak. 

bal geli (311) Uzak tutmak, ayrı tut- 

mak. 

Kali gemö (42) Karşılıklı anlayıştan 


yoksunluk. 
kü hin H ge giâng yöu er Yerin ku- 
lağı vardır. 


Birr geyin (2) Ses yalıtımı. 

liz ge (12) Deniz tarağı, midye. 
WAIE geli (42) Deniz tarağı. 

izi gé (4) Ə Çadır. © Kabin. 

il gelöu (41) Tavan arası, çatı katı. 
Iİ F géxià (54) Ekselansları. 
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İĞ ge (4) Ə Çizgi. Ə Kare. © Raf. 
€ Standart, örnek, stil. Ə Duru- 
m,vaka. 

ii gédiào (44) (Edebi ve artistik) 

Sitil, tarz. 

#4 gödöu (72) İle boğuşmak, bo- 

guşmak. 

İMERA gege-bürü Birbiriyle uyuş- 

mayan. 

İİ géjú (77) Düzen, yapı, biçim dü- 

zeni, şablon. 

ik fl: gelü (72) Şiir vezni. 

Wa geshi (#) Şekil, model, sitil, 

format. 

“öl géwài (Fil) Özellikle, bilhassa. 

iki geydn (5) Özdeyiş, özlü söz, 

vecize. 

i4 F gezi (47) Denetim, kontrol. 


ill gö (77) Mavna. 


AP ge (5) Ə (İsimlerden önce kul- 
lanılır, Özel bir ölçü kelimesi ol- 














mayan kelimelerin ölçü kelimesi 
olarak kullanılır.) Tane, adet. Ə 
(Bir fiille fiilin nesnesi arasında 
kullanılır.) Bir. Ə (Tahminler- 
den önce kullanılır.) Ə (Fiille ta- 
mamlayıcısı arasında kullanılır.) 

lil gèbié (E) © Özel, tel, yalnız. Ə 
Ender, çok az. 

AS gege (4) Her biri, hepsi. 

DJL ger (47) © Boy, yapı. © Tek 
başına. 

MA geren (4) © Bireysel, şahsi. © 
Kendisi. 

Aik geti (5) Kişisel. 

“ME gexing (44) Kişisel karakter, 
kişilik. 

AFT gezi (47) Boy, yapı. 

# ge (1X) Her, her bir. 


1... ge...ge... © Her, her biri, 
kendisi, kendi... © ...-in her çe- 
şidi, türü. 

A gege 1 (1X) Her, her bir. II (Fl) 
Ayrı ayrı, birer birer. 

“TT Yk gehdng geye Meslekler ve 
iş sahaları. 

#4 geli (5) Farklı seviye ve düzey- 
dekiler. 

734 gèjiè (47) Her alanda. 

iE gese JÉ) Her çeşit, her tür. 

“hb. gevvei (1t) © Herkes, bütün. 

© Her. 

#fi Tk göyöu-giângiü Her birisi- 

nin kendine göre değeri, üstünlü- 

gü kıymeti olması. 

4 H gezi (f€) Her, her bir. 

# HK gezi-vveizheng Koordinas- 

yonda kopukluk olması, herke- 
sin kendi başına buyruk olması. 


— göl 1(2))) Ə Vermek. © İzin ver- 
mek. Il (f^) © (Elle yapılan fiilde 
kullanılır.) Vermek. © -için. © 
(Pasif cümlelerde edilgen anlamı 
katar.)...tarafından fiilden önce 
gelerek cümleye vurgulu anlam 
katar. 

Bakınız ji 

25 bl, geiyi (2) Vermek, lütfetmek, 

bahşetmek. 


ER gen I (5) Takip etmek peşinden 
gitmek. II (47) Topuk. III (77) İle. 

IRIE genbân (31) Topluluğa iştirak 
edip beraber çalışmak. 

IRH gendou (32) © Düşme, düşüş. 
© Takla. 

YET göngiân (41) Önü, önünde. 

IRBE gönsui (217) İle beraber olmak, 
takip etmek, yolundan gitmek. 

IREK gönzöng (5) Yakından takip 
etmek, adım adım takip etmek. 
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İİİ gön (7) © Kök. © Kök, taban. 
© Sebep, başlangıç, kaynak, kök. 
I (46) (Uzun, ince nesnelerde 
kullanılır.) 

IRA genben 1 (JÉ) Temel, kök. 11 (4) 

Temel, esas. III (fil) © (Genelde 

olumsuz cümlelerde kullanılır.) 

Hiç. Ə Kökten, tamamıyla. 

IRER genchü (4/1) Kökten sökmek, 

tamamen temizlemek, kökünden 

halletmek. 


g AJEK gendi (47) © Temel, esas. © Ne- 


den, sebep. 

IRAE gönji (41) Temel, esas. 

IRH geniü I (5) -e göre, -e dayana- 

rak. Il (42) Temel, esas, dayanak. 

AZ genive (3) Yok etmek, kökünü 
kazımak. 

Al Hil genshen-digü Kökleşmiş 
temeli sağlam, kökü sağlam, sağ- 
lam köklü. 

lli genyöu (47) Neden, köken, se- 
bep. 

"RUE gönyuân (4) Kaynak, köken, 
esas. 

IR genzhi (51) Kökünden iyileştir- 

mek, kökünden iyileşmek, kö- 

künden çözmek. 























E geng 1 (5J) Değiştirmek, yeni- 
emek. II (44) (Her bir dilim iki 
saatten oluşmaktadır.) Eski Çi- 
n'de gecenin beşe bölünmüş beş 
parçanın her bir dilimine verilen 
ad. 

Bakınız göng 

ük gengdie (411) Değiştirmek, ye- 
nilik yapmak. 

gengdöng (4/1) Değiştirmek, 
başkasıyla değiştirmek. 

ilik gengfün (fiil) Nöbetleşe, nöbet- 
e, sıra ile. 


a 
DE 


Ez 





Eik genggöi (31) Değiştirmek, de- 
gişmek. 

iii genghuön (1) Değiştirmek, 
yerine koymak, yenisiyle değiş- 
tirmek. 

ii gengfi (3J) Başkasıyla değiştir- 
mek, yerine koymak, değiştir- 
mek. 

ir göngxin (3J) Yenilemek, gün- 
cellemek. 

ili gönayi (2/1) © Elbiseyi değiştir- 
mek. © (Kibar söyleniş biçimi) 
Def-i hacetini görmek. 

IE gengzheng 1 (4/1) Düzenleme- 
ler yapmak, yanlışı düzeltmek. 
II (22) (Bir kitapta) Hatalar ve 
düzeltmeler listesi, 


ik: 





Ee geng (47) Koyu çorba, bula- 


maç. 

Sik geng chi (77) Çorba kaşığı. 

Pik geng (351) Saban sürmek, çift 
sürmek. 

#4 gengchü (77) Çiftlik hayvanı. 

Ji gengdi 1 (47) Sürülüp ekilebilir 
arazi. II (217) Saban sürmek. 

HHz gengyün (21) Toprağı sürmek 
ve tohum ekmek, toprağı işle- 
mek. 

fi gengzhöng (#1) Toprağı işle- 
mek. 

VE gengzuö (37) Tarım, toprağı 
işleme, ziraat. 

Tik geng (JÉ) Dürüst ve adaletli. 

kik genggeng QÉ) © Adanmış, 

kendisini davasına adamış. © 
Dertli olmak. 

IKEL göngzhi JR) Dürüst, doğru söz- 

lü, adil. 


> 








> 


HE gěng (#4) © Tarlalar arasın- 


daki insanların yürümesi ya da 
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su olukları için yapılan yüksek 
uzunca dar yol. €) Toprak set. 


mü göng 1 (32) Bitkilerin gövdesi, 
sap. II (5/1) 69 Düzeltmek, doğ- 
rultmak. @ Engel olmak, tıka- 
mak. 

HERE genggöi (%4) Ana fikir, esas an- 
lam, başlıca fikirler. 

FEJE göngse (31) Engel olmak, kapa- 
mak, tıkamak. 

FELH göngzü (2/1) Engellemek. 


mE geng (41) (Hıçkırığa, duygu 
vs.) Boğmak, boğulmak. 

HE geng (Fl) Daha, daha da. 
Bakınız geng 

Mil: gèngjiā (Fil) Daha da, başka, 
daha çok, daha fazla. 


fb göng (357) Sağlamak, tedarik et- 
mek, getirmek. 
Bakınız göng 

127 göngif (27) (Birinin ihtiyacını) 
Karşılamak, (Bir şeyi) bulup 
(Müşteriye) ulaştırmak, sağla- 
mak. 

(ik göng-qiü (77) Arz ve talep. 

{t göng-xido (5) Temin ve teda- 
rik edip dağıtmak. 

(14578 gönəyöng (517) Birinin yaşama- 
sı için gerekli hayati ihtiyaçlarını 
karşılamak, bakmak, -in rızkını 
temin etmek. 

HEM göngying (21) Sağlamak, temin 
etmek, tedarik etmek. 


W göng (#1) © Hücum etmek, 
saldırmak. © Eğitim almak, ala- 
nında eğitim almak, -da uzman- 
laşmak. 

Wil göngdâ (Zİ) Hücum etmek, 
saldırmak. 


TU göngdü (3) İhtisas yapmak, 
okumak. 

WE göngguân (Z))) Ana problemi 
ele alıp çözmeye çalışmak. 

Kili göngi (5) Saldırmak, atağa 
kalkmak. 

Ku göngiiân (Zİ)) Güçlü düşman 
müdafasına savaş açmak, canla 
başla zor problemleri çözmeye 


çalışmak. 

Wu göngke (41) Zapt etmek, ele 
geçirmek. 

YER göngshi (#) Saldırı pozisyonu, 
hücum pozisyonu. 

Yuli göngxiân (5) Zapt etmek, ele 
geçirmek. 


Hub göngxin (21) Psikolojik olarak 
yenilgiye uğratmak, psikolojik 
atak başlatmak. 





“A göng (77) © İşçi, çalışan. © İş, 


çalışma. © Proje. Ə Endüstri. Ə 
İş günü, emek. 

TÆ göngbön (77) Maliyet. 

TÆ göngbi (77) Bir çeşit fırça ça- 
lişmalarıyla karakterize edilmiş, 
detaylara ihtimam gösterilmiş 
geleneksel Çin resim boyama 
şekli, 

EJ göngchâng (4) Fabrika. 

T göngchöng (7) İşlik, atölye, 

işçilerin çalıştığı yer. 

TFE göngcheng (4) Mühendislik, 

proje. 

“Elli göngdi (47) Çalışma yeri, şan- 

tiye. 

LE göngduân (37) © Proje çalış- 

masının duruma göre bölünmüş 

ayrılmış şube veya kolu. © Atöl- 
ye işlik bölümü, şubesi. 

TK göngiu (4) © Zaman. © Efor, 
iş, çaba, emek. © İşçilik, sanat, 
yetenek, kabiliyet. 





1 


74 göng 





La 





“25 gönghul (4) İşçi sendikası, 

sendika. 

{F gōngjiàn (4) Üzerinde çalışılan 
iş, işlenecek parça. 


TIE göngilöng (4) Usta, zanaatkâr. 


E.A göngiü (%4) İş aleti, alet. 


TJ göngli (#) Ustalık, yetenek ve 


güç, hüner. 


TAS göngling (#) Bir işte meslekte 


çalışma yaşı, yaş tecrübesi, yaşa 
bağlı tecrübe, kıdem. 


TE gönggian (4) © (Hizmet kar- 


şılığında ödenen) Ücret. 6) Gün- 
delik, yevmiye. 


TA göngren (4) İşçi. 
Ti göngshâng (77) İş kazası. 





Jt göngshöngile (77) Endüstri 
ve ticaret dünyası, alanı, sahası. 
“NE göngshönəye (77) Endüstri 
ve ticaret. 


C 











THF gōngshí (4) İşte çalışma saati 


içinde yapılan iş zaman oranı, 
birimi. 
E göngshi (4) Tahkimat. 
C3 gōngtóu (4) İşçi başı, usta 
başı. 
LA gönoxiğo (41) İş verimi, çalışma 
verimi. 








TCH göngxin ifeceng Aylık 


maaşa tabi olan sosyal tabaka. 
CIRH göng xiüri (4) Tatil günü. 
NE göng ye (4) Endüstri. 


LE göngyi (5) © Teknoloji. © 


Zanaat. 


LJalik göngyüxinji Plan ve hesap- 


lamada becerikli, hünerli, usta. 


TAE göngzhâng EK) Düzgün ve 


derli toplu. 


LX göngzi (77) Ücret, maaş. 





CME göngzuö1(44) İş, meslek. 11 (2/)) 
Çalışmak, iş yapmak. 


LE göngzüözhe (7) Belirli bir 
meslekte çalışan insan. 


I) göng (77) © Elde etme, başarı, 
kazanma. © Beceri, maharet, us- 
talık, hüner. 

Yeli göngböi-chuicheng Ka- 
zanma kuşağında kaybetmek, 
tam kazanacakken son anda kay- 
betmek. 

Tiki göngchen (4#) Ülkesi vatanı ve 
milleti için büyük fedakârlıklar 
yapmış yüce kimse, milli kah- 
raman. 

Ty göngde (77) Övgüye değer ha- 
yırlı faziletli işler. 

İlik göngdi (77) Temel eğitimde şart 
olan temel teşkil eden şeyler. 
Ilik göngfu Bakınız “LK göngfü”, 

Kungfu, dövüş sanatı. 

İğ göngi (4) Erdem, başarı. 

İrili göngke (42) Ev ödevi. 

1/55 ii göngkulyikui Az daha da- 
yanamayıp, dişini sıkmayıp ba- 
şarmaya ramak kala kaybetmek. 

1155 göngiâo (24) Emek ve feda- 
kârlık. 

Til göngli (44) Maddi kazanç, kâr, 
emeğinin karşılığı. 

14/4, göngming (47) Feodal Çin top- 
lumunda akademik onur veya 
resmi nişan, mertebe. 

Ti göngneng (í) Fonksiyon, iş- 
lev, özellik, kabiliyet. 

JŽ göngxiâo (5) Yarar, fayda, 
etki. 

IW) göngxün (42) (Ülkeye, vatana, 
millete vs.) Övgüye değer, saygı- 
ya değer iş, fedakâr. 

NE göngye (37) Olağanüstü başarı, 
övgüye değer, saygıya değer iş. 


İK göng (JÉ) Saygılı. 
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dit göngüng GÉ) Saygılı. 

Jkllii göngshün (JÉ) (Büyüklerine, 
annesine ve babasına karşı) Say- 
gılı ve itaatkâr. 

Jkt göngvvei (5) Pohpohlamak, 
koltuklamak, samimi olmayan 
iltifatlarda bulunmak. 

İk gönoxi (4) <İ> © Tebriklerl, 
Kutlarım! © Kutlamalar. 


m göng 1 (47) Yay. Il (Z))) (Ok veya 
yaylı çalgıları) Eğmek, bükül- 
mek. 

“17” göngzi (77) © (Ok veya yaylı 
çalgıların) Yay. © Yay biçimli 
şeyler. 

H5 göng 1 (z))) Başını eğerek se- 

lamlamak. I (Fil) <> Şahsen, 

bizzat, kendisi. 


göng1 (47) Resmi işler. II JÉ) © 
Umumi, genel. 6 Adil, adaletli. 
© Metrik, metrelik. © (Hayvan- 
larda) Erkek cinsi. III (5) Halka 
açık hale getirmek, halka duyur- 
mak, bildirmek. 

257£ göng'ân (74) Kamu güvenliği. 
AX göng'ân (77) © Davaların gö- 
rüldüğü masa. © Kısa vadede zor 





çözülecek dava, dosya. 

MK göngböo (#) Resmi rapor, 
bülten. 

Ati göngbü (5) Halka duyurmak, 
bildirmek. 

Wiz göngchdüi (44) Resmi görev, 
vazife. 

AR göngehi (4) Metre. 

(iii göngdöo I (47) Adalet, hak. II 
CE) Adaletli, tarafsız. 

Ai göngde (#4) Sosyal ahlak, kül- 
tür. 

AM göngdi (4) Halk düşmanı. 


Al göngdüön (47) © Hakem yolu 
ile uzlaşma, hakemlik. 6 Adalet- 
li, tarafsız jüri kararı. 

ik göngfei gÉ) Devlet bursu. 

257) göngfen (41) Santimetre, cm. 

lili göngfen (47) Umumi öfke. 

AF gönggön (47) İş, meslek, gö- 
rev. 

Afi gönggöo (#) İlan, bildiri, not. 

dk gönggöng (FÉ) Umumi, genel. 

AA gönggong (77) © Babanın ba- 
bası, kayınpeder. 8 Büyükbaba. 

Aili gönghâi (#4) Enginler, açık 
deniz. 

SE gönghâi (54) Çevre kirliliği. 

AK gönghân (37) Resmi belge, 
mektup. 

AX göngiiâ (44) Kamu, umum. 

AJT göngiin (47) Kilogram. 

AB göngive (44) Dük. 

AJF göngkâi 1 JÉ) Açık, aşikâr, 
meydanda olan, halka açık bi- 
çimde. II (2//) Halka duyurmak, 
bildirmek. 

Aak göngkuân (77) Devlet, kamu 

parası. 

HE göngli (4) Kilometre, km. 

XHE göngli (4) © Uluslararası are- 
nada kabul görmüş gerçekler, 
herkes tarafından kabul görmüş 
mantıklar. © Aşikâr gerçekler, 
umuma açık gerçekler. 

ADI göngl (44) Gregoryen takvimi, 

miladi takvim. 

Mr. göngli JK) Devlet tarafından 
kurulup korunan bakılan. 

AR göngliâng (37) Tarım üretici- 
sinin yıllık devlete vergi olarak 
verdiği hububat. 

YE gönglü (27) Anayol. 

Nie gönglün (44) Kamuoyu. 

İk göngmin (37) Vatandaş. 





> 


> 


>> 
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2532 göngmü (47) Mezarlık. 

2AF göngping (JE) Adaletli, eşit, ta- 
rafsız, dengeli. 

7502 göngpö (4) Kocanın annesi ve 
babası. 

2545 göngpü (#4) Umuma hizmet 
eden, kamu hizmeti yapan. 

Atii göngqing (77) Hektar. 

2538 göngrân (Fil) Açıkça, açık açık, 
saklısız gizlisiz. 

AU göngren (30) (Gerçek ya da 
yasal olduğunu) Evrensel olarak 
kabul edilmek, umumun kabul 
etmesi. 

Ait göngshe (77) Postulat, konut, 
koyut. 

Att göngshe (77) Topluluk, toplum. 

A'E göngshen (37) Açık duruşma. 

(Tk göngshâng (7? )Litre, İt. 

AR göngshi (77) © (Matematikde) 
Formül. 6 Formül, çözüm. 

ARE göngshihuğ 1 (77) (Sanat ve 
resimde) Biçimcilik, formalizm. 
H (E) Stereotipi, basmakalıp. 

(SE göngshi (4) Resmi işler, devlet 
işleri. 

ul göngsi (77) Şirket, firma. 
Milk göngsü (44) Kamusal dava, 
kamu davası. 

XX göngvven (47) Resmi döküman, 
evrak, belge. 

Mir göngvvü (47) Resmi görev, 
kamu işleri. 

7525 51 göngvvüyudn (44) Devlet 
memuru. 

A) göngwü (7) Umumi mal, dev- 
let malı. 

ik gönəxiü (5) Resmi tatil, genel 
tatil. 

(iii gönəyön (4) Herkesin gözü 
önünde sergilemek, oynamak. 





Aii gönəyi (77) Halkın refahı, kamu 
refahı. 
AH göngyöng JÉ) Umumi, genel, 
herkese açık. 
AA gönoyöu (JÉ) Hükümete ait, 
devlete ait. 
AN gönagyü (#4) Apartman. 
ji göngyuân (#) MS, milattan 
sonra. 
Ahi göngyüdn (37) Park. 
2X7/ göngyüe (77) © Pakt, antlaşma, 
sözleşme. © Herkesin katılımıy- 
la, iştirakiyle imzalanan anlaşma, 
sözleşme. 
2:10 göngyün (JÉ) Adaletli ve uy- 
gun. 
Afii göngzhdi (4) Devlet tahvili. 
e göngzhâng Resmi mühür. 
2 


eşit. 
AiE göngzheng (77) Noter kağıdı, 
noter belgesi. 
NIN gönəzhi (77) Resmi görev, resmi 
makam. 
fk göngzhöng (77) Halk, ahali. 
253: gönəzhü (44) Kralın kızı, pren- 
ses. 
AT göngzi (47) Yüksek resmi görev- 
linin oğlu, bakan oğlu. 


mn göng (17) Saray. 

EEE göngdiân (47) Saray. 

FE göngfing (37) © Saray. Ə Krali- 
yet veya imparatorluk sarayı. 


Vİ göng 

Jil gönggü 1 (31) (Daha çok mecazi 
cümlelerde kullanılır.) Sağlam- 
laştırmak, güçlendirmek. 11 (JÉ) 
Sert, katı, pekişmiş, sabit. 


S > 





x 


bi 


K göng (4) Civa. 


jik göng 1 (2/7) © El ele tutuşmak. 
© (Gövdeyi) Eğmek, bükmek, 
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kamburlaştırmak. © İtmek © 
(Domuz vs.) Burunla toprağı 
kazmak. © Toprağı yararak fi- 
lizlenmek. II (77) Yay, kavis. 

HT] göngmen (77) Kemerli kapı. 

HT göngqido (44) Kemerli köprü. 

m göng (17) Vergi. 

Him göngpin (4) Devlete ya da 
imparatora sunulan vergi yerine 
geçen eşyalar. 

W göngxiân 1 (21)) Katkıda bulun- 
mak, adamak, vakfetmek. II (44) 
Katkı, bağış, yardım. 


ə göng (21) © (Öneriler) Sunmak, 
önermek. © İtiraf etmek. 
Bakınız göng 

fiti] göngci (42) İtiraf, ikrar, doğ- 
rulama. 

IÆ göngfeng (4) Kutsal olarak 
kabul etmek ve ibadet etmek. 

HEU göngrön (211) İtiraf etmek. 

HER gönəzhi (211) Çalışmak, işe alın- 
mak. 


dt göng 1 (21) Paylaşmak. Il (JÉ) 
Müşterek, ortak, beraber. III (Fil) 
Beraber. 

Hri göngchândâng (44) Komü- 
nist parti. 

HPE göngchönzhüyi (#4) Ko- 
münizm. 

Jb göngehü (41,4) Bir arada var 
olmak, bir arada var olma. 

JEF göngcün (Zİ) Bir arada var ol- 
mak, bir arada bulunmak. 

Ef gönghe (47) Cumhuriyet. 

dem göngii (3) ...kadar etmek, mik- 
tar tutmak. 

JE göngming (37) © Akustik çın- 
lama, yankılanma. © Karşılıklı 
etkileşim, sempati. 





Jİ göngqingtudn (4) Komü- 
nist partisi gençlik kolu. 

HR göngshi (47 )Yaygın anlayış, ge- 
nel anlayış. 

JE göngshi (5) Beraber çalışmak, 
birlikte çalışmak. 

delil göngtöng 1 (JÉ) Ortak, müşte- 
rek. II (Vill) Beraberce, ortaklaşa, 
müştereken. 

dklil fk göngtöngfi (42) Topluluk, 
birlik. 

doz göngxiâng (31) Paylaşmak, be- 
raber tadını çıkarmak. 


5 göu 


TEK göuhuö (#) Kamp ateşi, şenlik 
ateşi. 

Zj göu (21) © İşaret koymak, im- 
lemek, işaretlemek. © Üstünü çi- 
zerek iptal etmek. © Çizerek ya 
da tanımlayarak göstermek, ana 
hatları çizmek, altını çizmek. © 
Uyarmak düşünmeye çağırmak, 
anımsatmak, uyandırmak. 

“yil göuda (31) © Yanlış işlerle bu- 

laşmak. © A yartmak, azdırmak. 

“lilli gövhuğ (4) Taslak çizmek, 

taslağını çıkarmak. 

Zj% göyiie (20) (Gizlice) Dolap çe- 

virmek, tezgâh hazırlamak. 

“li göutöng (#1) (Gizlice) Dolap 

çevirmek, tezgâh hazırlamak. 

Ji gövxiâo (21) Çıkartmak, sil- 

mek, kaldırmak, bir kalemde 
silmek. 

5| göuyin (21)) Baştan çıkarmak, 

ayartmak, ikna etmek. 

Aİ göu (77) © Hendek, kanal. Ə 
Oluk. 

JÆ göuhe (42) Dar ve derin vadi, sel 
çukuru, hendek. 

YAYE göugü (4) Kale hendeği. 


” 


iv 
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ii göutöng (31) İletişim kurmak, 
bağlantı kurmak. 


yi) göu (7) © Kanca. © İşaret, lis- 
tede bulunan maddenin yanına 
konulan işaret. (5) © Takılmak, 
yakalanmak. © Kroşe yapmak, 
tığ ile işlemek, dantel yapmak. 

bf göuxin-döyjido Birbirleri- 
ne karşı entrikalar çevirmek. 

“VET gövzhön (#4) Tığ, dantel iğnesi. 

Zij göu (JÉ) Dikkatsiz, ihmalkâr, 
ihmalci. 

m3: göu'ân (5) Anlık rahatlık ve 
kolaylıklarla yetinmek uzun sü- 
reli planlar yapmamak. 

Zj göuhuö (20) Zillet içinde yaşa- 
mak. 

TE. gövgiğ (41) Öyle böyle geçinip 
gitmek, hayatın akıntısına kapı- 
lıp hedefsizce sürüklenmek. 

1/2 göuqudn (3) Birinin kendi 
hayatını her ne pahasına olursa 
olsun korumak. 

Tili gövtöng (27) (Olumsuz cümle- 
lerde kullanılır.) Seve seve kabul 
etmek. 

Tür göuyön-cünchuön Son 
kozlarını oynamak, sona çok 
yaklaşmak. 

Tu göuyân-cânxi Son kozlarını 
oynamak, sona çok yaklaşmak. 


ži göu (77) Köpek. 

JHAR göv dön böo tiân (Ha- 
karet ifade eder.) Tanrıdan daha 
büyük cesaretlil 

Jak göu if tido giâng Köşeye 
sıkıştığında, çaresiz kaldığında 
gözü hiç bir şeyi görmemek. 

ye göupi göoydo (Yalancı 
kimsenin sattığı malı ifade etme- 
de) Yalancı merhem. 


“ük göupi (47) (Küfür) Saçmalık, 
saçma, zırva, saçma. 

İNE gövtüizi (44) Haydutlara yala- 
kalık ve dalkavukluk yapan kişi. 

JJ Æt göuwâi-xüdiâo Köpek kuy- 
ruğunu samur kürküne eklemek, 
güzel bir işi berbat edip karıştır- 
mak, güzel giden bir işi iyi nokta- 
layamamak. 

Jmk gðuxuèpēntóu Ana avrat 
düz gitmek. 

ALA göüzhöngrenshi Köpeğin 
sahibine yaranması adına sağa 
sola saldırması gibi kötü insanın 
arkasına aldığı güç ile kötü işler 














yapması. 

"z gòu I (JÉ) Yeter, yeterli, kâfi. II 

(G3) Ulaşmak, yetişmek, belli bir 

standarda vs. ulaşmak. III (Hil) 

Oldukça, bayağı, yeterince. 

ii% göuge (517) İstenilen standartla- 
ra uymak. 

ige göugiâng GÉ) Dayanılması ya 
da tahammül edilmesi zor, feci 
derecede, aşırı. 

ğı L <H> gòuwèir Memnun edici 
olmak, tatmin edici olmak. 

A] gòu 
Bakınız göu 

2173 gövdâng (4) (Kirli) Pazarlık. 

"li gòu <P> © -ile evlenmek. 8 
Antlaşmaya varmak. © Çiftleş- 
mek. 

> göuhe (5) Barışmak, uzlaşma- 

ya varmak. 














Vi gòu (42) <P> Utanç, hicap. (31) 


Sövmek, küfretmek, hakaret et- 
mek. 

Ül göubing (21) Hakaret etmek, 
aşağılamak. 
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JH gòumà (34) Küfretmek, söv- 
mek. 

DE göv (£) Ə Kir, pislik. Ə <P> 

l Aşağılama, hor görme. 

F5 gòu (411) Oluşmak, oluşturmak, 
meydana getirmek, bina etmek. 

HJ gòuchéng Oluşmak, oluştur- 
mak, meydana getirmek. 

KE göujiân (42) Parça, yapısal ele- 
man. 

HJ gòusi (311) (Yazar ya da ressamlar 
için) Bir hikayenin konusu üze- 
rinde ya da bir tablonun kompo- 
zisyonu üzerinde çalışmak, ana 
tema üzerinde kafa yormak. 

HAE gövxiâng (32) Fikir, kavram, 
konsept. 

Hi gòuzào (41) Yapı. 

Jaj gòu (21) Satın almak. 

IJK göumüi (2/1) Satın almak. 

il gövwü (21) Alış verişe gitmek, 
satın almak, alış veriş yapmak. 

JAH göu-xiâo (77) Alım satım. 

J4 göuzhi (21) Satın alma. 

fı gü (31) Tahmin etmek, hesap 
etmek. 

fil gü (277) Tahmin etmek, değer 
biçmek, hesap etmek. 

fr güjiâ 1 (34) Değer biçmek. II (77) 
Tahmini fiyat, tahmini değer. 

fi güliöng (51) Değerlendirmek, 
derecelere ayırmak, ölçmek. 

İli gu 

14 6725 güming-diğoyü Uygunsuz 
yollarla ün yapmaya çalışmak, 
ün salmak. 

x gü (47) Suç, cürüm. 

SE fi güfü (21) Hayal kırıklığına uğ- 
ratmak, suistimal etmek. 


İl gü 


hüri gülu (4) Teker. 


m gü (5) (Tavuklar vs. için) Gi- 
daklama sesi. 

lınk güdöng (56) Ağır cisimlerin 
çarpışma, yere düşme sesi. 

ilimi) güdü (5) Şapırtı sesi, damlama 
sesi, kabarcığın su yüzüne çıkma 
sesi. 

nE gülü (22) © Mırıldanma, mirilti, 
© Su içme sesi veya sıvılar için 
aşağıya doğru akma sesi. 

nik günong (2)) Homurdanmak, 
ağzında gevelemek. 


Hi gü (77) © (Babanın kız kardeşi) 
Hala. © (Kocanın kız kardeşi) 
Görümce. © Rahibe. © Geçici 
olarak, şimdilik. 

Witi güniang (77) Kız. 

wi EH gügiğ (Fil) Geçici olarak, şim- 
dilik. 

hilli güsâo (42) Görümce. 

hi ZE. güvvöng fingzhi Öylesine 
dinlemek. 

lz iL güvvöng yönzhi Öylesine 
söylemek. 

hili güxi (31) Hoş görmek, müsama- 
ha etmek, göz yummak. 


m gü (27) Mantar. 
fi gü 1 (4%) Çember, kasnak. II (2/7) 


Çemberlemek, çevirmek. 





UK gü 
Bakınız guâ 

IL gögü (19) Bir bebeğin ağlama 
sesi. 


IÅ gü QÉ) Yalnız, yalıtılmış, mün- 


zevi, ıssız, bir başına. 
Wi gü" ào JE) Soğuk ve kibirli. 
iL. güdân gÉ) © Yalnız,tek başına. 
© Yalnız, arkadaşsız, kimsesiz. 
İk güdü (JÉ) Yalnız, tek başına. 
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TUL görer (47) Yetim. 

M5 H güfâng-zishâng Kendisi- 

ne âşık, aşırı derecede kendini 

beğenen. 

IEB güji gÉ) Yalnız, tek başına. 

1267 gülia-guören Toplumdan 

kendini soyutlamış insan, yalnız 

insan. 

TT gükü-lingding Yalnız ve 

yardıma muhtaç. 

Mz güli1(E) © Yalnızlığa mahkum, 
tek başına. © Alakasız, bağım- 
sız. II (5/1) Yalnız başına kalmak, 
yalnız başına bırakmak. 

EE gülingling (77) Yapayalnız. 

izl gülöu-guâwen (JÉ) Bilgi- 
siz, cahil. 

fil güpi (E) Sosyal olmayan (İçe 
kapanık) ve garip. 

“olu güzhöng-nönming Bir elin 
nesi var iki elin sesi var. 

JE güzhü-yizhi Kritik bir anda 
her şeyi son bir kerelik riske at- 
mak. 

ig gü (JÉ) Eski, antik. 

Tik göbön (JÉ) Tutucu, muhafa- 


y 


y 


y 


y 








zakâr. 

fk güdâi (74) Antik çağlar, ilk 
çağlar. 

ridt güdiân JE) Klasik. 

ili güdöng (4) Antika. 

PE gügudi (JÉ) Tuhaf, garip, aca- 
yip. 

iii gühuğ (72) Eski özdeyiş, ata- 
sözü. 


ilk güji (42) Tarihi bir yer, tarihi 
önemi olan mekan. 

Tw güfi (77) Antika kitaplar. 

Ti gülöo (JÉ) Antika, eski. 

TE A güren (12) Ata, dede, cet. 

TH fal # güsö-güxiâng Antika. 


ibi güwân (42) Antikalar, nadir 
eşyalar. 

HISK güvvöng-ilnldi Eski devir- 
lerden günümüze kadar. 

Ti güvven (4) © Klasik Çince. 8 
(Düz yazı) Eski Çin nesri. 

Ti) gövvü (42) Tarihi eserler. 

Ti güxi (47) 70 senelik ömür, 70 
yaş. 

il güyö gÉ) (Eski olduğu için) İl- 
ginç, çekici, değişik. 


a gü 1 (47) Davul. H (5) © Can- 


landırmak, harekete geçirmek, 
uyandırmak. © Körükle üfle- 
mek. 

uk güchui (5) Desteklemek. 

ww) güdöng (41) Uyarmak, hare- 
kete geçirmek, duyguları uyan- 
dırmak. 

öl: güli (31) Cesaretlendirmek, des- 

tek vermek. 

WE güvvü (5) Cesaretlendirmek, 
yüreklendirmek. 

Oğ. güzöo (2) Yaygarayı kopar- 
mak, bağırıp çağırmak. 

ww güzhöng (z1)) Elleri çırpmak, 
alkışlamak. 

ili gü (7) Boğa. 

Yi gü 1 (47) Tüccar. II (2))) © İşe 
girmek. © <P> Çağırma, dave- 
tiye çıkarma. 

im gü (47) Efsanevi zehirli böcek. 

me Alb gühuö rönxin Duyguları 
coşturmak, demagoji yapmak. 








R gü (4) Ə Vadi, oluk, çukurcuk. 


€ Tahıl, hububat. 6 Darı. 
RE gücâng (4) Tahıl ambarı. 
wi. gücöo (44) Saman. 
WH gövvü (42) Tahıl, hububat. 
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RT güzi (42) © Darı. Ə Kabuğu so- 
yulmamış pirinç. 

gü (77) Ə Kemik. © Karakter, 
ruh, fıtrat. 

“FT” gögön (47) Omurga, bel kemi- 


F 


ği. 

Fri güge (7) İskelet. 

İK göhui (#) Yakılmış cesedin 
külleri. 

FAE güfiö (#) İskelet, vücut çatısı, 
çatı. 


FTF} güke (2) Ortopedi. 

“Eli güpdi (4) Domino. 

5 gügi (#) Ahlaki doğruluk, dü- 
rüstlük. 

FTA güröu (4) Akrabalık derecesi, 
eti kemiği, vücudunun bir par- 
çası. 

ii güsul (47) İlik. 

F&A gütou (14) Kemik. 

“ET güzhe (47) Kırılma. 

FE güzi li (H) Kalbinde, kanında, 
dış görünüşün altında. 


mü gü (12) (Okçulukta) Hedef. 


İİE gü 1 (2) © Kalça, uyluk. © 
(Organizasyon) Bölüm. Il (it) 
© (Akıntı vs. için) Akıntı. Ə 
(Koku, hava, enerji vs. için) 
Tane. © Grup. 

İkZk güben (4) Yatırılmış sermaye. 

Kik güdöng (#) Hissedar. 

WE güfen (437) Sermaye hissesi. 

tá gölin (5) (Bir ortaklıkta veya 
şirketlerde) Hisse, ortak pay için 
ödenen para. 

WEE güpiğo (#) Hisse senedi. 

Kili güshi (44) Borsa. 

RE güxi (47) Kâr hissesi, bölünen, 
pay. 


TH gü 




















IMH gügü (26) Çağlayarak akma, lı- 
kırdama sesi. 

JE gü (5/1) Kiralamak, iş vermek, 
çalıştırmak. 

YET. gügöng (4%) Kiralanmış işçi. 

fk günöng (41) Kiralanmış renç- 

ber, ırgat. 

EHH: güyöng (21) İş vermek, kirala- 

mak, tutmak. 

- bl güyüdn (77) İşçi. 

“E güzhü (#) İş veren. 








TL gü I (77) © Sebep, neden. Ə 


Kaza, olay, hadise, vaka. © Ar- 
kadaş, tanıdık. 11 (fil) Kasıtlı, 
kasten, bile bile. MI (/£) Eski, ön- 
ceki. IV (2/7) Ölmek, vefat etmek. 
V GE) Bu yüzden, o yüzden, o 
nedenle. 

Web Aİ gübü-zifeng Kendini eski 
metotlarla sınırlandırmak, ileri 
gitmeyi, ilerlemeyi reddetmek. 

eb güdü (4) Antik başkent. 

WE gügöng (#) İmparatorluk Sa- 





rayı. 

We güj (47) Eski numaralar, eski 
taktikler. 

We güjdo (#) Eski arkadaşlar ve 
tanıdıklar. 

Wa gülü (42) Önceki ikametgah yeri, 
eski ikametgah yeri. 

İL X HE günöng-xuânxü Basit bir 


meseleyi anlaşılmaz hale dönüş- 
türmek, insanların kafasını ka- 
rıştıran hale sokmak. 

WAX güren (27) Eski dost, eski arka- 
daş. 

WEE güshi (72) © Hikâye, masal. Ə 

Hikâyenin konusu. 

WE gütü (42) Anavatan, anayurt. 

i3 güxiâng (#) Memleket. 





e 
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HÜ güyi (HI) Kasıtlı, kasten, bile 
bile, bilerek. 

Wi gözhöng (47) (Makinelerde) 
Arıza, sorun. 


ll gü (311) © Etrafında dönüp bak- 

j mak. © -e dikkat etmek, -e bak- 
mak. 

ERIE güci-shibi Bir şeyi dikkate 
alırken diğerini boşlamak, aynı 
anda ikisine sahip çıkamamak. 

MEZE güfü zhi'&n Ana baba hak- 
kı. 

Bi gòj (3) Hesaba katmak, göz 
önünde bulundurmak, dikkate 
almak, düşünmek. 

iü gül (44) Vicdan elvermeme, te- 
reddüt. 

BL güke (4) Müşteri, alıcı. 

hili gülü (5) Kuşku, şüphe, kaygı, 


endişe. 
BiZ LX güming-siyi İsmine bakıp 
anlatmak istediğini anlamak, 


muhtevasını anlamak. 

ilk güpön (34) Etrafına bakmak, 
etrafına bakınmak. 

HÆ gùquán (#)) İçin saygı göster- 
mek ve korumaya dikkat etmek. 

hüthl güvven (4) Danışman, müşavir, 
yardımcı. 

ME güzhü (#4) Müşteri, alıcı. 

Hil gü (JÉ) © Sert, katı, sağlam, da- 
yanıklı, sıkı, sabit, değişme. © 
Sebatlı, kararlı, azimli. 

Wiz güding 1 (5) Saptamak, belir- 

lemek, düzenlemek, kararlaştır- 

mak. II (JÉ) Değişmez, sabit. 

HR gürân (Fil) Hiç kuşkusuz, hiç 

şüphesiz. 

Hil güshöu (3) Azimle, kararlılıkla 

savunmak. 

İl Tk gòt (42) Katı. 














TE 














HA güyöu (FÉ) Doğuştan, içsel, do- 
gasında var olan. 
ik güzhi 1 gÉ) İnatçı, dik başlı. II 
(30) Israr etmek, inat etmek. 
İİ gü 
Ji güji (#4) Kronik hastalık. 
hi gü (42) Ağaç kelepçeler. Ji” 
Pranga, buka, zincir. 
JK gud (47) Kavun, su kabağı. 
JRI) güdfen (#5) Bölmek, taksim et- 
mek, parçalamak. 
JK guāgé (77) Bağlantı, birliktelik, 
beraberlik, alaka, yakınlık. 
HAZ guâshü-diluö Kabak ol- 
gunlaştığında sapı düşer, ge- 








mi 





rekli şartları yerine getirerek işe 
başlarsak işi başarma fırsatımız 
daha da çok artar, sebepler dai- 
resinde sebepleri yerine getirmek 
başarmanın vesilesidir. 

JK göözi (42) Karpuz çekirdeği. 

YK guâ 
Bakınız gü 

YUK guāguā (22) Ördek vaklama 
sesi, kargaların gaglama sesi, 
kurbağaların vıraklama sesi. 

YULIY guāguājiào JE) (H) Çok gü- 
zel, mükemmel. 

yil gud (41) 69 Kazımak, çıkarmak, 
kesmek, sıyırmak. © Esmek, üf- 
lemek. 

mille guâ lin (51) (Yüzü) Traş et- 
mek. 

HAHAE guâmü-xiângkân Birisine 
artık eski gözle bakmamak, bir 
şeye karşı olan bakış açısını de- 
Siştirip başka gözle bakmak. 


R 


— 


guğ (5) Parçalara ayırmak, kes- 
mek. 
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əə guğ (JÉ) © Az, birkaç, kıt. Ə 
Tatsız, tadı olmayan. © Dul ka- 
lan. 

YIL guâğliân-xiânchi Utanmaz, 
yüzsüz, utançtan yoksun. 

YEN güören (/Ü) Ala, en yüksek, şa- 
hane, ulu, hükümdar. 

FEK guătóu (47) Oligarşi. 

yil guğ (44) Cüppe. 

Eb guà 1 (21) © Asmak. © Takıl- 
mak, yakalanmak. © Aramak, 
telefon görüşmesi yapmak, çal- 
dırmak. © Telefonu kapamak, 
ahizeyi yerine koymak. 6 Hak- 
kında endişelenmek. © (Hasta- 
nede) Kaydolmak, sıra almak, 
sıraya girmek. II (1) (Sıra ha- 
lindeki nesneler için kullanılır.) 
Dizgi, dizi. 

TEZ guâcüi (51) © Savaşta yaralan- 
mak. © Süslü veya renkli nişan 
takıp tebrik etmek,onur kurde- 
lesi takmak. 

HEA güöchi (2İ/) Anmak, sözünü et- 
mek, -den söz etmek, -den bah- 
setmek. 

FE guâgöu (31) © (İki vagonu vs.) 
Bağlamak, bitiştirmek, birleştir- 
mek. © İle temasa geçmek, bağ- 
lantı kurmak, kontak kurmak. 

FE guâhâo (21) © (Hastanede) 
Sıra almak, sıraya girmek. © 
(Mektubu) Taahhütlü olarak 
göndermek. 

"kili guömiön (42) İyi kurutulmuş 
tel şehriye. 

H7 güöming (É) Yazılı, 

sözde, yalnızca ismen, ismen var 

olan. 

PE guâniân (2/1) Endişelenmek, 
kaygı duymak. 


sadece 





“Ehil guàpái (3) Tabelasını ve lisan- 
sını takip mesleğine başlamak, 
işini yapmaya başlamak. 

EKR guâshi (21) Kayıp bildirisinde 
bulunmak ve eski belgesini iptal 
ettirmek. 

Elli guâshuğü (54) Mührü, nişanı 
eline almak, amir olmak, komu- 
tayı eline almak. 

EE gudtân (47) Duvar halısı. 

ESRA guà yângtöu mài 
göuröu Güzel tabela asıp kötü 
mallar satmak. (Koyunun kafa- 
sını asıp köpek eti satmak.) 

"EE guây-löuwân Biri düşü- 
nüp, hesaba katıp on bini ihmal 
etmek, hepsini hesap edememek, 
çoğunluğunu gözden kaçırmak, 
ihmal etmek, sayarken gözardı 
etmek. 


in guà (41) Kehanetsel semboller, 
işaretler. 
ziz gudi (É) © (Çocuklar için) 
Uslu, itaatkâr. © Zeki. 
ep güdili gÉ) Hoşa gitmeyen, hoş 
olmayan, nahoş, tatsız. 
iki guğimiü (JÉ) Anlamsız, saçma, 
anormal. 
aeli gudipi GÉ) Acayip, garip, tuhaf, 
eksantrik. 
ET) gudiqiöo (JÉ) © Zeki, akıllı. Ə 
Şirin, hoş, sevimli. 








xj 


$ guği (5) 69 Dönmek. © Topal- 


lamak, aksamak. © Zorla kaçır- 
mak, kaçırmak. 

it güdigün (77) Baston. 

Hifi guăijičo (47) (Caddede, sokak- 
ta) Köşe, dönemeç. 

Pii guăipiàn (5) © (İnsan veya 
para) Kaçırmak. @ Dolandır- 
mak. 


e 
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445 guğiwân (51) 69 Dönmek, kö- 
şeyi dönmek. © Lafı kıvırmak, 
kıvırmak, lafı değiştirmek. 

4454/1 güdivvan-möfido Dolam- 
baçlı yollardan gitmek, dolam- 
baçlı konuşmak, yazılarında 
dolambaçlı ifadeler kullanıp ana 
temayı direk söylememek, direkt 
ifade etmemek. 

HAL guğizhâng (44) Yürüme bas- 
tonu. 


ia guği (JÉ) Garip, tuhaf, acayip, 
olağandışı, bambaşka. (3) So- 
rumlu tutmak, suçlamak, ayıp- 
lamak. (42) Canavar, acayip ola- 
ganüstü yaratık. (Fil) Oldukça, 
epey, hayli. 

ENA güğibude Hiç garip değil, 

niye...-dığı şimdi anlaşıldı. 

PENE gudidön (JÉ) Garip, tuhaf, aca- 

yip, esrarlı, anlaşılmaz. 

Pe guàihuà (42) Alaycı sözler, iğ- 

neleyici sözler. 

RHE güdimü-gudiyöng Garip, 
tuhaf, acayip, biçimsiz, hayalet 
gibi. 

lit gudipi gÉ) (Bir kişinin ya da 
onun tavırları) Tuhaf, ayrıksı, 
eksantrik. 

PER guditdi (#4) Anormal cenin, ra- 
himdeki anormal embriyo. 

PE guğiwu (41) © Yaratık, canavar, 
hilkat garibesi, ucube. © Tuhaf 
şahıs. 

Pk?” gudiyi YE) Olağandışı, garip, 
tuhaf, acayip, enteresan. 

JE gudizui (5) (Birilerini) Suç- 
lamak, suçu (Birinin) üstüne 
atmak. 

K guān 1 (51) © Kapatmak. 6 
Söndürmek, kapatmak, kesmek. 
© Tıkamak, kilitlemek, kilit 





altında tutmak. @ İflas etmek, 
kapatmak, kapanma. © İlgili, 
alakalı olmak. 1 (42) © Geçit, 
geçiş. © Bariyer, engel, anahtar, 
kritik nokta. 

KAJ guânbi (Zİ) © Kapatmak. 8 
(Bakkal, fabrika vs.) Kapatmak, 
kapanmak, kapamak. 

İM guânhuği (2) -i ile ilgilenmek, 
-e bakmak, -e sevgisini göster- 
mek, kucağını açmak. 

Kyt guānjiàn (77) Anahtar, kilit 

nokta, can damarı. 

“i gudniie (4) Eklem. 

guönköu (77) © Stratejik geçit, 

geçiş yeri. €) Geçiş noktası. 

cl guânliân (#1) İlgili olmak, bağ- 

lantılı olmak. 

K] guânmen (31) © Kapıyı ka- 
patmak. @ Konuşmada taviz 
vermemek, kabulü reddetmek. 
© Kepenkleri kapatmak, iflas 
etmek. 

İSE guângiğ (27) Denetim noktası, 
kontrol noktası, gişesi. 

İEÜ) guângiğ (2/7) Çok ilgilenmek. 

Xi güönshül (4) (İthalat veya ihra- 
cat üzerine konulan) Vergi. 

KA guântöu (41) Periyot, an, önem- 
li an, kilit an. 

XX guân 1 (#) © İlişki, alaka, 
ilgi. Ə İlişkiler, bağlantılar. 6 
Önem, alaka. © (Sebep ve koşulu 
vurgulamak için kullanılır.) Ala- 
ka. II (2//) Alakadar etmek, tesir 
etmek, ait olmak, ilgilendirmek, 
ilişiği olmak. 

Xd guânxin (2/1) -den endişe duy- 
mak, -i merak etmek, ile ilgilen- 
mek, dikkatini vermek. 

XH guânyâ (21) Tutuklamak, hap- 
setmek. 





ə 
% 














guân 185 





XF guânyü (f) Hakkında, ile ilgili, 

alakalı, -e dair. 

KEE guânzhöo (#1) Bakmak, koru- 

mak, göz kulak olma. 

KIE guânzhü (2/) Tüm dikkatini 
vermek, ilgili olmak, ilgilendir- 
mek, etkilemek. 


15 guân (4) © Çoban. 6) Garson, 


komi. 


Tök gudn (JE) Eşsiz, bekar, evlen- 
memiş. 
WE güönfü (4) Bekar erkek. 


Xl guön 1 (3/1) Bakmak, seyretmek, 
gözlemlemek. Il (4) © Görüş, 
görünüm. © Olaylara bakış açı- 
sı, tarzı telakki, dünya görüşü. 

MI güönce (217) Gözlemlemek ve 
dikkatlice tetkik etmek. 

I guânchâ (2/7) Gözlemlemek, 
incelemek, araştırmak. 

Xu guândiân (47) Bakış açısı, ba- 
kiş, 

WR guângân (%4) İzlenimler, et- 
kiler. 

WIE guânguâng (5) Ziyaret edil- 
meye değer yerleri gezip dolaş- 
mak, ünlü yerleri dolaşmak. 

WMA guânkân (21) Bakmak, seyret- 
mek. 

LL guânli (2/7) Bir seremoniye ya da 
kutlamaya katılmak. 

VE güönmö (2/1) Seyretmek ve de- 
gerlendirmek, bakmak ve birbir- 
lerinin çalışmalarından bir şeyler 
öğrenmek, fikir alış verişinde 
bulunmak. 

öz guânniân (4) Fikir, bakış, gö- 
rüş, kavram. 

WIE guânshâng (2/1) Seyrederek ta- 
dını çıkarmak, seyrederken tadı- 
nı çıkarmak. 





WEE guânwâng (21) © Bakıp dur- 
mak, seyretmek, etrafına bakın- 
mak. © Beklemek ve bakmak, 
şüpheci bir şekilde beklemeye 
koyulmak. 

MZA guânxiângitâi (4) Gözlem 
evi. 

Ml guânyin (44) Avalokitesvara 
(Hintçe), (Çin Budizm'inde dört 
büyük tanrıdan biri olup felaket- 
lerden koruduğuna inanılır.) 

ILIR guânzhöng (7) Seyirci, izle- 
yici. 

"ET guön (37) © Devlet görevlisi, 
memur. © Organ, uzuv. 

TH güönchöng (%4) Memur sınıfı, 
ofis çevresi. 

RE guândi (47) Devlet konutu. 

FA guânfâng (JÉ) Resmi olan, res- 
mi. 

ii guânhud (37) © Eskiden resmi 
dil olan Çince, Çince. © Bürokra- 
tik jargon, ağız. 

AF guâniiözi (41) Devlet görevli- 
sinin resmiyet havası, bürokratik 
havası. 

E gudnli (47) (Feodal toplumda) 
Hükümet görevlileri. 

fik guânlido (44) Bürokrat, hükü- 
met görevlisi. 

ETREX guânliğozhüyi (4) Bürok- 
TASİ. 

TTİl£ guönneng (47) Duyu, organik 
fonksiyonlar. 

TJE guângiâng (77) Resmi dil, bü- 
rokratik ağız. 

“il guânsi (4) Dava. 

5 guânxiân (47) Resmi ad, resmi 
unvan. 

Tü guânyin (77) Devlet bakanı veya 
lider olmak için yanıp tutuşmak, 
hayaliyle yaşamak. 
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Eia guânyuân (4) Memur, resmi 
görevli. 

THR guânzhi (4) Resmi konum, res- 

mi görev. 


FE guān (4#) Tabut. 

Jel guân (77) © Şapka. 6 İbik, şap- 
kaya benzeyen şey. 

Bakınız guân 

qil Radi güönmiön-tönghudng 
Muhteşem, görkemli, ihtişamlı. 

TEO guânxinbing (47) Koroner 

kalp hastalığı. 

guön I (41) Tüp, boru. Il (1) 

(Tüp şekilli nesneler için ölçü 

birimi) Tane, adet. III (4) © - 

den sorumlu olmak, işletmek, 
çalıştırmak, yönetmek. & Kont- 
rol etmek, dikkat etmek, sahip 
çıkmak. © Karışmak, burnunu 
sokmak. IV (f^) (Bağlaçlarda 

III ile kullanılır, isim tamlaması 
yapmaya yarar.) 

“5 fk guânbâo (4) Garanti etmek, 
emin olmak. 

ii guândâo (4) Boru hattı. 

EZ gudğniiG (47) Bir evin baş hiz- 
metkârı, kâhya, baş uşak. 

“#1 guănjiào (2/7) Göz kulak olup 
öğretmek, birini hizaya getir- 
mek. 

H guânli (31) Yönetmek, idare et- 
mek, işletmek. 

#£ guânshi (21)) -den sorumlu ol- 
mak, işlere bakmak, işlerden 
sorumlu olmak. (JÉ) Etkili, fay- 
dalı. 

ÆR guânshü (Zİ) Tutmak, zapt 
etmek, kontrol etmek, dizginle- 
mek. 

“Elik guânxiâ (1) Yönetmek, idare 
etmek, üzerinde yetkisi olmak. 


G 


bi 








FZR guğnxiânyuğ (#) Orkestra 
müziği. 

TRA guânyuğgi (77) Nefesli çal- 
gılar. 

Eil guânzhi (4) © Kontrol etmek. 

© Gözaltında tutmak. 

T guârzi (4) Tüp, boru. 


guân (77) (Müşteri hizmeti ve- 
ren her yer) Ev, salon, bakkal. 
(if guânzi (4) Lokanta, restoran. 
Tb guàn 

Bakınız guân 
5.7 guânjün (47) Şampiyon. 





PE guàn (2)) © Sulamak. Ø Dol- 


durmak, dökmek, akıtmak. 

YENE guânchângpiân Gramofon 
kaydı yapmak. 

WEE guângâi (1) (Toprağı) Sula- 
mak. 

YE guânmü (54) Çalı, funda. 

Ef guânshü (21) © Sulamak. 6 
Aşılamak, öğretmek, telkin et- 
mek. 

ES: guânzhü (341) İçine boşaltmak, 
doldurmak, dökmek, akmak. 


Ti guân (3/1) © Geçip erişmek, var- 


mak. © Birbiri ardından girmek. 

UTİ guânche (2))) Yerine getirmek, 

uygulamak, tatbik etmek, hayata 

geçirmek. 

guânchuân (2/1) Durmadan 
hızla geçmek, (Durulması gere- 
ken bir yerden) durmadan geç- 
mek. 

UDİ. guântöng (1) © Meseleyi ta- 
mamen anlamak. © Birbirine 
bağlanmak. 

HYE guânzhü (27) -e konsantre ol- 
mak, adapte olmak, toplanmak, 
yoğunlaşmak. 


Hi is 


WI 
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m guön (37) Kavanoz. 
ME guântou (44) Teneke kutu, 
konserve kutusu. 


TA guàn I (FÉ) Alışmak, alışmış ol- 
mak. II (3) Bozmak, şımartmak, 
yüz vermek. 

JE guânfân (42) Suç işlemeyi alış- 

kanlık haline getirmiş kişi, alışıl- 

mış suçlu. 

iz güdnii (47) Eski dolaplar, eski- 

miş numaralar, eski hileler. 

döl güönli (42) Olağan uygulamalar. 

EE guânxing (77) Atalet, eylemsiz- 

lik, süredurum. 

IHH guânyöng (JE) Alışılagelmiş, 
alışılmış, âdet haline gelmiş, her 





zamanki, mutat. 
İİ guàn (77) Leylek. 


çi guân (31)Cİİ) Yıkamak. 
EZ guân xi (2))) Elleri ve yüzü yı- 


kamak. 

JG guâng 1 (77) 6 Işık, ışın. Ə 

Parlaklık, parıltı. © Şeref, onur, 

itibar. © Manzara, görünüm. H 

(E) © Düzgün, pürüzsüz, par- 

lak, cilalı. © Çıplak, yalın, açık. 

© Bitmiş, tükenmiş. III (fi) Yal- 
nızca, sadece. 

GE güöngedi (í) Fevkalade par- 
laklık, ihtişam, görkem. 

esi güönəfü (41) (Kayıp bölgeleri) 
Geri almak, eski ihtişamlı haline 
geri dönmek. 

YT guânggânr (4) © Yapraksız 
çıplak çiçek ya da ağaç. © Yalnız, 
kimsesiz kişi. 

lifi guânggü (21) Sürekli müşteri 
olmak, tenezzülen iltifat etmek, 
lütuf göstermek. 


JCEM guânggudilüli Tuhaf ve 
renkleri birbirine geçmiş, karış- 
mış. 

rl guânggün (#) Bekar erkek, 
külhanbeyi. 

O. guânghuâ UZ) Düzgün, pü- 
rüzsüz, parlak. 

Xü guânghui (42) Parlaklık, ay- 
dınlık. 

oli guângiie JÉ) Parlak ve temiz. 

tok guânging (4) © Koşullar, 
şartlar, durumlar. © Görünüm, 
manzara, sahne, görüntü. © Sayı 
veya zaman bildiren rakamların 
arkasında kullanılarak yaklaşık, 
aşağı yukarı, civarında anlamı 


katar. 
JEFE guângliâng (JB) Parlak, ışılda- 
yan. 


İtil güönglin <i> Şeref verdiniz! 

ün guāng liüliü gÉ) © Düzgün, 
pürüzsüz, kaygan. © Çıplak, 
yalın. 

en" guângmang (4) Dört bir tara- 
fa yayılan ışık ışınları. 

İN guângming I (44) Aydınlık, 
ışık. H (É) © Umut verici, gele- 
ceği parlak, parlak. © Açık kalp- 
li, içten, samimi, eli açık, cömert. 

İtil güöngpü (4) Spektrum. 

ll guângguân (4) Diyafram 
açıklık, fotoğraf makinesi lens 
açıklığı. 

JG guângröng (#) Şeref, onur. 

İkili guângrün gÉ) (Deri) Pürüz- 
süz. 

JGA guângtöu (4) © Tıraş edilmiş 
veya saçları dökülmüş kel kafa. 
© Şapkasız kafa. 

bizi guângtütü (JÉ) Kel, çıplak. 

77 guângxiân (47) Fiber optik, op- 
tik elyaf. 


e 


R. 
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tök guângxiân (44) Işık, ışın. 

JOE guângyöo 1 (77) Parlak ışık. I 
CE) Şanlı, şerefli, onurlu. 

JGH guāngyin (#4) Zaman. (Gündüz 
ve gecenin gelip geçişi gibi akıp 


giden zaman) 

JG% guângz€ (77) Parlaklık, ışılda- 
ma. 

o guângzhâo (4) Aydınlatma, 
ışıklandırma. 


İSMEN güöngzöng-yöozü Atala- 

rını şereflendirmek. 

©  guâng (JÉ) Geniş, engin. (Z))) 
Genişletmek, genişlemek, yayıl- 
mak. 

T J% guângbö (31) (Radyo, televiz- 
yon) Yayın yapmak, yayınla- 
mak. 

J W} guângbö (JÉ) (Birinin bilgisi) 
Geniş, engin. 

Iı guângchâng (4) Büyük mey- 
dan. 

T K guângdâ (JÉ) © Geniş, büyük, 
kapsamlı. © Birçok, sayısız, çok 
büyük. 

T E guângdü (32) Alan, kapsam, 
saha. 

Ilim guâng'er yönzhi Normal 
olarak, genel olarak. 

VZ guöngfön QÉ) Engin, geniş 
kapsamlı, yaygın. 

T Ht guânggân (4) Portakal. 

dr guönggöo (4) Reklam. 

T È] guângkuö (JÉ) Geniş, engin, 
kapsamlı. 

T Æ guâng möo (32) <P> Arazinin 
uzunluğu ve genişliği. 

IX guânayi (77) Engin duyu, geniş 
duyu, his. 


T guăng (/E) Taşralı, kaba, gör- 
güsüz. 


BE guâng (34) Gezinmek, dolaş- 
mak, gezmek. 

Eğ guângdang (2/1) Yolda oyalan- 
mak, aylakça dolaşmak. 


YA gui (31) © Geri gitmek, dönmek, 
geri dönmek. 6) Bir noktada bir- 
leşmek, beraber birleşmek. © 
Denetimini -e bırakmak, devret- 
mek. (Tekrarlı fiillerin arasında 
kullanılır.) -e karşın, -e rağmen. 

HÆ gui'ân (34) Mahkemeye çıkar- 

mak, yargıya vermek, mahke- 


meye başvurmak. 

HJF guibìng (8) -in içine katmak, 

eklemek, içine dahil etmek, içine 
almak, birleşmek. 

Fili guldâng (21) Dosyaya yerleştir- 

mek, dosyalamak. 

Kl LE gülgön-iledi Özünde, kö- 
künde toplanmak. 

HJ gulgöng (21) (Genelde F ile 

beraber kullanılır.) Başarıyı, 

çalışmayı -e vermek, -e borçlu 


— 


— 


= 








= 


olmak, - e başarı yüklemek, ...-yi 
..ya borçlu olmak. 
j4 gulhuân (2/1) Geri vermek, iade 
etmek. 
H4 guijié (21) Özetlemek, toplamak, 
ele almak. 
145 guijiü (27) Bütün suçları ...-ya 
atmak, suçlamak, sorumlu tut- 


= 


= 


= 


mak. 


Hè guilöng (5) Bir araya getirmek, 
toplamak, dağınık olan şeyleri 


— 


bir araya toplamak. 
FEN guinâ 1 (2/7) Özetlemek, bir ara- 
ya getirip derlemek, düzenlemek, 





— 


bir araya getirip toplamak. (Daha 
çok soyut eylemleri anlatmada 
kullanılır.) H (44) Tümevarım. 
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HİT: gülqido (47) Anavatanına kesin 
dönüş yapan önceden yabancı ül- 
kede yaşayan kişi. 

la gülshü (3) (Bir şey) (Birinin) 
Malı olmak, (Birine) ait olmak. 
JJJ guishün (35) Bağlılığa söz ver- 
mek, sadık olmaya söz vermek, 
and içmek. 

İİ gülsü (42) En son akıbet, doğal 
son. 

JK gülfidn (#1) Hakka yürümek, 
Rabbine kavuşmak, dar-i bekaya 
irtihal etmek. 

Vil guixiâng (27) -e doğru dönmek, 
yönelmek, meyletmek. 

JPS guixin-sijiân Memleketine, 
ailesine geri dönme isteği, arzu- 
sunun aşırı derecede olması, bir 
an önce eve dönmeyi istemek. 
JA guiyü (21) (Daha çok soyut ma- 
nalarda kullanılır.) -e ait olmak, 
-e bağlamak. 

HE: gül zül (31) Suçlamak, suçu -in 
üzerine atmak. 


Tü gui (77) Kaplumbağa. 

fai gulsuö (21) Kaplumbağa misali 
saklanmak, kamufle etmek, deli- 
ge saklanmak. (Mecazi) 


gui 1 (77) Kural, düzen. II (2) © 
Planlamak. © Öğüt vermek, na- 
sihat etmek, tembih etmek. 

ME gülcheng (42) Kurallar, dü- 

zenler. 

HUE guiding 1(2)) © Koşul koymak, 
şart koşmak, öngörmek, düzen- 
lemek, kurala bağlamak. © (Ta- 
rih, miktar vb.) Kararlaştırmak, 
tayin etmek, tespit etmek. II (47) 








Kural, koşul, şart. 
Mi guifân (42) Standart, norm, ör- 
nek. 


TE gul (#) Silikon. 


ML gulge (72) Tayin, belirtim, ta- 
nımlama. 

HER) guihuà (27) Plan, program. 

MAH gülü I (4) Kural, yerleştirilmiş 
uygulama. II (JÉ) Uslu, terbiyeli, 
disiplinli. 

WHE guilü (42) Kanun, yasa, kural. 

HU gülmö (42) Ölçek, boyut, bü- 
yüklük, saha. 

ULU) gulguân (51) Uyarmak, hafifçe 
azarlamak, kulağını bükmek, 
öğüt vermek, nasihat etmek. 

öl guizé I (5) Kural, kaide, düzen. 
I É) Düzgün, muntazam, kai- 
deli. 

öz: gülzhang (4) Kural, kaide, dü- 
zenleme. 

Bİ gul (5) Özel oda, mahrem oda- 

s1. 

H5S guifang (%4) © Bir kadının 

mahrem odası. 6) Harem. 

Eliz gülnü (4) © Evlenmemiş kız, 

bakire. © <H> Kız çocuğu. 














tE gui (77) Som balığı, alabalık. 


H gul (JÉ) Harika, müthiş, fevkala- 
de, süper. 

HME gulbâo (47) Değerli mücevhe- 
rat. 

Bin gulli JÉ) Fevkalade güzel, hari- 
ka. 


Vİ gui 1 (9) Ə Hayalet. © (Bir 


meziyetle dalga geçerken takı- 





lan lakaplarda kelimenin sonuna 
konur.) Tembel adam, korkak 
vs. © Kirli oyun, kötü numara. II 
CE) © Gizlice yapılan, sinsi. ~ 
~i Gizlice yapılan, sinsi. 8 Me- 
lun, lanetli, nefret edilen. © Zeki, 
akıllı, atik. 
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HJER gülböxi (5) Kirli numaralar, 
hile, oyun, dolap, numara. 
ÜL guldiânzi (42) Kötü fikirler, 
şeytansı düşünceler. 
jL% gulguâi (27) Şeytanın kölesi 
adam, şeytana çalışan adam. 
ÖLÜLERE gulgul-suisui Sinsice, gizlice 
sokularak, kalleşçe, şeytanca. 
Lili gulhud (44) Kuyruklu yalan, 
komik yalan. 
LƏL gulhün (34) Hayalet, hortlak. 
Lili gülhün (2/1) Vaktini boşa geçir- 
mek, vaktini çalışacağına eğlen- 





mekle geçirmek. 

“LİR: gülliün (4) Yüz buruşturma, 

dudak bükme. 

üzül gülshen (44) Hayaletler ve hort- 
laklar. 

"LİR gultâi (42) Gizli sebep, kötü plan, 

sinsi plan, kirli fikir. 

JLL ILR gültöv-gülnöo Gizli gizli, 

kaçamak, sinsi. 

“Eli, gülyü (4) İnsi şeytan. 


# guï (4%) © İz, yol, ray. © Düzen. 

"lli guldâo (4) © Yol, iz, ray. Ə 
Yörünge. 

ur gui (47) © Yol. © Yörünge. 


Yü gul (İT) Hilekâr, yalancı. 

ilik gulbiân (42) Boş yere tartışma, 
atışma. 

Ex gülcheng (211) Yanlış olarak de- 
lil göstermek, yanıltmak. 

Vit guf (77) Hile, oyun, dolap, nu- 
mara, 

yti gujué gÉ) Şeytanca, sinsice. 

Yeki gülmi JÉ) Ağzı sıkı, sır vermez. 

YEYE guizhâ (JÉ) Kurnaz, dalavereci, 
üçkâğıtçı. 








di gul (77) © Çin tarçını ağacı. Ə 
Defne. © Tatlı, kokulu osman- 
tus. 


KETE guihuâ (44) Defne ağacı, defne. 
HER guiyuân (44) Kurutulmuş lon- 
gan meyvesi eti. 





JE gul (47) Dolap. 


)lif? güitdi (47) Tezgah, camekan. 


Bi gul JE) © Pahalı. Ə Kıymetli, 


değerli, çok pahalı, ender, aziz, 
çok sevilen. © Soylu, asil, şerefli. 
© “Wp Sizin. 

iz gülbin (44) Seçkin misafir. 

ili guizhöng (JÉ) Değerli, nadide. 

ÜL. guizü (#) Asil, soylu, aristok- 
rat. 





Hi gul (3) Diz çökmek, diz çöküp 


oturmak. 

WifFE güiböi (2/7) Eğilmiş diz üstü iba- 
det etmek. 

Hifl guidâo (41) Dizlerin üzerine 
düşmek, dizlerinin üzerine çök- 
mek. 


ZI gul (5) Kesmek. 
Zİ F gülzishöu (4) Cellat, kasap. 





YE gön (zi) © Yuvarlanmak. © (Bir 


sövgü terimi) Defolmak! © Kay- 
namak. 

TEZE gündân (2/1) Defol! 

özl gündöng (5) Yuvarlanmak, 
yuvarlamak, dönmek, döndür- 
mek. 

İSME gün güdlön shöu Ezberin- 
den çok net bir şekilde hatırla- 
mak, ezberinden akıcı bir şekilde 
okumak. 


YE güngün (TE) Hızlı bir şekilde 
akan, çağlayarak akan, gürül 
gürül. 


RA güntâng JÉ) Çok sıcak, cehen- 
nem sıcaklığı gibi. 

RE günyuân (JÉ) Top gibi yuvar- 
lak, yusyuvarlak. 
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YEYE günzhü (77) Top, misket, bilye. 


İk gün (77) Çubuk, sopa. 

ili günbâng (4) Kısa kalın sopa, 
değnek. 

MET günzi (12) Sopa, çubuk. 

Tn guö (7) Tencere, çömlek, kap. 

in EL guöbâ (4) Tencere dibinde kı- 

zarıp yapışmış pilav parçaları. 

r guölü (27) Kaynatma kazanı. 








) gUŌ (77) Şehrin dış duvarı. 

ini guö (JÉ) Sesli, gürültülü. 

El guó (42) Ülke, devlet. 

H guó ce (4) Ulusal politika, dev- 
let politikası. 

7” guöchân (JÉ) Ülke malı, ülke- 
nin kendi malı. 

HE guöchi (47) Mili ayıp, milli 
utanç. 

#6 guödü (42) Ülkenin başkenti. 

FE guödü (4) Devlet, ulus, millet. 

12: guöfâ (#) Ulusal hukuk, devlet 
hukuku, devletin hukuku. 

Wi guöfâng (32) Ulusal savunma. 

ilk güöge (32) Milli marş. 

İk guöge (77) Ulusal saygınlık. 

ii guó huğ (4) Geleneksel Çin 

resim sanatı. 

1 guöhui (4) Ulusal amblem, 

sembol. 














H 














El El El 














El El El El 





H 





25 guöhui (4) Parlamento, meclis. 


# guóhuò (4) Yerli malı. 

fi guójí (22) Vatandaşlık, uyruk. 
iHR/E guóji-míinshēng Ulusal 
ekonomi ve halkın geçimi. 

“ guğli (77) Uluslar arası. 

ik guğiifâ (47) Uluslararası hu- 
kuku. 

ik guójgē (44) Komünistlerin 

















HEH El El 















El El 

















El 


PRK 
devrim şarkısı. 





F 





IREX guó zhüyi (41) Enternas- 























EH H H 








yonalizm. 
> guójiā (42) Ülke, vatan. 


EZ guöjiâo (47) Devlet dini, ulusal 


din. 
Jt guójiè (47) Ulusal sınır. 
dö güöilng (77) Ülke sahası. 
# guöjün (77) Mutlak hükümdar, 
kral, hükümdar. 





EH 








El 





EH 








El 














EH) İl H 








EH 
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EEE guöshi 








H 








Hİ 








Hi guökü (77) Devlet hazinesi. 

“r. güöli gÉ) Devlet tarafından ku- 
rulan ve açılan. 

Et guömin (7%) Halk, vatandaş. 

JÈ guönân (54) Ulusal felaket, ulu- 
sal afet. 

P guönsi (44) Ülke içi, iç. 

ili guöqi (71) Ulusal bayrak. 

"li guöqing (77) Ulusal şartlar, 
ülkenin genel durumu, genel 
şartlar. 

IK guöging (#4) Cumhuriyet 
bayramı, devletin kuruluş veya 
özgürlüğüne kavuştuğu günün 
kutlamaları. 

(2) Ülke ilişkileri, ülke 

meseleleri. 











HE guöshü (47) (Diplomatik) Gü- 


ven belgesi, itimatname, referans 
mektubu. 
(k guöfi (77) © Ülkenin politik sis- 
temi. © Ulusal prestij. 
: guötü (47) Ülke toprakları. 








El 








El 





Hi 





#k guówài (4) Ülke dışı, deniz aşı- 
rı, yurtdışı. 
F guöwâng (57) Kral. 
27 Ft guöwüyuân (4) Devlet mec- 
lisi, parlamento. 
<£ guöyân (27) Ulusal şölen. 








H 











7 guóyíng (JE) Direk devlet tara- 
fından işletilen. 








TT guöyöu (#5) Devlete ait, hükü- 
mete ait. 


e 
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T3 guözâng (%1) Ulusal cenaze 
töreni. 
Eft guözhdi (41) Ulusal borç, devlet 
borcu. 


E guö (21)) Sarmak. 

GEALİRTİİ guözü-bügiân İlerlemekte 
tereddüt etmek, bir şeyden kork- 
tuğu için ilerleyememek. 


EUN guö (77) © Meyve. © Sonuç, ne- 
tice. (JÉ) Kararlı, azimli, sağlam. 
(Fl) Gerçekten, beklenildiği gibi. 

RET guöduân (2) Kararlı, kesin, 

azimli, sağlam. 

WJH guöfü (47) Şekerlenmiş meyve. 

Wik guögân JÉ) Cesaretli ve ka- 

rarlı. 

“lz güöliöng (77) Reçel. 

A guömü (41) Meyve ağacı. 

Wim guöpin (4) Meyve. 

RIR guörân (M) Gerçekten, bekle- 

nildiği gibi. 

RAZIL göörenr (4) Çekirdek. 

RK guöshi (41) Meyve. 

“LET guöshü (4) Meyve ağacı. 

Gid guöyuân (47) Meyvelik, meyve 
bahçesi. 

GEL guözhen (fil) Gerçek, gerçek- 
ten. 

“ET: göözi (54) Yenebilir meyveler. 


- Guö (2) © Geçmek. © İşlemden 
geçirmek. © (Ömür, zaman VS.) 
Harcamak, geçirmek. 

il guöbâng (5) Terazide tartıl- 

mak. 

AZ guöbugü © Geçilmez. Ə 
Üzülmek. 6 Geçmez, asmaz. © 
Üzgün olmak, af dilemek. 

il, guöchâng (72) 0 Antrakt. Ə 
Sahnede selamlama geçişi. 

bü guöcheng (77) Oluşum, süreç, 

evre, aşama. 


























4 guöcuö (42) Hata. 

hili guödöo (47) Geçiş yolu, geçit. 

JJ guödegü 6 Geçilebilir. © 

Rahat, ferah, içi rahat © İstenilen 

seviyeye, standarda yaklaşmak. 

iLE guödü (JÉ) Aşırı, çok fazla. 

EJE guödü (4) Geçiş. 

1.2) guöfen (JÉ) Çok aşırı, abartı, 

ileri gitmiş. 

IEX guöguân (21) Engelleri geçmek, 

geçmek, aşmak, atlatmak. 

XE guö he châi qido Amacına 

ulaştıktan sonra yardımını gör- 

düğü kimseye tekmeyi indirip 

yüzüstü bırakmak. 

lr guöhöu (44) Sonra. 

ül." guöhü (4/) Aktarmak, naklet- 

mek, üzerine geçirmek. 

Kii guöhuö (31) Yasamak, hayatını 

sürmek. 

ilk guöhuö (JE) Abartı, 

kaçmış, haddini aşmış. 

“ii guöji JE) Çok sert, şiddetli, zor- 
layıcı. 

4k guöj (21) Kendi çocuğunu ço- 
cuğu olmayan kardeşine evlatlık 
vermek veya kardeşinden evladı- 
nı evlatlık edinmek. 

EW guöjiâng (2/7) Kendini layık 

görmemek, hak etmediğini dü- 

şünmek. 

Kl guòjié (34) Bayramı geçirmek. 

ill guöjing (21) Siniri geçmek. 

ək gööldi (5) © (Bir yerden) Gel- 

mek, uğramak. © Bir periyottan, 

zamandan veya tecrübeden geç- 

mek. © (Fiillerden sonra gelerek 

ve genellikle fi veya /> den sonra 

gelerek zamanın yetmemesi, ola- 

bilirlilik veyamiktar ifade etmede 

kullanılır.). ii 7 yenememek 8 

(Fiillerden sonra gelerek hareke- 


aşırıya 
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tin konuşana doğru yaklaştığını 
ifade etmede kullanılır.) © (Fi- 
illerden sonra gelerek konuşana 
dönülerek hareketin yapılmaya 
devam ettiğini ifade etmede 
kullanılır.). 7x Buraya bak! 4 
(Fiillerden sonra gelerek normal 
konuma, duruma dönüldüğünü 
ifade etmede kullanılır.) 

ilik güöliöng (JÉ) Limiti geçen, aşı- 

TI, aşan. 


il, göölü (41) Aşırı endişelenmek, 
kafaya takmak, yersiz endişe- 
lenmek. 

xü: gudlü (4) Süzmek, filtreden 
geçirmek. 

ilik guömin 1 (44) Alerji. I (20) 
Alerjisi olmak. 


iH guömü (311) -i incelemek, -e göz 
gezdirmek, -i yoklamak. 
IE güönidn (5) Yeni yılı kutla- 
mak. 
HA guögi (34) Süresi dolmak, süresi 
geçmek. 
ilk güöqiön (2/1) Aşırı derecede al- 
çak gönüllü, tevazulu olmak. 
iL guögü I (#) Geçmiş II (41) © 
Geçmek. © Bitmek, geçip git- 
mek. © Hayata gözlerini yum- 
mak, ölmek, vefat etmek. © 
Başından geçirmek. III © (Fiil- 
den sonra gelerek maddenin bir 
taraftan başka bir tarafa geçtiği- 
ni yer değiştirdiğini belirtir.) Ə 
(Nesnenin eyleminin yönünün 
değiştiğini ifade eder.) © (Eski 
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normal konumunu, şeklini kay- 
bettiğini ifade eder.) © (Olayın 
geçtiğini veya tamamlandığını 
belirtir.) 

A guören (1) (Üstünlük açısın- 
dan) Geçmek, geride bırakmak, 
normal insanları geçmek, geride 
bırakmak. 

HF guörizi Yaşamak, günleri ge- 

çirmek. 

ik guöshen (21) Abartmak, şişir- 

mek, mübalağa etmek. 

| guösh&ng (JÉ) Gereğinden 

fazlalık, aşırı, çok, fazla, ziyade, 

artan. 

R guöshi (44) Hata, yanlış. 

ik guöshi (É) Moda dışı, demode, 

modası geçmiş. 

3k guötöu ÇE) Haddini aşmış, 

abartı, aşırı. 

guöwen (31) 69 Araştırmak, so- 

ruşturmak. © Karışmak, burnu- 

nu sokmak. © İlgilenmek. 

EZI guöyân-yünyân Bir rüzgar 

gibi geçip gitmek. 

Tü guöye (31) Geceyi geçirmek. 

XX guöyibüqü Üzülmek. 

Jä guöyin (JÉ) Eğlenmek, tatmin 
edici, 

fili guöying QÉ) Ciddi sınavlardan 
testlerden, tecrübelerden geçmiş. 

F gööyü (fil) Aşırı derecede, çok 
fazla. 

LUR. gööyöü büji İfrat ve tefrite 
girmemek. 





TT 





İz? hö 1 (Z/)) Ağzını açarak nefes 
vermek. Il (££) Kahkaha sesi. 
H (10) (Yapılan işte kendinden 
eminlik, haz alma veya tatmin 
olma belirtir.). ~~, XX —Wifi 
MT Ha ha, bu sefer bana ye- 
nildin işte. 

XR hâgian (4) Esneme. 

MIE höydo (30) 41? © Sırtını bük- 
mek. © Eğilmek. 


I na 
Bakınız gö 

ili hámá (4) © Kurbağa. © Kara 
kurbağası. 

AE hai 

wii höiyö (IX) Çinlilerin dikkat çek- 
mek veya bir işi yapmada gayret 
ifade etmek için kullandıkları bir 
çeşit ses. 


I% hāi (MX) (Pişmanlık ya da şaşkın- 
lık belirtir.) 
Bakınız ké 

A hái (47) Çocuk. 

žit hâiti (44) (Ji) Erken çocukluk 
dönemi. 

ZT hâizi (77) © Çocuk. X~ Kız, kiz 
çocuğu. © Kız ya da erkek evlat, 
çocuk. 


ZTA hdiziqi (É) Çocuksu, çocuk 
gibi. 
A hái (IX) © Vücut kemikleri, is- 
kelet. Ə Vücut. 
ME hâigü (47) İnsan kemiği, iskelet. 
è 


MİS hâi (=) © Hala, daha değil. Ə 
Daha da, daha fazla. © Hâlâ, -de, 
-da, artı olarak. © İdare eder, ye- 
terince. © Halde. 
Bakınız huân 
bak höishi 1 (gil) Ə Hala, değişme- 
den, aynen. 6) Daha iyi, gene de. 
I (2) (Soru cümlesinde) ya da, 
yoksa. © (Beklenmedik bir şey- 
lerin meydana geldiğini belirtir.). 
HALK EMEN Bu işin 
hiç bu kadar zor olacağı hiç ak- 
lima gelmemişti. 
= höl 1 (47) © Deniz ya da büyük 
göl. Ə Büyük sayıda insanın ya 
da eşyanın bir araya gelmesi. Il 
(EB) Aşırı büyük, geniş çapta, 
fazlabüyük. 
iki hâi'ân (27) Deniz kıyısı, sahil. 
YİR. hâibâ (47) Deniz seviyesinden 
üst, yükseklik, rakım. 
YEK höiböo (44) Tiyatro afişi, oyun 
programı, afiş. 
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TE höibing (37) Deniz kıyısı, sahil, 
kıyı. 

yy” hâichân (44) Deniz ürünleri. 

ilik hâidâi (#) Deniz yosunu, yo- 
sun. 

Yi li hăidăo (#) Ada. 

EE hâidâo (42) Korsan, deniz kor- 
sanı. 

Yk hâidi (42) Denizin dibi, deniz ya- 
tağı, deniz tabanı. 

ilik höigöng (#4) Liman. 

Yo hâiguân (44) Gümrük, liman- 
lardaki gümrük toplama yeri. 

ili höifang (47) Kıyı alanları ve kı- 
yısı olan denizler. 

ifii hâiiâo (4) © Burun, dağlık 
burun. © (Bazen ulaşılması im- 
kansız Kaf Dağı gibi manası da 
vardır.) 

Y:4£ hâijün (42) Donanma. 

EO hâiköu (#4) Liman. 

iz hâikü shilân Deniz kurusa 
kayalar parçalansa (Bile). 

HRE hâikuö-tiânköng Denizler 
ve gökler kadar sınırsız olmak, 
zaptedilmemiş ve uzun sürede 
değişen. 

kj hâiliâng (5) © <i> Asillik, 
yüce gönüllülük. © Alkollü içe- 
cekler için geniş kapasite. 

jte hâilün (44) (Okyanus) Denize 
açılan gemi. 

ok hâimi (44) Kurutulmuş karides. 

Yüzü hâimiân (#) © Sünger. © Kö- 
pük sünger. 

KEM höinei (44) Dört denizin içinde, 
ülkenin başından sonuna. 

MERS höi"öv (42) Martı. 

Yük hâishâng (12) Denizde, deniz 
üzerinde. 

2 hâishen (54) Deniz hıyarı. 


iii hâishi shenlöu Serap, 1l- 
gım. 

H lr Bi höishi-shönmeng Birbirini 
seven erkek ve kız arasında söy- 
lenen yemin ve sözler. 

YERİ hăitān (77) Sahil, kumsal. 

HK hăitún (4) Yunus. 

ijah höivvdi (44) Deniz ötesi, yurt- 
dışı. 

iki hâiwân (4) Koy, körfez. 

Yk höivvei (44) Deniz ürünü. 

Yelik höixid (41) Boğaz, kanal. A ř5~ 
Tayvan boğazı. 

ie hâixiân (47) Deniz ürünü. 

iii hâixiâo (44) Tusunami, deprem 

dalgası. 

hâiyân (44) Yelkovan kuşu. 

Yok hâiyâng (77) Denizler ve ok ya- 
nuslar, okyanus. 

ikili hâiyü (27) Denizciliğe ait alan, 
deniz bölgesi. 

ikili hâiyuân (77) Denizci, gemici. 

Ya hâiyün (44) Deniz taşımacılığı. 

HH hâizhe (47) Deniz anası. 





uz hài (4/1) Şaşırmak, şaşkına dön- 


mek. 

iz AWT] höiren fingvven Şok edici, 
dehşet verici, çok şaşırtıcı 

hài yi (JÉ) Şaşırmış, ndehşete 
düşmüş. 

hài 1 (#) Şer, kötülük, fenalık, 
zarar, bela, felaket. II (JÉ) Zarar- 
lı, yıkıcı, bozucu. MI (2/7) © Zarar 
vermek, bozmak, sorun çıkar- 


Yt 


mak, sorun vermek. © Öldürme- 
k,katletmek, cinayet işlemek. © 
Bulaşma, hastalığa tutulmak. © 
Hissetmek. 

sipi hâibing (3) Hastalığa yakalan- 
mak, hastalığa tutulmak. 
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si hâichöng (#) Hastalık bulaştı- 
ran ya da mahsullere zarar veren 
haşereler. 

Ab hâichü (37) Zarar, faydasız kı- 
sım. 

fi hâipâ (2/1) Korkmak, 
korkmak. 

REZ höiqün zhimâ İçinde bu- 
lunduğu topluma zarar veren. 

“lie hâisâo GÉ) “ED? Utanmak. 

“535 höixiü JÉ) Utanmak, çekinmek. 

A hön (5/1) Horlamak. 

Hk han (JÉ) © Aptalça, salakça. © 

Saf, dürüst. 

YE hönhöu (JÉ) Dürüst ve iyi huy- 

lu. 

H hânzhi É) Samimi ve açık söz- 

lü. 

fili hön gÉ) (İçtikten sonra vs.) Ka- 

fayı bulmuş, neşeli. 

iii hânchâng © İçki alemi yap- 

mak. © Coşkulu ve kolayca. 

HHE hânshui (2) Sesli bir şekilde 
uyumak, aniden uykuya dalmak. 


dr hön (41) © Ağzında tutmak. 6 
İçermek. © Beslemek,önermek. 

you hönböo (2))) Tomurcuklanmak, 
tomurcuk vermek. 

ii höngöu renrü Hakarete ve 
aşağılanmaya uğramak. 

gr) hönhu GÉ) © Belirsiz, müphem. 
€ Dikkatsizce, baştan savma. 

“ile hânhün (JÉ) Kaçamak konuşan. 

ibi hânshâ sheying Gizlice bi- 
rine saldırmak. 

RE hânxâo Yüzünde gülümseme 
olmak. 

“yoz ül? hânxin rükü Yoksulluk ve 
zorluklar. 

fr ii hönxü I (5) İçermek, kapsamak. 
I (JÉ) © Örtülmüş, örtülü, saklı, 


-den 


$ 





örterek saklanmış. © Ayrılmış, 
saklanmış. 
AX hânyi (44) İçerik, mana, anlam. 
A hânyuân (5) Adaletsizliğe ma- 
ruz kalma. 


A hön gÉ) © Soğuk. © Korkunç, 


ürkütücü. © Zavallı, aciz. 

JEW] háncháo (77) Soğuk dalga. 

ögöli hândâi (77) Kutup bölgesi. 

JERE hânjin (21) (Soğuktan ya da kor- 

kudan) Titremek. 

0? hánlěng (JÉ) Soğuk, buzlu. 

Eği hánliú (54) Soğuk akıntı. 

<> hanshe (44) Fakirhane. 

9846 hönshübiğo (47) Termomet- 

re. 

İR hânsuân (7E) (Eski dönemlerde 
acz ve fakr bildiren kelime) Eski 
püskü, yıkık dökük. 

JEM hönvvei (JÉ) Aşağı sınıf, hakir, 
aciz. 

JED hânxin JÉ) Acı bir şekilde hayal 
kırıklığına uğramış. 

ögibihönxudn (Zİ) Karşılıklı selamla- 


a dk z X 


mada bulunmak. 

zik hânyi (5) Havadaki veya ortam- 
daki küçük bir soğukluk. 

JE hânzhân (4) Titreme, ürperti. 

Fi n hön (42) Mektup. 

bü la hangöu (2/1) Posta yolu ile satın 
almak. 


ba fi hánjiàn (42) Mektuplar, mek- 
tuplaşma, yazışma 

EZ hönshöu (3/1) Posta ve özel ders 
ile eğitim görmek. 


dn hön 1 (3) İçermek, kapsamak. II 


(42) Menfez, mecra, tren yolla- 
rında ya da asfalt yollarda suyun 
yol altından akması için açılmış 
olan kanal. 

isil hândöng (77) Menfez, mecra. 
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ili höngöi (#1) İçermek, örtmek. 
ize hânyâng (32) Kendini kontrol 
etme kabiliyeti, irade. 


Mek hân (2/1) 69 Bağırmak, çağırmak. 
© Seslenmek, çağırmak. 

Bazı hânjiâo (2/) Bağırma, çağırma, 
ağlama. 

Ea hăn (JÉ) Ender, nadiren, seyrek 
olarak. 

hàn (77) © Kuraklık, susuzluk. 
© Kurak alan. 

HYK hönbingchöng (77) Paten 
sahası. 

5 hânji (4) Kurak sezon. 

“Hi? hânging (37) Kuraklık, kurak- 
liktan kaynaklanan hasar. 

HRe hönzdi (#4) Kuraklık. 

vi hàn (4) Ter, terleme. Hi” Terle- 
mek. 

FAH hânmâ gönglöo © Savaş- 
ta elde edilen üstünlük. 6 Biri- 
nin ortak bir görevde ya da pro- 





jede kayda değer bir başarı elde 
etmesi. 

ITE hânmdo (37) Vücuttaki ince 
kıllar. 

1732 hânshân (44) Atlet, tişört. 

777k hânshul (44) Ter suyu. 

iii hânyân (P) Utançtan kızar- 
mak. 

JER hön (JE) © Cesur, atılgan. Ə 
Yılmaz, yırtıcı. 

TEX hânrân (fil) Saldırganca, yüz- 
süzlükle, kabaca, ahlaksızca. 

Y hòn (77) Ə Hanırkı. © Çince. Ə 
Erkek. 

Wir hânjiân (4) (Çin'e karşı) Hain, 
satıcı, 

LA hönren (44) Hanlılar, Han halkı. 


W Hönxue (77) Han klasik felsefe 
okulu. 

Wi hânyü (44) Çince. 

MX Hânzi (77) Çince karakterleri. 

PUK Hönzü (#4) Han ırkı. 

JR hòn (21) Kaynak yapmak, le- 
himlemek. 

IZ hânjie (44) Kaynak, lehim. 


dü hàn (4/1) Korumak, savunmak. 


"ET hönvvei (3/1) Defans, savunmak, 
korumak. 


1 


“Ek hàn (47) Pişmanlık, üzülmek. 


dk hàn (3) Sallamak, sarsmak. 


b hòn (47) Yazı fırçası. 


ili İİ hönmö (37) Fırça ve mürekkep. 
H hàn (JÉ) Geniş, kocaman. 


5 hāng 1 (47) Temel atmada kulla- 
nılan bir çeşit alet. II (3) Temel 
sağlamlaştırmak. 


hi hâng 1 (27) Bot, gemi. II (3) 
(Suda ya da havada) Gemi ile 
gezmek, sefer. 

PLIE hângbân (44) Planlanmış uçuş, 

uçuş numarası. 

ui höngbido (44) Sefer işareti, şa- 

mandıra. 

hi hângch&ng (4) Yolculuk, 

seyahat, deniz yolculuğu, uzak 

mesafeli yolculuk. 

ii höngdöo (4) Kanal, rota, yön, 

su yolu. 

Hiit} hanghdi (77) Gemi seferi. 

İli hangköng (37) Havacılık. 

Hik hönglü (44) Hava ya da gemi 

rotası. 

İLEN hângtiân (4) Uzay uçuşu. 

fiil hangxiöng (4) (Gemi ya da 
uçaklar için) Rota, yön. 





hâng-hâo 199 





İltfT hângxing (3) © (Gemi ile) 
Suda gezinmek, sefer yapmak. € 
Havayolu ile sefer yapmak. 

filiz hângyün (42) Havayolu ile nak- 
liyat. 

İÜ hang (4) Boğaz. 

Bakınız keng 


— höng 1 (47) Ə Çizgi, hat. © 
Meslek, iş alanı, iş. © İşyeri. I 
(3) (Kardeşler arası) Büyüklüğe 
göre sıralar. III (HE) (Çizgi şeklin- 
de olan veya sıralanan şeyler için) 
Tane. 

Tiğ hângdöo (32) Ticaret, meslek, 
işalanı. 

rik hânghuâ (77) Meslek dili, bir iş 

sahası ile alakalı teknik terimler. 
ir hángjia (4) Uzman, mütehas- 
sIS. 

17/01 hönglie (47) Erat, subay olma- 

yan askerler. 

Íri hangqing (77) Fiyat, fiyatlar. 

fiili höngshi (4) Fiyat. 

Pk hângye (#4) Meslek, sektör. 

HT nang (zi) Büyük dikişlerle dik- 

mek. 

dr höng 

Bakınız xiâng 
"if höngdöo (47) Tünel. 


> höo I (42) Üstün kabiliyetli in- 
san. II (JÉ) © Pervasız, açık söz- 
lü, serbest, cesur. 8 Despotluk, 
kabadayılık. 

Zi hâofâng (4) Çekinmeden ha- 
reket eden, serbest. 

wi háofù I gÉ) Güçlü ve varlıklı. 1 
(32) Güçlü ve varlıklı insan. 

ZIE höohudq (JÉ) Lüks, pahalı, tan- 
tanalı. 





5x háojié (12) Üstün kabiliyetli in- 
san, kahraman. 
5 hâojü (77) © Cesurca bir hare- 
ket. © Cömertçe bir hareket. 
U höomdi (JÉ) Cesur, gözü pek, 
atılgan, kahramanca. 

#11 höomen (37) Zengin ve güçlü 
aile, varlıklı ve nüfuslu soy. 

“670 höoqi (4) Kahramanlık, kahra- 
man ruh. 

Zik hâogiâng 1 JÉ) Despotik, des- 
potça, zalim, zorba, gaddar. II 
(27) Despot, kabadayı, zorba. 

seli hâoging (44) Yüce duygular. 

4 hâoshuâng (JÉ) Açık sözlü ve 
sözünü sakınmayan. 

XX hâoxing (#) Çoşkun ruh, kes- 
kin merak. 

roi hâoyân-zhuângyü Cesur 
sözler, gururla ve kahramanca 
söylenen sözler. 


m höo (47) © (Kaleler için) Hen- 
dek. © Siper, çukur. 

BER hâogöu (4) © Siper. © Hen- 
dek. 


EJ höo 1 (77) © Uzun ince kıl. Ə 


Yazı fırçası. © Mili-. -X mili- 
metre. I (Fil) (Negatif) Azıcık 
dahi değil, hiç. 

#&Jii höoli (42) En küçük, ufacık, zer- 
re kadar. 

ZE hdomdo (#) (Mecazi olarak 
kullanılır.) Vücuttaki yumuşak 
saç, kıl. 

iğ nâo (4/1) Ulumak, inlemek, ba- 
ğırmak, feryat etmek. 

wij hâotâo (311) Bağırarak ağlamak, 
feryat etmek. 


dr hâo (4) İstiridye. 
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“ höo (31) © Ulumak, inlemek, 
kükremek, uğuldamak. © Feryat 
etmek, ağlamak. 

Bakınız hâo 

iii hâotâo (211) Bağırarak ağlamak, 
feryat etmek. 

m höo (411) (Çakal ya da kurt için) 
Ulumak. 


if höo 1 (E) © İyi, güzel, hoş. Ə 
Sağlıklı olmak, iyileşmek. © Ar- 
kadaşçıl, nazik, iyi. © (Yüklem- 
den sonra eylemin bittiğini be- 

irtmek için kullanılır.) © (Övgü, 

onay ya da tatmin olma belirtir.). 

“TA IML. Tamam, böy- 

e yapın bakalım. Il (fil) 69 (Yük- 

emden önce geldiğinde yapılan 

işin kolay veya rahat yapıldığını 
belirtir.). ~È Kolay bulunur, 
kolay bulunabilir. © (Bazı sıfat- 
ardan önce kullanılır.) Çok 
© (Bazı sıfatlardan önce yüksek 
derece bildirmek için kullanı- 
ir). <A ği Ne kadar büyük 
bir balık. III (42) © (Tezahürat 
belirtir.) © (Tebrik, övgü, selam 
belirtir.) #3 M biT Ona 

benden selam söyle. 

Bakınız hâo 

17/77 höobön (JE) Kolay halledilen, 
yapması kolay olan. 

tir lk höobi (2/1) -e benzer, ...gibidir, 
-e benzetilebilir. 

iz hâochi (JÉ) Güzel, lezzetli. 

fk höochü (4) © Yarar, fayda, 
avantaj. © Kâr, fayda, kazanç. 

İf 5 höoddi1 (72) © Neyin iyi neyin 
kötü olduğu. © (Genelde birinin 
ölümü için kullanılır.) En talihsiz 
olay. II (fil) Her halükarda, ne 
olursa olsun, her halde. 


azla. 

















HZ höoduö (JÉ) ( 
yağı bir, çok fazla. 

nn hâogân (77) Güzel izlenim, gü- 
zel intiba. 

hü, höohön (41) Cesur erkek, doğru 
erkek, kahraman. 

tff JL hâo höor (iii) 6 Uygun bir 
yolda, her şey yolunda oldu- 
ğunda, iyi bir şekilde. 8 Bütün 
kalbinle, elinden geldiğince iyi 
şekilde. 

ii höohuğ (4) 6 Güzel söz. Ə 
Methiye, övgü. 

ürek GE) Aman Ya Rabbi, of aman. 
~AR! Aman Ya Rabbi, bu 
gerçekten çok güzell 

iE höokön (JE) © Güzel, hoş. 8 
İlginç, enteresan. © Onurlanmış, 
gururlu. © Utanılacak, sıkılacak 
bir durumda. 

nE höoping (#) İyi yorum, pozitif 
eleştiri. 

17783) hâorönayi (H) Hiçte kolay 
olmayan. 

fi höoshi JK) Kullanması kolay, 

düzgün çalışan. 

EW höoshi duömö Hayırlı işle- 

rin muzır manileri çoktur. 

bl höosi (41) Benzemek, gibi ol- 

mak. 

fr. hâoting (EK) Dinlemesi hoş, 

güzel. 

tf DJL höovvönr (JE) İlginç, eğlence- 

li, güldürücü. 

1/48 hâoxiâng (2/1) Gibi, -e benziyor. 
~H PR Yağmur yağacak gibi. 

1/5 höoxido (KE) Gülünç, komik, 
tuhaf, saçma. 

fab hâoxin (44) İyi niyet. 

Afk höoyi (44) İyi niyet, nezaket. 

fik höoyisi Yüzü olmak, utanma- 
mak. 





) Bir sürü, ba- 











Af 
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tif te hâozhuân (411) İyiye doğru dön- 
mek, iyileşmek. 


G5 hào (42) © İsim. Ə Takma ad, 
öteki ad. © İşaret, sinyal, im. © 
Numara. 6 Telefon numarası. © 
Beden numarası. @ Gün. (Ay) © 
Komut, emir. © Boru, klakson 
vs. olarak kullanılabilen şeyler. © 
Boru çağrısı, borazanla yapılan 
herhangi bir çağrı. 

“Wi höocheng (41) © ...olarak bi- 
linmek, ...olarak çağrılmak. © 
Diye tahmin edilmek, diye dü- 
şünülmek. 

“ff hâojiğo (77) Boru, borazan. 

5 hâoling (3/1) Komuta etmek, yö- 
netmek, emretmek. 

“lil höomd (4) Numara. iH ili” Te- 
lefon numarası. 

9k höovvdi (4) (Gazete) Ek. 

5 hâozhâo (41) Çağrı, teşvik. 


m” höo (21) © Sevmek, hoşlanmak, 
hastası olmak. © -den kolay et- 
kilenmek, -e eğilimli olmak. “fi 
/ Kolay soğuk kapmak. 
Bakınız höo 

riz ili fi hâochi lönzuö Yemeği se- 
ven işten kaçan. 

KEİ) hâodâ-xigöng Şatafat ve 
görkemi seven, başarı ve şatafat 
için yanıp tutuşan. 

ym Et hâogâo wüyuân Fazla yu- 
karıyı hedeflemek. 

fix höoke (JÉ) Misafirperver. 

if höoqi (JÉ) Meraklı, meraklı ol- 
mak. ~Ò Merak, meraklılık. 

ik höoqiöng (JE) Birinin en iyi 
hamlesini yapmak için arzulan- 
ması. 

ft höose (21) Şehvetle hareket et- 
mek, şehvetine düşkün olmak. 


tF hâosh&ng (JÉ) Her şeyde üstün 
olmayı arzu eden, heveslenen. 

tE hâoshi (JÉ) Her şeye burnunu 
sokan, işgüzar. 

IRE hâo-wü (4) Sevilen ve sevilme- 
yenler. 

TƏT? höoyi-vvüldo Rahatı ve 
kolayı seven, çalışmaktan nefret 





eden. 
thik hâozhân (JÉ) Savaşçı, cenga- 
ver. 


Ye hào 1 (27) © Mal olmak, tüket- 


mek. © Oyalayan, vakit öldüren. ho 


I (42) Kötü haber. 
FEIE hàofèi (5) Sarf etmek, harca- 
mak, tüketmek. 
FE hàojié (3/1) Tükenmek, bitmek. 
FEF höozi (47) Fare, sıçan. 


b hào (JÉ) Harika, büyük, geniş, 


engin. 
XA hâodâ YE) Çok büyük, devasa, 
engin. 


65 hâodâng (JÉ) Engin ve güçlü. 

ii hâohân (JÉ) Engin,çok büyük. 

WAJ hàojié (5) Felaket, bela. 

6 höoqi (4) Asil kişilik, soylu 
ruh. 

ni hâorü yönhdöi (Bilgi vs.) 
Uçsuz bucaksız denizler gibi 
kapsamlı. 


hào (JE) © Beyaz. © Parlak, 

ışıklı. 

he (2/1) Azarlamak, paylamak. 

Muj he (5) © (Ağız açık) Nefes ver- 
mek. © Azarlamak, paylamak. 

mJ hechi(&/) Haşlamak, azarlamak, 
şiddetle suçlamak. 

mi hehe (22) Gülme sesi, hı hı. 
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Ti. he (!W) (Hayret, şaşkınlık belir- 
tir) Aa, ooo. “ET Adü” Aaa, 
gerçekten harika. 

he (41) © İçmek © Alkollü içe- 
cek içmek 

Bakınız he 


h&e1(#) © Çekirdek. #k- Şeftali 
çekirdeği. Ə Çekirdek, nüve. JF 
~ Atom çekirdeği. II (2/7) Kontrol 
etmek, denetlemek, onaylamak. 

İZ hechd (3/1) Kontrol etmek, test 
etmek, incelemek ve doğrula- 


I 


mak. 

Pes, hédàntóu (4) Nükleer savaş 
başlığı. 

uai hediânzhân (4) Nükleer 
enerji istasyonu. 

iz heding (34) Kontrol edip onay- 
lamak. 

FZX] héduì (3) Kontrol etmek. 

FAULVE hé'é zhâ (%4) Nükleer tehdit, 
nükleer şantaj. 

Yek héj (31) Değer biçmek, hesap- 
lamak. 

tz fie heneng (41) Nükleer enerji. 

IZS heshi (5) Onaylamak, kontrol 
etmek. 

IZS hesvân (27) Hesap, muhasebe. 
7X7 Maliyet muhasebesi. 

Fey hétao (42) Ceviz. 

İZ as hevvüqi (4) Nükleer silah. 

FÒ hexin (44) Çekirdek, öz, mesele- 
nin kalbi, olayın merkezi. 

TE he (21)) Kurutmak, kurutmak. 

TAİ he (4) Nehir. 

HE he"ön (42) Nehir kıyısı. 

HJR h&chuâng (37) Nehir yatağı. 

428 h&gü (22) Nehir vadisi. 

isli heliü (22) Nehirler. 

dE heqü (4) Nehirler ve kanallar, 
su yolları. 


irili heshön (44) Irmaklar ve dağlar- 
dan oluşan bölge. 

m hetâo (47) Nehir kıvrımı. 

ml hetün (4) Kirpi balığı. 

ld hevvöng (22) Su kanalları ağı. 


Bi he (2))) İlişkiyi kesmek, irtibatta 


olmamak. 
2) 


Ei 


he (zr) Birinin kabahatini ya da 

suçunu ortaya çıkarmak. 

he (31) 69 Kapatmak. © Katıl- 

mak, birleştirmek. © Uygun ol- 

mak, katılmak, kabul etmek. © 

-e denk olmak, -e eşit olmak. 

AZ hebön (3/1) Ortak koşu. 

AEE hebi (21) (İki farklı şeyin) 
Homojen olarak karıştırmak, 
ahenkli bir şekilde karıştırmak. 

AJF hebing (3) Birleştirmek, karış- 
tırmak. 

AIE hechâng (4) Koro. 

AI hecheng (211) Birleştirmek, ka- 
rıştırmak. 

AIA hefâ GÉ) Yasaya uygun, yasal, 
legal, kanuni, doğru. 

746 hege (JE) Kalifiye, nitelikli, va- 
sıflı, standartlara uygun. 

AF hehü (3) -e uymak, -e uy- 
durmak, -le uygun, -e tekabül 
etmek. 

AIk hehuö (21) Ortaklık oluştur- 
mak. 

“il héj (3) Toplamda .... 
-e tamamlanmak. 

Etk héj (21) © Üzerinde düşünmek, 

anlamak. @ Danışmak, başvur- 


-aulaşmak, 


mak, müracaat etmek. 

“iz héjin (17) Alaşım. 

AH hel gÉ) Akla uygun, mantıklı, 
makul, mantığa uygun. 
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AHE helhuâ (21.5) Akla uygun, 
akla uygun hala getirmek, mo- 
dernleştirme. 

AJ héli (2/7) Birlikte çabalamak. 

Ji helöng © (Baraj, set) Kapanış, 
kapama. 6) Köprünün iki kısmı- 
nın birleşimi. 

“yük h&mdu 1 (34) Komplo kurma, 
birlikte planlama. Il (47) Komp- 
lo, gizli antlaşma. 

“© hepöl Aynı zamanda, aynı ri- 
timle, harmoni içinde. 

AWA heqing heli Adil ve man- 
tikli, 

HFE heqün (JÉ) Başkaları ile iyi geçi- 
nen, sosyal. 

AG heshen (JE) (Elbise) Uymak, 
oturmak. 

ii heshi (JÉ) Uygun, rahat, doğru. 

de Yi. hesudn (JÉ) Değer, karşılar. 

Mantıklı, hesaplı. 

lE] hetöng (77) Kontrat, antlaşma. 

i& heyi (3/1) Uygun, isteğine uygun, 

zevkine uygun. 

dd heying (21) Ortak hareket et- 
mek, birlikte hareket etmek, be- 
raber yönetmek. 

74 heying 1 (44) (Resim) Toplu fo- 
toğraf. II (2/1) Beraber fotoğraf 
çektirmek. 

1? 7£ hezi (34) Projeye ortak girmek, 
ortaklığa girmek. 

AZ hezöu (44) Entsürman toplu- 
luğu. 

“WE h&zuö (21) İş birliği yapmak, 
birlikte çalışmak, beraber çalış- 
mak. 


fl he © (Eski Çincede soru ekidir, 
TT:A Yani ne manasındadır). “Il” 
Ne zaman. ~4b Nerde, nerede. © 
(Söz sanatlı sorularda, tumtu- 


25 
H 

- 
FT 


raklı sorularda kullanılır.). XV fl 
ile? Niye böyle oldu? 
fal hebi (Fl) Gerek yok, böyle yap- 
maya gerek yok. Ne lüzumu var, 
ne gereği var. MATA FM, 
“> Yağmur yağmayacağına göre, 
şemsiye taşımaya ne gerek var! 
HA hebü (Fil) Neden olmasın? (Ge- 
reklilik veya olabilirlik manası 
verir.) 
H hechâng (fil) (Negatif cüm- 
lelerde kullanılır, genelde soru 
şeklinde kullanılır.) Nerede. 
{MZE hedeng I gÉ) Ne çeşit?, ne gibi? 
II (ib (Ünlem cümlelerinde sıra 
dışı bir şeyi belirtmek için kul- 
lanılır.) 
{i hefâng (fil) Neden olmasın, tabi 
ki olabilir. 
fal hek (fil) Neden uğraşıyorsun, 
böyle yapmaya değer mi ki? 
fali hekuâng (25) Hiç olmaz, bir de 
.. olduğunu düşünsene. (b A 
MERA İZ, (EYE Pr fek 
PZR 435 zi, ELK 
WE? O ticaret yapmanın çok 
kolay olduğunu zannediyor, ama 
daha “Tuvalet nerede” cümlesini 
bile doğru dürüst söyleyemiyor, 
birde Guangzhou fuarına katıldı- 
ğını düşünsene? (Yani orada hiç- 
bir şey yapamaz manası katıyor.) 
WHE h&gi (iii) (Anlaşmazlık, uyuş- 
mazlık belirtir.) Nasıl, ne kadar. 
“Oli: Ne kadar aptalca! 
EHM h&gü hecöng Hangi yolda 
gideceksin, nasıl gideceksin. 
falan h&rü Böyle yapsan nasıl olur, 
daha iyi olmaz mı? 
hË hevvei Ne demek. 
{PYF h&xü Nasıl, ne şekilde, ne gibi. 
fab heyi <P> © Nasıl? © Neden? 
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{YE hezdi Nerde. 

fal ılk hezhi -den çok uzak. 

fir he (42) Nilüfer, lotus. 

fır fu hebdo (#) © (Para, küçük eşya 


taşımak için) Küçük çanta, kese, 
torba. © (Elbise) Cep. 


WaR hebâodân (4) © Kaynar 


suda haşlanmış yumurta. © Kı- 
zartılmış yumurta. 


TKZ he"er méng (4) Hormon. 


ti 


JE he huā (4) Nilüfer. 


ali he (44) <B) Çene. E~ Üst 


(Alt) çene. 


m Ti he (77) Kutu, kasa. 


KR he (32) (Pirinç) Genelde sulu tar- 


lalardaki taneli bitki. 


Kii hemido (44) Bataklık tarlalar. 
yı he I JÉ) © Nazik, yumuşak, yu- 


wW 


wW 


x x 


5 








muşak başlı. 6 Ahenkli, uyum- 
lu, arkadaşça. Il (77) © Barış. Ə 
Toplam. III (27) Berabere bitmek. 
IV (77) (İlişkilendirme, karşılaş- 
tırma belirtir). fid: PE O 
ve ben aynı uzunluktayız. V Q£) 
Ve. #R~FR Sen ve ben. 
Bakınız he, huö 

is he"di gÉ) Nazik, güzel yaratılış- 
lı. “122 Cana yakın, sevimli. 

l% hechöng QÉ) (Rüzgar) Hoş, 
meltemsi. 

IK he feng (47) Yumuşak meltem. 

if hehdöo (1) Barışmak, uzlaş- 
mak, aralarını bulmak. 

© héhuðn 1 JE) Nazik, yumuşak, 
hafif. 11 (27) Rahatlamak, gevşe- 
mek. 

fit héjiě (2/1) Yeniden barışmak, ye- 
niden uzlaşmak. 

hi héjú (12) Berabere oyun, bera- 
berlik, eşitlik. 








m 


IE hemü (JÉ) Ahenkli, uyumlu, 
arkadaşça, dostça. 

IR hénučn (EF) Yumuşak, hoş, ılık. 
IFEI he pán tuöchü Bütün ger- 
çeği ortaya çıkarmak, vicdanını 


— x 


temizlemek. 
AVE heping 1 (77) Barış. tik 715 Dün- 
ya barışı. H (JÉ) Yumuşak, hafif, 








ılımlı. 

15 heqi 1 gÉ) Nazik, hoş, güzel ya- 
ratılışlı, kibar, nezaketli. II (74) 
Uyumlu ilişki. Ahit To 
Bu küçük meselenin aramızdaki 
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güzel ilişkiye zarar vermesine 
izin verme. 
I$ héshàn(É) Kibar ve nazik, se- 
vimli. 
“ili héshàng (44) Budist rahip. 
Tü héshēng (77) Armoni. 
FEE heshilöo (47) Barış yapan, ba- 
rışan. 
i13% hetân (72) Barış konuşmaları. 
AE hexie (JÉ) Ahenkli, uyumlu, 
düzenli. 
Nil höxü (JÉ) Arkadaşça, güler yüz- 
lü, cana yakın, ılık, yumuşak. 
İliği höyân-yuğs& Güler yüzlü 
ve iyi niyetli olmak. 
127 h&yuğ (32) Barış antlaşması. 
zey hezhöng-göngil Ortak 
çaba ve gayret içinde çalışmak. 
fl he (42) Turna. 
HREH hefö-töngydn Yaşlı fakat 
sağlıklı. 
qü ora” hel igün Emsalleri arasında 
belirgin olmak. 
yl hè I (JÉ) Belirgin, görkemli, muh- 
teşem, ihtişamlı. II (4) Hertz. 
ik hèhè (EF) Ünlü ve meşhur, etki- 
leyici, etkili. 


m 





>H 


— 


Sy 
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FEIA heran GÉ) © Etkileyici bir şe- 
kilde, müthiş, şaşırtıcı bir şekil- 
de. © (Sinirli) Çok fena, fena bir 
şekilde. 


he 1 (3) <E} Sırtında ya da 
omzunda taşımak. Il (42) Yük, 
ağırlılık, vazife, sorumluluk. III 
(Genelde mektuplaşmada kulla- 
nılır.) Bir lütufta bulunulmak. 
Bakınız he 


he (4) Aşınarak açılmış dere 
yatağı, büyük havuz. 


15 he I(%) Kaba elbise veya gi- 
yim eşyası. II (772) Kahverengi. 

tkt hemei (77) Kahverengi kömür 
linyit. 

HF he 1(z))) Tehdit etmek, gözünü 
korkutmak, gözdağı vermek. II 
(BO (Kızgınlık, sıkıntı belirtir.) 


Va hè (2/1) Yüksek sesle bağırmak. 
Bakınız he 

Il hècăi (31) Alkışlamak, tezahü- 
rat etmek. 

1#] he dàocăi Yuhalamak. 


zili he (4/1) © Beraberce şarkı söy- 
lemek. © Bir arkadaşına şiir ya- 
zarak cevap vermek, aynı ritim 
sırasını kullanmak. 
Bakınız h&, huö 


| he (2/7) Tebrik etmek, kutlamak. 

HE hönidn (27) Yeni yıl tebriği ver- 
mek. 

WE hexi (5) Mutlu bir olaydan do- 

layı birini tebrik etmek. (Mesela 

evlilik,doğum,vs.) 


2 





AR hēi 4) © Siyah. © Kara, ka- 


raltı. © Gizli, gölgeli, şüpheli. © 
Hain, kötü ruhlu, kötü, uğursuz. 
nan hei"ön gÉ) Karanlık. 





Ti hei-bdi (72) Siyah ve beyaz, doğ- 
ru ve yanlış. 

BAT höibâng (í) Kötü çete, gerici 
çete, haydut çetesi. 

Sii hâihuâ (24) (Eşkıya, haydut, 
hırsız) Argo. 

Be fi höihuö (74) Kaçak mal, ithal ve 
ihracatı yasaklanmış mal. 

m if heimingdön (37) Kara liste. 

mk h&imü (77) (Kumpas) Entrika- 
nın iç yüzü. 

WA höiren (77) © Zenci, siyahi. © 
Nüfusu olmayan kişi. 

HtA heishehul (77) Yeraltı dün- UN 
yası. 

ili heishi (72) Karaborsa. 

öd heishöudöng (47) Mafya. 

F.H. heiyâyâ QÉ) Yoğun ya da 

koyu kütle. 

EM heiye (17) Gece. 

lil helyöuyöu QÉ) Simsiyah, 
parlak siyah. 


İİ. si (0) Hey! 








eş hén (77) İşaret, iz. 
RUR: hén ji (42) İz, hatıra, kalıntı, 
eser. 








IK hěn I JE) © Merhametsiz, acı- 


masız. © Kararlı, azimli, sabit, 
metin, sert, şiddetli. I (3J) Duy- 
gularını bastırmak, duygularını 
kontrol etmek. 

İka höndü (JÉ) Zehirli, kötü, ahlakı 
bozuk, korkunç. 

Iu henxin I gÉ) Zalim kalpli, kalp- 
siz, merhametsiz, acımasız. İl 
(5) Azimle gayret göstermek, 
kararlı bir şekilde çabalamak. 

4R hěn (i) Çok, bayağı, hayli, ol- 
dukça. 
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IR hèn (3) Nefret etmek, hoşlan- 
mamak. 


Ş heng (JÉ) Düzgün, pürüzsüz. 

“ili heng töng QÉ) Pürüzsüz ve 
başarılı. // > Her şey yolunda, 
birinin her şeyde güzel kısmeti- 
nin olması. 


= heng (41) © İnlemek, sızlan- 
mak. © Vızıldamak, vınlamak, 
mırıldanmak, alçak sesle şarkı 
söylemek. 





-hng (W) (Memnuniyetsizlik ya 
da şüphe bildirir.) Ha! Hmm! “fi, 
fh Ha, ona inanıyor mu- 
sun? 

di heng 1 (44) Tartı aleti, terazi. II 

(30) Tartmak, ölçmek, değerlen- 

dirmek. 

fi ht hengliöng (2/7) Tartmak, ölç- 

mek, değerlendirmek. 
fi dk hengqi (77) Terazi, tartı aleti. 
TH héng I (JÉ) © Kalıcı, daimi, bit- 
meyen, süreklik. © Olağan, her 
zamanki, alışılmış, mutat, ortak, 
müşterek, sabit değişmez. Il (47) 
Sebat, azim. 

İli hengvven (44) Sabit sıcaklık. 

"HD henoxin (5) Vefa, sebat, me- 
tanet, kararlılık. WAA E 
“U,fi” O hem hırs hem de azim 
sahibidir. 

dı hl henoxing (77) (Sabit) Yıldız. 

Üz heng (JE) © Yatay, enine. Ə 

Karşıdan karşıya, boydan boya, 

yan yan, yandan, yanlamasına. © 





İçinden geçmek, üzerinden geç- 
mek, enine geçmek. © Kendine 
hakim olamamak, kendini tuta- 
mamak. © Şiddetli, sertçe, vahşi- 
ce, merhametsizce, kızgınca. 


MiS hengkuğ (Z))) Üzerinde germek 
yada karşılıklı germek. 

HYJ heng qie (3) Enine kesmek. 

kii hengsheng (51) © Vahşice bü- 
yümek, yabani büyümek. 6 ...ile 
taşmak, ...ile dolmak, ...ile dolu. 

iie heng shü (HI) < 
da, zaten, her ne olursa olsun, her 
halde, mutlaka, yine de. 

itr henoxing (2/0) I Etrafından do- 
laşmak. I Sağa sola saldırmak. 

WIES h&ângzhöng-bâoliân 
Zorla aşırı vergi ve asker topla- 
mak. 


hi heng (JÉ) © Kaba ve acımasız, 
huysuz, inatçı. © Beklenmedik, 
beklenilmedik, umulmadık. 

"M hèngcóái (47) Kanun dışı servet, 
hukuki olmayan varlık. 

HA hengmön (É) Kaba ve man- 
tıksız. 

IZE hengsi (21)) Şiddetli bir ölümle 
ölmek. 


Hm höng (56) Kahkaha sesleri. 

Wife höngchudn (21) (Dedikodu- 
nun) Yayılması. 

uz höngdöng (4/1) Yankı uyandır- 
mak, ses getirmek. 

wt hönggiâng (21) (Kamu malları 
vs. için) 

Wi höngidi (3) (Fiyatı) Yukarı 
çekmek. 

iti KÆ höngtâng döxiğo Kahka- 
halarla her yeri inletmek. 

a höng (3/1) Ateşle kuru(t)mak ya 
da ılı(t)mak. İLME İKE Islak 
elbiseyi kurutmak. 

Kk höngbei (3/1) (Çay ya da tütün 
yapraklarını) Tabaklamak. 

Ki höngköo (4/1) Kızartmak, tost 
yapmak, pişirmek. 











> Herdurum- 
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"EH höngtuö (21) © (Çin resim sa- 
natında) Bir nesneyi daha belir- 
gin hale getirmek için çevresini 
mürekkep kullanarak gölgelen- 
dirmek. © Zıtlıkları vurgula- 
yarak bir şeyi daha belirgin hale 
getirmek. 

KEİ höngxiâng (77) Fırın. 


Se höng I (5) Bam, güm. (Sesleri) 
H (5) © Gümlemek, patlamak, 
bombalamak. 6) Kovmak, defet- 
mek. 

li höngdöng (4/1) Ses getirmek, 
yankı uyandırmak. 

EZIZ! hönghöngliğliğ Büyük öl- 

çekte, hareketli, dinamik. 

ili höngii (3J) Bombalamak. 

j hönglöng (56) Gürlemek, güm- 

bürdemek. 

önü höngming (21) Gök gürlemek. 

sel: höngzhö (4/1) Bombalamak. 


ZAN höng 1 JÉ) © Kırmızı. © Dev- 
rimci, kızıl. © Popüler, başarılı. 
I (5) © Kutlama işareti olarak 
giyilen kırmızı elbise. © Artı, 
kâr payı. 

LEE höngbei xishi (44) Düğün- 

er ve cenazeler. 

höngböo (47) İçinde para olan 

hediyelik kırmızı zarf. 

“28 höngchd (44) Siyah çay. 

LR höngchen (44) Hareketli top- 

um. 

ilillii höngguâng mânmiân 

İnsanın yüz renginin gül gibi 

olması, ılımlı bir yüz ifadesine 

sahip olmak. 

17 Höngüün (47) Kızıl ordu. 

(il höngli (47) İkramiye, prim. 

il hönglingiln (4) Kırmızı 
eşarp, atkı. 


ZE 
xx 
ZE 
xx 





w 


aE 





nons 


e 
ve 
ə 








SEN 


A 


LÆT hönglüdöng (41) Trafik ışık- 
ları. 

TAK höngmü (32) (Ağaç, kereste) 
Maun, akaju. 

Li höngniâng (77) Çöpçatan. 

Lift höngqi (44) Kırmızı bayrak, 
sancak. 

ZA höngren (77) Gözde. 

Zi höngrün (JÉ) Kırmızı, al. 

ZEE höngshâo (21) Soya sosunda 

ağır ateşte pişirmek. 

HHFA Höngshizihul (44) Kızıl 

haç. 

L4 höngshü (54) Tatlı patates. 

LA höngwâixiân (44) Kızıl ötesi. 

Lili. ER höngxueqiü (44) Kan hücre- 

si, eritrosit. 

“Ii höngyân (21) Çok öfkelenmek, 
gözünü kan bürümek. 

-#jzk höngydoshul (42) Antiseptik 
olarak kullanılan bir madde. 

“£ höngyün (47) Utanma, yüz kı- 
zarması. 

Jit höngzhöng (JE) Kırmızı ve 
kabarık. 


w hóng 1(/7) © Kuğu, yaban kazı. 
Ə (15) Mektup. II (7) Büyük, 
ulu, yüce. 

ii hönggöu (77) Büyük boşluk, 
yarık, uçurum, kanyon. 

IJE höngyân (77) Yaban kazı. 

İİ höng (44) Gökkuşağı. 

.. höng (JÉ) Büyük, görkemli, ih- 
tişamlı. 

FK höngdâ GÉ) Büyük, ihtişamlı. 

ZƏN höngguân JE) © Gözle görüle- 
bilen. Ə Makro, büyük. 

“üb hönglün (4) İleri görüşlü, geniş 
bilgilere dayanan konuşma veya 
teori. 


ə 


NN 


SE 








w 


w 


w 





w 
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HE höngfü (42) Büyük plan, büyük 


proje. 

fi höngvvei (JÉ) Heybetli, gör- 
kemli. 

“Ali höngyuân (#) Büyük istek, 
arzu. 


RA höngzhi (77) Ana tema. 

YAK höng 1 (7) Geniş, büyük. 1 (1) 
Sel, taşkın. 

ilke höngfeng (77) Suyun en yük- 
sek seviyeye ulaşması 

ii höngliâng (FE) Yüksek sesli 

kğ. höngliü (77) Şelale, büyük çağla- 
yan, çavlan. 

Yük höngshui (42) Sel, tufan, şiddetli 
yağmur. 

HA, höng I (Č) Büyük, görkemli. 
I (2/7) Büyütmek, genişletmek, 
büyümek, genişlemek. 

EK höngdâ (JÉ) Ulu, yüce, gör- 
kemli, büyük, heybetli. 

5L höngyâng (Zİ) Arttırmak, ço- 
altmak, büyütmek, ilerletmek. 


, höng 1 (JÉ) (Su için) Derin. H 
(Œ). Koca bir alana yayılmış. 

nr höng (51) 69 Kandırmak, aldat- 

mak, aptal yerine koymak. © 

Tatlı sözlerle kandırmak, gönlü- 

nü yapmak, dil dökmek. 

Bakınız höng, höng 

Ut höngpiân (2)) Dolandırmak, 

aldatmak. 


nk hòng (51) Gürültü, velvele, şa- 
mata, curcuna yapmak. 

İİ höv (44) Girtlak, 

MENE höulöng (37) Boğaz, gırtlak. 

Mi hóushé (47) Sözcü. 

İZE höv (44) © Marki. © Soylu, asil- 


zade. 


JÆ höu (49) Siğil. 
HL höu (2/1) 69 Kükremek. © Ulu- 


mak, inlemek. 


Jk höu (47) Maymun. 


İRİ hòu (77) © Arkasında. 6) Sonra, 
sonradan. © (42) Zürriyet. Ji~ 
Zürriyetsiz. 

hifz höubei (#4) Yedek, ihtiyat. 

hi3£ höubei (77) © Gelecek nesiller. 
© Soy. 

Ji“ höuchen <P> Birinin arkasın- 
dan gitmek. 

Jrif& höuddi (54) Gelecek nesil, 

hili hövdün (37) Arka, destek. 

hili höufang (2) Arka, geri. 

hall höugen (44) Topuk, ökçe. 

hili höugü (21) © Geride kalanları 
veya arkada bıraktıklarını koru- 
mak, kollamak. © Geriye bak- 
mak, geçmişe bakmak. 

JR höuguö (4) Kötü sonuç. 

Jak höuhuân (44) Gelecekteki sı- 
kıntı. 

Ji lti höuhul (2/1) Pişman olmak. 

ik höyj (31) (İşi) Sürdürmek, işi 

sürdürmek, devam etmek. 

iile höyjin (44) © Geri kalan, ağır 

hareket eden. © Acemi, bir mes- 
leğe yeni başlayan kimse. 

Ji hövfin (42) Daha sonradan orta- 
ya çıkan etki. 

JEX höuldi (44) Daha sonra, sonra, 
müteakiben. 

Jeli E höuldi jüsnâng Boynuz ku- 
lağı geçermiş. 

hili höulü (44) © Arka yol, kaçış 
yolu. 6) Ordunun yük taşımada 


a 


sl 








veya geri çekilmede kullanılan 
arka kısmı. 
hiti höumd (17) Üvey anne. 
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l] höumen (77) © Arka kapı. Ə 
Gizli çevrilen işler, çevrilen do- 
laplar. 

Jalti höumian (54) Arka taraf. 

Ju höugi (JÉ) (Yetenekli insanlar 
için) Gelecek kuşaklarla ilgili. 

JW höugin (44) Geri hizmet, lojis- 
tik. ~% Lojistik destek. 

JEA hövren (77) © Gelecek nesil. 8 
Soyundan gelen, nesil, torun. 
JÆ hòushēng köwâi Genç ne- 
sil yaşlıları başarıda geri bıraka- 

rak saygıyı hak edebilir. 

Jatt hòushì (47) İleri yaşlar, sonraki 

nesil, 

Ji höushi (77) © (Daha çok roman- 
larda kronolojik sıralama halinde 
verilen) Müteakip gelişmeler, 
daha sonra olanlar. 6) Cenaze 
işleri. 

hi höutâi (%4) © Sahne arkası. 8 
Sahne arkası tedarikçisi. 

JEK hòutiān I (#) İki gün sonra, 
yarın değil sonraki gün. II GÉ) 
Doğum sonrası meydana gelen, 
sonradan kazanılmış. 

hü3l: höutou (27) Arka tarafta, ar- 
kada. 

hü höutül (31) Geri çekilmek. 

Ji hövwâi (4) © Savunma. Ə 
(Futbolda) Savunma. © (Basket- 
bolda) Savunma. 

İrili höuyizheng (47) (Tıpta) Daha 
önce meydana gelmiş bir hastalı- 
ğın ya da yaralanmanın meydana 
getirdiği durum, şekil. 

Ji höuyi (44) Torun, nesil. 

hü? höuzhe (27) Daha sonraki, ikin- 
ci. 

hi?ğ höuzhui (47) Son ek. 


JK hòu (47) İmparatoriçe, kraliçe. 











JE hòu I GÉ) 6 Kalın. Ə Derin. Ə 
Yüce gönüllü. © Cömert, eli açık. 
Ə Yoğun. Il (2//) Yoğun, gergin. 

JEŽ höu'âi (4) Aşırı sevgi, aşk, tap- 
ma, çılgınca sevme. 

Kii höubö (37) Kalınlık, koyuluk, 
yoğunluk. 

iü hòudào (JÉ) İçten, samimi, 
candan. 

MJE höudü (37) Kalınlık, yoğunluk. 

EL höuli (54) Büyük, görkemli he- 
diye. 

İz hövuliönpi Utanmaz. 

JEE höuvwâng (47) Büyük umutlar. 

Fi höuydn (É) Küstah, yüzsüz, 
arsız. 

MR höyyi (44) Şefkat, iyilik, iyilik- 
severlik. 


iR hòu 1 (51) © Beklemek. © Hal 
hatır sormak. Il (4) © Zaman, 
sezon. © Şart, koşul, durum. 

fh höubü (41) Yedek, alternatif. 

(54 höucheshi (4) (Tren istasyo- 
nunda) Bekleme salonu. 

15 höuniğo (44) Göçmen kuş. 

fiile höuxudnren (4) Aday. 

Iki höuzhen (4/) Doktora görün- 
mek için beklemek. 


m hü 1 (2) © Nefes vermek. Ə 
Bağırmak, haykırmak, bağırarak 
söylemek. © Çağırmak, seslen- 
mek. II (5) Rüzgar sesi. 

nü hüfeng-huanyü Olağanüstü 
güçler kullanmak. 

eği hühdön (3) Bağırmak, haykır- 
mak. 

WE hühdo (21) Feryat etmek, ya- 
kınmak. 

WE hühöo (4) © Çağrı işareti. Ə 
Slogan. 
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"ui hühudn (21) Çağırmak, haykır- 
mak. 

Tu hüfido (31) © Haykırmak, ba- 
gırmak. © Çağrı yapmak. 

Tök hüjiü (34) Yardım için bağırmak. 
FIR hülu <H> Horlama. 

is hüsheng (42) Ses, seda. (Sesten 
çok konuşulan şeyin içeriğini 
veya fikri ifade eder.) 

PIK hüxi (5) Nefes almak, solumak. 
A T~ Suni solunum. 

Pi hüxidio (3/1) (Rüzgar, deniz, in- 
sanlar vs.) Uzun uzun bağırmak, 


m 














m 


yüksek ses çıkartmak, uzun 

uzun haykırmak. 

FIV höying (2/1) Yankılanmak, yankı 

yapmak. 

FIF hüyü (31) Çağrıda bulunmak. 

A hü I (5J) Görmezden gelmek, 
yok saymak, aldırmamak. Il (Fil) 
Aniden, birden. 

Zli hüdi (Fil) Aniden birden. 

“lü hürer (fil) Sırayla, art arda, bi- 


m 





raz...biraz... 
Alk hülüğ (5) Görmezden gelmek, 
önemsememek. 


ZAR hürdn (Fil) Aniden, birden. 

N hüshon (21) (Gözler için) Parla- 
mak, parıldamak. 

XL hüshi (2)) Görmezden gelmek, 
önemsememek. 

Yu hü (Zİ) Sıvamak, sürmek, yapış- 

tırmak. 

Bakınız hü, hü 

hü 1 (H) clb (Şüphe ve tahmin 

gibi durumlar ifade eder.). AM 

HYK, KER? İnsanın çok 

uzaklardan dostunun gelmesi 

çok hoş değil midir? II (Fiillere ek 

olarak getirilir.). 44-415 Nor- 

mali aşmak, normalin dışında 


BH 


ii; 


HH 


ül 


li; 


HH 


BH 





olmak. III (Sıfatlara veya zarflara 
ek olarak getirilir.). (fiil 4£ Ger- 
çekten çok önemli. 


hü (4) © Çaydanlık, sürahi, 
kap. © Şişe, matara. 


hü I (4) © Eski zamanlarda 

Çinli olmayan, kuzeyde ve batıda 

yaşayan ırklar. © Bıyık, sakal. I 

(Fl) Saldırganca, dikkatsizce. 

dik hüche (3) Saçmalamak, boş 
boş konuşmak. 

ii hühuq (4) Abuk sabuk söz, 
saçmalık. 

Hi hüfido (31) © Musallat olmak, 
başına bela olmak. © Yakasına 
yapışmak. 

ök hülâi (21) © Karışıklık çıkart- 
mak, berbat etmek. © Saldırgan- 
ca hareket etmek. 

#l hüluân (Fil) Dikkatsizce, rast- 
gele. 

fil hündo (217) Saldırganca hareket 
etmek, olay çıkartmak. 
5 hüqin (47) Çin'de keman usulü 
telli çalgıların genel adı, hugin. 
ii hüshu6 1 (2/1) Saçmalamak, saç- 
ma sapan konuşmak. II (44) Saç- 
malık, boş laf. 

JELA hüsi-luânxiâng Saçma sa- 
pan düşünmek. 

lil hütöng (44) Çinin klasik dar so- 

kakları, hutong. 








?il hüxü (47) Bıyık, sakal, sakal teli, 
bıyık kılı. 
ilik hüydn-ludinyü Saçmala- 


mak, abuk sabuk konuşmak. 

TY?) hüzhöu (77) Palavra, inanılması 
güç hikâye. 

-F hüzi (42) Sakal, bıyık. 
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ülfEİEOU hüzuö-feivvei Kafasına göre 
hukuk dışı veya başkalarını ra- 
hatsız eden işler yapmak. 

YİL hüc) Göl, 

ii hübin (44) Göl kenarı. 

WA hüpö (32) Göl, 

İK hüc Tilki. 

JL hüchöu (44) Vücudun terden 

pis kokması. 

ĞA ki hü iğ hü vvei Kötülerin baş- 

kalarının adını kullanarak diğer 

insanları baskı altına alması. 

“LI hüli (47) Tilki. 

“UR hümei (3) Tatlı sözler ve davra- 

nışlarla kandırmak. 

udma hügün-göudâng (Bir grup 
kötü insan) İt sürüsü. 


IKEE hüyi (77) Şüphe. 


YK hü (42) Yay veya yaya benzeyen 
şeyler. 

“lot hüguâng (41) Ark lambası. 

JWÉ hüxing (37) Eğri, yay şeklinde. 


b hü (72) Kıyı, su kenarı. 


ill hü 


lilik hüdie Kelebek. 


yl hü © (72) Yapıştırıcı, tutkal, 

macun. © (2/)) Tutkal gibi şey- 

lerle yapıştırmak. 

Bakınız hü, hü 

ili hüköu (34) Ufak tefek işlerle zar 
zor geçimini sağlamak. 

HR hütu JÉ) Kafası karışık, dalgın. 

İİ nü 


Yük hüsün (47) Bir çeşit maymun. 


İĞ nü 
Bakınız he 

EÇİ hür (4) Ə “TT? Çekirdek, öz. #4 
~ Armut çekirdeği. 8 Meyve çe- 
kirdeğine benzeyen şeyler. 
































Pl ho 

øll hülün (JÉ) Hepsi, bütünü, ta- 
mamı. 

HÖ ho (47) Kuğu. 
Bakınız gü 

nö fi hühöu (3) < 
lemek. 

#5% hüwâng (3) Umutla ileri bak- 
mak, umutla geleceğe bakmak. 

ba hü 1 (77) Kaplan II (JÉ) Cesur, 
cüretkâr. 

O hüköu (44) (Çok tehlikeli yer, 
çok riskli durum) Kaplan ağzı. 

HEM hüshi dândân (21) Kapla- 
nın avını gözlemesi gibi bekle- 











> Saygıyla bek- 




















mek. 

yasli ke hütöv-shevvei Güzel bir 
başlangıç yapıp kötü sonlandır- 
ma. 

ya?x hüxue (42) Kaplan mağarası. 


DE ho E< 











> Blöf yapmak. 





mil hü (77) Ezme veya lapa türü yi- 


yecek. 
Bakınız hü, hü 

WIJE hünong (217) Kandırmak, aldat- 
mak, işletmek. 


ÖR nu 


m hüpö (42) Kehribar. 


IR hü (hl) Karşılıklı, müşterek. “7 


F Karşılıklı olarak müdahale- 
de bulunmama. 

iii hüfâng (20) Karşılıklı ziyaret 
etmek. 

Ht hühudn (2/1) Değiştirmek, değiş 
tokuş etmek. 

H38 hühul gÉ) İki tarafa da faydalı. 

TUTİ hòl gÉ) İki tarafa da faydalı. 

HW hüliân vvöngluö (77) © 
İnternet. © Bilgisayarlar arası 
kurulan yerel ağ. 
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EAA hüxiang (fil) Karşılıklı. 
Eh hözhü (21) Karşılıklı yardım 
etmek. 


J hü (4) Ə Kapı. TT- Kapı. Ə 
Hane, ev. © Banka hesabı. 

Pii hüji (4) Ə Nüfus kaydı. Ə Nü- 
fus kayıt kağıdı veya defteri. 

PE hüköu (72) © Toplam hane sa- 
yısı. © Nüfus, bir yerde uzun 
süreli kalma. 

pask hütöu (42) Banka hesabı. 

yaz hüzhü (27) Aile reisi, hanenin 
başı. 

J hü (31) © Korumak, muhafaza 
etmek. © Kötü insanları koru- 





mak veya saklamak. 

dE hüchi (3/) Korumak ve koruma- 
yı devam ettirmek. 

b“ hüduân (21) Konuşmaları ile 
yanlış olan şeyleri korumak, kol- 
lamak. 

PE hòl (5/1) Hastabakıcılık yapmak, 

ilgilenmek. 

+ hüshi (44) Hemşire. 

i% hüsöng (2/1) Eskortluk etmek. 

JE hüyâng (21) © İşlemek, yetiş- 
tirmek, bakmak. © Bakım yap- 





“İF 


mak. 
JRE hüzhöo (4) Pasaport. 
İB. hü (£) (B> Maiyet. 
dz hü (2)) -e dayanmak. 
İli EN hü"e büguân Kötüde veya 
kötü işlerde ısrar ederek bırak- 








mamak. 
me hud (£6) (Normalden fazla çıkan 
ve devam eden sesler için kulla- 
nılır.). ğü/K ili Akarsuyun 
şarıl şarıl diye ses çıkartıyor. 


iei hudla (26) (Normalden fazla 
çıkan ve devam eden sesler için 
kullanılır.) 


hud (4/1) Harcamak. 
Bakınız hud 


huâ 1 (5) © Çiçek. Ə Çiçeğe 

benzeyen şey veya görüntü. © 

Havai fişek. © Desen, kalıp. Ə 

Yara. II (JÉ) © Rengarenk, alaca- 

lı. © (Gözler için) Renkli. III (5) 

Harcamak, tüketmek. 

iel hudbdi (É) (Saçlar için) Ağar- 
mış saç rengi. 

{EJ huöbön (47) Çiçek yaprağı. 

TE huābiān (77) © Dantel gibi şey- 
lerin kenar tarafları. © Dantel. © 
(Basımda) Renkli kenarlar. 

7442 hudchd (4) Çiçek çayı. 

Tex huâduö (47) Çiçek, çiçekler. 

Jek hudfei (31) Harcamak. 

jeti huāfei (4) Harcama, gider. 

TE hudfen (77) Polen, çiçek tozu. 

Te huāgāngyán (4) Granit. 

Ter Hal huâhâo-yu& yuân Çi- 
çeklerin tam açmış olup ayın 
tam olarak gözükmesi. (Bunlar 
güzeli temsil ettiği için eskiden 
genellikle evlenme törenlerinde 
kullanılır.) 

İETENT huâhuâ göngzi Paralı çap- 
kın, playboy, züppe. 

TETEEkök huâhuâlülü Parlak ve ren- 
garenk olmak. 

#ETENLİE huâhuâ shiji& Cezp edici 
dünyevi şeyler. 

JEI huâhuân (27) Çelenk. 

Ter huâhui (77) © Çiçekler ve bitki- 
ler. Ə Eski Çin resim sanatında 
çiçekli resimler. 

E huğjiâ (22) Altmış yıllık peri- 

yot. 


ie 
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48I] huājiàn (54) Eskrim kılıcı. 

je huğjing (4) Presbit için kullanı- 
lan mercek. 

HEI huâlân (4) Çiçek sepeti. 

tf huâmingce (4) Bir yere ait 
bütün kadronun veya üyelerinin 
isimlerinin kayıtlı olduğu kayıt 
defteri. 

TEK huâmü (4) Çiçekler ve ağaçlar. 

TE, huâniğo (44) Geleneksel Çin 
resim sanatında içinde çiçek ve 
kuş olan resimler. “ilik Kuşlu ve 
çiçekli resim. 

TE) hudping (77) Çiçek vazosu. 

Teli huöpü (37) Çiçek fidanlığı. 

TEli: huâgiâng (77) © Çin operasın- 
daki gösterişli soprano. © Kur- 
nazca fakat aldatıcı konuşma. 
Ji~ Aldatıcı bir şekilde kurnaz 
konuşma. 

Teli huâguân (44) Çelenk. ili Çe- 

lenk koymak. 

et hudse (77) © Dizayn ve renkler. 

© (Ticaret eşyaları için) Malın 
dizaynı, bedeni, rengi vs.. <7 
Çok çeşit bulunmak. 

Teli huâshao (JÉ) © Gösterişli, çok 
süslü. © Değişikliğin çok yönlü 
olması. 

YE hudsheng (77) Fıstık. 

TEüfi hudshi (44) Süs olarak kullanılan 
dizayn şekli. 

EW huöshü (4) Buket. 

RIH hudtiân-jiudi Kadınlar ve 
içki arasında sıkışmış bir hayatı 
tasvir etmek için kullanılan tabir. 

Hmi huātuán-ğncù Zengin 
renklerden oluşturulmuş deko- 
rasyon. 

1481 huāwén (44) Figür, desen. 

ikili huāxiao (7) Maliyet, bedel. 

14 huöxü (77) İlgi çekici haber. 

















2 
ii 








Te ik huâyân-giğoyü Kulağa hoş 
gelip insanı ayartan yalan söz. 

HEFE huâyâng (77) © Desen şekli. Ə 
Hile, oyun. 

Teli huöyudn (44) © Çiçek bahçesi. 
© Site, oturum alanı. 

1448 huâzhâo (4) © Wushu spo- 
runda göze hoş gelen fakat ger- 
çek dövüşte kullanılamayan hızlı 
hareketler. © Oyun, hile. 

TEBƏH EE: hüözhi zhöozhön (Kadın- 
lar için) Aşırı süslü giyinmek. 

TE T hudzi (#) Dilenci. 





“ül huâ (31) © Kürek çekmek. © 


Sürtmek, hafif yaralanmak. © 
Yararına olmak. 
Bakınız hud 
Rl huâguân (831) İçki içenler ara- 
sında makas, taş, kağıt oyununa 
benzeyen bir oyun oynamak. 
Xl”? huâsuân (21) © Hesaplamak. € 
Yararına olmak. 


Mİ huá I É) © Kaygan. Ə Kurnaz, 


şeytan. Il (34) Kaymak. 

YETİ huâbân (44) Kaykay. 

ük huâbing (#) Buz pateni. 

WE hudii İZ) Komik, gülünç. 

48 hudliu (İZ) Düzgün, pürüzsüz. 

iw#& hudlün (4) Makara, kasnak. 

YE İL huâni (E) (Deri için) Yumuşak. 

yağ huârün (JÉ) Kaygan, yağlanmış. 

Yösk huâtöu 1 (#4) Kaypak, güvenil- 
mez. Il (77) Kurnaz, üçkağıtçı, 
güvenilmez. 

ifl hudxiâng (3/1) Süzülmek. 

YETT hudxing (5) Vitesi boşa alıp 
gitmek, yukardan aşağı kendi 
hızıyla gitmek. 

Yüz MUĞXUĞ (47) Kayak yapmak. 

Ta huá I (E) © Görkemli, parlak, 
harikulade. © Müferrih, zengin, 
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gönençli. © Gösterişli, cafcaflı. 
Ə Kır. -X Kır saç. H (17) © Bir 
şeyin en iyi tarafı, kaymak. © 
Çin. iii) Çin'e gelip ziyaret- 
te bulunmak. 

EMASE huğer büshi Sadece çiçek 
verip meyve vermemek, dış 
olarak güzel fakat iç olarak boş 
olmak veya işe yarar bir tarafı 
olmamak. 

te huögul (JE) Şatafatlı, lüks. 

“Eh hudli JÉ) Görkemli, şaşaalı. 
Efe huâgido (44) Yurtdışında yaşa- 
yan Çinlilere verilen genel ad. 
“Ek huöxiğ (#4) Çinin eski çağlarda- 

ki ismi. 

1875 hudyi (47) Ataları Çinli olan kişi, 
başka bir ülkede doğduğu halde 
ailesi Çinli olanlar. 

tei huöyü (77) Çince. 

ie hud Ses, gürültü. 

ns huábiàn (217) Askerin otoriteye 
karşı ayaklanması veya isyanı. 

ISR huârân (JÉ) (Bir çok insanın bir 
arada olduğu zamanki gürültülü 
ortamı tasvir etmek için kulla- 
nılır.) 

WEE huâzhöng güchöng Boş 
laflarla halkın gözünde popülari- 
te kazanmak. 


hud (37) Saban demiri. 


huğ 1 (21) © Sınırlandırmak, 
tahdit etmek. 6 Ayırmak, tahsis 
etmek. © Plan yapmak. II (47) 
Vuruş, darbe. (Çince karakterler 
için) 
RJJ huâbö (27) Bir hesaptan başka 
bir hesaba para transferi yapmak. 
R4) huğfen (4/1) @ Bölmek, taksim 
etmek. © Ayırt etmek, tefrik 
etmek. 


RI 


Xl huàqing (3) Farkı açıkça orta- 


ya koymak. 

öl 4G huàshidài (JÉ) Çığır açan, çağ 
açan, 

dl hüöyi (JÉ) Standart hale getir- 
mek. 


1k huğ I (2/1) © Değiştirmek, çevir- 

mek, dönüştürmek. ~F 7) Za- 

rarı yarara çevirmek, dezavantajı 

avantaja çevirmek. © Erimek, 

eritmek. © İndirgemek, şiddetini 

azaltmak, yok etmek. © Yakmak 

LI (Sıfatlara ve isimlere eklenerek 

fiile dönüştürür.). M~ Mo- 

dernleştirmek. Tl,” Sanayileş- 

tirmek. 

LE huàféi (47) Kimyasal gübre. 

LTJ huâgöngchâng (27) Kimya- 
sal fabrika. 

kö huğhe (77) Kimyasal bileşke. 

L# huöming (44) Takma ad. 

klik huânöng (517) İltihaplanmak. 

LE huöshen (47) Vücut bulma, 
canlanma. 

fi huâshi (4) Fosil. 

HBH huâwe&i wüyğu Sırra kadem 
basmak, tamamen yok olmak. 

LET huöxiön (44) Kimyasal lif. 

L% huöxue (77) Kimya. 

kl? huâyân (44) Kimyasal deneme, 
laboratuar testi. 

(lk huâzhuâng (#1) Makyaj yap- 

mak. 

ik huâzhuâng (4) (Oyuncular 

için) Makyaj yapmak, kostüm 
giymek. 


Tili huğ (4) 1 (47) Söz, laf 11 (20) 
Hakkında konuşmak. 

ill huğ bie (3J) Veda etmek. 

iii huğ bing (44) Hakkında şaka 
yapılan veya konuşulan konu. 
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HEÇ huàfēng (47) Konuşmanın gi- 
dişatı. 
if il huğjü (47) Bir çeşit tiyatro. 

imi huâti (44) Konuşmanın konusu. 
ikta hudtöng (4) © Mikrofon. Ə 
Telefon vericisi. € Megafon. 
iki huövvüyudn (77) Telefon 

operatörü. 
ir huğyin (4) © Konuşanın sesi. 
© Ton, ses. 


1E huğ I (21) Çizmek II (44) Resim, 
çizim. III (JÉ) Resimlerle donatıl- 
miş. 

ilk huâbâo (27) Resimli mecmua- 
lar için kullanılan genel ad. 

HHR huâbing chöngii Boş ha- 
yallerle kendini teselli etmek. 

milk hudce (42) Albüm. 

illi Zx huğjiâ (4) Ressam. 

mj huğjuân (4) Resim parşömeni. 

ii/âk hudlang (4) © Boyanmış ko- 
ridor. © Resim sergisi, resim 
galerisi. 

mA huâ löng diân jing Ko- 
nuşmada veya yazıda bütünlüğü 
sağlamak için gereken sözleri 
veya kelimeleri koymak. 

mihi huâmiân (37) © Resmin genel 

görünüşü, tablo. © Çerçeve. 

ies hud she tiān zü Ekstra ola- 

rak lüzumsuz iş yapmak. 

“2 hudshi (44) Sanatçı stüdyosu. 

El hudtü 1(21) Dizayn, harita vs. 

çizmek. II (44) Resim. 

m hudxiâng 1 (2))) Portre çizmek. 

II (2) Portre. 

m huâzhân (#4) Resim sergisi. 


“ 








“İY hudi 1 (47) © Bağır, sine, göğüs. 
© Dimağın genişliği. II (4) © 
Hatırlamak, düşünmek. €) Gebe 
kalmak. 


Pii hudiböo 1 (4) Göğüs, sine. 11 
(3) Beslemek, gütmek. 

Yes huâi guitâi Kötü niyet. 

"Vİ huğihen (2))) Kin beslemek, kin 
gütmek. 

WIH huğüijiü (21) Eski zamanları ve 
eski dostları özlemek. 

WE huğüiniân (21) Hatırasını yad et- 
mek, hatırasını yaşatmak. 

WE hudiyi (5,41) Zannetmek, şüp- 
helenmek, şüphe. 

4 huğiyün (2//) Hamile olmak. 


Pi hudi (47) Akasya ağacı. 
İDİL hudi (44) Ayak bileği. 





da huài I JÉ) © Kötü, hoş olmayan. 


© Fena halde, kötü bir şekilde. II 
(3) Bozulmak, çürümek. III (47) 
Adilik, pislik, kalleşlik. 

Yum hudichu (47) Zarar, dezavantaj. 
IKE hudidön (47) Kötü, ahlaksız, 
(Argoda) onunki, bununki. 

Wi hudihuğ (1) Kötü söz, hoş ol- 

mayan ifade. 

YE hudishi I (4) Kötü iş. II (530) İşle- 
ri bozmak, işe zarar vermek. 
HƏSİBUL hudixinyönr (47) Kötü ni- 

yet, 


I huān (JÉ) © Sevinçli, keyifli, ne- 


şeli. Ə Hoş bir ritimle. 

Xl huânchâng (JÉ) Mükemmel 
zaman. 

WWE huândü (4/1) Hoşça geçirmek, 
mutlu bir şekilde bitirmek. 

WEE huânjü (#1) Neşeyle bir araya 
toplanmak, birleşmek. 

We hüdnkudi (JÉ) Şen, neşeli, ke- 
yifli. 

Xi huânging (21)) Kutlamak. 

Wa huânsöng (21) Geçirmek, uğur- 
lamak. 

Xk huânteng (41) Çok sevinmek. 
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XOSE huântiân-xidi Kendinden 
geçme, aşırı sevinç. 

Wi. huâni © (EZ) Neşeli, neşeyle 
dolu. © (1) -i sevmek. 

Yu huânxin (4) @ Hoşlanma, sev- 
me, beğenme. © Sevgi. © İlgi, 


eğilim. 
Wu huânxin (JÉ) Sevinçli, keyifli, 
neşeli. 


Yali huâinying (31) Hoş geldiniz. 

İİ hun 1 (49) © Halka. Jt~ Hale, 
nur dairesi, ışık halkası. @ Bağ- 
lantı, halka, bağ, I (5/1) Çevir- 
mek, çevrelemek. 

Mü huânböo (21) Etrafını çevir- 
mek, kuşatmak. 

Yi huângü (21) Etrafına bakmak. 

Hit huánjié (77) Bağlantı, bağ, ilişki. 

PM huânjing (4) Çevre. 

WER huângiü (77) © Dünyanın etra- 

fı. Ə Dünya. 

HA huânrâo (4/1) Eksen üzerinde 

dönmek. 

KL huânshi (21)) Etrafına bakın- 

mak. 

HMİT hudnxing (2/1) Yuvarlak çizmek, 
daire şeklinde olmak. 

İy hudn (21) © (Geri) Gitmek ya 
da gelmek. ~Z% Eve dönmek. © 
Değiştirmek. #İW-MWİ5 Za- 
manı gelince değiştirilecek kitap. 
fit Borç ödemek. “Wi (-e) Sert 
karşılık vermek. © Sırasıyla. ~4L 
Ödül, mükafat. 

Bakınız hâi 

kk hüdnben (2//) Ana parayı geri 

ödemek. 

it hudnil (2/1) 69 Kavga etmek, dö- 

vüşmek. © Mücadele etmek, uğ- 
raşmak. © Savaşmak. F E~ Ken- 
dini savunmak için kavga etmek. 


xi 








“EM? hudniiö (Zİ) (İle) Pazarlık et- 
mek. 1117” Pazarlık etmek. 

“sli huânging (25) Ödemek, borç 

ödemek. 

hudnshöu (4/1) Karşı saldırı 

yapmak, karşı hücuma geçmek. 

YE? huânsü (217) (Budizim veya Tao- 
zimde din bilginleri) Laik hayatı 
sürdürmek. 

J&J huânyuân (4/1) (Eski bir duru- 
ma) Dönmek. 


ZF 





Ea huăn I (JÉ) Yavaş ve sakin. H (3)) 


© Ertelemek, sonraya bırakmak. 
e İyileşmek. 

“nl huânchöng (21) Tampon, ha- 
fifletmek, azaltmak. “ll” Tam- 
pon bölge. 

RL huânhe 1 (4/1) © Gevşetmek, 
gevşemek, yumuşatmak, hafif- 
letmek. © Sakinleşmek. II (#) 
Yatışma. 

“a huânji (47) Normal ve acil du- 
rum. 

Ge huânman (JÉ) Yavaş, ağır. 

&WJ huângi (21) Ertelemek, askıya 
almak. 

MI nuânxing (44) Cezanın infaz 
edilmesini ertelemek. 





ye hudn (21) Yıkamak. 


EH huân (77) © Devlet memuru. 8 
Hadım. 

“5 huânguân (77) Hadım, harem 
ağası. 

“li huànhăi (4) Memur sınıfı. 

dak huântü (47) Yöneticilerin haya- 
tı, deneyimleri. 

T huân 1 (77) © Talihsizlik, şans- 
sızlık, kaza, bela, felaket. © En- 
dişe, üzüntü. II (5) Acı çekmek, 
muzdarip olmak. 
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BILER huânde - huânshi Kişisel 
bir kayıptan dolayı üzüntü duy- 
mak. 

SE huânnân (54) Felaket, musibet. 
Abay” huânzh& (#) Hasta, muzdarip 
kimse, ızdırap çeken. 


Bü huân (31) © Takas etmek, de- 
giştirmek. © Değiştirmek. 

WE huânbân (7) © Vardiya. © Bi- 
rini görevinden azletmek, birini 
görevinden almak. 

4.8 huânji (3) Mevsime uygun gi- 
yinmek. 

WEN huângü (2/7) Takas etmek. 

Wi. huânsuân (44) Dönüştürme, 
çevirme. 

Kğ Zi huân tâng bü huân yâo 
Eski bir şeye yeniymiş görüntüsü 
verip sunmak. 

Wool huânwen (32) Karşılıklı mek- 








tuplaşmak. 

DG huân (21) Erimek, çözülmek, 
dağılmak. 

8 huânrân Erimek, çözülmek, 
dağılmak. 

ik huânsân (7,21) Gevşek, tem- 
bel. 


Je huân (JÉ) Parlama, ışıldama. 

#4 huânfâ (27) Parlamak, ışılda- 
mak. 

1080” huânrân yi xin Tamamen 
yeni bir görünüm kazanmak. 


İĞ huân (3/1) Seslenmek, bağırmak. 

Wat huângi (3/1) © Harekete geçir- 
mek, başlatmak. €) Coşturmak. 

weli hudinxing (21) Uyandırmak. 

2) hudn1 (JÉ) Sanal. H (2/0) Şaşırtıcı 
değişiklik yaşamak. 

4147 huândöng (77) Slayt şov. ~#L 
Projeksiyon makinesi. 


AH hudnilng (44) Rüyalar alemi. 

XYüt huànjué (32) Halüsinasyon. 

ZIK huânmiğ (3) Sırra kadem bas- 
mak, ortadan kaybolmak. 

ZIX huânshü (44) Sihir. 

XY huânxiâng (4) İllüzyon, hayal, 
hayal ürünü. 

215: huânxiâng (54) İllüzyon, hayal. 


İm huâng (JÉ) Gergin, telaşlı, kork- 

© muş. 

eil hudngludn (JÉ) Acele olan, ace- 
leyle yapılan. 

iel huângmâng QÉ) Büyük bir 
telaş içinde. 

esk huângzhâng gÉ) Telaşlı, kafa- 
sı karışmış. 


İn hudng I (JÉ) © Verimsiz, çorak, 
işlenmemiş. © Issız. II (2/)) İhmal 
etmek, savsaklamak, boşlamak. 
II (44) © Ekilmemiş, verimsiz 
toprak. © Kıtlık, eksiklik. © 
Kıtlık, kuraklık. 

Huut huângdân (JE) Akıl almaz, ab- 
sürt, inanılmaz, saçma. 

jile huângdi (47) Ekilmemiş top- 
rak. 

jizz hudngfei (3) 69 Toprağı işlen- 
memiş halde bırakmak, toprağı 
işlemeyibırakmak. €) Harcamak, 
israf etmek, çarçur etmek. 

jeli huângliâng (JÉ) Issız, terk 
edilmiş. 

yükl huângmiü gÉ) Gülünç, tuhaf, 
saçma. 

Yuli huângmö (4) Çöl, 

HE huângniân (37) Kıtlık yılı. 

ilik huângpi (JB) Issız, terk edilmiş, 
boş. 

Jili hudngshü (JE) Paslı, paslanmış, 
unutulmuş. 

jel huângtâng (JE) İnanılmaz, ab- 
sürt, saçma. 
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hüze huângwü (JÉ) Çorak, kıraç. 

Falt huânayin (JÉ) Ahlaksız, bozuk 
ahlaklı, sefih. ~HE Utanmaz, 
arlanmaz. 

jilet huāngyuán (17) Issız yer, böl- 
ge, kırlar; ekilmemiş boş arazi. 


TE hudng © (E) Sarı. © (77) Sarı 
nehrin kısaltılmış ismi. 

yad H huângdöo iri Bereketli za- 
man, şanslı gün. 

H huângdöngdöng (7E) Altın 
gibi, altın rengi. 

EA, huângdöu (5) Soya, soya fa- 
sulyesi. 

YEN huângguâ (54) Salatalık, hıyar. 

#feta huânghuâyü (37) Sarı kur- 
bağa. 

HF huânghün (4) Güneş batarken 
havanın daha tam olarak karar- 
mamış durumu. 

#4 huângjin (12) Altın. 

Tül hudngilü (4) Sarı pirinç şarabı. 

Ee  huânglâng möimeng 

Gerçekleştirilemeyecek rüya, ol- 

mayacak dua. 

üz hudngniü (44) Öküz. 

HR huângauân (47) Ölülerin dün- 
yası, yeraltı dünyası. 

aa huângs& 1 (17) Sarı, sarı renk. Il 

GB) Sarı. 

Yi huângtöng (4) Pirinç madeni. 

El huângtü (44) Kül rengi toprak. 

Bali huángyóu (#4) © Tereyağı. Ə 
Gres yağı. 

öy huângzhöng (4) Sarı ırk. 

m hudng (77) İmparator. 

Eli huângdi (4) İmparator. 

EE huânggöng (#) İmparatorluk 
sarayı. 

siki huânghöu (4) İmparatoriçe. 

“4 huângshi (72) İmparatorluk ai- 
lesi. (Ya da evi) 








Æ 


ERT huângidizi 
prens. 


İİİ huáng () Sülfür. 


E huáng (77) © Kamış. © Yay. 

dü huáng Korku, endişe. 

dahi huânghuâng (Jİ) Endişeli, pa- 
niklemiş. 

dak huânghuö (JÉ) Korkmuş, şaş- 
kın, şaşırmış. 

ie huângköng (JE) Dehşete düş- 
müş, çok korkmuş. 


(44) Veliaht 


Az hudng (JÉ) Parlak, ışıltılı. 
İİİ huóng (4) Çekirge. 





lili huângchöng (77) Çekirge 
huğng (4) Yalan, sahtekârlık. 
ül huânghuâ (47) Yalan. 

ur? huângyân (4) Yalan söz. 





De huğng (JÉ) © Aniden. © (4 ve 


F ile birlikte kullanılır.) Görün- 
mek, sanki. 

ÞE huânghü gÉ) © Trans halinde 
olmak, yarı kendinden geçmiş bir 
vaziyette olmak. © Gibi olmak, 
öyle görünmek, gibi görünmek. 

YEK KİK huângrân dövvü Aniden 
kavramak, birdenbire anlamak. 

Sö huâng (4/1) © Birden parlamak. 
© Aniden geçmek. 

he huâng 

WF huöngzi (77) © Tabela. © Hile, 
aldatıcı görünüm, ön kısım. 

öc huâng (5) Salla(n)mak. 

Jt huângdâng (5) Sallamak, sal- 
lanmak. 

53) huângdöng (#1) Salla(n)mak, 
sallanmak. 

3l% huàngyou (31) Sağa sola salla- 
(n)mak, sendelemek, aksayarak 
yürümek. 
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ŽK hui1(4) Ə Kül. Ø Toz. Ə Kireç, 
harç. Il JÉ) © Gri. © Cesaretini 
kırmak, hevesini kırmak, gözü- 
nü korkutmak. 

Ili hui àn (JÉ) Karanlık, kasvetli. 

“KÜ hülbdi (7) Grilimsi beyaz, kül 
rengi gibi olan. 

Kö huichen (44) Toz. 

XE huijiling (77) Harç. 

KİN: huijin (47) Yakılmış cesedin kül- 
leri. 

DiNi hui liüliü (E) Üzgün, hüzünlü, 
mahzun, kasvetli, kederli, keyif- 
siz, morali bozuk. 

IK hülmengmeng (JE) Koyu, 
karanlık, loş, bulanık. 

İkt hui se JE) © Gri, kül rengi. Ə 
Kötümser, karamsar. 

KA) huixin (21)) Morali bozulmak, 
umudunu yitirmek. 


hui 1 (44) (Eski zamanlarda) 
Bir çeşit kumandan. II (2//) Sevk 
etmek, göndermek, sevk, gön- 
derme. 


hui (5J) © Sallamak, savurmak, 

sallama, savurma. © Silmek. © 

Sevk etmek, göndermek, sevk, 

gönderme. © Saçmak, serpmek, 

dağıtmak, saçma, dağıtma. 

#43) huidöng (3) Sallamak, savur- 
mak, sallama, savurma. 

JER hulfâ (31) Buharlaştırmak, bu- 
harlaşmak. 

#ETE huihuò (2))) Serbestçe, rahatça 
harcamak. 

JEF hulshöu (2))) El sallamak. 

1607 hüivvü (3) Sallamak. 

JE hui 1:7) Parlaklık, görkem, ihti- 

şam. Il (2//) Parlamak, parıldamak, 

ışıldamak, kendini göstermek, 

parlatmak, parlaklık, parıltı. 


JE 








Yeli huihuáng (İĞ) Işıl ışıl, pırıl pı- 
rıl, parlak, görkemli, hayranlık 
uyandırıcı, muhteşem, görkem- 
li, şatafatlı. 

Hut hulying (21) Parlamak, parıl- 
damak, ışıldamak, yansıtmak, 
aksettirmek. 

HE hui (37) Güneş ışığı. 

W hui (JÉ) Geniş, büyük, kapsamlı 
engin. 

WE huifü (3) © Yenilemek, yeni- 
leştirmek, tazelemek, canlandır- 





mak, dinçleştirmek, yinelemek, 
(Ara verdikten sonra) yeniden 
başlamak, sürdürmek, devam et- 
mek, geri almak, yeniden elde et- 
mek. © İyileşmek, kendine gel- 
mek. © Restore etmek, onarmak, 
yenilemek, düzeltmek. 

Yk huihui gÉ) Geniş, yaygın, engin. 

YK nui 

Vol hülxie gÉ) Gülünç, komik, mi- 
zahi. 

iz hui (4) Amblem, simge, işaret. 

fik huihào (#4) Güzel lakap. 

fut huizhâng (5) Rozet, nişan, 


işaret. 
Hl 


huí I (2/)) © Geri dönmek, geri 

gelmek, geri gitmek. @ Çevir- 

mek, çevrilmek. © Yanıt vermek, 
yanıtlamak cevap vermek, karşı- 
lik vermek. Il (Œ) © (Kitapta) 

Bölüm, kısım. © Kez, sefer Ht 

— Bir kez geldi. 

{k huibdo (2/1) © Rapor etmek, bil- 
dirmek. © Geri vermek, ödemek, 
karşılığını vermek. 

ist hulbi (5/1) -den kaçmak, kaytar- 

mak, yan çizmek, sıvışmak. 
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yl huichdo (3) 6 Kurumuşbir şe- 
yin tekrardan nemli hale gelmesi. 
© -in tekrar meydana gelmesi, 
-in yeniden başlaması, yeniden 
dirilme, (Eski durum, alışkanlık, 
inanç vb. ne) dönme. 

Ta huichün (3) © Baharın geri 
dönmesi. © Hayata döndürmek, 
yeniden yaşama döndürmek. 

“ huidd (5/1) Cevap vermek, ce- 
vaplamak, yanıtlamak, karşılık 
vermek. 

W huldöng (4) Yankılanmak, 
yankı yapmak, çınlamak. 

Vi hulfâng (5) Çağrıya (Davete) 
yanıt vermek, karşılık vermek. 
B huifü (2/7) (Mektup”a) Yanıt ver- 
mek, yanıtlamak cevap vermek, 
karşılık vermek, yanıt, cevap, 

karşılık 

Bi huigü (53) Geçmişe bakmak, 
geçmişi hatırlamak. 

JOGR, hulguâng fânzhâo Güneş 
ufukta battıktan sonra yansıma- 
dan dolayı meydana gelen kısa 
süreli aydınlık. Günümüzde de 
“Eski olaylar yok olurken son bir 
defa yankı uyandırır ya da etki- 
sini azıcık gösterir” manasında 
kullanılmakta. 

Hé hüigülxiön (47) Dönencenin 
oğlak veya yengeç burcunda ol- 
ması. 

A huihe (27) Raunt, devre. 

ili hulhuğ (44) Yanıt vermek, ya- 
nıtlamak cevap vermek, karşılık 
vermek, yanıt, cevap, karşılık. 

ik huii (37) Karşı saldırı, kontra- 
tak, karşı saldırı yapmak, kont- 
ratak yapmak. 

JL huijiân (54) Tekrar görüşürüz, 
Hoşçakal! 
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# Hüfidio (47) İslam. 

fit huffing (31) İltifat veya başka 
bir durum karşısında yine aynı 
şekilde mukabele etmek. 

20 huijué (3) Reddetmek. 

"Tl hulköu (54) Tenzilat. 

X huilai (3) Geri dönmek, geri 
gelmek. 

Hi hulliü (37) Reflü, mide öz suları 
veya az miktarda yiyecek parça- 
larının mideden yemek borusu 
ve ağza geri gelmesi durumu. 

JE huilöng (2/1) (Soğuyan bir şeyi 
ısıtmak için) Tekrardan buhara 
koymak. 

iy huiluö (21) Düşmek, azalmak. 

EIR Huimin (44) Hui ırkı, Çin'de 
Müslümanlara verilen ad. 

2: hulgü (20) Geri dönmek, geri 
gitmek. 

2: huigü (Fiillerden sonra kullanıla- 
rak geri iade etme manası katar.) 

JF huish&ng (21) Tekrardan yük- 
selmek, artmak. 

Yi hulsheng (47) Yankı. 

IZ huishöu (2)) Toplamak, birik- 
tirmek, derlemek, (Kullanılmış 
maddeleri) yeniden işleyip kulla- 
nılır duruma getirmek. 

TT huishöu (21) Çevirmek, çevril- 
mek, dönmek, kafayı çevirmek. 

EIH] huisü (27) Anımsamak, hatırla- 

mak. 

ls huítóu 1 (3/1) & Çevirmek, çevril- 

mek, dönmek. © Pişman olmak, 
pişmanlık duymak. II (Fil) Daha 

Görüşürüz, 
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sonra,sonra, o “Ül! 
Hoşça kal. 

le huiwei © (72) Ağızda kalan tat. 
© (9) Bir şeyin hazzını sonra 
tekrardan hatırlamak, anımsa- 


mak. ERJA EE 
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"lil hüixiöng (21)) Yankılanmak, 
yankı yapmak. KEE A FY 
T~ Şarkının sesi vadide yan- 
kılandı. 

AL huixiöng (217) Geçmişi hatırla- 
mak, anımsamak. 

«bik hulxin-zhuânyi Eski ayrı fi- 
kirleri veya kırgınlıkları unutup 
vazgeçerek ilişkileri tekrar iyiye 
çevirmek. 

fr? huixin 1 (3) Cevap yazmak. H 
(7) Ə Yanıt verme, cevaplama. 
© Sözlü cevap. 

ile huixuân (217) © Daire çizmek © 
Manevra yapmak 

"HZ huiyi (37) Geçmişi hatırlamak, 
geçmişi anımsak. 

yr huliyin (77) © Yankı. © Yanıt, 
cevap. 

dl huizhi (72) Alınan para veya mal 
karşılığında verilen yazılı belge, 
makbuz, alındı. 

Ti: huí 

mi huixiāng (4) Rezene, raziyane. 

“öli Rezene, raziyane yağı. 

Ill hui 

dl hulenöng (42) Yuvarlak solu- 

can, yuvarlak kurt. 


Yu huí (Suda) Fırıl fırıl dönmek. 

MRF huiyöu (54) Balıkların bir yerden 
bir yere göç etmesi. 

Ni hul (2//) Pişman olmak, pişman- 
lık duymak. 

"likl hulguö (211) Pişman olmak. 

"HE hüfhen (21) İçten pişmanlık 
duymak, vicdan azabı duymak. 

"lil hulwü (3) Kendi hatasını fark 
edip pişmanlık duymak. 

TE huizui (2) Kendi günahına piş- 
man olmak, pişmanlık göster- 
mek. 
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Eg hul(2/) 69 Yıkmak, harap etmek, 


yok etmek, ortadan kaldırmak. 
© Tamamen yakmak, yakıp yok 
etmek. 

Si hulböng (51) Kara çalmak, ka- 
ralamak, iftira etmek. 

SHIR huihuği (3) Zarar vermek, hasar 


yapmak, bozmak. 
SER hulmie (21)) Yok etmek, imha 
etmek. 


Stii huisün (21) Zarar vermek. 
S hüf-yü (42) Övmek veya kara- 
lamak. 


8777 hulyue (5) Anlaşmayı bozmak. h 


A hui I (31) © Toplanmak, bir ara- 
ya gelmek. €) Görüşmek, buluş- 
mak. © - ebilmek, yapabilmek. 
© Muhtemel, muhakkak. (flv 
772: (Kesinlikle gidecek) O git- 
memezlik yapmaz. © Bir şeyde 
iyi olmak, bir alanda kabiliyetli 
olmak. figülmiü Dili, lisanı düz- 
gün konuşmak, bilmek. RAK 
~ FHE Satrançtan pek anlamam. 
I (7) © Buluşma, toplantı, 
parti, miting. Ə Kurum, birlik, 
dernek. © Baş şehir, başkent. fi) 
> Başkent, büyük kent. 

2538 hulcân (3/1) Birlikte akşam ye- 
meği yemek. 

Z huichâng (47) Toplantı yeri, 
buluşma yeri. 

29k huifèi (44) Üyelik aidatı. 

Zf hulhe (21) Bir araya toplamak, 
toplanmak, birleşmek. 

ik hulhuğ (44) Konuşma, sohbet, 
muhabbet. 

ZL huijiân (5) Görüşmek, buluş- 
mak. 

A% huike (Zİ) Ziyaretçi kabul et- 
mek, misafir kabul etmek. 
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ili huimiân (2/7) Buluşmak, görüş- 
mek. 

25 IL huir Kısa süre, an. “> Az bekle, 
biraz bekle. 

ii hulshöng (50) İki taraflı veya 
çok taraflı ortaklaşa müzakere 
yapmak, istişare yapmak. 

Zili huishi (2/7) (Birleştirilmiş kuv- 
vetler, müşterek özel görev kuv- 
veti) Müşterek kuvvet. 

ZK huishul (Zİ) Yüzmeyi bilmek. 

Zik hultân (77) İki taraflı veya çok 

taraflı tartışmak, müzakere et- 

mek. 
huitâng (44) Toplantı salonu, 
büyük salon. 

ul huitöng (31) ...ile ortaklaşa yap- 
mak, ...ile müşterek halletmek. 

IE huiwü (5) Buluşmak, görüş- 
mek. 

2D huixin (JÉ) Anlayışlı, sıcak. 

ii huiyăn (77) Değişik bölgelere 
veya gruplara ait sanatçıların bir 
araya gelerek ortak gösteri dü- 
zenlemesi. 

RN huiyi (44) Toplantı, konferans. 

2: il hulyudn (44) Üye. 

2705 huizhen (77) Bir hastalığa birkaç 
hekimin teşhis koyması. 


Ai 
AE 


dz hul (4/1) © Ağır ateşte pişirmek. 
© Et veya sebzelerle beraber pi- 
şirmek. 


m 

“LE hul 1 (3) © Bir noktaya yönel- 
mek. © Bir araya toplamak. © 
(Para) Göndermek, yollamak, 
havale etmek. © Koleksiyon 
yapmak. II (5) Toplama, kolek- 
siyon. 

TER. huiböo (4/1) Rapor vermek, bil- 
dirmek, haber vermek. 

Lü huibiân (77) Derleme, toplama. 





iL huihe (31) Birleştirmek, bağla- 

mak. 

LE huiji (34) Toplamak, derlemek. 

“ik, huikuân I (3) © Para havale 

etmek. II (57) Havale, para ha- 
valesi. 

158 huilü (#) Döviz kuru. 

ZE hulpiâo (#) Çek. 

İLA hulizöng (21) Toplamak, birik- 
tirmek. 

y 

Ti hul 1 (3J) Tabu olarak görmek. 
II (42) Yasaklanmış kelimeler, 
tabu. 

ike huiji-jiyi Eleştiriye veya kötü 
muameleye maruz kalacağından 
korktuğu için kötü yönlerini 
veya hatasını gizleyerek yardım 
istememek. 

imi hulyân (2/1) Konuşmaya cesaret 

edememek. 
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ə hul (47) Süpürge. 


E hui xing (77) Kuyruklu yıldız. 


tl hul QÉ) Akıllı, zeki, anlayışlı. 


GAL. hülyön (4) © Akıl ile geçmişi 
ve geleceği algılamak. © Akıl ile 
idrak etme, kavrama. 


Jr hul (47) (Çeşit çeşit, cins cins) 
i Ot, çimen. 

m hul (47) İyilik, yardım, lütuf, ya- 
rar. 

#£ hulcün (i) (Fotoğraf, kitap, 
hatıra eşyası vs.) Lütfen bunu 
benim için saklayınız. 

Hilf huilin (Misafir karşılamada çok 
kibar bir karşılama tarzı) Gel- 
mekle şeref verdiniz, sefalar ge- 
tirdiniz. 


İĞ hu dh © Kirli, pis. © Çirkin, 


kötü, iğrenç. 


İİİ hui (7) Rüşvet. 
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III huilü (47) © Rüşvet, rüşvet ver- 
me. 6 Rüşvetçilik. 


a hui (5) Bitkilerin bereketli bir 
şekilde gelişmesi, büyümesi. 
23£ hulcui (21) Bir araya toplamak, 
birleşmek. 

gö hui ())) (Boya ile) Resmini yap- 
mak, (Resim) çizmek. 

?ö lli hulhuğ (77) Resim çizme sanatı, 
ressamlık. 

pə azə (a, hulsheng-huise Canlı, par- 
lak, 

gə il huizhi (217) (Plan, tasarı, proje 
vs.) Çizmek. 

Yi: hul (2))) Öğretmek, eğitmek. 

H hul JE) Karanlık. 

Wi hulqi gÉ) Talihsiz, şanssız, 
bahtsız. 

WE huis& (E) Anlaşılması güç, ka- 
palı, anlaşılmaz. 


ER hün (44) Et veya balık ürünü. 


RF hün I (42) Alacakaranlık. II JÉ) 
Karanlık, karışık. III (34) Kendi- 
ni kaybetmek, şuurunu kaybet- 
mek. 

Bili hün'ân gÉ) Oldukça karanlık, 
soluk. 

Si hünchen (JE) © Karanlık, 
kasvetli, bulutlu, bulanık, be- 
lirsiz, anlaşılması güç. © Kafası 
karışmış, şaşkına dönmüş, ser- 
semlemiş 

#7£ hünhuâ (gÉ) Bulanık gören, 
gözleri iyi görmeyen. 

Et hünhuâng (JK) (Havanın veya 
ışığın rengini tarif etmede) Sarı, 
sarımsı. 

Elik hünive (2/1) Bayılmak. 

Esi hünkui GÉ) Eli ayağı tutmaz ve 
kafası bulanık. 





El hünluân (JÉ) Sersemlemiş ve ka- 
fası karman çorman, şaşkın. 

Ek hünmi (37) Bilincin kaybolması 
hali, koma. 

Eli hünshul (2) Derin uykuda 
olma. 

EE hünsi (2/7) Komaya girmek. 

EKA hüntiön-heidi © Zifiri ka- 
ranlık. © Gözleri kararmak, başı 
dönmek. 

EIZ hünxuân (JÉ) Baş döndürücü. 

Epi hünyöng (JE) Kendini akıllı sa- 





nan budala, aptal, ahmak. UR 
“R hün 1 (3) Evlenmek. 11(54) Ev- 


lenme, evlilik. 

iii. hünpei (21)) Evlenmek, evlen- 
dirmek. 
L hünli (77) Evlilik töreni. 
it hünshi (44) Evlenme, evlilik ile 

alakalı işler. 
(5/0 hünyin (27) Evlenme, evlilik. 
4521 hünyue (37) Nikah akdi. 


YE hün QÉ) © Çamurlu, bulanık, 

l kirli, pis. © Aptal, salak, ahmak, 

saçma, budalaca, aptalca. €) Sade 

ve doğal. © Bütün, tam, toplam. 

yü hündön (47) (Küfür) Onun bu- 
nun çocuğu. 

JE hünhöu (JÉ) © Saf, içinde kötü- 
lük olmayan ve dürüst, samimi 
içten. 

Yena hünhün”e"e Bilgisiz, cahil. 

7£kk hünpü gÉ) Basit, sade, gösteriş- 
siz ve doğal. 

744 “(k hünrân yi fi Birleşik ve par- 
çalanamaz bir bütün. 

784 hünshen (37) Baştan aşağı, bü- 
tün vücud. 

Xk4&fa hünshul möyü Bulanık 
suda balık avlamak, karışık or- 


pa 


Tİ 
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tamdan istifade ederek kendine 
çıkar sağlamak. 
Zili hünzhuö (JÉ) Çamurlu, bulanık. 


Bİ hün (4) © Ruh, can. © Halet-i 
ruhiye, ruh haleti, hissi durum. 

SALINIR Tk hün bü fù fi Aşırı derecede 
korkmuş görünmek. 

gili. hünpö (74) Ruh, can. 

“R hün 

Ittt hüntun (77) Çin usulü etli ha- 
mur çorbası. 


YEL hün (2?) © Karıştırmak. Ə ...gö- 
züyle bakılmak, ...diye kabul 
edilmek. © Boşa harcamak, boşa 
geçirmek. © İle geçinmek. 

ilki hünfâng (72) Harman, harman- 
lama. 

ilk hünhe (4) Karıştırmak. 

Mil hünluân (44) Karışıklık, düzen- 
sizlik, kargaşa. 

ilkti hünningtü (44) Beton. 

ilil] hüntöng (2/1) Karıştırmak. 

iRiğ hünxido (2/1) Belirsiz, karışık, 
bulanık. 

ilgil JL hùònxuè'ér (54) Melez. 

ile hünzâ (3) Katıp karıştırmak, 
birbirine karıştırmak. 

MJK hünzhâng (77) (Küfür) Hergele, 
dürzü, onun bunun çocuğu. 

ilgi hünzhuö (JÉ) Pis, kirli. 

izə hün (44) Şaka, espri. 

WE hünming (44) Takma ad, lakap. 

TA huō (#5) © Çatlamak, yarılmak. 
© Bırakmak, vazgeçmek. 


m huö 1 (21) Yaşamak. II gÉ) Ə 
Yaşayan, hayatta, sağ. © Canlı, 
parlak, hareketli, hayat dolu, ne- 
şeli. Ə Hareket eden, devingen, 
hareket edebilir. © Tamamen, 


gerçekten. III (4) © İş, uğraş. Ə 
Ürün. 

ie huöbâo (12) Palyaço, soytarı, 
komik adam. 

W5] hüödöng 1 (5) © Egzersiz 
yapmak, hareket yapmak. © Sal- 
lanmak, yerinden oynamak. © 
Taşınılabilir olmak. II (42) Kam- 
panya, faaliyet, etkinlik. 

niz huögâi (5) Ooh ne güzel oldu, 
canıma değsin, zaten hak etmiş- 
tin bu cezayı. 

ilik huój (47) © El işçiliği. © El işi, 


iş. 

nı huöli (4) Güç, kuvvet, dinçlik, 
enerji. 

WRI hudling-huöxiân Canlı, 


parlak, canlı görünen. 

imi huölü (22) © Kendini geçindir- 
me yolu. © Uygulanabilir metot 
veya yöntem. 

nür huöming (Zİ) © Zar zor geçin- 
mek, idare etmek. © Birinin ha- 
yatını kurtarmak. 

inik huöpo (JÉ) Hayat dolu, capcan- 
lı, neşeli, canlı. 

im huögi gÉ) Kullanımda olan, 
şimdiki, mevcut. 

isETE huöshöuzui Cehennem gibi 
bir hayat yaşamak. 

(6 huöxiâng (5/1) Görünüşte çok 

benzemek. 

huöxue (5) (Mesela bazı ilaçla- 

rın özelliklerini anlatırken kulla- 





Tri 











nılır.) Kan dolaşımının problem- 
siz ve rahat olmasını sağlamak. 
nt huöye (27) (Kitap, defter) Say- 
faları çıkarılıp tekrar takılabilen. 
WER huöyuğ I (JÉ) Faal, canlı, hare- 
ketli, işlek. H (2İ)) Canlandırmak, 
hareketlendirmek. 
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nı huö (20) (Tozu) Su veya başka 
bir sıvı ile karıştırmak. 
Bakınız hé, he 


ƏK, huò 1 (4) Ə Ateş. @ Ateşli si- 
lahlar. € Kızmak, tepesi atmak. 
H (JÉ) © Ateşli, kızgın ateş gibi 
kırmızı. © Acil. 

KGE huöbâ (44) El feneri. 

kik huöbâo (JÉ) Hareketli, verimli, 
bereketli. 

“köl huöbing (Zİ) İki grup arasında- 
ki karşılıklı öldürme veya kavga. 

eko huöchâi (77) Kibrit. 

KÆ huöche (4) Tren. 

KE huöhöng (JÉ) Ateş kırmızısı. 

“kik hüöhou (4) © Isınma süresi 
ve derecesi. © Bilim, sanat veya 
tekniksel alandaki üstün başarı. 
© Önemli bir zaman, önemli an. 

KJE huöhuâ (44) Kıvılcım. 

Kik huğhuğ (41) Ölü yakma. 

ki huğii gÉ) Acil. 

“kii huöjiân (4) Roket. 

KË hüöilng( 77) Yangın alarmı. 

KJE hUöjÜ( 17) El feneri. 

KHT hüökeng (27) Çok sıkıntılı ve 
acıklı bir durum. 

Msi huölâlâ (EE) Yakıcı, kızgın, 
yanan. 

KJI hüöli (44) Ateş gücü. 

KJ” huölü (27) Ocak. 

“killi huömido (44) Alev. 

ka huögi (54) Ateşli silahlar. 

o lili huöshâng ila yöu Ateşe 
körükle gitmek. 

KHE huö shöo meimdo Çok 
acil, 

ki huöshi (44) Çakmak taşı. 

a huösü (Hil) Son süratte, çok 
hızlı. 

“KE huötul (44) Jambon. 

“kiz huöxlân (37) Yangın sigortası. 








ktk huöxiân (44) Cephe. 

KÆ huöxing (4) © Kıvılcım. © 
Mars. 

ok hüöxing (12) Kolay kızan kişi. 

ölü huöyân (37) Alev. 

KŽi huöydo (44) Barut 

KK hüözdi (47) Yangın. 

KZ huözâng (47) Ölüyü yakmak. 

KASE hüözhöng gü li Hem başka- 
ları için kendini tehlikeye atmak 
ve hem de sonuçta hiçbir çıkar 
elde edememek. 

Ki hüözhöng (#4) Çabuk yanan 
nesne, kav. 

li hüözhü (44) Yanıcı madde. 

İĞ nus JÉ) Çok, birçok. 

fk huö 1 (4) © Beraber yemek 
yeme. © Ortak, partner. © Or- 
taklık. Il (=) Grup. 

Tk $£ huöbân (44) Ortak, eş. 

Tk? huöfâng (32) (Okul, fabrika vs. 
içinde) Yemekhane. 

kik huöü (44) © Ortak, partner. 8 
Ahbap. 

WE huöshi (42) Beraber yemek 
yeme. 

ikl] hüötöng (31) Beraber hareket 
etmek, birlikte yapmak. 

SE) hud1 00) Açık fikirli. (3) Muaf 
tutmak, hariç tutmak. 

Art huöliâng GÉ) © Ferah ve aydın- 
lık. Ə Gür, yüksek sesli. 

“fi huömiğn (4/1) Dokunamamak, 
muaf tutmak. 

TRIR ENE huörân guântöng Birden ay- 
dınlatılmış hissetmek. 

FRIRIFEH huörân kâilâng Birden kav- 
ramak. 

X huò 1 (7) Felaket, afet, bela. I 
(2))) Zarar vermek, tahrip etmek. 
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Hy An ÉT huò bü dön xing Felaketler 
asla teker teker gelmez, felaket- 
ler gelmeye başladığı zaman bir 
kaç tane üst üste gelir. 

Tül huödudn (4) Felaketin nedeni, 
felaketin kaynağı. 

ük hüögen (27) Problemin kökü. 

qn EE huöguö-yângmin Ülkeye 
ve halka felaket getirmek. 

dl huöhâi 1 (54) Felaket, afet. 11 (2/7) 
Zarar vermek, hasar vermek. 

ul huöhuân (4) Bela, felaket, afet. 

y tT huöshöu (4) Baş suçlu, elebaşı. 

talik hüötdi (77) Problemin nedeni. 

tb huöxin (4) Kötü niyet. 


a huò (77) © Eşya, mal. © Para. Ə 

Mankafa, dangalak. 

# fi huöbi (42) Para, para birimi. 

Tülü huöcâng (4) Konteynır. 

7 huöche (4) Ə Yük treni. Ə 

Yük vagonu. 

İli huöchudn (37) Yük gemisi. 

ii huödân (42) Mal listesi, nakliye 

senedi, manifesto. 

Ttak huökuân (44) Mallar için öde- 
nen para. 

Tai (a, huöse (4) © Malın kalitesi. Ə 
(İnsanların fikirleri veya konuş- 
maları için) Çöp, hurda. 

Wi huöwü (#4) Mal, eşya. 

TFE huöyâng (4) Numune. 

TÜ huöyuân (22) Malın geldiği 
kaynaklar. 

iz huöyün (37) Mal taşıma, nakli- 
ye. “İlt Nakliye ücreti. 

#iz if. huöyündân (32) Nakliye se- 
nedi. 

Tiik huözhân (#) Ambar, depo. 
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nü ER 


HEME hüözhen-ilöshi © Malların 
gerçek ve fiyatın makul olması. 
© Tamamen, düpedüz, komple, 
sapına kadar. 

TE huò (fill) Aniden, birden. 

TEAL huöluân (77) Kolera. 

7 huördn I (H|) Aniden, birden. 

II (2)) (Hastalıklar için) Hızlıca 

iyileşmek. 


huò (zi) @ Yakalamak. © Elde 

etmek, sağlamak, kazanmak. © 

Mahsul elde etmek, kazanmak, 

hasat etmek. 

fa huöde (3) Elde etmek, kazan- 
mak. 

ŞƏR huöjiâng (21) Ödül kazanmak. 

ököğk huöjiü (21) Kurtarılmak. 

Jk huögü (31) Elde etmek, kazan- 
mak. 447) Haksız kazanç elde 
etmek. 

3E huösh&ng (2/1) Zafer kazanmak, 
yenmek. 

KA: huöxi (2/7) Haberdar olmak, öğ- 

renmek. 


Bİ huò 1 (il) Belki. 1 (5) Veya. 
eki? huöxü (fil) Belki. 

ei hüözhe 1 (Fil) Belki. RAVIS 
əz, iLE EKHEZE Biraz hızlı 
yürüyelim, belki hala arabaya ye- 
tişebiliriz. II Q£) Veya. 

huò (2/1) © (Anlamamak, bir 
şey karşısında memnuniyetsiz- 
lik ifade eden bir şaşırma manası 
vardır.) Şaşırmak. © Yanıltmak, 
saptırmak, tahrik etmek, kandır- 
mak. 





a h 








ök 
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Akihi 
MH 


ii1(3/) Yığmak, biriktirmek, top- 
amak, Il (JÉ) Çoktandır devam 
eden. 


MİK ili GE) © Pozitif. © Aktif, ener- 


jik, faal. 


FRR fit (2) Toplamak, biriktirmek. 
Pe? ə): ji láo cheng ji Uzun yıllar 


süren çalışmadan veya işten do- 
ayı yorgun düşmek. 

illei (3/1, 74) (Tecrübe vs.) Topla- 
mak, biriktirmek. 


“İlmi (42) Lego. 


ilxi (47) Eski alışkanlık. 


sarruf. 


XK 
> 

Pe? xü (42) Biriktirilmiş para, ta- 
E 


K jiyā (2/1) Fazla stok yapmak. 


jiyuàn (44) Birikmiş nefret. 
jizăn (3) <H> Azar azar topla- 
mak. 














EE jizhòng nönfön Eski alış- 


kanlıkları değiştimek çok zor- 
dur. 


ji I (44) © Temel, taban, üs. Ə 
Kök, temel. II (JÉ) Temel, esas. 
ilbön (JE) © Temel, taban. Ə 
Ana, başlıca. 

jicéng (47) Temel birim. 

ichü (44) Temel, taban. 

ildi (4) Üs. 








dk 
kib 


jidičn (77) Başlangıç noktası. 
jidiào (#) © Bir eserin başlanı- 
an veya bitirilen en önemli kıs- 





mı, esas nota. © Temel düşünce, 
ana fikir. 

ASE jidü (42) Hristiyanlık inancında 
Hz. İsa. 

ALA jidüjiğo (4) Hristiyanlık. 
dikə jijin (77) Sermaye, fon. 

dik fi jishi (44) Temel taşı, temel, esas. 
ALA jisnü (77) © Asal sayı. © Taban, 
en alt sayı. 

HERI jiyin (77) Gen. 

AET jiyü (7T) -e göre, -den dolayı. 


pl ji I (%1) © Makine, elektrikli alet. 


© Uçak. 6 Fırsat. II (JÉ) Orga- 

nik. /5-449 Inorganik kimya. 

HUA ichöng (42) Havaalanı. 

jichē (47) Lokomotif. 

jidòng (JÉ) © Motorlu. “4: Mo- 

torlu taşıt. Ə Esnek, oynak. “YE 

Esneklik, hareketlilik. 

NUH) jigòu (4) © Mekanizma. 6 Or- 
ganizasyon, teşkilat. 

X jiguân (77) © Mekanizma, do- 
natım, kuruluş. © Şube, ofis, 


ER 
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kurul. 
25 ilhul (47) Fırsat. 
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RENY ilhul zhüyi (47) Eyyamcılık, 
zamanın koşullarına uyarak fır- 
satlardan yararlanma politikası. 

dö jijing QÉ) Uyanık, açıkgöz. 

əd jiling gÉ) Zeki, çevik. 

“ ilmi 1 (JÉ) Gizli, mahrem. II (47) 

Gizli olan, sır olan. 

ilmin (JÉ) Açıkgöz ve bir çare bu- 

up işin içinden çıkan. 

jinéng (77) İşlev, görev. 

ilgi I (#) Makine, mekanizma, 

cihaz. II (E) Mekanik. 

jixiè 1 (5) Mekanizma, cihaz. II 

QÉ) Mekanik, sert. 

WAE iixiehud (31) 77) © Makineleş- 

tirmek. 6 Makineleştirme. 

jiyào (JÉ) Gizli. 

jiyí (77) Talimatname, kurallar. 

5 jiyò (47) İyi talih, fırsat. 

iyuân (44) İyi şans, talih. 

jizhì (4) Mekanizma, işleyiş bi- 

çimi. 

jizhì (772) Çabuk anlar, kavrayışlı, 

zeki. 

ilzü (47) © Birim, takım, grup. © 

Uçak mürettebatı. 


ji I (31) © Çalkalanmak, yüksel- 
mek, kabarmak. © Uyandırmak, 
harekete geçirmek, canlandır- 
mak. Il (JÉ) Sert, kızgın, acıma- 
sız, vahşi. 

ji "ang QË) Heyecanlı, ateşli, 
coşkulu. 

jidàng (31) Çalkalanmak, sal- 
lanmak. 





a 


& 


SE ER 


m 





mp Xe 


zə 


Zil 





F5) idöng (2))) Heyecanlanmak. 


öz ifa (31) Gaza getirmek, teşvik 


etmek, fitillemek. 


iett fen gÉ) Kızgın, öfkeli. 
HOL jiguāng (12) Lazer. 


Hik 





jihuà (5) Keskinleşmek, sivri- 
leşmek, daha vahim hale gelmek. 
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ilhuö (217) Etkinleştirmek, aktive 
etmek. 

ik jjiàngfă (42) Üvendire yolu 
ile insanları iş yapmaya teşvik 
etmek, tatlı dilin aksine tahrik 
ederek veya dürterek iş yaptırma 
ve başarıya ulaştırma. 

ilin gÉ) Radikal. 

ili (5) Cesaretlendirmek, teşvik 
etmek, körüklemek. 

ille gÉ) (Konuşmalarda veya 
eleştiride) Keskin, şiddetli. 

İlnü (3J) Kızdırmak, öfkelendir- 
mek. 

jqiè gÉ) (1?) Dobra dobra ve 
şiddetli. 


ii İlging (4) Şevk, heves, coşku. 


jisü (47) Hormon. 


İl izeng (21) Hızla yükselmek, uç- 


mak. (Mesela fiyatlar) 


“ji (21) (Ë) Yukarı çıkmak, tır- 


manmak. (Mesela bir ülkenin 
gücü vs.) 


— il (3) © Dövmek, vurmak. 8 


Saldırmak, hücum etmek. 

ilböi (2/7) Yenmek. 

jibì (3) Vurup öldürmek. 

jihul (2/)) Paramparça etmek, yok 
etmek. 

jjiàn (72) Eskrim. 

jikuì (2/1) Bozguna uğratmak, yok 
etmek, imha etmek. 

jluò (5/1) (Mesela düşman uçağı- 
nı) Ateş edip düşürmek. 

İlpö (51) Parçalamak, yok et- 
mek. 


İH iizhöng (z))) (Hedefi) Vurmak. 


ji GE) (Sayı) Tek. 
Bakınız qi 





ji JÉ) © Dengesiz, oransız. © 
Düzensiz, anormal. 
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JE jixing 1 (#) Biçimsizlik, bozuk 


hf 
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met 
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eva 
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TER 


ui 


oluşum. I (É) Düzensiz, den- 

gesiz. 

ji 

illiğo (%4) (Mesela odanın köşesi) 

Köşe. 

illico (#) Boynuz. 

il (È) 1(47) Dizgin, yular. II (2//) 

© Sınırlamak, kısmak. © Dur- 

mak, konaklamak, kalmak. 
jbàn (47) (17) Boyunduruk, 

dizgin. 

ilyö (2/7) (12) Tutuklamak, göz 

altına almak. 

ji (27) © Denetlemek, incelemek, 

kontrol etmek. 6) Kalmak, dur- 

mak. 

jihé (31) Denetlemek, kontrol 

etmek. 

jlliü (27) (1?) Geciktirmek, ihmal 

etmek. 


ji (39) Kuş sesi. 


jigu (5/1) Alçak sesle konuşmak, 
ısıldamak. 





mur”: ifiznazha (%) (Kuşlar için) 








Cıvilti, 


ji (14) Kas, adale, et, vücut, be- 
den. 


k jifū (47) (İnsan) Deri, cilt. 


ilin (74) Kiriş, kasların ke- 
miklere yapışmasını sağlayan 
yapılar. 

illi (2) (Ë) Deri yapısı. 

jiròu (47) Kas, adale. 


/k jii (44) İnsan vücudu, organiz- 


ma. 

j1 (44) Sehpa, küçük masa. II (fil) 
Neredeyse, hemen hemen. nız 
dü T.A. Toplantıya hemen 
hemen bin kişi katıldı. 








Bakınız | 
ilhü (fl) Yaklaşık olarak, hemen 


hemen. 


“a 
Ñ 


LF 


Si 


Ul İl (21) Alay etmek, -e gülmek. 
VLR iifeng (21) Yermek, hicvetmek, 





taşlamak. 

VUR jiqiào (34) (P) Hor görmek, kü- 
çümsemek. 

UL jixiào (34) Eğlenmek, dalga geç- 
mek. 

(iş ji I GR)Aç, acıkmış. II (22) Kıt- 
ık. 

ULAR jibü zeshi Çok acil durum- 
arda insanın fazla seçme şansı 
yoktur. 


UZ jicháng (37) (Cİ?) Boş mide. 

UUR j'è (4) Açlık. 

YEKE ji-hân jiãopò Açlık ve so- 
ğuktan acı çekmek, çok fakir 
olmak, yoksul olmak. 

ie ihuang1() Kıtlık, mahsul az- 
ığı. I (JÉ) <H> Parasız, ihtiyaç 
içinde, darda. 
ilin (47) Kıtlık, mahsul azlığı. 




















> ji (7) Piliç, tavuk ya da horoz. 

Xü ££ dön (41) (Tavuk) Yumurta. 

X5 KİRİT jifgi-döndâ Yaptığı işlerin 

sonunda hiçbir şey elde edeme- 

me. 

Xü)llr jlèi (42) (P) Fazla değeri olma- 
yan fakat atılmaya da kıyılama- 











yan küçük değersiz eşyalar. 

MEZ ilmdo-suönpi Değersiz, 
önemsiz, bayağı. 

RAF jikguân bü ning Herkesin 
rahatsız olduğu bir şey vardır. 

xü Jei ivveifiü (74) Kokteyl. 


hk il (47) I Nalın. II Ayakkabı. 
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od (3) © Kapmak, kavramak, 
yakalamak. © Tutuklamak, ya- 
kalamak. 

#4 jiná (1) Tutuklamak, yakala- 
mak. 

#4% jisi (27) Kaçakçıları ya da kaçak 
malları yakalamak. 


JR. ji I (#)Hastalık, rahatsızlık. 11 
(3) Nefret etmek, tiksinmek. III 
CE) Hızlı, çabuk. 
əbi ilbing (5 )Hastalık, rahatsızlık. 
KAZE ifeng-ilingcöo Şanssızlık- 
lar bir insanın karakterini ölç- 
mek için birer testtir, ancak bazı 
şanssız olaylar karşısında kimin 
karakterinin daha güçlü bir yapı- 
ya sahip olduğu ortaya çıkar. 
milli jiyân-lis& Acımasızca bakıp 
sert konuşmak. 


- il UZ) Hayırlı, uğurlu, şanslı. 

F3EA ilbösöiren (44) Çingene. 

ili (4) Uğurlu, şanslı. 

İlging (i)Hayırlı, uğurlu, ta- 

ihli. 

jtā (4) Gitar. 

ilxiöng (/E)Hayırlı, 

şanslı. 

if-xiöng (77) İyi ya da kötü talih, 
kader, alın yazısı. 

ilk jzhâo (27) Uğurlu, hayra ala- 
met. 

fi il (5) (3) Güçlü kuvvetli, sağ- 

l am, dinç. 

flm EZ jqū áoyá Söylenmesi zor 

olan. 


uğurlu, 








i (3) Kıskanmak, gıpta etmek, 
çekememek. 

iidü (41) Gıpta etmek, kıskan- 
mak, çekememek. 

ifhen (5/1) Çekememek ve nefret 
etmek. 


xn 


zi 





La 


jí GE) CE?) Zayıf, ince ve güçsüz. 
ilbö gÉ) (Toprak için) Çorak, 
verimsiz. 

jí (4) Ə Kitap, kayıt. © Vatan, 
yurt, memleket, doğum yeri. © 
Üyelik. 

l ilguân (47)Bir kişinin doğduğu 
yer. 





- jí (%4) Böğürtlen çalısı. 

F iishöu (JÉ) Elde edilmesi zor, 

çözülmesi ya da açıklanması zor, 

karışık, çatallı. 

YE jí Cİ?) Kürek. 

yyə jí 1 (21) Ulaşmak, erişmek. II (155) 
(İsim ve isim tamlamalarını bağ- 
lar, bağlaç görevi gören. /£ önü- 
ne geldiği isim ya da isimlerin 
önemini belirtir.) Ve. LF ~I (4£ 
Konfüçyüs ve talebeleri. 

Ki% jige (27) Sınavı geçmek. 

Kik jishi GÉ) © Tam vaktinde. © Ge- 
ciktirmeden, oyalamadan. 

Kik jizâo (fil) Olabildiğince erken, 
çok gecikmeden. 


İK icn (Su) Çekmek. KAJE 
© Suluk Kuyudan bana biraz su 
çek. 

jí JÉ) (P) Can atan, çok istekli. 
ilgü (2/7) Çıkarmak, almak. 











DİK 
UR 








İL jí 1 (34) Toplamak, derlemek, ya- 
zıyı yayına hazırlamak. I (42) 

Bölüm, cilt, kısım. 

Hx jilü (51) Derlemek, düzenlemek. 


pa jí 1 (27) Toplamak, toplanmak. Il 
l (22) Ə Fuar, pazar. © Koleksi- 
yon, antoloji. © Cilt, bölüm. 
“anını? icheng diönlü (44) Birleş- 

tirilmiş devre. 
“iki” jihé (2) Toplanmak, toplamak, 
bir araya toplanmak. 
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desi 


Vi 
zü 
EN 


Vi 
zün 
= 
x 


yè 
A 


i 





Serli 


> b 
vn zü 


Siung 
zün 


ik 











ii 


Tür 








A 


w 


Siung 


vür 





ə 
d 


uzi 
E 
tki 


İK 












ihui (34) Meclis, toplantı, mi- 
ting. 

iie (3) Yığın halinde toplan- 
mak, bir noktaya toplamak, as- 
ker ve araç yığmak. 

ilin (77) Seçme numunelerin ko- 
eksiyonu. 

ilguân (77) Devlet yönetiminin 
merkezileştirilmesi, gücün bir 
ele toplanması. 

ib jisândi (47) Toplama ve dağı- 
tım merkezi, dağıtım merkezi. 
jishi (44) (Ülke) Fuar, pazar. 





AİT” ài iisi-gungyi Kafa kafaya 


vermek, fikirleri birleştirmek. 

jíti (74) Müşterek, ortaklaşa, or- 
tak. 

jítuán (44) Grup, blok, holding. 
jíxùn (2/1) Eğitim semineri ver- 
mek. 


UR ji ye cheng giü Damlaya 


damlaya göl olur. 

jíyóu (47) Pul koleksiyonu. 

iyue (JÉ) Yoğun, kesif. 

iizhöng (317) Odaklanmak, kon- 
santre olmak, bir noktaya topla- 
mak, yığmak. 


“fi iizhuângxiâng (44) Kontey- 


nır. 
İzi (5/1) Sermaye ya da kaynakları 
bir araya getirmek. 


- 1 (%4) © En büyük, çok büyük, 


en uç nokta. © Kutup Ik Kuzey 
kutbu. II (Fil) Oldukça, çok, aşı- 
TI. 

idiân (71) Limit, son had, sınır. 
jídù (E) Oldukça, fazlasıyla. 
İldudn (JE) Uç, aşırı, çok, radikal 
derecede. 





TEJ ile shiji& (42) (Budizme ait) 


Sukhavati, batı cenneti. 


xu 


İRH 


ili (Fil) Yapabileceğinin en fazla- 
sıyla, elinden geldiğince. 

İlmü (fil) Gözün görebileceği ka- 
dar uzaktan bakmak. 


WE jigi (ill) Son derece, fazlasıyla. 
MELER İilguânzhüyi (47) Totalita- 


Ht 
uu 


HR 


yır 


ya 





m 








rizm. 

isheng (77) En parlak devir, al- 
tın çağ. 

jixiân (44) Maksimum derece, en 
uç limit. 

jiking (44) Para cezası, ölüm ce- 
zası. 


2. í gÉ) CÈ) (Dağ için) Yükseklik, 


İli GÉ) Güvenilmez, tehlikeli. 


jí I (3/1) © Yaklaşmak, yanaşmak, 
varmak, ulaşmak. © Ele geçir- 
mek, üstlenmek. © Yani, şöyle 
ki. H (il) Ansızın, aniden, daki- 
kası dakikasına. 

fi jibiân Q£) Hatta, ...dığı halde, 
..se...de,...sa...da. 

jjiāng (l) (Gelecek zaman eki) 

...mek üzere. 

Æt jiing sheng qing Kalbini 

sızlatmak. 

İlke (ii) Hemen, anında. 

jin (77) © Bugünlerde. © Birkaç 

gün içerisinde. 

t jishi (7/11) Derhal yapılması gere- 

ken. 

jishi (372) -e rağmen, -se bile. 

jixi (Ë) I gÉ) O anda yapılan, 

hazırlıksız, irticalen. II (2))) Biri- 

sinin yerini almak. 

jixing (İZ) O anda yapılan, hazır- 

ıksız, irticalen. 

- ii (I) (P) Sabırsızlıkla, acilen. 

İİ (4) © Seviye, derece, şiddet. 


(Mesela depremde) © Derece, 
kalite. Ə Basamak. 





i 
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44911 jibi& (42) Seviye, derece, rütbe. 


fel il 1 (3) © Sabırsızlanmak, en- 
dişelenmek, tedirgin olmak, ta- 
salanmak. © Üzülmek. © Sinir 
olmak, kızmak, sinirlenmek. © 
Yardım etmek için istekli. 1 JÉ) 
© Hızlı, sert. © Acil, yıldırım 
hızıyla. 

Evi jibing (44) Şiddetli hastalık. 

YL jicü (E) Acele, hızlı, çabuk, sü- 
ratli. 

AHER] jigöng jini Anında başarılı 
olmak ve kazanç sağlamayı is- 
temek. 

vE jiiân (42) Aciliyeti olan belge 
veya sevk kağıdı. 

Sek fit (12) İlk yardım. -2ffi İlk 
yardım çantası. 

“ail jjù QÉ) Süratli, ani, 

SE jijü JÉ) Süratli, ani, birden. 

ai iliü (42) © Sel, hızlı akıntı. Ə 
Yükseklerde batıdan doğuya 
doğru dünyanın çevresinde hare- 
ket eden hızlı rüzgâr. 

LİNE iliü yöngtui Kariyerinin zir- 
vesindeyken emekliye ayrılmaya 
kesin karar vermek. 

ZÈ jimâng QÉ) Telaşlı, alelacele. 

Zult jinân I (4) Cİ?) Felaket, talihsiz- 

ik. H (27) Tehlikede olan birisine 

yardım etme çabasında olmak. 

O jipö (E) Acil, zorunlu. 

iku HDE jigi-zhizhui Hemen harekete 

geçip yakalamak. 

Göl) qi JE) © İstekli, sabırsız. © 

Acele ile, çarçabuk. 

ik jisü (Fil) Son hızla, hızlıca. 

EF Kingozi I JE) Aceleci kişilik. I 

(42) Aceleci, atılgan. 

lili İÜ 1 (211) Acilen ihtiyaç duymak. 
II (2) Acil ihtiyaç. 














aa T iyo (Zİ) İstekli olmak, yapmak 
için sabırsızlanmak. 

ZUR jizào (JÉ) © Çabuk kızan, sinirli. 
© Sabırsız, tez canlı. 

Z jizhen (#4) Acil, acil servis. 

qal /E# jizhöng sheng zhi Son anda 
aniden bir çözüm üretmek. 

qad EF. jizhüan-zhixkkâ Durumun 
aniden değişerek değişimin hızla 








devam etmesi. 


İ P Ñ (42) Sırt, omurga. 

TÜ ilbei (4) Sırt. 

7732 jliang (37) Sırt, vücudun arka 
kısmı. 

Flt iizhui (47) Omur, omurga. 


Jb İl Cü) © Ne kadar, kaç, kaç tane? 
“02 Saat kaç? © Biraz, birkaç. 
JLASA Birkaç kişi, 

/Lz) fen (JÉ) Bir parça, az çok, bi- 

raz. 

/Lfl jihé 1 (48) (P) Ne kadar, kaç? Il 

(42) Geometri. “(JE Geometrik 

şekiller. 

JLS ilhexue (41) Geometri. (1 

Analitik geometri. 

JLI ishi (f$) Ne zaman? 

/pör ixo (18) CP) Ne kadar? 


B İl (32) Kendi kendine, kendi. 
UL? jifâng (4) Kişinin kendi tarafı. 





D P~ 
T F I 
Bakınız ji 

UR ii CE) Pek çok, sayısız, birçok. 





ji (3) Sıkmak, sıkıştırmak. ~ 


7 © Diş macununu sıkmak. 6 
İtmek, itip kakmak, çıkartmak. 
© Toplanmak, toplamak, tıka 
basa doldurmak. 

bell ENR ilmei-nöngyön Kaş göz ha- 
reketi yapmak. 
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gə i1(2/) Tedarik etmek, sağlamak. 


II JÉ) Kâfi, bol, geniş. 


4578 iyöng (44) Hazırlık, tedarik, 


erzak. 


“Te ilyü (27) (P) Vermek, sunmak, 


bül 





mit 


si 


m 






"ül 


b, TE 


İLİ 
TEL jisuângi (#4) Hesap makinesi. 
MX 





yapmak, bahşetmek. 

İİ gÉ) © Sessiz, durgun, hareket- 
siz. © Yalnız, yapayalnız. 

jing YE) Sessiz, sakin, durgun, 
hareketsiz. 


© jimò QÉ) Yalnız, tek başına. 
R iran GÉ) <P> Sessiz, durgun. 





İİ (3) © Nehirden geçmek. © 
Kurtarmak. © Yardım, yarar, 
kazanç. 


s (2) © İlaç yapımında veya 


kimyasal ürünlerde kullanılan 
madde. © (=) (İlaç) Doz. 
jiliâng (47) Dozaj, doz. 


İİ 1 (31) Saymak, hesaplamak, 
hesapla tahmin etmek. II (77) © 
Ölçü aleti. © Fikir, plan. 

ce (#) Plan, taktik, manevra. 
jihuğ I (44) Plan, proje, program. 
H (21) Planlamak, programla- 
mak. 

ilin (27) Parça parça hesapla- 
mak. 

jjiào (27) © Gereksiz yere canını 
sıkmak. © Tartışmak. © Planla- 
mak. 

illöng (2/1) Ölçmek, hesaplamak. 
jimöu (44) Entrika, plan, proje. 
jsuân 1 (2/7) Hesaplamak. Il (47) 
Plan, düşünce, program. 
Ljisuânji (4) Bilgisayar. 











iyi (31) İyice düşünmek, üzerin- 





de durmak. 


” 


m 
x 


İİ (77) Beceri, kabiliyet, teknik. 





İ (42) Ə İşaret, çizgi. Ə Artık, 
kalıntı. 
ixiöng (77) İşaret, belirti. 


İ (12) Başarı. 


İ (4) Topuz yapılmış veya halka 
şeklinde kıvrılmış saç. 


Ljigöng (#) © Kabiliyetli işçi. 8 
Teknisyen. 

jineng (47) Teknik beceri, mes- 
ek becerisi. 

jishi (77) Teknisyen. 

ishü (47) Teknik, teknoloji, ka- 
biliyet, beceri. 

iyi (77) Yetenek, beceri, meleke, 
ustalık. 





ix il (42) Ə Hile, oyun. © Eski Çin” 


de şarkı söyleyen kadınlar. 


ful ilidng (47) Hile, tuzak, entrika. 
İk il (42) Fahişe. ~% Fahişe. 


a 


“İİ (2) © Göndermek, postala- 
mak. © Emanet etmek, bırak- 
mak. © -e dayanmak. 


ATF jlcün (51) Bırakmak, emanet 


aylı 


FR 


etmek. 
k jifàng (3) Birine emanet etmek, 
birinin gözetimine bırakmak. 
jifù (4) Himaye eden üvey baba. 


AE imdi (2/1) Başkasının gözetimine 


vererek satmak, ikinci el dükka- 
nında satışa sunmak. 


A F jiren lixiâ Yaşam için birine 


ihtiyaç duymak. 
E isheng (4) Parazitlik, asalak- 
lık. 





EE ishengchöng (37) Asalak, 
parazit. 


“114 ist (27) © Yerleşmek, barınmak. 


© Pansiyoner olmak. 
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“TE İffuö (2İ) © Emanet etmek, bi- 
rinin gözetimine bırakmak. © -e 
koymak, -in yerine yerleştirmek. 

“ron jiyâng (31) Çocuğu başkasının 
gözetimine bırakmak. 

“TT jiyü (3) © Umudunu bir şeye 

bağlamak. © Göstermek, belirt- 

mek, ifade etmek. 


- İİ (2) Safkan at, soylu at. 
İl (3) Girişim, ümit. 


İ (4) © Darı. Ə Eski imparator- 
arın taptıkları bereket tanrısı. 


- İİ (4) © Mevsim. © Bir devrin 
sonu, bir çağın sonu. © Mevsi- 
min son ayı. 

FE üdü (47) Çeyrek yıl. 

FJA ifeng (47) Muson. 

“ET ifie (4) Mevsims. 

7” kön (4) Üç ayda bir olan. 

a İ (31) Kalbin korkuyla atması. 


Tel İ (3) Ə Hatırlamak, akılda tut- 

mak. © Not almak. II (77) © Not, 

kayıt. Ə İşaret. © Doğum lekesi, 

doğuşta vücutta bulunan leke. 

du fi ilde (21) Hatırlamak. 

1u2? jifen (2/1) © Skorları kaydetmek, 
yazmak. © Bir öğrencinin notla- 
rını kaydetmek. 

idi) jigöng (51) Birisini şerefli hiz- 

metinden dolayı övmek ve ha- 





tırlamak. 
idil jiguò (2/7) Bir yanlışı kaydetmek, 
hatayı kaydetmek. 
qu? hao (17) İşaret. 
ddək jilü 1 (2İ7) Not almak. II (47) Not- 
ar, kayıtlar. 
ilik jishü (21) Kaydetmek ve anlat- 
mak. 
WHE jixing (4) Hafıza. 
WA ixt (3) Anlatmak, aktarmak. 





LZ İyi (27) Hatırlamak. 

qlz iyi yóu xin Hafızada halen 
tazeliğini korumak. 

“uk izdi 1 (5/1) Kayıtlara geçmek, not 
almak. Il (47) Kayıt, hesap. 

ilik izhöng (54) © Hesap tutmak. 8 
Hesabına yazmak. 

“tuz” jizhě (%4) Gazeteci. 


ep İ (2) Anma töreni düzenlemek. 

2878 jidiân (1) Anma töreni düzen- 

lemek. 

42x hi ipin (44) Adak. 

2X?U isi (5) (Eskiden) Tanrılara kur- 

ban vermek. 

sxx jiwen (44) Cenaze töreni nutku. 

ZXİL üzü (3) Ataya kurban vermek. 

fili İl (32) Bir çeşit balık. 

# İ (31) Bağlamak, iliklemek. <7 
if Emniyet kemerini bağlamak. 

ZÁ jibö (1) Botu bağlamak, demir 
atmak. 


Ek İ 1 Gil) Zaten, çoktan. Il G£) © 
-den beri. © İH, X,t: gibi keli- 
melerle kullanılarak hem de ma- 
nasına gelir. 

ELK irön GÆ) Madem ki. 

EKME jiwâng bü jiü Geçmişe mazi 
derler, bunları unutalım artık, 
birinin geçmişteki 
unutmak. 


İ Cİ?) © (Bağlaç) Ve. © -e kadar. 


İ 1 (2) Devam etmek, takip et- 
mek. II (H) Daha sonra, mütea- 
kiben. 

4k jichéng (5) Miras kalmak, mi- 
ras olarak almak, devam etmek. 
“İKAN, jichengr&n ()Mirasçı, va- 
ris. 

j'ér (Hil) Daha sonra, müteaki- 
ben. 








hatalarını 


gp 
b 





kıl 
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Yk Ek 
HE 


HEIE 


AKN. 





EA 
© 


Ti 





mö: 


fr: 


ilfo (44) Üvey baba. 
ilmü (7 )Üvey anne. 

ilren (3/7) Birinin işini devral- 
mak. 
ək ivvöng-kölldi Önceki kuşa- 
ğın davasını sürdürmek ve yeni 
bir çığır açmak. 
ivvei (2/1) Tahtın varisi olmak. 
jixù (5) Devam etmek, sürdür- 
mek. 


İL (5) © Kıskanmak. © Sakın- 
mak, korunmak. © Bırakmak, 
vazgeçmek. Il (44) Korku. 
jchen (%4) Büyüklerin ölüm yıl- 
dönümü. 

jidàn (5) Çok korkmak. 

jdu (34) Kıskanmak. 

ilhul 1 (%4) Tabu, yasaklanmış 
olan işler. II (5) © Bir şeyi tabu 
gibi görerek istememek. © -den 
kaçınmak. 

jiköu (21) (Özellikle hasta olunan 
zamanlarda) Bazı yemeklerden 
kaçınmak. 


İ (4) © Disiplin. Ə Kayıt. 





# ill (42) Disiplin, disiplin kural- 


arı. 
jniân 1 (5) Anmak. “XX Bü- 
yük anma töreni. II (4) Anma 
günü. 


X jishi (42) Gerçek olayları kaydet- 


mek. 

jiyâo (27) Toplantı özeti. 

jiyuán (44) © Bir dönemin baş- 
angıcı. © Devir, çağ, dönem. 


id (4) © Eklemek, toplamak. 
© Artmak. © Eklemek, ilave et- 
mek. 

jiābān (3/7) Mesai yapmak, faz- 
adan bir vardiya çalışmak. 

ilabei (31) İkiye katla(n)mak. 








z 


t 


m 


x 


mr 


MZ id 








Ğ (47) Ekleme, ek. 
“lz ilahdi (3) Yarala(n)mak, zarar 
vermek. 
'& jiğjin (27) Hızlanmak, sürat ka- 
zanmak. 
Hil jiājò (27) Yoğunlaştırmak, ağır- 
aştırmak, artırmak. 
e iiakudi (51) Hızlandırmak, sü- 
rat 


Wj 





en(dir)mek, sürat kazanmak. 

idmeng (3) Bir birlik ya da itti- 

aka katılmak. 

jiāmičn (4) Taç giyme töreni. 

ilaqidng (21)) Güçlen(dir)mek, 

desteklemek, artırmak. 

jiārò (277) © Eklemek, koymak, 

karıştırmak. © Katılmak, gir- 

mek. “WWW Avrupa Birliğine 

girmek. 

jiāshēn (4/1) Derinleştirmek. 

İİösü (54) Hızlandırmak, hızlan- 
mak, sürat kazan(dır)mak. 

bl, iyi 1 (5) (Önde sözü edilen 
meselenin nasıl ele alınacağını 
göstermede kullanılır.) FüTül 
ii~ Orijinal planda 
birkaç küçük değişiklik yapmak 
gerekir. Il Q£) Ayrıca, ek olarak, 
üstelik, bunun yanında. 


A 





hili jiāyóu (31) © Yağlamak. © Ye- 


niden yakıt doldurmak. 6) Ekstra 
çaba harcamak, gayret etmek. 


WME jiāzhòng (21) © Ağırlaşmak ya 


- 


da ağırlaştırmak, ağırlığını artır- 
mak. © Daha ciddi bir hal almak, 
ciddiyet kazanmak, kötüleşmek. 


il I (77) Ə Aile, aile üyeleri. Ə 
Ev. 6 Bir işi üstlenmiş (Ya da o 
işi yapan) bir insan ya da aile. €) 
Belli bir alandaki uzman. Tl”£” 
Bilim adamı. © Düşünce okulu, 
okul. I CİP (Kendinden büyük 
birini ifade etmek için kullanı- 
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lır.). ~4 Baba. II (JÉ) Yerli, ev- 
cil. IV (#) (Ailelerin ve binanın 
adeti) —-HL5£ Ki Bir sinema. 

X7” jiāchăn (42) Aile mülkü. 

eli iachdang (77) Aile bireyleri ara- 
sındaki günlük hadiseler. 

ZKR jiüchâng biönfön © Ev 
yemekleri. © Sıklıkla gerçekle- 
şen hadiseler. 

iiüchöu (37) Aile skandalı, aile 

sırları. 

> j&chü( 4) Evcil hayvan. 

“ef jiâchuân (JÉ) Ailenin ataların- 

dan devralınarak sürdürülen, ai- 


KH. 


enin atalarından devralınan. 
>“ jjādàng (37) Aile mülkü, mal. 
XIX iladi (#) Aile mülkü, tasarruf- 
ar. 

KAk jiāhuo (77) © Alet, edevat, silah. 
© Ahbap, arkadaş. © Kişi. 
jiājiào (17) © Aile eğitimi, ai- 
enin yetiştirmesi. © Evde özel 
ders verme, evinde özel kurs 


KH 





verme. 

ilâjing (77) Ailenin maddi du- 
rumu. 

XH jiājù (42) Mobilya. 

1 jiājuàn (77) © Eş ve çocuklar. © 

Eş. © Aile efradı, aile üyeleri. 

özül iüpü (42) Soy ağacı. 

KA jiâgin (4) Kümes hayvanı. 

XB jiâshü (27) Aileye yazılan mek- 

tup, aileden gelen mektup. 

jiāshð (77) Aile üyeleri, aile ef- 

radı. 

jiātíing (4) Aile. “WA Aile geli- 

ri. A~ Büyük aile, sülale. 

İİövvü (#4) Ev içindeki sorumlu- 

uklar. 

5 2 jiâxiâng (47) Memleket. 

Xh ilaxiĞo (4) Eş ve çocuklar. 





K 


N 
Sü 








Za jiğxin (4) Evden mektup alma 

ya da eve mektup gönderme, ev 

ile mektuplaşmak. 

ZAN jiyè (47) Aile mülkü. 

ZKH ilüyöng (#) Ev giderleri. 

“öl E ilayü-hüxiğo (41) Herkesçe 

BK DA EE LE 
İH Osman ismi Türkiye'de 
herkesçe bilinen bir isimdir. 

“ölü fayudn (4) Ev, memleket. “£ 
A” Birinin memleketine geri 























bilinen. 


dönmesi. 

ZK jiâzhâng (#) Ə Aile reisi. © Ço- 
cuğun velisi, anne baba. 

XK ilazhü (#4) Aile, klan. 


və id 1 (51) © Her iki tarafından 


bastırmak. © Karıştırmak, ara- 
sına. Il (42) Dosya, ataç, sıkış- 
tırmaya ya da arasına almaya 
yarayan şey. /£” Toka. 

ei iladdi (21) Gizlice taşımak, ka- 
çakçılık yapmak. 

JeF izi (47) © Toka, ataç. © Dosya, 
cüzdan. 

TE jiā (JÉ) Güzel, harika, iyi. 

ff ilahud (47) Çok sıkça anlatılan 
herkesin dilinde pelesenk olan 
ders verici olay, kıssa. 

(ES ilöling (37) Zevkle kendinden 
geçme hali. 

(EHH faqi (44) Düğün günü. 

TEA jiâren (44) Güzel kadın, güzel. 

TE jiâyin (44) İyi haberler. 


İİİ id (44) Kabuk, yara kabuğu. 


m jâ (31) © İyi, güzel. Ə Övmek, 
methetmek, takdir etmek. 
54 iidliüng (27) Şeref ödülü ver- 


mek. 
ör fiöxü (21) Övmek, onaylamak, 
takdir etmek. 
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JH ia 
iii vü jiākè (17) Ceket. 

ilâ (4) Darağacı, sehpa. 

ila (E) Çift tabakalı, astarlı. 

jiá (#) Yanak. 

iâ (4) Ə İK, birinci. Ə On 
Tanrısal Kaynak'tan birincisi. 
© (Zamir olarak kullanılır.). “77 
(Mesela anlaşmada) Bir taraf. © 
Kabuk. Ə Tırnak. © Zırh. 

MAK jiâlbân (47) Güverte. 

HOL jâgüwen (4) Shang Hane- 
dan'lığına (M.Ö. 16. ve 11. y.y. 
arası) ait kemiklerin üzerinde 
bulunan yazılar. 

Hd jiâk& (44) Kabuk. 

Ha jiâyü (4) Yumuşak kabuklu 
kaplumbağa. 


iğ (44) © (Coğrafyada) Burun. 
© Vadi, dağ geçidi. 








ilâ (4) Potasyum. 


ııı 
"ir 





ià (47) © Fiyat. ili Piyasa fiya- 

tı. © Değerini takdir etmek. © 

Valans, değer dengesi, değerlik. 

fi jiàgé (42) Fiyat. 

MH ilamü (4) Pazar değeri, piyasa 

değeri. 

MER jiàqian (54) Fiyat. 

ME iiözhi (74) © Değer. © Değer. “£ 

Je~ Hiç değeri olmayan. 

MEREM ia zhí liánchéng (#) De- 

ğer biçilemez, çok değerli. 

İĞ id (%) Tatil. Æ~ Kiş tatili. 

KIH jiàqi (42) © Tatil. © İzin. 

EH ilöri (42) (Günlük) Tatil, İzin. 

iz jiğ 1 JÉ) Sahte, gerçek olmayan, 
yapay, suni. II (5) Ödünç al- 
mak, kredi almak. III (£) Eğer, 
varsaymak 








Bakınız jià 

Bü ilübön (31) Kendini ... olarak 

göstermek, kılık değiştirmek. 

BUR ilachöng (31) Öyleymiş gibi gö- 

rünmek, poz kesmek. 

BUE jiâding 1 (41) Varsaymak, farz 

etmek, öyle kabul etmek. II (47) 

Hipotez, varsayım, faraziye. 

BR ilafd (27) Peruk. 

HAYA jiâgöng İsi Sahte bir rütbe 

kullanarak kişisel çıkarlar elde 

etmek. 

iiühud (37) Yalan, sahte. 

Bi iöile (3) Yararlanmak, istifade 

etmek. 

BE jiâmdo (3) (Gerçeğin kopyası) ER 

Gerçekmiş gibi göstermek. 

(Eli FE iğ&midnjü (47) Sahte yüz, gös- 

termelik iş. 

(BOX jiâren-jiğyi (3) İkiyüzlü- 

ük, göstermelik kibarlık. 

(gı jiğrü GÆ) Varsayalım ki eğer, 
varsayalım ki ...duğu takdirde. 

Br jiğruö (32) Varsayalım ki eğer, 
varsayalım ki ...duğu takdirde. 

Bi iashe (2İ) Varsaymak, faraziye- 

de bulunmak. 

BIE iöshi C£) -dığı takdirde, eğer. 

ölk jiğshi (3) Şartlı serbest bırak- 

mak. 











BRF jiâsnöu (2))) Birisini kendi çı- 
karlarına kullanarak amacına 
ulaşmak. 

(BİL jiğtuö (#10) Bahane yapmak, 
bahanesiyle. 


pı 


KAL jičxiňng (42 )Muhayyele, imge- 
lem, hayal, tasavvur, icat kud- 
reti. 

IE ilöxiüng (47) Sahte görünüş, 

sahte izlenim, sahte yüz. 

(EHE ixingxing (É) İki yüzlü, ri- 

yakâr. 
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BF 


nüz 
güz 
Hi 
T 
lirik 


iz 
ER ik 
zə 


hs 


r 


iiüyd (47) Takma diş. 

ilâyi (77) Samimiyetsizlik, içten- 
sizlik, iki yüzlülük. 

ilazöıo (4/1) Sahtesini yapmak, 
taklit etmek. 

İİözhudng (2/1) (Yapar) Gibi gö- 
rünmek, ... numarası yapmak. 

jià (44) © Tohum ekme, ekme. 
© Tahıl, hububat. 


jià (51) © (Bayanlar için) Evlen- 
me. © Kaydırma, değiştirme 
jiàjiē (51) (Ağaç) Aşı yapmak, 
aşılamak, doku yerleştirmek. 
jiàqù (27) Kız almak, evlenmek. 
jiàzhuang (7) Çeyiz, gelin eş- 
yası. 

jià 1 (47) © Çerçeve, askı. II (21) 
Kurmak, dikmek, yapmak. © 
Korumak, gözetmek, beklemek. 





© Desteklemek, yardım etmek. 
© Çocuk kaçırmak, birini kaçır- 
mak. © Kavga etmek, münakaşa 
etmek. III (££) Tane. —4 KHL 
Bir uçak. 


š İlâköng 1 (JÉ) Pratik olmayan, 


işlerliği olmayan. II (2/7) Birini 
kukla olarak kullanmak. 

jiàshè (5) (Zeminden yükseğe 
ya da suların üzerine ayaklar ya 
da desteklerle) Kurmak, inşa et- 
mek. 

















jiàshi (4) <H> Duruş, tutum, 
tavır. 
İlözi (7) © Çerçeve, askı, raf, 


bacak, ayak. © Çerçeve, çatı, is- 
kelet. © Taslak. 


az jià (2) © (At arabası vs.) Sür- 


mek. © (Bir araç) Kullanmak 
ya da sürmek, (Uçak, gemi vs.) 
Kullanmak. 





“us jiâging-jiüshü (4) Bir işi iyi 
bildiğinden dolayı kolay yapma 
ve fazla çaba harcamama. 

“gal jiâshi (34) (Bir araç) Kullanmak 
ya da sürmek, (Uçak, gemi vs.) 
Kullanmak. ~J Sürücü belge- 
si, ehliyet. 

İİÖYÜ (21) © (Bir ata) Binmek (Ya 

da at arabası) sürmek. © Kontrol 

altına almak, üzerinde hakimiyet 
kurmak. 

jiàzhào (44) Ehliyet. 


jiān 1 (4) Omuz. J~% Omuz 
omuza savaşarak düşman öldür- 
mek. II (5) Yüklenmek, üstlen- 
mek, sırtlanmak. 

PE) jiānbăng (%4) Omuz. 

jiântü (3) Üzerine almak, omuz- 
lamak. 

ilânzhâng (47) © Omuz süsü. 
© Apolet. 


a ilön (4) Cİ) © Yazı kağıdı. 8 
Mektup. © Ek açıklama. 

VE ilanzhü (44) Eski yazılardaki ek 
açıklamalar. 


jiān (311) 69 Az yağda kızartmak. 

© Suda kaynatmak. 

iân'do (#4) İşkence yapmak, 

eziyet etmek. 

ilan É) © Çift. Ə Eş zamanlı, 

aynı anda olan veya yapılan. 

it jiānbèi (5) İki özelliği de aynı 
anda bulundurmak. 

JEF ianbing (51) (Toprak, mülk vs.) 

İlhak etmek, katmak, toprakları- 

na eklemek. 

a jiânche&ng (21) İki kat daha 
hızlı gitmek, iki günlük yolu bir 
günde gitmek. 

Jti iöngü (51) İki veya daha fazla 
şeyi bir anda yapmak. 





mö 
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JF ilanren 1 (2))) Aynı anda bir veya 
daha fazla işte çalışmak. II (JÉ) 
Yarı zamanlı, part time. 

JEX jiânröng (JE) Uyumlu. 

OUT? jianshöu-bingxü Çok farklı 
olsa da bazı şeylerin faydalı ta- 
raflarını almak. 

JHR jiânzhi I (3/1) Asıl işinden başka 
bir işte veya işlerde de çalışmak. 
II (42) Kendi işinin yanında ayrı- 
ca yapılan başka iş veya meslek. 

iH jin 1 (Bir bağlantı veya ilişkiyi 
ifade etmek için kullanılır.). 5 
X> İşçilik ve para arasında. II 
(Belirtilen limitler arasındaki za- 
man veya mekanı işaret eder.). İli: 
~ Dünyada. III (47) Oda, yer. IV 
(üb) (Odalar için) Tane. 

Bakınız jiân 

HERRAR ilan bü röng fà Tehlikede 
olmak. 

yF İlan (3J) Yok etmek, imha et- 
mek. 

FEK jiānmiè (2))) Yok etmek. 


mak. 


SO iiönköu (2/0) Dilini tutmak. 

ARAR ji&nmö (20) Susmak, konuşma- 

mak. 

jiānzhá (54) Mektup. 

jiān 1I (3) Gözetip denetlemek, 
nezaret etmek. Il (47) Hapisha- 
ne. 

HI önce (1) Bir olayı veya du- 
rumu devamlı izlemek, devamlı 
kontrol altına almak. 

167 ilünchü (21) Gözetip denetle- 
mek. 

WE ilandü 1 (1) Gözetip denetle- 
mek, nezaret etmek. II (5) Mü- 
fettiş. 





jiān (51) Mühürlemek, kapat- 


KL 


IR 





W 1 ilangöng 1 (51) Denetlemek, 
izlemek. II (27) Gözetici, süper- 
vizör. 





Il” iianhü (3) Muhafızlık, vasilik. 

WE jiānjin (27) Hapsetmek. 

WE jiânlâo (27) Hapishane. 

Wi jiânshi (2/7) Gözetlemek, gözü 
üstünde olmak. 

Wes lanshöu (2/1) Göz kulak olmak. 

IZ? jiânting (3) Gizlice dinlemek. 

HESR jidinyü (4) Hapishane. 


jan I JÉ) © Sıkı, sert, katı. Ə 
Kararlı olarak, sebatla. II (44) 
Kuvvetlendirilmiş nokta, kale. 
mx Ey jiânbi-gingy& (Bir çeşit 
savaş taktiği) Savunmayı kuv- 





vetlendirerek sivilleri ve savaşta 
kullanılmayacak şeyleri tahliye 
etmek. 

zari ian bùkěcui (77) Yıkılmaz, 
yok edilemez. 

ZTE iianchi (2)) Sebat etmek, az- 
metmek, -de ısrar etmek. —#l/iE 
Sonuna kadar azmetmek. 

Ez ilanding (4) Sağlam, sert, sa- 
dık. 

elil iüngü YE) Sağlam, dayanıklı, 
sıkı. 

17: iianive JÉ) Azimli, kararlı, sıkı, 
kesinlikle. 

Wep çiğ jiankü zhuöju& Azmin ve 
gösterilen sebatın en üst seviye- 
de olması. 

İyn fanqidng 1 JE) Güçlü, iradeli, 
sağlam, kararlı. II (34) Güçlen- 
dirmek, kuvvetlendirmek. 

IKA ilanren (/E) (Zorluklarla karşı- 
laştığında) Azimli ve dönmeyen. 

“İİ jiānrèn (JÉ) Yapışkan ve sağlam. 

zun zi ilan rü pânshi Taş gibi da- 
yanıklı. 

"Sİ: ilanshi (JÉ) Sağlam, dayanıklı. 
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“Es ifanshöu (2/1) Bağlı kalmak, sa- 
dık kalmak. 

ilânting JÉ) Güçlü. LEHE fr~ 

Türk parası güçlüdür. 

jiānyì GÉ) Sıkı ve azimli. 

jiānying (7) Sağlam, katı. 

jiānzhēn (JÉ) Sadık ve değişme- 

yen, vefakâr ve dönmeyen. 


jiān 1 (42) © Uç, uç nokta. İH” 

Parmak ucu. 6) Türünün en iyisi, 

birinci kalite. II (4) © Sivri uçlu. 
© Keskin, tiz. 

RE jiânbing (77) © (Orduda) Ha- 
rekat sırasında ileride olan ve 
yoldaki tehlikelere karşı uyaran 
öncü grup. © Herhangi bir işte 
veya meslekte öncü olan kişi. 

Rii iandudn I (44) En son uç nokta. 

I (JÉ) En ileri, en gelişmiş. 

ARZ ilanke JÉ) İğneleyici, acı, ısırıcı, 

sivri. 


US HE 





EJ 
Layi 
m 


R 





RAJ jāni gÉ) © Keskin, sivri. Ə 
İnce, tiz, cırtlak. 
RF ilönrul gÉ) © Sivri uçlu. Ø Kes- 


kin, içe işleyen. © Tiz, ince. Ə 
Şiddetli, keskin. 

jiānsuān (JÉ) Acı, ekşi, keskin. 
ilünzi () Türünün en iyisi, kay- 
mak. 

K jiān (JÉ) Zor, sıkı. 

i jiānjù JÉ) Çetin, güç, zor. 

i jiānkð (JÉ) Zor, güç, sıkı. 

E innân (JÉ) Zor, güç. 

2 jiānsè gÉ) Karmaşık ve anlaşıl- 
ması zor. 

ilanshen (JÉ) Anlaması zor, 
derin. 

jiānxičn (JÉ) Zorluklar ve tehli- 
keler. 

iiünxin (77) Zorluk, sıkıntı. 


jiān 1 (47) © Kötü, hain. © Ben- 
cil ve kurnaz. Il (#) © Hain, 


SAYS 
di 
| © 





IRR 


XA 








satıcı. L~ Devletini satan Çinli, 
hain. © Zina, caiz olmayan gayrı 
meşru ilişki. ili” Zina yapmak. 

Wi fünhud gÉ) Hilekar, aldatıcı, 
namussuz. 

Wiz iiönning <> 1 gÉ) Hilekar, 

dalavereci. II (47) Hilekâr dalka- 

vuk. 

iii ilanshang (77) Vurguncu kişi, 

haksız yere çok kazanç sağlayan. 

ET? jiânwü (31) Irza geçmek veya 
ayartmak. 

F4 jiānxi (4) Ajan. 

FE ilanxidn (JB) Kötülük peşinde 
olan ve hilekâr. 

Tİ ilanxie <P> 1 JB) Dalavereci 

ve kötü ruhlu. II (54) Kurnaz ve 

kötü kimse. 

ilanyin 1 (7) Zina. II (2//) Teca- 

vüz etmek, ırza geçmek. 


Ya 


SE 











iin I (JÉ) Basit, kolay, öz, kısa, 
özet. Il (7) © Bambu kağıt. 
(Eski zamanlarda kağıt yerine 
kullanılan bir çeşit pusula) © 
Mektup. I (2/)) <P> Seçmek. 
ilünbâo (#) Kısa rapor, bildiri, 
bülten. 

iğ jiânbiân (47) (Genellikle kitap 
kapaklarına yazılır.) Kısa kurs. 
iânbiân (#) Basit ve müsait, 
kolay ve rahat. 

jiânchöng 1 (47) Kısaltma isim. 
II (3) Kısaca ... ismine gelmek, 
kısaca ... diye çağrılmak. 

if. jiândân gÉ) © Basit, kolay, 
karmaşık olmayan. © Gelişigü- 





MİK 


zel, rastgele, ayrıntıdan yoksun, 
kaba. 

Tül fl induön (JÉ) Kısa, özet. 

fi 4 jiânhuâ (21) Basitleştirmek, sa- 

deleştirmek. 
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İLİN jiânhuâ hânzi © Çince ka- 
rakterleri darbe sayılarını azalt- 
mak suretiyle sadeleştirmek. © 
Basitleştirilmiş Çince karakter. 
tn? ianile QÉ) Özlü, veciz, kısa. 
fi) jiğinli (77) Özgeçmiş, ev. 

ZE jiânliân QÉ) Kısa ve özlü. 

fik jiânlöu gÉ) Basit ve inceliksiz, 
üstünkörü. 

jiânlüğ gÉ) (İçerik) Basit, kısa, 
yüzeysel. 

iiğânming (JÉ) Basit ve net, kısa 
ve açık. 

İİönpü (JÉ) Basit ve sadece, gös- 


für 


terişsiz. 
iianxi6 (5) © Bir Çince karakteri 
basitleştirilmiş olarak yazmak. 8 








Bir kitabı yeni başlayanlar veya 

çocuklar için sadeleştirmek. 

fR ilönxün (42) Özet haberler. 

fil jiânydo (JÉ) Kısa ve özetle. 

iz jilânyi gÉ) © Basit ve kolay. © 

Basit yapılmış, basit donatılmış. 

Fi jiğnzhâng (44) Genel kurallar. 

fi E ilönzhi (//l) Basitçe söylemek ge- 
rekirse, tek kelimeyle anlatmak 
gerekirse, sanki. (WIR 5547877) 
W, thi3 OL, ERE, 
MAER MES O 
hayvan beslemeyi çok seviyor, 
onun evinde köpek, inek, kuzu, 























kedi ve fare var. Tek kelimeyle 
söylemek gerekirse sanki küçük 
bir hayvanat bahçesi. 

B ilan 1 (77) Makas. II (Zİ) © Kes- 
mek, kırpmak, biçmek. ~% Saç 
kesmek, tıraş. © Yok etmek, sil- 
mek. 

BJK jiânbâo (41) Gazeteden kesilen 
haberler. 


Tök ilöncdi (3/1) © Elbise biçmek, 
terzilik yapmak. © Bir yazıdan 
istenmeyen bölümü çıkartmak. 

3772 jiâncâi (21) Açılış töreninde 
kurdele kesmek. 

BYER jiânchü (3/1) Yok etmek, ortadan 
kaldırmak. 

3771 ilanddo (37) Makas. 

Büfll jiânji (4) © Filmi edit etme, tas- 
hih etme. 6 Tashih ettikten son- 
ra seçilen resimler, kayıtlar vs. 

B ilönpido ())) Biletin (Kontrol 
edilme sırasında aynı biletin bir 
daha kullanılmaması için) kesil- 
mesi, delinmesi ya da bir parçası- 
nın koparılması. 

BYE jiânying (42) © (Genellikle yan- 

dan görünüş için) Kağıdın insan 

siluetinde kesilmesi. €) Kabatas- 
lak, temel unsurlar. 

BJK jiânzhi (44) Kağıttan 
sanat eseri. 


Yk ilan (51) © Çıkartmak, azalt- 
© mak Ə Azal(t)mak, indirmek. 

“ff Fiyatları düşürmek. “ili Hızı 
azaltmak. 

jlânfei (41) Kilo vermek, zayıf- 

lamak. 

iünmiân (2/1) © Cezayı kaldır- 

mak veya hafifletmek. © (Borç, 

vergi vs.) Azaltmak, affetmek. 

YL jiânging (2/1) Hafifletmek, ko- 

laylaştırmak, yatıştırmak. 

m35 jiânruö (21) Zayıflamak. 

mt jiânse (3) Cazibesini kaybet- 

mek. 

iİiünshöo (5) Azaltmak, azal- 
mak, indirmek. 

WAE jiğintui (31) Düşmek, inmek, kö- 
tüleşmek. 

IFI jiðnxíng (34) Cezayı hafifletmek 
veya affetmek. 





yapılmış 





IRE 


mi 








mD 
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IX iiönzdi (21) Felaketin yol açtığı 
zararı hafifletmek. 


İİ. ildn (9) © Alkali, kim. © Soda, 
TK ilön (47) © Koza. Ə Nasır. 


İN jin (31) © Kontrol etmek, de- 
netlemek, gözden geçirmek. ~E 
İnceleyip karar vermek. € Ken- 
dini tutmak, hareketlerine dikkat 
etmek. 

A jiânchâ 1 (5) Kontrol etmek, 
denetlemek, gözden geçirmek. 
“Hi 1k Sağlık kontrolü yaptır- 
mak, “check-up” yaptırmak. 11 
(42) © Kontrol etme, denetleme, 
inceleme. © Özdenetim. 

#54 ilanchd (77) (Hukukta savcının 

yaptığı iş) Suçu araştırma. 

iiöndiön (51) 8 Kontrol etmek. 
€ (Söylediği sözde veya yaptığı 
işte) Dikkatli olmak. 

#5 jiânjü (317) (Bir suçu) Yetkililere 

bildirmek, ihbar etmek. 

RA iânsuö (5) Aramak, araştır- 

mak. 

jğntâo (47) Kendini eleştirme, 

özeleştiri. 

jiğnxiü (2/1) İnceleyip tamir et- 

mek. 

iiönyön (5) Test etmek, ince- 

emek. 

JE jiânyi (311) Karantinaya almak. 

yala jiânyuğ (2/7) Denetlemek, (Ordu) 
Teftiş etmek. 


jiğn (47) Kart. 

İk iiön (31) © Seçmek. © Topla- 
mak. 

kile ianxudn (2/7) Seçmek. 

2 


IR 


İK 


ril 


miz 





e va 


jiğn (3J) Toplamak, biriktirmek. 





jiğin (44) Ji Göz kapağı. 


“ə jin QÉ) Tutumlu, idareli. 

&Xkh jiânpü JÉ) Sade ve idareli. 

18:42 jiânsh&ng (JE) Tutumlu, idareli, 
ekonomik. 


jiàn 1 (2))) © Görmek. © Karşı- 

laşmak, maruz kalmak. © Gö- 

zükmek, görünmek, belirtileri 

olmak. © Kaynak göstermek, 

başvurmak. “79 3701 37 nci say- 
faya bakınız. © Buluşmak, uğ- 
ramak, görüşmek. Il (77) Görüş, 
fikir, düşünce. 

ULAK jiânchâng (3) Bir şeyde iyi ol- 
mak, bir şeye kabiliyeti olmak. 

ULAK ilande (20) (Sadece olumsuz ve 

kullanılır.) 
Görünmek, gözükmek. 

ULA, iiöndi (44) Kavrama, kavrayış, 
nüfusu nazar. 

ILERE jiânfeng shiduö Rüzgar ne 
tarafa eserse yelkeni oraya çevir- 


Di 





soru cümlelerinde 


mek, her ortama göre değişmek. 
JL jiângudi (51) Alınmak, gücen- 
mek, hatırı kalmak, takmak. 
kk jiângui (3) © Akıl almaz, saç- 
ma, absürt. © Cehennemin dibi- 
ne gitmek, cehennem olmak. 
M.İ? jiânhâo (3) (Hastanın durumu 
için) İyiye gitmek, düzelmek. 
HL jiòànji Duruma göre, şartlara göre. 
"ik jiànjič (47) Görüş, düşünce, fi- 
kir. 
AEX ilan li wâng yi Bir işten ci- 
karı veya kârı oldugunu anlayın- 


AL 
b, 





ca asıl amacını unutmak. 

Jiki jiànmiàn (21) Buluşmak, görüş- 
mek. 

JLA IL$ jiànrén-jiànzhì (2))) Aynı bir 
konu hakkında farklı insanların 
değişik ve mantıklı fikirleri ol- 
ması, bir konu hakkında herke- 
sin kendine ait bir fikri olması. 
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Laktik jiàn shimiöin Bütün durumları 
ve işleri tecrübe etmek, tecrübe- 
lerini zenginleştirmek. 

JLH jiânshi (42) Tecrübe, genel bilgi, 
genel kültür. 

JLA jiànwài (3/1) Kendini yabancı 
gibi hissetmek. 

JL jiânwen (77) Genel kültür, bir 
kişinin gördükleri ve duydukları. 

JL3J jiànxí (2))) Staj yapmak, deneme 
süresinde olmak. 

İLAK jiànxiào (21) Sonuç vermek, et- 
kili olmak. 

JLS jiânxiâo (2/7) (Bana veya bize) 
Gülmek. 

ILERE ian yi si qin (44) İradesi 
kuvvetli olmamak ve başka şey- 
ler gördüğünde hemen fikrini 
değiştirmek. 

JLE jiânzh&ng (44) Şahit, tanıklık 
eden. 

Yi jiân (Fil) Yavaş yavaş, azar azar. 

YE jiànbiàn (47) Yavaş yavaş deği- 
şim, tedrici değişim. 

ör jiànjiàn (Fl) Yavaş yavaş, azar 
azar. 

rik jiânjin (3/1) Azar azar ilerlemek, 
kademe kademe gelişmek. 


İRİ isn 1 (44) Açıklık, boşluk. 11 8) 
© Ayırmak, ayrılmak. 6 Anlaş- 
mazlık çıkartmak. 

Bakınız jiân 

hlük jiàndié (4) Ağan. 

Wi jiânduân (3) Bağı yitirmek, 

bağlantıyı koparmak, kesilmek. 

lli iânge (44) Fasıla, mola, ara. 

lak jiânhuö (Fil) Ara sıra, bazen, 


m 


arada bir. 
Mlz jiànjiē YE) Dolaylı, doğrudan 
olmayan. 








hal Bi jiğinxi (52) Boşluk, ara, fasıla. 


fali ianxie (4) (Film, maç vs.) Ara, 


ii 


RIK 


Pe? 


— 


BE 


F 


mola. 


jiàn (51) <P> İtiraz etmek, karşı 
çıkmak. 

jiàn (217) © Basmak, ezmek, çiğ- 
nemek. 6 Yerine getirmek, yap- 
mak. 

jiàntà (2/7) Ezmek, çiğnemek, 
ayaklar altına almak. 

jiànyuē (4/1) Sözünü tutmak. 


jiàn (77) © Düşük fiyatlı, ucuz. 

© Alçak gönüllü, yalın. © Adi, 

iğrenç. 

jiàn (2/7) Sıçramak, sıçratmak. ER 
jin (3) Veda yemeği vermek. 


jiàn (5/1) Tavsiye etmek, öner- 
mek. 


ün 1 (7) © Eski zamanlarda 
kullanılan bronzdan yapılan 
ayna. © İbret, uyarı. II (3) © 
Yansıtmak, aksettirmek. © İnce- 
emek, dikkatle bakmak, gözden 
geçirmek. 

ilanbie (4/1) Ayırt etmek, farkı 
görmek, hüküm vermek. 
jiàndìng 1 (47) (Kişinin güçlü ve 
zayıf yönleri hakkında) Değer 
biçme, değerlendirme. 1:// Bir 








kişinin yaptığı işin iyi veya kötü 
olduğunu değerlendirme. II (21)) 
Değer biçmek, belirlemek, tespit 
etmek, kıymet takdir etmek. 
jiànjiè (44) İbret. 

jiànshăng (4//) Değerlendirmek 
ve takdir etmek. 

ifönyü (217) -den dolayı, -i göz 
önünde tutarak. 


ilan (77) Savaş gemisi. 
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ilanfing (7) Savaş gemileri ve 
botları. 


ilan (47) Kılıç. 


Zk jlânbâ-nüzhâng (72) Kı- 


lıçları kınından çekmek, saldırı- 
ya hazırlanmak. 

ilân (#2) Ok. ~E E, ARK 
Ok yaydan çıktı artık. (Fakat bi- 
zim bu deyimimizi Çinliler yaya 
konan ok artık mutlaka atılmak 
zorunda diye söylüyorlar.) 
ilanbü (4) Çok hızlı ilerleme, 
büyük adım. 


jiàn I (57) (Gömlek, elbise, iş vs. 
için) Tane. II (44) Mektup, kağıt. 


“jiân (3) © İnşa etmek, kurmak, 


yapmak. Ø Kurmak. 
ilöniido (53) Diplomatik ilişki 
kurmak. 


Z iönli (21) Kurmak, oluşturmak. 


ilanshe (21) İnşa etmek, kur- 
mak, yapmak. 


FE jiànshèxing (JÉ) Yapıcı, olum- 


u, geliştirici. 


EPİ ilanshü <P> 1 (3/1) Katkıda bu- 


unmak, katkı yapmak. Il (27) 
Katkı, yardım, fayda. 





EW ilönyi 1(2))) Tavsiye etmek, öner- 


mek. Il (47) Öneri, tavsiye. 


mak. İf H Gemi yapmak. 
jiânzhi (44) Organizasyonel sis- 
tem, örgütsel sistem. 

ilânzhü 1 (2) İnşa etmek, yap- 
mak. II (47) © Bina, yapı. ~H} 
İnşaat malzemeleri. 6 Mimarlık. 


- ilan (44) Tuş. 
į jiànpán (44) Klavye. 





jiàn (47) Uç tarafı tüylü, aşağı 
yavaş düşen top, paraşütlü top. 


{EF ifanzi (42) Uç tarafı tüylü, aşağı 


q 


EJ 





m 





di ilanzöo (5) İnşa etmek, yap- ə 


yavaş düşen top, paraşütlü top. 
ilan I gÉ) Sağlıklı, gürbüz. U (2İ)) 
© Güçlendirmek, iyi gelmek. 8 
-de iyi olmak, ... alanında kabili- 
yetli olmak. 


5 jiânbü (21) Hızlı ve kuvvetli 


adımlarla yürümek. 
Ljiân'er (47) © Cesur yavaşçı. Ə 
Kaliteli atlet, başarılı yarışçı. 


(lif jiànjiàng (44) Usta sporcu, birin- 


ci kalite atlet. 


BE iönköng 1 (#) Sağlık. 1 (E) 


Sağlıklı, sıhhatli. 


(EK jiànměi (JE) Güçlü ve yakışıklı. 
fx jlönguân I gÉ) Kusursuz, iyi 


halde, eksiksiz. II (5//) Güçlendir- 
mek, büyültmek, yükseltmek. 


6 jiânsh&n (1) Formunu koru- 


mak, vücut geliştirmek. 


(is jiânwâng (JÉ) Unutkan. 
EYE jiànzài (31) <P> (İleri yaşta in- 


sanlar için) Hala hayatta ve sağ- 
lıklı olmak. 


bli jiânzhuâng (É) Sağlıklı ve 


je 


güçlü. 
iin (47) Kasların kemiklere ya- 


pışmasını sağlayan fibröz bağ 
dokusu. 


jiāng I (5) © Bir şeyler yapmak, 
işlemek. © (Satrançta) Kontrol 
etmek. © Birini sık boğaz etmek. 
© Birini eyleme, harekete teş- 
vik etmek, gazlamak. II (f^) © 
Vasıtasıyla, aracılığıyla. Ə (Ë) 
İsimlerden sonra gelerek -i, 
-u manaları verir. “fiLifYE Onu 
davet edin. III (fil) (Gelecek za- 
man manası katar.) -mek üzere 
olmak, -ecek, -meli. 


-1, 
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ÉNE iangiln (27) -e yakın olmak, he- 
men hemen. 

Ye jiāngjiu (57) İle yetinmek, azami 
derecede yararlanmak, -e katlan- 
mak, idare etmek. 

34: ilangiün I (42) (Ordu) General. 11 
(3) Konuşma ile karşı tarafı zor 


urumda bırakmak. 
Wok jiângldi (4) Gelecek zaman, 
gelecek. 


Yl jiângxi (2/7) Dinlenmek ve eski 
sağlığına kavuşmak, iyileşmek. 
4 jiângydo (Fil) (Davranışın du- 
rumunu veya olayın çok geçme- 
den meydana geleceğini belirtir.) 
—ecek, -acak. 


K jiāng (44) Yoğun akışkan, yoğun 
sıvı. H (2/1) Kolalamak. 

Bakınız jiâng 

YE ing (4) © Nehir. © (Çin'in en 
uzun nehri) Changjiang nehri. 
WIH H F jiâng-h& ri xia Her geçen 
gün daha kötüleşmek. 

İLAMI jiânghü (42) © Nehirler göller. 
© Ülkenin dört bir tarafı. 

iL iianghü (77) Dört bir tarafta ilaç 
veya eşya satarak geçimini sağla- 
yan kişi. 

Iili iângshân (#4) © Kır manzarası, 
dağ nehir. © Devlet, ülke gücü. 
yi jiāng 


ULU jiângdöu (41) Börülce. 








jiāng (JÉ) © Katı, sert, gergin. © 
Kilitlenmiş, çıkmaza girmiş. 

fk FF jiangchi (3) Yenişememek, çık- 
maza girmek. 

Ek ianghud (51) Değişmemek, ka- 
tılaş(tır)mak, kemikleşmek. 
jiāngjú (#) İçinden çıkılmaz du- 
rum, kördüğüm. 

İL" ilangshi (4) Ceset, ölü. 





EH 
dıl 











(EYE jiângsi (FE) Ölmüş ve kaskatı 
olmuş. 

Tili idngying JE) © Kaskatı, sert, 
katı, €) Sert, inatçı, esnek olma- 
yan, katı. 


JE jiāng (74) Sınır, hudut. 

A jiāngchăng (44) Savaş alanı. 

IEJ iiangife (37) Sınır, hudut. 

JEL jiāngtù (77) Ülke toprağı. 

şii, jiāngyòù (37) Arazi, mıntıka, 

ülke toprağı. 

PS jiāng (44) Yular, dizgin. 

SEE ilüng (4) Zencefil. 

İK ilang (77) Kürek. 

Yi ing (5) 69 Konuşmak, söyle- 
mek, anlatmak. 6) Açıklamak, 
-den söz etmek, izah etmek. © 
Müzakere etmek, görüşmek, da- 





nışmak, tartışmak. ~{ftEk Pazar- 
lık yapmak. 

Yİ ianggöo (74) Konuşma metni, 
konuşma taslağı. 

VEF inghe (2) Uzlaşmak, barış- 
mak. 

yik jiânghuâ 1 (5/1) Konferans ver- 
mek, hitap etmek, nutuk ver- 
mek, konuşmak, söylemek. 11 
(4) © Konuşma, nutuk, söylev. 
© (Çoğu kez kitap başlıklarında 
kullanılır.) Takdim, önsöz. 

HFE jiângiiğ (51) Açıklamak, izah et- 
mek, yorumlamak. 

VER iöngilu (31) Önemsemek, -için 
uğraşmak, dikkat etmek, vurgu- 
lamak, -e önem vermek. Il (JÉ) 
Zarif, seçkin, mükemmel, zevkli. 
II (42) Özenli çalışma. 

YH jiângke (21) Ders vermek, ders 
anlatmak. 
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ii 


H jingi (21) @ Tartışmak, iddia 
etmek. © Mantıklı olmak, kabul 
edilebilir olmak. 

Hİ jiângming (21) Açıklamak, 
açıklama getirmek, netleştirmek. 

iz fiangqing (2) Başkasına ara- 
cılık ederek onun için hoşgörü 
veya af istemek. 

lifi jiğngshi (42) Okutman, ders ve- 
ren, konferansçı, konuşmacı. 

17 ilangshöu (4/1) Aktarmak, ders 
vermek, öğretmek, eğitmek. 

il jiângshü (21) Olaydan bahset- 
mek, değinmek, nakletmek. 

iiöngtdi (#) Konuşma kürsüsü. 

EZ jiângtân (3) Platform, sahne. 

Ül ilöngxue (20) (Üniversitede) 

Ders vermek, (Akademik) kon- 

erans vermek. 

YR jiângyân (44) Konuşma, kon- 

erans. 

YES jiânayi (42) Öğretim materyalle- 

ri, öğretim malzemeleri. 

YHE jiângzvö (4) Konferans serisi, 

bilimsel oturum. 


- iang 1 (z))) Ödüllendirmek, teş- 

vik etmek. II (42) Ödül, mükâ- 

at. 

HAK ilangböil (#) (Ödül) Kupa. 

WIE jiâng-ch&ng (42) Ödüller ve 
cezalar. 

*&4> jiângiin (4) Para ödülü, prim, 
ikramiye. 

Jih jiângli (2), 42) Ödüllendirmek, 
teşvik etmek, ödül, mükâfat. 

“EL jiângpai (4) Madalya. 

W im jiğngpin (4) Ödül, mükâfat ola- 
rak verilen, ganimet. 

475 jiângguân (47) Piyango bileti, 
çekiliş bileti. 

Wit jiângshâng (51) Ödüllendir- 
mek, ödül vermek. 


əz 


zə 


sz 


sə 


əz 


ny 











Hyi ing xué jin (4) Burs. 

H jiângzhâng (71) Madalya, ni- 
şan. 

HAR jiângzhuâng (44) Başarı sertifi- 
kası, takdirname. 

E jiòng (44) Zanaatçı, zanaatkâr, 
usta. Ai Marangoz. 

VE A jiàngrén (37 )Usta, zanaatçı, za- 
naatkâr. 

Id jiàngxin (47) Ustalık, maharet, 
zanaatçılık. 

m“ jiàng 1 (77) © Soya fasulye sosu, 
koyu sos. 6) Salça, sos, macun, 





reçel, marmelat. {ji~ Domates 
salçası. Il (JÉ) Soya sosuyla pişi- 
rilmiş, soya soslu. 

1654 iiangcdi (#4) Turşu. 

"ETİ iângyoü (7) Soya sosu, soya- 

dan yapılan bir çeşit yağ. 

“ölü jiângyuân (44) Sos ve turşu sa- 

tan iş yeri. 

jiàng (77) © General. © Başko- 
mutan. 

ETT jiàngguān (77) General. 

4811 jiâıngling (77) General. 

KE ilangshi (#4) Kumandanlar ve 
jiàng 


askerler. 
x 
Bakınız jiāng 


KHI jiànghu (4) Macun, lapa. 


p 








jiàng (2/7) Düşmek, azal(t)mak, 
yağmak, düşüş göstermek, azal- 
mak “(fr İndirim, fiyat düşür- 
mek. 

KİK jiângdi (3) Azal(t)mak, kıs- 
mak, inmek, indirmek. 

KER jiângge (311) Standartları düşür- 
mek, rütbesini indirmek, itibarı- 
nı azaltmak. 
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jiàngjí (51) Kıdemini, rütbesini 

düşürmek. 

iiönglin (51) Meydana gelmek, 

vuku bulmak. 

WE jiângluö (51) (Kuş, uçak) İn- 

mek, alçalmak, iniş yapmak. 

ilüngshui (77) Yağış. “Ht Yağış 

miktarı. 

Keli jiângwen (21) Sıcaklığı düşür- 
mek. 

j iiöngyü (77) Yağış. 


ii 











i àng (JE) Koyu kırmızı, kızıl. 
“£ ilangzi (É) Mor, koyu kırmı- 


zımsı. 
yil, ilâng gÉ) İnatçı, boyun eğmez. 
dill”? jiàngzui JÉ) Hazır cevap. 


2 


gi 


BE. jiāo (4) © Çiselemek, sulamak, 
su serpmek. © Sulamak. “ZE Çi- 
çekleri sulamak. 

VER idoguön (Zİ) © Sulamak, su 
serpmek, (Yarayı) yıkamak. © 
Dökmek, akıtmak, dökülmek. 

vel ilüozhü (#) Atış, boşaltma, dö- 

küm, dökme. 


jiàng (FE) İnatçı, dik kafalı. 





_jiāo 1 (5) © Teslim etmek, dev- 
retmek, çevirmek, vermek. 6 
(Mekan, zaman periyodu) Bu- 
uşma noktası, sınır. ~F} Sınır. 
© (Belirli saat, mevsim, süre) 
Ulaşmak, varmak. © Kesişmek, 
kesmek. © Arkadaşlık etmek, iş 
birliği yapmak, dostluk kurmak. 
© Cinsel ilişkide bulunmak, 
üremek, çif(t)leştirmek. II (#) 
Arkadaş, tanıdık, arkadaşlık, 
dostluk, ilişki. %~Diplomatik 
ilişki kurmak. © Ticari iş, anlaş- 
ma, pazarlık, alışveriş. III (JÉ) © 





Karşılıklı, ortak, iki. © Birlikte, 
eş zamanlı, beraber. 

“SƏH iobön (17) İşleri devretmek. 
XX jiâochâ (5) © Kesişmek. Ə 
Örtüşmek, çakışmak, aynı nok- 
tada birleşmek. 

“x jiâochâi (41) Görevi bitirdikten 
sonra sonucunu üst makama ra- 





or etmek. 

“Ehli iüocüo 1 (2) Karıştırmak, 
birbirine bağlamak. II (JÉ) Şok 
edici. 

“EfÇ jiâodâi (2/7) © Devretmek, el 
değiştirmek, teslim etmek. © 
Açıklamak, netleştirmek, aydın- 
latmak, brifing vermek. © Hesap 
vermek, sorumlu olmak. © İtiraf 
etmek, günah çıkarmak. 

“SI iiaodi (2/1) Problemin veya ger- 
çeğin ne olduğunu en açık şekil- 
de açıklamak. 

“SEE ilaofeng (2) © Karşılıklı sa- 
vaşmak. 6) Yüzleşerek mücadele 
etmek. 

fl jiāofù (31) © Ödemek, vermek. 

© Devretmek, sevk etmek, ver- 


mek. 
“SE igoge (5) Ticari işlemleri ta- 
mamlamak. 


XA ilaogöng (#4) Devlete veya bir 
şirkete teslim etmek. 

> E ilaohü (fil) 6 Karşılıklı. 6 Nö- 
betleşe, sırayla. 

ZZ Fk idohuön (21) Değiş tokuş yap- 
mak, takas etmek. 

İİaohu6 (2/7) Karşılıklı ateş aç- 
mak, karşılıklı savaşmak. 

“S ft jigohuö (4) Teslim, mal teslimi. 
İİ Mal teslim tarihi. 

jiāojí (31) (Mesela mutluluk ve 
keder) Farklı duyguların bir ara- 
da yaşanması. 








İK 
“b 
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“İr jiāojì (47) Sosyal iletişim. 

“lm jiāojiā (20) (İki şeyin) Eş zaman- 
da meydana gelmesi. 

“dE ilaoile (2/7) © Birleşmek, bağlı 
olmak, bağlanmak. © Teslim 
etmek ve devralmak, yerini dev- 
retmek ve yerini almak. 

Xx 54 jiāojiè (21) (İki veya daha fazla 
yerin) Bir noktada birleşmek, sı- 
nırları bir olmak. 

“Xo: ilaoludn (2/7) © Sınav kağıdını 
teslim etmek. © Görevini yerine 
getirmek, işi tamamlamak. 

“ep ilaoköu chengyü Hep bir 
ağızdan methetmek, övmek. 

“öl ilaolit 1 (217) Karşılıklı alıp ver- 
mek, değiş tokuş etmek, teati 
etmek. X/£- Kültür alışverişi. I 
CE) Alternatif. (Mesela elektro- 
nikte alternatif akım derken) 

4 jiğonâ (51) (Devlete veya bir 
kuruma) Ödemek, vermek, tes- 

im etmek. 

“İİ iiaopei (77) Hayvanlarda ve bit- 

kilerde çiftleşme. 

“Eli iidoqing (#) Arkadaşlık ilişkisi, 

dostluk, ahbaplık. 

“illi idoröng (41) Karıştırmak, kat- 

mak, harman etmek. 

xW6 jigosh& (2/7) Görüşmek, müza- 

kere etmek. 

“ik ilaotan (34) Konuşmak, sohbet 

etmek, muhabbet etmek. 

t jiğoti (3/) © Teslim etmek ve 

devralmak, yerini devretmek ve 

yerini almak. @ Dönüşümlü ola- 

rak yapmak, sıra ile yapmak. 

iiotöng (77) Trafik, haberleş- 
me, iletişim, komünikasyon. ~F 
ik Trafik kazası. 

ZKH ilaotöv-fie "er Fısıldayarak 
birbirinin kulağına konuşmak. 








“il 


“Ef jiâowâng (31) Karşılıklı gelip 
gitme olmak, ilişki bulunmak. 

“S le ilüovvöi (4) Hayvanlarda çift- 
leşme. 

zzsk ilaoxiüngyue (#4) Senfoni, 
senfoni müziği. 

ZÒ jiğoxin (31) İçini dökmek, için- 
dekileri anlatmak. 

785) jiğoyi (412) İş yapma, ticari işlem, 
muamele. iA j~ Anlaşmaya var- 
mak. 

xi Pir idoyisuö (42) Mübadele, değiş 
tokuş, karşılıklı alıp verme. 

TE jidoyi (42) (P) Arkadaşlık, dost- 

luk, ahbaplık. 

ilüoyöu (3) (P) Arkadaşlık 
kurmak, arkadaş edinmek. 

İİdozhön (3J) Savaşmak, savaş 

yapmak. 

IK iiüozhöng (4/1) © Hesabı öde- 

mek. © Hesap vermek, rapor 

vermek, açıklamak. 

ZZR jiğozhi (2) Karıştırmak, kat- 
mak, karışmak. 

İB& iso 1 (4) © Tutkal, zamk. © 

Kauçuk, lastik vs. H (34) Tutkal 

ile yapıştırmak. III (JÉ) Yapış- 





“ölk 





kan, yapışık, tutkallı. 

HE. iöobön (47) Ofset baskı lev- 
hası. 

Ki jigobü (4) © Lastik bant. © Ya- 
pışkan bant. 

Rž jidojluân (4) Fotoğraf filmi, 
poz. 


Wi jigonâng (54) Kapsül. 

&/r jiāopiàn (4) Film, film makara- 
sı, film rulosu. 

KK iiöoshul (2/1) Zamk, tutkal. 

WEE idoxie (44) Galoş, lastik şoson. 
KEN jiğoyin (44) Ofset baskı, ofset. 
RX jigozhuö gÉ) Çıkmaz, açmaz, 
kördüğüm. 
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“ış ido (77) Varoş, kenar mahalle, 
kent dışı. I~ Pekin'in kenar ma- 
halleleri. 

ALX fiüoqü (37) Varoş, kenar mahal- 
e, kent dışı. 

iiüovvdi (44) Şehrin dış kesimle- 
ri, kenar mahalle. 

Zilli iG&oyoü (#) Gezi, gezinti. 


m do (JÉ) (Cİ?) Güzel, yakışıklı. 
çi ido 1 JE) © Yakıcı, sıcak. Ə 


Üzüntülü, endişeli, kaygılı, ef- 

kârlı. I (#) Kok. 

jiâodiân (#4) © Önemli nokta, 
mihrak, odak noktası, ehemmi- 
yetli kısım. © Bir olayın veya bir 
işin dikkate değer noktası. 

qaza jiāojí gÉ) Üzüntülü ve huzursuz, 
üzgün ve tedirgin. 

“Talk jiğolü (JÉ) Endişeli, üzgün, ke- 
derli, efkârlı. 

FEIR jiğotân (4) Kök. 

ELR jiâotöv-lân'& Müthiş ve 
çok sıkıntılı bir durum. 

TEER iidozöo (JÉ) Endişeli ve huzur- 
suz, tedirgin. 

də ilüozhuö GÉ) (19) Çok üzgün, 
çok endişeli. 





22 





feni 





— iiüo (5) Muz gibi büyük yapra- 


ğı olan bitkileri gösterir. 

jiāo (47) Su yüzeyine yakın gizli 
kaya, resif. 

io (4) Öğretmek, bilgi ver- 
mek, okutmak. 

ido (4) Baharat çeşitlerinin her- 
hangi bir türü. 

İdo I (77) © Sevecen, müşfik, 
cana yakın, sevimli. © Zayıf, 
nazik, narin, kırılgan. © Güç 
beğenir, fazla titiz. II (27) Fazla 





nazlı büyütmek, şımartmak, yüz 
vermek. 

Ulu iöodidi gÉ) İnce ve nazik, za- 
rif ve narin. 

We i&oguân (20) Fazla nazlı bü- 
yütmek, şımartmak, çok yüz 
vermek. 

jiāomèi (14) © Nazlı, cilveli, fin- 

girdek. © Sevimli ve çok hoş. 

birli idonen gÉ) © Nazik, narin ve 
sevimli. © İnce, zarif, nazik, ko- 
ay kırılır, dayanıksız. 

Wi jiâogi (JÉ) Fazla nazlı büyütül- 

müş, şımartılmış. 

H7 iidosheng-guönyöng Mü- 

samahakâr, göz yuman aileler 


ita 


h 
t 


ra 





tarafından şımartılmak. 
rurlu, kibirli. 

jiāo'ào 1 (É) Gururlu, kibir- 
i, kendini beğenmiş. II (3) İle 


ido (JÉ) Kendini beğenmiş, gu- 


I fik 





övünmek, övünç duymak, gurur 
duymak. Yy “98 31-. Seninle ile 
gurur duyuyorum. IM (27) Gu- 
rur, onur, iftihar. 

Wei jigoh&ng gÉ) Kibirli ve buyu- 
rucu, aşırı derecede otoriter. 

I7 ilaofin GÉ) (di) Kibirli, tepeden 
bakan, mağrur. 

iii jiâoshe-yinyi Çok lüks bir 
hayat yaşayıp savurgan ve müs- 
rif olmak. 


ığı ildo (2)) Çiğnemek, yemek. 


İEÖ ido (21) <> © Makas ile kes- 
mek. © Deliğin ağzını genişlet- 














mek. 
© jiâoliân (4) Menteşelemek, 
menteşe takmak. 


AÈ ilao gÉ) (Ë) Güzel, yakışıklı. 
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(zz jiğojidâo JE) (E) Göze çarpan, 
seçkin, belli seviyenin üstünde 
olan. 

ə 

BE jiğo (JÉ) Net, açık ve berrak. 

IEEE jiğojiâo (JÉ) Çok net ve parlak. 

İk jiğojie É) (Ay ışığı için) Çok 
net ve parlak. 

JÈ iiüo (É) Kurnaz, hinoğlu hin, 
sinsi. 

TÖ: iğobiân (21) Kaçamaklı cevap 
vermek, lafı boğuntuya getir- 





mek, baştan savma cevap ver- 


mek. 
Iyi jiğohuâ (JE) Kurnaz, sinsi, hi- 
leci. 


J jiğoldi (51) Yalanlamak, tekzip 
etmek, tanımamak, inkâr etmek. 

Jita “yi iiğotü sön kü Sinsi farenin 
üç deliği vardır, kendisini sakla- 
yacak yeri çok manasında kul- 

anılır. 

dı jiğoxiâ (EB) (Ë) Kurnaz, sinsi, 

hinoğlu hin. 

İ&VE jiâozhâ (JÉ) Yalancı, hileci, kur- 

naz, sinsi. 





əş 


“jio 1 (4) Doğrultmak, düzelt- 
mek, derlemek. I (JÉ) Güçlü, 
cesur. 

iE iiĞoiian YE) Gürbüz, dinç, güç- 

ü, sağlam. 

esi" iidoröu zöozuö Yapmacık, 
sahte, doğal olmayan. 

MEKLE jiâowâng guö zheng Bir 
yanlışı düzeltmek için eldeki 
mevcut tüm imkanları kullan- 
mak. 

YEM. iiaozheng (21) Düzeltmek, doğ- 
rultmak. 

Te ildo 

(8 idoxing QÉ) Şanslı, uğurlu, ta- 
lihli, 








Di 


R üğo (44) Dışı hamur ve içinde et 
olan bir tür Çin yemeği, bir çeşit 
Çin mantısı. 


kF jiğozi (42) Çin mantısı, jiaozı. 


- jio 1 (1) © Sıkmak, burarak 
sıkmak, burmak. © Boynundan 
asmak, asarak idam etmek. Il 
(db) Büklüm, bükle. 

277: ilaoche (42) Vinç. 

“R jiğoshâ (5/1) Boğarak öldürmek, 
asarak öldürmek. 

ilğotöng (71) Ani sancı, ani ve 
keskin ağrı. 

ZH jiğoxing (42) Asılarak ölüm. 








JA ildo (77) © Boynuz. © Boru, bo- 


razan. © Şekli boynuz gibi olan 
şeyler. © Köşe. © Açı. fi” Dik 
açı, 
Bakınız jué 
VE jiğodü (42) © Bir açının derece- 
si. © Açı, görüş, bakım. 
Yk ilĞolu6 (4) © Köşe. Ø Yer, ma- 
hal, köşe. 
İİ jiğomö (47) Kornea, gözdeki 
saydam tabaka. 
İiĞo (51) 69 Karıştırmak. © Ra- 
hatsız etmek, rahatsızlık verme. 
hi PE idobün (31) Karıştırmak. 
Hiz) iğodöng (3) Karıştırmak. 
bi jiğohün (3) Karıştırarak bulan- 
dırmak. 
beyit jiğohun (1) < 
harman etmek. 
HAI jiğohuo (2/7) Karıştırmak, kat- 
mak, harman etmek. 
iğoluân (4/1) Karıştırmak, kar- 
makarışık etmek, dağıtmak. 
iYi jiğorâo (4) Rahatsız etmek, 
probleme neden olmak, kızdır- 
mak. 


























) Karıştırmak, 








LAN 
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23 ido (4) © Ödemek, vermek, 
teslim etmek. fi Vergi ödemek. 
© Ele geçirmek, zapt etmek, ya- 
kalamak. 

Hik jiğohuö (21) Ele geçirmek, zapt 
etmek, yakalamak. 

HOR iidoxie (1) © Silahını almak, 
silahtan tecrit etmek, silahı bı- 
raktırmak. © Silahları bırakmak, 
teslim olmak. 


İİ iso (4) © Ayak. © Dip, etek. 
© liz Dağın etekleri. 

IA ildoben (42) Senaryo, gidişat. 

NE ii obü (12) Adım, yürüyüş. 

HIER jičogēn (47) Topuk, ökçe, aya- 

ğın arka kısmı. 

HJJ jiğoli (42) Bacaklardaki kuvvet, 

bacak kuvveti. 

Ht jiğoliğo (54) Pranga. 

NE jiğoshöuyjiğ (47) Yapı iskelesi, 

inşaat iskelesi. 

KES HAN ildo tâ liâng zhi chuân 

Tarafsız olmak, henüz kararını 

vermemiş olmak, beklemek. 

URKE HE do tâ shidi Pratik ve çalış- 

kan, gayretli ve faal. 

NEN jiğoyin (54) Ayak izi. 

Bi: jiğozhi (42) Ayak ucu, ayak par- 

makları. 

Ejiğozhü (#) Dipnot, haşiye. 


























ido (2/7) Baskın için güç gönder- 
mek, bastırmak, zapt etmek. 


w 


“jiöo (44) Depoluk eşyalar için 
mahzen, bodrum. 


, io 1 (2/7) Öğretmek, ders ver- 

mek. Il (42) İnanış, inanç, din. 

~ Bir dine inanmak. Hii ~ 

İslam Dini. “EE” Hıristiyanlık. 

HE jiöo'ân (#) Öğretim notları, 
eğitim notları. 





#WM İiâocâi (44) Eğitim araç ve ge- 
reçleri. 

RE jiâocheng (4) © Ders kitabı. 
© (Kitap isimlerinde kullanılır.) 
Ders notları. 

iL: jiâodöo 1 (2)) Öğretmek, ders 
vermek, rehberlik etmek, gös- 
termek. II (44) Öğretmenlik, 
rehberlik. 

“Hi jiâohvâng (44) Papa. 

Ha jiğohul (#4) (Hristiyanlıkta) 
Kilise. 

tli jiâohui (#) (P) Öğretim, eği- 
tim. 

HIJE jiğok&shü (4) Ders kitabı. 

HA jiğoliân I (2))) Eğitmek, ders 
vererek yetiştirmek, antrenman 
yaptırmak. Il (47) Antrenör, koç, 
teknik direktör. 

#Uliti iğoshi (4) Öğretmen. 

Zil: jiâoshi (47) Papaz, rahip, hristi- 

yan misyoneri. 

HE jiğoshi (42) Sınıf, derslik. 

#WZ jiğoshöu 1 (#) Profesör. Fil” 

Yardımcı profesör. II (51) Öğret- 

mek, ders vermek. 

Hu jiöosuö (5) Teşvik etmek, kış- 

kırtmak, fitlemek, özetlemek. 

“lük jiâotâng (42) Kilise, katedral. 

H% jiğotiâo (#) Nazariye, dogma, 

doktrin, inak. 

jiàotú (47) Bir dinin taraftarı, 

dindar, dinci. 

İğowü (27) Eğitim idaresi, eği- 

tim yönetimi. 

He jiàoxué (77) © Öğrencilere bilgi 

verme, öğretim. © Eğitim, öğre- 

tim ve çalışma 

ŽU jiàoxun I (4) -den alınacak ders, 

kıssadan hisse. II (2/7) Biraz azar- 

ayarak ders vermek, yanlışlar- 
dan dolayı çıkışmak. 











HE 
Hİ 
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467 jiâoyâng 1 (217) (Genç nesli) Eği- 
tip öğretmek. II (44) Ahlak eğiti- 
mi, kültür eğitimi. 

Sİ) jiàoyù 1 (42) Eğitim, öğretim. I 
(2l)) Öğretmek, aşılamak, eğit- 


mek. 

ili jiâoyuân (5) Öğretmen, eği- 
timci. 

kə ilao ~ Mayalamak, mayalan- 
dırmak. 

EEE ic omü (47) Maya. 

A a 

DE jiào (42) Uyku. ‘F~ Öğle uyku- 
su, kaylule. 


Bakınız jué 

E] BÈ jiào (33) © Tashih etmek, dü- 
zeltmek. © Karşılaştırmak, mu- 
kayese etmek. 
Bakınız xiaò 

FEX} jiàoduì 1 (3/1) © Prova kağıtla- 
rını tashih etmek, düzeltmek. 
© Orijinal ile mukayese etmek, 
yüzleştirmek, karşılaştırmak. H 
(42) Düzeltici, musahhih. 

İ&KE jiğoyâng (#) Prova kağıdı, 
müsvette. 

i ilaoyue (5) Dikkatli okuyup 
düzeltmek, gözden geçirmek. 

YE jiğozhöng (5/1) Düzeltmek, tas- 





hih etmek. 
VE iiöozhün (#) Ayarlama, kalib- 
rasyon. 


dey jiào I (5J) Mukayese etmek, kar- 
i şılaştırmak. Il (fil) Nispeten, -e 
kıyasla. ~4f Nispeten daha güzel. 

II (JÉ) Açık, net. 

Hi jiğoliâng (Zİ) © Bir yarışma 
veya müsabakayla iyiyi kötüden 
ayırmak. © İyice düşünüp taşın- 
mak, dikkatlice düşünmek. 


uy jiào 1 (5) © Bağırmak, haykır- 
mak, çığlık atmak. © Çağırmak, 
seslenmek. © Para ile tutmak, 
çağırmak, kiralamak. © İsmi- 
ni çağırmak. © Çağırmak, izin 
vermek, öğüt vermek, tavsiye 
etmek. II (77) Ettirgenlik manası 
katar. ($ Ve il: Gibi) 

W jiğohân (21) Bağırmak, hay- 
kırmak, feryat etmek, ulumak, 
inlemek. 

TE T ilaohuözi (77) <H> Dilenci. 

lk iöohuon (2))) Feryat etmek, çığ- 

lik atmak. 

nil” öokü (21) İnildeyerek şikayette 

bulunmak, serzenişte bulunmak. 

siz fidomdi (2/1) Bağırarak mal sat- 
mak, seyyar satıcılık yapmak. 

illi jiğogü (#1) Haksızlıktan şika- 

yetçi olmak, adaletsizlikten dert 

yanmak. 

jiàorăng (1) Bağırmak, hay- 
kırmak. 

#4 jiâoxido (41) Gürültü çıkarmak, 
yaygara koparmak. 

VE jiâozuö (Z1)) Seyirci çekmek, se- 
yirci toplamak. 

fi jiâozuö (#1) Diye çağrılmak, 
diye bilinmek, adlandırılmak. 


m 








m 








nl? 





m 


m 





m 


İr ido (47) (~F) Tahtırevan, eski 


zamanlarda insanların taşıdığı 
veya hayvanların çektiği taşıma 
aracı. 

WE iâoche (44) Otobüs veya araba. 


je (1) © -e yaklaşmak, yakın 


olmak. © (Başka bir telefon nu- 
marasını) Bağlamak. © Yakala- 
mak, tutmak, ele geçirmek. © 
(Telefon, mesaj vs.) Almak, eline 
ulaşmak, karşılamak. 6 Karşıla- 
mak. 
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PHİR jiēbān (51) Nöbeti devralmak, 
görev sırası gelmek, devralmak. 
Zik ji&chü I (3) Temasa geçmek, 
temasta bulunmak, ilişkide bu- 
lunmak, I (4) İlişki, irtibat, 
bağlantı, kontak. 
ef? ieddi (1) Kabul etmek, ağırla- 
mak, karşılamak. 5251750)” Sı- 
cak bir şekilde karşılanmak. 
Bz dk ie "er-lidnsön Birer ikişer, 
arkası arkasına, art arda. 
BEL iefeng (4/1) Uzaktan gelen misa- 
irler için yemek tertip etmek. 
ifeguön (5/1) Devralmak, işi ele 
almak, yönetimi ele almak. 
jiēj (27) Finansal yardımda bu- 
lunmak, para yardımı yapmak. 
jiējiàn (3J) Kabul etmek, gelen 
ile buluşmak. 
jiējn (217) Yaklaşmak, yakınlaş- 
mak. 
jiēl (42) Arkası arkasına yapma, 
vardiya ile yapma. 
Bedi jieliân (Fil) Aralıksız, art arda, 
sırayla, durmadan. 
jgnâ (zi) Kabu 
almak. 
jiēqià (3/7) (Ticaret, iş vs.) Gö- 
rüşmek, konsültasyon yapmak, 
meseleleri beraberce ele almak. 
ZIN PE yiering (21) Bitişik ol- 
mak, sınır olmak. 
IZE jissh&ng (21) Doğurtmak, çocu- 
Şu almak. 
İleshöu (41) © (Sinyal vs.) Al- 
mak, çekmek. © (Mal, mülk vs.) 
Devralmak, üzerine almak. © 
Kabul etmek, almak. 
İleshöu (3J) Kabul etmek, razı 
olmak. 
Bz” jieti (51) Devralmak, işi almak, işi 
devam ettirmek. 


RE 











başlı etmek, içeri 

















Belli jistöng (2/1) (Telefon) Bağlan- 
mak, düşmek. 

PE jistöu (20) İlişki kurmak, kontak 
kurmak, bağlantıya geçmek. 

Fwy evven (51) Öpmek. 

ZN. ileying (311) © Kendi tarafına 
yardımcı olmak. @ Sağlamak, 
tedarik etmek, karşılamak, ver- 
mek. 

Bedi ilezhe (4/1) © Tutmak, yaka- 
lamak. € Takip etmek, devam 
etmek, sürmek. 

Fii jigzhöng (5) (19) Öndekinin to- 
puklarının arkasında hemen di- 
ger arkadakinin ayak parmakları 
gelmek, (Yani, bir çok insanın ar- 
kası arkasına kesilmeden geldiği 
manasında kullanılır.) 

#ğtilı iezhöng (2/1) Aşı yapmak, iğne 


vurmak. 
n 


Tü 
z jiē (3) (Meyve) Vermek. 
© Bakınız ile 

jiēba 1 (5J) Kekelemek. II (42) 

Kekeme. 

SK iieshi (2/1) Meyve vermek. 

: ileshi QÉ) Sağlam, sıkı, daya- 

nıklı. 

ile (31) © İndirmek, çıkarmak, 
almak, yırtıp atmak. © (Kapak 
vs.) Açmak, kaldırmak. © Mey- 
dana çıkarmak, ışığa tutmak, 
aydınlığa kavuşturmak, göster- 
mek. © (F) Yükseğe kaldır- 
ma, kaldırış. 

48 jiēchuān (31) Ortaya çıkarmak, 
meydana çıkarmak, açığa vur- 


jiē (4) Harmandan sonra arta 
kalan sap, saman. 
jiēgăn (#) Saman sapı, sap. 


zik pr 


iL 














mak. 
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AR iledi (#1) Meselenin iç yüzünü 
ortaya çıkarmak. 

484 iedudn (39) Birinin yanlışlarını, 

kusurlarını ortaya çıkarmak. 

407 jisfâ (3) (Kötü işleri) Ortaya çı- 

karmak, meydana çıkarmak. 

JJF ieköl (21) Aydınlığa kavuştur- 

mak, ortaya çıkarmak. 

İfelü (2/7) Ortaya çıkarmak, mey- 

dana çıkarmak, açıklığa kavuş- 

turmak. 

ilemü (2//) Açılış yapmak, tören- 

e açmak. 

jiēshì (5) 69 Duyurmak, resmen 

ilan etmek, yayınlamak. 6) Açığa 

çıkarmak, ışığa tutmak. 

jiēxičo (3J) Duyurmak, resmen 

ilan etmek, açıklamak. 

© jiē (42) Cadde, sokak, yol. 

iledöo (77) © Cadde, sokak. © 

Bir sokağın ahalisi hakkında, 

bir caddenin sakinleri hakkında, 


Ri 


IRER 


Mir 


İEZR 


“Be 





í 


komşuluk. 
(bi jiēfang (4) “11? Komşular, çev- 
re sakinleri, mahalleli. 
IHN jiētán-xiàngyì Mahallelinin 
dedikodusu, mahalledekilerin 
konuştukları. 
{Hk jiētóu (41) Cadde köşesi, sokak 
başı, sokak. 
Bakınız jié 




















je 


Bakınız ile 

“İK ieguyön (#4) Kritik durum, 
bunalımlı zaman. 

> ie Gül) (È) Hepsi, her biri, her- 
kes, 

WAKE jigdâ huânxi Herkes çok 
memnun, herkes çok mutlu. 


Bi ile (42) Basamak, merdiven. 


y 


Wiz jiēcéng (37) Basamak, sınıf, 
tabaka. 

WE jigduân (47) Aşama, evre, saf- 
ha. 

BEK ieii (44) (Toplumsal) Sınıf, ta- 
baka. 

Hi eti (44) Merdiven, basamak. 

lir FİN jiēxiàqiú (42) Mahpus, tutuk- 

lu, mahkum. 

İle (4) (CT) Ə Çıban. © (Odu- 

nun üstünde çıkan) Budak, bo- 


ğum, yumru. 


xd ile 1 (3) Ə Dokumak, örmek. © 


Kabuk tutmak, kabuklanmak. II 
(42) Bağ, bağlılık. 
Bakınız ile 

45 ie"ön (21)) İşi sonunda belli bir 
duruma ya da yere getirmek, hal- 
letmek. 

Zİ TE ilebdi (2İ7) Kan kardeş olmak, 
ortak hedef veya duygulardan 
dolayı kardeşlik bağı kurmak. 

sift jiébàn (3) Beraber gitmek, be- 
raber olmak, eşlik etmek. 

lük jiébing (511) Donmak, buz tut- 

mak. 

jiécăi (5J) Süslemek, çiçekler, 

renk renk kağıtlar vs. asarak 

süslemek. 

gili jiéchéng (2) Kurmak, oluştur- 
mak, teşkil etmek. 

dürr jiédăng-yíngsi Kişisel çı- 
karlar için ittifak kurmak. 

fit jiégòu (42) Yapı, bünye, çatı, 
tertip, düzen, terkip. 

HER jiéguð I (44) Sonuç, netice. II 
(2İ)) Ortadan kaldırmak, temiz- 
lemek, öldürmek. 

bi jiéhé (2) © Birleştirmek, bir 
bütün yapmak, raptetmek, bağ- 
lamak, kombine etmek. ~ 
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İşi ve dinlemeyi birleştirmek. © 

Evlenmek. 

4445 iehün (3) Evlenmek. 

44 ilelido (2/7) Arkadaşlık kurmak, 

arkadaş olmak. 

Kii jiğling 1 (3) Billurlaş(tır)mak, 

kristalleş(tir)mek. II (#) © Bil- 

ur, kristal. © Billurlaşma, kris- 
talleşme. 

jiéjú (47) Sonuç, netice, akıbet. 

Zie ilelün (47) © Sonuç, karar. © 

Hüküm, karar. 

ilemeng (5) İttifak kurmak, 

birleşmek. 

K jiéqin (3) © “11? Evlenmek. 8 

(İki ailenin) Evlenme ile akraba- 

ik bağı kurmak. 

titt ileshe (2) Birlik kurmak, kurum 
oluşturmak, dernek kurmak. 

Gil ieshi (3) Biriyle tanışmak. 

Lie ieshü (21) Bitirmek, sona erdir- 

mek, tamamlamak, bitmek, sona 

ermek. 

Li jiesuân (Z))) Gelir gideri hesapla- 

mak, net bir hesap çıkarmak. 

kile ilevvei (77) Bitiş kısmı, son aşa- 
ma, sonuç. 

EN jiéyè (3/1) (Genelde kısa dönemli 
çalışmalar için kullanılır.) Çalış- 
mayı bitirmek, kursu tamamla- 
mak. 

4x jl&yü (42) Hesaptan arta kalan, 

azlalık, bakiye. 

448 ieyudn (20) Kine tahrik etmek, 

düşmanlığı provoke etmek. 

gk jisznâng (3) Hesabı ödemek, 

hesabı vermek. 























isi 


ci ie 1 (47) © EK, ek yeri, eklem, 
mafsal, oynak yeri. © Kısım, 
bölüm, parça. © Bayram, yortu, 
tatil. Ə Haber, fıkra, havadis. Ə 
Bütünlük, tamamlık. II (2))) © 





Kısaltmak, özetlemek. © Tasar- 

ruf etmek, idareli kullanmak. III 

(Œ) (Ayrılan parçalardan oluşan 

şeylerin parçaları için kullanılır) 

Adet, tane. 

Bakınız jiē 

“46 jigjiân (E, 42) Tutum, tutumlu, 
idare, idareli, aza kanaat eden. 

“ÜTT jiéjié (Fil) Art arda, birbiri arka- 

sından, sıra ile. 

“isk jiélù 1(2)) Çekip çıkarmak, alıntı 

yapmak, almak, sökmek. II (47) 

Kitaptan seçilip alınmış parça, 

aktarma, seçme, alıntı. 

+H jiğmü (44) Program. 

“WAR jiépāi (72) Müzik ritmi. 

WH iteri (42) Bayram, tatil, yortu, 

festival. 

#i ilesheng (2/7) Tasarruf etmek, 

idareli kullanmak, kısmak. 

5 jieshi (3) Perhiz yapmak, diyet 

yapmak. 

WWE jiéwài sheng zhi Eldeki so- 
runlardan başka yeni problemle- 
rin çıkması. 

“wii ileyi-suöshi Giymede ve yi- 
yip içmede tasarruf yapmak. 

2x jiéyú (47) (Tasarrufun bir sonu- 

cu olan) Artık, fazla. 

HA jiéyò (4) Doğum kontrolü. 

2 jiéyuē (3) Tasarruf etmek, ida- 

reli kullanmak. 

kil jiézhì 1 (31) Kontrol etmek, aşırı- 

ya kaçmamak, sınırlamak. II (47) 

Orta, itidal, aşırılığa kaçmama. 

“İz ilezöu (41) Müzik ritmi. 





— 











1 ile QÉ) Temiz, pis olmayan. 
ilebdi (777) Saf beyaz, lekesiz 
beyaz. 

ii jiéjing JB) Temiz, lekesiz. 

W4 H4 ie shen zi hào © Ahlakını 
korumak, kendi ahlakını muha- 








256 İke-iie 





faza etmek. © Problem yaşama- 
mak için sadece kendi işine özen 
göstermek, diğer insanların işle- 
rine dikkat etmemek. 

Y) ile (51) (19) Sorguya çekmek, 
sorgulamak, sorular sormak. 

İl jé 

ül jiéjū gÉ) Ekonomik sıkıntıda 
olan, para sıkıntısı çeken. 


dk ile 1 (2İ) @ Kesmek, ayırmak, 
bölmek. © Durdurmak, tutmak, 
kesmek. © -e kadar, zamanına 
kadar. II (45) Kalın parça, parça. 

EKME ile châng bö duân Başka- 
larının iyi yönlerini örnek alarak 
kendi eksik taraflarını 
etmek. 

diki ji&duân (3) © Kesmek, dur- 
durmak, kapamak. © Yarıda 
kesmek, engel olmak, sözünü 


tamir 


kesmek. 
EIk jiéhuò (2/7) Durdurup ele geçir- 
mek, yakalayıp ele geçirmek. 
WAA jiérán (fil) Tamamen. 
Wuk ilezhi (3/1) Bitmek, sona ermek. 
4) ile 1 (20) (È) © Yağma etmek, 
soymak, talan etmek. © Zorla- 





mak, zorunda bırakmak, mecbur 
etmek. II (47) Felaket, bela, afet. 

HF fechi (27) (Uçak, gemi, v.b.) 
Kaçırmak. 

iyli Ur” jiéjizhě (44) Uçağı kaçıran. 

Aik jilelü& (31) Yağmalamak, talan 
etmek. 

Bilik jiéyò (31) Hapishaneden bir tu- 
tukluyu kaçırmak, bir mahku- 
mu kurtarmak için hapishaneyi 
basmak. 


ig 1 gÉ) Göze çarpan, seçkin, 
önde gelen. Il (44) Seçkin insan, 
önde gelen insan. 

“sui ilechü (E) Göze çarpan, kalbur 
üstü, önde gelen, seçkin. 

ZSME jiézuò (47) Şaheser, başyapıt. 
-T jié gÉ) Cİ?) Yalnız, tek başına. 
F2 jiérán GÉ) (Cİ?) Yalnız, tek başı- 
na, tek. 
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jié 1(#) Zafer, utku, galibiyet. II 
CE) Çabuk, hızlı, tez. 

ilebdo (47) Zafer haberi, galibi- 
yet haberi. 

TEf£ jiéjing (#) Kestirme yol. 
pE% İlezü xiândöng Çevik ve 
hızlı olan hedefe ilk ulaşır. 


b 


yal 


IRE ie (4) Kaş. 
W je (5J) Tüketmek, kullanıp bi- 
tirmek. 


Wuk jiéchéng (fil) Bütün kalbiyle, 
candan, çok içten. 

WJS jigjin (2İ)) Kullanıp bitirmek, tü- 
ketmek. 

eli (kl) Elinden geleni yaparak, 





HJ 

bütün olanakları kullanarak. 

Wma jiézé éryú Balıkları yaka- 
lamak için gölü kurutmak, altın 





yumurtlayan 
içine bakmak, yani, sadece şim- 
diki kazanca bakıp gelecekteki 
kazançlardan mahrum kalmak. 

fE İS (27) © Ayırmak, bölmek. 8 
Çözmek, açmak. © Tesirini yok 
etmek, etkisini gidermek. © 
Açıklamak, anlam vermek, izah 
etmek. © Anlamak, kavramak. 
© Abdest bozmak, dışarı çıkar- 
mak. //v- Su dökmek, işemek. 
Bakınız ile 


tavuğu öldürüp 
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fall i6chdao (2) Ayıbını örtmeye 
çalışmak. 

WEER iechü (217) Son vermek, çıkart- 
mak, -den kurtulmak. 

fir” eda (3) Açıklamak, izah et- 
mek, cevaplamak. 

r i6döng (51) © Karların eri- 

buzların çözülmesi. © 

Dondurulmuş banka mevduatı, 


mesi, 


fiyat vesaire şeyleri tekrar işleme 


sokmak. 

fik jiğtâng (51,5) Özgürlüğe ka- 
vuş(tur)mak, kurtulmak, kur- 
tarmak. 

MENE jiğgü (Z) İşten çıkarmak. 

fir 


jičhèn (4/1) Kalpten kini, nefreti 
atmak. 

lin (2/1) Yasağı kaldırmak. 
jišjiù (5) (Tehlikeden veya zor- 
uktan) Kurtarmak. 

jičjué (31) © Çözmek, hallet- 
mek, içinden çıkmak. © İşini 





bitirmek, yok etmek. 

MEF ilekdi (51) Açmak, çözmek. 

fl ieke (21) Susuzluğu gidermek. 

f i6men (5) Can sıkıntısını gi- 

dermek. 

jiğpin (21)) İşten çıkarmak, işten 

atmak. 

İİepöu (3) Kesip parçalara ayı- 

rarak incelemek. 

jiğgi (5) Sinirini boşaltmak, 

içindeki öfkeyi atmak. 

jičsàn (44) © Dağılmak, ayrıl- 
mak, terhis olmak. © Feshetmek, 
sona erdirmek, dağıtmak. 

(WE jičsh (3) Açıklamak, anlam 
vermek, izah etmek, anlamını 


m. 





dik 


açıklamak. 
fF jiğshöu (21)) Tuvalete gitmek. 





bi ieshu6 (21) Sözlü olarak açık- 

amada bulunmak, izahatta bu- 

unmak. 

jičtí (311) Parçalanmak, dağılmak, 
çökmek. 

il jiğtuö (1) Kurtulmak, içinden 

çıkmak, işin içinden sıyrılmak. 

jičwéi (3) 69 Düşmanın kuşat- 

masından kurtulmak. © Birisini 

zor durumdan kurtarmak. 

ifezhi (2) İşten çıkartmak, işten 

atmak. 


Tİ is (9) © Abla. © Genç kizlar 
veya kadınlar için kullanılan ge- 
nel terim. 

jičfu (17) Ablanın eşi, enişte. 
jičjie (#) Abla. 


jiè (1) 69 Arasında olmak, ara- 

sında bulunmak. 6 Takmak, 

aldırmak, aldırış etmek. 

jiècí (47) Edat. 

İferü (#1) Araya girmek, müda- 

hale etmek, karışmak. 

A ileshüo (Zİ) © Tanıştırmak, 
takdim etmek, tanıtmak. 1677 16 
— b, xl EEE. 
tanıştırayım, bu Osman Bey. 6 
Tavsiye etmek. © Bilgi vermek, 
bildirmek, haber vermek. 

Hr jiè (47) Uyuz hastalığı. 

FT ie (4) Hardal. 

JFR jièmo (47) Hardal. 

x ile 1 (4) © -karşı korumak, 
engellemek, önüne geçmek. © 
Uyarmak, ihtar etmek, tembihle- 
mek. © Bırakmak, terk etmek. Il 
(2) © Budizm'in kuralları, Bu- 
dizm prensipleri. €) Yüzük. 

mke iebei (2/7) Tetikte olmak, önlem 
almak, tedbirli bulunmak. 


hu 


ni 
nA 














Size 
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KER ilechü (5) Bırakmak, terk et- 
mek, atmak, vazgeçmek. 

IRIE jièlù (4) Dini prensipler, dine ait 

kurallar. 

ilexin (44) Uyanıklık, ihtiyat, 

dikkat. 

yu" ieydn (3/1, 4) Sıkıyönetim. 

kd jièzhi (47) Yüzük. 


Meb 


jiè (51) Uyarmak, ihtar etmek. 


jiè (4) © Sınır, hudut. © Saha, 

alan, genişlik. © Halka, çevre, 

dünya. © Alem, alan. 

eri jleshi (47) Sınır taşı. 

Pul jièxiàn (77) © Sınır çizgisi, sınır, 

imit. © En son limit, son, sınır. 

jièxiàn (77) © Sınır çizgisi, hu- 
dut çizgisi. €) Hudut, sınır. 

ile (3) © Ödünç almak. Ə 

Ödünç vermek. © -i kullanmak, 

-den yararlanmak, -ın avantajını 

kullanmak. © ...bahanesiyle kul- 

anmak, yapmak. 

WAX ieddi (31) Ödünç para vermek 
veya almak. 

EJJŽA jiğdâo shören Kendisi öne 
çıkmayıp başka birini kullanarak 
diğer bir insana zarar vermek. 

iii jièduān (5) ...bahanesiyle kul- 

lanmak. 

ie jiègù (fil) Bahanesiyle. 

G jièguāng (13) Affedersiniz! 

(4 jièjiàn (2/1) -in tecrübelerinden 

istifade etmek, -i örnek almak. 

tt jièjòù (47) Borç makbuzu. 

Lİ jièkðu I (3) Mazeret olarak kul- 

anmak, bahane aramak. Il (77) 

ha 





ək 


m 




















Bahane, mazeret, özür. 
Mazeret uydurmak. 

ak jiğkuân 1 (27) Borç para almak 
veya vermek. Il (4) Ödünç para, 
istikraz, borçlanma. 





WARF jieti fâhui Başka bir olayı 
misal vererek kendi gerçek fikri- 
ni ortaya atmak. 

hil jiğwen (#0) Bir şey sorabilir mi- 
yim? 

(#0 iezhü (21) -in desteğine sahip 
olmak, -ın yardımını almak. 

TİP ie 
Bakınız ji 

(Wi iesöng (351) (Para, tutuklu, 
mahkum vs.) Koruma altında 
göndermek. 


İsi je 1 (21) Vadesi gelmek. Il (=) 

(Düzenli buluşmalarda, her yılın 

mezuniyet töreninde ya da belirli 

aralıklarla düzenlenen program- 

larından bir tanesi.) 

haiwi iemön (31) Süresi dolmak, sona 
ermek. 

hili eshi (il) Zamanı geldiğinde, 
vakti dolunca. 

M 


jie (1) (Cümleyi veya kendinden 

sonra gelen fiilleri olumsuz ma- 

naya çeviren yardımcı eklerden 

sonra kullanılarak manayı güç- 

lendirir.) Mesela AH, K, 51 

Gibi. 

Bakınız jià 

jin (4) © Şimdiki, hali hazırda- 

ki, muasır. © Bugün. © Bu yıl. 

© Şimdi, şu an, bu zaman. ~ 

Şimdiye kadar. 

“hi ilnhöu (#) Bundan sonra, ile- 
ride. 

“dE jinniân (4) Bu yıl. 

SH jini (44) © Bugün. © Hali hazır- 
daki, şimdiki, günümüzdeki. 
SHE jinsh&ng (7) Bir ömür boyu, 

yaşam boyu. 


A 
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AIH jinshi (44) © Bir ömür boyu, ya- Il jinguó (42) Kadın. 











şam boyu. © Bu asır, bu zaman, q jin1(4) Ə Altın. © Para. © Eski 
bu yüzyıl. zamanların vuruşlu metal ens- 
AK jintiân (4) © Bugün. © Şimdiki trümanları. © Metal, maden. II 
zaman, şu an. CE) Müferrih, parlak. 
SE iin-xi (72) Geçmiş ve şimdiki za- Amy jinbi-huihuâng (Bina, yapı 
man, dün ve bugün. vs..) Görkemli ve çok güzel. 
“ll jinzhāo (47) (13) Şimdiki zaman, o geiiliizi jinchân tuð giğo Kurnaz 
şimdi. bir manevra yapıp karşı tarafın 
“ YT” in gÉ) © Kibirli, kurumlu, erken fark etmesini önleyerek 
© kendini beğenmiş. © Çekingen, kaçmak. 
utangaç: EWA jinche&ng-tânchi Güçlen- 
jinchi JÉ) Çekingen, sokulmaz. dirilmiş, zapt olunması çok zor 
ehir. 
“iin (a) o Irmak vs.. nin geçit Až 2 6 (%4) Para miktarı. 
yeri. © Tükürük, salya. EZA ingöngshi (4) Elmas. ER 








YEHEİƏE jinjin l&dâo Ağız tadıyla bir Gi 


jinhuáng QÉ) Alt : 
sohbet etmek, ciddi merakla me- Me atın 


fi jinks-yülü Altın kural. 
« İlngiân (77) Para. 





seleleri konuşmak. 








KASK iiniin YOL Ağız tadıyla, de ğili jinröng (2) Finans, bankacılık. 
zevkle, memnuniyetle. Az inshü( 4) Metal, 
il 1 


HEI jintiē (42) Maaş haricinde verilen 
yardım maksatlı ücret, sübvan- 
siyon. 

HEW jinyè (42) (Kan, ağız suyu, ter, 
gözyaşı vs.. yi içine alır.) Çin 
tıbbının vücuttaki sıvı ve akıcı 















iinyü GÉ) (Ë) Değerli şey, kıy- 
metli eşya. 

“HE jinzitâ (42) (Mısır) Piramitler. 

FAHRİ inzi znöopdi © (Ticari şir- 
ket) Ünlü, tanınmış, meşhur. © 
İnsanlara verilen güzel unvan. 








şeylere verdiği genel ad. j 
rO g FT in (£) Ə Kas. Ə Kiriş, sinir. Ə 
“Zik jin (2/)) Kendini tutmak, kendine Damarı andıran görünüme sahip 
hakim olmak. “ 4: Kendine ha- olan şey: 
İl fiil indöv (#1) © Takla, perende. © 
ə Bakınız Jin Düşmek, devrilmek. 
#852 jinshöu (21/) Katlanmak, dayan- Sit ingü (7) Kaslar ve kemikler. 
eo mak, tahammül etimek. EK jinpikliin Yorgunluktan bit- 
XE jin (44) © Bir elbisenin ön tarafı. miş, canı çıkmış. 
© Bacanak. Jr in Gi ə ər 
7 > 2 i HP) 0,5kg değerindeki ağırlık 
XEM jinhuái (44) (di) Göğüs, bağır, birimi. — d 
SOYLU erz jinjin ido Kuruşuna kadar 
Il jin (47) (Havlu, mendil, eşarp, hesaplamak. 





atkı v.b şeyler için) Bir parça ku- JTW jinliğng (44) Önem, nüfuz, ağır- 
maş. ık, itibar. 
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TE in gÉ) © Dikkatli, tedbirli. Ə 
İçtenlikle, samimiyetle, candan. 

WED jinfâng (21) Farkında olmak, 
sakınmak. 

VE jinsh&n (JÉ) İhtiyatlı, tedbirli, 
dikkatli. 

K fin 1 (21) © Sınırı aşmamak, limiti 
geçmemek. © Öncelik tanımak, 
ilk sırayı vermek. II (H|) © Elin- 
den geldiği kadar, olabildiğince. 
© (Yön gösteren kelimelerden 
önce “en” i ifade etmek için kulla- 
nılır.). “TEZİ En güney taraf. 

JS iinguön 1 (Fil) Çekinmeden, 
tereddüt etmeden. Il (£) -e rağ- 
men, olsa da. 

Ili finkeneng (fil) Mümkün ol- 
duğu kadar, olabildiğince. 

JS tk jinkuği (Fil) Mümkün olduğu ka- 
dar hızlı, olabildiğince erken. 

Ji jinliâng (fil) Elinden geldiği ka- 
dar, mümkün olduğunca. 

ra jin QÉ) © Gerili, gergin, sıkı. Ə 
Sert, şiddetli. © Sert, sıkı, katı. 
© Sıkıntıda olmak, meteliğe 
kurşun atmak. 

ik incöu (QÉ) Özlü, veciz, fazlası 
veya azı bulunmayan. 

at jinji gÉ) Acil, kritik, çok önemli. 

XX jinjin (Fil) Sıkıca, sıkı sıkı, sert- 
çe. 

Wak jnm GÉ) Ayrılmaz, çok yakın, 
samimi, anca beraber kanca be- 





raber. 

RE jinpö (JE) Acil, ivedi, sıkışık, 
dar. 

ver İingiâo gÉ) (Mal,ürün) Çok 
rağbette olup fakat piyasada az 
bulunan. 

"xf insuö (JE) Azaltmak, indirmek, 
kısmak. 


&E jinyâo (JÉ) Kritik, acil, çok 
önemli. 

Sik jinzhâng (JÉ) Telaşlı, asabi, si- 
nirleri gergin. 


5 jin 1 (4) İşlemeli ve simli kumaş. 
II (JÉ) Rengarenk, parlak ve gü- 
zel. 

"lir jinbiāo (44) (Kupa,madalya vs.) 
Ödül olarak verilen şeyler. 

ii induàn (4%) İşlemeli ipek ku- 
maş. 

HEE iinshöng tiânhuâ Güzel 
olan bir şeyi daha da güzelleştir- 
mek. 

#845 jinxiù JÉ) Çok güzel, muhteşem. 


“x fin (HI) Sadece, yalnızca, sırf. 
BUN jinjin (Hl) Sadece, yalnızca, an- 
cak. 


öl in 1 (3) © İlerlemek, ileri doğru 
gitmek. 8 Girmek. © Almak. 
© Yemek, içmek. Ə Önermek, 
teklif etmek, sunmak, arz etmek. 
© (Fillden sonra kullanılır) İçeri, 
içine. II (77) Eski stilde yapılmış 
ev sıralarından her birine verilen 
ad. 

HHE jinbi (21) (Ordu için) Kuşatmak, 

ilerlemek. 

HP iinbü 1 (20) İlerlemek, gelişmek, 

kalkınmak. II (JÉ) (Politik ola- 

rak) İlerleyen, kalkınan, gelişen. 

UB. jinch&ng (77) Gidişat, ilerleme, 

akış. 

HEMO jin-chüköu (44) İthal ve ihraç 

etme. 

HEE indü (42) © İş yapma hızı, tem- 

po. © Planlanmış program, za- 

man cetveli. 

MEK jinfâ (8/1) Yola çıkmak, başla- 
mak. 
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Eu ilnfön (21) (Düşman) İstila et- 

mek, zorla girmek. 

EK jingöng (3/1) Hücum etmek, sal- 

dırıya geçmek. 

jinhuâ (44) Evrim. ~i Evrim 

teorisi. 

HET jinhuò (2)) Mal depolamak, mal 

stoklarını arttırmak. 

jinjün (2/1) (Ordunun) Hedefe 

doğru ilerlemek. 

HEO jinköu 1 (3) © Limana girmek. 

© İthal etmek. II (77) Giriş, giriş 

yeri. 

HEK inldi 1 (311) İçeri gelmek, girmek. 

II Bir fiilden sonra kullanılarak 

içeri girmek manasını verir. 

WE jingü (207) Girişken olmak, müte- 
şebbis olmak. 

HEA ing 1 (3) İçeri girmek. Il (Fi- 
ilden sonra gelerek “içeri, içeriye” 
manasında kullanılır.) E E lilik 
~. Bilgisayarı içeri taşı. 

YEN jinrü (217) İçeri girmek. 

WEE jin-tuì (2) İleri-geri gitmek. 

ETT iinxing (31) © Düzenlemek, 
geliştirmek, yapmak. © Sürdür- 


dr 


EE 








mek, yapmak. gerçekleştirmek, 
girmek. ~K Bilimsel de- 
ney yapmak. ~X% Oylamak. © 
Yürüyüş yapmak, marş yapmak. 
HHA jinxiü (1) Unutulan bilgileri ta- 
zeleme kursu almak. 
3E—5 jinyibü (E) Bir adım daha, 
daha ileri. “ZEN. Dost- 
uk ilişkilerini bir adım daha iler- 
etmek. HEHEHEH T~ TİR. 
Türk kültürünü daha iyi şekilde 
anladım. 
HEE inzhön (51) (olay, iş) İlerleme 
kaydetmek, ilerlemek. 








VEJE jinzhü (21) (Tabur, alay) Bir yere 
girip oraya yerleşmek. (Şehir,ka- 
saba vs..) 


İT iin GÉ) © Yakın. © Yaşlanmak, 
-e yaklaşmak. © İçli dışlı, teklif- 
siz, sıkı fıkı, candan. © Anlaşıl- 
ması kolay. 

ATAR jindâi (4) Yakın geçmiş. 

iliki jinhâi (4) Sahil, kıyıya yakın 
deniz bölgesi. 

AEF jinhu (27) -e yakın olmak, -le sa- 
mimi olmak, ...gibi olmak. 

AL jinji&o (47) Şehrin dışı, varoşlar. 
7L jnkuâng (32) Son günlerdeki 
gelişmeler, 
durum. 
WX iinldi (72) Son günlerde, son za- 
manlarda. 

WESE jinlin (4) Komşu. 

ilE5 jinpâng (72) Yanında, yakının- 
da. 

WEI inqi (27) Çok yakın zaman, önü- 
müzdeki günler. 








WH jinn (4) © Geçen birkaç günde, 
son günlerde. & Önümüzdeki 
günlerde. 

iL jinshi (44) Miyop, uzağı göre- 
meme. 

WEWN jinshiyân (27) Miyop, uzağı 
göremeyen. 


XEK 6 jin shuf lövfdi İyi bir pozis- 
yonda olmanın avantajları. 

il finsi (31) Yaklaşık olarak hesap- 
lamak, yaklaşık değerini hesap- 


lamak. 

ile Sil jinyici (44) Yakın anlamlı ke- 
ime. 

E in (31) © Girmek. © Terfi et- 
mek, yüksel(t)mek. 








EK jinji (27) Terfi etmek, bir üst sevi- 
yeye geçmek. 


son zamanlardaki ER 
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“ETİ jinsh&ng (2))) Bir üst memuriyet 
seviyesine terfi etmek. 


- 


jin. “lil Hacca gitmek. 


jin 1 (217) © Yasaklamak, yasak 

koymak, men etmek. 8 Hap- 

setmek, alıkoymak. II (5) © 

Kanunen veya geleneklere göre 

yasaklanmış şey. © Yasaklanmış 

bölge. 

Bakınız jin 

AEA] jinbi (47,217) (Ceza olarak) Hap- 

setme, içeri atma. 

indi (42) Yasak bölge, yasak 

alan. 

“El jingü (27) © (Feodalizm) Dere- 
beylik zamanında yöneticilerin, 
kendilerine muhalif kişilere dev- 
let dairelerine almama. & Hapse 
atmak, tutuklamak. © Sınırlan- 
dırmak, kısıtlamak. 

“e jinji 1 (3) Pahalı veya sıcak ye- 
mekten) Kaçınmak, sakınmak, 
uzak durmak. (Il (47) Tabu, ya- 
sak. 

“IX ilnqü (77) © Yasak bölge, yasak 
mıntıka. © (Yabani hayvanlar 
veya bitkiler) Korumak, mu- 
hafaza etmek. © (Futbol) Ceza 
alanı. 

“aa jinyün (2)) Ambargo koymak. 
“öl: jinzhi (31) Yasaklamak, yasak 
koymak, müsaade etmemek. 

TEE in (3) © Sessiz olmak. © So- 
ğuktan titremek. 58 Soğuktan 





ZEH 








titremek. 

HEFE inruö hânchân Korkudan 
görüşlerini söylemeye cesaret 
edememek. 


2) jin (4) © Güç, kuvvet. © Dinç- 
lik, coşkunluk, aşk ve şevk. © 


Davranış, yüz ifadesi, eda. © İs- 
tek, zevk, ilgi. 

Bakınız jing 

2k intöu (42) © Güç, enerji. © İs- 
tek, haz, tat. 


— jin (217) Islatmak, suya sokmak. 
YAT ilnpdo (21) Islatmak, suya sok- 
mak. 
jinrân (2//) Bulaşmak, pisletmek. 
jinrün (2/7) Islatmak, sulamak. 
jintöu (3) Sırılsıklam etmek, 
ıslatmak. 
“ili jinzi (31) Suya sokarak yumuşat- 
mak, ıslatmak. 
RR in 1 YE) © Bitmiş, tükenmiş. 
W I~ Bitmez, tükenmez. © 
Sonuna kadar, hepsini. II (2/)) © 
Bitirmek, tüketmek. © Elinden 
gelenin en iyisini yapmaya çalış- 
mak. “ii K 557) Elinden gelen en 
büyük göstermek. III (|) Hepsi, 
bütünü. 
JSJ jinl (31) Elinden geleni yapmak, 











en iyisini yapmaya çalışmak. 

ISE jinliàng (Fil) (Yemek veya içmek) 

Doymak, dolmak. 

Si; finqing (H1) Canının istediği ka- 

dar, doyasıya. 

Isak jintöu (12) Son, sınır, limit. 

KƏX jinxing (81) Canının istediği ka- 
dar, doyasıya. 

JSIR inzhi (5/1) Sadakatle görevini 

yapmak. 

3 iln (47) Kül. 

ni jing (4) © Bir ülkenin başkenti. 
© dib (JE) Pekin'in kısa ya- 








zılışı. 
atli jingch&ng (41) Başkent, baş- 
şehir. 


Sil jingdü (44) Başkent, başşehir. 
ül jingjò (47) Pekin operası. 
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“ir jing (2) © Şaşırmak, korkmak. 
© Şaşırtmak, korkutmak. © 
Ürkmek, korkudan aptala dön- 


mek. 
drc jingchà (JÉ) (P) Şaşırmış, şaş- 
kına dönmüş. 


izli jingdöng (53) Rahatsız etmek, 
tedirgin etmek, canını sıkmak. 
dıl? jing'è CE) (P) Şaşırmış, afal- 
lamış. 

İZ 8, jing göng zhi niğo Ok ve 
yay görüp ürkmüş kuş, çabuk 
paniğe kapılan insan. 

İZ jinghâi (7) (P) Korkmuş, ür- 








küp paniğe kapılmış. 
dl inghudng (TE) Korkmuş ve pa- 
nikleyen. 


ll AE ilnghün vvei ding Hala ya- 
şadığı şokun etkisinde olmak. 
W ilngköng (JÉ) Telaşlı ve panik 
içinde, ürkmüş. 

ir ilngqi (14) Şaşırmış, hayrete düş- 
müş, şaşkın. 

jingrâo (5) Telaşa kapılmak, 
korkmak. 

jingrén (JÉ) Şaşırtıcı, hayret 
verici. 

İlngtön (#1) Bir şeye şaşmak, 
hayret etmek. 


doli 





algalar, fırtınalı deniz. @ Teh- 

ikeli yer veya durum. 

HERZ ingtiün-döngdi Büyük 

yankı uyandıran, dünyayı sar- 

san. 

“5 jingxi (27) Duyunca şok olmak, 

öğrenince inanamamak. 

işi jingxi (21,44) Bir sürprizle karşı- 

laşıp sevinmek, sürpriz. 

HK iingxiö (34) Korkmak, ürkmek, 
şok olmak. 








Ri 


kl ilngxiün gÉ) Heyecanlı, nefes 
kesen. 

zji ingxin-döngpö İnsanı çok 
heyecanlandırıcı, heyecanlı. 
Wi ilngxing (2/1) © Korkuyla uyan- 
mak. © Birini uyandırmak. 

Ti jingyà QÉ) Şaşırmış, şaşkın. 
İL jingyi CE) Şaşırmış ve tereddüt 
içinde. 

dük” jingyi GÉ) Hayretler içinde kal- 
mış, şaşkın. 

ik ingzhe (32) Bir yılın güneş tak- 
vimine göre 15er günden yirmi 
dörde ayrılmış periyotlarından 
biri, üçüncü periyot olan böcek 
eriyodu. 

» jing (7) Balina. 

WE jingtün (21) Balina gibi yutmak, 
başka toprakları kendi ülke top- 
katmak 








raklarına manasında 
kullanılır. 


fir fa jingyú (44) Balina balığı. 

jing 

751£ jinghuá (77) Ana, temel, esas, 

öz. 

İFİ jing (47) Göz küresi, göz yuvarla- 

ŠI. 

jing (%4) Uzun yapraklı ve küçük 
çiçekleri olan bir çeşit ağaç. 

YIB jingji (42) Deve dikeni gibi di- 
kenler. 

iLE jingtióo (42) Bu ağacın dalları, 
sürgünleri. 








İİİ ing 


yuk jingjing yeye (İş yapmak, 
çalışmak) Dikkatli ve özene be- 
zene. 

ub. > 

HA jing (JÉ) Parıldayan, ışıldayan. 

dü fk jingti (42) Kristal. 

Kl jingtiguăn (77) Transistor. 
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YE jing (#) Göndere çekilen tüylerle 
süslenmiş bayrak veya sancak. 

NEJE jingaí (47) Bayrak, sancak. 

AE ing 

JEI jingdào (#) Yuvarlak ve koyu 

yeşil renkli bir çeşit pirinç. 

FEX jingmi (44) Yuvarlak ve koyu ye- 

şil renkli bir çeşit pirinç. 








| jing I QÉ) © Arıtılmış, tasfiye 
edilmiş, temizlenmiş, rafine edil- 
miş. Ə Mükemmel, harika, çok 
güzel. 6 Harika, zarif ve pek gü- 
zel. Ə Akıllı ve yetenekli, titiz. 
© Vasıflı, usta, işinin ehli. H (42) 
© Enerji, ruh, can, istek. © Esas, 
öz. İli” Alkol. © Sperma, meni. 
© Ruh, cin, ifrit, hayalet. 

HRE jingbing-jiânzh&ng Yöneti- 
mi modernize etmek. 

Yüz jingcăi gÉ) Harika, muhteşem, 

görkemli. 

jingchéng (47) (İ) Samimiyet, 

halis niyet. 

EF: ingcül (44) En iyisi, en iyi parça, 

seçkin. 

HEFTA jingdö-xisuân (Eşyayı kul- 

anırken) Bütçeye göre çok ince 

hesaplar yapmak. 

lük ingdü 1 (1) Çok dikkatli bir 
şekilde okumak. Il (44) Dikkatli 
okuma. 

XF ilnggön gÉ) © (Bir bölük, alay 

veya topluluğun) Az fakat key- 

fiyetli, iyi yetişmiş. © Zeki ve 

kabiliyetli. 

HHE inggeng-xizuö Çok ince 

bir şekilde hesaplayarak yapma. 

ik jingguâng gÉ) Geriye hiç bir 

şey kalmamış, tertemiz. 

E jinghân (JÉ) Aktif ve becerikli. 

HE jinghuá (#) Esas, öz, ana. 





fəl 


x 














jingiiân (2/)) Gereksizleri kesip 

atmak, basitleştirmek, sadeleş- 

tirmek. 

jingi (74) Enerji, canlılık, daya- 

nıklılık. 

jingliân (JÉ) Kısa, özlü, sade. 

ük jingliàn (217) Temizlemek, arıt- 

mak, tasfiye etmek. 

jingliáng (JÉ) Mükemmel, hari- 
ka, pek iyi. 

hi jingling I (47) Ruh, hayalet. 11 
QÉ) (Çocuk için) Kıvrak zekâlı, 
açıkgöz, zeki. 

hoc jingměi (EE) Enfes, nefis, pek 
ince, zarif. 

liz ilngmi gÉ) Hassas, tam, yanlış- 
sız, eksiksiz. 

H jingming gÉ) Zeki, kavrayışlı, 
kurnaz, açıkgöz. 

hk ingpi-life Yorgunluktan 
bitmiş, canı çıkmış. 

üm jingpi gÉ) İçe işleyen, derin, 

keskin. 

jngpin (4) Kaliteli ürün, iyi 

mal. 

#17 jinggiğo (JÉ) Hünerli, marifetli, 

usta. 

jingquè (JÉ) Doğru, tam, yan- 

lışsız. 

HiS jingrui GÉ) Seçkin, seçme, gü- 

zide. 

HRR iingshen gÉ) Çok derin, anlaşıl- 
ması zor. 

jingshen (7) © Ruh, can, mo- 

ral, bilinç, şuur. © Öz, ana fikir, 

esas, 

jingshen 1 (44) Canlılık, dirilik, 
güç, enerji, istek. II (JÉ) Canlı, 
enerjik, hayat dolu. 

iliyi ingshenbing (47) Akıl hasta- 
lığı, ruhsal bozukluk. 














HR 


m 


im 








“il 
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Yi jingsui (5) İlik, öz, temel, ana, 
esas. 

HHE jingtöng (5) Bir işte usta olmak, 
çok maharetli olmak. 

Hi4 inoxi gÉ) İnce, titiz, dikkatli. 

YD jingxin (il) İtina ile, özene beze- 
ne, dikkatli. 

Aik jing yi giü jing Gelişmeyi 
devam ettirmek, aralıksız geliş- 
meye devam etmek. 

Hid jingying (47) Öz, esas, temel. 

JE jingzhân gÉ) Tam, mükemmel, 
enfes. 

lll ingzhi (31) İtina ile yapmak, 
özene bezene yapmak. 

AM jingzhi YK) Enfes, pek kibar, 
ince, titiz harika. 

Hite jingzhuāng (JÉ) (Kitaplar için) 

Kalın kaplı. 
. jing (77) (Bitkilerde) Gövde, sap. 


m. jing 1 (77) © (Tekstilde) Çözgü, 
arış. © Boylam, tul. © Kutsal 
Kitap. 11228 Kuran-ı Kerim. 
II (21) © İçinden geçmek, uğra- 
mak, geçmek. 8 İdare etmek, ele 
almak, yönetmek. © Katlanmak, 
dayanmak, tahammül etmek. 
M (45) Çin sonucu olarak) -den 
sonra. 

Bakınız jing 

iingchâng 1 (JÉ) Her günkü, 

günlük. Il (fil) Sık sık. 

Zell. jingdiân 1 (72) © (Film, müzik 

vs.) Klasik. © Kutsal kitap. I 

ÇE) Klasik. 

“ENE jingdü (4) Boylam, tul. 

2 tt jingfèi (7) Masraflar, harcama- 

ar. 

7547 ilngguön (34) -den sorumlu 
olmak, nezaret etmek, görevli 
olmak. 









ZÆ jingguò 1 (21) © (Yer, zaman 
veya iş) Geçmek, uğramak, gir- 
mek. 6 (-in sonucu olarak) -den 
sonra. Il (42) Gidişat, gelişme. 

#4 jingiji 1 (21) (Firma, iş yeri, dük- 
kân vs.) Yönetmek, idare etmek. 
II (42) Müdür, idareci, yönetici. 

Æ ilngi 1 (4) © Ekonomi. T 
~ Pazar ekonomisi. ~f&#l Eko- 
nomik kriz. @ Endüstriyel veya 
ekonomik değerler. © Ekonomik 
gelir, ekonomik kazanç. Il (JÉ) 
İdareli, ekonomik. 

ÆA ilngilü JÉ) © Uzun süren, uzun. 
© Dayanıklı, uzun süre de geçse 
değişmeyen. 

EMİ jingi 1 (5) Yönetmek, idare et- 
mek. II (54) Yönetici, müdür. 
ZJ ilngli 1 (3) Tecrübe etmek, geçir- 
mek, yaşamak. II (477) Tecrübe, 

başa gelen, görüp geçirilen. 

“ET ilngshöu (4/1) Yapmak, ele al- 

mak, görmek. 

2552 İlngshöu (5) Geçirmek, yaşa- 

mak, katlanmak, tecrübe etmek. 

ZHE ifngvveidü (47) Enlemler ve 
boylamlar. 

247 jingxiāo (Zİ) Satmak. 

eb jingxin JE) Dikkatli, ihtiyatlı. 

Zel ilngyön (37) Tecrübe, görüp ge- 

çirilen. 

jiingying (4/1) Yönetmek, işlet- 

mek, çalış(tır)mak. 

“erk ilngyöu (2/1) Yoluyla, üzerinden 
gitmek. “Aik -Kiw. Tokyo 
üzerinden Ankara'ya gitmek. 

Zlk jingzhuân (44) Klasik, bilinen 
eski tip. 

JE jing (77) © Dar görüşlü olmak. © 
Kuyu tipindeki şeyler. 





ə 
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H4 jingjià (44) Petrol kuyularında, 


maden ocaklarında kullanılan 
vinç, macuna. 

JHA jingjing yöu tiáo Düzenli, 
düzgün, tertipli, sistemli. 

253) jingrán YE) (1?) Tertipli, düzen- 


li, sistemli. 





R jing (4) © Görünüm, manzara. 
© Durum, pozisyon, vaziyet. © 
Sahne, sahne dekoru. © (Bir pi- 
yeste ya da oyunda) Sahne. 

Ski jingdiân (47) Turistik ve güzel 
manzaralı yer. 

SE fingguân (77) Doğal manzara. 

Sl jingkuâng (44) Durum, maddi 
durum, koşul. 

5x1 finggi (44) Refah, mutluluk, hu- 
zur, rahat. 

“ka fingse (44) Manzara, peyzaj, 
görünüş. 

RAH fingtöilan (42) Çin'de bir tür 
sanat eseri. (Ming Hanedanlığı 
zamanında yapılmaya başlan- 
mıştır. Bronzdan yapılan ve bir 
tür işlemeli mine olan bu eser, 

hükümdar Jingtai zamanında ve 

genelde mavi renklerden yapıldı- 
ğı için bu ismi almıştır.) 

“öl fingvvü (27) Manzara, görünüm. 

5 jingxâng (#) Görünüş, man- 

zara. 

“fl jingyâng (41) Saygı duymak ve 

hayran olmak, hürmet etmek. 

SX fingzhi (4) Manzara, görünüm, 
görünüş. 

Fü jing (77) Vücudun boyun kısmı, 
boyun. 

Alü jingxiàng (44) Boyun. 

ZHE fingzhul (#4) Boyundaki kemik, 


omur. 








bil ing (47) Tuzak, yabani hayvan- 
ları yakalayan kapan, çukur. 

dz jing 1 QÉ) Uyanık, tetikte. II (27) 

Uyarmak, alarm vermek. ~t 

Uyarmak. M (5) © Alarm. 8 

“dal? (5) Polis. 

“İk jingbâo (42) Radyo, korna, du- 

man vs. ile verilen tehlike işareti, 

alarm. 

dük (r jingbei (3) Uyarıp tehlikeyi ön- 

lemek, uyarıp engel olmak. 

“4x İingchâ (#) Polis. 

© inggöo 1 (3)) İkaz etmek, ihtar 

etmek. Il (44) (Disiplin olarak) 

Uyarı, ikaz. 

döz nk fingile (2) @ Uyarmak, ikaz et- 

mek. © -e karşı alarmda olmak, 

tetikte olmak. 

40:11) jimgjü (41) Özlü söz, nükteli söz. 

ilngiv€ (#) Hissikablelvuku, 

tehlikeyi veya olacakları önceden 
hissetme, içe doğma. 

dür jingquăn (7) Polis köpeği. 

“8 itngfi 1 (2/7) Tetikte olmak, uya- 

mk olmak. I (47) Uyanıklık, 

dikkat, teyakkuz. 

“ LU ingwsei 1 (2) Korumak, muha- 
faza etmek. ~ Koruma, badi- 
gart. II (5) (Güvenlik) Koruma, 
muhafaza. 


Ti jing (27) Uyarmak, ikaz etmek. 
&—fi Bir kere cezalandırmak 








yüz kere uyarmaktan iyidir. 


yz ing 1 (5/)) Bitirmek, tamamla- 
mak. II (Fil) 6 En sonunda, neti- 
cede. © Beklenmedik bir şekilde, 
ansızın. © İleri gitmek, küstah- 
lik yapmak. 

Yal jinggân (2) Cüret etmek, küs- 
tahlık etmek, yüzsüzlük etmek, 
ileri gitmek. 
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JEJA İingrân (H) @ Aniden, ansızın. 
Ə İleri gitmek, küstahlık etmek. 


bz jng (7) © Sınır, hudut. M~ Ülke 
sınırı. © Toprak, arazi, bölge. © 
Durum, vaziyet, hal, pozisyon. 

Kilti jingdi (47) Durum, hal, 
yon. 


KiJ jingjiè (5) © Sınır, hudut. Ə 





pozis- 





Ulaşılan seviye, varılan pozis- 
yon. 

ihl jingkuâng (41) Maddi durum, 
vaziyet. 

Bö jingyü (47) Durum, hal, pozis- 
yon. 


Bi ing (4) © Ayna. © Mercek, 
ens, adese. 
Hik jingtöu (4) © Kamera veya fo- 
toğraf makinesi merceği, lens. © 
Poz, fotoğraf. 
bü jing (21) Yarışmak, çekişmek, 
rekabet etmek. 
sat jingjì (42) Spor, atletizm. 
TEJE jingsâi (72) Müsabaka, yarışma, 
maç. 
ikili ingxudn (2/1) Seçim yarışına gir- 
mek, -e adaylığını koymak. 
yi F İngzheng (21) Yarışmak, çekiş- 

mek, rekabet etmek. 
m “jing 1 (JB) © Temiz, saf. © Net, 
safi. “H.A Net gelir. Ə Tamamı, 
hepsi. II (Fil) Sadece, yalnız, tek 
ve başka yok. 
7k jinghuâ (5/1) Temizlemek, arıt- 
mak, tasfiye etmek. 
7 F jingshöu (21) Ellerini yıkamak. 
TE jingzhi (77) Net değer. 

jing QÉ) Sessiz, sakin, gürültü- 


süz, durgun. 
ir jingdiân (72) Statik, durgun 
elektrik. 








HHL jingguân (5J) Soğukkanlılıkla 
seyretmek. 

EHk ingmâi (44) Damar. 

HEER jingmö (z))) Sessiz olmak, gürül- 

tü çıkarmamak. 

MH jinggiâogido JE) Çok sessiz 

ve sakin. 

HHA ilngtöi (#) Sakin vaziyet, her- 

hangi bir işin olmaması, dur- 

gunluk. 

he ilngyöng (2/1) Yavaş yavaş istira- 

hat etmek, sakince dinlenmek. 

ifik jingzhi (5) Durgun olmak, ha- 

reketsiz olmak, çalışmıyor halde 

olmak. 

PHA jingzuö (31) © Sessizce otur- 
mak. © (Yogalar gibi) Nefes 
alma egzersizi için oturmak. 


yü jing © Sakinlik, sükünet, huzur. 
© Huzura kavuşturmak, güven- 
liği sağlamak. 

ni ing (2) © Saygı göstermek, 
hürmet etmek. © İkram etmek, 
teklif etmek. 

WZ Jing'âi (31) Saygı duymak ve 
sevmek. 

umu finger yuönzhi Saygıyı ara- 
ya bir perde yaparak fazla yaklaş- 
mamak. 

Wii jingiü (51) Kadeh kaldırmak, 
içki teklifinde bulunmak. 

TL ingi (3) © Ellerini kaldırarak 
veya başını eğerek saygılarını 
sunmak. © Selam vermek, say- 
gılarını sunmak. © <> (Genel- 
de mektupların sonlarında kulla- 
nılarak saygı ifade eder.) 

Hti ingpei (27) Takdir etmek, be- 
genmek. 

WAN ingyöng (41) Büyük saygı gös- 
termek. 

tua jingyì (44) Saygı, hürmet, takdir. 
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WE ingzhöng (2/1) Derin saygı duy- 
mak, hürmet etmek. 

JE ing 

ada ingludn (4) (Kaslarda) Kasıl- 
ma, kasılım. 

42 jing I (5) © Patika, keçi yolu. 
© Hedefe varmada kullanılan 
metot, yol. © Çap. II (//l) Direk, 
dümdüz. 

(eke jingting GÉ) (CB) Hiç benzeme- 
yen, farklı, zıt. 

1£.H ilngzi (Fil) Sadece kendisi, başka 
kimseyi karıştırmadan. 


JE jing (42) Bacağın alt yarısı. 


Ej 3) jng YE) Güçlü, kuvvetli, sağ- 


lam. 
Bakınız jin 


gə jing (47) (Tekstil) Çözgü, arış. 
Bakınız jing 


ER ilöng UZ) © Zor durumda, sı- 
kıntılı, darda. © Sıkıntılı, canı 
sıkkın, darda. 

ibi jlöngüng (4) Zorluk, sıkıntı, 
zor durum. 

TE jiöngpö (JÉ) © Fakir, zor du- 
rumda, sıkıntılı. Ə Kötü durum- 
da, utanç verici durumda, darda. 


İİİ öng GÉ) Parlak, 
H iöngüöng gÉ) (12) (Gözler) 
Parlak, ışıl ışıl. 


ill ing gÉ) (15) Çok başka, çok 
değişik, farklı. 


iLK iiöngrdn (Fil) Çok farklı, başka. 

fal jiū (42) Kura. 

ik jü (5) Yakalamak, kavramak, 
sıkıca tutmak. 

MW jiü biânzi Birinin saçını ya- 
kalamak, birinin eksiğini bulup 
oradan saldırmak. 





F İÜ (3J) Araştırmak, dikkatlice 
incelemek. 
700: jiüjing I (44) Olup biten, netice, 
sonuç. Il (fil) © (Soru cümlele- 
rinde daha fazla bilgi almak için 
vurgu yaparken ‘Allah aşkına’ 
gibi bir mana katar.) Tam olarak. 
M~? Ne yapmak isti- 
yorsun Allah aşkına? © Sonuç 
itibarıyla, en sonunda, neticede. 
Bİ. io 
H jiūjiū gÉ) Yiğit, kahraman, ce- 
sur. 
2y jiū (2İ)) © Karıştırmak, dolaştır- 
mak. © Bir araya toplamak. © 
Düzeltmek, doğrultmak. 
112 jiūchá 1 (3) İnsanların beklediği 
bir kuyrukta sıraya riayet etmek. 
II (5) Kuyrukta sırayı ayarlayan 


w 


görevli. 

Ugi jiüchân (5) © Karıştırmak, 
dolaştırmak. © Rahatsız etmek, 
uğraştırmak. 

112) jiüfen (42) Anlaşmazlık, uyuş- 
mazlık, ihtilaf. 

4 jiūgé (#) Anlaşmazlık, uyuş- 
mazlık, ihtilaf. 

jiūjí (2//) Bir araya toplamak. 
jiūzhèng (2/1) Düzeltmek, doğ- 
rultmak. 


ilü (#0 © Dokuz. © Kış gündö- 
nümünden sonraki gün başlayan 


w 


dəsi 





HAR 





İL 


ve dokuz günden oluşan periyot- 
lardan her biri. © Çok, birçok. 
İLA iü il gül yi Sonuç itibarıyla, 
ne de olsa, netice olarak. 
74: ez 77 jiù nit er hü zhi li (Bü- 
yük emek, çok gayret manasında 





kullanılır.) Dokuz ineğin ve iki 
kaplanın gücü. 
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İLE jiü niü yi möo Yüksek sayı- 

ar içinde çok cüzi bir kısım, de- 

nizde damla, sahilde kum tanesi. 

İLA jlüguân (43) Kabir. 

İLE -*E jiü si yi shöng Ölümden kıl 

payı kurtulmak. 

İL zh ifüxido yünvvöl Çok uzak- 

arda, Kaf dağının ardında. 

İLMİ jiüyue (44) Eylül ayı. 

TÜ jlüznöu (44) Şiirlerde Çin için 
kullanılan isim. 








iü gÉ) © Çok uzun süre, uzun. 
© Belirli süre, belirlenmiş süre, 
zaman zarfı. 

AMI AZ jiðér jiüzhi (fil) (Çok uzun 
süre geçtiğini belirtir.) 

AA jiðjiù (Hill) Çok uzun süre. 

AÑ ifövvei (Fil) Uzun zamandır gö- 
rüşmemek, 
mek. 

AM jiüyâng (15) Tanıştığımıza çok 
memnun oldum. 

ilüyuân (JE) Antik, çok eski za- 

manlardan kalma, seneler öncesi. 


senelerdir görme- 


AE 

W jiù (77) (Bira, şarap, viski vs.) Al- 
kollü içecekler. 

Tülü jiübâ (4) Bar. 

P3 iücdi (4) İçki ve meze. 

Wi) jiüchăng (5) İçki fabrikası. 

Fn jiüdiân (74) © Meyhane. Ə 

Otel. 

TT lüguân (4) Bar, birahane, mey- 

hane. 

TÜL jiügul (47) Ayyaş, çok içki içen. 

WA jiühul (42) Kokteyl, içki partisi. 

< jiùjiā (47) Meyhane, içkili lo- 

kanta. 

ii jiùjing (37) Etil alkol, alkol. 

hk jiüllâng (4) İçki içebilme kapa- 

sitesi. 











mi m 





WERE jiönâng-fândâi Kabiliyet- 
siz insan. 

İZ jüröu pengyöu Sadece 

yiyip içme arkadaşlığı yapmak, 

kara gün dostu olmamak. 

YE ilüvvö (47) Gamze. 

PME iüxi Şölen, ziyafet. 

JÈ jiù ~ Frenk soğanı. 7/7 Frenk 

soğanı. 


TA 





KK jù (#0) (Antlaşma, çek gibi 


önemli metinlerde karışıklığa en- 
gel olmak için) Dokuzun karışık 
yazılışı. 


m 


jiù I gÉ) © Eski, geçmiş, modası 
geçmiş, demode. © Kullanılmış, 
giyilmiş, aşınmış, yıpranmış, 
ikinci el. € Önceki, eski. II (#) 
Eski dostluk, eski dost. 

HAK jiü'& (42) Eski yanlışlar, eski sı- 
kıntılar, eski hatalar. 

Hi jiühuö (42) İkinci el ürünler, 
hurda, “1117 Bit pazarı. 

Ha jiüjido (42) Eski dost, eski ah- 
bap. 

jüli (5) Eski Çin takvimi, (Ayla 
ilgili) takvim. 

Hel jiüshi (44) Geçmiş olay. 

HHE jiüzhi (44) Eski adres, eski yer. 

jiù (42) Harç, sıva. 

ilüchi (44) Azı dişi. 


jiù (51) 69 Yakınlaşmak, yanına 
gitmek. © -ile meşgul olmak, 
üstlenmek, girişmek. © Sonuç- 
andırmak, başarmak, üstesinden 
gelmek. k~ İşi başarıyla ta- 
mamlamak. © Uyum sağlamak, 
uydurmak, denkleştirmek. Il (77) 
-e dair, -e göre. ~AN Bildiğim 
kadarı ile. III (Hill) 0 Hemen, az 
sonra. © Çoktan, zaten, daha o 


Hp 
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Wi 
Xi 


öl 


öl 


zaman. © -ir...-mez. © (Sebep 
sonuç ilişkilerinde kullanılır.) 
RES JFJ- HAEE 
Yeter ki azimli bir şekilde çalış, 
(O zaman) Tükçeyi öğrenirsin. 
Ə (Özdeş kelime grupları arası- 
na gelerek meydana gelmiş olaya 
karşı teslimiyet veya kabul etme 
ifade eder). 7-2 Tu, ok 
55 Kaybolduysa kayboldu artık, 
önemli değil. Ə (“Başından beri, 
hep öyleydi” gibi manalar katar). 
KARARIR Ben zaten başın- 
dan beri hep Çince biliyordum. 
© Sadece, yalnızca. “3k — Ağ 
iü Sadece ben biliyorum. © Tam 
olarak, tamamen, tam. IV (i4) 
Olsa bile, -e rağmen. 4 SİL, 
(AE ZA Sen söylemesen bile 
o öğrenir. 
{E jiübiân (HI) Bu arada, hazır - 
mişken, müsaitken. 
JE jiùci (Fl) Hemen burada. 
Yi itdi (ill) Hemen, derhal, anında. 
HEM jiüdi qücdi (Fil) Yerel ma- 
teryallerden faydalanmak. 
yü jiüfân (27) - teslim olmak, -e bo- 
yun eğmek. 
ölk jiğjin (Fil) Yanında, yakında, uza- 
$a gitmeden. 
32: ilüqin (2//) Yatağa gitmek, uyu- 
mak. 
İT: jiùrèn (/) Resmi olarak göreve 
başlamak. 
Je jiüshi lünshi (3) (Olayın 
geçtiği zamana, mekana ve bazı 














özel durumlara) Duruma göre 
karar vermek. 

ak jiüshi 1 (Fil) Tam olarak, tama- 
men, kesinlikle, aynen öyle. II 
QE) -e rağmen, -se bile. 

F jiùshðu (2/1) Bakınız E 





mM jiüsuân (02) Olsa bile, farz ede- 
lim ki. 

wi. ilövvei (3) Hak ettiği konuma 
ulaşmak, birinin yerini almak. 
mM iöxü (21) Düzenlenmiş, sıralan- 
mış olmak, hazırlanmış olmak, 
(İşler) yolunda olmak. 

WE jiüyâo (Fil) (Bahsedilen işin kısa 
bir süre sonra gerçekleşeceğini 
ifade etme manasında) -mek 
üzere olmak. 

YE foye (20) İş sahibi olmak, mes- 
lek sahibi olmak. 

yt EZ jiüyi (31) Doktora görünmek, te- 
davi olmak. 

LX jiüyi (3) Şehit olmak, kendini 
feda etmek. 

WR jiözhi (51) Resmi bir göreve baş- 
lamak, resmi görev üstlenmek. 
İÜ (77) Akbaba. 


E jü(44) Ahır, ağıl, kümes. 
& jù (21) © Kurtarmak. © - yar- 


dım etmek, imdadına yetişmek. 

jiùguó (21) Ülkeyi korumak, va- 

tanı kurtarmak. 

j" jiühü (30) İlk yardımda bulun- 
mak, hasta veya yaralı kişiye 














ib, 





Kəl 











yardım etmek. —İE£ Ambulans. 
k ilühuÖ (21) Ateşi söndürmek, 
yangını söndürmek, yangınla 
mücadele etmek. “7: İt aiye ara- 
bası. 
æ jiùjí (31) Acil durumun, tehlike- 
nin, belanın üstesinden gelmesi 
için birine yardım etmek. 
#0 iftfi (37) Gönlünü ferahlatmak, 
acıyı sıkıntısını ortadan kaldır- 
mak, -e yardım etmek, imdadına 
yetişmek. —4£ Yardım fonu, ba- 








ış fonu. 
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"tir: ifüming (21) Birisinin hayatını #45 jügöng Eğilmek, başını eğerek 
kurtarmak. fp! ipi! selamlamak. 
ə da jū (25) İki eliyle birden tutmak. 
RE jiüsn&ng (E) Hayat kurtarıcı. pp 
“EB Can kurtaran simidi. Tu jū 1 (3//) © Tutuklamak, tevkif 
DUEL jiüsi-füshâng Hastayı, ya- etmek, göz altına almak, yakala- 
ralıyı iyileştirip ölümden kur- mak. © Sınırlamak, kısıtlamak, 
tarmak. engellemek. Il (772) Eğilmez, bü- 
YUR ifoxing (54) Azat eden, kurtarıcı. külmez. 
RUF jiùyuán (21) Kurtarmak, yardı- Jahi jübü (21) Tutuklamak, tevkif 
ma gelmek, yardım etmek. etmek, yakalamak. 
“ün jiüzhi (34) Hastayı tedavi etmek, düylli jüjin OZ) İhtiyatlı, dikkatli. 





sıhhata kavuşturmak, iyileştir- dü if jüllü (2) Tutuklamak, alıkoy- 

mek. mak, 

dü 27 iüpiöo (47) Tutuklama yetkisi, 
tevkif müzekkeresi. 

dü yk jüshü I (31) Tutmak, zapt etmek, 

kısıtlamak, sınırlamak. II (JÉ) 

Huzursuz, yabancılık hisseden. 


- jŪ (%4) Ə Tay. Ə Sıpa. 


. iü (77) © Dayı, annenin erkek 
kardeşi. © Kayınbirader, enişte. 
© (Kocasının babası) Kayınpe- 
der. 

Bİ jiüfü (42) Dayı. 

GEBE jiömü (44) (Dayının hanımı) 





P Yenge. “0 (2) © İkamet etmek, otur- 
XX iü (14) Vicdan azabı, pişmanlık. mak, yaşamak. © (Yer) İşgal 
W~ Vicdan azabı. etmek. ~t İlk sırayı işgal 


İk jü (42) İçinde ceset bulunan ta- etmek, birinci sırada olmak. © 


but. 
“jiüch& (47) Cenaze arabası. 





İddia etmek, öne sürmek, talep 
etmek. © Yığmak, istif etmek, 


depolamak, biriktirmek. 
iü (7/1) Hata, kusur, suç, başarı” ye mi fk, jüân siwâi (21/) Barış za- 


Esl 
Ni 

















sızlık. manında tetikte olmak, ihtiyatlı 
“ri ELK ifüyöu ziqü Suçlayabilecek olmak. 
kişi olarak sadece kendisi olmak. RZ Jüduö (21) Çok olmak, daha faz- 
ZE jū (9) İki tekerlekli araba. la olmak. 
Bakınız che hi Full F jügâo línxià Komuta konu- 
JE jū (42) Kökleşmiş ülser, deri al- 27: 
WE) jügöng (21) Başarılı olduğunu 


tında bulunan irinli yara. 











2 zannetmek. 

Hə lal jūjiān (Fil) (İki parti arasında) 
öl: jūji (27) Pusuya yatarak düşmanı Arabulüsüluk etmek: 

vurmak. 


e FA iüliü (2) İkamet etmek, otur- 
jū mak. “ıl Oturum belgesi. 
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hili jümin (42) Sakin, mukim, bir 
yerde oturan, yerli, yerleşik, ika- 
met eden. 

JK jürân (Fil) & Ansızın, şaşırtarak, 
beklenmedik bir şekilde, umul- 
madık bir biçimde. © ...yapacak 
kadar yüzsüz olmak, ...yapacak 
kadar arsız olmak, ...yeltenecek 
kadar küstah olmak. 

hi jüshi (4) Oda. 

hb jüxin (5) Kötülük amaçlamak, 
kötü niyetler beslemek. 

R jüzhöng 1 (Fil) Bakınız “ka fa)” I 

(211) Ortaya yerleştirmek, araya 

koymak. 

he fi: jüzhü (31/) Yaşamak, ikamet et- 
mek, oturmak, yerleşmek. 

zül jú (42) Kasımpatı, krizantem. 

hi jú Bakınız “fi” 

HA jú (42) Mandalina. 

käyt júzhi (44) Portakal suyu. 

hi júzi (72) Mandalina. 

hal jú 1(42) © Satranç tahtası, dama 
tahtası. 8 Durum, yer, konum, 
mevki, hal, işin merhalesi. 27” 
Bütün durum, durumun tama- 
mı. © Hile, oyun, tuzak. Yi” 
Hile, dolandırıcılık, sahtekârlık, 
tuzak, desise. © Limit, sınır. Ə 
Ofis, bölüm, daire, şube, büro. © 
Atölye, dükkân. Il (7) (Satranç, 
masa tenisi vs.) Devre. 

jJ jübü (12) Parça, kısım, bölüm. 

fit iücü GÉ) © (Alan için, yer için) 

Dar, kısıtlı, sıkışık. © (Zaman 

için) Kısa, sınırlı. © Kısıtlanmış 

hissetmek, kısıtlamak. 

PA júnèirén (44) İçeriden biri, iç 

yüzünü bilen kimse, bilen kişi. 

hjii jómiàn (44) Görünüş, bakış açı- 
sı, taraf, faz, evre, durum, hal. 











44 jüshi (5) Durum, hal. 
Uluslararası durum. 

FJAkA jüwâir&n (27) Yabancı, bir 
durumun dışında olan kimse, 
olayın dışında kalan. 

BE jüxiân (21) Kısıtlanmak, kısıt- 
lamak, sınırlandırmak, hapset- 
mek. 

İS jüzhâng (37) (Büro,ofis ya da 
yazıhanenin) Yönetici, müdür, 
direktör. 


iü 1 (31) © Kaldırmak,yükselt- 

mek, yükselmek. © Başlamak, 

başlatmak. ~X% İsyanı başlat- 
mak. © Seçmek, tercih etmek. © 

Belirtmek, saymak, bahsetmek, 

örnek olarak vermek, göstermek. 

~fi] Örnek göstermek. Il (JÉ) Bü- 
tün, tamamı, tüm. III (41) Eylem, 
iş, fiil, hareket. 

27} jübân (31) Düzenlemek, yürüt- 
mek, yönetmek, idare etmek, 
çalıştırmak. 

4S jücuö (47) Hareket, eylem. 

5531) jüdöng (431) Hareket, eylem, 
hamle, davranış. 

2809) (oli (2) Örnek vermek. 

98 H jümü (51) (di) Gözünü kaldır- 
mak, bakmak. 

ASHA jügi büding Hangi hamleyi 
yapacağı konusunda tereddüt et- 
mek, kararsız kalmak, tereddüt- 
ten dolayı harekete geçmemek. 

žst jüshi (44) Dünyanın başından 
sonuna, evrensel olarak. -/Xik 
Evrensel olarak tanınan,dünyaca 
kabul edilmiş, dünyaca tasdik 
edilmiş, evrensel olarak. 

5 F: jüshöu (31) (Ya da yükseltmek) 
Elini ya da ellerini kaldırmak. 

217 jüxing (2/1) Düzenlemek, yürüt- 

mek, tertip etmek. 





EİN 





zə 
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5“—x = jüyi fânsân Sadece bir işten 
yola çıkarak bir çok işi anlamak. 

98 il: jüözhi (44) Hal, tavır, davranış, 
tarz, yol, usül, terbiye. 

25 EE iüzhöng (42) Ağırlık kaldırma, 

halter. 

28 HL FE TE jù zü qing-zhöng Dengeyi 

sağlamak, kilit rol oynamak. 

HE jù (42) Kare. 

HJE jüxing (4) Dikdörtgen. 

TH iü (40) 1 (0) © Durdurmak, 

önlemek, engellemek. € Hüzün- 

enmek, surat asmak. 

jüsâng (JË) Keyifsiz, morali bo- 

zuk, hüzünlü. 

hil. 

ünü jüyü (42) (®) İhtilaf, anlaşmaz- 

ik, 

MEL jù 

uH% jüju& (2) © Çiğnemek. © Üze- 
rinde düşünmek, derin derin dü- 
şünmek, düşünüp taşınmak. © 
Çiğneyip yutmak. (BJEN 
T(Çok iyi öğrendi.) O Çinceyi 
çiğneyip yuttu. 

iü (3/1) Toplamak, bir araya getir- 
mek, toplanmak, biriktirmek. 

xi jübâop&n Hazine kâsesi, 
zengin maden kaynakları olan 
yer, yeraltı kaynakları yönünden 
zengin alan. 

AE jübiân (42) Füzyon, kaynaşım, 
kaynaşma, erime, birleşme. 45” 
Nükleer füzyon. 

1842 jücân (5) Kutlama ya da birlik- 
te buluşmak için beraber yemek 
yeme. 

ef” jüh& I (3) Toplanmak, bir ara- 
ya gelmek, buluşmak. II (37) 
Polimerizasyon, polimer halinde 
birleştirme veya birleşme. 





müz 








RA jühui I (31) Toplanmak, buluş- 
mak, bir araya gelmek. Il (47) 
Buluşma, toplantı. 

RE jüji (27) Toplamak, biriktirmek, 
bir araya getirmek, derlemek, 
toplanmak, birleşmek, bir araya 
koymak, düzenlemek. 

ki alı jüjing-huish&n Birinin dik- 
katini toplayarak, konsantre ola- 
rak, yoğunlaşarak. 

Z Jæ jüjü (217) (Daha çok etnik bir böl- 
gede) Bir bölgede yaşamak, bera- 
ber yaşamak. 

#4jüliân (2/1) Vergilendirerek servet 
sahibi olmak, kanun dışı biriktir- 
mek. 

38 EF jüshöu (34) (Ji) Bir araya gel- 
mek, karşılaşmak, buluşmak. 

38 fk jüzhöng (59) Kalabalık topla- 
mak, adam toplamak. 


KA jù 1(47) Kap, takım, alet, araç ve 
gereç. II (=) (P) Tane. I (2İ) -e 
sahip olmak, -si olmak, -e malik 
olmak, elinde bulundurmak. 

Afk jùbèi (5/1) -e sahip olmak, -si 
olmak, -e malik olmak, elinde 
bulundurmak. 

H.# jüming (21) İmzalamak, belgeye 
vs, ye ismini koymak, birisinin 
imzasını eklemek. 

jüt (E) Somut, spesifik, özgü, 

belirli, tam olarak. 

F.N? jüti ervvei Küçük ama tam, 

minyatür, çok amaçlı. 

jüwen (77) Geçersiz yasa, hük- 

mü kalkmış kanun, 

ormalite. 

jüyöu (1) -e sahip olmak, -si ol- 

mak, sağlamak, temin etmek. 

>jù (30) Korkmak, dehşet duy- 
mak, korku ve endişe duymak. 





A 


önemsiz 
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AER jù (4) Hepsi, tamamen, bütü- 
nüyle, tümüyle, tümü. 

ERİ iblebü (44) Kulüp. 

(Bi jù JÉ) Kocaman, dev gibi, deva- 

sa, heybetli, çok büyük, muaz- 

zam. 

HE jübö (47) Belli bir alanda yetkili. 

EK jüdâ (JÉ) Çok büyük, devasa, 

kocaman, muazzam büyüklükte, 

uçsuz bucaksız. 

Eğil jü'& (42) Büyük yekun, çok mik- 

tarda. 

ELA jüren (47) Dev, devasa şahsiyet. 

Ek jütöu (47) Kodaman, büyük iş 

adamı, zengin iş adamı, büyük 

adam, nüfuzlu kimse. 

jù-xì (47) Büyük ve küçük. 

£ jüzhü (47) Anıtsal eser, muaz- 

zam eser. 


- jù (7) Ə Meşale. © Ateş. 


jù (3) © Direnmek, karşı dur- 
mak, karşı koymak, mukavemet 
etmek, isyanetmek, ayaklanmak. 
© Reddetmek, geri çevirmek. 

"lilli jübü (37) Teslim olmaya diren- 
mek. 

HE4} jüfü (31) (Çek) Ödemeyi reddet- 
mek, kabul etmemek. 

1170 jùjué (31) © Reddetmek. © Geri 
çevirmek, kabul etmemek, red- 
detmek. 


EE jù I (4) Uzaklık, mesafe. Il (5) 
(Uzak) Bir şeyden ayrı olmak, bir 
şeyden ...uzaklıkta olmak. 

IES jùlí 1 (42) © Uzaklık, mesafe. 6 
Farklılık, ayrılık, zıtlık, uyum- 
suzluk, fark, ayrım. Il (2/)) -den 
uzak olmak, -den ayrı olmak. 

iz jù (El) Aceleyle. ~ Fiki Aceley- 
le karar vermek. 














ESK jürân (Fil) (12) Ansızın, birden- 
bire, birden, aniden. 

Wio 
EA jüf&ng (72) Kasırga, bora, hor- 
tum, urağan. 

4j jù I (42) Cümle, tümce. II (=) 
(Söz için) Tane. 

JE jùhào (4) Nokta. (e )() 

AJF jüzi (4) Cümle, tümce. 








jù (30 1 İşgal etmek, ele geçir- 
mek, meşgul etmek,yakalamak, 
tutmak. II (77) @ -e güvenmek, - 
e bağlanmak, -e bel bağlamak. © 
-e göre. “FATAN Bildiğime göre. 
III (42) Kanıt, delil, ispat. 

Yk jüch&ng (4/1) Sözde, söylenene 
göre. 

İsi jüdiân (42) Kale, defans nokta- 
sı, kuvvetlendirilirmiş savunma 
noktası. 

İs jüshöu (34) Korumak, muhafaza 
etmek, bir yere yerleştirilmek, 
nöbet tutmak. 

jüshuö (5/1) Söylenene göre, de- 

niyor ki, diyorlar ki. 


ük 





5 ibxi (2/)) Rapor edildiğine göre. 






jù 1(5) Tiyatro ile ilgili çalışma, 
tiyatro eseri, oyun, piyes. "H~ 
Televizyon dizisi. Il (JÉ) Şiddetli, 
sert, keskin, kuvvetli, yoğun. 
EKİZ jùběn (42) © Oyun, piyes, tiyat- 
ro eseri, sahne oyunu. © (Film) 
Senaryo, libretto. (Pekin operası, 
opera vs.) 

E jüchâng (4) Tiyatro, sahne. 
HIZ! jòùliè (JE) Şiddetli, sert, zorlu, 
keskin, haşin, katı, vahşi. 

RİH 





jümü (32) Opera ya da oyun lis- 
tesi. 
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Fl 


"li jüging (47) Bir piyesin ya da 


oyunun olay örgüsü ya da hika- 
yesi. 








Bl jùtuán (4%) Grup, oyuncu grubu, 





tiyatro kumpanyası, kumpanya, 
tiyatro grubu. 

EX jùzuòjiā (44) Oyun yazarı, pi- 
yes yazarı. 





2 jù 1 (47) Testere. l~ Yuvarlak 


45 


testere, daire testere, disk testere. 
H (3) Testere ile kesmek, biç- 
mek. 


dn juan (7E) (İİ) Zarif, hoş, güzel, 





çekici, nazik. 
77 juānxiù (JÉ) (Ë) Zarif, hoş, na- 
zik, harika. 





yl juān (21) © Kümese ya da ağıla 














kapatmak. 6 <H> İçeri tıkmak, 
hapse atmak. 
Bakınız juàn, guân 


YE juān (47) (È) İnce akıntı. 





Ja 
H 


4B juān 1(1/) 69 -den feragat etmek, 


-den vazgeçmek, -i bırakmak. © 
(Bağış olarak) Bağışlamak, kat- 





kıda bulunmak, vermek, hibe 
etmek, teberru etmek. Il (4) 
Vergi. E~ Vergi ödemek. 

İt juānqì (3) (12) Feragat etmek, 

adamak, -den vazgeçmek. 

#K juângü (#1) Canını feda etmek, 

canından vazgeçmek. 

Pi juânshui (4) Toplanan vergi ve 

malların genel adı. 


BII juānxiàn (21) (Kuruma) Bağış- 


amak, hibe etmek, sunmak. 
J“ juānzèng (4/1) (Hediye olarak) 
Bağışlamak, hibe etmek, sun- 








mak, hediye etmek. 


JBE juānzhò (5) (Maddi ya da para- 
sal yardım) Teklif etmek, bağış- 
lamak, hibe etmek. 


sa juān (4/1) Kazımak, oymak. 
7:2 juânke (21) (È) Oymak. 


oğ jyân 1 :(21)) © Katlamak, dola- 
mak. (9 Üstünden süpürmek, 
toplamak, sürüklemek, götür- 
mek. II (77) Silindirik kütle, ma- 
kara, silindir, rulo, tomar. III (£) 
Silindir, rulo, makara. 
Bakınız juân 

ZEN juânrü (5) İçine girmek, dahil 

olmak, bir şeye sokulmak. 

ik juântâo (5/1) Değerli şeylerle or- 

tadan kaybolmak. 

LEX juântü chöngldi Bir kayıp 

ya da mağlubiyetten sonra yeni- 





den toparlanarak daha güçlü bir 

şekilde başlamak. 

ASİ İuânyân (77) © Sarma sigara. 
© Puro. 

# juân 

ŽW juànliàn (217) Bir yere ya da insa- 

na duygusal olarak bağlı olmak. 

di juânniân (3) (Bir yeri ya da 

insanı) Özlemek, hasretle hatır- 





amak, sevgiyle yad etmek. 

Teli juânshü (4) Aile bağları. 

zə juòn 1 (47) © Kitap. Ə Cilt. Ə 

Sınav kağıdı, sınav kitapçığı. © 

Dosya. 

Bakınız jun 

XT juânzi (44) Sınav kağıdı. 

“rz İuânzöng (#4) © Klasör, dizin. 
© Dosya. 


fl juàn (27) Ağıl, ahır, kümes, 


p 





sürü. 
Bakınız juân, guân 
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Tü juàn (JÉ) Yorgun, bitmiş, tü- 
kenmiş, yorucu, bitkin, bıkkın, 
bıkmış, bezmiş. 


a: 


- 


juàn (7) İnce ve dayanıklı. 
juàn 
juànyčng (E) (®) Anlamlı, 


manalı. 





juē (31) © (Uzun ve ensiz bir 
şeyi) Dik durmak, dikilmek, yü- 
zünü asmak, dudak kıvırmak. 
~H Dudaklarını büzmek. © <H 
> Kırmak, kopartmak. 


f jué I (%1) © Rol, görev, karakter. 

~ Anarol, ana karakter. © (Ge- 
leneksel Çin tiyatrosu) Rol çeşi- 
di. © Aktör ya da aktris. II (51) 
Güreşmek, çarpışmak, çekişmek, 
müsabakaya girmek. 
Bakınız jiĞo 

fa ju&döu (41) Dövüşmek, karşı- 
laşmak. 

fa Jy iveli (21) Güç tecrübesi yapmak, 
güreşmek. 

Tü té ipese (47) Rol, görev. 

fa Z ipezhü (211) Çarpışmak, müsaba- 
kaya girmek, rekabete girmek. 


“r jué 1(27)) © Hissetmek. € Uyan- 
mak, kendine gelmek. 6 Farkına 
varmak, haberdar olmak, her şe- 
yin farkına varmak. Il (54) His, 
duygu, duyu. 

Bakınız jiâo 

WE ju&châ (21) Algılamak, ortaya 

çıkarmak, farkına varmak, ha- 





berdar olmak, görmek. 

544 juéde (4/1) © Fikrinde olmak. 6 
Hissetmek. 

“tli juéwò I (#4) © Bilinçlilik, far- 
kında olma, haberdar olma, an- 





ayış, anlama, kavrama. Il (5) 


did 


Anlamak, anlıyor hale gelmek, 
farkında olmak, haberdar olmak, 
haberdar hale gelmek. 

“ENE ipexing (34) Uyanmak, farkına 
varmak, uyandırmak. 

ik jué (2İ) (Hastalık) Bayılmak, 
bilincini kaybetmek, baygınlık 
geçirmek, nöbet geçirmek. 

Hk jué (41) 6 Düşmek. Ə Aksama- 

— dan dolayı sıkıntı çekmek. 

de jué (5/1) Ele geçirmek, kapmak, 
kavramak. 

YUK ju&gü (21) Ele geçirmek, zorla 
gasp etmek. 

K jué (7) © Soyluluk derecesi, 

asalet, asilzadelik. Ə Antik üç 

bacaklı ve döngü kollu şarap ka- 

zanı. 

H ipeshi (47) Şövalye. 

EESK ipeshiyve (#4) Caz müziği. 

BN ipevvei (421) Asalet ya da soylu- 

luk derecesi. 





jué (211) Çiğnemek. 

Bakınız ildo 

iz jué (21)) Dolandırmak, aldatmak, 
kandırmak, kazıklamak, hile 
yapmak. 





jué 1 (2/1) © Karar vermek, sap- 
tamak, tespit etmek. © İdam 
etmek. © (Sent, bent vs.) Kı- 
rılmak, patlamak, yarılmak. 11 
(1) (Negatif kelimeden önce 
kullanılır.) Kesinlikle, elbette, 
muhakkak, her türlü durumda, 
her türlü şart altında. “AFE 
Kesinlikle vazgeçmemek, kesin- 
likle terk etmemek. 

Yeli juécè 1 (2/7) Stratejik karar ver- 
mek, plan yapmak. Il (44) Politik 
karar, stratejik önemi olan karar. 
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oz ju&ding 1 (2) Karar vermek, 
çözmek, kesin karar vermek, ta- 
sarlamak, karara varmak. II (42) 

Karar, kesin karar. 

Yelki ju&duân 1(21) Bir karar vermek, 

bir karar almak. II (42) Çözüm, 

kesinlik, kararlılık, karar. 

rür (ei 1 (27) Karar vermek, karar 

vermiş olmak, - ı aklına koymak. 

H (il) Kesinlikle, muhakkak, 

tabii ki. 

HZ ipelie (2h) İle bağını koparmak, 

ile ilişkisini kesmek, bozuşmak, 

-den ayrılmak, kopma, kırılma, 

kesilme. 

iverdn (Fil) (È) © Kararlı ola- 

rak, kararlılık içinde, azimle, 

karar vermiş bir şekilde. @ Ke- 





RA 


sinlikle, sorgusuz, şüphesiz, su 
götürmez. 
WFE juésài (41) Final. > Yarı final. 
ük juéshèng (21) Savaş konusunu 
belirlemek. 
TE juési (EE) Ölüm kalım. 
YL ju&suân (27) Nihai hesap, son 
hesap, gider ve gelirin nihai he- 
sabı. 
həb, ju&xin (44) Azim, kararlılık, be- 
irleme, karar, hüküm. 
WN juğyi (4) Karar vermek, -1 ak- 
ına koymak. iüjü Bir kararı 





benimsemek, bir sonuca onay 
vermek. 

juézhàn (77) (Mücadele) Kesin 
sonuca ulaştıran savaş, her iki 





İzik 


tarafın ana güçlerini kullanıp sa- 
vaşı sonuçlandırmak için yapılan 
son mücadele. 


N 
Ye jué 1 (77) © Kafiyeli formül. © 
Hüner, ustalık, marifet, beceri, 
ticaret hüneri, ticaret hileleri. II 


(3) Veda etmek, ayrılmak. “?/l 
Vedalaşmak, ayrılmak. 

55 ju&gido (44) Oyun, hile, hüner, 
başarı anahtarı, ticaret hüneri, 
ticaret hilesi. 

{k jué (3/1) (Ji) Seçmek, ayırmak, 
ayırt etmek. 

Tu juézé (2İ) (2) Seçmek, ayır- 
mak, uygun görmek, yeğlemek, 
istemek. 


JE jué (2/1) Kazmak, kazı yapmak. 


~J} Kuyu kazmak. 


Ili jué (Ë) Birdenbire yükselmek, 
birdenbire ayağa kalkmak. 

Ili iveqi (2)) © (Dağ vs.) Aniden 
yükselmek, birdenbire ufukta 
belirmek. €) Güçlenmek, yüksel- 
mek, ilerlemek, kalkınmak. 


İİİ jué 


Bakınız juè 

(hs juéjiàng (E) İnatçı, dik başlı, 
kararlı, boyun eğmez, kararın- 
dan dönmez, azimli, kararlı. 


jué 1 (3/1) © Kesmek, ayırmak, 
koparmak, parçalamak, kesip 
ayırmak. © Bitmek, tükenmek, 
kalmamak. Il (72) © Umutsuz, 
çaresizliğe kapılmış, 
yararsız, boşuna, işe yaramaz. 
~JE Umutsuz hastalık, tedavisi 
olmayan hastalık. © Benzersiz, 
eşsiz, muhteşem, ihtişam, enfes, 
fevkalade, mükemmel, harika, 
emsalsiz, rakipsiz. © Kaçacak 
herhangi bir yer bırakmamak, 
tolerans göstermemek, müsa- 
maha etmemek. III (fi) © Aşırı 
derecede, son derecede, aşırı, 
çok. © (Olumsuz bir kelimeden 
önce kullanılır.) Kesinlikle, mut- 


Ha 


ümitsiz, 
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lak, tümüyle, tamamen, her türlü 
koşulda. 

thi juébăn (21) Artık basılmamak, 
basımı durdurulmak. 

HÆ ju&bi (#) Yazarın ölümünden 
önce yazılmış mısra ya da ma- 
kale, ressamın ölümünden önce 
tamamlanmış resim ya da tablo. 

Haki juébì (4) Uçurum, kayalık, yar, 
falez, yalıyar. 

ivedöi (JE) (Ë) Emsalsiz, eş- 

siz, emsalleri arasında benzersiz 


Heft 


olan. 

İu&döo (4/1) (j5) Kahkaha at- 

mak, gülmekten yarılmak. 

“Ni ju&ding 1 (Fil) Tamamen, aşırı 

derecede, son derece. II (4) Da- 

gın zirvesi, doruk, tepe. 

“Xxl ju&dui JÉ) © Tamamen, kesin- 

ikle, bütünüyle, çok, kesinlikle, 
tümüyle. €) Tamamen, tümüyle, 
kesinlikle. 

?ühi juéhòu © Nesil tükenmesi, so- 
yun tükenmesi. €) Yeryüzünden 
silinmek, bir daha görülmemek. 

Hair ivei (27) Kaybolmak, yok olmak, 
gözden kaybolmak, ortadan kay- 
bolmak, kayıplara karışmak, or- 
tadan yok olmak. 

20 fi) juéjù (47) Her bir misrası yedi ya 
da beş karakterden oluşan kalın 
ses perdeli ve ritim örgülü şiir. 

#0 ipeköu © (Sadece olumsuzluk 

eki/Ydan sonra kullanılır.) Ko- 

nuşmayı kes. © Birinin ağzını 
kapatması, çenesini kapatmak. 

Hai ju&lü (42) Çıkmaz sokak, çık- 

maz, açmaz, kördüğüm. 

İvelün (JÉ) Eşsiz, emsalsiz, üs- 

tün, rakipsiz. 

Hu ju&mi GÉ) Çok gizli, birinci de- 
receden gizli. 


2ü fal 




















216 





“lb juémiào (JÉ) Son derece zeki, 
üstün zekâlı, çok becerikli, ma- 
haretli, usta, mahir, mükemmel, 
şahane, son derece hayret verici. 

#whi ju&ging JÉ) Kalpsiz, vicdansız, 
merhametsiz, duygusuz, acıma- 
sız. 

27038 juérán (fill) Tamamen, tümüyle, 
tamamıyla, kesinlikle. 

Haf juésè (E) Müthiş güzel, son 
derece alımlı, fazlasıyla çekici, 
eşsiz güzellik. 

Hf juéshí (3) Açlık grevi yapmak, 
yemeyi kesmek. 

22H juéwàng (5) Umudunu kes- 
mek, -den ümidini kesmek, ümi- 
dini yitirmek. 

HEKA ju&wü-jinyöu Eşsiz, türü- 
nün tek örneği. 

t2% juéyuán (#4) Yalıtım, izolasyon. 

Hf juézhāo (42) © Eşsiz kabiliyet, 
emsalsiz hüner. © Beklenmedik 
becerikli hareket. 

Heh ju6zhöng (21) (Hayvanlar için 
söylenir.) Soyu tükenmek, nesli 
tükenmek. 





ui 


juè (JÉ) Huysuz, sert, sevimsiz. 
katı, hırçın, kaba, haşin, aksi, 
kavgacı. 

Bakınız jué 


jūn 1 (JÉ) Eşit, çift, aynı. M (fil) 
Ayrım yapmaksızın, hepsi, istis- 
nasız. 

194% jūnděng (JÉ) Eşit, tarafsız, yan- 
sız, doğru, dürüst, adil. 

1212) jünfen (27) Eşit şekilde bölmek, 
eşit şekilde paylaştırmak. 

Jy jūnhéng gÉ) Dengeli, dengelen- 
miş, aklı başında, orantılı, uy- 
gun, uyumlu, ahenkli, denk. 
yik jünshi (42) Güç dengesi, kuvvet 


muvazenesi. 
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5) 


jünyün (JÉ) Eşit, aynı, eşit dağı- 
tılmış. 


jün © Antik ağırlık birimi. (30 
dine yani 15 kiloya eşit) © Siz, 
sizler. 

Yi jūn (47) © Mantar, mantar tü- 
ründen bitki. © Bakteri. 

Bakınız jün 


jūn (4) © Silahlı kuvvetler, 

ordu, kıta, birlik, askerler. © 

Ordu. 

jünbei (44) Silahlanma, silahlan- 
dırma, silahlar, teçhizat, askeri 
güç. 

ZP jündui (44) Silahlı kuvvetler, 
ordu, askeri birlikler. 

“EN jünfâ (42) Savaş lordu, kendine 
ait ordusu olan kişi. 

“ik jünfâ (42) Askeri ceza kanunu, 
askeri hukuk. 

“1k jünfei (#) Askeri harcamalar, 
ordu giderleri. 

jünfü (27) Askeri üniforma. 

jüngöng (#) © Savaş sanayii, 

savaş endüstrisi. © Askeri proje. 

2 jünguân (4) Subay. 

“Ek jünhuö (47) Mühimmat ve silah- 

ar, cephane, savaş gereçleri. 

jünji (77) © Askeri plan. © As- 

keriyeye ait gizli belge ya da olay, 

ordu sırrı. 

20 jünji (12) Askeri disiplin. 

ili jūnjiàn (77) Savaş gemisi, donan- 

ma gemisi. 

jüngi (44) Sancak, ordu bayrağı, 

donanma bayrağı. 

i İünqing (4) Askeri (ya da savaş) 

durumu. 

X iünqü (27) Askeri bölge, askeri 

alan, bilge komutanlığı. 


“R 





Ek 


“EK 
ET 


Eh 








ZA jünren (42) Asker, ordu mensu- 

bu, orduda görevli kişi. 

jünshi (7/1) © Antik Çin de stra- 

teji uzmanı. © Danışman. 

jünshi (44) Ordu meselesi, askeri 

mesele, askeri olay, askeri sorun. 

“dilli Askeri üs. “EXR Askeri 

tatbikat. 

jünshü (17) Asker ailesi. 

jünxiân (44) Askeri rütbe. 

jünxiğ (77) Ordu donatım malze- 

mesi, savaş gereçleri, harp gücü, 
teçhizat, silahlanma. 

ò İÜnxin (27) Askeri moral. 

İÜnxü (37) © Askeri ikmal mad- 
deleri. © Levazım subayı, karar- 
gah levazım subayı. 

ZB jünyi (44) Tabip subay, doktor 

subay. 

jünying (4) Askeri kışla, bara- 

ka. 

“Eu jünzhâng (77) Orgeneral. 

“fl jünznhöng (437) (Askeri) Hiz- 
metler. 

723 jünzhuâng (#) (Ordu) Askeri 
üniforma. 

jūn 
Bakınız gul 

EA jūnliè (51) © (Kurumuş, kav- 
rulmuş yerin ya da toprağın) 
Çatlaklarla dolu olmak. © (Deri) 
Çatlak, yarık. 


a jin (4) © Kral, hükümdar, 
kesin hükmedici. © Beyefendi, 
centilmen, bey, bay. 

H jünguân (44) Mutlak hakim 
güç, egemen güç. 

7 E jünzhü (42) Kral, hükümdar, 
özerk. ~| Mutlak monarşi, 
monarşik sistem. 


“ii 


zey 









çil 
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HF iünzi (#) Asil bir kişiliğe sahip 


beyefendi, beyefendi. 


jün (77) Mantar. 
Bakınız jün 


- ün (21) Taramak, temizlemek, 


derinleştirmek, kazmak. 


- jùn (2/7) Bitirmek, tamamlamak, 


tam hale getirmek. 





- dün (JÉ) © (Dağlar için) Yüksek. 


€ Sert, haşin, merhametsiz, şid- 
detli, amansız. 


ii 


RI 
ik 


RE 
R 


RI 


jùnqiào (JÉ) Yüksek ve sarp. 
jün 

jünmâ (7) Küheylan, savaş atı. 
ion (E) © Yakışıklı. © Üstün 
meziyetli kişi. 

jünji& (42) Üstün özellikli kişi, 
kahraman. 

jünmsi (JÉ) Güzel, yakışıklı. 
jüngiğo (JE) Hoş ve çekici. 
jünxiü (7%) Güzel, sevimli, hoş, 
çekici, zarif güzelli. 





III ka 


oin kāfēi (%4) Kahve. 


kā (56) İstifra ederken çıkan ses, 
kusma sesi. 
UZ kāchā (6) Çatırtı sesi, kırılma 
esnasındaki ses. 
Bakınız gā 
“Eka 1 cE) Kalori. 1 (EH) 
Kart. 
Bakınız qid 
FÆ köche (47) Kamyon, taşıma 
aracı. 
“EH kăpiàn (44) Kart. 
"Elli kâtöng (47) Çizgi film. 
yz kö (21) (Balgam vs.) Öksürerek 
çıkarmak. 
Ji kâi (51) © Açmak. © Araziyi 
ıslah etmek, acımak, kazımak, 
kavuşturmak. © (Çiçek vs.) 
Açmak. © (Yasak, kısıtlama) 
Kaldırmak, iptal etmek. 6 (Te- 
levizyon) Çalıştırmak, başlamak, 
açmak. © (Kitle, grup) Yola 
çıkmak, başlamak, taşımak. 6 
Kurmak, işletmek, açmak. © 
Başlamak. © (Toplantı, organi- 
zasyon, müsabaka) Düzenlemek. 
© (Çek, reçete) Yazmak, liste- 








y 


H 


H 


4H 





lemek. © (Ücret) Ödemek. © 

(Su) Kaynamak. © Fiilden sonra 

kullanılır, eylemin arttığını, ya- 

yıldığını, geliştiğini belirtir. 

kâi © (Fiilden sonra kullanılır 

ayrılmayı, birbirinden uzaklaş- 

mayı belirtir.) © (Filden sonra 
kullanılarak kapasiteyi belirtir.) 

Fk kdibd (2/1) (Ordu) Hareket etme, 
yola çıkma, yola koyulmak. 

F/7y kâibân (51) (Okul, hastane, 
market) Açmak, kurmak, hiz- 
mete başlamak. 

FÆ kdiben (#) Format, biçim, kitap 
ebadı. 

FÆ kāicăi (34) (Maden) Çıkarmak. 

Flz kāichăng (5/1) Başlamak. 

FÆ kāichē (2) © Araba, tren kul- 
lanmak. @ Makineyi çalıştırmak, 
hareket haline getirmek. 

FER kâichü (5) (Okuldan) Atmak, 
kovmak. 

Fül kāichuàng (5) Kurmaya, oluş- 
turmaya başlama, başlatmak. 

FJJ kāidāo (31) © (H) Gerçekleş- 
tirmek, öpere etmek, yapmak. 
© İlk adımı atmak, ilk hamleyi 














yapmak. 


282 köl 





JF kâidâo (21)) Yolunu açmak, ay- 

dınlatmak, başlatmak. 

Fel) kâidöng (5/1) Çalıştırmak, hare- 
kete geçirmek, hareket ettirmek. 

Fili kāiduān (4) Başlangıç. 

FÈ kdifa(2İ)) (Kaynakları) Geliş- 
mek, geliştirmek, gelişime açıl- 
mak, sömürmek kendi çıkarları 
için kullanma, kullanıma geçir- 
mek. 

Pk kâifâng (21) © (Çiçek) Açmak. 
© Trafiğe açmak, genel kulla- 
nıma açmak. © Umuma, halka 
açmak. 

FE kāifù (34) (Askeri terim) Bir yere 
doğru hareket etmek, -e doğru 


Ee 





H 


ilerlemek. 


k| JFE kāigōng (#4) Üretmeye, imal 


etmeye başlamak. 

HX kâiguân (4) Açma kapama tu- 

şu,elektrik düğmesi. 

JFE] kāiguó (4/1) Yeni ülke kurmak, 

eskiden yeni hanedanlık kur- 

mak. 

FA kāiháng (#1) © Deniz trafiğine 
açmak, seyre başlamak. © Yel- 
ken açmak. 

FP" köihü (5) Hesap açmak. 

FE kâihuâ (3) Çiçek açmak, çiçek 
vermek. 

THLE kâihuâ (21) © İlkel yaşamdan 
medeniyete geçmek. © Erimek, 
çözülmek. 

FA köihui (3) Toplantı düzenle- 
mek, parti düzenlemek. 

FK kâihuö (2/1) Ateş açmak. 

Pk kāijiè (5) Yasağı kaldırmak, en- 
gelleri kaldırmak, izin vermek. 

FE kâijuân (21) Kitap açmak, oku- 
mak. 

JFE kâikön (5) Toprağı işlemek, ta- 

rıma açmak. 














4# 


HM O M 


H 








FFH kâiköu (5) © Konuşmaya başla- 
mak, ağzını açmak. 6) Bilemek. 
il kâikuö I (JÉ) © Açık, geniş. Ə 
Hoşgörülü, müsamahakâr. 11(2))) 
Genişletmek. 

FE kâilâng (JÉ) Açık ve net. 

JFF kâiliğ (51) (Liste) Hazırlamak, 

düzenlemek, listelemek. 

JFAkkI köl lödeng (Olaya) Yeşil ışık 

yakmak, müsaade etmek, izin 

vermek. 

ETL köimen jiânshân Direk 
olarak niyetini belirtmek, hemen 
konuya girmek. 

FM kâiming QÉ) Aydın, bilgili. 

Fir kölmü (3/1) © Perde açılmak. 8 
Başlamak, açmak, törenle açıl- 
mak. 

THE kâipi (2/1) Başlamak, yol açmak, 
geçit açmak, tayin etmek. 

Pik kāiqiāng (51) Ateş açmak, kur- 
şun sıkmak. 

EF: kāiqiāng (#1) Konuşmaya baş- 

lamak, ağzını açmak. 

JS kāiqiào (5) Açıklığa kavuş- 

mak, anlamaya başlamak, kavra- 

maya başlamak. 

Fü: kāishè (211) © (Fabrika, market) 
Açmak. © Sunmak, takdim et- 
mek, vermek, sağlamak. 

Fin köishi (2/7) Başlamak. (44) Baş- 
langıç. 

PE: kdishi (2//) Serbest bırakmak, öz- 

gür bırakmak. 

Ek: kâishul (4) © Kaynar su. Ə 

Kaynayan su. 

ER kâiting (51) Mahkemede oturu- 
mu açmak. 

Fili kâitong (JÉ) Açık fikirli, liberal. 

Fk kâitöu (27) Başlangıç, baştan. 

FEL köifuö (34) Temize çıkmak, be- 
raat ettirmek. 





= 
Bi 








HH 


Y 


H 


HHY 
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En kâituö (5J) -e açmak, başlat- 

mak. 

FİL kâiwâi (H) Üzerinde, -den faz- 

la. 

HHE köl wânxiâo © Şaka yapmak. 

© Şakaya getirmek, şakaya gel- 

mek. 

JÈ kâiwâng (21) -e doğru hareket 

etmek, istikametinde gitmek. 

FE kāiwèi (5) İştah açmak, yemek 

yeme isteğini uyarmak. 

F- kâi xiâochâi © (Askerden) 
Firar etmek, kaçmak, işten kaç- 
mak. © Kendini vermek, dikka- 
tini toplayıp dinlemek. 

Fifi kâixico (4) Masraflar. 

Fb kdixin (2/1) 69 Mutlu olmak, çok 
sevinmek. @ Başkasıyla alay 
ederek eğlenmek. 

IE kâiy& (2))) 69 (Market) Dükkan 
açmak, hizmete girmek. © (Dok- 
tor, avukat) Hizmete başlamak. 

Ji kâiyuân jiğliü Giderleri 

azaltıp gelirleri artırmak, üretimi 

arttırıp giderleri azaltmak. 

Fl kâizhân I (2/1) Geliştirmek, geliş- 

mek, açılmak, yayılmak. II (JÉ) 

(Siyasi) Açık fikirli, ileri görüşlü 

yenilikçi. 

ük kâizhâng (41) © Ticaret yap- 
maya başlamak, iş yapmaya 
başlamak. © Satışta ilk siftahı 
yapmak. 

Pox köizhi 1 (2/)) (Masrafları) Öde- 
mek. II (27) Harcamalar, mas- 
raflar. 

HEX kölzöng-mingyi İşi ve ana 

temayı en başından temiz bir şe- 

kilde yapmak. 


üz) kâi (5) Silmek, temizlemek, sü- 
pürmek. 


De 


YH 





Y 





TE köl É) © Dargın, kızgın, hü- 
zünlü. © Bolca, cömertçe. 
EK kăirán (Fil) © Derin derin. Ə 


Cömertçe. 
EJN kăi I (5) Zafer şarkıları. 11 (JÉ) 
Muzaffer, galip. 


lk köige (42) Zafer şarkısı. 

JLE köixudn (2/7) Zaferle dönmek. 

{5 köl (47) © Model, örnek, norm. 
€ (Çin hat sanatında) Yazı stili. 

YEPİ köimö (32) Model, örnek. 

HP kâishü (37) (Çin hat sanatında) 


Düz yazı stili, 

F kâi 

ül köiiidi Savaşlarda giyilen zırh. 

H kön (5) © -e bilmek, yapabil- 
mek. © Katlanma, tahammül 
etmek, dayanmak. 

ik kön (5i1) (İsyan) Bastırmak, dur- 
durmak. 

Yi kön (311) Parçayı okuyup düzelt- 
mek, gözden geçirmek. 

Tili kāncè (31) Keşif ve incelemede 
bulunmak. 

Hiz kânchâ (4) © Keşif. © Araş- 
tırma. 

HIIR kântân (351) Araştırmak, keşif 
etmek. 

Hiz könvvü (31) Yazıdaki yanlışları 
düzeltmek. 





Ti kön 1 (42) Yayın, yayım, periyo- 


dik yayınlanan yayınlar. II (21)) 
© Yayınlamak, yayımlamak, 
basmak. © Düzeltmek veya sil- 
mek. 

TL kândöng (#1) Mecmuada ya- 
yınlamak, gazetede çıkarmak. 

FI könvvü (42) Yayım, süreli yayın- 
lar, gazete vs. 
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Til kânzâi (5J) Mecmuada yayım- 
lamak. 

gö kön (4) Türbe, mabet. 

A kön (41) © -i gözetmek, -ile il- 

f gilenmek, -e bakmak. © Nezaret 
altında tutmak. 
Bakınız kân 

AE kânguân (3/) © -e dikkat et- 
mek, -e bakmak. 6 Korumak, 
nöbet tutmak. 

ül" kânhü 1 (2/1) (Hastaya, bebeğe) 
Bakmak, hizmet etmek. II (71) 
Hemşire. 

AX kânjiâ (5J) Eve göz kulak ol- 
mak. 


k| AKAM kanjiâbönling Birisinin özel 


yeteneği. 

FSF könshöu 1 (3) Korumak, nöbet 
tutmak. Il (5) Gardiyan. 

AF kānyā (5) Göz altına almak. 

Dini kön (44) Kapı eşiği. 

Ti kân 

[Kili köndöshön < 
sudan konuşmak. 

AL könkön ér tán Ateşli ve 
şiddetli konuşmak. 


K kön (12) Sırt, kabartı, eşik. 

Yol kânjiânr (47) Kolsuz ceket, 
pelerin. 

dul könke (JÉ) © Engebeli, pürüzlü. 
© (E) Engellerle dolu, zorluk- 
larla dolu. 


I kön (3) Kesmek, doğramak, 
baltalamak. 

WAR kănfá (31) (Ağaç) Balta veya 
testere ile kesmek. 

iğ kön (27) Yüksek bir yerden aşağı 
bakmak. 





> Havadan 











E kön (Zİ) © Bakmak, görmek, 


izlemek. “ılH?)l Televizyona bak- 
mak. © Okumak. ~x Makale 
okumak. © -in hakkında düşün- 
mek. © Bakmak, olarak görmek. 
© (Hastayı, hastalığı) Tedavi 
etmek. “Ji Tedavi etmek. © -e 
bakmak, gözetmek, göz kulak 
olmak. ~% f Çocuğa bakmak. 
© -e uğramak, ziyaret etmek, 
görünmek. “if İğ Arkadaşını zi- 
yaret etmek. © Bağlı olmak. © 
Tekrarlanan fiillerden sonra kul- 
lanılırak “Birisinin denemesine 
izin verme” manasına gelir. 
Bakınız kön 

fiil kânbiân (31) Birisine gerekti- 
ginden hak ettiğinden az değer 
vermek, küçük görmek. 

ii kânbing (21) © Hastayı tedavi 
etmek. @ Doktora görünmek, 
muayene olmak. 

FA kânbuguân Görmeye bile ta- 
hammül edememek, görmek bile 
istememek. 

fiili kânbugi Hor görmek, kü- 
çümsemek. 

Ak köncheng (21) Saymak, san- 
mak, zannetmek, -e olarak gör- 
mek. 

F Hi kânchü (31) (Ne olduğunu) Kes- 
tirmek, çıkarmak fark etmek. 

fi © kânchuân (5) Aklından geçeni 
okumak, içini dışını görmek. 

Afi kândâi (5) Davranmak, mua- 
mele etmek. 

FF| kândâo (2/7) Görmek, gözüne 
ilişmek, birden fark etmek. 

FHE köndeqi Değer vermek, 
önemsemek. 

Tük kânfâ (32) Bakış açısı, görüş, 
fakir, düşünce. 
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A kânguân (54) Aşina olmak, 
alışmak. 

AIL könilön (5) Görmek, gözüne 
ilişmek. 

Tok könldi (54) Görünüşe göre, gör- 
düğüm kadarıyla. 

Telli könpö (21) Olayların arka pla- 
nını görmek, fark etmek, içini 
dışını görmek. 

Tr könqi (3) © (Askeri terim) 
Hizaya geçmek. © Ayak uydur- 
mak, yetişmek. 

Fi kânging (2) Önem vermemek, 
hafife almak. 

TZ kântöu (3) © Tamamen anla- 
mak, tamamen tanımak. 6) Çok 
net bir şekilde tamamen görmek. 

fe kânwâng (2/1) Uğramak, ziyaret 
etmek. 

AFJ) könzhebön (Söz söyleyen ki- 
şinin karşısındakine inancını ve 
güvencini belirterek söz konusu 
meseleyi bildiği gibi halletmek 
manasına gelir.) 

fl könzhöng (3/1) Beğenmek, ho- 

şuna gitmek, gözüne girmek. 

AE kânzhöng (41) Çok değer ver- 
mek, önemsemek, önemli gör- 
mek. 


FE kâng (10) Sağlıklı. 

HEH köngfü (317) İyileşmek, eski sağ- 
lığına kavuşmak. 

RER köngle (41) Refah, iyilik, mut- 

luluk. 

BEBEK kângzhuâng dâdâo Ge- 
niş yol. 

DE kâng 

EEE köngkâi gÉ) © Şiddetli, hara- 
retli. & Cömert, eli açık, açık 
fikirli. 








"HUD kângkâi jiüyi Kahramanca 
ölmek, ölümü kahramanca kar- 
şılamak. 


köng (37) Tahıl kabuğu, kepek, 
dış kabuk. 


köng (4) Omuzda taşımak, 
omuzlamak, iki elle taşımak. 


| kâng (JÉ) Mağrur, küstah, ken- 
dini beğenmiş. 


- köng 1 (4) Çinin soğuk bölge- 
lerinde kullanılan alttan odun 
yakılarak ısıtılan yatak. Il (21)) 
Ateşin sıcaklığıyla pişirmek veya 
kurutmak. 


köng (31) & Karşı koymak, 

mücadele etmek, dövüşmek,da- 

yanmak. 8 Reddetmek, meydan 

okumak. © Denk olmak, eşit ol- 

mak. 

PUĞ kângbiön 1 (34) Eleştirileri ka- 

bul etmemek, suçlamaları kabul 

etmemek kendini savunmak. Il 

(42) Davada yapılan itiraz. 

bt könghön (27) Kuraklıkla müca- 

dele etmek. 

Pii küngheng (2/1) Dengiyle müca- 
dele etmek, eşit olarak mücadele 
etmek. 

pult kânghöng (3/7) Sel ile mücadele 
etmek. 

ili köngil (2/1) -e direnmek, -e da- 
yanmak, e- karşı durmak. 

bili köngiü (54) Reddetmek, karşı 

koymak, meydan okumak. 

buki  kângijünsü (47) Antibiyotik. 

Pi H dikir Kâng Rì zhönzheng Japon- 
lara karşı yapılan direniş savaşı. 

PEIE köngfi (27) Antikor. 

HEI köngyi (311) Protesto etmek, kar- 

şı çıkmak. 
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A kâng 

filli köngli (4) <P> Evli çift, karı 
koca. 

> köo (31) © Sınava girmek, teste 
girmek, sınav olmak. © Kontrol 
etmek, teftiş etmek, denetlemek. 





© Araştırmak, öğrenmek. 

> kâochâ (3) İncelemek, tetkik 
etmek. 

Hg kâochâ (3) © Teftiş etmek, 
araştırmak, yerinde araştırma 
yapmak. © Gözlemlemek. 

“ETT köoding (4) İnceleyip tetkik 
edip düzeltmek. 

ili kâogül1 (31) Arkeolojik çalışma 
yapmak, kazı yapmak. H (37) 
Arkeoloji. 

> İ& köohe (3) (Birisinin becerisini) 
İncelemek, kontrol etmek, değer 
biçmek. 

> kâojiu 1 (3/1) © Araştırmak, in- 
celeme yapmak, gözlemlemek. © 
Bir şey hakkında titiz olmak. Il 
ÇE) Güzel, hoş. 

ik kâojü (42) Araştırma, metinsel 
araştırma, kritik. 

“öz dü köolö (1) Derin düşünmek, 
kapsamlı düşünmek, iyice dü- 
şünmek. 

öz illi köoqin ))) İş veya okul devam- 
sızlığını kontrol etmek. 

“2/1: küosheng (77) Sınav adayı. 

wi köoshi (4) Sınav, test. 

özlü kâoyân (44) Deneme, tecrübe, 
test. 

HUE köozheng (4) Belgelere daya- 
narak yapılan ispat, araştırma. 

JE köo (21) Fırında pişirmek, ateşte 
kızartmak. 

Yel köolü (22) Fırın. 





w köo (4/1) Dövmek, vurmak, iş- 
kence yapmak. 

F4 ll köobei (#) Kopya. 

4541 kâodâ (5/1) Vurmak, dövmek, 
işkence yapmak, konuşturmak. 

TEN köovven (Z))) İşkenceli sorguya 


çekmek. 
© 


kào I (41) Kelepçe. II (5/1) Kelep- 
çelemek. 

də 

IE 


kào (3J) © Yaslanmak, dayan- 

mak. © Yaklaşmak, yanaşmak. 

© Yanında olmak, yakınında 

olmak. © -e bel bağlamak, -e 

güvenmek, eline bakmak. 6) Gü- 
venmek, itimat etmek. 

3EHİ kâo'ân (21) Kıyıya yanaşmak, 
kıyıya çekmek. 

SE kâobiân (411) Kenara çekmek, 
kenara yanaşmak. 

EIME kâobuzhü Güvenilmez, dö- 
nek, sırt verilmez. 

“Ef kâodezhü Güvenilir, sağlam. 

“Eli köolöng (21) Yaklaşmak, yakın- 
laşmak. 

#ğılı kâoshân (4) Hami, koruyucu, 
destekçi, arka. 


FI 


il, 


kâo (41) Yiyecek veya içecekle 
ödüllendirmek. 


ke I (77) © Akademik branş, 

alan, meslekle ilgili çalışma. © 

İdari birimin bölümleri. II (5) 

Hükme bağlamak, mahkeme ka- 

rarı vermek. 

FHE kebön (42) Düzenli profesyonel 
eğitim, talim. 

FIZ] k&huân (44) Bilim kurgu. 

FH kef (47) Bilim ve teknoloji. 

FIZUT köjiâopiân (37) Bilimsel eği- 

tici film. 
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98 köjü (42) Çin'de yüzlerce yıl de- 
vam etmiş olan devlet elemanla- 
rının seçildiği sınav. 

FHH kemü (44) Bölüm, branş. 

EFE köshi (12) İdari ofis, teknik ofis. 

Fİ kēxué (í) Bilim, ilim. 

Ft kexveyudn (37) Bilim akade- 

misi, araştırma merkezi. 

Ml köyân (2) Bilimsel araştırma,a- 
kademik araştırma. 

K közhöng (4) Bölüm başkanı, 
müdür, başkan. 


Ta ke (3J) © Hafifçe vurmak, sert 
bir şeye çarpmak. © Tahrip et- 
mek. 

fant kepeng (211) Çarpmak, çarpış- 
mak. 

qüsl, ketöu (2))) (İnsanlara) Saygıdan 
veya korkudan dolayı secdeye 
gitme. 

İl. xe 

lilli keshul gÉ) Uykulu, uyuşuk. 

mi ke (JÉ) Şiddetli, sert, ağır. 

wİRZYBL kejuân-zâshui Aşırı vergi, 
fahiş vergi. 

TEZİ) keke gÉ) Zahmetli, meşakkatli, 
külfetli, eziyetli. 

vifok kēqiú (1) Yerine getirmesi zor 
taleplerde bulunmak. 


ARE kē (4) Yuva, delik. 


E ke (5) (Bitkiler, ağaçlar için kul- 
lanılır.) Tane. 





mi ke (7) (Küre biçimindeki şeyler 
için) Tane. 

ük keli (42) © (İnci, nohut gibi) 
Küçük yuvarlağımsı maddeler 
tanecik, tablet. © Tahıl, tane, 
zerre, tohum. 


ız ke (3) Öksürmek. 
Bakınız hâi 


FEN, . 
FE ké (4) Kabuk. 
Bakınız giğo 


Ya) kě 1 (JÉ) Susamış. II (Fil) Hasret- 
le, özlemle. 

W kövvöng (Zİ) -e can atmak, -e 
susamak, özlemini duymak. 


k& I (31) © Onaylamak, uygun 

bulmak. © -e bilmek. © -e değ- 

mek. II (fil) Söylenmek istenen 

şeyi vurgulamada kullanılır. fi, 

“ONE: TAR a Bana mektup 

yazmayı sakın unutma. 

Bakınız ke 

nəz ke di (JÉ) Sevimli, hoş. 

yik keböl gÉ) İçler acısı, acınacak, 

ağlanacak. 

null kebi (JÉ) Alçak, rezil, aşağılık. 

HJA köbiân (JÉ) Değişken, değişe- 

bilir. 

uk kechi JÉ) Rezil, yüz kızartıcı, 

utandırıcı. 

nikli kögöngdi (47) Tarıma elve- 

rişli arazi. 

HJA köguân (ZE) Bakmaya değer, 

etkileyici. 

nl st kegül JÉ) Değerli, kıymetli, öv- 

güye layık. 

uk kěhèn (77) Nefret uyandıran, 

iğrenç, berbat, tiksindirici. 

nl ül köjiân (32) (Bağlaç) Bundan da 
anlaşılacağı gibi, görüldüğü gibi. 

"ik kekdo (JÉ) Güvenilir, itimat 

edilir. 

| kěkě (47) Kakao. 

HJ E kököu (JÉ) Lezzetli, yemesi hoş. 

nJ/4$ kelidn 1 É) © Acıklı. © Peri- 

şan, zavallı. Il (21) Acımak, mer- 














hamet etmek. 
nTö£ keneng 1 (JB) Mümkün, im- 
kan dahilinde, muhtemel. II (fil) 





k 
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Muhtemelen, büyük olasılıkla, 
belki de. (47) İhtimal, olasılık. 

"fi köpâ (JE) Korkunç, dehşetli. 

"lk kögi (E) Kolay aldatılan, kan- 
dırılabilir. 

|“ keqi (JÉ) Sinir bozucu, kızdı- 
rıcı. 

İT) kögiğo (fil) Tam o zamanda, te- 
vafuk olarak tam o zaman. 

(55 keqin JÉ) Şefkatli, sevimli, cana 
yakın, nazik. 

[Hx kögü (JÉ) Çekici, cazip. 

ji: köshi (3/5) Fakat, ama, bununla 
birlikte. 

PE kesüxing (77) Esneklik. 

"ili kevvei (2/1) Denilebilir ki, söyle- 
nebilir ki, 

GE köwü (JÉ) İğrenç, pis, tiksindi- 
rici lanet. 

itli köxi gÉ) Ne yazık ki, ne kadar 
acı ki. 

"7? köxi (JÉ) Sevindirici, keyif verici, 
zevk verici. 

| köxido (E) Gülünç, komik, 
saçma. 

(17 köxing (JÉ) Makul, uygun, ya- 
pılabilir. 

Pöt keyi JE) Kuşkulu, şüpheli. 

"xl keyi 1 (5}) -e bilmek, yapabilme, 
-e izin vermek. II (JÉ) © Fena de- 
gil, idare eder. © Pek çok, dehşet, 
müthiş. 

Zil kè I (5J) Oymak, kazımak, oya- 

rak veya kazıyarak işlemek. I 

(36) Çeyrek (Saatin) M (4) An, 

zaman. Iİ” Şu an, şimdilik. (E) 

© Acı, keskin, iğneleyici. © 

Çok, çok derin. 

Zil kebön (JÉ) Mekanik, katı, sert, 

bükülmez. 

ŽI% keben (#4) El baskılı yayın. 


ölüf kebö (JÉ) Kaba, kırıcı, sert, 

duygusuz. 

ZIAR RE ke büröng huân Gecikme- 

ye tahammülü olmamak, çok acil 

olmak. 

öiliz kedü (JÉ) Kötü niyetli, garazlı, 

kin dolu. 

Zi kegü gÉ) Kökleşmiş, derinleş- 

miş, kemikleşmiş. 

Zilmii kehud (2/7) Resmetmek, betim- 

lemek. 

Zile kekü (É) © Çalışkan, gayretli, 
titiz. © İdareli, sade ve ucuz. 

iğ ke (3) Ön dişlerle kırmak. 





Tü. ke I (2/7) © Dizginlemek, kısıt- 


lamak, sınırlamak. © (Şehir) Üs- 
tesinden gelmek, kontrol altına 
almak, ele geçirmek. © Zaman 
belirlemek. H (44) (Ağırlık biri- 
mi) Gram. 

yüllk kefü (3) © Üstesinden gelmek, 
fethetmek. © (Zahmet, rahat- 
sızlık) Katlanmak, tahammül 
etmek. 

WARA keif-fenggöng Nefsini 
kontrol edip adaletli davranmak. 

yüilill kezhi (2) Dizginlemek, kısıtla- 
mak, zapt etmek, sahip olmak. 
Bakınız Kö 

Hİ ke 
Bakınız Kö 

ny? kehdn (42) Kağan, han. 





W kè I (%4) © (İşlenen) Konu, ders, 


kurs. © Ders, sınıf. © Ders, 
konu. II (2/1) (Vergi) Toplamak. 

İk keben (4) Ders kitabı. 

ui kecheng (42) Müfredat prog- 
ramı. 

küt ketâng (4) Sınıf, derslik, ders- 
hane. 
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VU Lİ kefi (47) © Araştırma veya tar- 
tışma sorusu. © Problem, vazife. 

Wah kewdi (JÉ) Ders dışında, ders 
dışı. 

UR kevven (42) Metin, konu. 


zə ke 1 (42) © Ziyaretçi, misafir. Ə 
Yolcu, seyahat eden. 6) Müşteri. 
© Yabancı yerde yaşama, gurbet, 
yabancı. © Belirli bir işle meşgul 
olan kişi. II (JÉ) Nesnel, objektif. 

Z keche (42) © Yolcu treni. © 
Otobüs, yolcu otobüsü. 

“Ji k&diân (47) Han, pansiyon. 

“BA k&dui (42) Misafir takım, dep- 
lasman takımı. 

%3 kefâng (47) Misafir odası. 

ZW k&guân (7) Objektif, tarafsız. 

xa k&hü (27) Müşteri. 

“ili kemân (JÉ) (Tiyatro biletleri 
vs.) -intüm yerleri dolu. 

“<“ikegi JE) © Kibar, nazik, saygılı. 
© Mütevazi, alçak gönüllü. 

“A keren (44) Ziyaretçi, misafir. 

7 ketdo (47) Nezaketli sözler, ki- 
barca ifadeler. 

“Jr keting (37) Salon. 

“iz keyün (42) Yolcu taşımacılığı. 

“kk kezhön (4) (Otel) Han. 

s ke (Ë) Titizlikle ve saygıyla. 

PSF keshöu (2) Söze, anlaşmaya sa- 
dık kalmak. 


ak 

Fİ ken (4) © Kabul etmek, onay- 
lamak, rıza göstermek. © Razı 
olmak, istekli olmak, hazır ol- 
mak. 

TE kending (41) © Doğrulamak, 
onaylamak, tasdik etmek, doğru 
saymak. © Emin olmak, kesin 
olmak. JÉ) Olumlu. 


m ken (2/7) © Kemirmek, yavaş ya- 
vaş yemek. © Birisinin başarısı 
için gayret göstermek. 

İs ken I (JB) Samimi, içtenlikle, 
hakiki, doğru. II (2İ)) Israrla iste- 
mek, yalvarmak. 

IU) kenqie (JÉ) Samimi, içten. 

dək köngiü (4/1) Yalvarmak, ısrarla 
istemek. 

RE ken (217) (Tarlayı) sürmek, (Tar- 
layı) işlemek, (Verimsiz toprağı) 
ıslah etmek. 

Dü keng (Zİ) Ses çıkarmak, söz söy- 
lemek. 

Bakınız hâng 

WEE kengsheng (21)) Konuşmak, ses 
çıkarmak. 

nk keng (££) Çınlama, madeni ses, 
makine sesi. 

HEEK kengiâng (JÉ) Sesli, sedalı, gür. 

bü keng 1 (47) © Oyuk, çukur, içi 
boş, oyuk. © Tünel, çukur. Il 
(2İ) © Canlı canlı gömmek. 8 
Dolandırmak, aldatmak. 

Yil kengdöo (4) © Geçit. © Tü- 


nel. 

bil kenghdi (2/1) Tuzağa düşürmek, 
aldatmak. 

23 


T köng 1 (JÉ) Boş, kof, içi boş. II 
(9) Gökyüzü, gök, hava. III (fil) 
Boş yere, boşuna 
Bakınız köng 

“ill köngdöng I (77) (Diş) Oyuk, 
kovuk, çürük, boşluk. II (JÉ) 
Boş, anlamsız, içi boş, kof. 

““iZ köngfün GÉ) (Yazı, konuşma) 
Belirsiz, muğlak, anlamsız. 

“Eli könghuâ (4) Boş konuşma, 
saçmalama, anlamsız söz. 
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“521 könghuön (JÉ) Asılsız, geçer- 
siz, hayali. 

lil köngiiün (41) Boşluk, uzay, boş 

alan. 

“BE köngilüng (2//) Paraşütle iniş 

yapmak. 

“57 köngüün (47) Hava kuvvetleri. 

“SE köngköu wüping Bol ke- 

seden sallamak, mesnetsiz ko- 





nuşmak. 
“SI” köngkuâng (E) Açık, geniş, 
engine. 


H? 


“Æ köngqi (77) © Hava. © Atmos- 
fer, hava, ortam. 

“fil köngqidn gÉ) (Daha önce) Gö- 
rülmemiş, eşsiz, o zamana kadar 


H} 


karşılaşılmamış. 
Yüzün kōngqián-juéhòu Eşsiz, 
benzersiz, tek, tekrarı olmayan. 

FiH kōngshðudào (4) Karate. 

“Ell köngfido (4) © Havalandırma. 
© Klima. 

“El: köngtöu 1(47) (Borsada) Spekü- 

atör, açıktan satış yapan, alivre 

satış yapan. Il (JÉ) İsmen var 

olan, sözde. 

ZKL köngtöu zhipiâo © Karşı- 

ıksız çek. © Boş vaatler, sahte 

bağlılık. 

“EE köngtöu (34) Havadan teçhizat 

ve malzeme yardımı yapmak. 

““X köngwen (77) Etkisiz, tesirsiz 

hukuk, kural. 

"526 könoxi (2/1) Hava saldırısı yap- 

mak. 

i köngxiâng (#) Ütopya, boş 

hayaller. 

“ud köngxin 1 JÉ) Delikli, içi boş. II 
(3) Oyulmak, içini delmek. 

“Ele köngxü (JÉ) Boş, faydasız, ya- 

rarsız, aldatıcı. 





ös 
w 











x 


iz köngyün (2/1) Hava yoluyla ta- 
şımak. 
“Elik köngzhön (47) Hava savaşı. 





si köngzhöng (37) Uzayda, ha- 
vada. 

“sı bölü köngzhöng lóugé Gerçek 
olmayan veya içi boş olan teori 
ya da fikir. 

“eb MH köngzhöng xičojiě (44) 
Hostes. 


İl kong 1 (4) Açıklık, delik, boş- 
luk. II (db) Mağara, petrol kuyu- 
su, taş köprü vs. 

Ji köngdöo (#) Boğaz, geçit, 
delik. 

JL#£ köngque (77) Tavus kuşu. 

FLIR köngxi (77) Küçük açıklık, de- 
lik. 

JLI köngxue (42) Oyuk, kovuk, 
çürük. 


ZE köng (4) © Korkmak. © Endi- 


şe etmek, dehşete düşmek. 

Zi köngbü (42) Terör. 

LF könghe (51) Tehdit etmek, gö- 
zünü korkutmak. 

“ölü könghuâng (JE) Panik. 

WE köngiü (31) Korkmak, dehşete 

kapılmak. 

WHH köngpâ (fil) 6 Korkarım ki. Ə 

Belki, muhtemelen, galiba. 


zəl köng 1 (Zİ) Boşaltmak, boşluk 
bırakmak. Il (JÉ) Boş, açık, ser- 
best. III (47) © Boşluk, aralık. Ə 
Boş zaman. 
Bakınız köng 

“E El köngbdi (44) Boş alan, boş yer, 
boşluk. 

“sil köngque (41) © Aralık, boşluk, 
gedik, eksiklik. (Ə Boşalan ma- 
kam, boş makam, yer. 
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“Elik köngxi (77) Aralık, yarık, çatlak, 
boşluk. 

ZIR köngxid (42) Boş zaman, boş 
vakit. 

“Sil köngxiân (2/1) Boş vakti olmak. 
(42) Boş vakit, serbest vakit. 

2 F köngzi (77) © Boşluk, açıklık. Ə 
Şans, fırsat. 


de köng (5) © Suçlamak, itham 
etmek, yüklemek. 6) Kontrol et- 
mek, egemen olmak. 

yarı könggöo (3) İtham etmek, 
suçlamak. 

Yalı ıl könggü göngsi (77) Hol- 
ding şirketi, holding. 

#silk köngsü (3) İhbar etmek, suçla- 
mak, itham etmek. 

fxh] köngzhi (217) Kontrol etmek, 
hakim olmak, denetlemek, elinde 
tutmak. 


köv1(2))) © (Gömüyü) Parmakla 
veya sivri uçlu bir şeyle kazmak 
veya arayıp çıkarmak. © (Ağaç, 
taş vb.) Oymak,.kesmek. II (JÉ) 
Cimri, pinti. 


köv (4) 0 Ağız. © Giriş, açık- 

lık. 6 Delik, kesik, yırtık. © 

(Bıçak) Ağız, kenar. (115) (Kuyu, 

duvar, aile ferdi vs.) Tane. 

L1/£ köu ân (47) Liman, iskele. 

HZ kövcdi (7) Belagat, etkili ve gü- 
zel söz söyleme yeteneği. 

IZ köuchi (21) Pepelemek, keke- 
lemek. 

ili köuchi (44) Telaffuz, konuşma 
yeteneği. 

4S köudai (54) Cep, çanta, çuval. 

OJR köufü (5) © İnandığını, ikna ol- 

duğunu açıkça söylemek. © (İlaç 

vs.) Ağız yoluyla almak. 





E 






























































ii kövufü (5) Güzel yemek yeme 
şansı, yemekten yana güzel rızk. 

{t köugöng (32) Yazılı ifade, ifa- 
de. 

5 kövhdo (44) Parola. 

ŻLE kövhöng (#) Ruj, dudak bo- 
yası. 

f£ köuling (47) Çap. 

e köyjug (77) © Taoizm'de gizem- 
li esrarlı dua sözleri. © Bir parça- 
yı akılda tutmak için gerekli olan 
bazı önemli kısımları. 

fii köulue (47) Çekişme, tartışma. 

Tü kövkö (JÉ) Susuz. 

£ köuling (77) © Emir, buyruk. Ə 
Parola, slogan. 





döl köumi-füjiân Tatlı dilli kötü 
niyetli kimse, ikiyüzlü. 

















 köugi (4) Konuşmadaki ton, 
vurgu. 

5 kövqin (4) Armonika, mızıka. 

İlk köugiâng (77) Ağız boşluğu, 

ağız. 





















































Fix] köv ruö xuán he Akıcı ko- 
nuşmak. 

Ti köushe (4) © Münakaşa, atış- 
ma, tartışma. © Boş şeyler ko- 
nuşma. 

32 köushi (4) Dedikodu sebebi. 

abi köushi-xinf&i Dediği ile 
kastetmek istediği şeyin farklı 
olması. 

17 köushöu (4/1) Ağızla öğretmek, 
konuşarak anlatmak, öğretmek. 

ik kövshü (311) Dil ile anlatmak. 

?K köushui (32) Salya, tükürük. 

k köutöu (JÉ) Ağızla, ağız yoluy- 
la, dil ile. 

İstif köutöuchân (7) Kısa ve uy- 

gun anlatım. 


Ek köüvvel (54) Tat, bir insanın be- 


ğenisi, lezzet. 
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fi köuxin (44) Sözlü mesaj, haber. 

VE köuyi (4) Sözlü açıklama, sözlü 
yorum. 

vr köyyin (4) © Ses, ton. © Vur- 
gu, aksan. 

Yi kövyü (27) Konuşma dili. 

El köuzhâo (4) Cerrahi maske, 
ağız maskesi. 


köv (42) Haydut, eşkıya. (51) 
Saldırmak, hücum etmek. 


köu (3/1) Vurmak, çalmak. 


köu (3/1) & Düğmelemek, ilik- 

lemek. © Alıkoymak, gecik- 

tirmek. © Çıkarmak, hesaptan 

düşmek. © (Topa) Vurmak. 

NER kövchü (4/1) Çıkarmak, hesap- 

tan düşmek. 

(181 köulüü (2))) Tutuklamak, alıkoy- 

mak. 

li kövmdozi Kötü adam damga- 

sı yapıştırmak. 

MADI% kòurén xinxiân Heyecan 

uyandıran. 

iii köuyâ (4/1) Göz altına almak, 

alıkoymak. 

ITE kòuyā (4/1) Gizlemek, verme- 
mek. 

-F köuzi (47) Düğüm, düğme. 






































TE 


ui 
Tı 














İli kü (E) © (Bitki için) Solmuş. Ə 
Kurumuş, suyu çekilmiş. 

Hil küchâng (77) Düşüncenin ya- 
vanlaşması. 

kii kügâo (É) © Solgun. © Yor- 
gunluk ve açlıktan bitkin, bitkin, 
argın. 

hiz? kühuâng JÉ) Solmuş, sararmış, 
kurumuş. 

hili kūjié gÉ) Tükenmiş, kurumuş. 

HERE kümü feng chün Yeniden 
doğmak, yeniden hayata dön- 
mek. 


hiz küwsi JÉ) Solmuş, kurumuş. 

hil küzöo (E) © Monoton, çekici 
olmayan. © Solgu. 

“ili kü 

MK kül6u (2) © İnsan iskeleti. Ə 
İnsan kafatası. 


-. kü (4/1) Ağlamak, göz yaşı dök- 


mek. 
IE köqi (31) (Sessiz) Ağlamak, göz 
yaşı dökmek. 


9327 küqiöng (2/1) Kendini yalandan 
yakınarak fakir göstermek. 

ILE küsü (3) Ağlamaklı yaşlı gözler- 
le suçlamak. 


İHİ kö (4) Ə Delik, mağara. © Ba- 
takhane, kumarhane. 

iii külong (47) Boşluk, oyuk, çu- 
kur. 


kö I QÉ) Acı. I (44) Istırap, acı, 

dert. III (2/) Ə Birisine acı çektir- 

mek, zor anlar yaşatmak. 6) Acı 

çekmek © Dikkatli, çalışkan, el- 

den geleni yapmak. 

q?z küchöl (#4) Zor ve kazançsız, 
verimsiz iş. 

T74 küchü (12) Izdırap, sefalet, acı. 

kb küchu (32) Başa gelen dert, sı- 
kıntı, acı. 

7 kügöng (77) Ikına sıkıla, ıklaya 
sıklaya çalışma. 

Tell kügöng (#4) Zahmetli çabalar. 

trit} kühâi (47) Budizm'de sefaletli 


Lİ 














sıkıntılı ortamı ifade etmede 
kullanılır. 
qiz El küköu © Ciddi olarak, ciddi, ger- 
çekten. © Ağza acı gelen tat. 
well kümen (JÉ) Morali bozuk, ke- 


yifsiz. 
"EXE künân (44) Acı, ıstırap, dert, 
kahır. 
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“wi kündo (JÉ) Üzgün, kederli, 
şanssız. 

Te küse (JÉ) © Hem acı hem ekşi. 
© Kederli. 

“hi kösi (2İ)) Kafa patlatmak, çok 
düşünmek. 

veli kütöng (47) Ağrı, acı. 

vk kütou (4) Acı, ıstırap. 

755 küxido (7) İçten sıkıntılı acılı 
olup zoraki olan gülümseme. 
b köxin (%4) Harcanan zahmet, 

emek. 
TER küzhöng (47) Söylemeye utanı- 
lan acı, keder, sıkıntı, ızdırap. 
Trig küzhân (5/1) Cesurca savaşmak, 
azimle savaşmak. 


m kü JE) © Zalim, acımasız, gad- 
dar, ezici, zulmedici. © Aşırı de- 
recede, çok. 

Hi kü” di (2/7) -e çok hevesli olmak, 
-e meraklı olmak, -e düşkün ol- 
mak. 

HEJ küxing (72) İşkence, vahşi iş- 
kence. 


FE kü (4) Ambar, depo. 

iii kücâng (21) Depolamak, depo- 
ya koymak. 

FEȚE kücün (44) Stok, rezerv. 


VE kü (7) Pantolon. 

VEL küchâ (44) Don, külot. 

5 kud (211) 69 Abartmak, mübalağa 
etmek, olduğundan fazla göster- 
mek. € Övmek, methetmek. 

FK kuâdâ (54) Büyütmek, şişir- 
mek, abartmak. 

5 kuğjiâng (7J) Övmek, methet- 

mek. 

kuököu (2/)) Büyük konuşmak, 

atmak, abartmak. 

İLK kuākuā qi tán Boş konuş- 
ma, düşünmeden konuşma. 

















5 


WE kuöydo (2) Övünmek, böbür- 
lenmek, başkasına kendisinin 
reklamını yapmak. 

“Sik kuâzhâng 1 (4/1) Abartmak, öv- 
mek. Il (47) Abartma, mübalağa. 


Eş kuğ (41) Yenilmek, yıkılmak, 
bozulmak, çökmek. 

36 kudtdi (34) Yıkılmak, güç kay- 
betmek. 


Te kuğ (4/1) Kolda taşımak, koluna 
takıp taşımak. 

15. kuâbâo (42) Çanta, okul çan- 
tası. 


- kuğ (5) © Adım atmak, uzun 
adımlarla yürümek. © (Bir şeyin 
üstüne) Ata biner gibi bacakları- 
nı açarak binmek. © Erişmek, sı- 
nırlarını aşmak, ötesine gitmek. 

ISZ kuâdü (22) Mesafe, uzaklık, 

açıklık. 

FS kuâyuğ (31) Aşmak, geçmek. 

İF kva (2) Kalça, 

a 


kuği 

Bakınız hul 

il kuğüji (42) © Hesap, muhasebe. 
© Muhasebeci. 


“ə kuği (72) Aracı, komisyoncu. 


Ji kudi (17) (P) Çok ince dilimlere 


ayrılmış et veya balık. 

IE ALI küdizhi renkövu Güzel ese- 
rin kitleler tarafından beğenilip 
övülmesi. 














İl kuài (77) Parça, tane, küp, iri 
parka. (Œ) © (Bir şeyin parça 
ya da dilimi için) Dilim. © (H) 
Yuan, Çin”deki temel para biri- 
mi. 


kudi 1 JÉ) @ Çabuk, hızlı sürat- 
li. © Çabuk anlar, kavrayışlı, hü- 
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nerli. Ə Keskin. © Dürüst, doğ- 
ru. Ə Memnun, neşeli, mutlu. II 
(31) Acele etmek, çabuk olmak. 
II (El) Hemen, çok geçmeden, 
biraz sonra. 

W kuğicân (4) Hazır yiyecekler, 

hazır yemek, hafif yemek. 

WE kuğiche (4) (Ekspres) Hızlı 

otobüs veya tren. 

“dun kuàihuo (JÉ) Şen, şakrak, keyif- 

li, neşeli. 

Yel kuğüjiân (27) Hızlı posta. 

Yk kudil& (JÉ) Neşeli, mutlu, se- 

vinçli. 

Yeti kudisü É) Hızlı, çabuk, yüksek 

hızlı. 

TUĞ kuàiwèi (JÉ) Son derece mutlu 

ve memnun. 
i& kudiyi (JÉ) Memnun, hoşnut, 
rahat, keyifli. 

“ui kuğizui (41) Gevezelik, lakırdı. 

Tü kudi (77) (~F) Çinlilerin çatal 
veya kaşık yerine kullandıkları 
ince ufak çubuklar. 


IK kuân (77) © Yasalara uygun 
madde, bölüm, paragraf. © Ser- 
maye, toplam para. © Alan kim- 





se, alıcı, verici, gönderen. 

#Xf kuândâi (5) Candan, yürekten 
davranmak, ağırlamak. 

akal kuâınshi (44) Stil, dizayn. 

IK kuânxâng (77) Toplam para, 
sermaye. 

aKF kuânzi (44) Toplam para. 

dü kuân I (JE) © Geniş, enli, en- 
gin. © Eli açık, cömert, müşfik, 
hoşgörülü. I (42) En, genişlik. III 
(2İ)) © Gevşetmek, hafifletmek, 
rahatlatmak. © Süresini uzat- 





mak, uzatmak. 


“EML kuânchang (JÉ) Geniş, hava- 
dar. 

“eg kuânchâng (JÉ) Endişeden 
uzak, dertsiz, içi rahat. 

EK kuândâ (7#) © Geniş, ferah. Ə 
Yüce, bağışlayıcı. 

“ef kuândâi (#1) Hoşgörü içinde 
müzakere etmek. 

TERE kuândü (77) Genişlik, en. 

“ül” kuânguâng (JÉ) Geniş. 

WERKE kuânhöng-dâlâng (É) 
Serbest düşünüşlü, geniş görüş- 
lü, yüce. 

“EE kuānhòu (E) © Cömert, eli 
açık. © Samimi, candan, içten. 

“El kuânkuâng (JÉ) Geniş, büyük, 
kapsamlı, muazzam. 

Sili kuânkuö (JÉ) Geniş, engin. 

7ü7X kuânröng (É) Hoşgörülü, hoş 


gören. 
“Al kuânshü (#4) Affetmek, bağış- 
lamak. 


“EKA kuânsöng (JÉ) © Rahat ve fe- 
rah. © Kalabalık olmaması. © 
Yumuşak, kolay, katı değil. 

Seli kuânwei (2/1) Avutmak, teselli 
etmek. 

“is kuânxin (JÉ) Ferahlatıcı, rahat- 
latıcı. 

JEX kuânyü (JÉ) Hali vakti yerinde, 
varlıklı, ferah içinde, konforlu. 

{E kuâng (4X7) Sepet, küfe. 

TE kuâng (4/1) Aldatmak, oyun et- 
mek 

NE kuâng (5) Çatırtı, şangır şun- 
gur. 

MER kuğınglâng (12) Çatırtı, çarpma 
sesi, bam diye ses. 

ZE kuâng (JE) © Deli, çılgın. Ə 
Şiddetli, sert. © Çılgın, deli gibi. 
© Kibirli, kendini beğenmiş. 
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JEAN kuángbiāo (47) Kasırga. 

EW kuânghuân (44) Eğlence, şen- 
lik, alem. 

JE kudngre (JÉ) Sofuluk, taassup, 
fanatiklik. 

EA kudngren (4) © Deli, çılgın, 
manyak. © Kabadayı. 

JE kuângwâng (JÉ) Küstah ve 
kibirli. 

JE; kuângyân (#) Deli saçması, 
abuk sabuk söz. 

dE kuâng 

ÜL kuângyü (#4) Yalan. 

E kuâng (JÉ) © Çok geniş, engin, 
ferah. © Sakin olma, telaşlı ol- 


ox 


ox 





E 


mama. 

"ik kuàngdá (JÉ) Engin düşünceli, 
geniş kalpli. 

VT kuânggöng (Zİ/) (İşten kaçmak) 
İşi asmak. 

Iİ” kuânggü (JE) Çok eski zaman- 
dan. 

VW kuângke (21) Okuldan dersten 
kaçmak. 

VİA kuângri-chijijü Çok uzun 
süren, uzatılmış. 

VE kuângy& (47) El değmemiş 








doğa, kırlar. 


HE kuâng I (7) Çerçeve, kılıflı 
kutu. Il (5) Çerçeve içine al- 
mak. 

HEZE kuàngjià (77) Çerçeve. 

HEHE kuângkuang (4) © Çerçeve, 
çevre. © Kısıtlama, sınırlama. 


H kuàng (5) © Maden cevheri, 
cevher, filiz. 6 Cevher. © Ma- 
den ocağı. 

fi jik kuângcâng (27) Maden yatağı, 
yeraltı maden kaynakları. 

WFF kuângchân (32) Maden, mine- 
ral, değerli maden. 


WK kuângchuâng (77) Maden ya- 
takları. 

“T kuânggöng (22) Maden işçisi. 

“JE kuângiing (#) Maden ocağı, 


kuyu. 

WR kuàngquán (47) İçinde bol 
mineral bulunduran memba, 
kaynak. 

ili kuângshân (27) Maden ocağı, 
maden yatağı. 


Wi kuângshi (27) Maden cevheri. 

WWW) kuğngwü (432) Maden, mineral. 

HE kuâng (77) Göz çukuru. 

y 

dü kuâng 1 (27) Hal, durum, koşul, 
şart. I (2İ)) Karşılaştırma. M (£) 
(CÈ) Bununla birlikte, ayrıca, üs- 
telik. 

JLH. kuânggiğ OÆ) Bundan başka, 

üstelik, ayrıca. 





Bİ kui (3J) Gözetlemek, casusluk 


etmek, gizlice bakmak. 

Tül kulce (34) Etrafı iyice kolaçan 
etmek, fırsat kollamak. 

LWL kuljiân (2/7) Gözüne ilişmek, bir 
an için görmek. 

TUL. kuishi (31) Gözetlemek, göz at- 
mak. 

Tü ful kulisi (2/7) Birini gözlemek, yolu- 
nu beklemek. 

WAR kultân (2İ7) Bir şeye burnunu 
sokmak, karışmak, bulaşmak. 

TJ kül 1 (47) Kayıp, zarar, ziyan. I 

Gn Ə Kaybetmek, yitirmek. © 

Haksız davranmak. © -in saye- 

sinde, yüzünden. © (Kinayeli 

söyleyişlerde kullanılır.) 

İK külbön (21) (Ticarette) Zarar 
etmek. 

fF kuldâi (5/1) Haksız davranmak, 
adice davranmak. 
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7“ kulkong 1 (2/)) Borçlu olmak, 
borç içinde olmak. II (47 )Borç, 
hesap açığı. 

“gli kuishi 1 (27) Güneş veya ay tutul- 
ması. II (34) Ticarette para kay- 
betmek, yutturmak. 

“di külsün (12) Kayıp, zarar, ziyan, 
açık. 

qəb, kulin (5J) Vicdanen kendini 
suçlu hissetmek, vicdanen hu- 
zursuz hissetmek. 


HE kui (44) Miğfer, çelik başlık. 

“a Hi kuljiğ (44) Zırh. 

YA kui 

14} kulrân JÉ) Çok yüksek, yüce. 

z% kuí (44) Ot türünden büyük bir 
çiçek çeşidi. 

SSTE kulhuâ (4) Ay çiçeği. 

38hi kuishân (44) Hurma yaprağın- 
dan yapılan yelpaze, palmiye 
yaprağından yapılan yelpaze. 

dö kuí 1: (54) (15) Tahmin etmek, 
zannetmek, farz etmek. I (41) 
Prensip, ilke, standart. 

p kuí 

BE kuikui (772) Gözlerini dikip bak- 
mak, seyretmek. 

He kuí I (77) Şef, reis, amir başı. II 
CE) Güçlü kuvvetli. 

ET kuishöu (44) Diğerlerinden sivri- 
lip zirveye yükselen, birinci olan. 

HLE küvvöl (77) Büyük ve güçlü. 

ELH kulwü (JÉ) Büyük ve uzun, iri 
yapılı. 

İL ku 

fi kulisi (4) Kukla. 

Ti kul GÉ) Mahcup, utanmış. 

MER kuihèn GÉ) Utanmış ve pişman 
olmuş. 





it kuise (47) Utanmış yüz ifadesi, 
pişmanlık ifadesi. 


İk kul (3/0) © (Set) Dolup taşmak. 8 
(Düşmana yapılan) Ani saldırı, 
hücum. © Gönderilmek. © İrin- 
lenmek, iltihaplanmak, azmak. 

Tü kuilbâi (3) Yenilgiye uğramak, 
yenilmek. 

iie kuìijué (311) Seti patlatmak. 

We küllön (27) İrin toplamak, yara 
olmak. 

os Zi kulyâng (77) Ülser, yara. 


nı kul JÉ) Karışıklık, şaşkınlık. 


` kul JÉ) (Ë) Yetersiz, eksik. 


kul (5/0) Birine bir şey armağan 
etmek. 


kün (4) Kadın, kadınsı, dişi. 


Ek kün (44) (5) Ə Büyük kardeş. Ə 
Çoluk çocuk. 
Ek künchöng (54) Böcek, haşarat. 
Etil kün-zhöng (44) Büyük ve küçük 
kardeş, kardeşler. 
FH kün 1 (2/1) Bağlamak, düğüm at- 
mak. Il (=) Yığın, bohça. 
M6 künbâng (51) İplikle bağlamak, 
bağlamak. 
"I?L künzâ (5) Bağlamak, sımsıkı 
bağlamak. 
iz) kün 1 (3J) © Müşkül durumda 
olmak, zor durumda olmak. © 
Etrafını sarmak, kuşatmak, sı- 
kıştırmak. Il (JÉ) © Yorgun. Ə 
Yorgun ve uykulu. 
fk künbei (JÉ) Çok yorgun. 
Kli kündün GÉ) 6 Çok yorgun, bit- 
kin. © Maddi darlık, sıkıntı. 
FK künhuö (JB) Kafası bulanmış, 
şaşkın, şaşırmış. 














Bi 











BE 
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Bu 


Bö künjing (44) Zor durum, güç du- 
rum, sıkıntılı durum. 

© künjiöng JÉ) Para sıkıntısı için- 
de olan, fakirleşmiş. 

45 künjuân GÉ) Uykulu. 

7 künkü (JB) Yoksulluktan çeken, 
yoksul, fakir. 

Wx: künnan (4) © Zorluk, güçlük. 

© Maddi zorluk. 

403 künshöu yöudöu Zorluk- 

ların imkansızlıkların içinde 

kararlı bir şekilde pes etmeden 

savaşmak, mücadele etmek. 


fl kuö (JÉ) © Geniş, açık, çok ge- 
niş. © Zengin, servet sahibi. 

ill kuòbié (JÉ) Uzun ayrılık. 

fili kuöbü (2))) Büyük adım atmak, 
uzun adımlarla yürümek. 

sl 2şi kuöchuö (JÉ) Lüks ve savurgan, 
savurgan, müsrif. 

il kuögi (JÉ) Savurgan, aşırı, bol 
bol, lüks. 

BE kuö (JÉ) geniş (44) Dış, harici özel- 
likler. 





Pri 








Esi 

















mE 


BR kuòqing (34) (Çöp vs.) Süpürüp 
götürmek, temizlemek, toplaya- 
rak ortadan kaldırmak. 


B kuö (2/1) Genişletmek, yaymak. 

777 kuöchöng (4) Genişletmek, 
güçlen(dir)mek, arttırmak, bü- 
yütmek. 

TK kuödâ (51) Büyütmek, geniş- 
letmek. 

Tik kuösân (21) Yaymak, sermek, 
dağıtmak. 

T Èis kuòyinaì (4) © Megafon. 8 

Ses yükseltici. 
hè kuözhân (3) Genişletmek, yay- 
mak. 

kuòzhāng (5J) Genişletmek, 
büyütmek, yaymak. 

HE kuö (2/1) © (Kas vs.) Bir araya 
çekmek, bir araya gelmek. © 
Katmak, dahil etmek, içine al- 
mak. 

Tü? kuöhdo (77) Parantez. ( 0,0) 





er 





Tük 


EA â (zi) @ Çekmek. 6 Bir araçla 

taşımak. © (Orduyu bir yere) 

Hareket ettirmek. © (Bazı mü- 

zik aletleri) Çalmak. Ə Uzatmak. 

© Yardım etmek, kurtarmak. 6 

Başkalarını katmak, karıştırmak. 

© Kurmak, tesis etmek. © Ishal 

olmak. 

Bakınız lâ 

#idik lache (51) © Sürüklemek. 6 

(Çocuk) Büyütmek için büyük 

zorluklara katlanmak. © Karış- 

tırmak, sokmak, dahil etmek. © 

Sohbet etmek. 

ö5 lâ guânxi Tanışık olmadığı 

işilerle ilişki kurmak. 

Ə höutul © Bilerek başkası- 

nın bazı işlerine engel olmak. 8 

İşin bir kısmının iyi gitmemesi 

ve bunun bütün işi 

#4 İdil (2/7) İki kişi karşılıklı testere 

ile kesmek. 

RABA tala dui (42) Tezahürat takı- 

mı. 

hr Ialöng (21) Kendi tarafına çek- 
mek. 

iht lâshi (21) Def-i hacetini gör- 
mek, büyük abdestini yapmak, 
sıçmak. 





, 


kr 


Z 


% 
BEJE 


= 


E 











HÈ a 


WUL lâsuör (47) Fermuar. 
rok lazd (E) Düzensiz, dağınık. 


Hek lif (44) Çöp, pislik. 


dr á (5) Kesmek. 
Bakınız lâ 


bl ia 

WW Iölbo (4) © Üflemeli çalgıların 
genel adı. 6) Klakson, hoparlör. 

WWE Iğbakü (#) İspanyol paça 
pantolon. 

Vll Iğma (47) Tibetli ya da Moğolis- 
tanlı Buda Rahibi. ~#t Lamaizm. 


yx lâ (51) © Eksik olmak, olma- 
mak. © Bırakmak, unutmak. Ə 
Geriye düşmek, arkada kalmak 
Bakınız lu 


mz lâ (47) © Bal mumu. Ə Mum. Ə 
Parlatmak, silmek. 

ilk làbăn (27) Teksir makinesi şab- 
lonu. 

IHE lâbi (44) Pastel boya. 

İK lözhi (27) Mumlu kağıt. 


G (E) Dağınık, pejmürde, itina- 
sız, pasaklı. 
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iyli lözhü (72) Mum. 5E EREA 
WIE KİA > Karanlığa küf- 
redeceğine bir mum yak. 

JE à 

ii làcháng (4) Sosis. 

HJH làyuè (27) Kameri yılın 12. ayı. 


ə ò I gÉ) Ə Acı. Ə Acımasız, 
kalpsiz. Il (z)) (Koklamada veya 
tat almada) Zehir gibi olmak, leş 
gibi kokmak. 

üz İöfiüng (44) Acılı sos, biber sal- 
çası, 

iL lòjião (42) Acı biber. 

FE löshöu 1 (47) Merhametsiz me- 
tot. II (72) © Acımasız, kalpsiz. 
© İçinden çıkılması zor, güçlük- 
erle dolu. 








- la (W) (Bazı ünlem işaret eden 
cümlelerin sonlarında kullanılan 
ses.) 


— Idi I (2/7) © Gelmek. © Ortaya 
çıkmak, meydana gelmek, çıka- 
gelmek. © (Çincede bazı fiille- 
rin yerine kullanılır). Yapmak. 
ib1E-1 Bu işi bana bırak. (Ben 
halledeyim, ben yapayım mana- 
larında.) © f veya /> dan sona 
kullanılarak olabilirlik anlamı 
katar. PERIZ Ben batı ye- 
meklerini yiyebilirim. € (Bazen 
fiillerden önce kullanılarak bir 
şey yapmak manası verir.). fiokt 
TEEN Sen bir çare düşün. © 
(Bir yere geliş gayesini belirtmek 
için). Ki AZ (Bir şey- 
ler) Herkesten öğrenmeye geldik. 
© (Amaç belirtmekte kullanılır.) 
MAUSE ERK £E 7 Eli- 
mizden gelen bütün gayreti gös- 
tererek görevi tamamlayacağız. 
© (Fillerden sonra kullanılarak 








konuşmacının olduğu tarafa bir 
yönelme ifade eder.). ii“! Bura- 
ya gel! © (Netice, sonuç anlamı 
katar). #-177/X (Hesaplama- 
dan sonra anladık ki) Hesaplar- 
sak beş yıl olmuş. II (4) 69 -dan 
beri, -den beri. -+£ K~ Yirmi 
küsur günden beri. © yaklaşık 
olarak, aşağı yukarı. 

RE dibin (42) Misafir. 

ORAK Iâibuji Yetişmez, zaman yet- 

mez, -maya vakit yok. 

ok) láidào (3/1) Varmak. 

444 X Iâideji Zaman var, yetişir. 

KE láihuí 1 (27) Gidiş geliş. -$1Gidiş 

geliş bileti. I (fil) Gelip giderek. 

ök2l láin (27) Şevkli olmak, istekli 
olmak. 

XJ láil (4) Köken, kaynak, orijinal, 

menşe. 

Kili Iâilin (21) Varmak, ulaşmak. 

KEJ Iğilöng-gümüi Bir işin baş- 

langıç ve bütün gelişimi. 

XEK láilù (42) Kaynak, evvel, menşe, 

geliş yeri. 

EH láin fang châng Önümüz- 

de daha çok uzun zaman var. 

XW İdishi (4) Bir hareketin veya du- 

rumun ulaşmış olduğu nokta. 

HA Iâitou (47) © (Kabiliyet, tecrü- 

be vs. olarak) İyi bir geçmiş. © 

Sebep. © Zevk. © Saik, güdü, 

niyet. 

Hít Iâiwâng 1 (42) Kontak, ilişki. II 

(21) © Gidip gelmek, görüşmek, 

ilişkisi olmak. © Gelip gitmek. 

XH Iâiyöu (42) Sebep, neden. 

XU İdiyudn 1 (4) Kaynak, menşe. 
II (2) Kaynaklanmak, -den gel- 
mek. 

XZT Iâizhi büyi Zorlukla kazanıl- 
mış, kolay kazanılmamış. 
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Bi ài (2/7) 69 -e dayanmak, -e bağlı 
olmak. © Bir yerde beklemek. 6 
Bir hatayı yalanlamak. © Suçu 
başkasına atmak. © Sorumlulu- 
Şu kabul etmek. 

İdipi (É) Utanmaz, arlanmaz, 
hayasız. 

WUK iöizhöng (31) © (Borç) Ödeme- 
mek, inkar etmek, tanımamak. 
© Sözünden geri dönmek. 


Ji di (4) © Cüzam. © Uyuz. 
HAJJ Iâipigöu (47) © Uyuz köpek. 
© İğrenç yaratık. 

yr: làizi (47) (Bir çeşit deri hastalığı- 
na maruz kalmış kişi) Kel. 

ài (4) © Eski zamanlarda kul- 
anılan bir çeşit üflemeli çalgı. Ə 
Ses, gürültü. 


UZ 


- 





án (3/1) Engellemek, tıkamak. 
ŽIJI lanheba (22) Baraj, set. 

AK lánjié (#1) Durdurmak, yolunu 
kesmek. 

P: ili lönlü (2))) Yol kesmek. 

R yü lönlühü (42) (Daha çok soyut 
manada) Yolda karşılaşılan zor- 
uklar. 

lânyâo (fil) Ortadan, ortasın- 
dan. 

önzü (2/1) Engellemek, durdur- 
mak. 


— 





BEL 


án I (JÉ) Geç vakitler, gece. II 
(4) Korkuluk, kenarlık, par- 
maklık. 

WF lángān (JÉ) Çapraz şekilde. 
HJE lanvvei (77) Apandis. 


— lan (42) Büyük dalga. 





án (2/1) İftira etmek. 

ill lányán (#4) İftira. 

án (27) Orkide. 

4E lânhuâ (4) Orkide çiçeği. 





Es 


Bi 


án (77) © Engel. 15-584 Engel- 
i yarış. © Ağıl, ahır. © Sütun, 
köşe. 

Kk lângân (4) Korkuluk, parmak- 
ık. 

lönmü (4) Gazetede bir bölüm 
veya televizyonda bir program. 


ER 


an 
lânlö QÉ) Kılıksız, pejmürde, 
bakımsız. 

lén (47) Sepet, sele. 

R lanqit (#) Basketbol. 

1 án (47) Buğu, buhar. 

im. 1an 1 (E) Mavi. II (47) Çivit otu. 

HA lânbön (47) © Temel alınmış 
veya ana kaynak olarak kullanıl- 








mış eser. © Orjinal versiyon. 
ânling (44) Ağır işçi sınıfından 
olan. 

önfü (#) Ozalit baskısı. 


| lön (JÉ) © Tembel. © Uyuşuk. 

Wii Inde (3) ...yapmayı isteme- 

mek, yapmaya üşenmek. 

ii Ianduö JÉ) Tembel. 

WX IĞnhàòn (4) Miskin, uyuşuk. 

tiit IĞnsăn (JÉ) Lakayt, gevşek. 

MEYE lânyângyâng (EF) Bitkin, 
cansız, canından bezmiş gibi, 





tembel. 


ăn (2/1) © Bakmak, seyretmek. 
© Okumak. 


ân (5) © (Sineye) Basmak, 
göğsüne almak. © İp vs. ile bağ- 
amak. © Üzerine almak. © Tek 
ele toplamak. 


ön (27) © Halat, palamar, ip. © 
Kablo. 
WA Iönche (4) Teleferik. 
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la lan I (2/1) Taşmak. II (7%) Rastge- 
le, gelişigüzel, ayrım yapmadan. 

ile làndiào (47) Çok söylenmiş ba- 

yat ve basmakalıp söz. 

WA lânyöng (3) Kötüye kullan- 
mak. 

MFZ lânyü chöngshü Dengi 
veya layığı olmadığı işlerin için- 
de olmak, flüt çalmayı bilmediği 
halde flüt çalanların içinde bu- 

















lunmak. 


lan I JE) © Fazla pişmiş. © Çok 

giyilmiş, yıpranmış. © Düzen- 

siz, karma karışık. II (2//) İrinlen- 

mek, iltihaplanmak. 

yz lânmân (JE) © Işıl ışıl, parlak. 
© Saf, hiç bir şeyden etkilenme- 
miş. 

böl lönni (77) Çamur. 

Yeğlı lânshü (E) @ İyi pişmiş, Ə 
Kavramak, iyice bilmek. 

ZE lânzui JB) Zil zurna sarhoş ol- 


mak. 
ii án (7) Sepet, sele. 
FEER Iângiü (#) Basketbol. 
İM án (4) Buğu, buhar. 
> p áng (#1) © Eski zamanlarda bir 
çeşit resmi unvan. © Damat. Ə 
Kadının kocasına karşı söylediği 


“ 


hs 
iz 


“Tatlım, sevgilim” vs. sözler. 

áng-jiù (44) Damat ve onun ka- 
yınbiraderi. 

Eler löngzhöng (4) Bitkisel ilaçlar 
yapan doktor. 

yi láng (#) Koridor, sundurma, 
veranda. 

yi İangydn (44) Verandanın saçak 
kısmı. 


ii lâng 





BEŞ 


IRE langdöng I (4) Demir halka 
zincir. II (22) Şakırtı. 


İL láng (7) Kurt. 

INI langbei (JÉ) Zor durum. 

YUDU 4 lángbèi wéi ilan Karşılıklı 

olarak anlaşıp kötü işler yapmak. 

İKİ langii GÉ) Karmakarışık, dü- 

zensiz. 

Yazsın. Iângtün-hüyân Hırsla yi- 

yip yutmak, mideye indirmek, 

hapır hupur yutmak. 

TU fili İdangxin-göufei © Gaddar 

ve vicdansız. 6) Nankör. 

YUR. löngyön siqi Her tarafta 

savaş olmak. 

IR FAL löngzi yexin Kurt mizaçlı. 

BH lang GE) © Parlak. © Yüksek 
sesli ve net. 

WEE Iângdü (21) Sesli okumak. 

M Iânglâng 1 (6) Bağırarak oku- 
ma sesi. II (2) Parlak, aydınlık. 

Wi lângsöng (21İ) Yüz ve mimik 
hareketleri eşliğinde sesli bir bi- 
çimde okumak. 

ŞE long 1 (4) Dalga. I (7) Ahlak- 
sız, kötü. 

iii İangchdo (4) (Soyut manada) 
Patlama dalga, bir şeyin veya 
olayın çok yaşandığı durum. $ 
-E~ (Her yerde grev olmak) Grev 
dalgası, grev patlaması. 

1892) lângdâng 1 (2/7) Kaytarmak. H 
CE) Rezil, ahlaksız. 

YE làngfèi (21) İsraf etmek. 

INte lânghuâ (27) Dalgaların bir- 
biriyle çarpışması veya bir yere 
çarpmasıyla ortaya çıkan köpük- 
ler ve damlacıklar. 

iki lângi (3) Dolaşmak, gezinmek. 

ikiz löngmân (FÉ) Romantik. 
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ikklângtou (#4) © Dalga. Ə Eğilim, 

temayül, moda. 

RT lângzi (77) Savurgan, müsrif. 

ii Go (5) 69 Kanca ya da ağ ile su- 

yun içinden bir şeyler çıkarmak. 

© Kazanç elde etmek. 

WE do döocöo -i kendi çıkarına 

kullanmak, -den çıkar elde etme- 

ye çalışmak. 

HiH I&ogü (311) Çıkar elde etmek, ka- 
zanç elde etmek. 

#lik lĀoyóushui Başkalarını istis- 
mar edip kendine kişisel çıkar 
sağlamak. 


láo I (%4) © Çalışma, iş gücü. Ə 
Çok çalışmak, bitmek tükenmek 





3 


bilmeden çalışmak. © Övgüye 
değer hareket. Il (51) © Birinin 
başına dert açmak, birine sıkıntı 
vermek. © Hayranlığını veya öv- 
gülerini ifade etmek. 

JiR ldoböo (4) İş sigortası. 

5531) Iâodöng (4) © Çalışmak. 8 
Amelelik yapmak, fiziksel veya 





ağır iş yapmak. 

537) lâodöngli (4) © Çalışma 
gücü. © Çalışma kapasitesi, iş 
gücü kapasitesi. © Her tarafı 
sağlam ve sağlıklı kişi. 

J Iâodün (JÉ) Yıpranmış, yorul- 
muş. 

öyr Iâogği (77) Suçluları çalıştırarak 
terbiye etmek. (57 X//Wi& Tabiri- 
nin kısa söylenişi) 

5 láojià (13) (Nazik bir şekilde) 
Afedersiniz, özür dilerim, müsa- 
ade eder misiniz. 

3i tr İdökü (44) Yorucu iş. 

5; & lâolei gÉ) Bitkin, yorulmuş. 

553) lâoli (47) Çalışma gücü, iş gücü. 





5 I&omin-shângeği İnsanları 
ağır çalıştırıp yorgunluktan tü- 
ketmek ve zenginlik kaynakları- 
nı kurutmak. 

jti Iâoshen (21) Sıkıntı vermek, 
zahmet vermek. 

55 lâowü (42) Çalışma gücü ve 
onunla ilgili hizmetler. 

“rab” lâo-yi ilehe Çalışma ve 
dinlenme saatlerini çok güzel bir 
şekilde ayarlamak. 

55 Iâo-zi (44) İş gücü ve sermaye. 

Ji 16o (77) Verem, tüberküloz. 

do 1 (42) © Ağıl, ahır. 6 Kur- 

ban etmek. © Hapishane. Il JÉ) 

Sağlam, sabit. 

D Iâofâng (44) Tutuk evi. 
“zl ldogü (JÉ) Sağlam, sabit. 

dü lâoji (3) Aklında tutmak, iyice 
aklına yerleştirmek. 

“ii Idokdo (JÉ) © Güçlü, sağlam. © 

Güvenilir, emin, sağlam. 

“EE Iâolöng (4) © Kafes. 6 Tu- 
zak. 

“zik Iâosâo (54) Şikayet, yakınma, 
hoşnutsuzluk. 











Ičo I JÉ) © Yaşlı, yaşı ilerlemiş. 
© Eski. © Modası geçmiş. © (Et 
vs. için) Kart. Il (fil) & Uzun 
zamandır. © Her zaman, hep. 
II (42) Yaşlı insan. IV (Çincede 
isimlerden önce kullanılır.) 
Erk Iâobâixing (#) Normal va- 
tandaş, normal halk. 
ZİK Iâobân (4) Patron. 
EtEJLIğobânr (44) Karı veya koca. 
ZA lĞoběn (77) © İlk sermaye, ana- 
para. © Eski baskı. 
ZIX Iâoch&ng YE) Deneyimli, tec- 
rübeli. 
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EK I8od I (JÉ) Yaşlı, yaşça büyük. 
II (42) © Ailedeki ilk çocuk. © 
Gemi kaptanı. III (Fili) Çokça, bü- 
yük ölçüde. 

“zəli Iâodânân (27) Çok zor prob- 
lem, büyük zorluk. 

ZE KİK Iâodâniâng (44) (Genelde ta- 
nımadık veya öz akraba olmayan 
yaşlı bayanlar için) Teyze. 

EKİ Iâodâye (4) (Genelde tanı- 
madık veya öz akraba olmayan 
yaşlı adamlar için) Dede. 

oz 9) Iodi (44) Ahbap, arkadaş. 

ill Iâodiğo (44) Basmakalıp söz, 
yavan laf. 

Z—Tüllâogânbü (4) Çin'de kıdemli 
yaşlı memur. 

EYL 1öo hòn (44) Yaşlı kimse. 


II ZA Idohöoren (47) Başkalarını 


hiç kızdırmayan iyi kimse. 

“ön. Iğohüli (4) © Yaşlı tilki. © 

Aldatmakta usta olan hergele. 

öohü (42) Kaplan. 

HL IĞohðji (4) Kumar makinesi. 

ili IİGohud (47) © Özdeyiş, atasözü. 

© Eski günleri anan sözler. 

ZW Iâohuâ (42) Yaşlanma, eskime. 

Zir EE Iğojiân-jühuâ Çok kötü ah- 

aklı, çok sahtekâr. 

Iğoliân (JÉ) Deneyimli, iyi eği- 

tilmiş. 

Zi IGoling (4) Yaşlanma. 

ÆI Iâolü (47) Eski, bilinen yol. 

oz yub Iâomâ shí tü Eskiler her za- 

man yolu daha iyi bilir. 

ili IİGomdi gÉ) İhtiyar, yaşlı. 

“## Iâoniân (44) İleri yaşlar. 

ZW lopo (4) Hanım, eş, karı. 

Zik oq hengqiü Kendi tec- 
rübe ve kabiliyetleriyle gurur 


zı 











duyup kibirlenen. 


EE lâogiânbâ&i (4) Alanında 
kendinden daha yaşlı veya tec- 
rübeli kişi. 

#AX Iâorenjia (12) © Yaşlılar için 

kullanılan bir çeşit kibar hitap 

şekli. © Anne baba, ebeveyn. 

oz Uz Iâosh&âng chângtân Bas- 

ma kalıp sözler, klişe sözler. 

Elit Iğoshi (47) Öğretmen, hoca. 

EJE Iâoshifu (27) Yaşlı usta. 

S£ Iâoshi JÉ) © Dürüst, namuslu. 

© Terbiyeli, ahlaklı. © Saf. 

 F Iâoshöu (37) Usta, deneyimli. 

EN İööshü (47) Fare. 

ZAJA Iğotâi löngzhöng Eli ayağı 
tutmaz, bunamış, güçten kuv- 
vetten kesilmiş. 

EK Iâo tditdi (27) Yaşlı hanıme- 
fendi. 

263). İL Iâotöur (27) © Yaşlı adam. © 
Koca, yaşlı eş. 

Wil Iğowângu (77) İnatla tutucu- 
luğunu sürdüren kişi, örümcek 

kafalı. 

Iğoxiâng (77) Hemşehri, aynı 

memleketten olan. 

EİN Iöo-xiğo (42) Yaşlılar ve çocuk- 

lar. 

Ğoxiü (JÉ) Eli ayağı kuvvetten 

düşmüş yaşlı. 

âoye (42) © Bürokrat, önemli 

kişi. Ə Büyükbaba. 

ZIE Iğoying (77) Kartal. 

& Tilki Iğoyü shigü Sosyal hayatta 

hatırı sayılır tecrübeli kimse. 

ee kk Iğozhâng (4) Eski borçlar. 

ESEN Iâozhângren (27) Kayınpe- 

der. 

ZT lâozi (4) © Baba. © Yaşı ilerle- 
miş erkek. © (Eski Çin'de yaşa- 
mış Taoizm düşünce akımının 











#5 


EFI 











ta 
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kurucusu olan ünlü düşünür) 
Laozı. 


ŭo (4) Adam. 

do 

Iğolâo (44) (Annenin annesi) 
Büyükanne. 

ə lào (2))) © Ütülemek. © Fırınla- 
mak. 

dobing (44) Fırında pişmiş bir 
tür çörek. 

löoyin (4) © Kızgın demirle 
hayvanlara veya bir kısım mad- 


nı 
üz 


uzuk 


YÜ 
KAEN 


deler vurulan mühür. © Bazı 
olaylardan veya bir yerleri gez- 





dikten sonra insanın üzerinde 
bıraktığı derin etki. 


ik do (4) © Kaymak. © Meyve, 
tatlı jel. © Kuruyemişten yapı- 

an bir çeşit yiyecek. 

ào (77) Fazla su çekmek, su bas- 

mak, ıslanmak. 


è I (7) Mutlu, sevinçli. I (3) © 
Eğlenmek, -den zevk almak. © 
Gülmek, çok komik bulup gül- 
mek. III (77) Sevinç, neşe, keyif. 
Bakınız yue 

ede (2J) Memnuniyetle yap- 
mak, seve seve yapmak. 

èguān (4) İyimser. 

/EZk leji sn&ng bei Aşırı sevinç 
üzüntüye neden olur. 

&gü (77) Zevk, haz. 

ètiān QÉ) Kaygısız, tasasız. 

eyi 1 (2/1) İstekli olmak, yapma- 
ya şevkli olmak. II (JÉ) Memnun, 
halinden mutlu. 

Fil teyudn (4) © Cennet. © Lu- 
napark. 


è (51) © Durdurmak. © Zorla- 
mak. 6 Hakketmek, kazımak. 





SA ön sn 
3A A s 
ölk zi a 








òn 
zi 
Ei 
Gi 











WE lebi (21) Baskı yapmak, zorla- 
mak. 

“4 leling (2/7) (Yasa yoluyla) Mec- 
bur etmek, zorunda bırakmak. 

“2 l&suö (2/1) Tehditle ya da zorla 
almak. 

dr e (W) © (Fiillerin sonuna gele- 

rek eylemin tamamlandığını ifa- 

de eder.). “KiF 84? Dişlerini 

ırçaladın mı? @ (Olayın değiş- 

tiğini gösterir.). KFE 

dınlandı. © (Fiilin sonuna gele- 

rek geçmiş zaman anlamı katar.). 

(LEKE O dün geldi. © (Emir 

anlamı katar.). iZ/E” Gitmeliyiz. 

Ə (Ünlem ifade etmede kullanı- 

ır.). (İTİ Harika! 

Əl (2/7) Sıkıca bağlamak. 

Bakınız lè 

éi (#) © Gök gürültüsü. €) Ma- 

yın. 

éidá (44) Radar. 

lgidiân (#) Gök gürültüsü ve 

şimşek. 

eidöng (JÉ) Gümbürtülü bir şe- 

kilde, şiddetlice, gür bir şekilde. 

Hİ? leigudin (27) Detonatör. 

El) KVT teili-fengxing Canlı bir şe- 

kilde ve yıldırım gibi hızlı hare- 

ket etmek. 

yu leisheng (#) Gök gürlemesi. 

giting (77) © Gök gürlemesi. Ə 

Öfke, hiddet. 

eitöng JE) © Kopya, suret. © 

Başkalarının dediğine uyan. 

€iyü (4) Fırtına, gök gürültülü 

sağanak yağış. 

ei (3J) Dövmek, vurmak. 

Bakınız lei 


ei 


‘~ Hava ay- 


EZY 





ER 
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Bakınız Isi, lèi 
E £ léiléi Küme küme, yığın yığın. 
RU leizhui I JE) © Külfetli, sıkıcı. 
© Sözü fazla uzatan, gereksiz 
konuşan. Il (47) Gereksiz söz. 


© lěi (27) Tomurcuk. 
4772 Iğiling (72) Tohum. 


fi isi 


filă lěiluò GÉ) Çok açık, doğru, dü- 
rüst ve namuslu. 


(ei 1 (5J) © Toplamak, biriktir- 
mek, yığmak. © Yormak, olum- 
suz bir şeye karıştırmak, zahmet 
vermek. Il (JÉ) Sürekli, devamlı, 
kesintisiz. 

Bakınız léi, lèi 

ZƏ lěiji (277) Toplamak, biriktirmek. 

x leii (31) Karıştırmak, bulaştır- 

mak. 

eili 1 (2/1) Toplamak, toplamını 

hesaplamak. II (4) Toplam, ge- 

nel yekun. 

Et Iğijin (7) İlerleme, gelişim. 

EE Isil&i 1 (Mi) Sık sık, defalarca. Il 

CE) Sayısız, bir çok. 

giluân (44) Her an kırılabilme 

htimali olan kümelenmiş yu- 
murtalar. (Çok tehlikeli bir duru- 
mu ifade etmek için kullanılır.) 


2: 


il 


RIN 











We 


ei 1 (#) Tür, cins, çeşit. II (2//) 
Benzemek, andırmak. 

gibi (#) Örnekseme, benzer ve 
arklı yönleri karşılaştırma. 

Jy lèibié (44) Sınıflandırma. 
KAJ leirenyudn (37) Antropoit, 
insana benzeyen. 

3S lèisì GÉ) Aynı türden, benzer. 


İSME leitui (2İ) Kıyaslamak, karşı- 
aştırma yöntemiyle analizini 
yapmak. 








JH leixing (4) Tip. 


Bakınız lei 
Jii isi 
Bakiniz léi 
ili) leitdi (42) Ring, arena. 


2 gi I (3/1) Duvar örmek. II (42) Si- 


per. 

YA èi (47) Gözyaşı. 

EYE leihen (47) Gözyaşı lekesi. 

yk leishul (42) Gözyaşı. 

HEK leizhü (47) Gözyaşı damlası. 

B èi I (E) Yorgun, bitkin. I (2/7) 

Yorulmak, yormak. 

Bakınız léi, l€i 

H èi (4) © Kaburga kemiği. © 

Kaburga kısmı, kotsal. 

lifi leimö (42) Plevra, göğüs zarı. 

7 leng (47) © Kenar, kenar kısım. 
© Oluk, yiv. 

éngjičo (77) © Kenarlar ve kö- 

şeler. © Keskinlik. 

eng (JÉ) © Soğuk. © (Davranış 

olarak) Soğuk. © İnsan ayağı ba- 





sılmamış, terkedilmiş. © Tuhaf, 
seyrek, acayip, nadir. 

Xukük l&ngbingbing (JÉ) Ayaz, çok 
soğuk. 

və əl I&ngbufâng Aniden, birden- 
bire, beklenmedik şekilde. 

ji lgngcâng (4/1) Dondurup sak- 
lamak. 

əli I&ngchâng (4) © Bir oyunda 
herhangi bir oyuncunun oyuna 
geç girmesi veya sözlerini unut- 
ması sonucu ortaya çıkan absürt 
durum. 6 Bir buluşmada birden 
meydana gelen sessizlik. 

AHRR 1l6ngehdo-refeng Dalga 
geçmek, alay etmek. 
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Ya l&ngdân 1 CE) © Harap, issiz, 
tenha. © (Davranış olarak) So- 
ğuk. II (2/1) Soğuk davranmak. 

Xi l&ngdöng (2/7) Donmak, don- 
durmak. 

771 1&nghân (27) Soğuk ter. 

754 l&nghün (4) Soğuk et, soğuk 
yiyecekler satan yer. 

ii l&ngiân (4) Keskin nişancı 
vuruşu, hiç beklenmedik anda 
vurulan darbe. 

“Wifi l&nging CE) Sakin, sakinleşmiş, 
ciddi. 

vəli lengkü GÉ) Duygusuz, taş kalp- 
li. 

"dk l&ngluö I gÉ) Sessiz sedasız, 
ıssız, terkedilmiş gibi. II (5/1) So- 
guk davranmak. 

A] lengmen (32) © Çok az kişinin 
öğrendiği ders veya çok az dikkat 
çeken şey. Ə Önceden kazanma- 
sı hiç tahmin edilmeyen sürpriz 
galip. 

ək lengmö (JÉ) Soğuk ve ilgisiz. 

yüz lengnüön (27) Hava sıcaklığın- 
daki degişiklikler. 

“lik l&ngpân (37) Soğuk yiyecek, 
meze. 

“lik lengpi gÉ) © Terkedilmiş gibi, 
ıssız, uğranmayan. © Seyrek, az 

bulunan. 

Yel: l&nggiâng (77) Hiç beklenme- 

dik anda vurulan darbe, nişancı 

atışı. 

“ii lengqing JÉ) Soğuk ve neşesiz. 

A I&ngguğ (2/7) Soğutmak, serin- 

etmek. 

Azk l&ngshui (4) © Soğuk su. © 

Kaynatılmamış su. 

VERENE I&ngsöusöu (JÉ) Serin, soğuk. 

75 l&ngxiâo (5/1) Alay ederek gül- 

mek, küçümseyerek gülmek. 





və oğli I&ngyân-Iânayü Alay edici 
SÖZ. 

WIR I&ngyân (47) © Soğukkanlı ba- 

kış. © Soğuk muamele. 

Yik I&nayin (54) Soğuk içecekler. 

lengyü (27) Soğuk davranma, 

soğuk muamele. 

Alik engzhön (4) Soğuk savaş. 

Alik I&ngzhan (3) Titremek. 

eng (21) Uyuşmak, sersemle- 

mek. 


izi í (3) © Terk etmek, uzaklaş- 
mak. © -e (Uzak veya yakın) 
olmak. Sİ“ RX Okul 
evime çok uzak değil. 6) -meden, 
-meksizin, haricinde, dışında. A 
~T RAMIT İnsan hava- 
sız yaşayamaz. 

gül bié (3) Terk etmek, ayrılmak. 

EYİB linün (3) Boşanmak. 

$i] Iiiân (27) İki tarafın arasından 

ayrılıp karşıtlık ve ayrılığa sebep 

olmak. 

fing (3) Bir ülkenin ya da bir 

yerin sınırlarını terk etmek. 

Bizi ligi gÉ) Garip, tuhaf, acayip. 

BE lir&n (3) Görevini bırakmak. 

ik lisân (534) Bölünmek, diğer par- 

çadan ayrılmak. 

Bibi lifi (37) Konunun dışına çıkmak, 

ana konudan sapmak. 

íxiu (2/1) Tamamen kenara çe- 

kilmek, elini ayağını tamamıyla 

çekmek, emekliye ayrılmak. 

izhi (2))) İşten ayrılmak, işi bı- 
rakmak. 

z li (2) Çit, parmaklık. 

HE liba (4) Bambudan veya ince 
dallardan yapılmış parmaklık. 

E í 1 (Œ) © (1/3 milimetre) Uzun- 
luk birimi. © (47) (0,05 gram) 





A 





AR 





BUR 
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Bir ağırlık birimi. © (0,666 met- 
re kare) Bir alan birimi. © Bir 
yüzdenin binde biri. © (Yüzde 
bir) Aylık faiz birimi. © (Yüzde 
bir) Yıllık faiz birimi. H (42) Kü- 
surat, ufak kısım. 

JEX limi (Œ) Santimetre. 

HE li (30) Maruz kalmak, katlan- 
mak. 

NEME linan (21) Bir felakette ya da 
kazada ölmek, cinayete kurban 


gitmek. 
AL i (47) Armut. 
A i 1 (%4) © Pulluk, saban. II (2) 


Sabanla veya pullukla sürmek. 


JX li (77) Kalabalık, yığın, çokluk. 
YA limin (7) Sıradan insanlar, halk. 
ZH liming (#4) Tan, şafak sökmesi, 
gün doğusu. 


í (#4) © Maşrapa, kepçe. © De- 

niz kabuğu. 

- KI (5) © Komşuluk, komşular. 

© Memleket. Il (5) (Çin uzun- 

uk ölçü birimi) 1/2 km. 

HERE icheng (77) © Yolculuk me- 
safesi. © Kurs. 

jemi lichengbei (77) Dönüm nok- 
tası, kilometre taşı. 

HEZİ flöng (4) © Dar yol, dar sokak. 

© Komşular, konu komşu. 


ï (42) © İçinde, iç, içerde, dahili. 
© Astar. 

"EUR ibian (4) İç, iç taraf, iç kısım. 
İLƏ? M (47) Fileto. 

EF fishöu (44) Tecrübeli olan, uz- 
man, usta. 

EL itou (54) İç taraf, iç, içinde. 
EMAA lying vvöihe (4) Hem dı- 
şardan hem içerden vurmak. 

HE TİİZİ (12) Astar. 














?L li (4) © Seremoni, kutlama. © 
Görgü kuralları, etik, ahlak. © 
Hediye. 

#LIE Ilböl (42) © İbadet. Ə Namaz. 

© Hafta. 

ŽL 3E Ibin (44) Protokol. 

LIZE] fibinsi (27) Protokol binası, 

protokol bölümü. 

#LAK Nfü (42) Seremoni elbisesi, resmi 

elbise, üniforma. 

#L1E llhu6 (12) Havai fişek gösterisi. 

iL Niğo (#) Konfüçyüs veya eski 

derebeylikler zamanındaki ahlak 

anlayışı. 

Lü Mié (27) Nezaket, kibarlık, pro- 

tokol, görgü kuralları. 

#L3hi limöo (4) Nezaket, görgü, ah- 

lak. 

#8 Tipo (77) Değerli veya önemli 

bir misafiri karşılarken düzenle- 

nen havai fişek gösterisi. 

iL fipin (4) Hediye. 

#Lillirâng (20) Birine nazikçe öncelik 

veya yer vermek. 

Lk lishâng wâng-idi © Birbi- 
rinden karşılıklı olarak kibarca 
talepte bulunmak. © Kendisine 
nasıl davranılıyorsa aynı şekilde 
davranmak. 

#La£ táng (42) Toplantı odası. 

ALAY) iwò (44) Hediye. 

#LAX liyi (72) Görgü kuralları, proto- 
kol. 

XL yò (22) Nazik karşılama veya 
davranma. 











İS i (2) Erik. 

H KI (Z) © Doku, örgü. © Mantıklı, 
akla uygun. © (Genellikle fizik 
ilmini ifade eder.) Doğal bilimler. 
II (21) © Yönetmek, işletmek, 
idare etmek. © Düzenlemek, 
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düzene koymak. © (Genellikle 
olumsuz cümlelerde) 
"İH: cái (31) Finansal işleri yönet- 








mek. 
HER ficöi (21) (Genellikle olumsuz 
cümlelerde) Dikkat etmek, 


umursamak, bir şeye ilgi gös- 
termek. 

HS ihu (27) © Anlamak. © (Genel- 
ikle olumsuz cümlelerde) Dik- 
kat etmek, dikkatini vermek. 

# Hile (27) Anlamak, anlayış gös- 
termek. 

HERBİ fike (42) © Sayısal alan. 8 Doğa 
bilimleri. 

HE? kui (21) Yanlış olmak, mantıksız 
olmak, akla mantığa uymamak. 
"yy lilido (42) Fizik tedavi, fizyote- 
rapi. 

#8 Mün (42) Teori. 

ER Niniân (44) Mefhum, kavram, gö- 
rüş, anlayış. 

"Ey fipei (72) (Tazminat veya sigor- 
ta) Talebi yerine getirmek. 
Tai  fiqü-ciqiöng Tartışmada 
haksız olduğunu anlayarak bir 




















savunmada bulunamamak. 

H fishi (54) Meclis veya konsey gibi 
bir yerin üyesi. 

lisnün (217) Düzeltmek, denge- 
emek. 
HATAR fisuö döngrön Doğal ola- 
rak, tabii ki, böyle olması lazım. 
MA Txiöng (42) İdeal, ~X İdea- 
izm. 

E liking (77) Akıl, zihin, idrak. 

"E ph fiyöu (47) Sebep, neden, gerekçe. 
EHHE Tizhi-gizhuâng Çok rahat 
bir şekilde, kendine gayet güve- 





m 
































nerek. 
H% fizhi (44) Akıl, zihin, zekâ. 


> KOÉ) Kaba, terbiyesiz. 














İZ lisü JÉ) Kültürsüz, kaba, terbi- 
yesiz, görgüsüz. 
ME yü (42) Argo. 


fil li (42) Sazan balığı. 


Aİ İLÇE) © Keskin. © Olumlu, ya- 
rarlı, uygun. Il (57) © Avantaj, 
yarar, kazanç. © Kazanç, kâr, 
yarar. III (5) Yararı olmak, fay- 
dalı olmak. Fayda ve zarar. 

“RK 1-bi (42) Avantaj ve dezavantaj. 

AE li-höi (42) Avantaj ve 

taj. 

Tl Nihai gÉ) Şiddetli. 

714) ling zhihün Aşırı para veya 

çıkar arzusundan dolayı kör olup 

gözü başka hiçbir şey 


ezavan- 


görme- 
mek. 

FK İİlÖ (42) Faiz oranı. 
AZ iluo JB) © Atik, çevik, hareket- 
i. © Temiz, derli toplu. © Halle- 
dilmiş, bitirilmiş. 

ANÈ İron (4) Kazanç, kâr. 

ALE lixi (22) Faiz. 

Flås liyi (4) Çıkar, kazanım. 

“İH liyöng (27) Ə Kullanmak, yarar- 
anmak. © Kendi çıkarına kul- 
anmak, çıkarları için işletmek. 
#5 liyöu (2/1) Kâr vaatleriyle ayart- 
mak, kazanç sözleriyle cezp et- 








mek. 
AJAX ED liyö xün xin Kâr hayalleriyle 
gözleri kamaşıp kör olmak. 








İT h1(2) © Güç, kuvvet. © Güç. 


ti~ Manyetik güç. © Fiziki güç, 
kondisyon, vücut dayanırlığı. II 
Gül) Elinden gelen her şeyi yapa- 
rak. 

JJ Muh li bü cöng xin Düşündüğü 
veya hayal ettiği şeyleri yapacak 
kadar gücü olmamak. 
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rli iliang (4) © Fiziki güç, vücut 
gücü. © Güç, kuvvet. 

J^ ligi (47) Güç. 

Jk ligiu (5/1) Elinden gelen her şeyi 
yapmak, yapabileceğinin en iyi- 
sini yapmak. 

Jj% xué (42) Mekanik. 





i 1 (21) Görüp geçirmek, tecrübe 
etmek. II (E) Önceki, evvelki, 
eski. III (fil) Birer birer, teker 
teker. IV (42) Takvim. Hi Güneş 
takvimi. 

Jip icheng (4) Geçmişte yaşanan- 

ar, tecrübeler, geçmişte alınan 

yol. 

DX licì (44) Geçmişteki, geçen sefer- 

ki, önceden olanlar. 

HV lidâi (#4) Geçmişteki hanedan- 

ıklar. 

ifa (77) Takvim. 

iie (47) (Toplantılar, hükümet- 

er vs.) Geçmişteki, önceki. 

JX ildi (22) Eskiden şimdiye kadar, 

devamlı, hep. 

HÆR İli zölmü Sanki yeni olmuş 

gibi taze ve aklında olmak. 

HE Niniân (42) Yıllardan beri, yıllar- 

ca, 

Y lishi (27) Sürmek, devam etmek. 

— İRİ Üç yıl devam eden 

araştırma. 

H ss lishi (47) Tarih. 

JE ishü (42) Almanak. 

M. h 1 (3) © Ayağa kalkmak. 8 

Dikmek, inşa etmek. 6 Kurmak. 

Ə Hayatta olmak, var olmak, ya- 


m x 

















şamaya devam etmek. Il (JÉ) Di- 
key, dik. III (fil) Hemen, birden, 
aniden. 


EP ân (27) © Kayıtlara geçmek. 
© Araştırma ve adli takibat için 
bir davayı dosyalamak. 

ard, lichâng (42) Durum, pozisyon, 
tutulan taraf, fikir. 

SEYA lifö (27) Kanun yapmak. 

“ör ifang I (4) Küp. Fi Onun 

küpü. II (917/4) Küp. M (& 


Metreküp. 

rek liz li gön ilön yng Hemen 
bir sonuç almak, anında sonuca 
ulaşmak. 

SLI) ligöng (27) Yarar sağlamak, kat- 
kıda bulunmak. 


SZER lif (all) Hemen, anında, acilen. 

Xİ Niğogido (#) Üst geçit, üst 

yol. 

az. Zi like (Fil) Hemen, anında. 

a. lilün I (3/1) Bir problem karşısın- 

da kendi fikrini beyan etmek. Il 

(42) Tartışma. 

9.14 lif gÉ) © Üç boyutlu, stereosko- 

pik. © (Geometride) Üç boyutlu. 

“öz lixiân (27) Meşrutiyet. “ik Tk 
Meşrutiyet yönetimi. 

deb, İYİ. 1 (3) Kararlı olmak, azimli 

olmak. II (77) Konu, tema. 

izh&ng (5/1) Vaziyet almak, ha- 

zır olda durmak. 

“rak lizhi (2) Karar vermek, yapmaya 

azmetmek. 





k 


m 





azl 


ə ki 


AZAL lizü (21) © Ayağını bir yere sağ- 

lam basmak, bir yerde kalmaya 

ve hayatını devam ettirmeye 

başlamak @ Kendine dayanmak, 
kendi sağlamak. 

OLALI lizüdiön (77) © Ayak basacak 
sağlam yer. © Duruş, tutulan ta- 
raf, desteklenilen fikir. 


veə 

FE İİ I (#) Tane, tanecik, kırıntı, 
habbe. Il (ir) (Tanecik şeklinde 
olan şeyler için) Tane. 
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izi (42) Tanecik, zerre. 


- li (90) Gelmek, bulunmak, var- 
mak, katılmak. 

ilin (5/1) Gelmek, bulunmak, ka- 
tılmak. 





fiz 


i (44) Bambudan veya saplardan 


yapılmış geniş şapka. 
W li (77) Kestane. 
ə li (3) Titremek. 





Ì I (41) © Örnek. © Emsal, ör- 
nek, numune. © Hal, durum, 
olay. © Kural, yöntem. II (É) 
Düzenli, rutin. 

HA ihu (42) Rutin toplantı. 

GEZ Hiö (42) Resmi tatil. 

H lit (44) Örnek cümle. 

lu rü (21) Mesela. 

Hah ivvdi (42) İstisna, 

HITA E ixing göngshi © Günlük iş, 
rutin iş. Ə Formaliteden ibaret. 
HUE izheng (5) Örnek, misal, açık- 
ama. 


bil üzi (42) Örnek. 


>l I (7) Suç, kabahat, günah. 11 
(É) Mantıksız, saçma. 











İİİ n (7) Güzel, 
li (42) Çift. fi~ Karı koca. 


di 


lì (7) Meşe ağacı. 

li (47) Resmi görevli, eski Çin'de 

askeri veya mülki yüksek me- 

mur. 

Ji i GÉ) © Sert, şiddetli, ciddi, sıkı. 
© Keskin, katı, haşin. 

HRR İlbing-mömğü Savaşa hazır 
olmak. 

JÍT lixing (3) Çok ciddi bir azim 
göstermek, yoğun bir efor sarf 
etmek. 














li 1(4) Bileği taşı. I (3) Bile- 

mek, sivriltmek. 

i 

liqing (47) Zift, katran. 

— 

9) bi izhi (47) (Licir) (Bir çeşit meyve) 

Lizhi. 

i (50) Teşvik etmek, yüreklen- 

dirmek. 

bihi ENA ijing tüzhi (Genelde dere- 
beylikleri zamanında) Halkın 





refahı için yüksek bir efor sarf 
etmek. 

hha izh (27) Bir amacı gütmede 
azimle sebat etmek. 

yl li (42) Dizanteri. 

JAYE iji (12) Dizanteri. 

TÜR i (4) Çakıl. -7/ Çakıl taşı. 

SE 11 (2/) Alt olmak, köle olmak. H 


(9) Köle. 
Ejs lishü (5) Köle olmak, -in altı 
olmak. 
İİİ is © İki. ii Siz ikiniz. © Bir- 
kaç, bazı. 
Ik lián (2/7) Birleşmek, birleştirmek. 
(42) Beyit. 
HAK lianbang (4) (Devlet şekli) Fe- 
derasyon. 
idik lianbö (4) Yayın. ili Ha- 
berler. 


KK Liândâ (4) Birleşmiş Milletler 
Genel Kurulu'nun kısa yazılışı. 

beli liânfâng (47) Birleşip savunma 
yapmak. 

KA lidnhe 1 (211) Birleştirmek. I (44) 
İttifak. III (JÉ) Birleşmiş, ortak 
olmuş, ittifak kurmuş. 
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KAE Liânh&guö (77) Birleşmiş 
milletler. ~ # Birleşmiş millet- 
ler anayasası. 

KEA liânhehui (5) Federasyon, 
sendika, dernek. 

KXK liânhuân (2//) (Parti, kutlama 
vs. için) Bir araya gelmek, top- 
lanmak. 

Kg liânjie (2/1) Birlik olmak, birleş- 
mek. 

Pek liânluö I (217) Kontak kurmak, 

irtibata geçmek. II (42) Kontak, 

irtibat. 

Geli linmeng (44) Birlik, ittifak. 

K4 liânming (2) Ortaklaşa imza- 

lanan. 

KX liânsâi (47) © Lig. © Turnuva. 

KI lianvvdng (4) © İnternet ağı. 9 

İnternete bağlanma. 

KZ linxi 1 (51) Kontak kurmak, irti- 

bata geçmek. II (27) İrtibat, bağ. 

KAL liânxiâng (1) Kafasında bir 

şeyi düşünürken başka şeylerle 

ilişkilendirmek, iki şey arasında 
irtibat kurarak düşünmek. 

Kiz liânyün (77) Direk taşıma, direk 

nakliye. 


ián (77) Perde. 


ión JE) © Dürüst, namuslu, 
güvenilir. € Ucuz. 

REHE liânchi (4) Utanma duygusu. 
REW liánjià JE) Ucuz. 

fiği liánjié gÉ) Dürüst, namuslu, 
temiz. 

HE: liânzh&ng (JÉ) Dürüst ve temiz 
devlet. 


ŞİR ilen (22) Orak. 

» ián (3J) Acımak, haline üzül- 
mek. 

TEIN liânmin (Zİ) Acımak. 

tet liánxi (31) Acımak. 

















S 
B lián 1 (5J) Bağlamak, birleştir- 


mek. II (44) (Ordu) Ekip. III (fil) 
Müteselsile, birbirini takip ede- 
rek, arkası arkasıya. IV (7) GE... 
{H veya #l şeklinde kullanılarak) 
© Bile, hatta. =Z AiE P HE 
TY TL xx” hi zi fk 
B əz Eh DAME REA Ai 
H! Mahmut Çin'de on küsur yı 
Çince öğrendi. Bu sorunun ceva- 
bını o bile bilmiyor, ben nerden 
bileyim. © Dahil, içinde. 














YE ül liáncí (54) Bağlaç. 


ə 


lr... liân...dâi... @ (Birbirine ben- 
zeyen ve art arda yapılan iki fiilin 
arasına gelir.) © Ve, yanında, ek 
olarak. i/£ 27/5 Küçüklü bü- 
yüklü, küçükler ve büyükler. 


YERİ liânguân I (2) Bağlantı kur- 


mak, birbirine bağlamak. II (7%) 
Bağdaşık, ilişkili. 


Æ% liânhuân (44) Zincirleme. 
J% liânjie (34) Birleştirmek, birleş- 


mek, bağlamak. 


JEX liánjin (42) Bacanak. 
ZE liânlsi (2/7) Birini de kendi işine 


bulaştırıp zahmet vermek, baş- 
kasını problemin içine sokup 
zahmet vermek. 


ENE liânmâng (fiil) Hemen. 


lidnmidn (JÉ) Sürekli, devamlı, 
kesintisiz. 

E liânniân (#) Arkası arkasına 
geçen uzun yıllar. 











tüm makale boyunca. 





fE liânren (2) Yeniden seçilmek, 


yeniden atanmak. 


YET lianri (54) Arkası arkasına birkaç 


gün. 


YERİM: liânsuö fânying Zincirleme 


reaksiyon. 
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YEK lianfidn (JE) © (Mesela bir 


akarsuyun ya da denizin ufukta 
gökyüzü ile birleşmesini tasvir 
etmede) Gökyüzü ile birleşen. Ə 
Aralıksız, sürekli. 


öle liântöng (f^) İle, birlikte. 


XE8k liânxü (Fil) Aralıksız, arkası ar- 


xe 


ELEJE] lianxüiü (72) Dizi. 


kasına, devamlı. 


YETİ liânye (Fil) Geç vakit, gecenin 


bir vakti. 


ikili liânyigün (44) (Bayanların 


giydiği boydan boya olan) Etekli 
elbise. 


EK liânzâi (59) Dizi halinde yayın- 


z 










SR 


Ed 


> 


Ye 
ə 


us 
İr: 


iə 


nə 
DA 


Z 





amak. 

K liânzhâng Bölük komutanı, 

ekip başkanı. 

ián (42) Dalgacık. 

iliânyi (71) Dalgacık, dalgacıklar. 
ián (77) Lotus. 

TE liânhuâ (42) Lotus çiçeği. 

Ye liânpeng (37) Lotus çiçeğinin 

gonca hali. 


N 


ián (42) Aynalı sazan. 

- lin (31) © Engellemek, dizgin- 
emek, tutmak. © Biriktirmek, 
toplamak. 

iðn (77) Yüz. 

JLliândânr (47) Yanak. 
T.liğnhöng (317) 69 Utanarak yüzü 
kızarmak. 6 Çok öfkelenmek. 
Yi ličnjiá (4) Surat, çehre. 


Hi 


Kiki liğinmiân (77) © Yüz. © Onur. 
Kik JLliânpânr (44) Yüz. 


IX liânpi (#) Yüz derisi. 5 Yüz 


derisi kalın, utanmaz, yüzsüz. 
za 





Kili liğnpü (42) Pekin Operasını oy- 


nayan kişilerin yüzlerine yapılan 
maske. 










m 





(4 liğnse (77) © Ten rengi, cilt. Ə 
Yüz ifadesi. 
MEA lianxing (4) Yüz şekli. 


zi liön I (217) Pratik yapmak. H (JÉ) 


Deneyimli, tecrübeli. 

4x lianbing (44) Askeri eğitim. 

Hik anda (JÉ) Eğitimli. 

4.) liângöng (51) Kungfu, wushu 
vs. sporların antrenmanını yap- 
mak. 

2051 liönxi I (34) Egzersiz yapmak, 
alıştırma yapmak, pratik yap- 
mak. II (54) Alıştırma, egzersiz. 


5 iin (21) Sevmek, tutulmak. 
.. iàn’ di Gi) Flört (557: 


R” ayrılmaya gönlü razı ol- 
mamak. 


> liàn (2/1) Eritmek, arıtmak. 
H liangöng (4) Çelik üretimi. 
iânrü (47) (Süt) Pastörize. 
İk liantie (42) Demir eritme. 

ili liànyóu (%4) Petrolü rafine etme, 
etrol arıtma. 


LA iàn (3) Ölüyü tabuta koymak. 


GE iân (4) Zincir. £6”Saat zinciri, 
saat kösteği. 

iintiğo (5) Zincir. 

F lianzi (54) Zincir. 


E láng (74) Kaliteli tahıl, iyi mah- 


sul. 

B láng gÉ) Güzel, iyi. 

RJK liângchen-mğijing Güzel 
bir gün ve büyüleyici bir ortam. 
Rtf lianghöo (JÉ) İyi, güzel. 

BAL liángji (54) İyi fırsat. 

Bigi llangshi-yiyöu İyi öğretmen 
ve iyi arkadaş. 

iângxin (77) Vicdan. 





Ru 


È 
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RBT 








liángyào küköu Kaliteli 
ilaç ağzı biraz yakar ama iyi so- 
nuç verir. 





BAE liáng-yðu büqf İyi ve kötü- 


Eh 


nün birbirine karışması. 
i&ngzhöng (47) İyi cins fidanlar 
ve tohumlar. 


> liang (47) Kiriş, direk. 


y EAF liângshâng jünzi Hırsız. 


nl 
HA 
Wi 
mül 
RE 
ün 
İPE 
RE 


Pk 


Pil 
AE 





WE 

















iâng (31) Ölçmek. 
Bakınız liâng 
iângjü (54) Ölçü aletleri. 


; liâng I (44) Soğuk, serinlik. I 


GÉ) © Serin, soğuk. © Cesareti 
kırılmış, bezmiş, ümidini kay- 
betmiş. 

idngkudği (JÉ) Serin. (5) Serin- 
emek, ferahlamak. 

iângshuâng (JÉ) Güzel. 
iángtái (#) Balkon, veranda. 
iângting (7) Yazlık ev. 
iángxié (4) Yazlık ayakkabı. 
iâng (37) Tahıl. 

iângcâng (4) Tahıl ambarı. 
iángcăo (44) Ordu erzakı. 
iângkü (41) Tahıl deposu. 
iángshí (4) Tahıl, hububat. 
iâng 1 (#0 © İki. © Her iki yan, 
her iki taraf. © Biraz, birkaç. Il 
(Œ) Eski Çin'de kullanılan tartı 
birimi. 

Rf? Hüng bài jù shang İki tara- 
ında yenilgiye maruz kalması, 
iki tarafın da zarar görmesi. 
iângbiân (17) İki taraf. 
iğngbiân (JÉ) İki tarafın da ra- 
hat olması. 

#£liğng huí shi İki farklı iş, birbi- 
rinden ayrı iki şey. 











Mik liângii (22) İki zıt kutup. 


si H 














-F liangköuzi (77) Karı koca. 

fi liğngmiân (44) İki yüz, bir şeyin 
iki tarafı. (Yazı ve tura gibi) 

HE liângnân (/E) İki şey arasında 
bir seçim yapamama sonucu or- 








taya çıkan zorluk. 
ili iöngqi gÉ) İki yaşayışlı, amfibi, 
yüzer gezer. 


WAHE liângguân gimâi Bir iş 





yaparken her iki tarafı birden 
memnun etmek. 





PIF liângshöu (4) (Bir işi yaparken 


düşünülen ana plan ve ek olarak 
oluşturulan B planı) İki taktik, 
iki plan. 

PE liângxing (4) (Erkek ve bayan) 
İkicins. 


uu KL liangxiu gingiöüng © Te- 


miz olmak, hiç bir yolsuzluğa 
veya rüşvete karışmamış olmak. 
© Çok fakir olmak. 

W liğnayi (27) İki kanat. 

H liângyöng (JE) Çift kullanımlı. 

















liàng (2/1) Soğutmak, ılıtmak. 


Bakınız liâng 


Ti liâng (41) © Bağışlamak, affet- 


mek. © Varsaymak, kabullen- 
mek. 


ii liângjis (31) @ Anlamak, anla- 


yışla karşılamak. & Anlaşmaya 
varmak. 


İzi liàng (21) Güneşte veya açık ha- 


vada kurutmak. 


dn làng (35) (Taşıtlar için) Tane, 


adet. 


İL ing (E) Güzel, 
öllilli iöngli JÉ) Güzel, hoş. 


ə liang 1 gÉ) © Aydınlık, aydın, 


ışıklı. Ə Yüksek sesli ve net. © 
Aydınlanmış, bilgilenmiş. Il (2/7) 
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© Aydınlanmak, yanmak. © Or- 
taya çıkarmak, ifşa etmek. 

Zİ liângdi (51) Bütün yönleriyle 
ortaya çıkarmak, sapına kadar 
ifşa etmek. 

SEJE liangdü (44) Aydınlık derecesi. 

#84 llângguâng (77) Işık. 

“ünün liângjinging gÉ) Parıl parıl. 

zetá liangse (77) © Işık rengi. © Çe- 
kim, çekicilik. 

zeta llângtöngtâng QÉ) Işıl ışıl, 
parıl parıl. 

ze liângtang OÉ) © Parlak. Ə 
Aydınlanmış, (Kalbi, kafası vs.) 
aydınlığa kavuşmuş. 

zeA liàngxiàng (3) Çin tiyatrosunda 
oyuncunun oyun bittikten sonra 
sahneden inmeden hareketsiz bir 
şekilde durması. 

eli llângzhângzhâng (JÉ) İncik 
incik, parıl parıl. 

E ling I (5) Ölçmek, hesapla- 
mak. II (77) Ə Nicelik, miktar. Ə 
Kapasite. 

A liângbiân (47) Nicel değişim, 
sayı değişimi. 

Etil liângci (17) Ölçü birimi kelime- 
leri. 


EJ liângli (2/1) Birinin gücünü veya 
kabiliyetlerini iyi hesap etmesi. 
(Ve bu doğrultuda hareket et- 
mesi) 

WAR liâng fi cái yi Duruma ve 
şartlara uygun bir şekilde hare- 
ket etmek. 

HF lilângzi (4) Kuantum. 

iâng 

erd liàngqiàng (3) Sendelemek. 

ix lido (3J) 69 Kaldırmak, yükselt- 
mek. © Serpmek. 

Bakınız lido 


m 


"ül ido (2/7) Tedavi etmek. 

Jr lidocheng (44) Tedavi süreci. 
rü liâofâ (#) Tedavi metodu. 

JY X liáoxiào (44) Tedavi sonucu. 
7738 lidoydng (1) İyileşmek, sağlı- 
gına kavuşmak. 

ik ido (TE) Uzak, uzakta, ırak. 
iL liâokuö (JÉ) Çok geniş, engin. 





iáo 1(2))) Sohbet etmek, muhab- 
bet etmek, chat yapmak. II (fil) 
Sadece, yalnızca. 

MİL. lidotiönr (21) Muhabbet et- 
mek, sohbet etmek, chat yap- 
mak. 

ə ido 

öh lidocdo (JE) © (El yazısı) Oku- 

naksız, okunmayan. 6 İtinasız, 

dikkatsiz. 

el lidodöo JÉ) Takatten düşmüş. 

x ido (2İ)) Yanmak. 

Yek lidopdöo (4) Yanma sonucu olu- 

şan su toplaması. 


iáo (3) © Sataşmak, alay et- 
mek. © Kışkırtmak, tahrik et- 
mek. 

Bakınız lido 

BER lidobö (31) © Alay etmek. Ə 
Tahrik etmek. 

Dos ido 

liâoliâng (JÉ) Yüksek ve net 
sesli. 

ido (#) Resmi, devletle ilgili. 
ido 

20 il liâoluân (JE) Karışık, kafası ka- 
rışmış, allak bullak. 

26 liáorào (4/1) Havada yayılmak. 
pi ido (JÉ) © Az, birkaç, yetersiz. 
© Sessiz, ıssız. 

SE fi lidoku6 (JÉ) Sınırsız, çok geniş. 
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Y liğo (51) © Bilmek, anlamak. © 
Bitirmek, son vermek, bitmek, 
sona ermek. © (// veya fil ekin- 
den sonra kullanılıp gerçekleşti- 
rilmesi yapılması vs. mümkün 
olma veya olmama anlamını ka- 
tar.) 

TA liğobude (JÉ) © Fevkalade, 
mükemmel, süper. © Korkunç, 
müthiş, berbat. 

TAE lidobuqf (E) İnsanı şaşırtan, 
insanı hayrete düşüren, şaşırtıcı. 

T fi lidode (JÉ) (Genelde if'den 
sonra cümlenin sonunda kulla- 
nılır, durumun ciddi, çok kötü, 
berbat olduğunu ifade etmede 
kullanılır.) 

T 7ü ličojié (2/1) Bitirmek, sonuna gel- 
mek, halletmek. 

Ti lidoiie 1 (2İ)) 69 Anlamak, kav- 
ramak, bilmek. © Bilgi almak, 
hakkında bilgi edinmek, sorup 
öğrenmek. Il (5) Bilgi. 

TŻ} liğorân (Zİ) Anlamak, kavra- 
mak, iyice bilmek. 

T WJ% liğorü zhizhâng Avucunun 

içi gibi bilmek. 

Tt liğoshi (2) (Bir şeyi) Geçirmek, 
geçmek. 

2. liğo 1 (3J) Beklemek, tahmin 
etmek, önceden tahmin etmek. 
I (7) Ə Materyal, malzeme. © 
Yem, gıda. 

Sl) liâodâo (2))) Önceden görmek, 
önceden sezmek. 

EKF liâojiü (42) Yemeklerde tat ver- 
mesi için kullanılan bir çeşit içki. 

EHE liğoli (34) © Yönetmek. 6 Dü- 
zenlemeler yapmak, ayarlamak, 
düzenlemek. © Halletmek, üste- 
sinden gelmek. 





EHH liâoxiâng (54) Sanmak, tahmin 
etmek. 

EHF liğozi (4) © Elbise yapımında 
kullanılan malzeme. © ...işi yap- 
mak için biçilmiş kaftan. 


dr liğo (2)) Aşağı koymak, yere 


koymak, indirmek, bir kenara 
bırakmak. 

İİİ iso 

WE liğowâng (21) Seyretmek, izle- 
mek, yüksek bir yerden izlemek, 
seyretmek. 

nə liğo (47) Pranga, zincir. 

BE liâokâo (77) Kelepçe. 


W) is 


pil iezui (211) Sırıtmak. 


zı liè (777) © Güçlü, kuvvetli, sert. 
© Güvenilir, doğru, güvenilir. © 
Şehit, kurban. 

ZH leri (42) Yakıcı, kavurucu gü- 
neş. 

ZIE lieshi (44) Şehit. 

Xi leshü (27) Şehit ailesi, şehit ya- 
kınları. 

ZE liğxing gÉ) (Mizaç, huy, karak- 
ter) Şiddetli, sert, zorlu. 

WWE liğxingzi (77) Çabuk öfkelenen 
kimse. 

Zi) is (E) Kötü, adi, kalitesiz. 

5“ lièděng (JÉ) Adi, düşük kalite. 

ME liğgönxing (42) Köklü, kök- 

leşmiş kötü âdet, inanç. 

BI liğji (42) Kötülük, kötü ve ahlak- 

sızca hareket, günah. 

4 lièshì (4) Dezavantaj pozisyon- 
da olmak. 

Vİİ ie GE) Soğuk. 

Zi) iè I (2İ)) © Sıraya girmek, dizil- 

mek. © Dizmek, düzenlemek, 
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i 


i 


dis 
AN 


dr 





listelemek. II (4) Saf, hat, sıra. 
II (Œ) Adet, tane. (Uzun sıra 
sıra olan nesneler için olcu biri- 
mi, tren vs.) 
7E lieche (4) Tren. 
&y liedöo (44) Takımada. 
2 lièjù (211) Saymak, birer birer say- 
mak veya söylemek, sıralamak. 
FEX Lening zhüyi (54) Lenizim. 
gi leqidng (54) (Ülkeler için) Sü- 
per güç. 
iexi (3/1) Sadece konuşma hakkı 
olup seçme hakkı olmayan birisi- 
nin mitinge katılması. 
iezhudn (4) Tarihi kitaplardaki 
insan biyografisi. 


RE 


fk 


iè (2/7) Kırmak, yarmak, çatlat- 
mak, kırılmak, yarılmak, çatla- 
mak. 

lièbiòàn (77) Bölünüm, yarılım, 
isyon olayı. 

iefeng (47) Çatlak, yarık. 
iehen (77) (Ara bozukluğu, ara- 
nın açılması) Gedik, çatlak. 

iekdi (4/1) Yarılmak, yarılarak 
açılmak, ayrılmak, yarmak. 


230 lieköv (27) Yarık, gedik, çatlak. 


sr 


ievven (477) © Küçük yarıklar. 
€ Yüzdeki kırışıklıklar. 


dü ie (5) Avlanmak, avlamak. 


a 


mü 
dü 





ik 


yir 


ieqi (51) Sürekli yeni şeylerin 
peşinden koşmak. 

i&giâng (77) Yivli av tüfeği. 
i&gü (21) 69 Avlamak, yakala- 
mak. © (Ün, şöhret, çıkar vs.) 
Kovalamak, peşine düşmek. 

in (2/1) Taşımak, götürmek, kal- 
dırmak. 

in (44) © Orman, koru. © Çevre, 
camia. © Ormancılık. 

indii (77) Orman kuşağı. 








hor 
PRAE. 


inli (5)) Kalabalıkta, toplulukta 
yerini almak. 
inye (45) Ormancılık. 


YE linyindöo (44) Bulvar, cadde. 


Yk 


nu 





Edi 


Ha 


pir 
PEK 


$ 


dd 


ni 


in (53) Bardaktan boşanırcasına 
yağmak, sırılsıklam etmek. 

inbd (77) Lenf. 

inli GÉ) © Sırsıklam, sırılsıklam. 
© Engelsiz, özgürce. 

inyü (47) Duş almak. 

in 
inxuğn (3) <P> Birini bir vazi- 
e, görev için seçmek. 

in (47) Fosfat. 

infei (5) Fosfat gübresi. 

inhuö (7) Fosforesans ışığı. 





in 
inxün (JÉ) © Kirkitli, dişli, pü- 
rüzlü, engebeli. © İnce, cılız. 

in (47) (Balık, sürüngen vb.nde) 


Pul. 


Eli LE linci-zhibi Sıra sıra yan yana 


m m 


nn 


nü 
Yk > 





dizilmek, boncuk gibi dizilmek. 
linjiğ (44) Deniz hayvanlarının 
ul ve kabuksu derileri. 

in 
inlin GÉ) (Su için) Tertemiz, bil- 
ur gibi. 

in (4) Aralıksız uzun zaman 
yağan yağmur. 

in Yeşim taşı. 


HUR H linlâng minmü Göz doldu- 


İl: 


oil 


ilik 


ran değerli eşya. 


in (51) © Bakmak, -e dönük ol- 
mak. © Başına gelmek, varmak. 
© -mek üzere olmak. 

linbie (5/1) Ayrılmak üzere ol- 
mak, birazdan ayrılmak. 
linchudng (/E) Klinik. 
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Ile liniin (27) (Belirli bir zamana veya 

yere) -e yakın olmak, yaklaşmak, 

az kalmak. 

lis linmö (21)) Bir yazıyı veya tablo- 

yu aynen taklit etmek. 

İDİ linshi JÉ) © Geçici. © Anlık. 

Ilik lintöu (2/1) (Kötü bir şey) Başına 

gelmek, başına çökmek. 

lije Iinwsi (3) © Ölmek üzere ol- 

mak. © Tehlikeyle, ölümle bu- 

run buruna gelmek. 

Ili”? linzh&n mö giâng Bıçak 

kemiğe dayanınca aklı başına 

gelip harekete geçmek. 

PERE linzh&n tuötâo İş başa 

düşünce kaçmak, bırakıp terk 

etmek. 

Ili linzhöng (41) Ölmek üzere ol- 
mak, ölmeye ramak kalmak. 


in (47) Komşu. (JÉ) (Yer) Yakın- 
daki, komşu. 
ALFE linbâng (44) Komşu ülke. 
SKS linjis (5) Sınır komşusu olmak, 
sınırı olmak, hududu olmak. 
ŽRE linjin 1 (3) Yakın olmak,-e yakın 
olmak. II (37) Dolay, etraf, civar, 
çevre, havali. 


öl: linjü (4) Komşu. 
inli (4) Komşular, komşu çev- 





lin JÉ) © Kuru soğuk, soğuk. © 

Korkutucu, ürkütücü. 

inlie JÉ) Kemikleri sızlatan so- 
Şuk. 

ELE linin gÉ) © Soğuk. © Dehşet 
verici, dehşetli. 

ESK linrân (E) Sert, haşin, insanı 
korkutan. 

X lin JÉ) Cimri, eli sıkı, hasis, pin- 
ti. 








ə 
TT Tel 


linse (É) Cimri kimse, pinti 
kimse. 

İk lina (2İ7) Harcamaya kiyama- 
mak, cimrice davranmak. 


lin (2İ)) Kiralamak, kiraya ver- 
mek. 

ling I (5J) Akmak, düşmek. Il 
(ŽO 6 Sıfır. (0) © Pozitif sa- 
yıdan küçük negatif sayıdan 
büyük olan rakam. © Yazıyla 
rakam yazdığımızda boş haneleri 
yazarken kullanılır. © Bazı ölçü 
birimlerinde başlangıç noktası. 
II (42) Küsürat. IV JÉ) Dağınık, 
parçalanmış. 

> T.linggöng (37) Gündelikçi. 

“ET lingiiön (77) Yedek parça. 

Fil lingluân İZ) Dağınık, dağılmış. 
FIK lingluö 1 (3) Solmuş, ölmüş. H 
CE) © Dağılmış, düşmüş. © Da- 
gınık, düzensiz. 

ingqidn (77) © Bozuk para. 8 
Bahşiş, cep harçlığı. 

ij) linggio-suidâ Fasılalarla 
ara vererek iş yapmak. 

ingsön (É) Dağınık, yayılmış, 
dağılmış. 

ingshi (77) Ara yemekler, atış- 





FR 
tırma yemekler. 

“ed lingshöu (47) Perakende satmak, 

perakende satılmak. 

ii lingsui 1 (EE) Parça parça, parça- 

lar halinde, eksik, bölük pörçük. 

II (5) Ufak tefek şeyler, ıvır 

zıvır. 

EK lingtöu (4) © Küsurat. © Artık 

malzeme. 

ingxing (JÉ) © Az, parça parça. 

© Dağınık, yayılmış. 
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ZH lingyöng 1 (27) Parça parça har- 
camak, azar azar harcamak. Il 


(42) Harçlık. 


ing (3/1) & Ezmek, aşağılamak, 
hakaret etmek. © Yaklaşmak, 
yanaşmak. © Yükselmek. 

5 “lingijiâ (2) Ezmek, çiğnemek. 
5 lingköng (2/1) Dalgalanmak. 
ayi lingli gÉ) Hızlı ve güçlü. 

ozü lingluân (JE) Karışıklık, düzen- 
sizlik. 

ingrü (5/1) Aşağılamak, gurunu 
kırmak. 

alki lingyün zhuâng-zhi Bu- 
utlara değecek kadar yüksek 
idealler. 


Bel 


əz ing (77) Su kestanesi. 

& ing (77) © Tepe, bayır. © Lahit, 
türbe, kabir. 

Wiz si lingmü (37) Mozole, anıtmezar. 

Kli lingyuân (#4) Mezarlık, kab- 

ristan. 





ing (77) İnce ipek kumaş ürünü. 
ing (5) Antilop. 

- ling 1 YE) © Duyarlı, hassas, 
keskin. © Etkili. © Zeki, çevik, 
atik. II (77) © Tanrıça, tanrı. © 





Ruh, akıl. 

RÍE lingbiân JÉ) © Çevik, atik. Ə 
Kullanışlı, pratik. 

RFHWŽI lingdân-miğoyâo Tüm 


dertlere derman olan ilaç, her 
derde derman. 

RIR linggön (54) Esinti, ilham. 

RH linghün (4) Ruh. 

Rim linghuö (JÉ) © Çevik, atik. Ə 
Esnek, elastiki. 

əd iL lingii (4) © Akıllı, zeki. © Par- 


ak fikir, güzel metot. 








RAK lingjiü (#) İçinde ceset olan ta- 
but. 

Rth lingmin GÉ) Duyarlı, hassas. 

RIE lingmindü (4) Hassasiyet, 

duyarlılık. 

RIY linggiğo JÉ) Becerikli, hünerli. 

ili lingtöng Vi) (Bilgi, haber vs.) 

Hızlı, çabuk. 

RYE lingxing (77) Zekâ, akıl. 

RW lingyân JÉ) © Etkili, hemen so- 

nuç veren. 6) Tamı tamına vuku 

bulan. 

ing 

linglöng (5) Becerikli, mari- 

etli. 

IHANA linglöng titöu İtina ile oyul- 

müş sanat eserleri. 

R ing (5/)<İ5> Dikkatlice dinle- 
RUT 


HE 


Yok 





mek. 

lingfing (47) Dikkatlice dinle- 
mek. 

ing (77) © Yaş. © Zaman, dö- 
nem, süre. 

ing 

ingyü (42) “12? Hapishane. 

















4 x ling (77) © Çan, zil. © Çan veya 





zil biçimli şeyler. 


ing (47) “IH? Aktör, oyuncu. 





(1 lingding (EK) Yalnız, yardıma 
muhtaç. 

feff lingli QÉ) Akıllı, zeki. 

ön ing (77) Kuş tüyü. 

Æ> ing (ii) 500 tabakalık kâğıt 
topu. 
Bakınız ling 





ing 1 (77) © Boyun. 6 Yaka. © 
Taslak, özet. II (if) (Uzun elbise 
türü şeyler için) Tane, adet. III 
(3) © Yönetmek, liderlik et- 





320 lİing-liü 





mek, idare etmek, önde, önünde 
olmak, başta gitmek. © Almak, 
kabul etmek. 

WE lingbân (37) Patron,şef, usta 
başı. 

Şiir lingddi (44) Kravat. 

üz İmgdâo 1 (3) Götürmek, reh- 

berlik etmek. Il (42) Lider, li- 

derlik. 

Hütt ingdi (4) © (Belirli bir devlet, 

grup, kişi vb.” ne ait) Toprak, 

alan veya bölge. © Arazi, mülk, 
emlak, arsa. 

SA lingdui 1 (4) Önde gelen toplu- 

uk, başta gelen topluluk. H (37) 

Gruba, topluluğa başkanlık yap- 

mak, önderlik yapmak. 

HE linggâng 1 (3) Geminin limana 

giriş ve çıkışına kaptanlık yap- 

mak,.kılavuz kaptanlık yapmak. 

I (2) Kaptan. 

liti Tinghâi (54) Kara suları. 

Şili inghdng I (5) Gemi veya uçağa 
kaptanlık yapmak, sefere çık- 
mak. II (47) Kaptan, pilot. 

lz linghui (27) Anlamak, kavra- 
mak. 

“üz lingiâo (27) © <> (Onama, 
onaylama, uygun bulma, tasvip 
etme manasında) Teşekkür ede- 





rim, Allah razı olsun. © Tavsiye 
istemek, fikrini sormak. 
öz fingile (#) Papyon. 
HE lingköng (77) Hava sahası. 
MO lingköu (44) (Giyside) Dik yaka. 
Sg inglüe (21) Anlamak, farkına 
varmak, kavramak. 
Sihi ngaing (5) Minnettar olmak. 
ingqð (531) Almak, çıkarttır- 
mak. 
AiE lingshi (4) Konsolos. 




















Silk İngshuf (54) İç sular, kara suları, 
kontrolündeki iç suları. 

AE fingtü (44) Kara torakları, kont- 
rolü altındaki topraklar. 

Sü fingvvü (3/1) Kavramak, sıkı sıkı 
tutmak. 

Al lingxiân (5/1) Lider olmak, önde 
olmak, ilk önce olmak. 

olı lingxiü (72) Bir ülkenin, bir parti- 
nin, bir grubun en önde geleni. 
lingyöng (5/1) Evlat edinmek, 
evlatlık almak. 

öl lingyü (4) Alan, saha. 

Sise lingzhöng (77) Rozet. 


“ İng (77) © Bayır, tepe. © Sıra- 
dağ, dağ silsilesi. 

ing I ((© Başka, diğer, öbür. II 
(Gl) Başkası, diğeri, öbürü. 

mk lingl&i gÉ) Alternatif, benzerle- 
rinden çok farklı. 

HEPKE inga lüzâo © Sil baştan 
yapmak. © Sil baştan başlamak. 
YIN? lingyân xiangkân Bambaş- 
ka bir gözle bakmak. 


“£ ling 1 (77) Ə Emir. © Zaman, 
mevsim. © Eski Çinde devlet ça- 
lışanlarına verilen unvan. Il (JÉ) 
© Güzel, mükemmel. © (Akra- 
balara hitap ederken) Sizin. III 
(3) Emretmek, emir vermek. 
Bakınız ling 

“ir lingjiân (4) Eski Çinde askeri- 
yede emir göndermede kullanılan 
oka benzer ferman. 

SITZE il: ling xing jin zhi Dur denildi- 
ğinde durmak, yürü denildiğinde 
yürümek, kanuna göre hareket 
etme. 


vw liū 1 (3/1) 69 Kaymak, akmak, sü- 
zülmek. © Sıvışmak, gizlice git- 
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mek, ortadan kaybolmak. Il (JÉ) 
Düz, kaygan. 
pk. liübing 1 (5/1) Buzda kaymak. Il 
(42) Buz pateni, buzda kayma. 
iüda (44) Gezinmek, dolaşmak, 
yürüyüşe çıkmak. 
JHA liüxü-pdimö her Utanma- 
dan dalkavukluk etmek. 
42 kik liüzhi döji Gizlice sıvışmak. 
iü (21) Sotelenmiş, kızgın yağda 
pişirilmiş. 
iü (3) © Kalmak, durmak. © 
Alıkoymak, tutmak. © Ayır- 
mak, saklamak, ayırtmak. © 
Bırakmak, büyütmek. Ə Kabul 
etmek, almak. © Bırakmak. 
5 liübü (3/1) <İ> Lütfen rahatsız 
olmayın! (Misafir evden ayrılır- 
ken kendisini uğurlamaya gelen 


H 








HS 


ev sahibine söylenir.) 

HIF liücün (31) © Korumak, sak- 
lamak. © Olduğu gibi kalmak, 
günümüze kadar gelmek. 

Fitil liohud (2/1) Mesaj bırakmak, not 
bırakmak. 

FA him? liühöulü Her ihtimale karşı çı- 
kış, kaçış yolu bırakmak. 

B120 liüji (20) Sınıfta kalmak, aynı sı- 
nıfı bir daha görmek. 

HX lilin (3) © Özlem duymak, 
özlemek. © Ayrılmaya dayana- 
mamak, kıyamamak. 

ETİL liünöin (51) Engel olmak, yoluna 

engeller çıkarmak. 

oğ liüniân (27)) Hatıra bırakmak. 

Ti; liüqing (34) Acımak, merhamet 

etmek, bağışlamak. 

Fal liüshen (34) Dikkatli olmak, dik- 
kat etmek, temkinli davranmak. 

FA yel liüshengii (4) Gramofon. 


H 
FA 


Fas llüshöu (201) Geride, arkada kalıp 
koruma işini üstlenmek, nöbeti 
üzerine almak. 

iüsÜ (34) © Misafiri gece için 

ağırlamak. © Gecelemek. 

iüxin (2/1) © Dikkatini vermek, 

dikkat kesilmek, ilgilenmek. © 

Dikkatli olmak. 

FA liüxue (3) Yabancı ülkede oku- 

mak. 

ET Fi lióyán (21) Mesaj bırakmak, not 

bırakmak. 

M liüyi (31) Dikkatli olmak, dikkat 

etmek. 

FAZ liüying (21) Hatıra fotoğrafı çek- 

tirmek. 

iú 1 (51) © Akmak. © Naklet- 
mek, taşımak. © Yayılmak, yay- 
mak. © Dejenere olmak, kötüye 
gitmek. II (4) © Su akıntısı. 6 
Akıntı. © Sınıf, derece, merte- 
be. 

Yk liübi (47) Suistimal. 

dü” lüchân 1 (21) © Suya düşmek, 
gerçekleşmemek. (8 Çocuk dü- 
şürmek, düşük yapmak. Il (44) 
Düşük. 

UA liüchöng gÉ) Pürüzsüz ve düz- 
gün, rahat,sorunsuz. 

dife liúchuán (3) Sürmek, uzanıp 
gitmek, deveran etmek, dolaş- 
mak. 

El liücuân (21) Oraya buraya ka- 
çışmak, dört bir tarafa kaçışmak. 

dilli liüdân (4) Serseri kurşun. 

iğ liüdöng (21) Dolaşmak, gez- 
mek. 

hil) liüdöng 1 (2) Akmak, dolaş- 
mak. Il (X) Hareket halinde 
olan, seyyar. 

Yükü? liüdü 1 (34) Bulaştırmak, zararlı 
şeyleri yaymak, dağıtmak, zehir- 


Pati 
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emek. II (44) Bulaştırma, zararlı 
şeyleri yayma, zehirleme. 

ük liúfàng (21) Sürgün etmek. 
liüköu (77) © Gezici eşkiya, 
haydut. © Gezici ayaklanmacı 
topluluğu. 

UR liolöng (51) Aylak aylak dolaş- 
mak, 
anmak. 

dus ir liüli shisuö Ele komşuya 
muhtaç düşmek, yerini yuvasını 


sürtmek, gezinmek, do- 


kaybetmiş. 

iúl QÉ) © Pürüzsüz, takıntısız, 
seri. © Net, anlaşılır. 

UER liülidn wângfân Seyahat 


ettiği yerlerin güzelliğine kapılıp 





FF 


geri dönmeyi unutmak. 
ği liüliâng (77) © Birim zamandaki 
akıntı miktarı. © Birim zamanda 
geçen yaya veya araç miktarı. 
isk liúlù (27) (Duygu, düşünce vs.) 
Ortaya çıkarmak, dışa vurmak, 
gizleyememek. 
iLE liúluò (27) Fakirleşmek, ele ayağa 
düşmek, ele muhtaç olmak. 
TİL liümdng (37) Serseri, kabadayı. 
FUR liüpdi (41) Meslek, alan, saha. 
K liüshi (2/) (Toprak, kalifiye ele- 
man vs.) Heba olup gitmek. 
idi liúshì (3) (Zaman vs. soyut şey- 
er) Heba olup gitmek, su gibi 














akıp gitmek. 

ük liüshuf (44) Akan su. 

MEKAN. PIAI liüshukbüfü, 
hüshü-büdü (İşleyen demir 


pas tutmaz.) Akan su kokmaz, 
işleyen kapı menteşesini güve 
yemez. 

UR liüsü (42) Akıntı hızı, akış hızı. 
TLK lifi (24) Akışkan. 





Mü liütöng (217) Deveran etmek, 
dolaşmak, dağıtmak, elden ele 
geçirmek. 

ül: (2) liüwâng Sürgüne gönderil- 
mek. 

üzü liüxiânxing (77) Aerodinamik. 
Fitr lioxing GÉ) Popüler, yaygın, çok 
rastlanan, moda,yaygın. 

ürü lioxingbing (37) Salgın has- 
talık. 

Filh lióxuè (5/1) Kanamak. 

jir liüyan (37) Söylenti, dedikodu. 

Yillik lüyü (4) Vadi, nehir havzası, 
ırmak bölgesi. 

Ñ liú <P> © (Su için) Açık, berrak, 
duru. © Hızlı, süratli. 

iülân (21) Bir şeye bakmak, bir 

şeye göz gezdirmek. 





ız 


Sü o 

16 liüli (47) (Seramik nesnelerdeki) 
Sir, 

"ii, liú (77) Kükürt. (S) 

mite liohuq (44) Volkanizasyon, kü- 

kürtle sertleştirme. 

Mii iühudng (47) Kükürt. 

mili? liüsuâın (12) Sülfürik asit. 

JA liú (4) Tümör. 


/İH liú (27) Nar. 
kran iüdân (42) Tahrip danesi. 
İİİ hü) Söğüt. 


HIZ liütido (47) İnce söğüt dalı. 

HIZR NiüxÜ (54) Söğüt tırtılı. 

7V lü Gi) Alı. 

7x3 liügin (44) Altı akraba. 

NWE E liù shen wú zhü Trans ha- 
linde olma, bütün duyu organları 





durmuş durumda olma. 
ibyue (44) Haziran. 








m 


yu 
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W liù 1 (42) © Su akıntısı, akıntı. © 
Çardaktan süzülüp akan yağmur 
suyu. © (Çatı veya dam kena- 
rındaki) Oluk. © Çevre, muhit, 
ortam. II (1) Sıra, dizi. 


iH 


iù (3/7) Sallana sallana yürümek, 
yavaş yavaş yürümek. 

iü (20) Altı (Yazı dilinde, çek, 
makbuz vs. lerde kullanılır.) 
Bakınız lù 

öng (#4) © Ejderha. Ə İmpa- 
ratora ait ejder sembolü. © Bir 


Jè 


çeşit nesli tükenmiş sürüngen. 

JE KAHE löngfei-rengvvü © Ejde- 

ri andıran kıvrım kıvrım dağ 

dizileri. Ə Kaligrafide canlılık, 
parlaklık. 

gök, löngjuânfâng (#4) Hortum, 
tornado. 

ÈE löngtâo (42) Yardımcı erkek 
oyuncu. 

JEE löngwâng (4) (Çin mitoloji- 
sinde yağmur tanrısı) Kral ejder. 

Jiliklöngxlâ (17) İstakoz. 

Jt FE} löngzheng-hüdöu Kıyası- 
ya mücadele. 

“kli löngyön (44) Longan meyvesi, 
eti sulu beyaz renkli yuvarlak bir 
meyve. 

elli: löngzhöng (EZ) <P> Eli ayağı 
tutmaz, yaşlı, moruk. 

J&F} löngzhöu (7) Ejder kayığı, ej- 
derha şeklinde yarışlarda kulla- 





nılan bir çeşit kayık. 

— löng (JÉ) Sağır, zor işiten. 

ni löngyö (JÉ) İşitme ve konuşma 
yeteneği olmayan kişi, sağır ve 
dilsiz kişi. 

dz löngzi (#) Sağır kişi. 


pa lóng I (44) Çeltik kabuğu kıraca- 
ğı. I (21) Kabuğunu çıkartmak. 


- löng (7) © Kafes, kümes. Ə 
Sepet, sele. © Buhar kafesi. 

sh löngti (74) Yemekleri buharda 
pişirmeye yarayan buhar kafesi. 


BE löng I (JÉ) © Yüce, asil,önemli. 
© Çok kuvvetli, şiddetli. Ə Ba- 
şarılı. H (27) (Çan vs.)Vurmak, 
çalmak. 

Fel lönglöng (5) (Çan vs.) Gürle- 
me. 

KE longzhöng (JÉ) (Dini tören, 
devlet töreni) Görkemli bir şekil- 
de yapılan, görkemli. 

zə löng (77) © (Tarlada) Sırt, bayır. 
© İki tarla arasındaki sırt bölge, 
bayır. 

ÆW löngduân (21)) Hakim olmak, 
tekeline almak. 


dz löng (2/1) 69 Yaklaşmak, yanaş- 


mak, varmak, ulaşmak. © (He- 
sap vs.) Toplamak, toplamını 
bulmak. © Bir araya getirmek, 
yapıştırmak. © (Saç) Taramak. 

1:7 löngzi (44) İnce ve sık dişli ta- 
rak. 

zə löng 1(2))) Kaplamak, örtmek. I 
(42) Sandık, kasa. 

JE löngluö (5) Kendine muhtaç 
hale getirmek, hileyle kendine 
muhtaç hale getirmek. 

JESE löngtöng JE) Üstü kapalı, üs- 
tünkörü. 

JEH löngzhöo (7) Sarmak, sarmala- 
mak, örtmek. 

F lòng (22) Dar sokak, geçit, pati- 
ka, ara yol. 

Bakınız nòng 
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JE löngtâng (4) Dar sokak, geçit, 
patika, ara yol. 

5 (2İ) 16u © Toplamak, bir araya 
getirmek. © Katlamak, içine 
sokmak. 6) Tehdit etmek. 

İŞ lóu 

-F löuzi (42) Sıkıntı, dert, mesele, 

gaf, pot. 


óu (27) @ Bina. © (Binada) Kat. 
© Üst yapı, süperstrüktür. 
löuhu6 (22) Kaba inşası bitip 
satışa sunulan apartman. 

dik lövpdn (47) Yapı, inşaat. 

k löushöng (77) Üst kat. 

li löushi (44) Emlak piyasası. 

Ji löufi (72) Merdiven. 

` löuxiği (47) Aşağı kat, alt kat. 





a öv (31) Kucaklamak, sarılmak. 
Pi (öuböo (5) Sevgiyle sarılmak, 
kucaklamak. 


© 15vu (47) (~F) Örme sepet, sele. 


| lòu 1 (3) © Sızdırmak, kaçır- 
mak. © Açığa vurmak, ifşa et- 
mek, sızdırmak. © -i atlamak, 
eklemeyi unutmak. II (5) Kum 
saati. 

İsim I(öudöng (4) Çatlak, sızıntı, 
gedik. 

İs Iöudöu (44) Huni, baca. 

ai lövshül (5) Vergi kaçırmak. 

İsi lòuwăng (21) (Suçlu, düşman 
vs.) Ağa takılmak, oltaya yaka- 








lanmak, ağa yakalanmak. 

dür İöüzüi (5) Söylenmemesi gere- 
ken şeyi ağzından kaçırmak, lafı 
ağzından kaçırmak. 


PE lòu (31) Hakketmek, kazımak. 
#7 lövköng (21) Oymak. 











Bİ 15v (20) < 
göstermek. 
Bakınız lù 

kw löufü (3) Servetini göstermek, 
mal varlığını göstermek. 

Teli: Iöuliân (5/1) Gözükmek, ortaya 
çıkmak. 

en ou mâjiğo Yakayı ele vermek, 
gerçek kimliği ortaya çıkmak. 

eli lòumiàn (İy) Ortaya çıkmak, 
insanların içine çıkmak, yüzünü 
göstermek. 

yesi lòutóu (211) Başını çıkarmak, or- 
taya çıkmak, çıkmak. 

yena. löuxiânr (2))) Baklayı ağzın- 
dan çıkarmak. 

fg ~F löu yishöu Hünerini göster- 
mek, hünerini sergilemek. 


Bİİ su gE) © Cahil, saf. © Kötü, 
çirkin. © Kaba, kültürsüz. © 
Az, yetersiz, düşük. 


İFİ 10 (4) Kulübe, küçük ev. 

yun Eti Lüshan zhenmiğn Eşyanın 
veya insanın gerçek yüzü. 

rib lüshe (44) Ev halkı. 

Aİ io (44) Soba, firin, ocak. I (=) 
(Çelik vs. için) Külçe. 

həkdliii lühuö chünqing Taoizm'de 
kemale ermek, bilginin beceri- 
nin kabiliyetin yüksek seviyeye 
ulaşması. 

JKE lüzâo (47) (Yemek pişirmeye ya- 
rayan üstü ocaklı) Fırın, kuzine, 
kuzina. 

Pu 
a sz lüvvei (47) Kamış, saz. 

Fİ iv (42) Kafatası, kafa. 

PLE lügü (4) Kafatası. 

ù I (4) © Balaban kuşu. © Şerit 
halindeki makarnada kullanılan 


> Ortaya çıkartmak, 
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yoğun sos. Il (2) Soya sosuyla 
hafif ateşte kaynatmak. 


JB l01(3/)) Yakalamak, esir almak. II 
(47) Tutsak, esir. 

33) lühuö 1 (3/1) Yakalamak, ele ge- 
çirmek. II (44) Tutsak, esir. 


JE lü (31) Ə Yakalamak, esir almak. 
© Yağmalamak, yağma etmek. 
"lli tülüe (34) Yağmalamak, yağma 


etmek. 
bu 


lü (4) Ə Yol, © Yer, mesafe. © 
Araç, vasıta, bir sonuca ulaşmak 
için kullanılan şey. © Mantık, 
çizgi, yol. Ə Hat, sefer, rota. © 
Sinif, çeşit, tür, cins. 
Elik lübido (27) Trafik işareti. 
Eki lü bü shí yi Kimsenin yolda 
düşürülen ve kendine ait olma- 
yan eşyaya elini sürmemesi. 
YT lüch&ng (4) Mesafe, yol, uzak- 
ik, 
iH? lüfei (47) Yol parası. 

fe lòng (4) © Rota. © Yol, yön- 
tem. 
tiz lütü (77) © Yol. © Yolculuk, se- 
yahat. © Yol, mesafe. 
EKEk lüxiân (72) © Yol, güzergah, hat. 
© (Politika vs. de) Çizgi, hat. 
We lüzi (42) Yol, tarz. 
ù 1(21)) © Kaydetmek, yazmak, 
kayıt altına almak. © İş vermek, 
çalıştırmak, istihdam etmek, 
kullanmak, almak. © (Sesli veya 
resimli) Kaydetmek. II (4) Ka- 
yıt, tutanak, sicil. 
: lügöng (217) İfadeyi kaydetmek, 

zabıt tutmak. 

SKİN lügü (20) (Birini) (Bir işe) Al- 
mak, kabul etmek, kabul edil- 
mek, kabul almak. 








3418 lüxiâng (57) Video kaseti, vide- 


oteyp. 

akü lüyin (52) Ses kaydı. 

KH lüyöng (21) İşe almak, kabul 
etmek. 


] r U1(7) © Çiy, şebnem. € Mey- 
ve, çay veya çiçekten yapılan şu- 
rup. II (2İ)) Göstermek. 

ör lügü gÉ) Çıplak, açık, aşikâr. 

EY lüjlü (4) Çiçek veya meyve özlü 

içki. 

üshui (77) Çiy, şebnem. 

fi lüsü (2/7) Dışarıda yatmak. 

òtiān JE) Açık havada, açıkta. 

esli lü töyjiâo (Genç birisinin) 

Kendini hemen göstermek, siv- 
rilmek. 

Hey lüying (3) © Açık ordugâh 
kurmak. © Geceyi açık havada 
çadırsız geçirmek. 

FRIK lözhü (42) Çiy damlası. 


ù JE) © Aptal, salak, ahmak, 
kalın kafalı. Ə Kaba, görgüsüz. 
(kimse) 

{Hli lüdün gÉ) Aptal, kalın kafalı. 
#38 lümâng (JÉ) Baştan savma, dü- 
şüncesiz ve üstünkörü yapılmış. 


Ü (2) Kıçtan kullanılan tek kü- 


rek, boyna. 

JEE 1 (8) Geyik. 

fn 10/ido (42) Geyik boynuzu. 

JE E lüröng (22) Tüylü yavru geyik 
boynuzu. 

EE ET: lüsf shuishöu Hakimiyetin, 
idarenin, galibiyetin kimin eline 
geçeceğinin belli olmaması. 























NM 








m lü (42) (Dağ veya tepenin) Dip, 


etek. 


EN 


hil 1010 (3) Tekerleğin dönme sesi. 
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Da Ù 1 (3) Öldürmek, katletmek. II 
<P> (Belli bir amaç için) Birlikte 
hareket etmek. 


ù (42) Eski Çinde memur geliri, 
kazancı. 


ù JE) © Alelade, sıradan, ola- 

gan. © Meşgul. 

ttk lülü (JÉ) © Sıradan, basit, alela- 
de. © Meşgul. 


fili ù (42) Torak, kara. 

Elli lòdì (42) Kara. 

bili ZE lüjün (42) Kara ordusu. 

kiz (ölü (42) Kara yolu. 

pisk lüxü (Fİ) Durmadan, devamlı 

olarak, ard arda. 

bili lüzhön (44) Kara savaşı. 

Dİ" Ió (%4) Eşek. 

hi Ö I (2İ) Yolculuk yapmak, yol- 
culuğa çıkmak. Il (41) © Tugay. 
© Birlik, kuvvet. 

if löbön (41) Yolculuk arkadaşı, 
yoldaş, gezi refakatçisi. 

ücheng (4) Yol, yolculuk gü- 

zergâhı. 

löfei (77) Seyahat masrafları, 

yolculuk masrafları. 

ikti löguân (42) Otel. 

likl löjü (51) Uzun süreliğine yurtdı- 

şında, dışarıda ikamet etmek. 

ex löke (42) Turist. 

iii ütü (27) Seyahat, yolculuk. 

ÜRÍT löxing (21) Seyahat etmek. 

ildir löyöu (31) Yolculuk yapmak, 

gezi yapmak. 

hek lözhâng (37) Tugay komutanı. 

B Ü (MI) Defalarca, tekrar tekrar. 

PE löci (Fil) Defalarca, tekrar tekrar, 


sık sık. 
ta 











EFE 


io 





Ü (42) Alüminyum. 


18 lü (5) Arkadaş, ahbap, ortak. 


zə 15 1 (%1) İplik. II (11) (İnce cisim- 
ler için) Tane. III (fil) Detaylıca, 
tek tek. 


E lü (31) Okşamak, sıvazlamak. 


JE 10) © Ayakkabı. © Adım. 
II (30) © Yaşamak, başından 
geçirmek. © Üstüne basmak. © 

Uygulamak. 

yl lüdâi (4) (Tank vb. tırtıllı araç- 

lara ait) Tırtıl, palet. 

JEJ Öl (44) Öz geçmiş. 

47 löxing (3) Üzerine düşeni yap- 

mak, yerine getirmek. 

ÖR lò gÉ) Yeşil. 

Gi lüchâ (47) Yeşil çay. 

ZEIT lüdeng (77) © Yeşil işık. Ə Yeşil 

ışık yakılması, izin verilmesi. 

ENE lòféi (54) Yeşil gübre. 

4444 löhud (31) Ağaç, çiçek vs. ile ye- 

şillendirmek, ağaçlandırmak. 

f£ löse (47) Yeşil renk. 

Splil lüzhöu (42) Vaha. 











SÖ 10 (44) Oran, orantı, nispet. 


Bakınız shudi 


ha lò 1(27) Düşünmek, üzerinde dü- 
şünmek, mütalaa etmek. II (42) 
Kaygı, endişe. 


yë lù (27) Filtrelemek, filtreden ge- 
çirmek, süzmek. 


Ti lü 1 (42) Kanun, yasa. Il (3) Sı- 
nırlamak, dizginlemek, kontrol 
altında tutmak. 

fili löshi (4) Avukat. 

fiğ löshi (42) Sekiz satırdan oluşan 
ve her satırı beş veya yedi karak- 
terden oluşan kafiyeli şiir. 








ŞİR luán (4) Alçak dik tepe. 
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zu 


m 


mü 


m 


m 
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udn (Z1)) (El, ayak) Çekilmek, 
kasılmak, büzülmek, kontraksi- 
yon. 


- lun (77) Efsanevi Zümrüdüan- 
ka kuşu türünden bir kuş. 
luönfeng (47) Uyumlu çift, 
mutlu evliliğe sahip karı koca. 


udn (4) İkiz, çift. 
udn (17) İkiz. 


uân (44) Yumurta. 
uânchöo (44) Yumurtalık. 
uânyi (21) Kuluçkaya yatmak. 


uân I (JE) © Karışık, dağı- 

nık, düzensiz. © (Ruh haleti) 

Karışık, karman çorman, allak 

bullak. Il (44) Dağınıklık, kaos, 

kargaşa III (2))) Karıştırmak. IV 

(dl) Kafasına göre, rastgele. 

LJENE ludinhönghöng (JÉ) Gürültü- 

ü, curcunalı, şamatalı. 

uànlí (3J) Savaştan, iç kargaşa- 
dan dolayı parçalanarak bölün- 
mek. 

Lf& luânlün (3) Yakın akraba ile 
cinsel ilişki kurmak, akraba ile 
zina işlemek. 

LÆ luànpēngpēng (JÉ) (Saç, 
giysi) Dağınık, düzensiz. 

LEJUN lIuângibâzâo Karmakarı- 
şık, karman çorman, hallaç pa- 
muğu gibi. 

Lit luönshu6 (5) Saçmalamak, ka- 
fasına göre rastgele konuşmak. 

LINS luântângin (34) Ahmak gibi 
iş yapmak veya ahmakça konuş- 
mak. 

1£ luàntào (31) Berbat etmek, içine 
etmek, karıştırmak. 

Lili tuöinzöozöo (JE) Karma karı- 
şık, çöplük gibi. 











#LEL luânzhön (2/1) Gerçek gibi gö- 
rünmek, orijinali ile çok benzer 
olmak. 

#7 luönzi (4) Karışıklık, huzur- 
suzluk, kaos. 


İh lüğ (2İ)) @ Yağma etmek, yağma- 


lamak, talan etmek. © Sıyırmak, 
sıyırıp geçmek. 

4525 lü&duö (2/1) Yağma etmek, soy- 
mak, çalmak. 

doğ lüèměi (3) Başkasının yaptığı 
güzel işleri kendi yaptı gibi lanse 
ettirmek, başkasının sırtından 
ün yapmak. 


H lüè I (JÉ) Kısa özet, kabataslak, 
yüzeysel. H (fil) Biraz, azıcık, 
bir parça. III (77) © Özet, ana 
hatlar. Ə Stratefi, plan, taktik. IV 
(3) © Dahil etmemek, atlamak, 
geçmek, ihmal etmek. 6 Ele ge- 
çirmek. 

zın lüğlüğ (fil) Biraz, azıcık, bir 

arça. 

üstü (47) Taslak, kroki. 

üevvei (Fil) Biraz. 

Üğyü (27) Kısaltma. 

ún I (4) 6 Tekerlek. Ə Disk. © 

Vapur. Il (20) Sırasıyla ilerlemek, 

sırasıyla değiştirmek. III (#) © 

Ay ve güneş gibi yuvarlak nesne- 

erde kullanılır. © Tur, raunt. 

ünbân (3/1) Nöbetleşerek devri- 
daim yapmak. 

ünchudn (44) Vapur. 

ünfâng (Fill) Nöbetleşe, sıra ile. 

ünhuân (2/1) Nöbetleşe değiştir- 

mek, sıra ile değiştirmek. 

ünkuö (47) Ana hatlar, ana çiz- 
giler. 

ei lünliü (5) Nöbetleşe yapmak, 
sıra ile yapmak. 


kü. 
kii 
zi 


it 


FEIE 


deli 
iki 
şek 





EK 
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ib tüntdi (12) Dış lastik. 

# TF lünzi (17) Tekerlek. 

#EVE lünzuö (3) Ürün rotasyonu 
yapmak. 

y% lün (3) © Batmak, saplanmak, 
düşmek. © Suya düşmek. © Yok 
olmak. 

7k lünluö (531) © Düşmek. © Sü- 
rüklenmek. © Batmak, saplan- 
mak, düşmek. 

781 lünsâng (27) Yok olmak, yıkıl- 
mak. 

JET: lünwâng (511) (Ülke, ırk vs.) İs- 
tila edilmiş, yok olmuş. 

© lün (42) © İnsani ilişkiler. Ə 
Mantık, düzen. © Akran, emsal. 

ünbi (2/1) ... kadar ... olmak, ile 

rekabet etmek, ile aşık atmak. 

(EW lünci (47) Mantık sırası, sıra. 

IM lóni (42) Törebilim, ahlak bilimi, 

etik. 


tete 


- lün (42) © Siyah ipek kurdele. 

© Olta ipi, misina. © Sentetik 

elyaf. 

VE lün 1 (47) Ə Görüş, görünüş. 8 

Bilimsel inceleme, tez. © Teori. 
H (5) Ə Ele almak, tartışmak. © 
Bahsetmek, söz etmek. 6) Karar 
vermek, belirlemek. III (f^) © -e 
göre, -a göre. © -den konuşacak 
olursak,...sahasında. 

gk lünchü (31) Cezalandırmak. 

iki lündiğn (4) İddia, tez, düşünce. 

ik ill lündiâo (44) Tez, düşünce, gö- 
rüş. 

Veli lünduân (4) Sonuç çıkarma, 
anlam çıkarma, çıkarım. 

ikili lünjü (42) Bağımsız değişken, 
kanıt. 

iz HE lünli1(2)) Normalde, normal ola- 
rak. 11 (42) Mantık. 





i&ik lünshü (21) Açıklamak, izah et- 
mek, yorumlamak. 

ölk lüntân (44) Forum. 

lünti (4) © Önerme. © Tez 
başlığı. 

ünwen (4) Tez. 

ilik lünzhân (44) Polemik, sert tar- 
tışma. 

iQiE lünzheng (34) Kanıtlama, ispat. 
II (21) Açıklayarak ispatlamak. 





186 lünzhü (47) Bilimsel inceleme, 
ilmi eser. 
WEE lünzi-pdib&i Kıdemliliğe 


göre sınıflandırmak. 

wg vö 

OZER İuösu6 (JÉ) © Geveze. © Karı- 
şık, komplike. 

zz uó I (3) © Ağla kuş yakalamak. 
© Bir araya getirmek, toplamak. 
© Göstermek. II (47) Ə Elek. Ə 
Bir çeşit ipek tül. © Kuş avlama 
ağı. 

5271 tuölie (3) © Sıralamak, belirt- 
mek, açıklamak. © Dizilmek, 
sıralanmak. 

& dik tuöpön (27) Pusula. 

MW Iuöwâng (32) Tuzak, kapan. 

541 luözhi (21) Suçu (Aslında suç- 
suz olan birine) yıkma, kumpas 





kurma. 

5 luózhì (5) Yetenek avlamak, 
yetenekli insanları bir araya top- 
lamak. 

35” us (5) Sepet. 

912 Iuökuâng (4) Sepet, sele. 

© 1v6(4) Gonk. 

lz luó (47) © Salyangoz. © (Sal- 
yangoz, parmak izi vb. deki gibi) 
Helezonlu şekil, sarmal şekil, 

HH luódiàn (42) Sedef işleme. 
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134] luöding (42) Vida. 

eni luömü (27) (Vidada) Somun. 
1:92 luösi (44) Vida. 

HEX luövven (44) (Vidada) Yiv. 

İZE luöxudn (#4) © Burgu, helezon. 
© Vida. 


> luó (22) Katır. 


uó (3) Devriye gezmek. 

24 luöji (42) Mantık. 

uó (42) Boyuna uzayan bitkiler. 

uöbo (37) Turp. 

2 uč 

JAJ luöli (47) (Tibda) Sıraca. 

nn uö (TE) Çıplak, yalın. 

düz luölü (JÉ) Çıplak, açık, ortada. 

Yuk luöfi GE) Çıplak. 

PEER luöxiân (42) Çıplak tel. 

YR” uò 1 (51) © Düşmek. © Alçal- 
mak, inmek. © İndirmek, al- 
çaltmak. © Düşmek, takılmak, 
yakalanmak. © Arkada kalmak, 
geride kalmak. © Düşmek, zayıf- 

amak. © Varmak, geri gelmek. 

© Bırakmak, yazmak. 4) © 

Durak, (Bulunduğu) yer. © Yeni 

küçük yerleşim alanı, koloni. 

uöbö (JÉ) © Çok zor, çok güç 
bir durumda olmak. © Töre bil- 
mez, kural tanımaz. 

YER luöch&ng (#) (Bina vs.)Tamla- 

ma, bitirme, kurdeleyi kesme. 

© luöde (21) (Utanç verici, yüz 

kızartıcı, rezil bir duruma) -e 

kadar düşmek, sonuçta -e varmış 
olmak. 

kiti luòdì (27) @ Yüksek bir yerden 
yere düşmek. © (Bebekler için) 
Dünyaya gelmek. 

İZ luöfâ (21) Saçını tıraş edip rahip 
olmak. 





TH 








Ya luöhöu I (34) Gerilemek, geri 
kalmak. Il (JÉ) Geri kalmış. 

JP luöhü (2İ) © (İnsanları) (Bir 
yere) Yerleştirmek, (İnsanları) 
(Boş bir yere) iskân etmek, -e 
yerleşmek. © Oturum olmak. 

YZH tuöfiğo (51) Durmak, konakla- 
mak, mola vermek. 

JEFA luöjing xiâshi (Kuyuya dü- 
şenin üstüne taş atmak, yığmak) 
Düşene bir tekmeyi de kendisi 
vurmak. 

YR” luököng (5) Düşüncesi veya 
hedefi boşa çıkmak, gerçekleş- 
memek, akim kalmak. 

Yak Iuökuân (54) Mektup, hediye, 
tablo, resim vb. şeylere isim, alı- 
cı, tarih vb. bilgileri yazmak. 

TEKİ luöluö dâfâng Doğal ve 
zarif. 

IIIA luöluö guğhe Soğuk, kim- 
seye yaklaşmak istemeyen, uzak 
duran. 

K luòshí 1 JE) Uygulanılabilir, kul- 
lanılabilir, gerçekleşebilir. I (3) 
© Gerçekleştirmek, yerine getir- 
mek, yapmak. © Tespit etmek, 
belirlemek, saptamak. 

747/444) tuöshulgöu (#) Makamından 
düşen kötü insan, itibarını kay- 
beden kötü kimse. 

74145 luötângii Sırılsıklam olmuş. 

E luòtào (2/1) Basmakalıp, sıradan 

bir biçimde yapmak, bayatlamış 

temaları kullanmak, temcit pila- 

vi gibi ortaya sunmak. 

uòtuò (FÉ) © Zapt edilemeyen, 

engel tanımaz. © Töre bilmez, 


zl 


kural tanımaz. 
İZ Iuöwâng (21) (Suçlu için) Yaka- 
anmak, ağa düşmek. 


Ez 
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YEfIL tüövvü (20) © Takımın gerisin- “Xl luösGi hüzi (47) (Yüzde) 


de kalmak, grubu arkadan takip Favori. 
etmek. © Geri kalmak, çağın ge- | 2474741 luöyi büju& Ardı arkası ke- 
risinde kalmak. silmeyen, sel gibi. 


ği luöxuân (31) Seçilememek, se- 
çimde elenmek, kaybetmek. 


pa luò (42) <P> (Antik Çinde adı 
geçen bir kitap) Siyah yeleli siyah 
əx luö 1 (#) Ağa benzer şeyler. I kuyruklu beyaz at. 
(31) © Bir şeyi ağ içinde tutmak, o İ4JE luòtuo (47) Deve. 
ağ geçirmek. © Sarmak, dola- 
mak. 


Pk md (31)) Silmek, temizlemek. 
Hti möbü (77) El bezi, temizlik bezi, 
bez parçası, paçavra. 


Tu mö (2) © Anne, ana, valide. 8 
Kendinden yaşça çok büyük evli 
bayanlar için kullanılır. 

il mâma (4) Anne, ana, valide. 


x má (43) Kenevir, kendir, keten. 
mü CE) © (Deride) Kabarcık, izli, 

pürüzlü, oyuk, oyuk benekli. Ə 
Uyuşmak, hissizleşmek, karın- 
calanmak. 

Əs" möbi I (42) Felç, inme. II (2/1) 
Uyuşturmak, hissizleştirmek. III 
(OÉ) Uyuşuk olmak, dikkatsiz 
olmak. 

EY möbü (#4) © Çuval bezi. Ø Ke- 
ten kumaş. 

ağ möddi (77) Çuval, keten çuval. 

REEL mâfan I (JÉ) Zahmetli, sıkıntı- 
lı, belalı, zorlu, külfetli, rahatsız 
edici. I (5J) Zahmet çektirmek, 
sıkıntı vermek, eziyet etmek, 
rahatsızlık vermek. 

ölk májiàng JÉ) Okey türü bir çeşit 
Çin oyunu (4 kişi ve 144 taşla oy- 
nanır.), Çin okeyi. 


mn 


HURİ máli GÉ) Hızlı ve becerikli, be- 
cerikli, eli işe yatkın, marifetli, eli 
çabuk, hünerli. 

kak mâmü (JÉ) Uyuşmuş, hissiz, 
uyuşuk. 

MRE möque (4) Serçe. 

ili mösheng (42) Keten halat, ip, 
sicim. 

HZ mâydo (43) Uyuşturucu ilaç, 
anestetik, bayıltıcı ilaç. 

PRE mözhen (27) Kızamık. 

İk mözi (47) © Çiçek bozuğu. 8 
Yüzünde çiçek bozuğu lekesi 
olan kimse. 

İKE MAZUİ 1 (47) Anestezi, narkoz, 
uyuşma. Il (3J) Narkoz vermek, 
uyutmak, uyuşturmak. 


izi mö (1t) Soru eki. (-mı, -mi, ne, 
neyi, hangi) 
Bakınız mö, ma 


dl mö 1 (42) At, beygir, aygır, at 
familyasından hayvan. 

Lik mö” ân (47) Eyer, semer. 

1 ii mâbiân (44) Kamçı, kırbaç. 

HAF mâbütingti Durmaksızın, 
ara vermeden, at gibi çatlayana 
kadar. 

14 möche (44) At arabası. 
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Tik mâdâ (432) Motor. 

Ekiz mâdâhâ (42) Dikkatsiz, ih- 
malkör, savruk, ihmalci, kaygı- 
sız, gafil, vurdum duymaz. 

HİT mâdöng (44) Rüzgârdan ve 
yağmurdan etkilenmeyen, gece- 
leri at sırtında kullanılan bir çeşit 
fener. 

IJ möfü (42) Seyis. 

Lik mâguğ (47) Bir çeşit Çin giysisi, 
Mançurların cüppe üzerine giy- 
dikleri bir çeşit ceket. 

2 lr ki mâhöupâo (#4) Geç kalmış 

hareket, gecikmiş hamle. 

möhü (JÉ) Dikkatsiz, dalgın, 
ihmalkâr. 

Lİ măjič (77) At zırhı. 

“LK möfido (4) Sır, mahremiyet. 

Tik mâjiü (47) At ahırı. 

Hyu Az MX Mükesizhüyi (41) Mark- 
sizm, Karl Marx”ın politik ve 
ekonomik kuramları. 

Tı mökü (77) Binici pantolonu. 

LA mâlâsöng (47) Uzun mesafe 
koşusu, maraton. 

1 Jj möli (44) Beygir gücü. 

1445 mölingshü (57) Patates. 

TL mölü (42) Ana cadde, yol. 

Hn zü mâmâ hühü É) © Dik- 
katsiz, ihmalci, düşüncesiz, vur- 
dumduymaz. Ə İdare eder, eh 
işte, fena değil. 

“ii 4 mâgiânzü (42) Başkaları için 
çalışmak, koşturmak. 

T387£ mösöike (4) Mozaik. 

4  mâshâng (fil) Hemen, derhal, 
şimdi, hemen şimdi, ha deyince, 
bir çırpıda. 

Tili mötöng (77) Klozet. 

WAR möxi (47) Sirk, sirk gösterileri. 

4i mözhöng €32) At nal, nal, 


Fİ mâ 


uy 








FR mönöo (37) Akik taşı, kuyum- 
culukta kullanılan kırmızımsı 
bir çeşit akik. 

1 mă I (Œ) © Yarda. Ə (Aynı tür- 
den olan şeyleri ifade eder.) 11 (44) 
Bir şeylerin numaralarını ifade 
etmek için kullanılır. 

sl, mâtöu (72) İskele, liman, rıh- 
tım. 

m mö 
Bakınız mâ ma 

mill: möfei (44) Morfin, morfin özü. 

di mö 

dil möhudng (77) Sülük. 

Ml möyi (42) Karınca. 

pa b 

Zi mâ (3İ) Küfretmek, sövmek, 

f terslemek, lanet okumak, sövüp 


saymak. 

= màjiē (31) Ulu orta küfür et- 
mek. 

e ili màmà lielie Ağzı bozuk, 
küfürbaz. 


WR ma (H) © (Cümlenin sonunda 
kullanılarak bahsi geçen olayın 
ve sözün çok aşikâr olduğunu 
ifade eder.) @ (Cümleninin için- 
de kullanılarak durgunluk mana- 
sı katar.) 


ma (W) (Cümlenin sonunda 
cümlenin soru cümlesi olduğunu 
ifade etmek için kullanılır.) 


Hü 


+ mái (3J) Gömmek, defnetmek, 

toprağa vermek, örtmek, gizle- 

mek, saklamak. 

Bakınız mán 

YE, máicáng (21) Yerin altına göm- 
mek, toprağın altına gizlemek. 

YEK máifu (311,74) © Pusu, tuzak, tu- 
zak kurmak, pusuya düşürmek. 
€ Gizlemek, saklı tutmak. 
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LE, mâiming (2) Kimliğini gizle- 
mek, takma ad kullanmak, sahte 
isim kullanmak. 

"EZ mâimö (31) © İhmal etmek, 
boşlamak, bastırmak, tutmak. © 
Gömmek. 

HİS mditöu (21) Kendini vermek, 
işe dalıp gitmek, kendini kaptır- 
mak. 

MİZE möizöng (5) Defnetmek, me- 
zara koymak, gömmek. 


ps măi (z))) Satın almak. 

7h möibön (4) Eskiden devlet için 
ya da zenginler için satın alma ile 
uğraşan, Uzak Doğu'da yabancı 
firmalar hesabına çalışan yerli 
acente, işbirlikçi, komprador. 

EJT möifang (77 )(Kontratta vs.) Sa- 
tın alan taraf, alıcı. 

Kif möihöo (2/1) Hareket ve tavırla- 
rıyla bilerek kendini sevdirmek. 

zo möimdi (27) Alışveriş, ticaret. 

KÜ möitöng (4) Rüşvet vererek 

elde etmek, para yedirerek elde 

etmek. 

mâizhâng (1) Karşı tarafın 

gücünü veya üstünlüğünü kabul 
etmek, saygı duymak. 

SEE möizhü (4) Alıcı, müşteri. 


> mài (44) Buğday. 

ze Hr: möipidn (47) Yulaf lapası, yulaf 
ezmesi. 

xl möishöu (#4) Buğday hasadı, 
buğday hasat zamanı. 

Ze hi möisui (72) Buğday başağı. 

SR mâi (3) © Satmak. © İhanet 
etmek, ele vermek, satmak, al- 
datmak. © Efor sarfetmek. 

NE mâichâng (4/1) Eskiden sokak- 
larda şarkı söyleyerek geçimini 








KIK 





sağlamak. 


EJ möifang (4) (Kontratta vs.) Sa- 
tıcı taraf, satıcı. 

izale möigudi (2//) Uyanık görünmek, 
akıllı görünmek. 

E| mâiguö (3) Vatanını satmak. 

Ji maili (5) Gücünü kullanmak, 
emek sarfetmek, bileğinin gü- 
cüyle yapmak. 

sit möiming (Zİ) Bir firma ya da 
şahıs için çalışmak, tüm gücüyle 
çalışmak. 

Söze möinong (5) Gösteriş yapmak, 
fiyaka yapmak, caka satmak, 
hava atmak. 

ii mâigiâo (#1) Kur yapmak, flört 
etmek. 

EĞ möishen (3/1) Kendisini satmak, 
karısını ve kızını satmak. 

siz” möiyi (21) Sanat yaparak geçimi- 
ni sağlamak. 

SEIE möiyin (44) Fahişelik yapmak. 

SERE mâizuö (2/7) Müşteri çekmek, 
talep görmek. 

pA möi 1 (2))) Adım atmak, yürü- 
mek. II (JÉ) Yaşı ilerlemiş. 

UE möibü (Zİ) Adım atmak, ileri 
adım atmak. 

WHE màijn (31) Uzun adımlarla yü- 
rümek. 


hk mdi (41) © Atar ve toplardamar- 
lar. Ə Nabız, nabız atışı. 

likl möibö (27) Nabız, nabız atışı. 

hili möichöng (27) Nabız, nabız 
atışı. 

ik” mâiluö (44) Fikirlerin sıralan- 
ması. 

7 mün I (/E) Kaba, sert, haşin, 
vahşi. I (k|) Pek, epey, olduk- 
ça. 

“EF mângân (3/1) Düşüncesizce, ah- 
makça hareket etmek. 
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“Rİ mönheng (JE) Kaba ve laf an- 


lamaz. 
W mânjin (44) Tamamen hayvan- 
laşmak. 


Ji mán 
Bakınız mái 

MEZE mânyuân (3/7) Şikâyet etmek, 
söylenmek, yakınmak, sızlan- 
mak, homurdanmak. 


Ji mán (3/1) Gerçekleri gizlemek. 

MUE mönhöng (3) Kandırmak, 
oyuna getirmek, gözünü boya- 
mak. 

ii zili: mântiân güöhdi Sahtekâr- 
lık yapmak, gizli işler çevirmek. 

"a mán 

(3k mântou (%1) Buharda pişmiş 
ekmek. 


y măn I (É) © Dolu, tam, dolmuş, 
tıka basa dolu. © Hoşnutluk, 
memnuniyet, tatmin olmuş. Il 
(EF) Tamamen, tümüyle, büsbü- 
tün. III (39) Sınıra ulaşmak, sona 
ermek, geçerliliğini yitirmek, va- 
desi dolmak. 

MIMA möncheng föngyü Dil- 
lere düşmek, kasabanın diline 
düşmek. 

A mön” é (5) (Başvuru vs.) Be- 
lirlenen kotanın dolması. 

iis) mönfen (4) Tam puan almak, 
ful çekmek. 


yö mönfü Aki ... ile dolu olmak. 

J mönhudi1 (511) İle dolu olmak. II 
(42) Bağır, göğüs. 

WO mönköu (fil) (Konuşma) Ağız 
dolusu. 

iil mânmiân Tüm surat, tüm yüz. 

ii H mânmü Göz dolduran şey. 


iile mângiâng Yüreği ... ile dolu 
olmak. 

M2 möntönghöng (#) Her yön- 
den başarılı. 


düz mânyi JÉ) Tatmin olmuş, mem- 
nun, hoşnut. 

WJ] mönyue 1 (32) Dolunay. II (2/)) 
Bebeğin ayını doldurması. 

Zi mönzöi (41) Tamamen doldur- 
mak, yüklemek. 

AL mönzü (31) © Tatmin olmak, 
hoşnut olmak, memnun olmak. 
© Memnun etmek, hoşnut et- 
mek. 

WE mânzuö (21) Yer kalmamak, 
dopdolu olmak. 


Yə mòn 1 (2)) Taşmak. II (E) © 
Gelişigüzel, sıradan, serbestçe. 8 
Her tarafın tamamen kaplanma- 
SI, 

056 mönbi (47) Deneme, serbest 
yazı. 

dö mânchâng QÉ) Çok uzun, bit- 
mek bilmeyen. 

öm mânhuğ (4) Karikatür. 

yüz mönmü (3/7) Birilerine rastgele 
küfür savurmak. 

qaq mönmön (7E) Çok uzun, son- 
SUZ, SINIrsız. 

ilik mântân (3/1) Rastgele münazara 
etmek. 

K mântiân (JE) © Tüm gökyü- 
zünü kaplamak. © Sınırsız, 
SONSUZ. 

iji mönyi (5) Taşmak. 

ilik mönyöu (3) Gezintiye çıkmak. 


İB man 1 gÉ) Yavaş, ağır. I Gü) 


Ağır ağır, yavaşça, yavaş ya- 
vaş, III (2//) © Yavaşlamak, hız 
kesmek, yavaşlatmak, ağırdan 
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almak. © Sonraya bırakmak, ge- 
ciktirmek, ertelemek. 
fet mönmön (fil) Ağır ağır, yavaş- 
ça, yavaş yavaş, azar azar, derece 
derece, kademeli olarak, gitgide. 
TİE möntengteng gÉ) Acelesiz- 
ce, telaşsızca, miskince. 
qe çı: mönfidsili Sakin sakin, ace- 
lesiz, yavaş yavaş. 
Yak mönxing JE) © Kronik, müz- 
min. © (Tesir eden) Yavaşça, 
ağır ağır 
Yas iz mânyöuyöu (JE) Acelesiz, 
telaşsızca, sakin sakin. 





ij màn (JÉ) Saygısız, nezaketsiz, 
kaba, terbiyesiz. 

18“ mânmğg (5) Küfür etmek, kü- 
für savurmak, sövmek. 

E3 màn 

“EE mönsheng zhiwü (27) Çalı, 

diken. 

sö ik mânyân (21) Yayılmak, dağıl- 
mak, büyümek. 

Eğ mòn (4) Perde, ekran. 

din máng 1 (JÉ) Meşgul, yoğun, 
dolu. H (34) Acele ettirmek, te- 
laşlandırmak. 

isk mönglü (JÉ) Bir şeylerle meşgul 
olmak. 

"TL möngludn (2/7) Acil ve karışık. 

ə máng (32) Başak püskülü. 

THET mângci zöibei Gergin ve 
huzursuz olmak. 

TS mângguö (44) (Bir çeşit tropi- 
kal meyve) Mango. 

ye máng 

ğıE mángmáng (JÉ) Geniş, uçsuz 
bucaksız. 

JEI mángrán gÉ) Habersiz, cahil. 


jE máng (JE) Kör, âmâ. 





x 


Fil möngchöng (44) Körbağırsak. 

EM möngcöng (Zİ) Körü körüne 
dinlemek. 

Eiki mângdiân Kör nokta, anlaşıl- 
mayan nokta. 

Hizli möngdöng (Zİ) Körü körüne 
hareket etmek, iş yapmak. 

AH möngmü (JÉ) Anlayışsız, dü- 
şüncesiz, körü körüne iş yapan. 

F.A möngren (32) Kör kimse, âmâ. 

FC möngvven (77) Körler alfabesi, 
körler için kabartma yazı. 

zəl möng 

38 möngcöng (JÉ) (Bir manzara) 
Bulanık, sisli, belirsiz. 

7578 mângmâng (JÉ) © Bereketli, 
bol, verimli. 6 (Alan, ovalar vs.) 
Uçsuz bucaksız, geniş. 

Elik mângyuân (4) Araziyi yaban 
otlarının kaplaması. 

Jefi mângzhuâng (EK) Kayıtsız, 
pervasız, düşüncesiz. 

ige möng (42) Boğa yılanı, piton. 

Wkk möngshe (#4) Boğa yılanı, pi- 
ton. 


ölli möo (44) Kedi, pisi. 


Ji möobü (37) (Biçimlendirme) 
Podyum. 

Jik möotöuying (44) Baykuş, 
puhu. 


möo 1 (37) © Saç, tüy, kıl, kuş 
tüyü. Ə Yün. II (EE) © Yarı bit- 
miş, yarı mamul. Ə Küçük, ufak. 
© Dikkatsiz, kaba, düşüncesiz. 
© Kolay paniğe kapılan, panik, 
ürkmüş. (4) mao, yuan'in onda 
biri. 

EE möobi (44) Fırça. 

“Eli Mâobing (#4) © Sıkıntı, ak- 
silik, sorun, arıza. © Hastalık, 
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rahatsızlık, illet. © Eksiklik, ku- 
sur, noksan, özür, kabahat. 

Eli mâocao (JÉ) Ham, işlenmemiş, 

kaba. 

EH mâochöng (4) Tırtıl, kurt 

EE möofd (4) (İnsanın baş ve üs- 

tundeki) Kıl, tüy, saç 

“ER mâogü-söngrân Tüyleri 

diken diken olmak. 

ETİ) möoiin (4) Havlu. 

Bil möoköng (#4) Gözenek. 

“EPİ möoliğo (47) Yünlü kumaş. 

EY” möolü (4) Eşek, merkep. 

BEN möomöoyü (31) Çiseleyen 

yağmur. 

Elk möopi (4) Kürk. 

EF möoröngröng gÉ) Kıllı, 

tüylü. 

E} mâoshöu möoliöo Sakar, 

dikkatsiz. 

PŽ Aik mâosuizijiân Göreve ya da 

işe talip olmak. 

EK möoyi (77) Yünlü kazak, süve- 

ter. 

Ef mdotân (#4) Yünlü battaniye. 

EALE möoxi xU&guân (4) Kılcal 

damarlar. 

“ELE möoxidn (44) Yün iplik. 

“EEE máozao (JE) © Asabi, sinirli. Ə 

Düşüncesiz ve dikkatsiz. 

PÆRE Máo Zedöng sixiâng 

(42) Mao Zedong felsefesi, fi- 
kirleri. 

Efi möozhön (4) Keçe. 

Ek möozhipin (4) © Yünlü 
kumaş, yünlü her şey. © Yünlü 
triko. 

ilk möozhöng (#) Bürüt ağırlık. 

HE máo 


“EE máoniú (44) Tibet sığırı, yak. 
ni möo (37) Çapa. 


























F máo (41) Mızrak, kargı. 


ali möodün 1 (47) Çelişki, tezat. II 
(3) Çelişmek, ters düşmek. 
ak möotöu (47) Çıban başı. 


> möo 


"hi möocöo (37) Ayrık otu. 














Æp möofang (4) (H) Hela, tuva- 
let. 
“elit möokeng (XL) Hela çukuru, 


tuvalet kuyusu. 

FMJ mdose-dünköi Aydınlatıl- 
maya ihtiyacı olmak. 

“r. möoshe (77) (P) Kulübe, kır 
evi. 

eli möovvü (42) Kulübe, kır evi. 

yil möo (311) Perçin. 

HET möoding (#) Perçin çivisi, 
raptiye. 


JÈ möo (JE) © Bereketli, bol. Ə 


Zengin ve görkemli. 
rick mâomi JÉ) (Bitki) Sık, yoğun. 
yuk möosheng (JÉ) Bereketli, bol. 


izi mâo I (5) © Çıkarmak, yay- 
mak, kaçırmak, salmak. © Riske 
atmak, tehlikeye atmak, göze 
almak. II (H) © Cesurca, he- 
sapsızca, rastgele. © (Hak iddia 
etmek, talep etmek vs.) Sahte 
olarak, yalan bir şekilde. 

Hü möochöng (4) Sahtekârlık 
yapmak, hile yapmak, birinin 
yerine geçmek. 

HJU mâofân (21) Kırmak, gücendir- 
mek, hakaret etmek, aşağılamak, 
duygularını incitmek. 

HZ mâohöo (4) İki nokta üst üste. 


EK mâohuö (5) Sinirlenmek, öf- 
kelenmek, ateş püskürmek. 

RJL màojiānr (21) Öne çıkmak, 
fazlası olmak, ön plana çıkmak. 


BR 
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Hit mâojin (2/7) Düşüncesizce iler- 
lemek. 

HUR müomei (JÉ) Cesaret etmek, 
cüret etmek. 

HA möoming (31) Başkalarının 

kullanarak sahtekörlik 
yapmak. 

EH möopdi (2))) Ünlü markaların 
taklidini yapmak, ünlü markala- 


adını 


rın sahtesini yapmak. 

Ek möoshi GÉ) Düşüncesizlik, ter- 
biyesizlik. 

Hk möotöu (3) (Fikir, akım) Başı 
çekmek. 

El möoxiğn (#4) Tehlikeye atmak, 
maceraya sürüklemek, riske sok- 
mak, risk almak. 


İğ möo (42) Şapka, kasket, başlık, 
takke. 

IHF möozi (77) © Şapka, kasket, 
başlık, takke. © Nam, lakap, 
yafta. 


Ell möo (43) Görünüş, görünüm, 
görüntü. 

HAH möohe-shenli (İki kişinin) 
Görünüşte aralarının çok iyi ol- 
ması,iki yüzlü olmak. 

öy, möosi (34) Dış görünüşün birbi- 
rine çok benzemesi. ~4 IF Görü- 





nüşte adil. 

A möo (32) Ticaret, alışveriş. ?h 
“Diş ticaret, 

HIR möorön (Wil) Düşüncesizce, 
düşünmeden, acele ile, paldır 
küldür. 

H möoyi (47) Ticaret, alışveriş. 

ə me (Son ek) fF”Ne? Z- Ne ka- 
dar, nasıl, ne derecede? /5-Niçin, 
niye, neden? i&-Bunun gibi, 
böyle. 


ə méi Bakınız “4” meiyöu 
Bakınız mö 

YO meiguânxi Önemli değil, za- 
rarı yok, sorun değil. 

HAFIR meijing dâcâi Yorgun ol- 
mak, halsiz olmak, keyfi olma- 
mak. 

Yol: meiliân Yüzü olmamak, utan- 
mak, mahçup olmak. 

Ti... méi- méi- © (Eş anlamlı 
iki karekterin önlerinde kullanı- 
larak olumsuzluğu vurgulamak 
için kullanılır.) © (Zıt anlamlı iki 
karakterin önünde kullanılarak 
“ne... ne...” manasını ifade eder.) 

zik meiqü gÉ) İhmal edilmiş, hak- 
sızlığa uğramış. 

HIA meishenme 69 122655 ile 
aynı. 6 Yok, bir şey. 

HFE meishi 69 Boşta olmak, yapacak 
bir şeyinin olmaması. © Sorun 
yok. 

tik: meishi zhöoshi Başına iş 
açmak, belasını aramak. 

Yok meki gÉ) Ümitsiz, boşuna, ça- 
resiz. 

2 meixiü (JÉ) Utanmaz, yüzsüz. 

ZE meiyisi © İlgi çekmeyen, sıkı- 
cı, bıktırıcı. 

YETİ meiyöv 1 (3) © (fi”nun olum- 
suzu olarak kullanılır.) Yok, 
hariç olmak. © ...kadar değil. © 
Hemen hemen, daha olmadan. Il 
(HI) 0 (Cümleyi geçmiş zamanın 
olumsuzuna çevirir.) € (Bahsi 
geçen işin önceden hiç yapılma- 
dığını belirtir.) 

JER méi (47) Kömür. 

MZ meiceng (4) Kömür tabakası, 
kömür katmanı, kömür yatağı. 

KEN” meikuöng (37) Kömür madeni. 

HEA m&igi (77) Gaz. 
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KEER méiqiú (44) Top haline getirilmiş 
kömür. 

Yk meitön (47) Kömür. 

HEH meitiân (44) Kömür yatağı. 

“ıı meiyöu (47) Gazyağı. 


bi méi (27) © Çöpçatan. © Arabu- 
lucu, aracı. 

TLİ? méijiè (4) Araç, vasıta, yayıcı. 

hik meipö (47) Çöpçatanlığı meslek 
edinen kimse. 


WEN meiren (54) Çöpçatan. 


He méi 

FU méigui (4) Gül, 

x méi (ii) (Küçük nesneler için) 
—-Zlizi Bir adet rozet. Mh 
ili İki adet madeni eski para. 

.. méi (54) Küf. 

“gi meijün (42) Küflenmeyi yapan 

bakteri, küf. 





























m) TR: méilàn (21) Küflenmek. 


A méi (47) Küçük yemiş ve mey- 
velere verilen ad. 

FE méi (42) Erik, erik ağacı. 

tiri meidü (4) Frengi, sifilis. 

WEE meihud6 (44) Erik çiçeği. 

Tü méi (44) Enzim. 

Hİ mei (£) Kaş. 

iH Kt tE meifei-sevvü (Biri konuşur- 

ken kullanılır.) Sevinçten kaşları 

oynamak, mest olmak. 

HJIR meikâi-yânxiâo Sevinçten 

gözleri parlamak, neşe içinde 

olmak. 

NEN  meilâi-yângü (Gözleriyle) 

Pas atmak, kur yapmak, kes- 








mek. 

JHE meimoo (37) Kaş. 

iH Fİ meimü (77) © Görünüm, dış gö- 
rünüş. 6) Sıra, mantık, düzen. 





JAH meimu (432) Semere, olumlu 
netice. 

Hil meipi (27) Bir yazı yada makale- 
nin baş kısmına düşülen not. 

JAR méishāo (77) Kaşın uç kısmı. 

Sl, meitöu (37) Kaşların başlangıç 
yeri. 

JAF meiyü (47) Alın. 


x mâi (JE) © Sevimli, güzel. © 
Memnun edici, tatmin edici, hoş. 

SANEM m&i büsheng shöu Güzel 
şeyler o kadar çok ki bakmaya 
zaman yetmiyor. 

622 möichöl (4) İşten kaçma, kay- 
tarma. 

FR měichēng (47) Övücü hitap, 
methiye. 

“Eti měidé (47) İyi ahlak, erdem. 

IR meigön (5) Güzellik duygusu, 

estetik duygusu. 

XT meigöng (5) © Güzel sanatlar. 
© Güzel sanatlar ile uğraşan. 
ML mâiguân (JÉ) Estetik, güzel, 

göze hoş. 

Eli meihâo (EK) (Soyut nesneler 
için) Mutlu, mesut, parlak, ay- 
dınlık. 

Fk měihuà (54) Güzelleştirmek, 
süslemek, düzenlemek. 

5 möifing (77) Güzel manzara. 

ni meili gÉ) Güzel, enfes, harika. 

— meimön (JÉ) Mutlu, huzurlu. 

# möimeng (4#) Tatlı rüya. 

b meimiğo (JÉ) Olağanüstü, müt- 
hiş, mükemmel, harika, güzel. 

2644 möiming (44) Şeref, itibar, nam, 
şan. 

227£ meiröng 1 (z))) Estetik yapmak, 
güzelleştirmek. II (47) Estetik. 

Ffr möishi (47) Lezzetli yemekler. 

JEN meishü (37) Güzel sanatlar. 
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Fk möivvei (47) Nefis yiyecek, lez- 
zetli yiyecek. 

K meixve (42) Güzellik ilmi, es- 
tetik. 

evi maiyân (3/1) Övgü sözleri, met- 
hiye. 

HAE meizhöng-büzü Her gülün 
dikeni vardır. 

K meizizi (JE) Mutluluğu yü- 
zünden okunmak. 

m möi (54) Magnezyum. 

© mâiguâng (4) Magnezyum 
lambası. 

hi měi (48) Her, her biri, her bir, 
tanesi. II (H) Her zaman, her 
seferinde, her defasında, her ne 
zaman, -ince, -dığında, -diğinde. 

fiy” meidöng (i£) Her seferinde, 
her defasında, -ince, -dığında, 
-diğinde. 

EVLERE meikuğngyüxiğ Gitgide bo- 
zulan, giderek kötüleşen. 

ə mèi (2//) (45) Uyumak. 

BR möi 1 (2/7) Gizlemek, saklamak, 
örtbas etmek, aldatmak. II (JÉ) 
Cahil olmak, görgüsüz olmak. 

HAN meixin (Kötülük yapmak için) 
Vicdanının sesini dinlememek, 
kötü niyetli olmak. 

Tik mèi (47) Kötü ruh, şeytan ruhlu. 

ik Ji maili (12) Cazibe, çekicilik. 

ük mi (54) (Aynı “URUR”) Kiz kar- 
deş, bacı. 

YE mei 1 (3J) Göklere çıkarmak, 
gururunu okşamak, yağlamak. 11 
(JÉ) Büyüleyici, etkileyici, çeki- 
ci, sevimli, hoş. 

We meigü (7) Yaltakçılık, dalka- 
vukluk, yağcılık. 


Hash meivvdi (2/1) Batı hayranlığı, 
batı yalakalığı. 

İbl men I (JÉ) © Boğucu, havasız, 
basık, bunaltıcı. © (Ses için) Bo- 
guk. Il (2) Sıkıca örtmek. 
Bakınız men 

ill menqi gÉ) Boğucu, havasız, ba- 
sık, bunaltıcı. 

ilde menre (JE) Bunaltıcı sıcak, bo- 
gucu sıcaklık. 

plak JL mentöur (Fil) Sessizce, sakin- 
ce, yavaşça, ses çıkarmadan. 

mc 

ii 


men I (432) © Kapı, giriş. Ə 
Vana, şalter. © Beceri, ustalık, 
püf noktası. © Aile, soy, sülale. 
© (Dini) Mezhep, tarikat, (Fel- 
sefi) ekol. © Filum, dil grubu. II 
(Œ) << Ai Bir adet savaş topu. 
Vi~ İki ders. 
1174/"X3İ mendâng-hüdul 
bile dengi denginedir. 
DË menddo (37) © Yol, yöntem, 
giriş. Ə İlişki, kontak. 
DI mendi (#) Bir sülale ya da ai- 
lenin toplum nazarındaki yeri, 
itibarı. 
DU menfâng (77) © Bekçi yada ka- 
pıcı kulübesi. © Kapıcı, bekçi. 
(1/“ menhü (4) © Kapı, giriş, giriş 
kapısı. © Gurup, mezhep © Ai- 
lenin toplum nazarındaki yeri, 
itibarı. 
(148 menjin (47) Girişteki 
amaçlı ekipmanlar. 
(1 menjing (37) Giriş güvenlikçisi, 
bekçi. 
Ì Jiii menkön (44) Eşik, kapı eşiği. 
Ì1% menke (#4) Uşak. 
menköu (42) Kapı girişi, giriş. 
DİE menkuöng (44) Kapı çerçevesi. 
İİ menliân (44) Kapı perdesi. 





koruma 
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14$ menling (44) Kapı zili. 
"EE menlü (42) © Kontak, çare, 


torpil. © Yol, yöntem, beceri, 
ustalık. 


bli m&nmiân (44) © Dükkân vitri- 


ni. © Dış görünüş, cephe. 


Til menpdi (4) Kapı numarası. 
ızı 


E menpiğo (44) Giriş bileti. 


Zi“ 


bili menshi (44) Parakende satış. 
DUT menting (77) Kapı avlu arasın- 


daki hol, sütunlu giriş. 
Ke#iili menting-ruöshi Kapısının 
sık sık çalınması, kapısına gele- 





nin eksik olmaması. 


Ì J4E mentü (44) Mürit, havari. 
JAKNA menwâihân (44) Meslektan 


olmayan kimse. 


İL menvvei (47) Kapı bekçisi, ko- 


ruma görevlisi. 


175 menyd (44) Ön dişler. 
112 menzhen (7) (Hastanede) Mu- 


ayehane. 


AI men (5J) Elini birşeyin üstüne 


koymak, elini koymak. 





ò Fi hil menxin-zivven Vicdan mu- 
hasebesi yapmak, vicdanını sor- 
gulamak. 


Tal men (JÉ) © Sıkılmış, bunalmış, 


e 








bıkkın, depresyon, sıkkın. © 
Kapalı, sıkıca kapatılmış. 
Bakınız men 


Vk mengün (#) Birden birileri 


tarafından sopayla şiddetli bir 
şekilde dayak yemek. 
Pİ" menhülü (44) Gizem, muam- 


ma. 


Jili mönlei () Gizli tehdit. 


fel” menmen bül& Bunalım 
takılmak, depresyonda olmak, 
mutsuz olmak, canı sıkılmak. 

“ menqi (77) Somurtkanlık, surat 
asma, küsme. 


m 
ül 


2525 er 


men (42) Kendi suyuyla kısık 
ateşte pişirmek. 


men © [Şahıs zamiri ya da isim- 
lerden sonra kullanılarak çoğul 
durumuna getirir.) 16-Biz. fk 
“Siz. 157 Çocuklar. A~Halk, 
insanlar. © [Zamir ya da isim- 
lerden önce bir sayı ya da adet 
kullanılmışsa sonlarına í`] eklen- 
mez.) 2 A-#ifi Üç öğretmen. fE 
2 hiti Bir sürü kız. 


meng 1 (2)) 69 Kandırmak, al- 
datmak, dolandırmak, kazıkla- 
mak, keklemek. © Rastgele bir 
tahminde bulunmak. Il (72) Ken- 
dinden geçmiş, baygın, şuursuz. 
Bakınız meng: meng 
mēngmēngliàng Şafak vak- 
ti, şafak, tan, gün ağarması. 


zii mengpiön (Zİ) Kandırmak, 


aldatmak, dolandırmak, kekle- 
mek. 


ktk] mēngtóu-zhuànxiàng Yö- 


bn 


İk 


x 


nünü şaşırmak, şaşkına dönmek. 
méng (37) At sineği. 


méng (42) Halk, vatandaş, sıra- 
dan insan. 


méng 1 (Sİ) 69 Örtmek, kap- 
lamak, kapamak. © Teşekkür 
etmek, -ın sayesinde. II (77) Ha- 
bersiz, bilgisiz, cahil. 

Bakınız meng: meng 

mengbi (4/1) Kandırmak, al- 
datmak, oyuna getirmek, göz 
boyamak. 


sö m&nghün (21)) Kandırmak, şa- 


şırtmak, hile yapmak. 

mengmei (JÉ) 69 Medeniyetsiz, 
barbar, vahşi. © Cahil, kültür- 
süz, bilgisiz, görgüsüz. 
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> mengmeng (/E) Çiseleyen, sis- 
li, puslu. 

söz mengshöu (Z))) Sebepsiz yere 
katlanmak, acı çekmek, maruz 
kalmak. 

ZEE mengöl güli Kandırıldı- 
ğından haberi olmamak. 


iz méng (432) Kapalı hava, loş. 
Iž méng 


ERI ménglóng Uykulu, ayakta uyu- 
yan, yarı uyanık. WENR~ Gözlerini 
uyku bastırmak. 

E méng 

Jè ménglóng (E) Sönük, donuk, 
bulanık. 





ii méng (3/0) Filizlenmek, çimlen- 
mek, bitmek. 

ül mengf â (3) Filizlenmek, çim- 
lenmek, bitmek, açmak. 

ül mengyâ 1 (31) Tomurcuklan- 
mak, filizlenmek. Il (4) Ön bil- 
giler, temel bilgiler, esaslar. 

İİ méng (7) Ə Birlik, ittifak. © 


Lig, küme. 














WHE mengguö (77) Müttefik dev- 
letleri. 

WE mengiün (77) Müttefik ordu- 
ları, 


HA mengyöu (32) Dost, müttefik. 
IH mengyue (34) Müttefik anlaş- 
ması, ittifak anlaşması. 


iz möng (JB) Sersem, cahil. 

lik mengdöng (JÉ) Sersem, cahil. 

> meng Moğol ırkı, Moğol. 
Bakınız meng, meng 

söy menggü (72) Moğolistan. 

ör fu mönggüböo (4) Yurt, Mo- 
ğol çadırı. 

Söylü menggüzü (42) Moğol ırkı, 
Moğol, 


ə möng (327) Manganez. (Mn) 


İl. meng (JÉ) © Sert, azgın, şiddet- 
li. Ə Aniden, birdenbire, birden, 
ansızın. 

İle m&ngjin (51) Kuvvetlice ilerle- 
mek. 

JEJL mengilnr (44) Muazzam, bü- 
yük kuvvet. 

JA! menglie (JE) Güçlü, kuvvetli, 
ateşli, şiddetli. 

“lt EZ menəqin (77) Yırtıcı kuş. 

JEI m&ngrân (fil) Aniden, birden- 
bire, birden, ansızın. 

fl EF mengshi (27) Cesur savaşçı. 

“lli. mengshöu (4) Yırtıcı hayvan. 

“lilli möngxing (3) Birden bire 
uyanmak, gerçeklerin farkına 
varmak. (Ayrıca ži) 


zə meng (32) Rüya, düş, hayal. 

Fl menghuğ (32) © Uyurken ko- 
nuşmak, sayıklamak. © Hayal 
mahsulü, fasa fiso, saçmalık. 

#4) menghuân (2) Hayal, illüz- 
yon. 

35 il, mengiiön (54) Rüyasında gör- 
mek, rüyada görmek. 

“liz mengilng (47) Hayaller ülkesi, 
düşler dünyası. 

ik mengmei (47) Rüyada, uykuda. 

#2 menoxiöng (5) Hayaller ülke- 
si, düşler dünyası. 

35 3H mönoxiöng 1 (2))) Hayal kur- 
mak, düş kurmak. II (47) Hayal, 
rüya. 

“yz menəyi (77) Gim ile aynı) 
Uyurken konuşmak, sayıkla- 
mak. 

PE mengyöuzheng Uyurgezer- 
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"o menglâng (7E) Aceleci, düşün- 
cesiz. 

ne mi 

BKEK mimi (37) (6) Miyav, miyavla- 
ma sesi. 

IK mi (2) © (Birinin gözlerini) Kıs- 
mak. © Kestirmek, şekerleme 
yapmak. 

İkAf mifeng (21) Kısmak (gözlerini). 

PE mi JÉ) İsraf. 

Bakınız mï 

BE mi1 (12) Yulaf lapası, un çorbası. 
H JE) © Çürümüş, kokmuş. 6 
Savurgan, müsrif. 

BEK milân (JÉ) Müsrif, savurgan, 
zevke düşkün. 


dk mí I (21) © Kafası karışmak, şa- 
şırmak, karışmak, kaybolmak. 
© Hayran kalmak. Il (41) Hay- 
ran, taraftar, ateşli taraftar. 

XEY? migöng (4) Labirent. 

EW mihu GÉ) © (Görüş) Bulanık, 
donuk. € Sersemleşmiş, şaşkın. 

KaL mihüntâng (17) Sihirli iksir, 
büyülü iksir. 

esli mihünzhen (47) Tuzak, 
komplo. 

pek mihuö (5) Kafası karışmak, şa- 
şırmak, şaşkına dönmek. 

EZ: miliân (54) Karasevdalı olmak, 
delicesine sevmek, aşkından 
mecnuna dönmek. 

payi mimâng (JÉ) © Geniş ve belir- 
siz. © Şaşırmış, kafası karışmış. 

74 mishi (21) (Yolunu vs.) Kaybet- 
mek. 

ikiz mitü (4) Yanlış yol. 

bili mivvöng (4) Şaşırmış, kafası 
karışmış, ne yapacağını bilmez 
halde. 


4 miwü (E) © Yoğun sis. © İn- 
sanları yoldan çıkaran şeyler. 

a mixin (44) © Batıl inanç, hurafe. 
© Körü körüne inanç. 


mi (47) © Bilmece, bulmaca. 8 
Gizem, esrar. 

klik midi (44) © Bilmecenin cevabını 
bulma, bilmeceyi cevaplama. © 
Bilmece cevabı. 

iki miyü (47) Bilmece, bulmaca. 


PK mi (3J) Şaşırtmak, sersemlet- 
mek. 
Bakınız mi 


UK mi © Dolu, taşkın. €) Örtmek, 
kapamak. © Daha çok, daha faz- 
la. 

tk mibü (5/1) Toparlamak, telafi et- 
mek, çare bulmak, iyileştirmek. 

WA mihe (21) Kapamak, kapatmak. 

ill mimön (2/1) Yayılmak, her tarafı 
kaplamak. 

“YXO mitiân-dâhuâng Çok bü- 
yük yalan, başından sonuna ka- 
dar yalan olan, kuyruklu yalan. 

EE mi 

© Bakınız mi 

FEREZ  mimizhiyin Gitgide popüler- 
liğini, değerini kaybeden şarkı. 

x mi1(37) © Pirinç. Ə Kabuklu ya 
da kabuğu soyulmuş tane, çekir- 
dek. II (1) Metre. 

KÜR mifön (4) Pilav. 

KÖR: mifen (44) © Pirinç unu. © Pi- 
rinç unu eriştesi. 

Kül mihudng (EF) Krem rengi. 

Pr mi (3/1) Yere koymak, indirmek, 
düşürmek, başından atmak. 

dü mi 

ERİ miniâok& (47) Üroloji bölü- 


mü. 
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F% mì (JÉ) Gizli, saklı, mahrem. 
Bakınız bì 

Wir mifâng (#) Gizli tarife, gizli 
reçete. 

pik miiue (44) Gizli formül. 

Pi mimi 1 (JB) Sırlı, esrarlı. U (5) 
Sır. 

WE mishü (44) Sekreter. 


SE mich) Bal. 

“ölü: mifeng (47) Bal arısı, arı. 
sek mijiân (44) Meyve konservesi. 
#İJ miyue (47) Balayı. 


döz mi JE) © Yoğun, sık. Ə İçli dış- 
lı, yakın, sıkı fıkı. © Titiz, çok 
dikkatli. 

“fi mibü (2/7) Sıkı şekilde kaplamak, 
yoğun şekilde kaplamak. 

“JE midü (44) Yoğunluk 

“İl mifeng (4) © Mühürlemek, 
sıkı bir biçimde kapatmak. 6 
Hava almayacak şekilde kapat- 
mak. 

“6 miji (7) Yoğun, sık. 

qa /F mijiân (27) Gizli belge, gizli kal- 
ması gereken doküman. 

anı mimâ (12) Şifre, gizli şifre. 

qas uy mimimdmd (JÉ) Sık ve çok, 
sık noktalı. 

“EYE mimöu (zf) Gizli plan kurmak, 
tuzak kurmak, komplo kurmak. 

$y] miqie gÉ) © İçli dışlı, samimi. 
© Dikkatlice, özenle. 

qa fili mishi (42) Gizli elçi, casus, özel 

görevli. 

K mitân (44) Gizli konuşma. 

© mitân (42) Gizli ajan, casus. 

qe fi mizhi (47) Sık ekim, sık ekme. 


Dü mi (3J) Aramak, araştırmak. 


HR mian (44) © Uyku. © Uyku hali, 
uyuşukluk. 





öz 
arı 





“ih mián (42) Pamuk. 


İK mián’ čo (37) Pamukla doldu- 
rulmuş ceket. 

Hiig miönbei (41) Pamuklu yorgan. 

"lifli miönbü (37) Pamuklu kumaş. 

#iZi miânfâng (47) Pamuklu örme. 

HE miânhua (54) Pamuk. 

HE} midnmdoshön (44) Pamuklu 
kazak. 

#iZb miânshâ (44) Pamuk iplik. 

HiH miöntidn (44) Pamuk tarlası. 

"liz miánxiàn (77) Pamuk iplik. 

lığ miönxü (47) (Yorgan, yastık 
için) Pamuk ile doldurulmuş 

















kumaş. 
KE miönzi (4) Pamuk çekirdeği. 


zil mián JÉ) © Yumuşak. © Sü- 


rekli, aralıksız, zincirleme. 

4i E miöngen (2/1) (Dağlar için) Ara- 
lıksız zincir gibi uzanmak. 

Sağ midnmidn (JE) Sürekli, aralık- 
sız, zincirleme. 

44E miönyön (10) (Sıra dağlar için) 
Aralıksız olmak. 

4i miânyâng (#) Bir çeşit yün 
koyunu. 


li miön 


İllik miântian gÉ) Utangaç, çekin- 
gen. 

dil miân (JÉ) Uzak, çok uzak. 

dl miöünhudi (4/0) Hatırlamak, 
anımsamak, (Geçmişte olanı) ak- 
lından geçirmek. 


miðn (51) © Muaf tutmak, zo- 
runlu olmamak. © Azletmek, ih- 
raç etmek, kovmak. © Önlemek, 
gidermek, kaçmak, kaçınmak. © 


İzin vermemek, müsade etme- 
mek. 
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AART miönbülidğo Kaçınılmaz, - 
mesi kesin gibi/kesin olmak, ön- 
lenemez olmak. 

full miönchü (41) © İptal etmek, 
önlemek, engel olmak. @ Muaf 
tutmak, bağışlamak, iptal et- 
mek. 

(48 miönde Q£) Önlemek için, mani 
olmak için..., -mek için. 

fatt miânfei (31) Bedava olmak, üc- 
retsiz olmak, parasız. 

fari miânguân gÉ) Şapkasız, başı 
açık (Birisinden özür dilerken). 

58 miânpido 1 (#4) Biletsiz, giriş 
ücretsiz. Il (5J) Bedava, ücretsiz, 
parasız. 

AEL miönshul (21) 69 Vergisiz, ver- 
giye tabi olmayan. © Vergiden 
muaf tutmak. 

ei miânyi (27) (Hastalık) Bağışık- 
lık. 

HHR miöinzhi (2/7) Birini işten atmak, 
kovmak. 

fË miönzul (31) Ceza almaktan kur- 
tulmak, ceza almasını önlemek, 
suçsuz bulunmak. 


zü miân (54) Taç, çelenk. 


fe miân (3/1) 69 Desteklemek, özen- 
dirmek, teşvik etmek. © Elinden 
gelenin en iyisini yapmak, tüm 
imkânlarını seferber etmek. 

Tilli miönli (3/1) Desteklemek, özen- 
dirmek, teşvik etmek. 

fili miönqiöng I JE) © Zorlamak, 
üzerine gitmek, zorlayarak de- 
nemek. © İsteksiz olmak, gö- 
nülsüzce, istemeye istemeye, 
isteksizce. © Yetersiz, eksik, 
elverişsiz, ikna edici olmayan, 
inandırıcı olmayan. © Ancak 
yeten, anca yeten, zar zor yeten, 


el S 


mi Hİ 


EN Hİ 


HE 


ME 


E} 





m 


mi 


mi 





EH 


H Hİ HE 





kıtı kıtına yeten. I (27) Birini bir 
şeyler için zorlamak. 


 miön (47) Çocuk doğurma, do- 
gum. 


miân I (54) © Yüz, surat, sima. 
© Yüzey, üst. © Yön, taraf. Ə 
(Kelimeleri yer bildiren isme çe- 
virir.) © Saha, alan. © Buğday 
unu, un. © Toz, pudra. I (Fil) 
Şahsen, bizzat, direkt olarak. Il 
(Œ) (Düzgün ve geniş yüzeye 
sahip şeylerin tanımlanmasında 
kullanılır.) 


İl miânböo (37) Ekmek. 
ii miân” € (42) Ölçü, değer, bi- 


rim. 


Tik miànfěn (44) Un, buğday unu. 
Hk miânhöng-erchi Yüz kı- 


zartıcı. 


İl miânhü (47) Hamur. 
Tülü miönhudng-ishöu Zayıf 


ve bitkin. 


İL miânji (77) Yüzölçümü. 
Ül midinji (44) Yanak. 


H miânjü (44) Maske. 
İL miânköng (4) Yüz, surat, 
sima. 


IE} miànliào (44) Kumaş. 


ls 


fi miânlin (2) İle yüz yüze gel- 
mek, ile karşı karşıya olmak. 


Ii miànmào (#) © Sima, yüz, su- 


rat. © Görünüm, görünüş. 


TAHES] miânmiân-jüdâo Bir iş ya- 


parken her ayrıntıyı düşünmek. 





iki AİN miànmiàn-xiāngqù Karşı- 


lıklı olarak herhangi bir hata, suç 
görememek. 


İH miönmü (#4) © Sima, yüz, çeh- 


re. Ə Görünüm, görünüş. 


IDE miânpâng (47) Yüz hattı, yü- 


zün dış hatları, yüz. 
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Bö miönqiğ (41) Yüz yüze görüş- 

mek, yüz yüze tartışmak. 

[Ñi miönqidn (44) Önünde, karşı- 

sında, önde. 

[2% miânröng (44) Görünüm, görü- 

nüş, yüzünün görünüşü. 

İfa miânse (77) Yüzünün ten rengi, 

yüzündeki canlılık, fer. 

[2b miânshâ (4) Peçe, duvak. 

lik miânshi (42) Mülakat. 

iğ miânshü (JÉ) Siması tanıdık, 

siması yabancı olmayan. 

[Æ miànshēng (JÉ) Siması yabancı, 

siması tanıdık olmayan. 

ik miântân (2))) Yüzyüze konuş- 

mak, karşı karşıya konuşmak. 

i4£ miântido (47) Çin eriştesi, Çin 

makarnası. 

[B] miântuân (47) Hamur. 

ill miâinxiâng (2) Yüz yüze, karşı 

karşıya. 

miànxiè (21) Birine hemen ya- 

nında teşekkür etmek. 

Hİ miöinzhöo (44) Yüz maskesi. 

[F miânzi (4) © Dış taraf, dış yü- 
zey. © Ad, ün, itibar © Şahsi his- 

er, duygular © Toz, pudra. 
































miâo (4) © Filiz, tomurcuk, 
fide. Ə Tomurcuğu andıran şey- 
er. © Bazı hayvanların yavrula- 
fi; 

Hil midopü (44) Fidanlık. 
miáotiao (JÉ) (Bayanlar için) 
İnce, zarif, narin. 

Hk miáotou (4) Yeni ortaya çıkan 
bir meselenin belirtileri. 


i 

dü mido (51) © Kopya etmek. Ə 
Düzeltme yapmak, rötuş yap- 
mak. 

im midohudğ (21) Çizmek, yazmak, 
resmetmek, tasvir etmek. 























iliZz midohul (3J) Çizmek, resmet- 
mek, tasvir etmek, portresini 
yapmak. 

ilizk midöoshü (2/7) Tanımlamak, tarif 

etmek, tasvir etmek, anlatmak. 

ilir? MİĞOXİĞ (21)) Çizmek, tasvir et- 

mek, tanımlamak, tarif etmek. 

Hi mido (3/1) Hedefe nişan almak, 
nişan almak. 

ii midozhün (3) Nişan almak, (-e) 
nişan almak. 

7 miğo (fir) Saniye. 

b miğobiğo (47) Kronometre. 





İİİ” mido gÉ) © Uzak ve belirsiz, 


hayal meyal. 6 Ufak, minik, 
önemsiz. 

yü midomdng (JE) Uzak belirsiz, 
hayal meyal. 

UC” miĞOWÜYİNXİN Hiçbir haber 
olmaması, hiçbir haber alama- 
mak. 

ih midoxido (JÉ) Ufak, 
önemsiz. 


minik, 


Bi miğo (JÉ)<Ť> Uzak, çok uzak. 


Si MİĞO 


SAL miğoshi (31) Küçümsemek, kü- 
çük görmek. 

uh miğoxiâo (JE) Küçük, mini, 
önemsiz, değersiz. 

JE miào (44) Tapınak, mabet, iba- 

© dethane. 

lli” miğoyü (44) Tapınak, mabet, 

ibadethane. 


b miào (JÉ) © Harika, şahane, 


mükemmel, kusursuz. © Ustaca 
yapılmış, zekice, cin gibi, zeki. 
bü midoling (44) (Kızlar için) Genç- 
lik, gençlik yılları. 
bik E miâogü hengsheng Lez- 
zetli, leziz, zevkli. 





o 
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wF miöoshöuhuichün (Dok- 

tor için) Çok becerikli olması, 

insanı hayata döndürecek kadar 

becerikli. 

bili miğoyü (72) Hazır cevap, nük- 
teli konuşma, espirili konuşma. 


K miè (5)) © (Işık, ateş vs.) Sön- 
mek. 6) Söndürmek. 

Ki mieding (21) Suda boğulmak, 
boğulmak. 

Ri migji (21) İşlediği suçun izlerini 
ortadan kaldırmak. 

Rİ mièjué (1) Tamamen yok et- 
mek, ortadan kaldırmak, nesli 








tükenmek. 

KAVE mièjué rönxing İnsanlık 
dışı, barbarlık, vahşilik. 

KH miğköu (5) (Suç) Tanığı orta- 

dan kaldırmak. 

KT miğwâng (2))) Ölmek, nesli tü- 
kenmek. 


BE miè (51) © Hiçe saymak, kü- 
çümsemek. 6) Lekelemek, kara- 
lamak. 

EEX mièshì (5/1) Küçümsemek, hor 
görmek, aşağılamak. 


əş miè (41) © İnce bambu çubuğu. 
© Kamış parçaları ya da süpürge 
darısı. 


K min (37) © Halk, vatandaş, sivil- 
ler. © Millet, vatandaş. © Belli 
bir iş ile uğraşan. 

EK minbân (E) Özel teşebbüs. 

kik min bing (44) Milis, yedek as- 
ker. 

EÇZNİİ E minbülidosheng Halkın hu- 
zursuz olması, huzurlu bir sekil- 
de yaşayamaması. 

ik minfâ (47) Sivil kanunlar. 

kiii minfen (44) Halkın suçlulara 
karşı olan öfkesi. 








ET mingöng (4) © Amele. Ə Va- 
sıfsız işçi. 

Ee. minhâng (44) Sivil havacılık. 

kill miniiön gÉ) © Halk arasında. © 
İradi, ihtiyari, istemliö gönüllü © 
Halk arasında yaygın. 

İKİ? minjing (77) Sivil polis. 

Eli minging (4) © Halkın durumu. 
© Kamuoyu, halkın duygu ve 
düşünceleri. 

İLA minqudn (44) Vatandaşlık hak- 
ları. 

RÆ minsheng (37) Halkın geçimi. 

eli minshi (44) Sivil kanunlar ile ala- 
kalı meseleler. 

lut minsü (44) Halk arasındaki âdet, 
gelenek ve görenekler. 

Rò minxin (44) Halkın duygu dü- 
şünce ve istekleri. 

İki minydo (44) Halk türküleri. 

ik minyi (47) Halkın ortak düşünce 
ve istekleri. 

EH minyöng OÉ) Vatandaşların 

kullanımı vatandaşların 

kullanımına sunulan. 

İR minyue (41) Halk müziği. 

ikiz minyün (37) Sivil taşımacılık. 

İki minzheng (37) Yerel yönetim 

işleri. 

KEİ minzhi-mingöo Vatandaş- 

ların kan ve terleri ile elde edilen 

zenginlik. 

İk minzhöng (37) Halk, vatandaş. 

İKE minzhü I (4) Demokrasi. I 

(E) Demokratik, demokrasiye 

uygun. 

ENER minzhü dângpâi Demok- 

ratik parti. 

bu: fil minzhü-iizhöngzhi De- 

mokratik merkezcilik. 

















için, 

















Lif minzü (2) Millet, ulus, milliyet, 
uyruk. 
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ilki min (zf) Acımak, merhamet et- 
mek. 

İL min É) Tez, atik, çabuk. 

lu mingân (TE) © Hassas, duyarlı 
© Duygulu, alıngan. 

thE minile (E) Tez, atik, çabuk. 

thit minrui GÉ) Keskin, sivri, kesici. 

YR min (3/1) Yok olmak, ölmek. 


İK min (21) © (Saç vs.) Düzeltmek 
© Hafifçe kısmak, sıkıştırmak, 
yaklaştırmak. 


m míng (EZ) © Koyu, karanlık, 

loş. 

LL an İİ mingsi-küxiâng Her açıdan 
düşünüp kafa yormak, enine bo- 
yuna düşünmek. 

simi mingwân (E) (5) Kalın kafalı, 

mankafa. 





Haş. ming 

HH mingmü (41) Vicdanı rahat bir 
şekilde son nefesini vermek, öl- 
mek. 

İkİ ming 

iik mingchöng (77) Pamuk kurdu, 
pamuk kurdu larvası. 

HH míng 1 (4) © Parlak, aydınlık, 
ışıltılı, berrak. Ə Açık, belirli, 
belirgin. © Açık, aşikâr, mey- 
danda, belirgin. © Keskin bakış- 
lı, keskin gözlü. 6 Sonraki, erte- 
si. II (%4) Görme yeteneği, görme, 
görüş. 

ul ming-ön (32) Aydınlık ve ka- 
ranlık. 

HJH mingböizhe Apaçık, ortada, 
açık, belirli. 

HÉ mingbai 1 Ji) © Apaçık, orta- 
da, açık, belirli. © Açık, aşikâr, 
belli. © Duyarlı, hassas, akıllı, 





m 


1H 


m 


m 


m 


m 





m 





mantıklı. H (2İ) Anlamak, kav- 
ramak, idrak etmek, bilmek. 

Pte mingbiön-shifei Analiz 
yeteneği güçlü, doğru ve yanlışı 
ayırt edebilen. 

zik mingchâ-giühâo En ince 
ayrıntıların farkına varacak ka- 
dar zeki olmak. 

lir mingchâng (JÉ) Kolay ve an- 
laşılır. 

Ñk mingche (JÉ) Açık ve berrak. 

Ji mingdöu (4) Yamalı cep. 

SES minghuânghuâng (14) Işıl- 
tılı, parıltılı. 

“Kalbi minghuö-zhizhöng Yavuz 
hırsız ev sahibini bastırır, açık- 
tan şeytanlık yapmak. 

1# mingjing gÉ) Parlak ve temiz. 
Me mingkudi (EZ) © Anlaşılır ve 
akıcı. © Dürüst, doğru sözlü. 

BI minglöng (JE) © Parlak ve te- 
miz. © Açık, belirli. © İçten, 
neşeli, cıvıl cıvıl. 

z mingliâng (E) © Parlak. © 
Işıltılı, ışıl ışıl. © Aydınlanmak, 
durulmak. 

T mingliğo I (5/1) Anlamak, kavra- 
mak. II (JÉ) Açık, net, aşikâr. 

Wii mingmei (JÉ) Parlak, ışıltılı ve 
güzel. 

Hİ mingming (Fil) Apaçık, besbelli, 
şüphesiz olarak, kesin olarak. 

H?KIH mingmü-zhângdân Yüz- 
süzlükle, açıktan açığa. 

Ti mingque I (JÉ) Açık ve belirli, 
anlaşılır. I (3) Belirlemek, net- 
leştirmek. 

H mingri (4) © Yarın. © Yakın 
gelecek. 

“£ mingrui JÉ) Sağduyulu ve de- 
neyimli. 
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m 


THE mingsh&ng-ânjiâng Görü- 
nüşte yükseliyor gözüküp ger- 
çekte düşüyor olmak. 

İİ mingshuö (21) Açık konuşmak, 

samimi konuşmak. 

HS: mingvven (44) (Kanun, kural 

vs.) Yazıya dökülen, yazıyla ilan 


m 


edilen. 

lli mingxi GÉ) Açık, belirgin. 

Hi mingxiön (/E) Açık, apaçık, 
besbelli. 

Har mingxinpiân (4) Kartpostal. 
Hk mingxing (37) Star, yıldız, sa- 
natçı. 

HARG mingzhe-böoshen Kendi 
çıkarını korumak için her şeyi 
yapmak, elinden gelen ardına 


m 


m 


m 


koymamak. 

Helis. mingzheng-öndöu Açık- 
tan ve gizliden her yerde sürekli 
mücadele içinde olmak. 

HUE mingzheng (44) Açık delil, net 
kanıt. 

Hani mingzhi-güfön Bile bile 
kötü yola girmek, kötülük yap- 


m 


m 


m 


mak, kanunları ihlal etmek. 
oil mingzhi-güvven Bildiği 
halde karşı tarafı denemek için 


m 


sormak. 

j% mingzhi QÉ) Duyarlı, ferasetli, 
halden anlayan. 

nü míng (21) © (Kuşlar, hayvanlar 

veya böcekler) Ses çıkarması. © 








m 


Zil sesi. 6Ə Havayı kullanarak ses 
çıkarmak. 

müə míng büping Haksızlığa karşı 
koymak, haksızlığa gelememek, 





haksızlığa baş kaldırmak. 
nü dn? mingyuön-iidoqü Yakın- 
mak, şikayet etmek. 


2 mingI (4) © İsim, ad. © Şöhret, 
ün, nam. II (JÉ) İyi bilinen, meş- 
hur, ünlü. III (17) (Şahıslar için 
sıralamalarda) konumda 28-—— 
Birinci gelen. 


AARSE mingbüfüshi Duyulan 
veya yayılan ününün gerçeklerle 
uyuşmaması. 


fi kete mingbüxüchudn Duyu- 
lan veya yayılan ününün gerçek 
olması. 

1, mingce (17) Sicil, kütük, isim 
listesi, 

#7“ mingchân (4) Meşhur ürün. 

#4 mingcheng (#) İsim, ünvan, 
ad, sıfat. 

4 ii] mingci (44) İsim, ad. 

Hik mingci (#) İsim listesindeki 
yeri, listedeki sıralaması. 

HIERT mingcün-shiwâng İsmen 
olması fakat gerçekte olmaması, 
adı var cismi yok. 

#4. mingdân (4) İsim listesi. 

"li ming” 6 (44) Kontejan. 

4/7) mingfen (7) Kişisel statüsü. 

KESE mingfügishi Adı ve cismi 
uyan. (PHS olarakta yazı- 
lır.) 

"Vt minggui JÉ) Meşhur ve pahalı. 
HA) mingli (77) Şöhret ve zenginlik. 
4 VT” minglie qidnmöo Sınavda 

ya da değerlendirme sonucunda 
isminin listenin başlarında olma- 
sı, üst sıralarda olması. 

“uni mingliü (47) Meşhur, ünlü, po- 
püler. 

4471 mingmen (437) Tanınmış aile, 
seçkin sülale, adı şanı her tarafı 
kaplamış aile. 

4: H mingmü (2) Eşyanın adı. 

lll mingpdi (47) © Tanınmış mar- 
ka, ünlü marka. © Tabela. 


ming-mö 349 





44 mingpiön (77) Kartvizit. 














A minga (#)(0) Ün, şöhret, 
nam. 

4 A mingren (4) Tanınmış, meşhur 
kimse. 

ji mingshöng (47) Şeref, ün, şöh- 
re. 


WE mingsheng (#) Tarihi veya 
turistik öneme sahip bölge veya 
mekan. 

Ai mingtang (77) © Çeşitlilik, çe- 
şit, malzeme. © Sonuç, netice, 
başarı. © Sebep, neden, gerekçe. 

#4 mingwâng (5) Ünlü ve pres- 
tijli. 

# F mingxià (4%) Birilerinin adına. 

4 X minoyi (77) © Ad, nam. © Söz- 
de, sembolik, göstermelik. 

1/75 mingyü I (47) Onur, şeref, itibar 

H (JÉ) Fahri, onursal. 

IE şili mingzheng-yönshün Ola- 

yın adı düzgün konursa mantık- 


R 





la açıklanması kolay olur. 

2“) mingzhü (47) Ünlü kitap, meş- 
hur kitap, ünlü kitap eseri. 

4 mingzi (77) İsim, ad. 

VE mingzuö (47) Tanınmış eser, 
şaheser. 


“EZ ming 1 (44) Yazıt, kitabe. I (31) 
Hakketmek, oymak, işlemek. 

tit mingil (2) Kalbine yazmak, kal- 
bine kazımak. 

až] mingke (3/1) Kazımak, kalbine 
kazımak. 

td mingxin (JÉ) Kalbine yazmak, 
kalbine kazımak. 

İİİ ming 

HEKI mingding dâzui Fitil gibi 
sarhoş, zilzurna sarhoş. 






Di ming (%4) © Hayat, yaşam, can, 
ömür. © Kısmet, kader, nasip, 
alın yazısı, felek. 

fr mingding (/E) Kaderinde olan, 
nasibinde olan. 

Mk minggenzi (77) Kanı-canı, 
can damarı, yaşam kaynağı. 

für? mingling (47) Emir, buyruk. 

tllik mingmdi (42) Can damarı. 

“4 mingming (2/1) -e isim vermek, 
isimlendirmek. 

önül mingfi 1 (2))) Soru hazırlamak, 
soru çıkarmak. II (72) © Öneri, 
teklif. © Problem, soru 

frz mingyün (32) Kader, nasip, alın 
yazısı, felek. 

mn" mingzhöng (5) Hedefe ulaş- 
mak, hedeften vurmak. 


ızı miü (JE) Hata, yanlış. 

rük miğlün (47) Yalan yanlış sözler. 
x miüvvü (27) Yalan, yanlış, gerçek 
dışılık, hata. 


mö (31) 6 Dokunmak, ellemek, 

sıvazlamak, değmek. © Yokla- 

mak, el yordamıyla aramak. © 

Ortaya çıkarmak, açığa çıkar- 

mak. 

RJE mödi (27) İşin aslını öğrenmek, 
içeriğini öğrenmek, içini-dışını 
bilmek. 

WJJL mömenr Bir işi halletmenin 
yolunu bulmak. 

HZR mösu6 (31) © Yoklamak, elle- 
mek, el yordamıyla aramak. 8 
Hissetmek. © Aramak (Yön, 
metod vs.) 

WE mötöu (4) Bir kişiyi ya da bir 

şeyleri avucunun içi gibi bilmek, 

iyice öğrenmek. 


pe mó (31) © Çalmak, sürmek. 6 
Bilemek, keskinleştirmek, 





siy 


350 mö 





riltmek. © Ağır davranmak, sal- 
lanmak, zamanı boşa geçirmek. 
© Israr etmek, eziyet etmek, acı 
çektirmek. 

Bakınız mö 

IN möceng (31) Yavaş hareket et- 
mek, ağır davranmak. 

IX möchuâng (#4) Öğütme ma- 
kinesi. 

mödöo huöhuö Kılıcını 
kınından çıkarmak, kılıcını bi- 
lemek. 

#4. möliön (21) Kendini bilemek, 
kendini yetiştirmek, metin ol- 
mak. 

IK mömie (44) Silmek, gidermek, 
yok etmek. 

YET mösün (3) Zamanla eskimek, 
kullanılarak aşınmak, yıpran- 
mak, aşınmak. 





MH 


EZ TE TL möyânggöng Kaytara kay- 


tara çalışmak, kaytararak çalış- 
mak. 


x” mö (27) Mantar. 
sik mögu 1 (42) Mantar. II (3) © 
Muhatap olmak, devam etmek, 
sürdürmek. © Sallanmak, ağır 
vakit 


davranmak, öldürmek, 


oyalanmak. 


PE mö (zir) © Ovmak, sürtmek, 
dokunmak. © Derin düşünmek, 
düşünüp taşınmak. 

PEIZ möcd 1 (2/) Sürtmek, sürtün- 
mek. II (47) © Sürtünme, sürt- 
me. Ə Uyuşmamak, anlaşama- 
mak, sürtüşmek. 

HE: mödeng (JE) Modern, çağdaş, 
modaya uygun. 

yemi möfiön-i6zhöng Doluş- 
mak, toplanmak, birikmek. 


yora hiz möqudncazhöng Tam 
manası ile konsantre olmuş, ata- 
Sa geçmeye hazır hale gelmiş. 
FEFE mótuð (44) Motor. 


ə mó I (%1) Kötü ruh, şeytan, iblis. 


CE) Sihir, büyü, mistik. 

REPE mögudi (47) Kötü ruhlar ve ca- 
navarlar. 

UL mögul (77) Şeytan, iblis. 

JJI mól (4) Sihirli güç, sihir, büyü, 
cazibe. 

RER möshü (44) Sihir, büyü. 

REE möwâng (47) © Şeytan, İblis. 

© Zalim, despot. 

Hi mözhâng (54) Şeytan parmağı. 

HET mözhâo ə, Şeytan pençesi. 


İRİ mö (44) (B 





) Plan, proje, tasarı. 


Yi mö 1 (42) © Kalıp, model, Ə 


Taklit etmek. 6 Örnek, model. II 
(2/0) Taklidini yapmak. 
Bakınız mü 

Hiji möfân (44) Örnek, model. 

Hit möfâng (21) Taklidini yapmak, 
kopyasını yapmak, (birini) örnek 
almak. 

HEW möhu 1 (E) Bulanık, belirsiz. II 
(2İ) Belirsizleştirmek, kafasını 
karıştırmak, karıştırmak. 

MM) möleng-liüngke Birden 
fazla anlama gelebilen, ne olduğu 
belirsiz. 

YE möni (31) Taklit etmek, -in ben- 
zerini yapmak, simülize etmek. 

YERL möter (44) Manken. 

ML möxing (7) © Model, minya- 
tür. © Kalıp, model. 


E 3 mö (šJ) Kopya etmek, (kopya 


kâğıdıyla) kopyasını çıkarmak. 
“/X möben (44) Kopya, nüsha, su- 
ret. 
“EY, möni (4) Taklit etmek. 
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ilk mö (#4) © Zar. © İnce tabaka, 


zar. 
JE möböi (2))) İbadet etmek, tap- 
mak. 


m mö (44) Buharda pişirilen bir çe- 
şit ekmek, çörek. 


ik mö (sf) © Sürmek. © Silmek. 
Bakınız mâ, mö 

pu möhei (2/1) Karalamak. 

4474 möshd (4/1) Karalamak, yalanla- 
mak, inkar etmek. 


FE mò 1(%) Bileği taşı. 11 (2) © Bi- 
lemek, öğütmek. €) Döndürmek, 
çevirmek. 

Bakınız mö 

R$A F möbukâi Utanmak, sıkılmak, 
çekinmek. 

Wi möfâng (4) Değirmen. Cİ 
ğı) 

isti möpân (44) Değirmen taşı. 


K mö (32) © Uç, son. © Son, en 
son, sonuncu. © Gereksiz, ge- 
reksiz şey. © Toz. 

KHE möbönche (37) © Son oto- 
büs. © Son fırsat, son şans. 

KÈ mödâi (#4) Hanedanlığın son 
zamanları, 





saltanatın son dö- 
nemleri. 

ZE T möliğo (44) Son, en son, nihayet, 
en sonunda. 

KEK mölü (47) Çıkmaz sokak, çık- 
maz, açmaz, kördüğüm. 

KE möniân (44) Hanedanlığın ya da 
saltanatın son yılları. 

RIH möqi (44) Son dönemler, son 
aşama, son evre, son bölüm, son 
zamanlar. 

KH möri (44) © Kıyamet günü, kı- 
yamet. © Son, bittiği an. 

Kiti möshöo (44) Son, uç, sınır. 

KFE mövvei (47) Son. 





RIF möye (4) Bir asırın ya da ha- 
nedanlığın son zamanları, 
dönemleri. 


PÈ mò (iz) Köpük. 
ŞİR mö 
RKI möli (44) Yasemin. 


İK mö (si) Sıvamak, harçla sıva- 
mak. 

PETUF möbükâi Utanmak, mahçup 
olmak, yerin dibine geçmek. 


son 


FK mö 1 (32) Saman, yem. I (2))) 


Hayvan yemlemek, otlatmak. 
Welle mömö-libing Savaşa ya da 
müsabakaya hazırlanmak. 


.. mö (fil) Olumsuzluk eki, yok, 


değil. 

YEN möbü (fil) -acak(<ecek) yoktur, 
...-an(-en) yoktur. 

YUR möce-göoshen Bilmece 
gibi, anlaşılmaz, esrarengiz, mu- 
ammalı, sağı solu belli olmayan. 

Yk mödâ (JÉ) En büyük. 

#4 möf&i (Fl) © Sakın...olmasın!. © 
Yoksa...musun(misin). 

644 Hb möming gimiğo Hayret bir 
şey yal, şaşkına dönmek, apışıp 
kalmak, garip, acayip. CHI% 
mb) 

Sefi möni gÉ) Dostça, samimice, ar- 
kadaşca. 

SENLİ möxöyöu (JE) Asılsız, sebep- 
siz, uydurma. 


Şİ mö 1 (4) Çöl. 11 GÉ) Kayıtsız, 


ilgisiz, aldırışsız, lakayt, umur- 
samaz. 

HARO möbüguânxin İlgisiz, ka- 
yıtsız, lakayt. 

TÜR. mömö (FÉ) © Belirsiz, hayal 
meyal. © Geniş ve ıssız. 

ik mörân (JÉ) İlgisiz, kayıtsız. 
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ÜL möshi (21) Önemsememek, 
boşlamak, önem vermemek, gör- 
mezlikten gelmek. 


b mö (JÉ) Yalnız, yapayalnız, tek. 

BA mö (44) Patika, arazi yolu. 

Bilik mölü (42) (44) Yabancı, acemi. 

BE mösheng gÉ) Yabancı, tanıdık 
olmayan, alışılmamış, alışık ol- 





mayan. 


> mö (fil) Birdenbire, ansızın, bir- 
den, aniden. 


2 mö 1 (77) Mürekkep. II (JÉ) Si- 
yah, kara, koyu renk. 

see mö (42) Mürekkep damgası. €) 
Mürekkeple yazılan yazı ya da 
resim, Çin hat sanatı. 

Ss mòjing (77) Güneş gözlüğü. 

Mesel möshöu-ch&nggul Kural- 
lara çok sıkı bağlı kalmak. 

“sk möshul (4) © Mürekkep. 8 
Bilgi, kültür. 

7b mözhi (4) Hazır Çin mürek- 
kebi. 

ER mò I (JÉ) Sessiz, suskun. 

Ha mò’ dil (Zİ) Saygı duruşunda 
bulunmak. 

#k&k mòmò (fil) Sessizce, ses çıkar- 
madan. 

IR mögi (4) Sözle veya yazıyla be- 
lirtilmeden ifade olunan anlaşma, 
açıkça söylenmemiş yazılmamış 
anlaşma. 

RAR mörân (JÉ) Sessiz, suskun. 

IRU mòrèn (217) Sessiz kalarak onay- 
lamak, kabul etmek. 

IRE mòxiě (3/1) Ezberinden yazmak 
veya çizmek. 

FRYE möxü (Zİ) Sözsüz bir şekilde 
izin vermek, -e sözsüz onay izin 


& 


5 


vermek, içinden kabul edip sözle 
söylememek. 

lk mö 
Bakınız möi 

İkilik mömö (JÉ) Sevgi ile, şevkatli bir 

şekilde. 

mö (4/1) 69 Batmak, gömülmek, 

saplanmak, dalmak. © Kapla- 

mak, taşmak, dolmak. © Gözden 
kaybolmak, ortadan kaybolmak, 
saklanmak. 

Bakınız mei 

ULA mö chi bü wâng Ölünceye 
kadar unutmamak, ömür boyu 
unutmamak. 

Yük. (3) möluö Çökmek, batmak, 
zayıflamak. 

ul (31) möshöu Kanunen el koy- 

mak, -e haciz koymak, haczet- 

mek. 

mōu (5) (Sığır veya ineğin bö- 

gürme sesi) Böğürme, mööö sesi. 

möu (31) © Plan, tasarı. © Da- 
nışmak, başvurmak. © Uğraş- 
mak, çabalamak. 

HEH Sizi möucâi-hâiming (2/1) Para 
veya mal için adam öldürmek ya 
da insanlara zarar vermek. 

if möufân (81) Gizlice isyan hazır- 
lığında olmak. 

if möuhdi (41) Suikast yapmak, 
düzenlemek. 

kil möuhuq (31) Planlamak, tasar- 
lamak, -in planını yapmak. 

ikili möumiân (21) Karşılıklı tanı- 
şıyor olmak, daha önce karşılaş- 
mak. 

EK möugiü (Zİ) İçin çabalamak, 
için çalışmak, için uğraşmak. 

DU möugü (311) Elde etmek için uğ- 
raşmak. 


ie 
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ütük móushā (51) Cinayet işlemek, 
kasten adam öldürmek. 

WE móushēng (21) Geçimini sağ- 
lamak için uğraşmak, ekmek 
parası peşinde koşmak. “(14 FE 
Ekmek parasın kazanma yolu, 








yöntemi. 

H möushi (47) Danışman, akıl ho- 
cası. 

iki möushi (2/1) © Bir işi gerçekleş- 





tirmek için plan yapmak. © İş 
bakmak, iş aramak. 


ga möu (3/1) Elde etmek, uğraşmak, 
çabalamak, mücadelesini ver- 
mek. 


izə möv (37) Gözbebeği, göz. 

IEF möuzi (27) Gözbebeği, göz. 

H möu (f6) Herhangi bir, falanca, 
net olmayan meseleleri ifadede 
kullanılır. 

kük möumöu (4%) Falan, falanca. 

hi mü (/2) Kalıp. 
Bakınız mö 

ELE müiü (47) Kalıp. 

TEPE müyâng (4) © Dış görünüş, 
görünüş. © Yaklaşık olarak, 
aşağı yukarı, tahminen, takriben 
(Sadece zaman ve yaşda). 

HiT müzi (#) Kalıp. 

ə 

Hİ mü (11) mu, bir alan ölçüsü biri- 
mi. (= 0.667 hektar) 

tE mü (JÉ) Erkek, eril. 

HEF} müdon (42) Ağaç şakayığı, şa- 
kayık. 

Fili mül (44) İstiridye. 

Bk MÜ1(44) Ə Anne, ana, valide. © 
Anne tarafından bayan büyük- 
ler. IL (JÉ) (Hayvanlar için) Dişi 

BEZ mü” dil (47) Anne sevgisi, anne 
şevkati. 


BEZ mügöngsi (77) Ana firma, ana 
şirket. 

EE mü (44) © Makinenin ana par- 
makinenin üretim yapan 
kısmı. Ə Uzaktan kumandalı 
uçakları uçuran ana uçak. 

hz yi mülöohü (#) © Dişi kaplan. 
© Huysuz kadın, şirret kadın, 
cadı kadın, cadaloz. 

F mügin (47) Anne, ana, valide. 
BEZ MÜXİ (24) Anne tarafı. 

EEE müxiâo (47) Bir kimsenin me- 
zun olduğu okul, lise veya üni- 


çası, 





versite. 
sz müxing (37) Annelik içgüdüsü. 
hlük müyü (4) Ana dil. 


JE mü 
THE müzhi (4) © Başparmak. 8 
Ayak başparmağı. 


izə 








— mü (42) Kabir, mezar, türbe, 
mozale. 
dölilk mübei (47) Mezar taşı. 
kli müdi (44) Mezarlık, kabristan. 
alk müzhi (4) Mezar taşı. 


= mù I (%4) Akşam karanlığı, alaca 


karanlık, akşam. Il (JÉ) Sonuna 
doğru, geç. 
EE mü” di (4) Akşam vakti olan 
sis, akşam vakti puslu olan hava. 
EE müniân (44) Ömrün sonbaharı, 
yaşamın sonları, yaşlılık zamanı. 
#X müqi (42) Uyuşukluk, rehavet, 
ilgisizlik. 
(4 müse (44) Alaca karanlık, akşam 
vakti gök yüzünün rengi. 





m 


dü mü (#) © Perde, ekran. © (Ti- 


yatro) Oyun, perde. 

#fi mübü (27) (Tiyatro) Perde, (Si- 
nema) ekran, sahne. 

rji mühöu (44) Sahne arkası, perde 
arkası. 
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HERE müjiân xiüxi Perde arası, 
mola. 

“fit mülido (37) © Yaver, emir kur- 
mayı ve personel © Eski Çinde 
general veya yüksek rütbeli su- 


bay. 
32 mü (5) Toplamak, bir araya getir- 
mek, bağışlamak. 


5 müji (51) Toplamak, bir araya 
getirmek, biriktirmek. 
oli müjuân (51) Bağışta bulunmak. 


dö mü (21) Hayran kalmak, hayran 
olmak, takdir etmek, çok beğen- 
mek. 


İN mü1(4) Ə Ağaç. Ə Odun, tah- 
ta, ahşap. II (JÉ) Duygusuz, his- 
siz, odun gibi, uyuşuk. 

“Vİ mübân (34) Döşeme tahtası, 
parke. 

NM mücdi (47) Kereste. 

K müchâi (44) Yakacak odun, 
çıra. 

KH: mü” ör (44) Bir çeşit yenilebilir 
mantar. 

AN müfd (42) Sal, kayık. 

KT. mügöng (77) © Marangozluk, 
doğramacılık. 8 Marangoz, doğ- 
ramacı, dülger. 

KIE müjiang (42) Marangoz, doğra- 
macı, dülger. 

ANZ| müke (44) Gravür, gravür sana- 
tı, tahta baskı kalıbı. 

KE müliâo (44) Kerestelik ağaç, 
kereste. 

AKIL mümd (7) © Atlama beygiri. © 
(Çocuklar için) Oyuncak at, tah- 
taat, salıncaklı oyuncak at. 

KJI münğiyi (4) Mumya. 

ANİ mü” öU (42) Ahşap figür, kuk- 
la. 

KHE müpdi (44) Kayık, sal. 

X Fr müpiön (54) Odun çentik. 


Asi mügi (44) Ahşap malzeme, ah- 
şap gereç. 

“Kök mürân gÉ) Afallamış, sersemle- 
miş, ağzı açık kalmış. 

“Ok mütân (27) © Mangal kömürü. 
© Kara kalem. 

Ak mütöu (44) Odun, tahta, kütük, 
kalas. 

ALE müxing (44) Jüpiter. 

KERK mü yi cheng zhöu Çoktan 
iş işten geçti, ok yaydan çıktı ar- 
tık (Odun çoktan kayık oldu.). 


yk MÜ (3J) Saçlarını yıkamak. 


Wi müyü (41) Yıkanmak, banyo 
yapmak. 
H mü (32) © Göz. © Parça, kalem, 
çeşit. 
Hk mübido (77) © Hedef, amaç. 8 
İdeal, gaye, hedef. 
HSLL mü bü ren ilön Bakılama- 
yacak kadar trafik. 
HART mü bü shí ding Tamamen 
cahil, zır cahil. 
HANE% mü bü xiğ jig Her tarafın 
çok güzel olması ve bakmaya 
mecalinin kalmaması. € (AM 
20 
FARE mü büzhuânjing Gözlerini 
ayırmamak, sabit bir yere bak- 
mak, dikkat kesilmek. 
W müci (#) İçindekiler listesi, 
içindekiler. 
yera müdeng-köudâi Afalla- 
mak, ağzı açık kalmak, dilini 
yutmak. 
HÉJ müdi (44) Amaç, maksat, niyet, 
hedef, gaye, sonuç. 
Hi? müdü (21) Kendi gözleriyle gör- 
mek. 
HJG müguâng (437) Görme, görüş, 
vizyon, bakış. 
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-m 


li müji (34) Şahit olmak, tanık ol- 
mak. 

“#-Y) müköng yigiğ Tepeden ba- 

kan, kibirli, kendini beğenmiş. 

ək mülü (4) Katalog, liste. 

Hi mügiân (37) Şimdi, şu anda, ha- 

ihazırda. 

Hi& müsöng (zf) Gözleriyle uğur- 

amak. 

¿2u mövvü föfi Kanun ve kural- 

arı hiçe saymak. 

HEZ müxudn (JÉ) Göz kamaştıran. 

H PEA müzhöng wú ren Tepeden 

bakmak, kendini beğenmek, baş- 


ıl 


-m 


Hou 





kalarını göremeyen. 


İzi mü (JÉ) Barışsever, uysal, uyum- 
u. 





HESE mülin (5) Komşu ülkelerle iliş- 
kileri iyi tutmak. 

Yu mü (3/1) Gütmek, sürmek. 

Hui mücöo (4) Ot, yonca. 

Zı müchâng (4) Otlak, çayır. 

ilk müge (27) Çoban türküsü. 

ik mümin (44) Çoban. 

X mügü (44) Hayvancılık yapılan 
bölge. 

diji müshi (42) Papaz, rahip. 

Ht mütöng (5) Sığırtmaç, çoban. 

Hol müye (44) Hayvancılık, hayvan 

yetiştirme. 


» mü (JÉ) Ciddi, ağırbaşlı, saygılı. 
EK müsilin (4) Müslüman. 





SEE 





ER nö 1 (2/7) © Elle tutmak, almak, 
kavramak. © Götürmek, kaldır- 
mak. © Ele geçirmek, yakala- 
mak, zapt etmek. © Zorlaştır- 
mak. II (f^) 6 ile, -le, -la, -li, -l1. 
“GUKÜÖZ soğuk suyla yıkamak © 
(İsim tamlaması yapar.) -i, -e, -a. 

“AM nö buchügü Sunulamayan, 
uygun olmayan, yerinde olma- 
yan. 

Ayite nâbugilâi Yapmak, becer- 
mek, yönetmek, idare etmek, 
üstesinden gelmek. 

“fili, İK nâdegi fângdexiâ 
Durumlara, koşullara, şartlara 
uyum sağlayabilen. 

fa nödevven (41) -i yapacağına 

air kendinden emin olmak. 





Fə 


EEE nâding zhüyi Kararını ver- 

mek, aklında kararlaştırmak. 

EIF nájiàzi (2) Havalara girmek, 
hava atmak. 

Grill nâgiâng-nâdido Etkilen- 
miş bir eda ile konuşmak. 

EF nâshöu (JÉ) -de usta olan, bece- 
rili, yetenekli 

FHES nözhe ilmdo dàng 
lingiân © Değersiz bir şeyi 
hazine kadar değerli görmek © 








n 


Başkasının rastgele söylediği boş 
bir lafı önemli veya kanıt gibi 
görmek. 
EER nözhüyi (21) Karar vermek, 
karalaştırmak, seçimyapmak,hü- 
küm vermek, sonuçlandırmak. 
BK nö I (0 © Hangi, hangisi(ni). 
© Herhangi bir, bir, hiç. Il (fi) 
Nerede, nasıl olurda. 
Bakınız nei, na 

“> nöge (ít) © Hangi, hangisi. 8 
Kim. 

HE nâli ({t) Nerede, nereye, nere- 

den, ne alaka ki. 

mfe nöneng (Olumsuz cümlelerde 

vurgu yapmaya yarar.) Nasıl (- 

ebilirdi, -ebilir), nasıl olur da. 

WHÉ nöpö GE) -se bile, bile, hatta. 

MEJL nâr (H) Nerede, nereye 

“E năxiē (ít) Hangisi, hangileri, 

hangi. 

DIFÉ nâyâng ((Ö Ne tür, ne çeşit, ne 
tip, ne cins. 























I nà (1t) O, şu. (32) O zaman, o 


halde, öyleyse. 

IWA nàge (ft) O, şu. (H) (Direk 
olarak söylenmek istenmeyen 
bazı sözlerin yerinde kullanıla- 
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rak “kötü” veya “olmamalıydı” 
anlamı katar). fiHLİT Hin s 
RERIT (Öyle olmamalıydı.) 
Az önce ona karşı tutumun çok 
şeydi. 

AKSE nöli (48 Orada, oraya. 

IMA nâme I (16) © O şekilde, öyle. 
© Civarında, neredeyse, aşağı 
yukarı, hemen hemen. Il (£) O 
zaman, bu durumda, öyleyse, 
madem öyle. 

IBJL nâr (18) (H) © Bakınız. WE Ə 
O zamandan, o andan. (17, M, r” 
dan sonra kullanılır.) 

lil nöshi (48) O zaman, o zamanlar, 
o anda. 

JBE nöxie (16) Onlar, şunlar. 

“RE nâyâng (4t) Öyle, o şekilde. 

ABKEJL nözhenr O zamanlar, o süre 
içinde. 

m nö 1 (2//) Engellemek, dizginle- 
mek, zapt etmek. II (47) Çince 
karakterini çizerken sağa doğru 
meyil verilerek yapılan şekil. 

HA nà 

mük nàhăn (217) Yüksek sesle bağır- 
mak, haykırmak. 

fl nö (37) (Na) Sodyum. 

2 nö (3/1) 69 Almak, kabul etmek. 
© Ödemek. © Yamamak, dike- 
rek kapatmak. 

diy nöcul (47) Nazi. 

hilli nâhui (3) © (Rüşvet almak) 
Rüşvet kabul etmek. © Rüşvet 
vermek. 

Ahh JL nömenr (H) Anlayamayıp 
üzülmek, hayrete düşüp üzül- 
mek. 

ANA nörü (34) (Soyut nesneler için) 
-e getirmek, -e sokmak. 





























Ti no (W) (lil İle aynı anlamda) 
Ünlem hecesi. 
Bakınız nö, nei 


JI nöi1(2)) (15) Olmak, -dir. 11 (il) 
Bundan dolayı, bu nedenle. 

148 nâizhi Q£) Bile, hatta, bununla 
kalmayarak hatta. 


pi nâi I (77) © Meme, göğüs. Ə 
Süt. 11 (2İ)) Emzirmek. 

yi nöifen (54) Süt tozu. 

"lif nâilâo (47) Peynir. 

ulu nöimd (41) Süt anne. 

ili nöindi (4) Nine, büyük anne. 

WE nâiniü (44) Süt ineği. 

riil nöiyöu (47) Krema, kaymak. 

zə nüi 

za fi nöihe © Yararı olmamak, fayda- 
sı olmamak. © Bir şey yapmak, 
müdahale etmek. 

it nâi (33) Dayanmak, -e dayan- 
mak, -e direnmek. 

HH nâifân JÉ) Sabırlı. 

IHJ nàihán (777) Soğuğa dirençli, so- 

ğuğa dayanaklı. 

ij nàihàn (JÉ) Susuzluğa, kuraklı- 

ğa dayanaklı. 

ül ək nàihuð (JÉ) Ateşe, sıcaklığa da- 

yanaklı. 

HA nàijiù QÉ) Dayanaklı, uzun 

ömürlü, uzun süren. 

lil 77 nöili (4) Dayanma gücü, daya- 

nıklılık. 

WE nöimö (JÉ) Sürtünmeye karşı 

dayanıklı, eskimeye dayanıklı, 

giymeyle eskitilemeyen. 

ik ASM nöiren xünvvei İncelemeye 

değer. 

Hò nâixin (JÉ) Sabırlı. 

YE nâixing (47) Sabır. 

lili Hİ nâiyöng (É) Dayanıklı, uzun 
ömürlü. 











me 
x 
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E nön (41) Erkek, bay, adam. 

BP LIE nönbön nözhuâng Kadın 
kılığına gizlenmiş erkek. 

kli nândâo nüchâng Son 
derece aşağılık veya iğrenç dav- 
ranışlar. 

HARE nândiyin (44) Bas, kalın erkek 
ses. 

H JL nánér (32) Adam, erkek. 

jr nânfâng (5) Erkek tarafı, koca 
tarafı. 

Ki nângâoyin (4) Tenor. 

BIZJL nânhâir (44) Erkek çocuk, 
oğlan, oğul. 

HURA nönnü guânxi İki cinsiye- 
tin aralarındaki karşılıklı ilişki, 
kadın erkek ilişkisi. 

VEY nân penoyou (77) Erkek ar- 

kadaş. 

A nönren (4) Erkek. 

B nönsheng (27) Erkek öğrenci. 

iyi nönsheng (77) Erkek sesi. 

WE nânxing (44) Erkek cinsiyeti. 

YET nânzi (44) Erkek. 

FM nönzihön (44) Delikanlı, yi- 
git, erkek. 

Hi nön I (JÉ) © Zor, güç. Ə Kötü, 

bozuk, zor katlanılan. II (5/)) Bi- 

rini zor duruma sokmak. 

Bakınız nân 

Ef nanböo (441) (Bir şeyin olacağı- 

na) Söz verememek, garanti ede- 
memek, güvence verememek. 

Er“ nânchân (37) Zor doğum. 

Ele nânchu (341) Zor erişilen, zor ir- 

tibata geçilen. 

Eb nânchu (4) Zorluk, güçlük, 

sorun. 

EE nândöo (fil) Yoksa. 

Ef nönde (JE) © Kolay elde edile- 

meyen veya yapılamayan, zor 


Bı 


X 





>a 


Del 


Del 


> 





>a 


ele geçen. @ Nadiren, seyrek, 
pek az. 

MEPE nânguği I Q£) Hiç garip değil, 
tabi ki. (Kendisinden sonra gelen 
cümlenin veya durumun meğer- 
sem abartılmaya gerek olmayan 
veya normal olan bir durum ol- 

duğunu ifade etmede kullanılır.) 
II (27) Anlaşılır olmak, suçlama- 
ya veya eleştirmeye gerek olma- 
mak. iğtLfl kk, T İki ifE 
EZ fr F e! Bunda onun böyle 
sinirlenmesi çok normal, kandı- 
rılmaya maruz kalan kim kendini 
tutup ses çıkartmayabilir ki! 

EE nânguân (#) Engel, zorluk, 

kriz, buhran. 

El nânguö 1 (Zİ) Zor zamanlar 

geçirmek, üzülmek. I (É) 69 





Del 


> 


Üzgün, morali bozuk, neşesiz. © 
Kendini iyi hissetmemek. 

EMEA nânjiğ-nânfen Birbirine 
sıkı sıkıya bağlanmış, zor ayrı- 
lan. 

EHE nönkön (E) Utanmış, mahcup. 

IA nânkân (JE) © Çirkin, kötü, 
kötü görünüşlü. © Soluk, sol- 
gun, cansız. © Ayıp, utanç veri- 
ci, yüz kızartıcı. 

EK nânmiân (JÉ) Kaçınılmaz, mu- 
kadder. 

Ent nânn&ng-kögüi Zor yapı- 
lan bir işi beklenilmedik (Umul- 
madık) bir şekilde yapabilmek ve 
bundan dolayı övgüye, övülmeye 
değer olmak. 

Xİ, nönse (#4) Mahcup olmuş, 

utanmış bir yüz ifadesi. 

HEEE) nanshe-nanfen Ayrılmaya 

hiç tahammülü olmamak, ayrıla- 


>a 


>a >g 


>a 





>a 


mamak. 
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HES nânshöu (JÉ) © Rahatsız olmak, 
rahat olmayan, rahatsız, kötü. © 
Mutsuz, kötü, bozuk. 

HEt nânshuö (3) Şüpheli olmak, 
belirsiz olmak, kesin olmamak. 

XİLİ nânti (44) Zor soru. 

xur nânting JE) © Dinlemesi hoş 
olmayan veya dinlemesi rahatsız 
edici olan, kulağa hoş gelmeyen. 
© Kaba, çirkin, terbiyesiz, kötü. 
© Rezil, utanılacak, lekeleyici. 

Eyi; nönvveiqing Utangaç, çekin- 
gen, mahcup. 

HELI nânyi (HI) Kolay olmayan, zor, 
güç. 

Hi nün (54) Güney. 

FA FER nânbângiü (77) Güney yarım 
küre. 

Yi-lk nönbei (22) © Güney ve kuzey. 
© Güneyden kuzeye. 

TE? nânfâng (77) Güney. 

YE nânguâ (47) Kabak. 

Bill nönguö (77) (Bölümü) Ülkenin 
güney kısmı. 

PANE nânji (77) Güney kutbu. 

TWH nönmeizhou (44) Güney 
Amerika. 

idei  nângiâng-bâidiğo (432) 
Karışık lehçeyle konuşmak, ko- 
nuşmasında değişik yerlerin leh- 














çesinin olması. 

FATE nânyâ (27) Güney Asya. 

raf İki nönyudn-beizhe Gerçekle 
tam ters olmak, farklı kutuplar- 
da olmak. 

mii nanndn (z))) Mırıldanmak, söy- 
lenmek. 

HE nàn (44) Felaket, afet. (5/1) Suçu 
(Birinin) üstüne atmak. 
Bakınız nân 

HER nânmin (44) Mülteci, sığınık. 





HELIES nânxiöng-nândi Aynı afeti 
yaşayan, aynı kötü kaderi payla- 
şan, aynı sıkıntıları paylaşan. 

AE nânyöu (44) Beraber acı (Güç- 
lükler çeken) dost, arkadaş. 


53 nöng (32) Torba, çanta, çuval. 

TET WYE nöngköng rüxi Züğürt, me- 
teliksiz. 

IJE nângkuö (3J) Hepsini kapsa- 
mak, içine almak, içermek. 

“elli nöngzhöng (77) Kist. 

25: nâng (47) Genellikle Xinjiang 

l Uygur kökenli yemek lokantala- 

rında satılan ve pideye benzeyen 

ekmek. 

náo (31) © Tırmalamak, kaşı- 

mak, eşelemek. © Engellemek. 

© Boyun eğmek, teslim olmak. 

Hek nâotöu (JÉ) Zor, karmaşık. 


“ii nöo (4) Kızgın olmak, öfkeli 


olmak. 

ME nâohen (51) Kızmak, sinir- 

lenmek ve kin duymak, nefret 

etmek. 

isk nâohuvö (JÉ) Sinirli, kızgın. 

Ri nöonü QÉ) Öfkeli, hiddetli, 
kızgın. 

iz nöoxiü chengnü Utancın- 

dan öfkelenmek. 





ii nöo (44) Beyin, akıl. 


nöoddi (77) Kelle, saksı, kafa. 

ik nâohği (44) Beyin, akıl, zekâ, 
zihin. 

Hi nâojin (4) © Zekâ, akıl, fikir, 
düşünce. © Aklını kullanmak, 
zekâsını kullanmak. 

RJ nöolildodöng Beyni aşırı 
yoran işler. 

KWE nöomön-chöngfei Çalış- 

mayan, tembel. 
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Ji nöozhi (4) Akıl, zekâ. ilki nöozhöng güjng Gürül- 
IT nöozi (47) © Akıl, zekâ. 6) Be- tülü, patırtılı çevrede sessiz ve 
yin. huzurlu durumunu devam et- 


hl nào 1 (JÉ) Gürültülü, patırtılı. 

II (51) © Ses yapmak, gürültü 

yapmak, gürültü çıkarmak. © 

(Göstermek) Kızgınlığını, öfke- 

sini belli etmek. © -in sıkıntısını 

çekmek. © Yapmak, etmek. 

ill "iL nào biğniu Birine karşı olan 

önyargı veya hoşnutsuzluklar- 

dan dolayı zorluk çıkarmak. 

hili nöobing (2/1) Hastalanmak. 

ill nöobuqing Zor anlaşılan, 

karışık, -i hakkında anlaşılmaz 

olmak. 

ME nâofân (21) -ile gırtlak gırtlağa 

gelmek. 

lil İL nĞogui (2/7) © Bir yere peri- 

er, hayaletler gelmek. © Fesat 

çıkartmak, alttan alta problem 

çıkarmak. 

hil EE nào hönghöng (JÉ) Gürültü- 

ü, patırtılı. 

nöojü (77) Saçmalık, maskara- 

ık, sulu komedi. 

lili nào gingxü Bir şeyden dolayı 
canı sıkkın olmak. 

ilili nâoshi (47) Şehrin hareketli, iş- 

ek caddeleri. 

MÆ nöoshi (2/1) Karışıklık, huzur- 
suzluk çıkartmak. 

“zdi nào xidohud Gülünç duruma 
düşmek. 

il İL nöoyijiân Görüşlerinin, fikir- 

lerinin uyuşmaması ve birbirle- 


ill Fi 








riyle anlaşamamak. 

HX nöozdi (2/7) Afete, felakete, kıt- 
lığa vs. maruz kalmak. 

X DJL nàozhe wânr Şaka yapmak, 
ile eğlenmek, dalga geçmek. 

fl nàozhōng (44) Çalar saat. 


tirmek. 


Iz ne (W) © Ya... (Soru belirten 
cümlelerin sonuna kullanılır). (4 
~? Ya sen? © (Konuşmada bah- 
sedilen durumu vurgulamada 
kullanılır.) #mMEÆkik~ Öğ- 
retmen şu an derste. 6) (Cümle 
içerisindeki duraklamalarda kul- 
lanılır.) -i ise, -e gelince. 

WE nei (1t) Hangi, hangisi? 

Bakınız nâ, na 

əş nöi JÉ) Cesareti kırılmış, umu- 
dunu yitirmiş, umutsuzluğa düş- 
müş. 


IN nèi (#) © (İsimlerden sonra 
gelerek zaman, yer vs. yi göste- 
rir) İç, iç kısım, içerde, içeriye, 
içerisi, içinde, içerde, içeriye. €) 
(İsimlerden sonra gelerek iç, iç 
kısım, içeride, içinde olmayı ifa- 
de eder.) İç, içerdeki, dahili. 

yz neibin (44) (Çinli veya bulunu- 
lan ülkeye ait) Konuk. 

ARE neibü (47) İç, iç kısım. 

AX nèi döngiid (77) 6 Hanım, eş. 

© İşveren patronun eşi. 

Allı nèidì (47) İç bölge. 

WARM nefenmi (44) Endokrin, iç 
salgı. 

Ik neifü (5/1) Ağız yoluyla ilaç al- 
mak. 

WA neige (437) (Bakanlar kurulu) 
Kabine. 

ii neihan (74) Yan anlam, bir 
sözcüğün çağrıştırdığı ikincil 
anlam. 

Wí neihang (#, JÉ) (Bir işte, bir 

alanda) Uzman, bilirkişi, usta, 
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alanında uzman olan, işin ehli 
olan. 

Yi nehe (4) İç nehir, iç ırmak. 

İL nehöng (44) İç anlaşmazlık, iç 

ihtilaf. 

H iF neijiân (77) Gizli vatan haini, bö- 

lücü, içerden satan. 

WIX nèijiù (44) Vicdan azabı. 

HEt neike (42) Dahiliye. 

A fili neilü (42) Ülkenin denizden uzak 

yerleri, ülkenin iç kısmı. 

HEL neiluân (12) İç karışıklık, iç 

kargaşa. 

Ni neiqin (52) © Büro elamanı, ofis 
elamanı. © Büro işi, ofis işleri. 

ti neiqing (#) İç olaylar, iç du- 
rumlar. 

“AL: nâirânji (#4) İçten yanmalı 
motor, içten yakmalı makine. 

7£ neiröng (4) İçerik, muhteva. 

ör n&iwü (44) İçişleri. 

4 neixiân (77) © (Acente) Bir yere 
temsilci yerleştirmek. © (Tele- 
fon) İç hat. 

MAkE n&iyöu-wâihuân Hem yurt 
içinde kargaşa olup hem de yurt- 
dışından istila olması. 

N?£ n8ixiâng (4) Mektupta gönde- 

renin adresini ve ismini eklemek. 

A ja] neixiöng (JE) İçine kapanık. 

Ni neixido (3) Ülke içinde veya 

bir bölgede üretilen malın sadece 

ülke iç piyasasında satılması. 

Hab neixin (44) Kalp, yürek, gönül. 

NE nèiyi (44) İç çamaşırı. 

YIK neiyin (#4) Olayın, meselenin 

gerçek nedeni, olayın iç sebebi. 

K MAh n&iyöu-wâihuân İç sıkın- 

tıların ve problemlerin yabancı 
devletlerin istilasına fırsat ver- 






































px 









































mesi. 


JE nèizài (JÉ) İçinde var olan, tabia- 

tında mevcut bulunan, asıl, esas. 

XIE neizöng (17) İç organlar. 

fit n&izhâi (4) İç borç, iç borçlan- 

ma. 

lik neizhön (4) İç savaş. 

NE neizheng (47) Ülke içi mesele, 
ülke içi politika. 

hk nen (JE) © Narin, nazik, yamu- 

f şak. Ø (Renkli) Işık. © Tecrübe- 

siz, deneyimsiz. 


, néng I (jj) -ebilmek, -abilmek. 
II (2) Ə Yetenek, kabiliyet, be- 
ceri. © Enerji, güç. 

ET nenggön (JE) Yetenekli, bece- 

rikli. 

Ef? nenggöu (311) -e bilmek, -a bil- 

mek, ...konuda şartları sağlamak. 
fiEJJ nengli (77) Yetenek, kabiliyet. 
ft nengliâng (37) Enerji, güç. 
helli nengndi (4) <H> Yetenek, ka- 
biliyet, beceri. 

ilk...BE... neng---n&ng- ...yi yapabi- 

lir, aynı zamanda ...ı da yapabilir. 

EA nengren (47) Yetenekli insan. 

EF nengshöu (47) Uzman. 

fitilli nengshuö-hüidöo Dili, 

lisanı rahat ve iyi konuşan, ken- 
dini kolay ifade edebilen. 

Elli nengyudn (44) Enerji kaynağı. 

fi 297 néngzhě duölâo Kabiliyeti 

çok olanın karşılaştığı sıkıntılar 
da çok olur. (Büyük başın derdi 
çok olur.) 





> 


> 


























Iz hg veya A (II) Karşı tarafın 
anlaşılmadığı durumlarda kulla- 
nılan ses. 

Bakınız hg, hg 

IR hg veya fi (VW) Şaşkınlık ifadesi 
belirten ses. 
Bakınız ng, hg 
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Iz ùg veya À (IX) Cevap, yanıt ifa- 
de eden ünlem işareti. 
Bakınız Ag, hg 


JE ni (47) Budist rahibe. 

elli nigü (27) Budist rahibe. 

ek nilöng (42) Naylon. 

Zi ni (44) İkincil gökkuşağı. 

“aliLİT nihöngdeng (44) Neon lam- 
bası. 


Ve ni (4) © Çamur, balçık. Ə Mey- 
ve veya sebze püresi. 

Ye nibâ (42) Çamur, balçık. 

JXK nifiang( 7/) Sulu çamur, batak. 

Ebi nikeng (77) Bataklık, batak. 

YT nining QÉ) Çamurlu. 

JESP nipüsâ (44) Balçıktan yapıl- 
mış put. 

Yetik nigiü (42) Çopra balığı. 

YEN niren (22) Balçıktan yapılan kü- 
çük insan heykeli. 

JEW nishâ (44) Çökelme sonucu olu- 
şan çamur ve kum tabakası. 

Yedi? nishiliü (47) Toprak kayması. 

Yek nishulfiang (37) Duvarcı, tuğ- 
la örme ustası, sıvacı. 

Jelli nitâng (72) Çamur çukuru. 

Jt nitü (4) © Toprak. © Kil. 

Iz ni (77) Yünlü kumaş. 

Uzi ninân (Jİ) Heyecanla yutkunan. 

Vek niröng (44) Yünden yapılmış 
eşyalar. 

VE nizi (44) Yünden yapılmış, sık 
dokunmuş kalın ve ağır kumaş. 


“R ni (© © Sen. € İnsan. fik fid ELİ” 
MAŞA Onun konuşma 
kabiliyeti insanı ister istemez 
hayran bırakıyor. 
fili nihöo Merhaba. 
fil nimen (48) Siz. (Çoğul) 
HE nisfvvöhuö Ölüm kalım. 























(RERE nizhul wögân Birbirlileriyle 
rekabet etmek, yarışmak. 
, Nİ (z1)) © Taslak, tasarı hazırla- 
mak. © Planlamak, tasarlamak. 
TT: niding (41) Hazırlamak, yaz- 
mak. 

JHA niren (44) Kişileştirme, şahıslan- 
dırma. 

WIN niyi (4) Tavsiye, öneri, teklif, 
öğüt. 

J 


dü ni (2/1) © Suda boğmak. (Boğul- 


mak) © Aşırıya kaçmak, tutkun 
olmak, tiryakisi olmak. 

WZ nai (27) Çocuğu şımartmak, 
aşırı sevmek. 


Ve ni (2/7) Sıvamak (Plaster ile kap- 


lamak), sıva ile kaplamak. 

YET nizi (44) Cam macunu. 

Pe ni (E) Samimi, cana yakın. 

- ni (3) Karşı koymak, karşı çık- 

mak. 

diz nichâ (57) Ticaret açığı, bütçe 
açığı. 

WH ni” ör JÉ) Kulağa hoş gelmeyen 
şeyler. 

WA nifeng © Rüzgara karşı, rüzga- 
rın tersine. © Rüzgara ters, karşı. 


© Pruva rüzgârı. 

Wt niguâng (32) Arka ışığı. 

mili njing (47) Zorluk, güçlük, sı- 
kinti, 

MENS nilâi shünshöu Güçlükler, 
sıkıntılar karşısından kadere bo- 
yun eğmek. 

iğ niliü © Karşı akım, ters akım, 
geri akım. © Yaygın olan akıma 
karşı, zıt. 

ik nisnui Akıntıya karşı. 
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DÍT nixing (2))) Öngörülen istikame- 
tin tersinden gitmek, ters istika- 
mete doğru gitmek. 

Wik nizhuân (21) (İşlerin) Kötüye 
gitmeye başlaması, kötü olması, 
kötüleşmesi. 


EE ni (3) Gizlemek, saklamak. 

lili nif (21) Gizlenmek, saklanmak. 

kZ niming gÉ) İsimsiz, anonim, 
imzasız. 


ik ni JE) © (Yemekler için) Yağlı. 
© -den bıkmak, -den usanmak. 
© Titiz, dikkatli, kılı kırk yaran. 

Wi nifan 1 JÉ) Bikmak, usanmak. 
II (31) Nefret etmek, den bıkkın 
olmak, den bıkmak. 

WA niren © Usandırıcı, sıkıcı. © 
Aşırı yağlı oluşundan dolayı in- 
sanı rahatsız eden. 

iii niwe I gÉ) Bıkmak, usanmak. I 
(2İ) Bıkkınlık getirmek. 

dili nin (3J) Tutup kaldırmak, al- 

mak. 


SEE nián (9) © Yıl, sene. Ə Yıllık. 
© Yaş, dönem. © Yeni yıl. 

EX niânbiğo (44) Kronolojik tablo. 

FX niâncheng (4) Yıllık hasat. 

El nianchü (44) Yılın başlangıcı. 

FTÇ niândâi (42) © Zaman, çağ. © 

On yıllık zaman dilimi. 

Elik niöndi (44) (Yıl sonu) Sene 

sonu. 

EFE niândü (4) Yıl, yıllık, bir yıllık 

süre. 

EEJ nidnfü-liqidng Hayatının 

baharında, en parlak döneminde. 

EFK niângâo (47) Yeni yıl pastası. 

EX niânguân (7) (Sezonun kapan- 
ması) Yıl sonu. 
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mp 


zı 
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FE nidnhöo (4) İmparatora verilen 
hükümdarlık unvanı, saltanat 

unvanı. 

FIE niânhud (#) Zaman, yıllar. 

Filli nidnhuö (#4) Çin yeni yılında 

duvarlara asılan resimler. 

Efi niânhuö (47) Yeni yıl için özel 

alınan mal, eşya vb. şeyler. 

EHK nidnii (12) Sınıf. fk” dE /L- 1? 

Bu yıl kaçıncı sınıftasın? 

“EL niânji (47) (İnsanlar için kullanı- 

lir.) Yaş. 

EH] niánjiàn (44) Yılın veya zamanın 

içinden bir an. 

“ES niânjing (44) Yılın semeresi, yıl- 

lık mahsul. 

EJI niânli (47) Yıllık takvim. 

EHS niânling (44) Yaş. 

Fit niânlün (44) (Ağaçlar için) Yaş 

halkası. 


Hn 


Hy 





B 


in 





Ey ayy 


EW niânmâi JÉ) Yaşlı. 

“FE niânging JB) Genç. 

“EY niönsul (47) Yaş. 

“Ek nidntöu (4) © Yıl, sene. Ə 
Uzun zaman. © “Belirli bir za- 
man dilimi için yıllar” € Hasat. 

“ERE niânxiân (77) Yaş sınırı. 

“ET niânye (4) Yeni yılın ilk gecesi. 

ÆJ niânyöu (JÉ) Genç, reşit olma- 


yan, çocuk. 

EJ] niânyuğ (44) Zaman, günler, 
yıllar. 

EK nidnzhöng (44) Yaşça büyük 
olan, kıdemli kişi. 

E2£ niânzhöng (4) Yılın sonu. 


B 


Hy 





Hy 





Zili niân QÉ) Yapışkan, yapış yapış 


öh? niânhe (5) Yapışmak, yapıştır- 
mak, yapıştırıp tutturmak. 

Filik niánjié (3) Yapışmak. 

Ali niânxing (4%) Yapışkanlık. 

Al niânye (47) Sümük. 
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Tk niğn 1 (2//) Parmağıyla bükmek, 
sarmak veya çevirmek. Il (77) 
Bükerek veya sararak yapılmış 
herhangi bir şey. 

4T niönzi (77) © Irgat, bocurgat. € 
(Mum, gaz lambası vb.) Fitil. 

de niğn (21) Dışarı atmak, çıkar- 
mak, zorla çıkarmak. 


TE niân (3/1) Ezmek, sıkıştırarak 
ezmek. 
ME niânzi (77) Silindir, merdane. 


ey niân (21)) © Hatırlamak, anım- 
samak, özlemek. © Okumak, 
çalışmak, öğrenimi görmek. © 
Yüksek sesle okumak. (#4) Dü- 
şünce, düşünmek, fikir, görüş. 

&W) niândao (21) -in üzerinde çok 
durmak, (Aynı şeyleri) tekrarla- 
yıp durmak, dönüp dolaşıp hep 
aynı şeylerden söz etmek. 

475 niânjing (21) İnandığı dine ait 
kutsal kitabı okumak. 

İH niânjiü (3) Eski dostları veya 
güzel günleri hatırlayıp yadet- 
mek. 

ERA niânniân büwâng Her za- 
man aklında tutmak, hiç aklın- 
dan çıkarmamak. 

3k niântou (77) İçindeki gerçek ni- 
yet, maksat. 


TR niâng (4) © Anne, ana. © Orta 
yaşlı ev kadını. 6) Genç kadın. 

ARZ niângjia (47) Gelin olmuş kızın 
evi. 

iti niângniâng (77) © İmparatori- 
çe. Ə Tanrıça, ilahe. 

AİR niöngtdi (4) Ana rahmi. 


İb. niâng (533) © Mayalanmak, 
fermantasyon geçirmek. 6) Yap- 
mak, meydana getirmek, üret- 


mek. © -e yol açmak, -e sebep 
olmak, neden olmak. 

fik niângcheng (31) -e yol açmak, 
-e sebep olmak, -e neden olmak, 
doğurmak. 

ili niângzâo (5)) (Bira, şarap) Ma- 
yalamak. 

É ničo (%)Kusş. 

“lifi niğokân (3) Kuş bakışı bak- 
mak. 

bə niğo (JE) İncecik, ince, dal gibi 
ve hassas, narin. 

w nidonido (EF) © (Dumanın) 
Yukarı doğru kıvrılarak yüksel- 
mesi. © Rüzgarda dalgalanan, 
rüzgarda sallanan. © Yavaş yavaş 
kaybolmak. 

JK niğo 1 (21)) İdrara çıkmak, işe- 
mek. Il (44) İdrar, sidik. 

hrii niğobü (44) Çocuk bezi. 


İH nie (4) © Sıkıştırmak, kıs- 
tırmak, parmaklarının arasına İra 
almak, parmaklarının arasında 
tutmak. © Parmaklarıyla şekil 
vermek, biçimlendirmek, kalıba 
sokmak, kalıba dökmek. 

“uğ niehe (21) Arabuluculuk etmek, 
aracılık etmek, bir araya getir- 
mek. 

dül—“EUT. nieyi bâhân Korkudan, 
endişeden vs. ter döküp sırıl- 
sıklam olmak, büyük korkuya 
kapılmak. 

ili ni&zâo (1) Uydurmak (Yalan 
söylemek), (Hikâye, yalan) uy- 
durmak, düzmek. 


BE nie (44) Günah, suç, şer, kötü- 
lük. 


İĞ nie (47) Nikel. (Ni) 
B niè 
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BFH nieshöu-nieiiğo Ayakları- 
nın ucuna basarak yürümek. 

VEN nin (18) > (Saygı ifade etme- 
de) Siz. 

em ning GÉ) Huzurlu, sakin. 
Bakınız ning 

Tit ninging gÉ) Huzurlu, sakin, 
sessiz. 

$F ning 

FF ningmeng (437) Limon. 

İr ning (21) © Burkmak, sıkmak. 
€ Çimdiklemek, sıkmak. 
Bakınız ning 

İr ning GÉ) Vahşi, yırtıcı. 

JFE ningxiğo (31) Çok çirkin bir şe- 
kilde gülümsemek. 

dat ning (31) © (Sıvı) Katılaşmak, 

pıhtılaşmak, katılaştırmak, pıh- 

tılaştırmak. © Konsantre olmak. 
ninggü (34) Katılaşmak, katı- 





öktlil 


m laştırmak. 
Mt ningile (51) Yoğunlaştırmak, 


koyulaştırmak, yoğunlaşmak, 
koyulaşmak, katılaşmak, sert- 
leşmek. 


TE ningiü (217) (Yazıyı, sözü) Kı- 
saltmak, özetlemek. 

bül ningshen (Fil) Dikkatle, özenle, 
ilgiyle. 

EL ningshi (2/) Gözünü dikip bak- 
mak, gözünü ayırmadan bak- 
mak. 

HUE ningsi(2)) Derin derin düşün- 
mek, enine boyuna düşünmek. 

if ningzhi JE) Durgunlaşmak, hiç 
ilerlememek veya gelişmemek. 

TT ning 1 (3J) Çevirmek, çevirerek 
açmak veya kapamak, sıkmak. Il 
CE) © Yanlış, hatalı. © Birbiriy- 
le çelişmek, uyuşmamak. 


Bakınız ning 


dy ning (if) Daha doğrusu, -den 
çok, -mektense. 
Bakınız ning 
“ul ningke Q£) -mektense böyle ya- 
parım daha iyi, ...-ı yapmaktansa 
..1 tercih ederim. RZE, HA 
u|% Cevap vermektense ölmeyi 
tercih ederim. 
“if ningken (if) -mektense böyle 
yaparım daha iyi, ...-ı yapmak- 














tansa ...ı tercih ederim. 

FHE ningque wülân İstediği 
gibi olmaması durumunda eksik 
olmasını tercih etmek. 

“F?E/NHİ ningsi bügü Teslim olmak- 
tansa, boyun egmektense ölmeyi 
yeğlemek. 

T ningyuân GE) ...-ı yapmaktan- 
sa ...1 tercih ederim, -mektense 
böyle yaparım daha iyi. 

Ül: ni (2) (0) Kız. 

dn nit (42) Sığır. 

Ji niüdöu (24) Çiçek hastalığı, 
çiçek hastalığında oluşan kabar- 
cıklar, sivilceler. 

£ niüdü (42) Buzağı. 

ÆR niğjiğojiân (44) (Problem vb.) 

Çözülmez, halledilmez. 

“Eli niğjin (44) © Büyük güç, büyük 

kuvvet. Ə İnatçılık, dik başlılık. 

“ET niümd (77) Yük hayvanı. 

“E niümöo (77) (Tüyleri veya kıl- 
ları sık ve çok anlamında) Sığır 
kılı. 

“Eh niündi (2) İnek sütü. 

“EHE niüpâi (42) Sığır budu, biftek. 

“Eli niopeng (4%) Ahır. 

“EYE niüpi (72) @ Sığır derisi. Ə 

Övünme, böbürlenme, böbürle- 
nerek konuşmak. 
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“EPİK niüpizhi (27) Dayanıklı amba- 
laj kâğıdı. 

JRA niüpigi (77) İnatçı, inatçılık. 

FA niügi (44) Kibir, kendini beğen- 
mişlik. 

“ER niüröu (47) İnek eti. 

ERPI niütöu büdui mözui 
Gerçeklerle veya konuyla uyuş- 
maz, bağdaşmaz. 

H nið 

ME niüni JE) Utangaç, sıkılgan, çe- 
kingen. 

EN nit (54) Buton, elektrik düğmesi. 
12 Butona basmak. Hi” Elektrik 
düğmesi. “411 Düğme. 

İİ niü(4) o Düğme. Ə Bağ, bağla- 
mak. 

Alis niüdâi (#4) Bağ, bağlantı. 


T niÜ (3J) 69 Çevirmek, çevrilmek, 
dönmek. © Çevirmek, bükmek, 
burkmak. © Burkmak, burkul- 
ma. © Boğuşmak, güreşmek. Ə 
Vücudunu, bedenini sağa sola 
sallamak. 

HİT niüdâ (3J) Güreşmek, boğuş- 
mak. 

HE” XV öt niükui vveiying Açıkları ka- 
patıp köra geçmek. 

IL niünie UZ) Sağa sola sallanarak 
yürümek, sahte yapmacı. 

H niüsnâng (Zİ) Burkmak, bur- 
kulmak. 

Ipek niüyângge Çin'de genelde 
yaşlı kadınların sokaklarda yap- 
tıkları bir çeşit dans. 

LEE niüzhuân (3/1) © Dönmek, çe- 
virmek, döndürmek, çevirmek. 
© Geridönmek, geri döndürmek, 
yönünü değiştirmek. 


döl nit gÉ) İnatçı, direngen. 





PJAT niùbuguò Birisinin fikrini de- 
Siştirememek. 


x nóng (32) © Tarım, zirai, çiftçi- 
lik. Ə Köylü, çiftçi. 

KRI nöngchâng (77) Çiftlik. 

RA nöngcün (4) Kırsal bölge, 
köy. 

“ek nöngfü( 4) Çiftçi. 

“o nönghü (44) Köylü hane halkı, 
köylü ev halkı. 

düz nönghul (47) Köylü derneği, 

köy birliği. 

“oli nönghuö (77) Çiftlik işleri. 

RH nöngjü (42) Tarım aletleri. 

“eli nöngli (47) Geleneksel Çin takvi- 
mi. (1 yıl, 354 veya 355 gün) 

“eli: nöngmöng (7) Çiftçilerin 
yoğun, çok meşgul oldukları za- 
man, sezon. 

RATHA nöngmöo shichöng Ta- 

rım ürünleri pazarı. 

KRE nöngmin (47) Köylü, köylü sı- 

nfi. 

“SUL nöngnü (47) Toprağa bağlı köle, 

serf. 

KIN nöngshi (41) Tarım sezonu. 

RH nöngfidn (44) Ekilebilir arazi. 

RA nöngxiân (37) Durgun, kesat 
geçen tarım sezonu. 

RŽ nöngydo (44) Tarım ilacı. 

“ölk nöngye (32) Tarım, zirai, çift- 
çilik. 

REJ nönəyishi (4) Bilimsel tarım 
uzmanı. 

VE) nöngzüövvü (42) Ürün, mah- 
sul, ekin, rekolte. 





w nóng (JÉ) © Yoğun, katı, koyu. 


© (Derecesi, kademesi) Büyük, 
çok, önemli. 
IKIE nöngdü (44) Yoğunluk, sıklık. 
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YU nönghöu (JÉ) © Yoğun, katı, 

koyu, sık. © Ağır, keskin, güç- 
lü. 

ik nöngmi gÉ) Yoğun, sık. 

iii nöngsuö (21) Yoğunlaştırmak, 
zenginleştirmek. 

klik nönagyü GÉ) Ağır, güçlü, yoğun, 
kesif. 

Wolk nöngzhuâng (4) Ağır makyaj, 
aşırı yapılan koyu makyaj. 


Hk nóng (4) İrin, cerahat. 

Jkt nöngböo (37) © Sivilce, kabar- 
cık. © İşe yaramayan adam, beş 
para etmeyen insan. 

He nöngchuöng (4) Sivilce. 

Jill: nöngzhöng (44) Çıban, apse. 


# nòng (41) 6 Yapmak, etmek, 
becermek, yönetmek, elinde tut- 
mak. © -ile oynamak, -ile eğlen- 
mek. © Almak, elde etmek, gidip 
almak, gidip getirmek, bakmak. 

Jet nöngcuö (3) Hata yapmak, 
yanlış anlamak. 

ilik nönghöo (41) © Güzelce yap- 
mak. © Bitirmek, tamamlamak, 
sona erdirmek. 

EN nönghuği (21) (Bir işi) Bozmak, 
berbat etmek (İçine etmek), 
mahvetmek. 

“HE nöngilöng (21) Çıkmaza sok- 
mak. 

“ETİ dili nöngqido cheng zhuö 
Zekice yapmaya uğraşıp aptalca 
tam tersine bitirmek. 


iH nöngqing (4) Açıklık ge- 
tirmek, aydınlatmak, anlaşılır 
yapmak. 


FAL nöngguân (21) Otoriteye ha- 
kim olarak gücü kendi çıkarları 
için kullanmak. 


FEE nöngxü-zuöliğ Dalavere, 
hile yaparak dolandırmak veya 
kandırmak, aldatmak. 

ori nöngzöo (3) Mahvetmek, ber- 
bat etmek, bozmak. 

İN no (z) Köle. 

DUZ” nücdi (72) Uşak, hizmetçi. 

WE nühuâ (21) Köle yapmak, esir 
etmek, köle etmek. 

ik núl (42) Köle, esir. 

Th nüpü (37) Uşak, hizmetçi. 

dE: nöydn-bixi (JE) Uşak gibi 
davranan, fazlasıyla itaatkar, 
köle gibi kul gibi olan. 

fk nüyi (21) Köle yapmak, esir et- 
mek, köle gibi kullanmak. 

> nü 

#7) nüli (3) Gayret etmek, zorla- 
mak, çabalamak. 

SE nüzul (3) (Bir şey ima etmek) 
Dudak bükerek işaret, sinyal 
vermek. 

> nü (54) Tatar yayı. 

Xx nü (JÉ) Öfkeli, kızgın. 

XAM nüchdo (44) Öfke dalgası. 

ılı nüchöngchöng (E) Öfkeli, 
tepesi atmış, kızgınlıktan ku- 
durmuş. 

li nüfâchöngguân Öfkeden 
tüylerinin diken diken olması. 

45 nühâo (21) Ulamak, gürlemek, 
inleme. 

“sü nühöu (5) Gürleme, ulama. 

4k nühvö (4) Öfke, kızgınlık, 
hiddet. 

14 nüqi (44) Öfke, kızgınlık, hid- 
det. 

il nütâo (42) Öfke dalgaları. 


a nü (77) © Kadın, bayan, dişi, di- 


şil. Ə Kız, kız çocuk. 
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KFE ndà shibâ biön Genç 
kız çocukluktan genç kız olun- 
caya kadar geçen büyüme evre- 
sinde birçok fizyolojik değişikler 
geçirir. 

dl nö? er (22) Kiz, kiz çocuğu. 

“lk? bi nüfüwüyuân (2) Bayan 
hizmetçi. 

dari? nögöoyin (44) Soprano. 

kT. nügöng (4) İşleme, iğne işi. 

“42 Ju nühdir (44) Kız çocuğu. 

zi nöhudng (#4) İmparatoriçe. 

“ül nülâng (44) Kız, (Evlenmemiş 
kız) bakire. 

“İİV nüpenoyou (32) Kız arkadaş. 

k^ nöqi JÉ) Kadınsı, efemine, ka- 
dınımsı. 

İzi A nüqiöngren (7) Güçlü kadın, 
patroniçe, lider kadın. 

İZ nöqudn (41) Kadın hakları. 

İz A nüren (27) Kadın, bayan. 

“A nören (22) (H) (Karı) Hanım, 
kadın, bayan. 

“fa, nüse (47) Kadın cazibesi, çeki- 
ciliği. 

oğli nöshen (4) Tanrıça. 

çö nöshöng (72) Kız öğrenci. 

dok: nöshi (27) (Saygınlık belirtir.) 

Bayan. 

dE növvöng (42) Kraliçe. 

ey nüxing (44) Bayan cinsiyeti. 

İzli nöxu (47) Damat. 

KEA  nüzhüren (31) Ev sahibesi, 

hanım, sahibe. 

İF nüzi (12) Bayan. 

IE nun 1 gÉ) Ə Ilk. © Sicak. 
(Hava) II (2İ)) Isınmak, ısıtmak. 

B nuânfâng (44) Sera. 

Rar nüönhü (54) Termos şişesi. 























BERI nuânhvo (JE) Ilık, ılıman. 

Wi nuânliü (54) Sıcak akıntı. 

BEİ NuĞânping (#) Bakınız “siz” 

WE nuângi (42) Kalorifer. 

Dt nuönse (4) İç açıcı renk. 

Hey. nudnydnoydng (JÉ) Tik, 
ılıman. 

JE nüè (4) Sıtma, malarya. 

JE nüğji (44) Sıtma nöbeti, sıtma 
ateşi. 

JE nüe (JÉ) Zalim. 

JE nüeddi (5) Kötü davranmak. 

yük nüeshâ (4/1) Zulmederek öldür- 
mek. 

EE nüezheng (#) Zorbalık yö- 
netimi, zorba hükümet, zalim 
yönetim. 





H nuó (5) Kımıldatmak, oynat- 
Í mak, hareket ettirmek, kımılda- 
mak, hareket etmek. A~}f, Bİ 
“ƏL İnsan hareket ederek yaşar, 
ama ağaç yerinden kımıldarsa 
ölür. 
"liz nuödöng (31) Kımıldatmak, 
oynatmak, hareket ettirmek. 
TH nuöyöng (21) © Parayı baş- 
ka yere aktarıp kullanmak. © 
(Emanet para veya mülkü) Zim- 
metine geçirmek. 


TF nuö (4) © Söz, vaat. © Olumlu 
cevap, kabul. 
nuöyân (%1) Söz, vaat. 





Wa 
— nuö (JÉ) Yüreksiz, korkak. 

taK nüöfü (27) Korkak, ödlek. 

hil nuöruö (JÉ) Korkak, zayıf, aciz. 
Fi nuö 

HiK nüömi (42) Yapış yapış, lapa lapa 
olan pirinç. 





m 6 (H) (Şaşırma veya birden far- 
kına varma ifade eder.) 

m öyö (I) (Şaşkınlık veya acı 
duyma ifade eder.) 

Ed 6 (W) (Şüphe ifade eder.) 

HR ò (MW) (Anlama veya farkına 
varma ifade eder.) “Tikili T Heel 
Anladım. 

Kk Ou dfüb (KKH) Avrupa. 

oz Ou’ ânhul (4) Avrupa Gü- 
venlik Komisyonu. 

We Oumeng (%4) Avrupa Birliği. 

Moy qur” Oum&ng döngkuö (42) 
Avrupa Birliği'nin doğu Avru- 
padaki eski komunist ülkeleri 
birliğe alarak doğuya doğru ya- 


yılması. 
olki Ou-Yâ dölü (4) Avrasya. 
Et Ouyuân (77) Avro. 
oll: Öüzhöu (412) Avrupa, Avrupa 
kıtası. 


YOLA HOA Ouzhöu renqudn 
fâyuân (437) Avrupa insan hak- 
ları mahkemesi. 

WE ōu (4/1) Dövmek, vurmak, pa- 
taklamak. 

BT 6udâ (3) Dövmek, vurmak. H. 
“H- Kavga etmek, dövüşmek. 


O 


“x ÖU 1 (2/7) Şarkı söylemek. II (44) 


Halk şarkısı, halk türküsü. 

ikik övge (2) Methiye söylemek, 
övgü ifade eden şarkı söylemek. 

K$ ōu (12) Martı. $~ Martı. 

7 Ču I (4) Suret, şekil. X~ Kukla. 
I (JÉ) Eş, karı, koca, arkadaş. HE 
~ Eş, karı yada koca. II (fil) Şan- 
sa, raslantı sonucu, kazara. “il 
Yolda rastlamak, karşılaşmak. 

(8/K öv” ör (Hil) Arada sırada, çok 
sık olmayarak. 

(8 övhe (#) Raslantı, tesadüf, 
çakışma. RMIX — sz Lİ 
Miki, SÜRƏTİ Hi kb 
Bu konu hakkında fikirlerimizin 
aynı noktada kesişmesi tamamen 





bir raslantı, daha öncesinde ke- 
sinlikle aramızda anlaşmamıştık. 

1128 öurân (JÉ) Raslantısal, kaza ese- 
ri, tesadüfi. 

(84 öushü (42) Çift sayı. 

(818 öuxâng (4) © Çok sevilen 
kimse veya şey. © Put. R 
Putperestlik. 


nü ÖU (7) Lotus kökü, yenebilen 


veya ilaç yapılan bir çeşit bitki. 
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IiE övdüdin-silidn (Sevgililer dx òu (41) © Sinirlendirmek, kız- 


için) Ayrılmış fakat hala birbiri- dırmak. © Başkası tarafından 
ni düşünen veya özleyen. sinirlendirilmek. 
HD Čufěn (#4) Lotus kökü tozu. IKA öugi (5) Kızmak ve somurt- 


nx öu (21)) Kusmak, çıkarmak. 7£ "En mak, 
> Hasta olmak. 5 A (> İğrenç, yx òu (2/0) Islatmak, suya basmak. 


tiksindirici. KİL övfei (27) Atık, çöp veya insan 
kıl: övtü (21) Kusmak. pisliği gibi şeyleri gübreye çevir- 
UD ii. öuxin-lixus Var gücüyle mek. 


çalışmak. 


ih pā (56) (Ses) Güm, bang. 

nhi pâchâ (56) Yere düşüp parçala- 
nan bir şeyin sesine benzeyen ani 
ve gürültülü ses. 

Hü pada (56) (Ayak sesi, daktilo 
seslerine benzer hızlı ve hafif 
ses) Takır takır, tıkır tıkır. 

D pā (41) © Yüzükoyun yere yat- 
mak. 6 Öne doğru eğilmek. 

IN pá (31) © Tırmıklamak, eşele- 
mek. © Pişirmek, ağır ağır kay- 
natmak. 

Bakınız bö 

TUT: pâshöu (44) Yankesici. 

SE pá 1(42) Tırmık H (5) Tırmık- 
lamak, çapalamak. 


yü pá (4) © Sürünmek. 8 Tır- 
manmak, çıkmak. 

yl, pâchöng (77) Sürüngen. 

İNEfr pâxing (3) Sürünmek, emekle- 
mek. -//4/ Sürüngen hayvanlar. 


nn PÀ 1 (41) © Korkmak, ürkmek, 
tırsmak. € Dayanamamak, etki- 
lenmek. XX FHRA Bu tür saat 
su geçirmez özelliğe sahiptir. © 
Endişe etmek, endişe duymak. Il 
(ül) Varsaymak, farz etmek. 








NIZ pölöopö Kılıbık. 

İHA pören 1 (2))) İnsanlardan kaç- 
mak, utanmak. Il (JÉ) Korkunç, 
ürkütücü, dehşet verici. 

IHF pâshi (21) (Bir işe) Karışmaktan 
ya da bulaşmaktan çekinmek. 
Mi pöshi (Konuşma dilinde) Tah- 
min etmek, varsaymak, farz et- 

mek, belki. 
LE pösi (31) Çok korkmak. 
AE pöxiü JÉ) Utangaç, çekingen. 


İH bö (5) Mendil. 


4 pdi 1 (2/7) © Vurmak, çarpmak, 
çırpmak. ~F Alkışlamak. © 
(Fotoğraf, film, telgraf) Çekmek. 
© Övmek, pohpohlamak. ~= Jė 
Dalkavukluk etmek. I (42) @ 
Raket, değnek, sopa. © (Müzik- 
te) Vuruş, ritim. 

"ETİK pâibân (317) © Birinci dereceden 

konuyla alakalı kişinin bir karar 














vermesi. 6) Son kararı vermek. 
Türk pölmöpi (#1) Dalkavukluk 
etmek, yalakalık etmek. 

J pūāimài (2) Açık artırma ile 
satmak. 

jii pdishe (211) (Fotoğraf, görüntü) 
Çekmek. 
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JAF pdishöu (4/1) Alkışlamak, el 
çırpmak. 
JAR pâiznâo (z))) Fotoğraf çekmek. 
JARI pâizhibü (#) Teker teker 
koparmaya müsait sayfalardan 
oluşmuş yazı yazma defteri. 
 pâizi (#) (Raket, tenis raketi, 
sinek sopası gibi şeyleri ifade 
etmek için kullanılır). fik“ 
Masa tenisi raketi. 
Mpa 
fiHlil odihudi (31) © Bir yerde sağa 
sola gidip gelmek. © Bir yerde 
gelip gitme, kararsız olma, tered- 
düde düşme. 


Hi pái (47) © Plaka, levha, saç. © 
Tescilli marka, marka. © Oyun 
kartı. 

Mr páijià (54) Liste fiyatı, katalog 
fiyatı. 

hU pâizhâo (5) İzin belgesi, ruh- 
satname, lisans. 

Hİ -T: pdizi (77) © Tabak. © Marka. 


HE pái 1 (3/) © Sıralamak, sıralan- 
mak, sıraya dizmek. “Ik Sıra 
olmak. 6) Atmak, boşaltmak, çı- 
kartmak. © Prova yapmak, tek- 
rar etmek. Il (5) © Sıra, çizgi, 
satır. © Müfreze, takım. © Sal. 
M (=) Sıra. 

TH páibăn (2)) Numune baskısı 
yapmak. 

HEEE pdibi (42) Edebiyatta aynı olan 
kelimelerin, arkası arkasıya ge- 
len üç ya da daha fazla cümlede 
kullanılarak kafiye ve güzellik 
oluşturulması. 

HE páichăng (34) Savurganlık veya 
savurganlık ifade eden durum. 

HE pdichi (31) Dışlamak, reddet- 
mek, kabul etmemek. 





Ji 


m 


EIR pdichü (2/1) Atmak, çıkartmak, 
boşaltmak, -den kurtulmak, sil- 
mek. 

EBA pâidüi (31) Sıraya geçmek, sıra 
olmak. 

FE pâigü (4) İnek, koyun gibi hay- 
vanlarda yemek olarak kullanılan 
kemiğe yapışık et. 

NE pdiguön (2/7) (Toprağı) Fazla 
suyunu çekmek veya sulamak. 

Er pâihâng (310) Sıraya koymak. 

“if pölfi (21) -den kurtulmak, orta- 
dan kaldırmak. 

HE pdife (31) Uzlaştırmak, barış- 
tırmak, aralarını bulmak. “2127 
Anlaşmazlığı uzlaştırmak. 

Eö; pâilâo (5) Su basmış alanları 
sudan arındırmak. 

4 pâiliân (2/1) Prova yapmak. 

EI] pdilie (2))) Düzenlemek, dizmek, 
tanzim etmek, tertip etmek. 

“EE pâigiü (4) Voleybol. 

eli fali: pdishan dâohâi Çok mu- 
azzam derecede büyük. 

öh pöivvöi (31) Yabancı ülkeleri, 
yabancıları, başka partiden ya da 
başka gruptan olanları dışlamak. 

75 pöivvü (31) Kirletici madde yay- 
mak. 

Yk pdixie (31) © Çıkarmak, ifraz 
etmek, lüzumsuz maddeleri at- 
mak (Defetmek), (Vücuttan) çı- 
karmak. © Akıtmak, süzmek. 

“öl pdiyön (3) © (Oyun, müzik 
vb.) Prova etmek. © Tekrarla- 
mak. 

EF pdizi (31) Karakter dizmek, dizgi 
yapmak. 

Mİ psi 

Bakınız pö 
dirlik pölfipöo (44) Havan topu. 


B 
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YR pdi (5J) Göndermek, yollamak, 
sevk etmek. II (77) @ Grup, okul, 
düşünce okulu, fikir. © Biçim, 
madde, hava. III () (Gruplar 
için) Tane. © (Olaylar, durumlar 
için) Tane. 

JRH pdibie (4) Mezhep. ~ Mez- 

hepler çekişmesi. 

YEM pâichüsuö (4) Karakol. 

JRE pöiqiön (34) Göndermek, yol- 

lamak. 

ÜRE pàishēng (4/1) -den sağlamak, - 

den elde etmek, -den almak. 

IRK pâitöu (4) Tarz, üslup, biçim, 

stil. 

IHH pâiyöngchâng (41) Uygulama- 

ya koymak. 

IRR pâixi (4) Tarikat, mezhep, hi- 
zip, grup. 

2R pön (5) Tırmanmak, güçlükle 
tırmanmak. 

“LL pânbi (2)) Başka duruşmalarla 
karşılaştırarak kendi durumunu 
güçlendirmek. 

yk pöndeng (4) Tırmanmak, 
çıkmak. 

ZETEL pângâozhir (Sosyal sınıflar 








arasında) Yükseklere tırmanmak 
istemek. 

soz pönqin (21) İlişki kurmak, alaka 
kurmak, yakınlık kurmak. 

ZFF pönsheng (#1) Tırmanmak, 
yükselmek. 

“#i& pântân (2) Kısa muhabbet et- 
mek, sohbet etmek. 

“© pânyân (37) Kayalara tırman- 
ma. 

“Sİ pönzhe (211) (Ağaç dalı) Buda- 
mak, kesmek. 


İİİ pan 


WI panshön (2) Topallamak, ak- 
samak. 


dk pán I (77) Tabak, çanak. II (2/7) 


© Kıvrılmak, dolanmak. © 
Araştırmak, dikkatle gözden ge- 
çirmek. © Ayrıntı, detay, stok. 
II (e) (Düz ve şekli tabağa ben- 
zeyen şeylerin) Adet, tane. 

HF] pânbâo (2/7) Tefecilik yapmak. 

diktik pönchd (41) Sorgulamak, ince- 
lemek. 

"ik/li pânchân (37) Gezi masrafı, yol 
masrafı. 

XOSE” pângön cuòjié İşin ka- 
rışması ve çözülmez bir durum 
alması. 

“kili pönit (21) Zorla işgal etmek, ele 
geçirmek. 

ALEZ pönrcöil (27) Kesilmiş ve uy- 
gun şekilde bir araya konmuş sa- 
tılmaya hazır sebzeler, etler vs. 

WSE pânsuân (54) Hesap yapmak, 
planlamak. 

ALE pântul (31) Bacak bacak üstüne 
atmak. 

dük hl pânwen (31) Sorguya çekmek, 
soruşturmak. 

dikiz pânxuân (41) Daire yapmak, 
çember yapmak, daire çizmek, - 
in etrafına daire çizmek, -in etra- 
fını çizmek, -in etrafını dönmek. 

ii F pönzi (41) Tepsi. 

— pân 

"fi pânshi (77) Kocaman, iri kaya. 

öl pàn (21) © Yargılamak, hüküm 
vermek. 6 Mahküm etmek. -/E 
İİ İdam cezasına mahküm et- 
mek. 

Xalil panbie (21) Ayırt etmek, ayır- 
mak. 

lab pönchü (34) Mahküm etmek. 
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Tilli pânduân 1 (21) Yargılamak, 

karar vermek. II (47) Yargı, karar 

verme. 

lik pönive (2/7) Bir karara varmak, 

karar vermek. 

AHİ pönming (21) Ayırt etmek, far- 

kına varmak, tespit etmek. 

YANA pânruö liângr&n Tamamen 

farklı bir kişiliğe bürünmek, 

farklı bir kişilik kazanmak. 

YALE pânzui (2/1) Suçlu bulmak. 

m: pân (42) Kıyı, kenar. 

“ pön (#)) İhanet etmek, satmak. 

HEL pânluân 1 (31) İsyan etmek. 11 

(2) İsyan. 

Miili pânni1 (31) -e karşı isyan etmek. 

II (42) İsyancı. 

İk pöntdo (210) Ülkesini terk edip 

kaçmak. 

ME pöntü (4) Hain, dönek. 

W pàn (5) 69 Umut etmek, arzu 

etmek, ummak. 6) Bakmak. 

Hk pântuo (77) Olma ihtimali yük- 

sek. 

WE pânwâng (21) Umut etmek, 
arzu etmek, ummak. 

> páng 1 (77) © Taraf, kenar. i 

~ Yol kenarı. © Bir Çince ka- 

rakterin genelde mana ifade eden 

ve karakterleri tarif etmede kul- 

lanılan yan tarafı. Il (JÉ) Başka, 











öteki. 

“zili pângbiân (4) Yanında, kena- 
rında. 

WL pângguân (47) Seyretmek, iz- 
lemek. 

Oz ui. pânggiâoceji Taşlamak, 





iğnelemek. 

öZ#EİLA pöngrüö vvüren Sanki bir 
tek kendisi varmış gibi kibirlice 
hareket etmek. 


WT pângting (31) Dinleyici olmak, 
bir toplantıya gözlemci olarak 
katılmak. 

JUE pöngzheng (4) İkinci derece 
kanıt. 


İB? bang 


Bakınız bâng 

İGK pángxiè (4) Yengeç. 

BE pöng 

YE pângtuö (JÉ) Sel gibi, çok şid- 
detli yağmur. 

İİİ pang 

XIE pangguöng (#) İdrar torbası. 

Mi pang 

(if pânghuâng (5) Nereye gide- 
ceğine bilemeden ileri geri yü- 
rümek. 

YE péng 

PEK pângdâ (JÉ) Büyük, devasa. 

ESK KW) pângrân dâwü Devasa 
büyüklükteki şey, dev yaratık. 

EZE pângzâ (TE) Hantal, ağır ve 
karmaşık. 

FE pâng (/E) Şişman, etli butlu, eti- 

— ne dolgun. 

EU pão (31) 6 Atmak, fırlatmak. 8 
Geride bırakmak. 

ME pâoguâng (4) Parlatma, cila- 

lama. 

pöomöo (41) 69 Demir atmak. 

© Araçların bozulması. 

MİR pdoqi (21) Terk etmek, bırak- 
mak. 

lifi pâoshöu (20) (Eşyaları, his- 
seleri) Büyük parçalar halinde 


m 


satmak. 
ME li pdotöu lömiön Halk ara- 
sına çıkmak, kamu alanında gö- 





rünmek. 


pdo-pâi 377 





HSE pâozhuân yinyü Birinin 
basit fikirler söyleyip başkaları- 
nın da o konuda orijinal fikirleri- 
ni söylemesini sağlamak. 


Ha páo (31) Tavada kızartmak 
suretiyle Çin usulü ilaç hazırla- 
mak. 

Jail páozhì (27) © Kızartarak, pişi- 
rerek, kaynatarak vs. Çin usulü 
ilaç hazırlamak. © Hazırlamak, 
pişirmek. 


“İİ p&o (7) Cübbe, sabahlık, Çin 
stili uzun elbise. 

If páo 

iu páoxiào (5) Gürlemek, hay- 
kırmak. 

Kol páo (41) © Kazmak, kazı yap- 
mak. Ə Çıkarmak, eksiltmek. 

WJRJL páogēnr Sorunun kökenine 


inmek. 

İİİ bac 1 (6) © Koşmak. Ə Kaç- 
mak, firar etmek. © Yürümek. © 
Ayak işlerini görmek, iş görmek. 
H (Bazı fiillerin tamamlayıcısı 
olarak kullanılır). "F~ Korku(tu- 
)p kaçırmak. 

yüzi pöobü (3/1) Koşmak. 

iğ pâodâo (4) Koşu yolu, pist. 

HEK pâomğdimdi İş seyahatine 
(Gezisine) gitmek. 

YEL pĞotuir Ayak işlerini yapmak. 


yü pöo 1 (77) © Hava baloncuğu, 
köpük. © Balon şeklinde olan 
şey. KI~ Ampul. II (2/)) Islatmak, 
suya basmak, suya sokmak. 

jupi pâobinghâo (42) Hasta gibi 
görünüp işten kaytarmak. 

iz pdocedi (47) Turşu. 

JUZ pöochd (41) Çay demlemek. 


Yuğ ii pöomögu (3) Geciktirmek, 
geciktirmeye çalışmak, ısrarla 
süreyi uzatmak. 

ilik pâomö (77) Köpük. 

iü pdotang (31) 6) Umulan rağ- 
beti hiç görmemek, beklenen 
sonucu vermemek. © İşini ağır- 
dan alarak vakit kaybetmek, ağır 
davranmak, oyalanmak. 

iU% pöoying (47) Hayalperest. 

yü pâo (77) © Ateşli silah, top, tü- 
fek, tabanca. © Kestane fişeği. 

JT% pöobing (37) Topçu birliği. 

kli pöodan (4) Top mermisi. 

“YUK: pâohui (#4) Haksız bir savaşta 

hayatını kaybeden asker. 

Ksk pöohuö (47) Ateş etme, top 

atma. 

killi pâoji (217) Topa tutmak, bom- 

bardıman etmek, bombalamak. 

JEA pàojiàn (217) Savaş gemisi, gam- 

bot. 

düf? pöotöng (51) (Tabanca) Nam- 
lu. 

yü pâo (4) Kabarcık. 

US pēi (VW) Karşı tarafın kesinlikle 
haksız olduğu ve saçmaladığı 
düşünüldüğünde Çinliler tara- 
fında çıkarılan bir çeşit ses. 

H pöi (©) (Gebeliğin dördüncü 
ayının başına kadarki devrede 





tohum) Embriyo, cenin. 
JR peitdi (44) Embriyo, cenin. 


> péi (3/1) Eşlik etmek, refakat et- 
mek, beraberinde gitmek. 

bi fi peibân (2/7) Bir kimseye arkadaş 
olmak, yanında bulunmak, bera- 
berinde gitmek ya da gelmek, re- 
fakat etmek. 
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Gl peichen 1 (4) (Bir şeyin) Gü- 
zelliğini ortaya çıkarmak. II (47) 
Folyo, metal yaprak, yaprak. 

VE: peidü (21) © Karı kocanın yurt 
dışında okuması. © (Anne ya da 
babanın) Evden uzakta çocuğu- 
na eşlik etmesi. 

BA péijià (47) Çeyiz. 

biir peishen (4/1) Mahkeme salonun- 
da bizzat duruşmaya çıkmak. 














~H] Jüri, seçici kurul. 
EF Fl peiföng (5/1) Eşlik etmek, bera- 
ber hareket etmek. 

pa péi (2//) Toprak yığmak. ~+ © 
Toprakla örtmek. © Yetiştirmek, 
eğitmek. 

1775 peiyöng (4/1) Yetiştirmek, terbi- 
ye etmek, eğitmek, (Alışkanlık) 
edinmek. 

Wi peiyü (59) Yetiştirmek, eğit- 
mek. 

Ti peizhi (21) Yetiştirmek, büyüt- 
mek. 


Diğ péi (2/)) Tazmin etmek, bedelini 
ödemek. 

Ik: peilben (31) (Ticarette) İçe gir- 
mek, zarar etmek, ana parayı ko- 
ruyamamak. 

ET peibüshi Özür dilemek. 

Ii  peichöng (5) Telafi etmek, 
bedelini ödemek. ii Savaş 
tazminatı. 

Iak peikuön (4) © Tazminat. Ə 

Kefalet, teminat, güvence. 

hl peil (3) Özür dilemek. 

peiqidn (#3) 69 Ticarette para 

kaybetmek, zarar etmek. © Za- 














rarı ödemek. 


nz Az 


IE peixiğo (3) Gülümseyerek özür 
dilemek. 


METE peizui (51) Suç işleyenin özür 
dilemesi. 

Yili” pèi GÉ) Bol, bereketli, feyizli. 

Til pèi I (47) Eş, hanım. Il (3) © 
Evlenmek. © Çiftleştirmek. Ə 
Terkip etmek, karıştırmak, bir- 
leştirmek. © Uyuşmak, eşleş- 
mek. © Değer, layık olmak. © 
Ayırmak, tahsis etmek. 

iL peibei 1 (2/)) © Tahsis etmek, 
sağlamak, temin etmek. 6 Ko- 
nuşlandırmak. Il (17) Teçhizat. 

ilğili pei” 6 (41) Kota, kontenjan. 

iii peifang 1(Z1)) Reçete yapmak. Il 
(47) Reçete. 

fiti” peihe (1) Koordine olmak, iş- 
birliği yapmak, beraber hareket 
etmek. 

MA pejji (3) Günlük yaşamı sağla- 
yacak ürünlerin çok az olduğu 
durumlarda gerekli malzemeleri 
sınırlı sayıda ve belirli fiyatta ih- 
tiyaç sahiplerine dağıtmak. 

Heft peifiön (77) Yedek parça. 

Hfi pèijué (77) Yardımcı rol. 

lifli peiöu (47) Eş. 

filiz peifdo (z1)) Bir set oluşturmak. 

Hut peiyin (5) Seslendirmek, dublaj 
yapmak. 

HuK peiyue (311) (Video, film) Arka 
plan müziği eklemek. 

Huil peizhi (31) İki veya daha fazla 
şeyi uygun şekilde tertip etmek, 
birleştirmek. “297fl İlaç yapmak. 

hu peizhöng (21) Suni döllenme 
yapmak. 

"Ill. pèi (411) © Kuşanmak, sarmak, 
takmak. “71 Kılıç kuşanmak. 


© Hayran olmak, çok takdir et- 
mek. 
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MER pèidài (3) Üzerinde bulundur- 
mak, taşımak. 

IMR peifü (511) Çok takdir etmek, be- 
ğenmek, hayran olmak. 


Li pen (21) © Püskürtmek, fışkır- 
mak, fişkırtmak. © Serpmek, 
püskürtmek. 

miji penbö (JÉ) Şiddetli bir şekilde 
yayan. (Mesela güneşin ışınlarını 
yayması gibi) 

Wi pönfön (35) Yemek yerken 
gülmekten ağzındakileri etrafa 
saçmak. 

mja penhü (42) Sulama ibriği. 

WA penqi Çok hızlı, jet. “ÜÇÜ Jet 
uçağı. 

WE penqudn (4) Fıskiye, çeşme, 
kaynak, sızıntı. 

wi pensö (3/) Püskürtmek, serp- 
mek. 

wi penshe (2/1) Fışkırmak, püskür- 
mek, fışkırtmak, püskürtmek. 

mö penti (54) Aksırık, hapşırık. TT” 
Hapşırmak, aksırmak. 


pen (%1) Leğen, tekne, küvet, 
kap, saksı. 

ili pendi (#) Dağlarla ya da tepe- 
lerle çevrili düz alan. 

Wo penjing (54) Suni manzara. 

İŞ pen 
Bakınız pön 

WWE pènxiāng (JE) Güzel kokulu, 
hoş kokulu, lezzetli. 

3 peng (š) Kaynatmak, pişir- 
mek. 

VE. pengren (37) Aşçılık, yemek 
pişirme, pişirme sanatı. 

il pengfido (474) Yemek tarzı, 
mutfak, yemek şekli, yemek pi- 
şirme sanatı. 


FE peng (77) (Kalp atışlarını ta- 
nımlamada) Pıt pıt, güm güm, 
tik tik, 

TE peng (56) (Kapıyı vurmaktan 

ya da ağır bir şeyin düşmesinden 

kaynaklanan ani yüksek sesi be- 
lirtir.) 

FF beng 

Eli pengii (21) (Söz ya da yazı ile) 

Saldırmak, hücum etmek. 

İİİ bang (7) Arkadaş. 

HELE  pengbi wéijiān Komplo 

çevirmek için el ele vermek. 

ii pengdöng (37) Klik, hizip, 

fitne. 

İz pengyou (77) Arkadaş, dost. 

NE peng (77) Anka kuşu. 

FEJE pengcheng vvönli Son 

derece parlak bir geleceğe sahip 
olmak. 








öz peng (3) Sıçratmak, serpmek, 
damlatmak, sıçramak. 

WE pengpdi (Ji) (Deniz) Kabar- 
mak, kaynamak. 

İİİZ péng 

lili pengzhöng (3) Şişmek, ka- 
barmak, şişirmek, kabartmak, 
genişletmek, genişlemek, çok 

miktarda piyasaya sürmek. 

Bə peng 1 (JE) Karmakarışık, da- 
ğınık, düzensiz. Il (45) Yığın, 
küme. 

esli pengbö (É) Dinç, kuvvetli. 

EM pengsöng (JE) Dağınık, dü- 
zensiz. 

esli péngtóu gòumiàn Kirli 
surat ve darmadağınık saçlar. 

dx peng (32) Araba, bot vb. şeyleri 
örtmek için kullanılan tente. 
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İİİ ceng (9) Baraka, kulübe, 


H peng (31) © İki eliyle tutmak. 
© Övmek, pohpohlamak, yağ- 
lamak, göklere çıkarmak, dalka- 
vukluk etmek. 

HIEKE pöngfü dâxiâo Kahkaha 
ile gülmek, katıla katıla gülmek. 

ni peng (51) © Dokunmak, vur- 
mak, çarpmak. © Karşılaşmak, 
rastlamak, denk gelmek. © Biri- 
nin şansını denemesi. 

MEK pengbei (211) Kadehleri tokuş- 

turmak. 

mis pengbi (5) Çok zor bir engel ya 

da reddetme ile karşılaşmak. 

MJE peng dingzi Zorlukla karşı- 

laşmak, sorunla karşılaşmak. 

MÉI pèngjiàn (34) Denk gelmek, 

rastgelmek. 

MEIG pèngqiðo (fil) Tevafuken, şans 

eseri. 

MÉS pengtöu (4/1) Beraber buluşup 
görüşmek. -£ Brifing. 


H pi (41) Kalıp. 


ik pi 1 (51) © (Rapor vs.) Yazılı 
açıklama yapmak, yazılı yorum 
yapmak. © Eleştirmek, kritik 
etmek, tenkit etmek. Il (17) Parti 
(Mal), toplu. ~~t Bir parti 
mal. 

LUX pibö (21) Yalanlamak, çürüt- 
mek, boşa çıkarmak, eleştirmek. 

LR pifâ (21,5) © Toptan satış, top- 
tan satmak. “ff? Toptan fiyat. © 
(Resmi belge için) Belgenin dağı- 
tılması için onaylanması. 

ik pigâi (34) Kontrol etmek, tekrar 

etmek, düzeltmek. “(EV Ödev- 

leri kontrol etmek. 

HLF) pipân (4/1) Eleştirmek, tenkit 

etmek. 














IYE piping 1 (2/1) Eleştirmek. II (44) 

Eleştiri, tenkit. 

irk pishi (44) Raporda yazılı olan 

emir ya da komut. 

ilki: piyü (47) Yazılı açıklama, yazılı 

yorum. 

İki piyue (2/1) (Resmi belge) Oku- 

yup yorum yapmak. 

ili pizhü (21) Not veya haşiye ek- 

lemek. 

WE pizhün (4) Onaylamak, tasdik 
etmek, tasvip etmek, uygun 
bulmak. 














Epi 
ME pili (#4) Yıldırım. 
EEE piliwü (4) Bilek dansı. 


20 pi (2/7) © Balta gibi aletlerle orta- 
dan ikiye ayırmak. © -e doğru, -e 
karşı. 

Bk pitöu (31) © Yüze karşı, kafa- 
sına doğru. © Başında, başlan- 
gıcında. 


dö pi (40) © Birinin omuzlarını 


kaplamak. © Açmak, kırmak, 
yarıp açmak. 
PUA pifeng (7) Pelerin, palto. 
RH pifiün (77) Pelerin. 
HHAH pijing zhönii Ormanın için- 
de yararak yol açmak. 
jkk pilü (51) © Yayınlamak, bastır- 
mak, anons etmek, ilan etmek. 6 
Açıklamak, duyurmak. (Mesela 
haberlerde kullanılan “İsminin 
açıklanmasını istemeyen bir gö- 
revli” gibi konularda) 
xub pixing dâiyuğ Gece gündüz 
seyahat etmek. 
yE pí I (5/7) Eşit olmak, denk olmak, 
rakip olmak. Il (5) © (Atlar için) 
Tane. —~~4 Bir at. © (Bez için) 
Tane. 
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Li, pidí (3/1) Eşit olmak, denk olmak, 
eş olmak. 

JER pifü (44) Alışılmış (Sıradan) in- 
san. 


VLL pipei (3) Evlenmek, çiftleş- 


mek. 
xXx 





pi 1 (47) © Deri, kabuk . kg 
~ Patates kabuğu. € Deriden 
yapılmış. © Kapak, örtü, sargı, 
ambalaj malzemesi. © (İnce bir 
malzemenin) Geniş ve yassı par- 
ça. II (7) © İslak ve yumuşak, 
nemlenmiş. €) Yaramaz. © Yü- 
zünün derisi kalın olmak, utan- 
maz hale gelmek. 
ye fi pibâo (44) Deri el çantası. 
ZAAT] pibâo göngsi Elinde çan- 
tayla mal pazarlayan, herhangi 
bir çalışma ofisi ya da çalışanı 
olmayan şirket. 
ye di” pibâogü (JÉ) Zayıf, aşırı za- 
yıf. 
IZR pichi (27) Mesure, şerit metre. 
Hii? pidâi (54) Kemer, deri kemer. 
KIK pifü (42) (İnsan) Deri. 


HE pigé (42) (Hayvan derisi) Deri. 

ETİ pihuö (72) Deri malzeme. 

İZE pimdo (42) © Kürk, post. © Yü- 
zeysel bilgi, derin olmayan bilgi. 

yelin pimiân (27) Tohumundan ayrıl- 
mış pamuk. 

IZER pigiü (47) Kauçuk top, lastik 
top, top. 

5: pishi GÉ) Kuvvetli, sağlam, da- 
yanıklı, eskimez. 

RENFE pikiâo röubüxido İki- 
yüzlülükle 
gülümsemek. 

IZI pixiang (77) Deri bavul. 

ZYE pixte (4) Deri ayakkabı. 


gülmek, yalandan 


JE pi JÉ) Yorgun, bitkin, bıkkın, 
bıkmış, usanmış. 

Jë plbei (É) Yorgunluktan tü- 
kenmiş, yorgunluktan enerjisiz 
kalmış. 

JZ pifâ (7) Çok yorgun, bitkin, 
çok kullanılmaktan kullanılmaz 
hale gelmiş, yorgun. 

evs pijuân JB) Yorgun, bitkin. 

J5 pilâo ÇE) Bitkin, yorulmuş, 
halsiz. 

JX4X piruân I É) Yorgun ve zayıf. 11 
(2İ) Zayıflatmak, zayıf düşür- 
mek, zayıflamak, zayıf düşmek, 
birdenbire düşmek, değer kay- 
betmek. 

yl pita JÉ) Gevşek, serbest, laçka, 
özensiz, tembel, uyuşuk, ihmal- 
kâr. 

JE Tir piyü böngming Sürekli 
koşturmada olmak, çalışmaktan 
dolayı yorgun düşmek. 

TE pi 

TEE pípá (41) Bir Çin enstrümanı. 

HE pi (2) Bitişik olmak, bitiştirilmiş 
olmak, yan yana olmak. 

MEL pi 

ni pijlü (5) Bira. 

İL pi (2) Dalak. 

JA piqi (%4) © Mizaç, huy, tabiat, 
yaradılış. © Sinir. 7£” Sinirlen- 
mek, kızmak. 


üş pi (42) Rezil, itibarsız, adı kötü- 


ye çıkmış, kabadayı, külhanbeyi, 
gaddar, kavgacı. 

ə pi (2/1) -e alışkanlığı olmak, -e 
bağımlı olmak. 

YE: pihöo (5/1) -e düşkün olmak, -e 
hobisi olmak. 
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iz pi (5) © Bölmek, ayırmak, ay- 
rılmak. © Koparmak, kırıp ayır- 
mak. 

WE pichai (#) Odun, yakacak 


odun. 
he 


pi1(2)) @ Başlamak, başlatmak, 
açmak. © Çürütmek, yalanla- 
mak, reddetmek, 
kabul etmemek. II gÉ) İçine 
işleyen, içe işleyen, nüfuz eden, 


tanımamak, 


keskin, anlayışlı. 
pi (#) Örnek, örnekseme, ben- 


— zerlik. 

Fi pirü (2) Örnek olarak, mesela. 

“r pi GE) © İzole edilmiş, tecrit 
edilmiş. €) Eksantrik, acayip, tu- 
haf, garip, tuhaf. 

İH pi (47) (Bağırsaktan) Rüzgar, 
yel, hava. k~ Yellenmek. 

hi İK pigü (4) © Makat, but, kaba et. 

ı © Son kısım, uç kısım. 

WE pi 

IJ pimi (3J) Hemen hemen aynı 
güzellikte olmak. 

m- piön 1 (77) © Bir parça yazı. © 
Yaprak, yazı yazılan kağıt. II (5) 
(Makale, deneme vb. için) Tane. 

hilli piünfu (41) © (Bir makale, yazı, 
deneme vb. için) Uzunluk. 6 





(Yazılı kağıt üzerinde) Boşluk, 
yer. 


fety siz 


dür pianzhang (4) Yazı, bir yaza- 
rın eserleri. 


Tri piân 1 (/E) Bir yana yaslanan, - 
e meyleden, -e doğru. II (5) Bir 
yana veya bir yöne doğru hareket 
etmek. II (fil) Kasten, mahsus, 
bile bile. 


WZ pin” di (2/7) Bir şeye yanlı 
olmak, bir şeye daha düşkün ol- 
mak, bir şeye meyilli olmak. 

(i2 pianchd (77) Kabul edilmiş, alı- 
şılmış vb. davranış ölçülerinin) 
Dışına çıkma, sapma, doğru yol- 
dan ayrılma, hata. 

fir piünfang (#4) (Doktor tarafın- 
dan verilmeyen halk arasında 
herhangi biri tarafından yazılan 
alternatif ilaç reçetesi) Halk re- 
çetesi. 

fiz piānfèi (5) Bir şeye diğerini göz 
ardı ederek aşırı önem vermek. 

(ik piönil GÉ) Aşırıya giden, aşırı, 
son derece. 

fi. piönilön (44) Önyargı, peşin 
hüküm. 

(m piönli (31) Birbirinden uzak- 
laşmak, ayrılma, farklı olmak, 
(Doğru yoldan) ayrılmak. 

(5 piünpdng (77) (Çin karakterle- 
rinde) Ana kısım. 

Hüfik piānpì gÉ) Issız, ücra, kuş uç- 
maz kervan geçmez, uzak ırak. 

Wii piönpiön (Fil) 69 Kasıtlı olarak, 
kastice, bile bile. © Beklenenin 
tam tersine. © (Bir istisnayı seçip 
ayırmak için kullanılır. Genelde 
yapılan seçimden hoşnutsuzluk, 
kırılma, memnuniyetsizlik du- 
yulduğunu belirtmek için kulla- 
nılır.). F5546f1? Niye (O kadar 
insanın arasından) tutup onu 
seçiyorsun? 

WII piângiğo (fill) Tam da, iyi ki, 
şansa tam da o zaman. 

(M piantön (3/1) Yanlı olmak, -den 
yana olmak, taraf tutmak. 

fl piânxiâng 1 (#) Yanlış eğilim, 
hatalı meyil. 11 (57) Taraf tut- 
mak, -den yana olmak. 
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fi piönxin (JÉ) Bir şeye, kimseye 

düşkün, tutkun, çok hoşlanan. 

fit piünyudn (77) Issız, ırak, uzak- 

ta, 

fi HE piünzhöng (21) Stresini yatış- 
tırmak. 

hil piân 

iliği piönpiön JE) © (Dans ederken) 

hafif hafif, yavaş yavaş. © Şık, 

zarif. 

Rh piân 

Bakınız piân 

HT piârzi (47) © Bir rulo film. Ə 

Film. © Disk, gramofon diski. 

İİİ pián 

Bakınız biân 

fi piânyi 1 JE) Ucuz, pahalı olma- 
yan. H (#) Küçük avantajlar, 
ufak tefek kazançlar. 


F piön 1 (4) Ə Kat, tabaka, ince 
parça. Ə Tamamlanmamış, ek- 
sik. II (=) © (İnce tabaka şeklin- 
deki şeyler için) Tane. Ə (Büyük 
kara veya deniz parçası için) 
Tane. Ə (Manzara, görünüş, dil, 
ruh hali vb.) Tane. ~~ Zifiri 
karanlık. 

Bakınız pian 

HE piânduân (42) Paragraf, pasaj. 

Fiil piânji (44) Tablet. 

Vl piönke (27) An, kısa süre. 

Hlk piânmiân (JE) © Tek taraflı, 
yanlı. © Tek taraflı. 

HA piânzhi zhizi (12) Yazılmış 
herhangi bir materyalin parça- 








ları, 

piân (2/1) 69 Aldatmak, kandır- 
mak, kafese koymak, üç kağıda 
getirmek. © Hile yapmak, dolan- 


ın 


dırmak. 


Yi piânjü (4) Dolandırıcılık, sah- 

tekârlık. 

İL piângü (4/1) Bir şeyi aldatarak 

elde etmek. 

UK piânshü (77) El çabukluğu, nu- 
mara, hokkabazlık. 

Jaf piânzi (54) Dolandırıcı, kandırı- 
cı, sahtekar, aldatıcı, yalancı. 
yə piāo (2İ)) Yüzmek, sürüklen- 
mek, rüzgara kapılıp gitmek. 

Bakınız piğo, piâo 

SM pidobö (41) Gezgin bir hayat 
sürmek. 

TEZ pidofü (31) © Yüzmek, batma- 
mak, suda veya havada durdur- 
mak. © (Bir iş hakkında) Yüzey- 
sel, derine inmeyen, sathi. 

ii piGoliü (51) © Bir yerden bir 
yere sürüklenip durmak, dola- 
şıp durmak. © Gezgin bir hayat 
sürmek. 





mij piāo 1 (5) (Birini veya bir yeri) 

Soymak, (Birinden) bir şey çal- 

mak. II (JÉ) Atik, çevik, hızlı. 

SI piğohân (JE) Cevik ve cesur, 
hızlı ve şiddetli. 

He pidoqie (3/1) (Birinin sözlerini, 
düşüncelerini vb.) Aşırıp kendi- 
ninmiş gibi kullanmak, çalmak, 
aşırmak. 


EN pido (4/1) (Havada) Yüzmek, 
dalgalanmak, sallanmak. 

Wir pidoddi (4) Flama, kurdele, 
şerit. 

MUZ piâodâng (20) Dalgalanmak, 
sallanmak. 

WE pidoling (31) © (Çiçekler hak- 
kında) Solup dökülmek, rengi 
uçup düşmek. © (İnsanlar hak- 
kında) Dolanıp durmak, gezinip 
durmak, orda burda dolaşmak. 
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IERS piãopiāorán (JÉ) Çok mem- 
nun, çok sevinçli, çok mutlu. 
JI piâoyâng (51) Dalgalanmak, 
sallanmak. 

I piãoyáo (5)) (Bir yandan öbür 
yana) Sallanmak, sallandırmak. 

E pião 

Z pidomiğo (JÉ) Sisli, puslu, bula- 
nık, açık seçik olmayan. 


EN pido (27) Ku kabağı kepçesi, su 
kabağından yapılan kepçe. 
UZUK Ni pidopö döyü (4) Ağır 
yağmur, şiddetli yağmur, sağa- 
nak, bardaktan boşanırcasına 
yağan yağmur. 
- pido (z)1) Kendini satan kötü ka- 
dınlarla oynaşmak. 
= pičo (31) Ağartmak, beyazlat- 
mak, durulamak. 
Bakınız pio, piâo 
HÉA piğobâdi (#1) Beyazlatmak, 
ağartmak. 
iLK piğobâishui (44) Çamaşır 
suyu. 
R> pičo (2/1) (Birine, bir şeye) Yan 
yan bakmak, göz atmak. 


s piào (%) © Bilet. K#Æ~ Tren 
bileti. Ə Oy pusulası, oy. # Oy 
kullanmak, oy atmak. © Bank- 
not, kağıt para. 

“ül pido’ é (17) İtibari değer, yazılı 

değer, nominal değer. 

205 piàofáng (#) Rezervasyon ofi- 

si, (Sinema veya tiyatroda) gişe. 

SAHİ piàojià (#) Bilet fiyatı, giriş 

ücreti. 

“di piàojù (77) Banknot, kağıt para. 

E piào 


Bakınız pio, pičo 














Wt piàoli ang JE) © Yakışıklıklı, 
güzel görünüşlü, güzel. @ Mü- 
kemmel, çok iyi, harika. 


S 


. pie (21) © (Bir yana, bir kenara) 
Atmak, fırlatmak; boşlamak, 
ihmal etmek, önem vermemek. 
© (Sıvının yüzeyinden) Katımsı 
maddeleri sıyırıp ayırmak. 


pis (4/1) (Birine veya bir şeye) 
Bakış atmak. 


` pie (3) © Fırlatmak, fırlatıp 
atmak, atmak, sallamak, bırak- 
mak. © (Çince karakter yazı- 
mında) Sol aşağıya doğru çizilen 
çizgi. II (5) (Çizgi hat şeklindeki 
şeyler için) Tane. 
Bakınız pie 

JU pİSZUİ (2) Ağzını bükmek. 


pt pin (4) © Bir araya getirmek, 
f birleştirmek. © Hayatını tehlike- 
ye (Riske) atmaya hazır olmak. 

HRI pinbö (5) Çok sıkı bir şekilde 
mücadele etmek. 

HHZ pincöu (z/r) Birleştirmek, yama- 
mak, yama yapmak, yamayarak 
onarmak. 

Tür pinming 1 (Zİ) Hayatını riske 
atmak, tehlikeye aldırmamak, 
işin sonunu düşünmemek. II (Fil) 

Tüm gücü ile, bütün kuvvetiyle, 
her şeyi göze alarak, var gücüyle. 

HİL pinpân (77) Çeşit çeşit türlü tür- 

lü soğuk yiyecek, meze. 

WE pinsi (33) Hayatını tehlikeye 

atmak. 

JT pinxiğ (3/) Bir karakteri Latin 

alfabesi kullanarak yazmak, bir 

şeyi alfabe dillerine dönüştürüp 
yazmak. 

FE? pinyin 1 (21) © Sesleri heceler 
halinde birleştirmek. © Sesleri 
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bütün özellikleri ve ayrıntıları ile 
göstermek. II (#) Pinyin, Çince 
karakterlerin Latince okunuşları. 

TT pin ... ile gayri meşru ilişkisi ol- 
mak. 

A pin (E) 6 Fakir, yoksul. Ə Çe- 
nebaz, geveze. 

Z pinfâ (JB) Fakir, eksik, yetersiz, 


kıt. 
1292 pinhân (JÉ) Fakir, sefalet içinde, 
çok yoksul. 


RE pinji gÉ) (Topraklar hakkında) 

Kurak, çorak, verimsiz. 

“ie pinkü (JÉ) Zavallı, yoksul. 

“IR pinkün (JÉ) Fakir, sefalet içinde. 

“İK pinmin (44) Fakir insan, fakir 

halk, yoksul kimse, fukara kim- 
se. 

I pingiöng (JB) Fakir, yoksul, ih- 
tiyaç sahibi. 

fT Ifl pinxue (5) Anemi, kansızlık. 


MÜ pin (I) Sıkça, sürekli tekrar 











eden. 
hi pindöo (#) Kanal, kanal fre- 
kansı. 


MLEX pinfân (Fil) Sürekli tekrar eden, 
sık sık. 

HULE pinlö (27) Frekans. 

Tn pin 1 (47) © Eşya, ürün, mal. Ə 
Düzey, seviye, rütbe, derece. © 
Karakter, kişilik, tabiat, şahsi- 
yet, nitelik, özellik. II (2İ)) Tadına 
bakmak, tatmak. 

iz pinchâng (3/1) Tadına bakmak, 
tatmak. 

inë pinde (#4) Ahlaki karakter, ah- 
lak. 

"lk pinge (5) Ahlaki karakter, şah- 
siyet. 

ihá pinmöo (44) Görünüş. 


ii 44 pinming (47) Herhangi bir malın 
ismi. 

ii bE pinping (2) Hakemlik etmek, 
(Bir şey hakkında) kanıya var- 
mak, yargıya varmak. 

dhli AL pintöu lünzü (31) Hata bul- 
mak, tenkit edip durmak, çok 
eleştirmek. 

iní pinxing (37) Davranış, tavır, ha- 
reket, tutum. 

iE pinxing (44) Ahlaki tavır, ahlaki 
davranış. 

ün it pinzhi (44) © Karakter, kişilik, 
şahsiyet. © Kalite, nitelik. 

ifl pinzhöng (77) © Tür, çeşit, tip. 
© Cins, nevi. 

yü pin (2) © (Birini) İşe almak, 
tutmak, hizmetine almak, çalış- 
tırmak. © Nişanlanmak. 

Ki pinging (31) Davet etmek, ça- 
gırmak, rica etmek, ücretle tut- 
mak, ücretle çalıştırmak. 

HE Ji pinshü (44) Sözleşme, mukavele, 
kontrat. 


Je ping 1 (56) Merminin metal gibi 
şeylere çarpmasıyla çıkan ses. Il 
(42) Masa tenisi, pingpong. 

Er pingpâng 1 (££) Tıkırdamak, 
tıkırtı yapmak, tıngırdatmak. Il 
(42) Masa tenisi, pingpong. 

Sa ping I GÉ) © Düz, engebesiz, 

pürüzsüz. © Berabere, aynı 

çizgide, aynı seviyede. © Eşit, 

adil. © Sakin, durgun, dingin. 

© Vasat, olağan, normal. Il (2/7) 

© Düzeltmek, düzleştirmek. © 

Sakinleşmek, sakinleştirmek. © 

Bastırmak, durdurmak. © -e eşit 

olmak. 

SEZ ping” ân (JÉ) Selametli, huzur- 
lu, güvenli. 
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“EH pingbdi (JÉ) Hiçbir nedene da- 
yanmaksızın, sebepsiz yere. 
`F pingbei (44) Aynı yıllar doğmuş 
aynı zamanlarda yaşamış olanlar. 
“Fü pingchâng 1 QÉ) Sıradan, ale- 
lade, olağan, alışılmış. Il (47) Ge- 
nellikle, çoğunlukla, genelde. 
”F92 pingdön QÉ) Monoton, yavan, 
tatsız, donuk, lezzetsiz. 

SE pingdöng1(#) Eşitlik, denklik. 
H JÉ) Eşit, denk. 

WE pingding (31) © Sakinleşmek, 
yatışmak. © Bastırmak, dur- 
durmak. 

SEN pingfân (JE) Sade, basit, normal, 
olağan. 

SEX pingfân (2/1) Düzeltmek, iyileş- 
tirmek. 

PY pingfâng (77) Kare. ~X Met- 
rekare. 

`E pingfâng (41) Tek katlı ev. 
“FE? pingfen (31)) Eşit şekilde bölüş- 


türmek. 

EA pinghe gÉ) Ilımlı, yumuşak, iyi 
huylu, nazik. 

“Fili pingheng (#) Denge, muva- 
zene. 

Fi pinghuâ (JÉ) Düzgün ve pü- 
TÜZSÜZ. 

EE pinghudn QÉ) Ilımlı, hafif, yu- 
muşak. 


Er pingiiâ 1 (2/7) Fiyatları dengele- 

mek. Il (7) © Dengelenmiş fi- 

yat. © Ortalama fiyat. 

Kit pinging OÉ) Durgun, sakin, 
dingin, sessiz, gürültüsüz. 

Kia pingiü (5) (Müsabakalarda) 

Beraberlik. 

FIJ pingiün JB) Ortalama. ~A 
Ortalama maaş. ~f Ortalama 





k 
b 








yaşam süresi. 





Fiil pinglie (İy) Ayırım yapmadan 

yan yana koymak. 

Rİ pinglü (4) Açık ocak fırını. 

li pingmiân (41) Düzlem. 

EA: pingmin (44) Normal halk, sıra- 

dan halk. 

“EF pingping (JE) Ortalama. 

qılı ELM pingpü zhishü Konuşmanın 

veya yazının monoton olması. 

PA pingqi pingzuö Seviyenin, 

derecenin veya gücün eşit olma- 

sı. 

FÆ pingsheng (4) Bütün hayat, 

ömür boyu. 

FIH pingshi (77) © Genelde, genel- 

likle, normal zamanlarda. © Ba- 

tış zamanı. 

FF pingshöu (#) Berabere. 

# pingsü (77) Genellikle, genelde. 

“Fe pingfdi (4) Platform, kürsü, 

düzlem. 

PMI pingtön (JÉ) Düz, engebesiz. 

Ta pingvven (JE) Düzgün ve sabit, 
düz ve durağan. y~ Fiyatların 
sabit olması. 

FA pingxi (2) © Sakinleşmek, ya- 

tışmak. © (Ayaklanma vs.) Bas- 

tırmak, durdurmak. 

Fatal i& pingxin erlün Duyguları 

katmadan adil bir şekilde yorum- 

lamak veya eleştirmek. 

Wi pingxin (47) © Normal mektup. 

© Kara veya denizden giden 

posta. 

“FİT pingxing UZ) 69 Eşit düzeyde, 

eşit mertebede. 6) Aynı zamanda 

meydana gelen. © Paralel, -#£ 

Paralel çizgi. 

SELEN pingyi jinrân Alçakgönüllü 

ve sokulgan. 

lli pingyöng (JÉ) Sıradan, orta, 

vasat. 
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4 pingyuân (77) Ova. 

SEE pingzheng 1 (E) Düzgün ve 

toplu. Il (3) Düzeltmek, düzen- 

lemek. 

SEE pingzhuâng (77) Karton ciltli 
kitap. 

Hi ping (17) Şişe, kavanoz, vazo. 

Ek ping (44) Ekran, perde. 

EV, pingfeng (4) Paravan, hastane- 
lerde veya başka yerlerde bölme 
oluşturmaya yarayan kısaltılıp 
uzatılabilen paravan. 

hell pingmü (44) Ekran. 

hitit pingzhâng (44) Koruyucu ek- 


ran. 


YE ping (31) 69 Hakkında yorumda 
© bulunmak, eleştiri yapmak. © 
Hüküm vermek, değer biçmek. 

77) Puan vermek. 

YEL pingbi (2) Karşılaştırmak ve 
değer biçmek. 

PEE pingding (34) Hüküm vermek, 
değer biçmek, değerlendirmek. 

VES) pingfen (21)) Puan vermek. 

YET) pinggöng (317) Birinin yaptığı 
işe ve başarısına hüküm vermek. 

VFA pinggü (21) Değer biçmek, ta- 
yin etmek. 

YET pingiiâ (51) Kıymet takdir et- 
mek, değer biçmek. 

VEEE pingi (31) Bir şeyin doğru veya 
yanlış olduğuna karar vermek. 

YY pinglün 1 (2İ)) Yorum yapmak, 
iyi ya da kötü yönde eleştiri yap- 
mak, “£ Fü” bi Köşe yazarı. II (12) 
Yorum, eleştiri. 

VEHI pingpân (3) Bir şeyin doğru 
veya yanlış, üstün veya alçak ol- 
duğuna karar vermek. 

YEM pingxuân (21) Karşılaştırma ya- 
parak seçmek. 








EM pinoyi (5) Görüşme ve tartış- 
malardan sonra değer biçmek. 

vE pingyü (44) Yorum, açıklama, 
eleştiri. 

VEE pingzhü (#) Notlar ve yorum- 


lar. 


ping (77) Düz alan, düz yer. 


ping 1 (31) © -e dayanmak. {K 
“TEZ Ox PEULiF? Sen neye daya- 
narak böyle konuşuyorsun? 6) -e 
yaslanmak, -e dayanmak. Il (47) 
Kanıt, ispat. III (32) Ne olursa 
olsun, -e rağmen. 

“Ef pingiis (2/1) Aracılığı ile, vasıta- 
sıyla, -e dayanmak. 

TEİH pingjü (4) Kanıt. 

* pingköng (fil) Asılsız, temel- 

SİZ. 

Yezidi pingköng niözöo Hiç bir 
temele dayanmaksızın uydur- 
mak. 

FEWE pingzheng (47) Kanıt. 

SE bing (ə) 

“EK pingguö (74) Elma. 

PE ping (77) Yabani ot. 

TEKUEUE: pingshuf xiangfeng Tesa- 
düfen tanışmak. 

YH pō (4) Havuz, göl. 

© Bakınız bö 

dü pō (42) Eğim, meyil. ılı Yamaç. 

HE pödü (42) Eğim, meyil, yokuş 

kil po (Hil) Epeyce, oldukça, çok. 

R pö I (3J) Serpmek, serpiştirmek, 
sıçratmak. II (JŽ) Huysuz, şirret. 

YELİ pöfü (42) Cadaloz kadın, şirret 
kadın. 

YƏ pöla (E) © Huysuz, şirret. Ə 

Keskin, sert, iğneleyici. 
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Yük: pölengshül (21) Birinin şev- 
kini kırmak. 


— pó (4) Ə Yaşlı kadın. € Koca- 


nın annesi. 

“VE pöpö (4) © Kocanın anne- 
si, kayınvalide. & Büyükanne, 
nine. 

EZE pöpö mama © Yaşlı kadınlar 
gibi dırdır etmek. 6) Kolay kırıl- 
gan olmak. 

12232 pösuö (JÉ) Dans eden, dans eder 
gibi. 


JE pò 1 (3) © Zorlamak, mecbur 


etmek. © Yaklaşmak, yanaşmak. 
H JÉ) Acil, ivedi. 

JL AH pöbü deyi Elinde olmaya- 
rak, zorunlu olarak. 

JEAN fk pöbü jidâi Bekleyemeyecek 
kadar sabırsız olmak. 

4 pöhdi (51) Zulmetmek, eziyet 


etmek. 

mür. pöjin UZ) Yanaşmak, yaklaş- 
mak. 

4U) pögi& gÉ) Acil, ivedi. “ün Fİ 
Acilen ihtiyacı olmak. 

Ef pöshi (5) Zorlamak, mecbur 
bırakmak. 





JE Æ JAE pözai méijié Çok acil. 

nü pöl (E) © Kırık, dökük, bozuk, 
yırtık, köhne. ~Xİk Yırtık elbi- 
se. © Kötü kalitede, iyi olmayan. 
H (3) © Kırmak, parçalamak, 
yıkmak, yarmak. © -i ortadan 
kaldırmak, -i yok etmek. Rekor 
kırmak. © Bozguna uğratmak, 
yenmek. © Açıkça ortaya koy- 
mak. 

TE pöbdi (JÉ) Kırık dökük, harap. 

ir” pöchân (4) © İflas etmek. Ə 
Suya düşmek, gerçekleşmemek. 


TU: pöfei (31) E> Aşırı para har- 
camak. 

WÈ pöfü chenzhöu Hiçbir 
şeye aldırış etmeden yapmaya 
devam etmek. 

UR pöge (3) Kural kırmak, kural- 
ları bozmak. 

TURK: pöhudi (5) Bozmak, kırmak, 
yıkmak, zarar vermek. 

TUĞ pöhuö (4) Bir suç vakasını 
çözmek. 

WAER pöling chöngyuân (4) 
Hataları olduğunu bildiği halde 
düzeltmemek ve üstüne üstlük 

















arttırmak. 
WOKS pököu dâmâ (Zİ) Ağzını 
bozup çok kötü küfürler etmek. 
fik” pölön I GÉ) Yırtık pırtık, eski 
püskü. II (27) Hurda, ıvır zıvır. 
T pöli (31) Kuralları bozmak. 





ML pölie (2) Kırılmak, kopmak, 
bozulmak, çatlamak. #77 
Diplomatik ilişkilerin bozulması. 

ME pöluö (31) Azalmak, zayıfla- 
mak, düşmek, çökmek. 

MET Jimi pömen örrt Zorla içeri gir- 
mek. 

"UK pömi (3) (Hayaller vs. için) 
Uçup gitmek, yok olmak, pa- 
ramparça olmak. 75 #1” Hayalle- 
rin bozulması. 

TERE pösui GÉ) Kırık, bozuk, yırtık 

pırtık. 

TEKI pötiânhuâng İlk olarak, gö- 

rülmemiş bir şekilde. 

THE pöxiĞo (2/7) Aydınlanmak, ağar- 

mak. 

TEZE pözhön (41) Defo, kusur, bozuk 

nokta. 

Wi pözhehöo (42) Daha sonra 
bir açıklama geleceğini ifade 
eden (~) işareti. 
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İL pö(4) Ə Ruh. Ə Ruh, hal, 
WJI pòl (47) Cüret, cesaret. 


mil pou (3) © Kesmek, parçalamak. 
© Analiz etmek, çözümlemek. 

ml” pövfüchân (#) Sezaryen 
doğum. 

iliki pövmidi (4) Kesit, bölüm, kı- 
sım. 

“IT põuxi (2/1) Analiz etmek. 

Ab pü (2))) İleri doğru düşmek. 
Bakınız pü 


4 pü (3) © Sermek, yaymak. 6 
Döşemek, koymak, yerleştir- 
mek. 

Bakınız pü 

ilini pügüi (37) Yatak takımı. 

fili püshe (4/1) Döşemek, yapmak. 

li Ali pütian gâidi Yeri göğü dol- 
duran, çok. 

lük püzhâng (JÉ) Müsrif. 

4h pü (21) © Bütün enerjisini top- 

ayıp bir şeye harcamak. © (Ge- 

nellikle mecaz manada) Hücum 
etmek, koşturmak, saldırmak. 

78 Güzel kokuların burna 

hücum etmesi. © Çırpmak. 

ibik püchi (52) Kikir kikir gülme. 

əki pūfěn (44) Yüz pudrası. 

hi püke (44) © Kumar kağıdı. #7” 

Kağıt oynamak. © Poker. 

#5 püköng (34/) Eli boş dönmek. 

hii pümiön (2/1) Yüzüne üflemek. 

K pümie (21)) Yok etmek, bastır- 

mak, söndürmek. 

İMES püteng (Ğ) Kalbin atması, su- 

yun damlaması, yürümek gibi 

sesleri ifade eden kelime. 

M$ püteng (21) Aşağı yukarı hare- 

ket etmek. 

hili pütöng (56) Sıçrama veya çırp- 


ma sesi. 











Xp püsâ (4) © Buda. © Buda putu. 


o 
ce 


fl kl püfü (42) Emeklemek, sürük- 
lenmek. 


"ili pü 


Lİ pütao (41) Üzüm. 

İN po (€? Köle, uşak. 
Bakınız pü 

“A pücöng (47) Sahibinin yanında 
onu takip eden köle. 

“İ.A püren (#) Köle. 


“Sə pü (JË) Genel, umumi. 


"ili pöbiân (JE) Genel, umumi, 
evrensel, yaygın. “Lö Olağan 
hadise. 

if püchâ (44) Genel araştırma, 
umumi tahkikat. 

TEK püji (211) Yaygınlaştırmak. 

Teli pütöng (JÉ) Normal, genel, va- 
sat, ~H" Normal pasaport. 
ilik pütönghuâ (42) Çin'in resmi 

genel dili. 
TEE püxuân (47) Genel seçimler. 


Tr pù 1 (72) © Tablo, cetvel, liste, 
şema. © El kitabı, rehber. © Par- 
tisyon. © Kesin olan şey. II (21)) 
Bestelemek. 

WE püxie (5) Bestelemek, beste 
yapmak. 

+F pü (JÉ) Basit, yalın, sade. 

lək püshi (FE) © Basit, yalın, sade. 
© Alçakgönüllü ve gösterişsiz. 

“ls? püsü (JE) Sade, yalın, basit. “Ef 

f ~ Sade bir yaşam sürmek. 

E pü (77) Küçük tarla, bahçe. 

Hü pü (44) © Dükkan, mağaza, 
bakkal. © Tahta yatak. 

Bakınız pü 
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filiz pövvei (27) (Trenlerde, gemiler- ik pü (31) Kurutmak, güneş altına 


de vs.) Ranza. sermek. 
ME pü (9) Çağlayan, şelale. T E E EA 
Hifi pübü (4) Çağlayan, şelale. MEŞE pülü (3/1) <> Güneş altına ser- 


mek. 


A qi Gi) Yedi. (7) 

ek... A qi... bö (İki isim ya da fiil 

arasına gelerek düzensizliği, ka- 

rışıklığı ifade eder.) 

tt qilue (42) Toplam dört mısralık 

her mısrada yedi karakter bulu- 

nan kafiyeli şiir. 

ttt gilü (42) Toplam sekiz mısralık 

her mısrada yedi karakter bulu- 

nan kafiyeli şiir. 

&E/CF qishöng bâxiâ Huzursuz 

ve endişeli olmak. 

tH qiyue (77) 6 ay, Temmuz. 

nü qi (31) © (Kuşların) Tünemek, 

f konmak. 6 İkamet etmek, otur- 

mak. 

#3 qishen (5/1) Kalmak, barınmak, 
sığınmak. 

HLE qixi (2))) Tünemek, konmak, din- 


lenmek. 
3H 





gi 1 (42) © Bir zaman periyodu, 
evre, safha. © Belirlenmiş za- 
man. II (ik) (Evrak, hazırlanan 
bir proje için vs.) Devre, adım, 
aşama. III (5) Beklemek, um- 
mak, ümit etmek. 

If? gidâi (2) Beklemek, ümit et- 
mek, ummak. 


JHT qihuö (54) Vadeli mal. 

Hilal qifiün (42) Zaman, -süresince, - 
zaman aralığında. 

"Tİ gikân (42) Dergi. 

HE) giwâng I (2/1) Ümitle beklemek. 
II (42) Ümit, umut. 

"TE gixiân (44) Zaman sınırı, zaman 
limiti. 

ik gi (31) 6 Aldatmak, kandırmak, 
kazıklamak, dolandırmak. © 
Zulmetmek, zorbalık yapmak. 

ikti gifu (3) Hakkını yemek, ezmek, 
zulmetmek. 

liz gilling (3) Zulmetmek ve aşağı- 
lamak. 

ali gipiân (34) Kandırmak, aldat- 
mak, dolandırmak. 

Wi giruân-pâying Zayıfı ez- 
mek güçlüden korkmak. 

İlk EK gisnâng-mânxiâ Ken- 

dinden üstün ve aşağı mercileri 

kandırmak. 

IK qisheng (41) © Yeni gelene zul- 
metmek. 6) Uysal olmamak. 
Her qivvü (2) Ezip küçük düşürmek, 

aşağılamak. 

Hk giyâ (27) Ezerek baskı yapmak. 

WE gizhâ (21) Hile yapmak, dolan- 
dırmak, kandırmak. 
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ye qi I (44) Boya, cila, vernik. II (2))) 
Boyamak, cilalamak. 

ZE qihei gÉ) Zifiri karanlık, sim- 
siyah 

IK qi (4) © Akraba, hısım. Ə 
Üzüntü, keder, hüzün 

.. gi (200) El yazısı ile yazılan 7 ra- 

© kamı, (Çek veya senet gibi belge- 

lerde yanlışlıkları veya dolandırı- 
cılıkları önlemek için kullanılır.) 


W gi (21) Demlemek. 


ez qi (77) Eş, hatun. 


dE EL Tü gili-zisân Yuvası yıkılmak, 
yuvası dağılmak. 


mö gi gÉ) © (Rüzgar ya da yağmur) 
Serin, soğuk. © Hüzünlü, zaval- 
lı. © Umutsuz ve yalnız. 

H gicân (JÉ) Üzücü, trajik. 

HJ gili gÉ) Feryat eden nida ile ba- 
gırmak, feryat, figan. 

ön giliâng JÉ) Kasvetli, sıkıntılı. 

WU) gigi& (EB) (Genelde ses için 
kullanılır.) Ağlamaklı, hazinli, 
dertli. 

İB q 

IRK qiqido JE) Garip, tuhaf, şüphe- 
lendirici. 

A qi (16) © (Cümle içinde kullanı- 
larak bir şahsın ya da meselenin 
daha önce bahsi geçtiğini ifade 
eder.) O, onlar. © Onun, onların. 
© Bu, böyle, bu gibi. 

Hi gici (47) Bir sonraki, ardından, 
ikinci olarak, -den sonra. 

JESE gishi (Fil) Aslında, gerçekte, ger- 


çekten. 
HE git (1t) Başka, daha başka, di- 
ger. 


HER giyü (© Geri kalan kısım, ge- 


TİSİ. 


JHEP qizhöng (77) Aralarında, arasın- 
da, ortalarında. 


zin qi (2İ)) Dua etmek, yalvarmak. 

#1 gidâo (27) Dua etmek. 

Yik gigi (31) İçten dilemek. 

> gil JE) © Düzgün, derli toplu. 
© Hazır, tamam, bütün. © Ben- 
zer, aynı. Il (54) Bir şeyin belli 
bir yüksekliğe erişmesi. III (Fil) 
Beraber, yan yana, birlikte. 

54 gibei gÉ) Her şeyin hazır olma- 
sı, eksiksiz. 

F£ qiqudn (JÉ) Tam, eksiksiz. 

FÒ gixin (JÉ) Bir fikirde birleşmek, 
hemfikir olmak. 

FZ gizöu (31) İkiden fazla müzis- 

yenin notaları uyum içinde çal- 

maları. 

qi (4) Göbek deliği. 

qi (4/1) Yüzgeç. 

üə qi (44) Bayrak, sancak, flama, 
afiş. 

JHF gigân (44) Bayrak direği. 

İlt qihào (44) Pankart, afiş. 

HHN gijiân (42) Amiral gemisi, sancak 
gemisi. 

HET: qiköi desheng Bir işe baş- 
lar başlamaz çok büyük bir başa- 
rı elde etmek. 

HEF qishöu (47) Bayraktar, sancak- 
tar, bayrak taşıyan. 

iti qiyü (#) Bayrakla işaretleşerek 
anlaşmak. 

HER gizhi (42) © Bayrak, afiş, pan- 
kart. © Kürsü, tribün. 

yt qi (54) Satranç oyunu. 

HZ T qifeng-duishöu İki tarafın- 
da kapasitelerinin birbirine yakın 


ə 
ii 





olması. 
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ib: oí I (4) Dal, ayırım H (JÉ) Birbi- 
rinden ayrı, farklı. 

Eig qilù (42) Çatal yol, ayrımlı yol. 

EX qishi (2))) Hor görmek, -i ayır- 
mak, ayrım yapmak. 

Hak gitü (42) Yanlış politika, yanlış 
yol. 

ih qi GÉ) © Tuhaf, acayip, sıra dışı. 
© - beklenmedik. 

7 gibing (47) Ani hücum yapan 
askeri birlik, akıncı. 

44 qicdi (4) Dahi, üstün kabili- 
yetli. 

“PE qigudi (JÉ) Garip, acayip, tuhaf. 

TL giguân (44) Olağanüstü görün- 
tü, olağanüstü durum. 

ari qi (4) Mucize, harika. 

“5 gijing (77) Mükemmel manzara. 

ab qimido JÉ) Muhteşem, harika, 
inanılmaz. 

Wi gitân (4) Garip açıklama veya 
görüş. 

7k qite gÉ) Has, özgü, benzersiz. 

“lil giwen (47) İlgi çekici hikâye. 

ERBAK gixing-gudizhuâng Şekli 
ya da görüntüsü çok acayip. 

wi giyi GÉ) © Acayip, fantastik, 
olağanüstü, inanılmaz. 8 Aca- 
yip, garip, tuhaf. 

“yoli giyü (47) © Tesadüfen, şans eseri 
karşılaşma. © Serüven, macera. 

ESK qizhudng-yifü Acayip, tu- 
haf giysi. 

eğ qi 

WUK gigü gÉ) Engebeli. 

m qi (2/1) (Hayvana veya bisiklete) 
Binmek, sürmek. 

WE gibing (77) Süvari. 

HEEF gihü-nânxiğ Herhangi bir 
işi yaparken bir zorlukla karşı- 





laşıp ne devam edebilecek ne de 

duracak durumda olmak. 
Ti hli gigiâng (3/1) Orta yolu seçip ara- 

da kalmak. 
HE gi (#) Tarlaların genelde dik- 
dörtgen biçiminde ayrılarak dü- 
zenlenmesi. 
it gil (31) Ə Uyanmak, yataktan 
kalkmak. “liil- Erken yatıp 
erken uyanmak. 6 Yüksel- 
mek, yukarı çıkmak. K~ 
T Uçurtma (havaya) yükseldi. 
© Belirmek, ortaya çıkmak. TE 
HK Evät Alında kırışıklıklar 
belirmek, çıkmak. © Başlamak. 
MJEKR~ Öbürgünden başlaya- 
rak. Ə Çıkarmak, çekmek. ~J 
-F Çiviyi yerinden çıkartmak. © 
Hazırlamak, taslak hazırlamak. 
© Yapmak, kurmak. II (ii) © 
(Durum, olay, dava vs için) tane, 
adet. Wii İki adet soygun 
davası. © Yığın, grup. J <1 2 
Üç gruba ayrılıp yola çıkmak. 


gi © (Fiilden sonra kullanılarak 
bahsedilen eylemin başlaması- 





nı ifade eder.) (ERME? KE 


Nerden söylemeye başlamamı 
istiyorsun? © (Bir fiilden sonra 
fd yada / ile kullanılarak gücü- 
nün yetip yetemeyeceği manası- 
nı verir.) REPERE EERI 
#£ Böyle lüks bir villayı alamam. 
(Bunun için gerekli ekonomik 
gücüm yok.) 

RÆ gibi (47) Karakter yazarken ka- 

rakterin ilk darbesi. 

lu? gibü (2/1) Başlamak, yürümek. 

E qicheng (31) Bir yolculuğa baş- 
lamak. 
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K 


K 


EYJ gichü (#) Önce, evvel, başlan- 
gıçta. 


JER qichudng (21) Yataktan kalk- 


mak. 

ili. gicöo (3/1) Taslak hazırlamak, 
taslağını yapmak. 

iti gidiân (44) Başlangıç noktası. 


iz) qidöng (5/1) Başlamak, başlat- 


mak, hareket etmeye başlamak, 
hareket etmek. 

EK qifei (5) (Uçak) Havalanmak, 
yükselmek. 


EIR gifü (31) (Dalga, dağlık bölge) 


Yükselmek ve düşmek, dalga- 
lanmak. 

Ent gihöng (4/) Huzursuzluk mey- 
dana getirmek. 


iku Zİ) qifin JÉ) Zevkle, hazla. 


tü hi qifü (54) Günlük yaşam. 

Ek qildi (31) Kalkmak, ayağa kalk- 
mak, çıkmak yükselmek, art- 
mak. 





K 


ü 


E qildi (2/7) (Fiilden sonra tümleç 
olarak kullanılır.) © (Yukarıya 
doğru olan hareketi belirtir.) © 
(Bir eylemin başladığını ve de- 
vam etmekte olduğunu gösterir.) 
© (Bir niyet, gaye ya da amacın 
tamamlandığını, gerçekleştiğini 
gösterir.) © (Etkiyi, izlenimi, 
tesiri, kanıyı gösterir.) 

it vi. ql (2//) Ayağa kalkmak, ayakla- 
rının üzerinde doğrulmak. 


izli, gimâ (É) Minimum, temel. 


Eti qimdo (1) Çapa, demir alıp yola 
koyulmak. 

EE gimdo (Z1)) Tüyleri diken diken 
olmak. 

it (q, qise (4) Düzelme, iyileşme. 





E4 qishen (21) Yataktan kalkmak, 
ayağa kalkmak, hazır etmek, dü- 
zenlemek. 


itti qishi (311) Başlamak. 

Yk gisü (2//) -i dava etmek, şikayet 
etmek. 

EK gitöu 1 (44) Başlangıç I (2//) Baş- 
lamak. 

E qixiön (#) Önce, evvela, baş- 
langıç. 

ilü X qiyi 1(2))) İsyan etmek, ayaklan- 
mak. II (5) Ayaklanma, isyan. 








ilk giyin (44) Başlangıç sebebi, se- 
bep. 
EH giyöng (Zİ) İş vermek, tekrar 











işe almak. 

EW giyuân I (4) Köken, kaynak. 11 
(Zİ) -den kaynaklanmak: kökleri 
veya sebebi ...-e dayanmak 

tz giyün (3) Nakletmeye başla- 
mak. 

i&Epl qizhöngii (4) Yük asansörü, 
vinç. 

“ik gizhöu (21) Buruşmak. 


el qi (3J) © Uyandırmak, ikaz et- 


mek. © Başlamak, başlatmak, 
sunmak. © Açmak. 

hi qicheng (5) Yola koyulmak, 
start vermek. 

kili qichi (3) Dile gelip isteklerini 


düşüncelerini söylemek, ifade 
etmek. 

hizli gidöng (3/1) (Makine) Çalışma- 
ya başlamak. 


hiz gifâ (31) Uyandırmak, harekete 
geçirmek, ilham olmak. 

Jar dishi (#4) Uyarı. 

mit gishi (44) İlan, duyuru. 





İS ai 


k gigiü (51) Arzulamak, istemek. 

ME gitü 1 (5) Uğraşmak, denemek, 
kalkışmak, yeltenmek. 11 (42) 
Proje, niyet. 

Mk giye (47) Girişim, işletme. 
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dz gi (zin) Dilenmek. 

Z gigâi (5) Dilenci. 

“ol? giliân (5) Acındırmak için di- 
lenmek. 

ZK gigiü (31) Bir şey için dilenmek. 

zit gitâo (41) -den dilemek, -e yal- 

varmak. 

qi (ill) (iü gibi yazı dilinde 

kullanılır.Genellikle olumsuzluk 

kelimesinden önce gelip soru 


cümlesi yapar.) Sanki, güya, 
yoksa. 

“ik gigân (43) İltifatınıza layık de- 
giliml (Nezaket içeren söylemler- 
de kullanılır.) 

SHAHI qiyövcili Nasıl böyle ola- 
bilir! 

Eğ qi 1 (12) Ə Hava. Ə Gaz. KW 
Doğal gaz. © Nefes, soluk. E~45 
$% F~ Nefes neefse kalmak. © 
Koku. © Davranış, tutum, tavır, 
hareket tarzı. © Maneviyat, mo- 
ral gücü II (5) © Kızdırmak, çi- 
leden çıkarmak, öfkelendirmek. 
© Öfkelenmek, 
hiddetlenmek. 

“allı qichöngchöng (JE) Şiddetli, 
azgın, öfkeli. 

Ui gichuân 1 (21) Sık sık nefes al- 
mak, nefes almakta zorlanmak. II 
(32) Astım. 

“ük gidiân (44) Hava yastığı. 

“EE qidü (47) Cesur bakış ve geniş 
görüşlülük. 

“ii giduân (JÉ) © Nefesi kesilmek. 
© Cesaret ve güvenini yitirmiş. 

“ik gifen (44) Atmosfer, çevre, 
hava, ortam. 

“it qifen GÉ) Küplere binmiş, kız- 
gın. 


“Xİ gigâi (47) Yükseklik, yücelik. 


sinirlenmek, 


“il gigâng (#) Hava silindiri, si- 
lindir. 

“li qigöng (7) Metidasyon. 

“ii giguân (#) Nefes borusu. 

“ül gihöu (42) © İklim. Ə Durum, 
hal, şartlar. 

“uri gihühü YE) Küskün, kırgın, 
dargın. 

“ik ginuğ (7) Sinirli iken söylenen 
sözler. 

MEK qifi böihudi Sinirden veya 
heyecandan nefes nefese konuş- 
mak. 

“ gije (4) Ahlak, doğruluk, dü- 
rüstlük. 

“Zi qliue (3) Nefesi bitmek, nefesi 
kesilmek. 

“WE gilâng (#) Ani patlama, esinti, 
hava dalgası. 

“Un gili (42) Güç, gayret, çaba. 

“ak giliâng (41) Hoşgörü, müsama- 
ha. 

Ai alió (42) © Hava akımı. © (Fo- 
netikte) Nefes. 

“(lli ginâo (E) Sinirli 

AAR qinei gÉ) (His) Cesareti kırıl- 
mış. 





“ER qipdi (5) Heybetli, görkemli KE 


tavır. 

“iti qipdo (44) Hava kabarcığı. 

“Ul gipö (47) Cüret, cesaret. 

“EK gigiü (47) Hava balonu. 

“Ufa qise (4) © Fer. Ə Moral. © Ten 
rengi. 

“#4 gishi (77) Güç, kuvvet, dinçlik. 

“ANIM gishi xiöngxiöng Sinirden 
herkesi korkutan bir şekle gir- 





mek. 

“EN qisiren Deli eden, çileden çı- 
karan. 

“üfk giti (44) Gaz. 
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“ek k qiföushang Sinirli olmak, 
kızmak. 

“ük qivvei (4) © Koku. © Kötü 
koku. 

“ülli giwen (4) Hava sıcaklığı. 

Xi qixi (4) © Nefes, soluk. Ə 
Koku. 

AS gixiâng (#4) Atmosferik olaylar, 
hava durumu. 

AZJI T gixikâng wângiân Çok sa- 
yıda manzara ve şeklin görkemli 
görünüşü. 

“JE giyâ (14) Atmosfer basıncı. 

“ki qiyön (77) Küstahlık. 

“ii gizhi (77) 6) Huy, yaradılış, mi- 
zaç. © Özellikler. 

M gi (sh) Ağlamak, gözyaşı dök- 
mek. 

: SR gi (5) Terk etmek, bırakmak. 

FA qiqudn 1 (4) Oy kullanma 
hakkından vazgeçmek, hakkını 
kullanmamak. € Çekinme, ka- 
çınma, hakkından vazgeçmek. 

İKE qizhi (2) Bir kenara bırakmak, 
bir yana koymak. 


dı qi (47) Sözleşme, kontrat, muka- 


vele. 
“a” gihe (3) -ile aynı fikirde olmak, 
kabul etmek. 


3224 qiyu€ (47) Kontrat, sözleşme. 


Til gi 1 (3) Taş veya tuğlaları örerek 
inşa etmek. II (47) Basamak. 


zə qi (42) © Kap, malzeme, eşya. 8 
Organ, uzuv. 

dal qicdi (44) Donanım, teçhizat, 
malzeme, ekipman. 

Seti qigudn (4) Vücut organları. 

#elk gijiân (4) Cihazın bir parçası, 
ekipman. 

Se gijü (47) Alet, eşya. 


dirht giliâng (44) Hoşgörü, tolerans. 

Sirli. gimin (4) Çanak çömlek, eşya. 

dikhili gixi& (47) Aygıt, cihaz. 

dö /k qiyue (47) Enstrümantal müzik. 

gi Hz qizhöng (21) Çok takdir etmek, 
nazarında çok değeri olmak. 





Ta gi Yerleştirilmiş, tamamlanmış. 
da gi -e kadar. “> Bugüne kadar. 
A qi (44) Buhar, buğu. 

TE giche (27) Araç, otomobil, ara- 
ba. 

ül qichudn (32) Vapur. 

Y gidi (47) Siren, düdük. 

Yük. qishuf (44) Gazlı içecek, meşru- 
bat, gazoz. 

YHE qifing (4) Bot. 

Yili qiyöu (77) Benzin. 

Ta giâ (2/1) 69 Çimdik atmak, par- 
maklarla kavramak. © Sıkmak, 
boğmak, yakalamak. 

dilli giâduân (Zİ) Budamak, kes- 
mek. 

“iə qiğ I (3) © Sıkıştırmak, sıkışıp 

kalmak, yapışmak, tıkamak, tık- 

mak. © Engellemek, durdurmak. 

II (42) © Toka, pens, mandal € 

Kontrol noktası. 

Bakınız kö 


giâ I (JÉ) Ahenkli, uyumlu. I 
(Æ) Baş vurmak, müracaat et- 


mek. 

$ qià I GÉ) Uygun, münasip II (fill) 
Tamamen, aynı. 

ie gÉ) Uygun, münasip. 

Yel qiahöo (Fil) Tamda, tevafuk- 
ken. 

Yeli: giâgiâ (Fil) Tam olarak, tama- 
men. 

emi giâgiğo (fil) Şans eseri, Allah- 
tan. 


qin 397 





A HE» qiörü-qifen Ne fazla ne az, 
yerli yerinde. 


en giân (70) © Bin (1000) © Çok, 
bir sürü, sayısızca. 

TÆ qiönbiöin-vvönhuğ Bir 

sürü değişiklik, sınırsız, sayısız 

değişiklik. 

TEN giânchâ-wânbis Çok çe- 

şitli ve çok farklı. 

FHAA giânchui balian © Bir 
sürü zorluk ve imtihanlardan 





geçmek. © (Yazılan bir eseri, 
çalışmayı) Defalarca kontrolden 
geçirmek, özenle yanlışlıkları 
düzeltmek. 

TAi giânfâng-bâiji Her türlü 

ayrıntıları düşünmek. 

Tül giângü (47) Eski çağlar, tüm 

zamanlar. 

Te giânjin (4) © Bin parça altın, 

çok para. © Kız çocuğu. 

“PE  qiöniün-yifö Ani tehlike, 

ani kriz. 

TJI giânjün-wânmâ Çok kala- 

balık ordu. 

EZİTETA R qiönlizhixing, 

shiyüzüxiğ Büyük başarılar bir 

hamle ile başlar, Binlerce kilo- 

metrelik yol bir adımla, bir adı- 

mın atılmasıyla başlar. 

Ti —f£ giânpiân-yilü Klişeleşmiş, 

basmakalıp. 

Tak giângiü (4) © Asırlarca, bin- 

erce yıl. Ə Gö Doğum günü. 

FJ% giânsi-wânlü Sayısız bağ- 

ar, ilişkiler. 

TAL qiönvvö (4) Kilowatt (KW) 

Ti giânwân 1 (#0) On milyon, mil- 
yonlarca. Il (fil) (Birini uyarmak, 
tembihlemek için kullanılır.) 
Aman ha, sakın ha. 





lm 








TE vi qiünxin-vvönkü Bin bir tür- 
lü zahmet ve çileler. 

TAH giânyân-wânyü Binlerce 
kelime, anlatılacak çok şeyin ol- 
ması. 

Ta&—iIK qiönzölyishi Az bulunur, 
nadir, ender. 


xt giân (2/1) @ Taşımak, taşınmak, 

hareket ettirmek. © Değiştir- 

mek. 

qiönhüköu Kütük, nüfus ye- 

rini değiştirmek, nakletmek. 

TEL gilnjiü (31) Kabullenmek, razı 

olmak. 

Eliş gilnjü (3) Taşınmak, ev taşı- 
mak. 

E% giânyi (31) Taşımak, taşınmak, 
göç etmek. 

Tk giân (JE) Alçak gönüllü, göste- 
TİŞSİZ. 

EA: qiüngöng (JK) Alçak gönüllü 
ve kibar. 

ükik giânrâng (8) Tevazulu bir 
şekilde müsaade istemek, geri 
çekilmek. 

HEE qiönxü YE) Alçak gönüllü, mü- 
tevazi. 

PH qiünxün (KE) Alçak gönüllü ve 
gösterişsiz, sade. 








Ee 








əə giân (5) Sürüklemek, çekmek, 


götürmek. 

“ela. qiünchüng-guödü Has- 
retten iştahtan kesilmek. 

“Edi: qidnche (21)) Sokmak, karıştır- 
mak. 

“z)) giândöng (21) Etkilemek, de- 
giştirmek. 

7#fE giânguâ (Zİ) Endişelenmek, 
hakkında endişelenmek. 

A qidnlei (2/7) Bağlamak, kısıtla- 
mak. 
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“EME giânliân (2)) Karıştırmak, bu- 
laştırmak, ara bozmak. 

“illi giângiâng (É) İnanılmaz, hay- 
ret verici, akıl almaz. 

“RU qianshe (2/7) -e kadar ilgilendiri- 
yor olmak, -i ilgilendirmek. 

723. giântöu (31) Ön safta yer almak, 
önder olmak. 

Æ giânxiân (5) © Başı çekmek, 
ipi çekmek. © Ortasında bulun- 
mak. 

“gul giânyin (21)) Çekmek, taşımak. 

“öz ill giânzhi (31) Köşeye sıkıştırmak, 
bağlamak, kıstırmak. 


2.3 qiön 1 (2))) İmza atmak, imza- 
lamak. Il (72) © Etiket. Ə Ku- 
mar ya da fal amaçlı kullanılan 
bambu çubuğu. © Odundan ya 
da bambudan ufak çubuk. <5 
Kürdan 

48) qiāndào (31) İmzalamak. 

“il qiönding (#1) İmza atmak. 

“2 giântâ (3) İmzalamak ve ya- 
yımlamak. 

“4 giânming (Z))) İmza atmak. 

“ölk giânshöu (4) Aldığına dair 
imza atmak. 

38 8: qiönshü (5) İmzalamak. 

“Sö üE qidnzheng (77) Vize. 

“© qiönzi (3) İmzalamak, imza 
atmak. 

fr qiön (77) Kurşun. (Pb) 

HE giânbi (47) Kurşun kalem. 

Yk giângiu (4) Gülle. 

tr giânzi (4) (Baskıda kullanılır.) 
Matbaa harfleri. 


{F giân (#9 Bin (Çek, senet vs. 
evraklarda rakamları karıştırma- 
mak için kullanılır. F) 


FF qiön (37) <P> Tarlalar arasında 
kuzey güney yönündeki küçük 
yollar. 

EFE qianmö (44) Tarlalar arasındaki 
sınırlar. 


4 giân (51) Gizlemek, saklamak. 

öm giâncâng (5) Gizlemek, sak- 
lamak. 

HK giânfü (3) Gizlenmek, saklan- 
mak. 

#671 giânli (47) Potansiyel güç. 

İN giânrü (4) © Sessizce girmek, 
gizlice sokulmak. © Dalmak, su 
içine girmek. 

dik qiánshu (2/7) Dalmak, suya gir- 





mek. 

YERE giântâo (3J) Kaçmak, kaçıp 
gizlenmek. 

Tb qidinxin (fil) Konsantre olmak, 
yoğunlaşmak. 


fr giânxing (3/1) © Su altında hare- 
ket etmek, ilerlemek. © Sessizce, 
gizlice hareket etmek. 

EKME giânyi-möhuâ (Birinin dü- 
şünceleri, alışkanlıkları, karak- 
teri) Farkında olmadan değişime 
uğraması. 

EW giânyishi (77) Şuuraltı, bilin- 
çaltı. 

TE giânzâi (JE) Belirti göstermeyen, 
gizli olarak var olan, potansiyel, 


açığa çıkmamış. 
əə 


HI giân 1 (42) © Ön taraf, ön, ön 
cephe. © İleri, ileriye doğru. © 
Önce, evvel, önceki. II (JÉ) © 
Önceki, önce gelen. © Önceki, 
eski, geçmiş © Başta gelen, önde 
gelen. III (531) İlerlemek, önde git- 
mek. 

H2 giânbei (47) Büyükler, bir üst 

jenerasyon, yaşça büyük. 
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REZ% giânche-zhijiân Sütten ağzı 
yanan yoğurdu üfleyerek yer. 
milf giâncheng (37) Gelecek, istik- 
bal. 

HA giân” € (47) Alın. 

İT? qidnfang (77) Ön taraf, ileri. 
mük qidnfeng (77) © Keşif kolu, 
öncü. 6) Forvet. 

TELJE 4k qiánfù-hòujì Önden giderek 
yolu açmak. 

WSA giângöng ilnqi Yapılan 
tüm emeklerin boşa gitmesi, 





heba olması. 

till giânhöu (77) © Ön ve arka. 8 
Baştan sona, tamamen, bütün 
bütün, tam tamına. © Takriben, 





yaklaşık, aşağı yukarı, civarında, 


sularında. 

TNE giânjin (51) İlerlemek, gelişme 
göstermek. 

pil 5k giânjing (54) Beklenti, umut, 
perspektif. 


jØ qidinli (42) Önceki örnek, benzeri 
olan, örneği olan. 

iii) qiánliè (27) Ön saf, ön sıra. 

jí] qidnmen (44) Ön kapı, ön giriş. 
Pii giânmian (42) © Önde, ileride. 
© Önceki, yukarıdaki. 

“E qidnnidn (47) Bir önceki yıl. 

lk 4& giânpü-höuji Önde düşen- 
lerin yerine yenilerinin gelmesi. 
hilli Jr Fi qidnqidnhöuhöu © Mese- 
lenin tüm ayrıntıları. 6 (Zaman 








için) Baştan sona. 

MX giângü (#4) Önder, rehber, 
öncü. 

BİLA giânren (42) Ata, ceddi. 

HE giânren (47) (Başkan,bakan vs.) 
Selef, önceki kimse, önceki. 

dii giânsnâo (42) İleri karakol, 
akıncılar. 





il qidnshön (42) Önceki hal, du- 

rum. 

il qidntdi (74) © Perde önü, sahne 

önü. © Meydan. (Kötü manada 

kullanılır. “Meydanı boş bul- 

mak”). © Resepsiyon. 

düdü giânti (42) Ön koşul, ön şart, ön- 

ceden gerekli olan. 

TER gintiğn (4) Önceki gün. 

iii giântü (47) Gelecek, umut. 

Ti W giânxi (2) Arife, arife gecesi. 

Tü İİ giânxiân (#) Eski düşmanlık, 

önceden kalan kin, kan davası. 

Jrk giânxiân (44) Cephe. 

ii giânyân (#4) Önsöz 

iie qiányán (44) Hudut, sınır. 

HiX giânye (44) Arife, arife gecesi. 

MİLİNE qidnyin-höuguö Sebep ve 

sonuç, mazi ve netice. 

HiS giânzhân (3/1) İleriye bakmak, 

geleceğe bakmak. 

HJE giânzhâo (4) Alamet, kehanet, 

belirti. 

iii # giânzhö (42) Önceki, eski, ge- 

çen. 

T qidnzhul (4) Ön ek. 

HZ giânzöu (4) Giriş, giriş yap- 
mak. 

Gil giân I (47) Kerpeten, pense. II 

(30) Sıkıştırmak, kıstırmak, kıs- 

mak. 

HE qidngöng (37) Tamirci, mon- 
tajcı. 

til giânzhi (41) Susturmak, ağzını 
tıkamak, ağzını kapamak. 

LA giân 

özlli giânkün (44) Gökyüzü ve yer- 
yüzü, kainat. 

İH giân (21)) Omzunda taşımak. 

14 giânke (47) Komisyoncu, tefeci, 


simsar. 
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E giân (JÉ) İçten,samimi, candan. 

ik qiánchéng (JÉ) Sadık, samimi. 

A qidn 

4614X55 giânlö-jigiöng Kısıtlı olan 
kabiliyetini kullanıp işi bitirmek. 


ER giân 1 (44) Para, mangır. II (17) 
Bir ağırlık birimi. (<5 gram) 

#&ifi giânbi (4) Madeni para, bozuk 
para. 

ERI qidncdi (44) Servet, para. 

iğ giân (3J) © Yollamak, gönder- 
mek, sevk etmek. © Gidermek, 
dağıtmak. 

ili giğnfân (5) Geri iade etmek. 

EKİL giânsân (2/1) Dağıtmak, ayır- 
mak. 

JE% giânsöng (2/1) Geri göndermek, 
geri iade etmek. 

iğ qin 

EVİ qiönze (3J) Kınamak, ayıpla- 
mak. 


Yk giân JÉ) © Sığ, derin olmayan. 
© Basit, sade, kolay. © Yüzey- 
sel, üstünkörü, yarım yamalak. 
€ (Renkler için) Açık. 

ikili qiünbö QÉ) (Bilgi için)Yüzey- 
sel, derin olmayan. 

HIL giânjiân (72) Yüzeysel görüş. 

iki giğnlöu GÉ) (Bilgi için) Yeter- 
siz,az, kısıtlı. 

kli giânxiân (JE) Basit, sade, rahat 
anlaşılır, net. 

iki, giânyi GÉ) Sade ve basit. 

EUN giân (42) © Özür, mazeret. © 
Kötü hasat. 

Wu qiainshöu (4/1) Düşük, verimsiz 
hasat. 

OZ giânyi (44) Teessüf, üzüntü, 
özür. 


ış qiön (77) Hendek uçurum. 


R giân (21) © Borçlu olmak. 8 
Eksik olmak © (Vücudunun bir 
parçasını) Hafifçe yükseltmek. 
© Esnemek. 

Riik giângus 1 (#5) Eksik olmak. Il 
(42) Eksiklik, yetersizlik. 

KÆ giântido (47) Borç senedi. 

İk giân (20) Kakmak, yerleştir- 
mek. 


Iz qiöng (21) Tıkanmak, (Yiyecek 
ya da içecek) boğazında kalması. 
Bakınız giâng 


İS olana (4) © Oyuk, boşluk. Ə 
Ses, ton. © Aksan, şive, ağız. © 
Konuşma, söz. 

OH qidngdiöo (#4) © Ses, ton, 
ahenk. © Aksan, ağız, vurgu. 


Tü giâng (££) Madeni ses, çınlama, 
çan sesi. 


Yu giâng (37) Silah, tüfek, tabanca. 

lü 7£ giângbi (3) Silahla idam etmek, 
kurşuna dizerek idam etmek. 

kiii giângdân (41) Mermi, kurşun. 

32: qiangfö (4) Nişancılık. 

ITF giânggânzi (4) Tüfek nam- 
lusu. 

iie qiangive (3) Silahla idam et- 
mek, kurşuna dizerek idam et- 
mek. 

EMİL qiünglin-dönyü Mermi 
yağması, kurşun yağmuru. 

10% giângshâ (217) Silahla öldür- 
mek. 

4678 giângshâng (47) Silah sesi. 

IEF qidngshöu (77) Nişancı, atıcı, 
silahşor. 

Yük gingtâng (4) Tüfekte mermi 
koyulan yer. 


hi giâng (44) Duvar, çeper, sur. 
Tİ qidng 
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wik giângwsi (42) Gül ağacı, gül 
çalısı, gül. 

Ji giâng GÉ) © Güçlü, kuvvetli, 
sağlam, etkili. © Zor, çetin. © 
Az, biraz fazla. 

Bakınız jiàng, giâng 

ik qidngböo 1 (JÉ) Şiddetli, sert, 

acımasız, gaddar. Il (77) Şiddet, 


xu 


zorlama, zorbalık, gaddarlık, 
vahşilik. 

lk qidngdö gÉ) Güçlü, kuvvetli, 
etkili. 


3 qidngdöo (4) Haydut, hırsız, 
soyguncu, eşkıya. 

skill qiüngdiöo (34) Vurgulamak, 
önemle belirtmek, üzerinde dur- 
mak. 

IE giângdü (4) Dayanma gücü, 
dayanıklılık. 

dik Hİ giângguö (#) Güçlü ülke. 

34E giânghuğ (34) Güçlendirmek, 
kuvvetlendirmek, sağlamlaştır- 
mak. 
giângiiâ (2/1) Zorlamak, dikte 
ettirmek. 

"LT: giângiiân (51) Tecavüz etmek, 
ırzına geçmek. 

382) qidngilng JÉ) Güçlü, kuvvetli, 
etkili. 
33! giângliğ (JÉ) Sert, şiddetli, kes- 
kin, etkileyici, çarpıcı. 

3A qidngqudn (#4) Güç, kuvvet, 
iktidar, otorite. 

LE qidüngsheng QÉ) (Bir ülke) 
Güçlü ve zengin. 

ivbofl giângxinji (44) Kardiotonik, 
kalp uyarıcı ilaç. 

"ih ff giângxing (5) Zorla, zorlaya- 
rak, kaba kuvvetle uygulamak, 
uygulattırmak. 

Hilli giangying (JÉ) Güçlü, sert, bo- 
yun eğmez, dişli, zorlu. 














“ayn 








xu 


38 qidnazhi (5) Zorlamak, mecbur 
etmek, baskı yapmak. 

"bli giângzhuâng (7E) Güçlü, kuv- 
vetli, sağlam, gürbüz, yapılı. 


giâng (2/1) 69 Kapmak, zorla al- 

mak 6 Soygun yapmak, çalmak, 

vurgun yapmak, talan etmek. © 

Mücadele etmek, çırpınmak © 

Acele etmek, yetiştirmek, yaka- 

lamak. 

É qidngbdi (2/) Cevabını vermek, 
ağzının payını vermek. 

1677 giângdâ (2/1) Sorulan soruya ilk 
cevap vermek, cevap vermek için 
kapışmak. 

7 giângduö (21) Zorla almak, 
gasp etmek, el koymak. 

İbi giângtânwân Ekmeğini elin- 
den almak, birinin işini elinden 
almak. 

EIH giânggöu (5) (Satın almak 
için) Kapışmak, koşturmak. 

İH) giângiis (3) Soymak, çalmak. 

ik giângjingtdu © (Kameraman 
ya da fotoğrafçı) Daha iyi bir 
açı yakalamak için uğraşmak. € 
Gösteriş düşkünü olmak, hep ön 
planda olmak istemek. 

EH giângjiü (41) Kurtarmak, imda- 
dına yetişmek. 

“öl giângshöu (5) Ekinler olgun- 

laşınca hasadı hemen aceleyle 

toplamak. 
qiöngshöu (JÉ) Çok satılan 
ürün, en çok rağbet gören ürün. 

è giângxiân (21) Zor durumdan 

kurtarmak. 

Li qing (4/1) Efor sarf etmek, ça- 

balamak, zorlamak. 
Bakınız jiàng, giâng 

dük tul HE giângci-döul Safsatalık 

yapmak. 





HF 
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“EUR giângpö (31) Zorlamak, mecbur 
etmek, zorunda bırakmak. 

ik giângalu (31) Çok istemek, zor- 
la istemek. 

Tilli olâng 

Yİ giângbâo (#) Kundak. 

ğ qiöng (41) (Solunum organla- 
rını) Rahatsız etmek, kaşındır- 
mak, iğnelemek. 

| Bakınız qidng 

HG qiong 

WEN qiàngliàng (34) Sendelemek, 
tökezlemek. 

EK qi6o 1 (34) Ayağını, elini kal- 
dırmak. Il (42) Cambaz ayaklığı, 
akrobatların taktığı çok uzun 
ayaklık. 

MK qido (41) Vurmak, çalmak, 

çarpmak 

İT giâoda (-d3) (3/1) Vurmak, çal- 

mak, hafifçe çalmak. 

WWE qidozhö (41) Şantaj yapmak, 
para sızdırmak, tehditle almak. 
“KL giğozhügâng (Z1/) Başkala- 
rının eksikliğinden faydalanıp 

kazıklamak, soymak. 

iz qido 

İli qidoqi6o (Fil) Sessizce, ses çı- 
karmadan, gizlice. 

İFE qiöo (4) Kızak. 

Hk qido (4) Kürek, bel, çapa. 

İK qido 

JK qidomü (4) Yüksek, uzun 
ağaçlar. 

F qidoqiön (3/)) Başka bir yere 
taşınmak ya da rütbesinin yük- 
selmesi. 

FFH) qidozhuöng-döbön Ger- 
çekleri saklamak. 


mr 





m > .. 
İİ qido 


“r ~ qido 1(21/) Yurt dışında yaşamak. 
II (42) Yurt dışında yaşayan. 

(iL qidobdöo (57) Yurtdışında yaşa- 
yan ve aynı ülke ya da milletten 
olan. 

(İL qidohul (44) Yurtdışından ülke- 
sine gönderilen para. 

tha giâojü (311) Yurtdışında yaşa- 
mak. 

WE gidojuân (4) Yurtdışında ya- 
şayan kimsenin ülkesinde kalan 
akrabaları. 

Teli qidomin (42) Yurtdışında ya- 
şayıp hala ülkesinin vatandaşı 
olmak. 

(45 qidovvü (42) Yurtdışında yaşa- 
yan vatandaşlar ile ilgili işler. 

2 qidoxiöng (44) Yurtdışından te- 
melli dönüş yapan vatandaşların 





ve akrabalarının yoğun olarak 
yaşadıkları bölge. 

HE qido (4) Köprü. 

WE qidodün (#) Köprü ayağı. 

MW qidolidng (44) Köprü. 

hi qidopöi (4) Briç. (Bir çeşit kart 
oyunu) 

İk qidotöu (42) Köprünün her iki 
yakası. 

ti 


qidocul (JÉ) Solmuş, bitkin, 


bezgin. 
HE qido (41) Yakacak odun, çıra. 
HE qido (54) Bakmak, görmek. 
IEE qidobuqi Tepeden bakmak, 
yukarıdan bakmak, küçümse- 
mek, hor görmek. 
HEZİ EE qidodeqi Değer vermek. 
ə giğo (JÉ) © Yetenekli, becerikli, 
zeki, hünerli. © Hinlik, hilebaz- 
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lık, kurnazlık. © Tesadüfi, rast- 
lantı sonucu. 

HÆRE giğoduö-tiângöng Doğal 
halinden daha güzel yapmak. 

15/5 qiğohe (432) Tesadüf, rastlantı. 

IZH giğol-mingmü Amacına 
ulaşmak için bin bir bahane bul- 
mak. 

Iylb qiğomiào (FÉ) (Metot, marifet 
vs.) Zekice, hünerli, akıllıca. 

1738 giğoyü (3/1) Tesadüf, rastlantı. 








J “giğo (4) Kilit noktası, ana yeri. 
551] giğomen (#) Anahtar, çözüm 
yolu, (Bir problemin) püf nok- 
tası. 
JA qiào (42) Kabuk, ser yüzey. 
Bakınız ké 
“dl giâo (3) © (Başını) Kaldırmak. 
© Eğrileşmek. 
Bakınız qido 
Yk qido (4/1) Manivela ile zorlamak. 
ÖL qid (2)) Dik durmak, dikilmek. 
Bakınız qido 
HAT giğobiânzi Ölüm, ölmek. 
WEE qidovveibo Kendini beğen- 
mek, burnu havada olmak. 
b qiào (44) Kın, kılıç kini, 
Bakınız shâo 
li qiào (JÉ) Yüksek ve sarp. 
HELE qidobi (4) Sarp kayalık, uçu- 
rum. 
4 qiào (JÉ) Sevimli, cici, hoş. 
“AN qiàolì (JÉ) Sevimli, hoş, güzel. 
WE giğopi (FE) (Hareket veya söz- 
leri) Esprili, komik, nükteli, eğ- 
lenceli. 
Hik qiàopihuà (4) © Esprili söz- 
ler. Ə Alaylı, iğneleyici sözler. 











<H) gis (3) Kesmek, dilimlemek, 
biçmek, bölmek doğramak. 
Bakınız qie 

WER qiechü (34) Organını almak, ke- 
sip çıkarmak, ameliyatla almak. 

VZ: qiecuö (#1) Karşılıklı incele- 
mek, karşılıklı araştırmak. 

WE giğduân (2/7) Kesmek, kesip 
koparmak. 

VU? qiepiön (42) Kesit, parça. 

UR qiexido (21) Kesmek. 

JH qiē (47) Patlıcan. 
Bakınız jiā 

Ji- qiezi (47) Patlıcan. 


H giğ 1 (FI) Ə Az bir zaman, bi- 


raz bir süre. 6) Şöyle dursun. 6 
Uzun süre. Il (if) Sadece...değil, 
aynı zamanda. 

HE giğmân (4) Dur bir dakika, 
dur hele. 


Sa qie (#) Nikahsız eş, sevgili, 
metres. 


gi qie (34)< P> Oymak, işlemek. 


GLA qifer-büsh6 Sabırla çalış- 
mak. 

dz qie (41) © Yanına almak, bera- 
berinde götürmek, yanında gö- 
türmek. 6 Almak, kaldırmak. 


iə qiè (JÉ) Cesaretsiz, çekingen, 
utangaç, ürkek, korkak. 

IX qiechöng (21) Yarışta, sınavda 
veya gösteride sırası yaklaştığın- 
da heyecanlanmak ve korkmak. 

İli giğnuö (JE) Cesaretsiz, çekin- 
gen, utangaç. 

1445 giğrvö (JÉ) Cesaretsiz, ürkek, 
korkak. 

JE qie gÉ) <P> Tatmin olmuş, 
memnun, hoşnut. 

"Rz qieyi gÉ) Memnun, hoşnut. 
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D qiè I (3J) Çalmak, gasbetmek, 
aşırmak. II (il) Sürekli, sürege- 
len. 

GN qieqü (3) Çalmak, aşırmak. 

NK qiezei (4) Hırsız. 

Y qiè I (2)) Uymak, benzemek, 
uygun olmak. I (JÉ) Sabırsız, 
hevesli. III (fil) -e emin olmak. 
Bakınız qiē 

Jii qiechi (5) Sinirden dişlerini 

sıkmak, gıcırdatmak. 

WA qièhé (21) Uygun gelmek, uyum 

sağlamak, uymak. 

4 qièshēn (JÉ) Kendisine en ya- 

kın, şahsıyla alakalı. 

718: qieshi GÉ) © Pratik, yapılabilir, 

uygulanabilir, gerçekçi. © Sami- 

mi, vicdanlı, dürüst. 

“ldi qieti (JÉ) Ana konuya uygun. 

izə qin (21) İstila etmek, zorla gir- 

mek. 

(İL ginfân (5) Ezmek, çiğnemek, 

zarar vermek. 

(zz ginlüğ I (301) İstila etmek. II (5) 

İstila. 

(Wi ginrâo (3) Haksız şekilde gire- 

rek karışıklık çıkarmak. 


Si 








KI İZA qinrü (2/7) İhlal etmek, içine gir- 


mek. 

{zuk ginshi (31) Aşındırmak, çürüt- 
mek. 

{2 qintün (31) © Gizlice yürütmek, 
gizlice ve haksız bir şekilde elde 
etmek. © Silah zoruyla başka bir 
ülkeyi istila edip zorla toprağına 
el koymak. 

(38 qinxi (311) Bir anda şiddetli biçim- 
de gelerek saldırmak. (Mesela bir 
doğal afetin gelmesinde.) 

(izi ginzhân ())) İstila ve işgal et- 
mek. 


DR qin 1 gÉ) © Akraba ilişkisi, öz 


akrabadan. © Yakın. I(#) © 
Ebeveyn. © Yakınlık, akrabalık. 
© Evlilik. III (2/)) Öpüşmek, öp- 
mek. 

5 qin” di JE) Sevgili. 

JÆ ginbi 1 (Fil) Kendi kalemiyle. H 
($) Kendi kaleminden dökülen 


harfler. 
RAA qingüröu (42) Kendi eti ke- 
miğinden. 


“ROL qinin 1 JÉ) Samimi yakın. II (1) 
Yakınlaşmak, samimi olmak. 

SEË qiniudin (4) Akraba. 

SRO ginköu (Fil) Kendi diliyle, kendi 

ağzıyla. 

oy qinmi (É) Çok yakın, aşırı sa- 

mimi. 

JEE qinni GÉ) Çok samimi. 

JFR qinqi (4) Akraba. 

FYJ gingiğ (JÉ) İçten, samimi. 

SEH qinre (8) Sıcaklıkla, samimice. 

E.A ginren (54) Sevgili. 

33 qinshön (JE) Samimi ve dostça. 

a qinshen (JÉ) Kendisi. 

qinsheng (JÉ) Kendisinin. 

58“ ginshi (47) Evlilik gibi hayırlı 

işler. 

JeF ginshöu (fil) Kendi eliyle. 

— qinshü (47) Akraba, akrabalar. 

E ginwâng (%1) Prens. 

Sile qinxin (47) Çok inandığı, favori. 

JSIR ginyân (fil) Kendi gözleriyle, 
çıplak gözle. 

JSA qinyöu (44) Çok yakın arkadaş. 

SE RE ginzi (Fill) Kendisi. 

seli ginzul (31) Öpüşmek 

ik qin Eski Çinde “Emredersiniz” 
manasında ünlem kelimesi. 

ÆRE ginchâi dàchén Eski hü- 
kümdarların özel bir görev için 
görevlendirmiş olduğu vezir. 
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“klik, ginpei (21) Saygıyla takdir et- 
mek. 


iz gin (2/1) Zapt etmek, yakalamak. 

ig qin (5) Ağzına almak. 

— “gin (47) Yaylı müzik aletleri (Ke- 
man vs.) 

Sgk ginjiân (47) Müzik aletlerinin 
tuşları. 

s£ux ginxiân (47) Müzik aletlerinin 
telleri. 

Lİ qin 1 (JÉ) Gayretli, çalışkan. II 
(42) (Ofis, okul vs.) Bakım, hiz- 
met, nöbet. 

iliyi qinfen GÉ) Çalışkan, gayretli. 

ül T&F gingöng-jiânxu& Okuldan 
arta kalan zamanlarda çalışmak. 

#lf& qinilan CE) Çok çalışarak geçi- 
mini temin eden. 

ži qinken JÉ) Çalışkan ve dürüst. 

we ginkuai gÉ) Çalışkan ve gay- 
retli. 

#3 ginlâo (JÉ) Gayretle çalışan, alın 
teri ile çalışan. 

wi qinmiön GÉ) Çalışmaktan yo- 
rulmayan, çok çalışan. 

#4 ginwü (4) © Görev, ödev, yü- 
kümlülük. €) Ordudaki ayak iş- 
leri veya bu işleri yapan kişi. 

WIT. qinzögöng (77) Ayak işlerini 
yapan işçi. 

” qin 

"ət qincdi (#) Kereviz. 

mn qin (77) Kuş, kuşların genel adı. 

Fr qinshöu (4) © Kuşgiller. Ə 
Adiyce ve ahlaksızca davranan 
kişi, 

iə qin (51) Uyumak, yatmak. 

iz fr ginshi (4) Uyku ve yemek. 

qəz qinshi (4) Yatakhane. 


yü qin (31) Sızmak, akmak, süzül- 
mek. 

İR ging 106) Hafif 11 (2/1) Küçüm- 
semek, küçük görmek. 

HE gingbiân (JÉ) Kolayca taşınabi- 

ir, portatif, hafif. 

Fili 4S qing’ eryilü Çok kolay ve 

basitçe başarmak. 

qingfü (JE) Sözleri ve davranış- 

arı ciddiyetsiz. 

EE İNK ginggöngye (27) Hafif sa- 

nayi. 

sz) gingiü-wângdöng Sağgö- 

rüsüzlük, patavatsızlık, akılsız- 

ık, boşboğazlık, düşüncesizlik. 

Ft gingkuği (772) Çabuk, aktif, ha- 

reketli. 

Elik gingmiğo-dânxiğ Bir ha- 

diseyi hafifçe geçiştirerek izah 





etmek. 

EL qingmie gÉ) Hor gören, kü- 
çümseyen. 

FEN qingpidopido (JÉ) Neşeli, 
uçar gibi. 


T) ginggiğo (/E) Basit ve kolay. 

EK qingröu (JE) Yumuşak ve kibar. 

2b gingshâ (4) Hafif tül. 

“E qingsheng (2/1) Yaşama isteğini 

yitirmek, hayatından bezmek. 

FL gingshi (5) Küçük görmek, ha- 

kir görmek. 

EFEM qingshöu-qingiiğo Gürül- 
tüsüz, sessizce. 

EK gingshuği JÉ) Acelece, düşün- 
cesizce, düşünülmeden. 

ESA qingsöng (JE) Rahat. 

fk qingtido (É) Ciddi olmayan, 
ehemmiyetsiz. 

Fk gingwsi JÉ) Azıcık, çok az. 

fi qingxin (2) Kolayca her şeye 

inanmak. 


BA EN 


PR 
ha 
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EMİ qingxing (JÉ) Hafif model, ha- 

fif. 

FE.) qingyì (Fil) Kolayca, zahmet- 

sizce. 

FER qingyinyue (41) Hafif müzik. 

edi qinoying JE) Zarif ve süslü. 

+E qing-zhöng (77) Ağırlık. 

J gingzhuâng © Hafif teçhizat. 
© İnsana çok psikolojik baskı 








E 
E 


yapmayan düşünce veya duygu. 


b. qing (JÉ) © Mavi, masmavi, ye- 
şil, yemyeşil. Siyah. 6 (İnsan) 
Genç. 6 Berrak, açık. 

TT qingcdi (4) Yeşil sebze. 

Mik gingchü-yülân Çırağın 
ustayı geçmesi, boynuz kulağı 
geçmek. 

5 qingchün (4) Gençlik. 

Ti gingcui JE) Taze ve yeşil. 

LİK gingguângyân (42) Glokom, 
karasu, bir göz hastalığı. 

Title te qinghudci (77) Mavi ve beyaz 
renklerin kullanıldığı porselen. 

Tiki ginghuâng-büji& Geçici 
olarak yokluk yaşanması. 

Tb gingidi (44) Lütuf, şükran. 

rl” gingme&izhümâ Ufaklıktan 

beri beraber büyüyen evli çift. 

E gingniân (4) Genç. 

/bif gingshâoniân (77) Genç de- 

ikanlı. 

TK gingtiân (4) Açık hava. 

Till gingtöng (77) Bronz. 

Trk gingwâ (4%) Kurbağa. 

FZE gingyün-zhishâng İş veya 
kariyerinde çok çabuk yüksel- 








mek. 
Ti qing 1 gÉ) Temiz, berrak. Il (2))) 
Temizlemek,kapatmak. 
YETİ qingbdi (/E) Duru, temiz. 


iü qingchd (2) Denetlemek, net 
bir şekilde gözden geçirmek. 

it gingchâng (21) Ödemek, te- 
mizlemek, silmek. 

Yi le qingchen (77) Seher vakti. 

WR gingchü (Z)) Ortadan kaldırıp 
temizlemek, temizlemek. 

Yü?E qingchu 1 JE) Net, açık. Il (5/1) 
Net olarak bilmek anlamak. 

Yüllü gingcui (JÉ) Sesinin güzel ve net 
olması. 

iii. gingdön (4) Menü, liste. 

iki qingdön (JÉ) Hafif sade. 

ilki gingdiân (5) Saymak, kontrol 
etmek, sayım yapmak. 

JA qingfeng (41) Hafif meltem 

ilmi qinggöo (KE) Asilzade, soylu, 
yüksek ahlaklı. 

if gingguân (4) Dürüst memur. 

WAU ginggui-iğlü Tabular ve 
yasaklar. 

iğ qingiie (JÉ) Temiz ve düzenli. 

it qingjing (JB) Temiz, arınmış. 

il qingjing JÉ) Sakin ve sessiz. 

FPA qingleng GÉ) Çöl soğuğunu an- 
dıran soğukluk. 

W gingli (1) Düzenlemek, temiz- 
lemek. 

iki gingliâng JÉ) Serin, soğuk. 

isi) gingming 1 (47) Çinlilerin nisan 
ayının beşi ve altısında yapmış 
oldukları kabir ziyareti. 1 (5) 
Net ve berrak. 

YET gingpin (JÉ) Fakir. 

Tü 3£ gingshuâng (JÉ) Ferahlık ve se- 
rinlik veren. 

W4 qingsuön (4/1) Eski hesapları 
temizlemek. 

isli gingxi JE) Net, berrak. 

iile gingxi (51) Temizce yıkamak. 

WW gingxiân I (JÉ) Rahat, serbest. II 
(32) Sakin, boş. 
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ilim qingxidng (44) Zarif güzel 
koku. 

JE qingxing 1 GÉ) Uyanık. U (31) 
Uyanmak, kendine gelmek. 

1ü 7? gingxiü gÉ) Zarif ve güzel. 

yü YE gingyâng (37) Son baskı profili. 

1 (A qinoyise gÉ) 69 Monoton. 8 
Ortak renkten çıkan. 

ük qingzöo (77) Sabah erken vakti. 

ist qingzhön (É) İslami, temiz, 

: helal, 

—l qıng 

lh İl gingting (7/) Yusufçuk. 

li lk ik gingting-diânshul Hafifçe, 

dikkate almadan. 

“il qing (#1) © Meyletmek, eğil- 

i mek. © Boşaltmak. 

HEZİ gingnâng Üzerinde neyi 

var neyi yoksa hepsini çıkart- 

mak. (para, değerli eşya vs) 

ği Hiz) qingchdo chüdöng (Polis 

veya askeri birlik) Tüm birimle- 
rin ortak olarak harekata katıl- 








ması, 

mal qingdöo (5) Sendelemek, 
devrilmek, yana yatmak, yana 
eğilmek. 

Wil gingdâo (3) Dökmek, boşalt- 
mak. 

WWE gingfü (3) Devirmek, alt üst 
etmek. 


23447“ qingjiã-dàngchăn Bütün 
aile servetinin bitmesi. 

{iiis qingmü (2/1) Bayılmak, delicesi- 
ne sevmek. 

MAR qingpen-döyü © Bardak- 
tan boşanırcasına yağan yağmur. 
© Büyük miktar, çok miktar. © 
Bir kerede bir sürü ödev ve görev 
vermek. 

fik gingsü (2) İçini dökmek, için- 
dekileri anlatmak. 


Wir gingting (2/7) Dikkatlice dinle- 
yip anlamak. 

Hill qingxiöng I (44) Meyil, eğilim. II 
(3) -e meyil etmek, bir düşünce 
veya fikre meyletmek. 

Wii qingxido (2/7) Sürümden kazan- 
mak. 

Hii} qingxie (1) Yana yatmak, eğil- 
mek. 

İzi gingxiğ (2/)) Yüksekten tazyikle 
akmak. 

Huò gingxin (31) Takdir etmek, hay- 
ran olmak. 

WE gingzhü (4/1) Gücünü dikkatini 
bir noktaya odaklamak. 





a qing (44) Hidrojen. 
di ging (77) His, duygu. 


i gingbâo (4) İstihbarat. 

WE gingbü zijin Hislerini tuta- 
mamak. 

ik gingcâo (#4) Düşünce, fikir, 
his. 

1 gingchâng (77) Aşk ilişkileri. 
irk gingdi (41) Aşk yönüyle birbiri- 
ne düşman. 

dil ill gingdiâo (47) Duygu, his, has- 
sasiyet. 

ii qingfen (47) Ortak kesişen his- 
ler, düşünceler. 

im qinggön (#) Duyarlılık, anla- 
yış, hassasiyet. 

ik qingge (37) Aşk şarkısı, güftesi 
hisli olan halk şarkısı. 

liği gingi& (#) Birçok parçadan 
oluşmuş, çok parçalı, karmaşık. 
iki qingjing (44) Görünüm, manza- 
ra, tablo. 

ill gingkuâng (#) Durum, vazi- 
yet, hal. 

dü Hil qingli (47) Neden, sebep. 

düf" qinglö (47) Aşıklar. 
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lili qingmian (77) Kişisel hisler, 

duygular. 

Wiik qingqü (17) İlgi, alaka, his, duy- 

gu. 

WA qingren (44) Sevgili. 

lili qingshü (44) Aşk mektubu, kar- 

şılıklı aşk yazıları. 

ll FAL gingtöng-shöuzü Kardeş 

gibi birbirini sevmek. 

lik gingtöu-yih& Hislerin, dü- 

şüncelerin uyuşması, iyi anlaşa- 

bilmek. 

dE gingxing (77) Görünen durum, 

hal. 

hit gingxü (#4) Moral, psikolojik 
durum, ruh hali. 

"üm gingyi (4) Karşılıklı duygu ve 

dostluk. 

ik qinoyi (77) Düşkünlük, sevgi. 

"üm gingyöu-köyuân Affedilir, 

bağışlanabilir. 

IEE gingyuân 1 (21) Razı olmak. 11 

(Hi) Yeğlemek, tercih etmek. 


Hiz qing (JÉ) Açık, güneşli. 

ili” gingköng (437) Güneşli gökyü- 
zü. 

HB qinglöng (JÉ) Berrak, açık. 

HEK gingtiân (44) Açık gün, güneşli 
gün. 

WA gingtiân-pili Beklenmedik 
bir hadisenin aniden yaşanması, 
başa gelmesi. 

dk qing (z)) Kaldırmak, yükselt- 

mek. 

“ə qing (41) © Sormak, istemek. © 

Rica etmek. 
it qing’ ân (3) İyi ömürler dile- 
mek. 
WHE gingbiân (5) Keyfine göre ha- 
reket etmek. 











WHE gingjiâ (3) İzin istemek, istira- 
hat izni istemek. 

WRK gingiiân (77) Davetiye kartı. 

i## qingiido (Zİ) Sormak, danış- 
mak. 

5 qingke (21) 
fir çağırmak. 

ük qingqiü (2/7) Dilemek, yalvar- 
mak, istemek. 

ilin qingshi (21) Danışmak. 

whi gingtiğ (5) Davetiye. 

ill qingvven (3) Pardon, affeder- 
siniz. 

1/7) qingvvü (3 
suzluk emir 


Davet etmek, misa- 





-me, -ma (Olum- 

kipi). KH Lütfen 
sigara içmeyiniz. 

ili gingyuân (31) Dilekçe vermek, 
maruzatta bulunmak. 

ikilik qingzhön (21) Savaşa katılma 
izni istemek, işin altına girmek 
için rica etmek. 

WTE qingzu) (2))) Özür dilemek, affe- 
dilmeyi istemek, affını dilemek. 

İİİ gingi (ib Arazi birimi = 6.6667 
hektara tekabül ediyor. II (#) 
<> An, zaman. 

JK ging (4) Kutlamak. 

Pul gingdiân (47) Kutlama. 

Pi qinghe (51) Tebrik etmek, kut- 
lamak. 

IRE qingxing (31) Sevinç göstermek, 
hoşlanmak. 

Kit gingzhü (3) Kutlamak. 

ZİR qing 
Bakınız gin 

5 gingjia (#) İki aile arasında evli- 
likle kurulan bağ, akrabalık. 


Æ qiong (24) Kubbe. 


Ğİ qiong 1(/) Fakir, yoksul. 11(#) 
Limit, sınır. 
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JCE qiongguöngdön (#4) Mete- 
liksiz, çok fakir. 

FREM qiongif-vvülido Canı çok 
sıkkın olmak. 

5/$ qiongfin (#) Son, sınır. 

FFH giongkâixin Sebepsiz yere se- 
vinmek, mutlu olmak. 

?yür giongkü (JB) Fakirleşmiş, güç- 
ten düşmüş. 


JW qiongkün (JÉ) Yoksul, sefil, 
mahrum. 

JHF giongrizi (4) Fakirlik günleri, 
yokluk günleri. 

JEK qiongshön-eshuf Doğa 


şartlarının çok kötü olması. 

JR giongsuân (JÉ) Fakir ve bir o 
kadar da cimri olan. 

FIRR qiongtü-mölü Yolun sonu- 
na gelmek. 

MWE qiongxiöng-piröng Fakir 
ve gelişmemiş yerler. 

İKE qiongxiöng-if” è Aşırı de- 
recede kaba, vahşi, yabani. 

uş qiong (41) Yeşim taşı. 


Ik giü (7) © Sonbahar. © Hasat 
zamanı. © Yıl. 

4k giübö (4) Sonbahar ekimi. 

ke qiühdo (#) İncir çekirdeği ka- 
dar ufak. 

7k giüj (44) Sonbahar mevsimi. 

TKT giügiân (12) Salıncak. 

Tkft, qiüse (27) Sonbahar manzara- 
ları. 

lx giüsnöu (47) Sonbahar hasadı. 

m giü (4) © Tümsek, tepecik. Ə 
Mezarlık. 

mp giüling (77) Tepe, yokuş. 


İr. giü 


Rə giüyin (44) Solucan. 


K giü I (3J) Hapsetmek, tutukla- 
mak, yasaklamak, sınırlamak. 


I (5) Tutuklu, hükümlü, mah- 
pus, mahküm. 

JE giüfân (41) Mahküm, hükümlü, 
tutuklu. 

4% giğjin (31) Hapse atmak, hapset- 
mek, tutuklamak. 


W qiú (31) Yüzmek. 

Pi giü (4) © Kabile, aşiret. 0 Hay- 
dut, eşkıya. 

Yk giüzhâng (77) Aşiret reisi. 


Pal 











A 








sk giü (31) © Yalvarmak, yakar- 


mak. © Aramak gözetmek. © 
Yetiştirmek, sağlamak. 

RË gi” di (2))) Elde etmeye çalış- 
mak, kur yapmak. 

SKİ qiohe (21) Barış istemek. 

KUB: qiühün (27) Evlenme teklif et- 
mek. 

KUL, giüjiân (5/1) Huzura kabul edil- 
mek. 

okt qiújiù (37) Yardım istemek, 
S.O.S 

Kli giüging (2/1) Yalvarmak, dile- 
mek, rica etmek. 

RKE giüguân (1) © Talep etmek, 
istemek. © Herhangi bir işin iyi 
sonuçla neticelenmesini istemek, 
ümit etmek. 

Kik giürâo (21) Merhamet dilemek. 

KÆ qiüsheng (2/1) Hayatta kalmak 
için çalışmak, yaşamak için mü- 
cadele etmek. 

skilf o giütöng-cünyi Büyük 
prensiplerde mutabakata varıp 
ufak konularda esnek olmak. 

3 qiüxue (3) İlim talep etmek. 

KAZ giüyuân (21) Yardım istemek, 
yardım aramak. 

KAM qiüzhi-büde Arayıp da bu- 
lamamak. 
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KANI giüzhi (2))) Bilgi araştırmak, bilgi 
peşinde koşturmak, ilim öğren- 
mek. “VIİES E İlim Çin'de 
de olsa alınız. 

R qü (7) Kürk. 

ER git (77) Top. 

ERTI qiümen (77) Kale. 

ERÆ qiümi (42) Taraftar. 

BRA qiüpöl (47) Raket. 

ERİR giüsâi (41) Maç, müsabaka, kar- 

şılaşma. 

EKİM giüwâng (37) (Topla oynanan 
oyunlarda kullanılan) File, ağ. 

BEB giüxi& (42) Topla oynanan oyun- 
larda kullanılan ayakkabı, kram- 

















pon vs. 
EKE giüyi (#) (Topla oynanan oyun- 
lar için) Oyun sanatı. 
z gü (41) © Eğiliminde olmak. © 
Hızlandırmak, acele ettirmek. 
ii güshi (47) Eğilim, meyil. 
ili) güxiâng I (#) Eğilim. II (3) 
-e yönelmek, -e meyillenmek, 
-e doğru. 
HIH qüydn-füshi Etkinliği, nü- 
fuzu olan kimse. 
dk gü (21) Dağıtmak, gidermek, de- 
fetmek, çıkarmak. 
ELR güchü (2))) Üstesinden gelmek, 
halletmek, gidermek, defetmek. 
HI qü üb) © Eğri, bükülmüş, kat- 
lanmış, kıvrık. © Haksız, yersiz. 
U (22) (Nehir vs.) Kıvrım, viraj. 
Bakınız gü 
f güj& (3) Çarpıtmak, saptır- 
mak, yanlış yorumlamak. 
(4475 güli guğiwân Zikzak çiz- 
mek, kıvrımlı yerleri çok olmak, 
































kıvırmak. 





JT qüzhe 1 JÉ) 6) Dönemeç, kavis. 
© Düz olmayan, eğri. II (47) Kar- 
maşa, komplikasyon. 

Ti qü-zhi (77) Doğru ve yanlış, eğri 
ve doğru. 

££ güxiân (44) Büküm, kıvrım, 
kavis. 


[X qü 1 (7) Ə Alan, bölge. © Bir 
çeşit yönetim bölgesi. II (21)) 
Ayırt etmek, ayırmak. 

Kill qübie I (2İ) Ayırt etmek, ayır- 

mak. Il (54) Fark, ayrılık, ayrım. 

X gügü (JÉ) Küçük, az, önemsiz, 

değersiz. 

bi qüyü (#) Alan, bölge, yöre. 



































ix 
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ix gü (77) İnsan vücudu. 


IKF qügön (4) Gövde, beden, kol- 
suz başsız gövde. 

I qüqiöo (42) (Ruhun karşıtı) 
Beden. 


Ik QÜ 69 (Araba, at vs.) Sürmek. 6 


Kovmak, defetmek. 6 Hızlıca 
kaçmak. 

“KEK güchü (31) Bertaraf etmek, gi- 
dermek. 

“Kiz güsân (21) Dağıtmak, defet- 
mek, ayırmak. 

uk (E güshi (2/7) © Emirler yağdırmak, 
emirler vermek. © Teşvik etmek, 
harekete geçirmek. 

IKZ güzhü (Zİ) Kovmak, defetmek, 
uzaklaştırmak 

4H gü (44) Sinek kurdu, kurtçuk. 

dl gü 

dll JL gügür (42) Cırcır böceği. 

JE qü I (5) © Kıvırmak, bükmek, 
katlamak. €) Boyun eğmek, 
kabullenmek. © Hatalı olmak, 


yanlışlık içinde olmak. H (42) 
Haksızlık, adaletsizlik. 
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Ji qücdi (5J) Kendini tam göste- 
rememek. 

JEM qücöng (27) Boyun eğmek, is- 
temeyerek kabullenmek. 

HİT qüdö-chengzhöo Baskı 
ve işkence ile itiraf etmek. 

HE qüfü (211) Boyun eğmek. 

J&E qürü (44) Küçük düşme, rezil 
olma, rezillik, utanç. 

JE güxi (27) Birinin önünde diz 
çökmek. 

EJK  qüzhi-keshü Bir elin par- 
maklarını geçmez, çok az. 


2 gü (77) Hendek, kanal. 
RH qüdöo (77) © Sulama kanalı. © 
Yol, kanal. 


Hi gü (4) © Şarkı. Ə Nağme, me- 
lodi. 
Bakınız gü 

ill qüdido (47) Melodi. 

& güyi (47) Türkü söyleme, hikaye 
fıkra anlatma vs. gibi adetler. 


iğ gü (21) 6) Almak, çekmek, getir- 
mek. © Hedeflemek, kazanmaya 
çalışmak. © Seçmek, tercih et- 
mek. 

BU qücdi (5) Malzeme ya da ham- 
madde seçmek, almak. 

KKM güchâng-büduân Başka- 
larının artılarını örnek alıp kendi 
eksiklerini kapatmak. 

WA güdâi (2/1) Yerini almak, yerine 
geçmek. 

bizi güdâo (1) Yol seçmek, güzer- 
gah belirlemek. 

KA güde (21) Almak, edinmek, elde 
etmek. 

kai güdi (51) Yasaklamak, menet- 
mek. 

WEE qüfing (51) © Budistlerin Hin- 
distan'a gidip kutsal kitaplarında 


























anlatılan dinlerini öğrenmeleri. 
© Başkalarının veya başka ku- 
rumların tecrübelerinden fayda- 
lanmak. 

We qöfue (31) -e bağlı olmak, -e 
dayanmak. 

UR güle (21) Eğlence aramak, eğ- 
lenmek. 

1, qüming (81) İsim koymak, isim 
vermek. 

kiil qündo (3) © Sorun çıkarmak, 
kavga çıkarmak. © Başkaları ile 
dalga geçmek, kafa bulmak, dal- 
gaya almak. 

KL gügiğo (5) Hile ile şahsi çıkar 
elde etmek ya da sıkıntıdan kur- 
tulmak. 

iz qü-she (21)) Kabul etmek ya da 
reddetmek. 

UTİ qüxido (20) Ertelemek, iptal 
etmek. 

KİZ güxiğo (3) Dalga geçmek, kafa 
bulmak, alay etmek. 

Lə qü (3) (Bir bayanla) Evlenmek, 

eşalmak. 


ik qù (47) İlgi, merak, zevk. 
İM qüvvei (42) © İlgi, merak, zevk. 
© Tat, lezzet. 


gül (41) © Gitmek, ayrılmak. 8 
Çıkarmak, temizlemek, soymak, 
atmak, — Xİ KATKI 
feng Bu çeşit tropikal meyveler 
ancak kabuğunu soyduktan son- 
ra yenebilir. IL (JÉ) Bir önceki, 
geçen, geçmiş. “İF Geçen sene. 
II © (Filden sonra kullanılarak 
eylemin bir yerin içine doğru 
yapıldığını ifade eder.) ii İçeri 
girmek. © (Fiilden önce kulla- 
nılarak bahsi geçen olayın ger- 
çekleşeceğini, yapılacağını veya 








A 
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yapılması gerektiğini ifade eder.) 
MM ARARINZ Bir çözüm yolu 
düşünün. 3XfEFFTE-7MU Bu işi 
ben halledeyim. (46815101515 
Vi Önce git araştır, sonra tekrar 





konuşalım. © (Arka arkaya ge- 
len fiil ve nesne grubundan son- 
ra kullanılarak birinin niye olay 
yerinde olmadığını veya nereye 
gittiğini ifade eder.) (K 3~ T O 
sebze almaya gitti. (LAJA ÆR 
Ark T Onlar stadyuma maç 
seyretmeye gittiler. © (Birinci 
cümlenin yol, yöntem, metot 
ikinci cümleninse amaç olduğu- 
nu ifade etmede kullanılır.) 

EJ gübing (2/1) Hastalığı gidermek 
ya da önüne geçmek. 

EAk güchü (27) © Gidilecek yer. Ə 
Yer, mevki, mekan. 

3k gühuö (4/1) (Alternatif tıpta) 
Vücudun ateşini düşürmek. 

ili güshi (31) (Yetişkin biri) Vefat 

etmek, ölmek. 
HTE güw&i cünzhen Sahteleri, 
yalanları atıp gerçekleri, doğru- 


x 


ları bırakma, saklama. 

ll güxiâng (42) Gidilecek yön. 

gi gü (3/1) Bakmak, gözünü dikip 
bakmak. 





El guân I (#) Daire, çember, ring. 
I (3) © Çevrelemek, çevirmek, 
kapatmak, kuşatmak. © Daire 
içine almak. 

Bakınız juān, juàn 

EE guânding (217) Bir seçeneği dai- 

re içine almak. 

E quāntào (44) Tuzak, kapan, 

dolap. 

İİ quānzi (4) Daire, çember, ring. 


























gə quán 1 (É) © Toplam, tüm, 

bütün, tüm. © Tam, tamam, ek- 
siksiz. Ə Mükemmel, kusursuz, 
eksiksiz. 11 (Fil) Tamamen, tama- 
mıyla, bütünüyle, tümüyle. 

“sü guânbü (44) Hepsi, tamamı, 
bütünü, hepsi. 

457” guâncaâi (47) Çok yönlü, bece- 
rikli kimse. 

“Mh qudnchöng (4) © Bütün 
seyirciler, izleyiciler, hazırda 
bulunanlar. © (Spor) Tam saha, 
karşılaşmanın tamamında. 

“Wi quöncheng (4) Tam ismi. 

725 guânhui (44) Genel oturum, ge- 
nel kurul. 

“248 guânji (4) Bir eserin tam serisi. 
“si guânjidfü (47) © Aile fotoğ- 
rafı. © Bir çeşit Çin yemeği. 

“İs guânjü (47) Genel durum, mese- 

lenin tüm ayrıntıları. 

457) guânli (54) Tüm gücüyle. 

2:5) guânmdo (34) Meselenin tüm 

yönü, ayrıntıları. 

fi guânmiân (4,7%) Tam, geniş, 

kapsamlı, etraflı. 

AR guânmin (4) Bütün vatandaş- 
lar, bütün halk. 

Afe qudnneng (77) Çok fonksiyon- 
lu, bütün özellikleri bünyesinde 

barındıran. 

ZE guânniân (27) Tüm yıl, yıllık, 
senelik. 

“lik guânpân (JÉ) Tam, geniş, kap- 
samlı, etraflı. 

2558 guângiü (37) Bütün dünya. 

“MX guânguân (77) Bütün güç, tam 
güç, sınırsız güç. 

Adhi E qudnshen-güönzhü Tüm 
dikkatini vermek. 

“lik qudnsheng (JÉ) En parlak, gös- 
terişli devrinde olmak. 


zə 
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AW guânsü (4) Tam hız. 

“5/k quán (44) Bütün, tamamı, 
hepsi. 

ADAE  guânxin-guânyi Bütün 


kalbiyle, tüm samimiyetiyle. 


2% quán (4) © Yumruk. 6 Boks. 
FFA qudndö-ilöofi Tekme tokat 
girişmek, acımasızca dövmek. 
Sili qudnii (41) Boks, boksörlük. 


“ÖL quán 1 (2) Ə Hak, gerçek. Ø 
Güç, otorite, yetki, nüfuz. Ə 
Avantajlı, faydalı durum. II (5/1) 
Ölçüp tartmak. 

Hit qudngul (4) Etkili, nüfuzlu 
kimse. 

BU qudnheng (4/1) Tartmak, den- 
gelemek, ölçüp tartmak. 

JJ guânli (44) Güç, otorite, yetki, 
nüfuz. 

BUR qudnli (44) Hak. 

ALEL guângiğ (Fl) Şimdilik. 

A4 qudnshi (47) Güç ve etki. 

PUE qudnshü (4) Politik hile. 

BUM guânwâi (#) Otorite, uzman, 
bilirkişi. 

PUİE guânxiân (7) Yetki sınırı. 

BUR qudnyi (4) Tedbir, önlem. 

Häti qudnyi JE) Hakkı olan. 





ye quán 

EA qudnyü (3) Hastalığının tama- 
men iyileşmesi. 

iə quán 

iE guânshi (2))) Dipnot koymak, 
haşiye düşmek. 

R quán (37) Kaynak, pınar, mem- 
ba. 

IK guânshul (47) Kaynak suyu, 
memba suyu. 

U quányuán (47) © Kaynak, pı- 
nar başı. €) Menşe, kaynak. 


5. qudn (/E) Kıvırcık, dalgalı. 
321İli guângü JÉ) Kıvırcık. 




















di quán (21) Kıvırmak, bükmek, 




















kıvrılmak. 

KEIR qudnfü (2))) Kıvrılmak, dertop 
olmak. 

ilk li quönqü (21) Kıvırmak, bük- 
mek. 


Bi quán (#4) Elmacık kemiği. 


Wi qudngü (44) Elmacık kemiği. 

JÈ quăn (34) Köpek, it. 

RFX quănyá-jāocuò İki ülke 
sınırının testere dişi gibi olması 
ya da meselenin karmakarışık 
olması. 


guân (44) Bilet, kupon. 


qudn (z1)) İkna etmek, vazgeçir- 

mek, tavsiyede bulunmak. “fi 

oli Onu sigara ve içkiyi 
bırakması için ikna et. 

WE guândâo (5) Tavsiyede bu- 
lunmak, öğüt vermek, tembih 
etmek. 

Wi guângâo (4) Uyarmak, ihtar 
etmek, ikaz etmek. 

Hfi qudnile (41) © Bir kişinin en- 

dişelenmesini önlemek, 

leştirmek, yatıştırmak. € Ara 
bulmak. 

H guânjiü (5) (Yemekte, davette) 

İnsanları içki içmeye zorlamak. 

Jt guânshuö (#1) İkna etmek, 

inandırmak. 

ABEL guânzü (211) Bir kişiyi yapacağı 

bir işten vazgeçirmek. 


ik que (J) Eksik olmak, yoksun 


sakin- 





olmak. 
ili quede (JÉ) Ahlaksız, adi, aşa- 
ğılık. 
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üti quediön (#) Eksiklik, kusur, 
noksan, özür. 

ii quefd (27) Eksik olmak, yoksun 
olmak. 

ül ft gushuö (z) Piyasada bulunma- 
mak, piyasada kalmamak. 

HJT guğlin-duânliâng Eksik 
tartmak, kilodan çalmak. 

ük Tı queköu (42) Yarık, aralık, boş- 
luk. 

ül guğgin (#1) İşe gitmemek, işte 
olmamak, mesai saatinde işte ol- 
mamak. 

ib queshöo (2) Eksik olmak, 
noksan olmak, yeterli olmamak. 

li gu&xi (3) Bir toplantıda bulun- 
mamak. 

il quexiön (47) Hata, kusur, ek- 
sik. 

EDİL que xinyânr Aptal olmak, 
ahmak olmamak, kafası basma- 
mak. 























que (30) 1 
mak. 


) Topallamak, aksa- 





que I (Hl) Fakat, ama, ancak, 

oysa. Il (2/7) © Geri adım atmak. 

© Gerilemek, geri çevirmek. © 

(Belli bir hareketin tamamlan- 

masında kullanılır.) 

#5 guğbü (311) Geri çekilmek, geri 
adım atmak. 

Hö que (77) Saksağan. 

48 que (44) Serçe. 

ÆRE quebdn (41) Çil, benek. 

ÆR queyue (5) Sevinçten zıpla- 

mak, yerinde duramamak. 


"fil que 1 (É) Doğru, güvenilir. H 
(dl) Kesinlikle, kesin olarak. 
Titr quebdöo (41) Garantiye almak, 

sağlama almak. 

Wiz guğding (5/1) Kararlaştırmak, 

karar kılmak, onaylamak. 

Mi. quèl (2İ) Kurmak, yapmak, 

yerleştirmek. 

YJ guğgie (JE) Kesin, açık, net. 

HA queren (21) Doğrulamak, onay- 

lamak. 

MS queshi 1 JE) Gerçek, doğru, ke- 

sin. II (fil) Gerçekten, kesinlikle, 

aslında. 

Hi quexin (31) Samimi olarak inan- 

mış, kesinlikle ikna olmuş. 

Mi quezhen (21) Doğru teşhiste 

bulunmak, kesin teşhis koymak. 

Wii quezdo (JÉ) Kesin, kati, güve- 
nilir. 

İHİ qün (9) Etek. 

HV: gündüi (44) Kiz tarafından ak- 
rabalık bağı, kız tarafından gelen 
akrabalık. 


mu, 





ET qünzi (47) Etek. 


.. qún I (4%) Grup, kalabalık. 1 (4) 

i Grup, sürü, topluluk. 

PERU qünce-qünli İstişarenin 
gücü. 

öl qündöo (47) Takım ada. 

Ti qünmeng (37) Ayak takımı, 
çete. 

YE LEE qünmö-luönvvü Serseriler 

ve çetelerin ortalıkta cirit atması. 

HE qünqing (44) Kamuoyu, halkın 

görüş ve düşünceleri. 

Tx qünzhöng (44) Kitle, yığın. 
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. rán 1 (JÉ) © Doğru, uygun, hak- 
lı, hatasız, kusursuz. © Başka, 
başka türlü, başka zaman, yok- 
sa. II (Æ) Fakat, ancak, halbuki, 
oysa. III Böyle, bu şekilde. 

kii ran” er (222) Bununla beraber. 

ZR Ja rönhöu (Fil) Ondan sonra, daha 


sonra. 


PK rán (5J) Yanmak, yakmak, tu- 
tuşturmak. 

HRE ránliào (27) Yakıt, yakacak. 

HAZ ránméi zhiji Çok fazla ace- 

leci olmak. 

Ye ránshāo (2))) Yanmak. (77) Yan- 
ma, tutuşma. 


Ze rün (2) © Boyamak, boyan- 
mak. © Yakalanmak, bulaşmak, 
bulaştırmak. 

YHEL rănliào (4) Boya malzemesi. 

İlt rönzhi (21) Olayda parmağı ol- 
mak. 





HH rön <> Ağır ağır, yavaş yavaş. 

ql rönrön (Fil) Yavaş yavaş, adım 
adım, derece derece. 

E rüng râng Bağırmak, haykır- 
mak, seslenmek. 


| 


ini rangrang (51) © Yüksek sesle 
bağırarak konuşmak © Alışıla- 
gelmiş işler yapmak. 


EN râng (4) Meyve eti, meyvenin 


etli kısmı. 


pi röng (4) © Toprak, arazi. Ə 
Yeryüzü, kara. © Alan, saha, 
bölge. 

LE ràng 1 (1) © Vermek, bırak- 
mak. © Vermek, devretmek. 
© Solmak, eskimek. © Davet 
etmek, buyur etmek. Ə İzin 
vermek, müsaade etmek, göz 
yummak. © Bir işi yapmak için 
müsaade istemek. II (ft) (Edil- 
gen cümlelerde eylemin kimin 
tarafından yapıldığını bildirir.) 

ik rângbü (3) Ödünç vermek, 

ayrıcalık tanımak, müsamaha 
etmek. 

LEF rângkâi (31) İşgal ettiği veya 

bulunduğu yer, yol, makam vs. 

leri başkasına vermek, müsaade 
etmek. 

ibig rânglü (5/1) Birine ya da bir 
nesneye yol vermek, müsaade 





etmek. 
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il:fZ rângwsi (3J) Makamından, ye- 
rinden çekilmek, feragat etmek, 
el çekmek. 

LEJE rângzuö (2) 69 Oturma yerini, 
koltuğunu başkasına vermek. © 
Misafiri oturmaya davet etmek. 

e ráo 1(2/7) Affetmek, bağışlamak, 
merhamet etmek. Il (JÉ) Zengin, 


bol, bereketli. 

Geri raoming (31) Birinin canını, ha- 
yatını bağışlamak. 

eri râoshe (JÉ) Geveze, boş boğaz, 
çenebaz. 

IRAN râoshü (2/1) Affetmek, bağışla- 
mak. 





röo (3/1) Rahatsız etmek, huzur- 

suz etmek, sıkmak, bezdirmek. 

HEL röoluğn (21) Karışıklık yarat- 
mak, düzeni bozmak, rahatsız 
etmek. 


-rào (3) © Dönmek, döndür- 
mek, sarmak, (Saati) kurmak. 6 
Etrafında dönmek. © Dolambaç- 
lı yoldan gitmek, ikinci yol yap- 
mak. 

Ha râodâo (4/1) -in etrafından do- 
lanmak. 

OS râoköuling (41) Tekerleme. 

“el râoguânzi © Halka, çember, 

daire, küresel. © Kıvırmak, sözü 

çarpıtmak. 

“5 F râowânzi Bin dereden su ge- 
tirmek. 

Gel röozul (JÉ) Zor telaffuz edilen, 
karışık. 


ES rě (3) © Davet etmek. © İncit- 
mek, kırmak, gücendirmek. 

Æt rehu6 (3J) Belaya davetiye çı- 
karmak. 

HE reshi (5) Problem çıkartmak, 
zahmet vermek. 

















daa “zE: r&shi-sh&ngfâi Sorun çı- 
kartmak. 


FAU rè 1 gÉ) sıcak I (9) Sıcaklık, 


hararet, ısı. I (3) Isıtmak, pi- 
şirmek. 
ttt rechen (27) Şevk, coşku, istek 
ve bağlılık, sadakat. 
Ai recheng (JÉ) Sıcak, içten, sa- 
mimi. 
“vir redöi (47) Sıcak kuşak. 
HAZ rehe (4) Termonükleer. 
“eyy rehühü (JÉ) Sıcak, samimi. 
HF r&hu gÉ) Sevimli ve sıcak. 
HAKIHK rehuö-chöotiön Heyecanla 
hareket etmek. 
Miki relâlâ É) Sıcaktan yakan. 
Huk relang (37) Sıcak hava dalgası. 
H relei (#) Sevinç gözyaşları. 
reliân (2/7) Sırılsıklam aşık. 
reliong (77) Sıcaklık miktarı, 
niceliği. 
“uz relie JÉ) Sıcak, coşkulu, heves- 
li. 
“Puf? remen (44) Rağbet gören, po- 
püler. 
dul rendo 1 JE) Canlı, hayat dolu, 
enerjik, hareketli. II (44) Eğlence. 
HI (3) Canlandırmak, neşelen- 
dirmek. 
WA reqi (47) Sıcak hava. 
HAY) reqie (JÉ) Hareketli, coşkulu, 
gayretli, samimi, içten. 


















“ül reqing I (27) Gayret, heyecan, 


şevk, heves. Il (JÉ) Sıcak, içten. 


“lk 49 reshulddi (54) Sıcak su tor- 


bası. 


Hud r&xin(iZ) Sevgi besleyen, sami- 


mi, cana yakın. 





“li. rexue (4) İnsanın doğruluktan 


yana olması, adalet için her şeyi 
yapabilmesi. 
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“uf rezhöng (51) © Arzulamak, 
özlemini çekmek, hasret çek- 
mek. @ Meraklı olmak, düşkün 
olmak. 

A ren (77) © İnsan, insanoğlu. 8 

Etkinlik halinde bulunan kişi. © 

İnsan, diğer insanlar. © Şahsiyet, 

kişilik, karakter. © Herkes. 

AZ rencei (4) © Yetenekli kimse, 
yetenek, marifet. 8 Dış görünüş 
itibarıyla yakışıklı, güzel, hoş. 

AFK renchöng (4) Kişi, insan. 

AE rendöo 1 (47) Beşer, insanlık. H 
(CE) İnsani, insancıl. 

A T rending (#) Nüfus, aile içeri- 
sindeki fert sayısı. 

A RN rendingshengfiön İnsanlı- 

gın doğaya galip gelmesi. 

Edi r&nfüyüshi İşçi sayısının ih- 
tiyaç duyulanın üstüne çıkması. 

Atk renge (77) © Kişilik, karakter, 
şahsiyet. Ə İnsan şerefi, itibarı, 
haysiyet. 

AL rengöng 1 (JÉ) İnsan eliyle ya- 
pılmış, suni, yapma, taklit. II (42) 
© Elle yapılan şey, el işi. © İnsan 
gücü, el emeği. 

AFI renhe (42) İnsan desteği. 

A $£ renhudn (42) “lb? Dünya, insan 
dünyası. 

AXX renji (47) Varlığın izleri, insanla- 
rın yaşadığına dair belirtiler. 
ABE renil guānx (4) İnsan iliş- 

kileri. 

AX reniic 1 (%4) © Ev halkı, aile. Ə 
Aile, akraba. Il (/8) © Kendi ya 
da yabancı insanlar dışındaki 
insanlar, başkaları. @ Yabancı, 
başkası,“o” veya “onlar”. 

AÑ] renjiân (44) Dünyada, alemde, 
insanlık aleminde, insanlar ara- 












sında. 


2) reniün Kişi başına. 

renköu (77) © Nüfus. © Bir ai- 
lede fert sayısı. © Aile içindeki 
fert, şahıs. 

AXI renldifeng Çocukların misafir 
geldiğinde sevinçten yaramazlık 








>> 








yapmaları. 

AŽ renlei (54) Beşeriyet, insanlık. 

Ağı renli (17) İnsan gücü. 

AZ renmö (4) © Güç. Ə Askeri 
kuvvetler. 

AT renmen (44) İnsanlar. 

AE renmin (44) Halk. 

A di renming (44) İnsan hayatı, can. 

A ih renpin (4) Ahlaki kişilik. 

Ali renqing (42) © İnsan hisleri, 
duygu. © Lütuf, iyilik, yardım. 
© İnsan ilişkileri. 

AL rönguân (44) İnsan hakları. 

AGE renqün (44) İnsan topluluğu. 

A A renren (42) Herkes, herbir kişi. 

Aılı Afi renshan-renhöi Muazzam 
kalabalık, insan denizi, mahşeri 
kalabalık. 

AĞ renshen (44) Kişiye ait (sağlık, 
hayat, ün vb gibi herşey). 

A renshen (44) Uzak Doğu ülke- 
lerinde (Çin, Japonya, Kore vb.) 
yetişen, geleneksel tedavilerde 
kullanılan, kazık köklü, otsu ve 
çok yıllık bir bitki (Panax gin- 
seng). 

JVE rensheng (42) Yaşam, hayat, 

ömür. 

AEH rensheng dibüshü Yeni 

bir yere ya da insanlara yabancı 

olmak. 

AE renshi (42) Kişi, şahsiyet. 

ME renshi (44) Dünya, insanların 
yaşadığı boyut, insanoğlunun 
yaşadığı yer. 
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A dE renshi (#4) © İnsan yaşamında- 
ki olaylar. © Kişisel meseleler. 
© Dış dünyanın idraki, şuuru. 
© Dünyanın gidişatı. Ə İnsan 
kaynakları. 





AF renshöu (4) İnsan gücü, iş 
gücü, kalifiye eleman. 
AZE r&nshöubâoxiân Yaşam 


sigortası. 

AX renvvei 1 JÉ) Yapay, suni, sahte. 
II (42) İnsan gayreti, çabası. 

Aİ) renvvü (47) © Şahsiyet. @ Ka- 
rakter. 

Ab renxin (27) İnsani hisler, duygu- 
lar, düşünceler. 

Afili renxingdâo (42) Kaldırım, 


yaya yolu. 

AITHN renxing hengdöo (77) 
Yaya geçidi. 

A TE renxing (77) İnsan doğası, tabia- 
tı, yaradılışı. 

AX renxudn (44) Aday. 


AJ renyân (77) Tüten ocak, ev sayı- 
sı, hane sayısı. 

A $£ renying (72) © İnsan gölgesi. Ə 
İz, belirti, insan izi. 

A. bi renyudn (44) Personel, eleman, 
kadro, memur. 

A ££ renyudn (17) İnsanlarla ilişkiler. 

AE renzüo (JÉ) Sahte, yapmacık, 
suni. 

AE renzheng (42) Şahitlik, tanık- 
lık. 

Ai renzhi chöngqing İnsanlar 
arasındaki normal düşünce ve 
hissiyatlar. 

Ji renzhi (44) Rehine. 

Afi r&nzhöng (4) Etnik grup, ırk. 

ia ren I (JÉ) Yardımsever, hayırse- 
ver. II (77) © Yardımseverlik, ha- 
yırseverlik. © Kabuğun içindeki 
öz, meyvenin öz kısmı, iç kısmı. 


(ZÆ ren” di (42) İyi kalplilik, sevgi. 

(-3£ renci (47) Merhamet, inayet. 

(LNG renyi-döode (Konfiçyü- 
sizmde) Erdem, fazilet, ahlak, 
güzel ahlaklar. 

CAN, ANLA renzhö-ilönren, 
zhizh&-jiânzhi Bir konu hakkın- 
da herkesin ayrı ayrı farklı bir 
izahının, fikrinin, açıklamasının 
olması. 


TE ren (JÉ) Zayıf, yumuşak. 
Ef) renrön <İ> Zamanın çabuk, su 
gibi geçmesi. 


a ren (2) © Sabretmek, dayan- 
mak, tahammül etmek. © Aşırı 
katı kalpli olmak, acımasız ol- 
mak. 

ZAME rönbuzhü Kendini tutama- 
mak, dayanamamak, engel ola- 

ZEKAİ F TIRE 
Yaşlı kadın kendini tutamayarak 
ağladı. 

ZUURUK renii-Gi” è Açlığa, sefalete 
dayanmak. 

ZAZIE rönjün-büjin Gülmemek 
için kendini zor tutmak. 

Zii rennöi (2)) Dayanmak, sabret- 
mek, katlanmak. 

ZATE renqi-tünsheng Çok kızdı- 
rıldığı halde bir kelime dahi söy- 
lemeye cesaret edememek. 

Zik renröng (41) Hoşgörülü ve uz- 
laştırıcı olmak, görmemezlikten 
gelmek, göz yummak. 

ME rönrü-üzhöng Çok çetin 
bir görevi yerine getirmek için 
vazifenin ağırlığına ve gelen 





mamak. 











hakaretlere, aşağılamalara sab- 
retmek. 

74 renshöu (217) Sabretmek, taham- 
mül etmek, dayanmak. 
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ZJ rentöng (fil) İçi cız ede ede, içi 
yana yana. 

WJA renvvü keren Daha fazla 
sabredemeyecek duruma gel- 
mek, sabrı taşmak. 

“dəb renxin (3) Çok katı kalpli olmak, 
vicdanına kulak vermemek. 

dn 


ren 1 (2İ)) © Tayin etmek, ata- 

mak, kararlaştırmak. & Görevi 

üzerine almak. © Müsaade et- 

mek, razı olmak, kabul etmek. Il 

(47) Resmi görev. III (ii) (Görev 

zamanı, süresi için) Kere, defa. 

TIT renhe (16) Herhangi, herhangi 
bir, bazı, hiç, her ne, herhangi. 

TIFA renldo-renyudn Bir işi gay- 
ret göstererek yapıp başkalarının 
eleştirmesinden korkmamak. 

(Ef ren-miân (31) Göreve kabul et- 
mek ve görevden uzaklaştırmak. 

Eti renming (5) Atamak, ismini 
vermek, kabul etmek. 

(EE renping 1 (3/1) Birisinin fikrini, 
kanaatini dinlemek. II ((€) Şah- 
sına göre, kişisel olarak. Il (£) 
© Nasıl olursa olsun, ne olursa 
olsun. © -se bile. 

{EIH rengi (#) Görev süresi, çalışma 
süresi. 

{EATE renren-vveixidn Sadece ka- 
biliyetine ve ahlakına göre işe al- 
mak, diğer yönlerine bakmamak. 

1127 renvvu (47) Görev, iş, misyon, 
vazife, ödev. 

(EVE renxing (E) İnatçı, direngen, 
kaprisli. 

IE renyi (fil) Rastgele, kuralsızca. 

(EH renzhi (5/7) İşi üzerine almak, işe 
başlamak. 

(Emil renzhöng-döoyudn So- 

rumluluk ağır, mücadele süreci 

uzun olmak. 








ür ren (21)) Hamile olmak. 
Url; renshen (47) Gebelik süresi, ha- 
milelik. 


9 ren (5) © Tanımak, teşhis et- 
mek. © Kabul etmek, onay ver- 
mek, girmesine müsaade etmek. 
755 Reddetmek. 

“Nil renchü (21) Tanımak, fark et- 
mek. (Göz ile) teşhis etmek. 

“Md rencuö (4/1) Yanlışını görmek, 
yanlışını kabul etmek. 

fi rènde (34) Bilmek, tanımak. 

WE rending (21) 69 Kanaatine var- 
mak, öyle olduğuna inanmak. © 
Kesin olarak karar vermek. 

UI rengöu (31) Kendi isteğiyle sa- 
tın almaya karar vermek, istekli 
bir şekilde satın almak. 

ikuf renke (3J) Onaylamak, uygun 
bulmak, tasvip etmek. 44514 
Hİ Genel müdürün onayını 
almak. 

iii renling (3) İlk önce teşhis edip 
sonra almak. 7/:///” Kayıp eşyayı 
teşhis edip (kendine ait olduğunu 
anlayıp) almak. 

iii renqing (34) Net olarak anla- 
mak, görmek, farkına varmak. 

WE rensheng (41) Yabancı birisini 
görmekten korkmak. (Genellikle 
küçük çocuklar için kullanılır.) 

ik renshi 1 (34) © Bilmek, tanımak. 
PRA RAE? Onu tanıyormu- 
sun? (İğ Tanıştığımıza 
çok memnun oldum. 6 Anla- 
mak, kabul etmek. Il (77) Anla- 
yış, kavrayış, bilgi. 

Ui renshü (5/1) Yenilgiyi kabul et- 
mek. 

İN renvvei (31) Fikrinde olmak, - 
olarak düşünmek, zannetmek. 


dk m Bun üz H 
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fu, EEE HİLAL A RASA 


Bence demokrasi sadece bir araç- 








tır, amaç değildir. Gerçek amaç 
insanların mutluluğudur. 

ilik renzhang (5/1) Dediğinin arka- 
sında olmak, borcunu veya hata- 
sını kabul etmek. 

ALEL renzhen I (JÉ) Ciddi, dürüst, 
dikkatli. Il (2/1) Ciddiye almak. 

ÜNE renzheng 1 (4) Kanıtlamak, 
belgelemek, noterletmek. H (42) 
Belgeleme, doğruluğunu kanıt- 
lama. 

UJË rènzuì (5) Suçu kabul etmek, 
hatasını kabul etmek. 


JJ ren (77) © Bıçağın ağzı, keskin 
kenarı. © Kılıç, kılıç kullanmak- 
ta usta kimse. 

J) H r&njü (42) Keskin, sivri alet. 


b) ren (JÉ) Yumuşak ve sağlam. 

Pri? r&ndâi (27) Bağ, bağ doku, kiriş. 

WE renxing (#4) © Esneklik, daya- 
nıklılık. © Azim, inat. 


Nİ reng (41) 69 Atmak, fırlatmak, 
artma, boşaltma. © Uzağa fir- 
latmak, bir kenara boşaltmak, 
artmak. 


İİ reng (il) Hala, daha. 

{HIH rengilü (Hİ) Önceki gibi, hala, 
daha. 

(SK rengrön (Fil) Daha, hâlâ. 1% 
ENT, TİE Gecenin yarısı 
oldu, o hala çalışıyor. 


H ri (4) Ə Güneş 6 Gündüz, iş 
günü. © Gün, zaman. © Günlük, 
her gün. 

HK ribdo (42) Günlük gazete. 

Hè richang GÉ) Günlük. 

HI richâng (37) Matine. 

















HFE chang (4) Program, tarife, 
liste, ek ilave. 

(36 riguâng (17) Gün ışığı. 

HAT riguângdöng (44) Flüoresan 
lamba. 

(JJ riji-yuğl&i Uzun bir zaman 

içinde durmadan azar azar bi- 
rikmek. 

Hit nil (42) Günlük. 

HI rijiâin (Hl) Her geçen gün, günden 

güne. 

HA rijiü Zaman geçtikçe. 

HAJLA D rijlü jiân renxin Bir insa- 

nın iyi mi kötü mü olduğu za- 

manla anlaşılır. 

HW riio-yueiiang Kademe ka- 

deme, istikrarlı ve sürekli devam 

ederek ilerlemek, gelişmek. 

HJI rili (2) Takvim. 

LEE AL liwânji Büyük başın derdi 

büyük olur. 

Hl riluö-xishân Yok olmaya 
yüz tutmak. 

HEI rimü-tügiöng Çıkmaz yo- 
lun başına gelmek, çıkmaza sü- 








rüklenmek. 

HH rigi (42) Tarih. 

(liği JJ FE rixin-yuğyi Günden güne de- 
gişen, hızlı ilerleyen. 

H UHER nyi iye Gece gündüz dur- 

maksızın. 

ti riyi (El) Günden güne. 

H riyöng (JE) Her gün kullanılan- 

lar, günlük kullanılan. 

HE rizhâo (42) Güneş işığı. 

HF rizi (47) © Gün, tarih. © (Sayıla- 
bilir günlerde) Süre, müddet. © 
Geçim, geçinme. 








H 
H 











m 





K röng (4) <P> Ordu, topluluk, 


askeri işler. 
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x röng (%4) Yumuşak hayvan yünü 
veya tüyü. 

RE röngmöo (42) Hayvanların yu- 
muşak vücut tüyleri. 

HÉR rönoxiön (77) Kalın nakış ipliği. 

WAX röngyi (#) T-Shirt. 


“x röng (3/) © Tutmak, kavramak, 

Á kapsamak, içermek, kapasite- 

olmak. ŽRE ny-— 
A Okulun toplantı salonu bin 
kişilik kapasiteye sahip. Ə Hoş 
görmek, tahammül etmek. © 
İzin vermek, bırakmak, olanak 
vermek. 

“42 röngguâng-huântâü Sağ- 
lıklı ve kedersiz, sıkıntısız. 

7 röngii (42) (Alan, yer olarak) Ha- 
cim, kapasite, alan. 

yük röngliâng (14) (Sayı, rakam ola- 
rak) Kapasite, hacim, yetenek, 
güç. 

“sal röngmöo (32) Görünüş, göste- 
riş, bakış, nazar. 

“<4 röngnö (31) İçine alabilmek, 
kapasitesi olmak, sığabilmek, 
sığdırmak. 

zdi röngqi (4) Kap, tas. 

Arii röngqing (5) Merhamet gös- 
termek, affedici olmak. 

XA róngrén ())) İnsanlara hoşgörü 
ve şefkatle bakmak, başkalarına 
karşı hoşgörülü olmak. 

7833, röngren (2/7) Hoş görmek, mü- 
samaha etmek, tahammül etmek, 
katlanmak. 

2G röngshen (21) Başını sığdırmak, 
kalmak, sığınmak. 

RVF röngxü (3) İzin vermek, müsa- 
ade etmek, bırakmak. 

783) rönayi (JE) Basit, kolay, rahat. 
ülke, WUERM Söylemesi 


kolay, yapması zor. 


si 


J6 róng (JÉ) Fazla, lüzumsuz, ge- 
reksiz, gerekenden fazla olan. 

JCK röngchöng (/E) Uzun, uzunca, 
aşırı uzun. 

JL röngyuân (%4) Fazlalık perso- 
nel. 

üze röngzâ (JÉ) (İş, olay, hadise) 
Çeşitli, karışık, çok yönlü, türlü 
türlü, karmaşık. 

W röng (3/1) Eritmek. 

L rónghuà (3) 6 Erimek © Frit- 
mek, yok etmek, bozmak. 

ÄI röngi (77) Çözgen, eritgen, çö- 
zücü. 

YEYE röngiie (3) Eritmek, erimek. 


jas röng (5) Erimek. 

xi róngdiðn (42) Erime noktası. 

KŠA rönghuğ (21) Erimek. 

Kiti röngyön (5) Lavların soğuduk- 
tan sonra meydana getirdikleri 








taşlar. 


> röng 1 (27) Onur, şeref, ihtişam, 
görkem. Il (Æ) © Saygın, na- 





muslu, onurlu, şerefli. Ə Başarı- 
lı, zengin, gelişmekte olan. 

IE E Vt rönghuâ-tügul Yüksek ma- 
kamda ve aşırı zengin olmak. 

JIk rönghuö (2/1) Onuruyla, şerefiy- 
le kazanmak veya elde etmek. 

Akk röngrü (54) Şeref ve haysiyet- 
sizlik. 

RE röngxing (JÉ) Şerefli, onurlu. 

“gi röngydo (#4) Haysiyet, özsay- 
gı. 

Z röngyü (54) Onur, şeref. 

Te róng I (JÉ) © (Bitkiler için) Zarif 
ve ince 6) (Tüy için) Sık ve yu- 
muşak II (42) Genç geyiğin sert- 
leşmemiş boynuzu. 
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Hil röng (2/1) 69 Erimek, yumuşa- 
mak. 6 Harmanlamak, karıştır- 
mak, kaynaştırmak. 

fil rönghe (2/1) Kaynaştırmak, bir- 

leştirmek. 

HHE rönghuâ (3) Eritmek, yumu- 

şatmak, çözmek. 

ğliz FUN rönghui-guântöng Bütün 

bilgi ve mantıklardan süzme çı- 

karmak, süzülmemek. 

ül röngile (41) Erimek, yumuşa- 

mak, sıvı hale gelmek. 

MA rönggiâ JK) Uyumlu, ahenkli, 

düzenli, birbirine uygun, mun- 

tazam. 

ğiluli röngtöng (3/) Deveran etmek, 
dolaşmak, elden ele geçirmek. 


.. róu (JE) Yumuşak, bükülebilir. 

Zili róudào (74) Judo. 

“ENİ röuhe (JÉ) Yumuşak, hassas. 

Ki röuging (47) Şefkat hisleri. 

Kfk röuruân (JÉ) Yumuşak, kıvrak, 
esnek. 

XIJ röuruö (JÉ) Kuvvetsiz, zayıf, 
cılız, cansız. 


RK röu (4/1) Ovmak, ovuşturmak. 511) 
Ski Gözlerini ovuşturma. 

İZE röucu6 (21) Ovmak, ovalamak. 

EK róu Ayaklarının altına almak, 
çiğnemek. 

IER röulin (534) Çiğnemek, ezmek, 
ayaklarının altına almak. 


İRİ ròu (ə) Et. 

AFE ròubó (5) Göğüs göğüse gel- 

mek. 

IF. ròumá (JÉ) İğrendirici, mide 
bulandırıcı. 

K rövumö (41) Kıyma. 

KA röusöng (47) Kurutulmuş et. 

“fk röufü (77) İnsan vücudu. 

IR röuyân (44) Çıplak gözle. 











> 











> 


IRAK röuyü (77) Bedensel zevkler. 


İli rú (27) Kivrilmak, sürünmek. 
Kiz rodöng (3/) Dağılma, kayma. 


“ıl rü 1 (31) © Benzer olmak veya 
gibi olmak. 74 Avucunun 
içi gibi bilmek. © (Sadece olum- 
suz cümlelerde) ...gibi iyi olmak, 
kıyaslanabilir olmak, kadar ol- 
mak. J£ 5. Ben onun kadar iyi 
değilim. © Bir şeyle uyum için- 
de olmak, uyuşmak. © Mese- 
la...gibi. rl ARL ir 
A, SSRI HR AES Eski 
Çin'de bir çok şair vardır, mesela 
Li Bai, Du Fu, Bai Ju gibi. II (Q£) 
Eğer, ise, şayet. III (f) -e göre. 

Hi rüchü-yizh& Tamamen aynı 
olmak. 

JE rüci (fÇ) Böyle, şöyle, öyle, bu- 
nun gibi, bu kadar. W// Niçin 
böyle? 

Yeddi rüfâ-pâozhi Usulüne uy- 
gun olarak halletmek, hali hazır- 
da olan duruma göre yapmak. 

ik rügü © Tıpkı önceki gibi, tıpkı 
eskisi gibi. © Eski arkadaş gibi. 

Æ rüguö (Æ) Eğer, ise, şayet. fi, 
WREEK, (548 Eğer 
geleceksen lütfen önceden bana 
haber ver. 

fl rúhé (48) Nasıl. 1837” Nasıl his- 
sediyorsun? 

ER rühü-tiânyi Zaten güçlü 
olan kaplanın kanat takarak daha 
da güçlenmesi, yani zaten güçlü 
durumdayken alnan yardım 
veya destekle daha da güçlü du- 
ruma gelmek. 

WKU rühuö-rütü Kızgın ateş gibi, 

cadı kazanı gibi. 

WWL rúji-sikě Büyük şevkle, can 

atarak. 

















Yer 


Yer 


Yer 


Yak 


Yer 


Yek 








Yer 
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Yeh 


MINE rüjiğo-sigi Derinden sevgisi 
olmak, aşırı sevmek. 

& rüjin (44) Şimdilerde, bugünler- 
de. 

IR rülâng-sihü Dehşetlice gö- 

zükmek. 

MRAK rülin dödi Pireyi deve yap- 

mak. 


Yeh 


Ye 


Yer 


JE rómèngchūxīng Yanlış- 
ların içinden dönmek, yanlışını 
anlamak. 

wih rügi Gül) (Programa) Tarifeye 
göre, kararlaştırılan zamana 
göre. 


Yeh 


HSK rüshi (Hl) Gerçeğe göre, aslınca. 
JEE fi rüshi zhöngfü Ağır bir yükü 
yere bırakmışçasına rahatlamak, 








e 


ağıb bir vazifeyi tamamladıktan 
sonra çok rahatlamak. 

WAX rüshü ilazhen Anlattığı 
veya bahsettiği konuyu iyice bil- 
mek, konuya hakim olmak. 

ün rühsü (Fil) Sayıya göre, miktara 
göre. 
ül rütöng (51) Sanki, ...gibi. (14/5 
R~ FÉ Bize sanki öz 
kardeşiymiş gibi davranıyor. 
ll F rüxiğ Aşağıdaki gibi. 

lü: rüyi GE) Dilediği gibi, gönülden 
geçtiği gibi. // Ji- Bütün herşey 
gönlünüzce olsun. 

lif (7k rüyü döshui Tencere yuvar- 
lanıp kapağını bulması gibi. 

HE rüyuân (311) İstediği ve dilediği 
gibi olmak. 

Ikt rüzuö zhenzhön Bıçak üze- 
rinde olmak, içinin rahat etme- 





Yeh 











mesi, huzursuz olmak. 

“m rü (27) Konfüçyüsizm. 

fa rüjiâ (44) Konfüçyüs fikir akı- 
mı. 


Yk TÜ (1X) <P> Sen. 












Lə TÜ 1(21)) Utandırmak, lekelemek. 
II (12) Rezalet, utanç, ayıp. 

REE; rümâ (1) Küfretmek. 

KE rümö (3) Gözden düşürmek, 
alçaltmak. 


Sİ rü (4) © Meme. Ə Süt. 

Á rübâi (JÉ) Süt beyazı. 

L rüfâng (4) Meme. 

Lili rülâo (42) Kaymak. 

L% rüming (4) Bebeklik ismi, ço- 
cukluk ismi. 

LEE rümü (4) Sütanne. 

rüniü (%4) Süt ineği, sağmal inek. 

K rütöu (44) Meme ucu. 

LWL ASF röxiü-vveigön Çok genç ve 
tecrübesiz, bıyıkları yeni yeni 
terleyen. 

FLY rüzhi (44) Süt. 


A TÜ 1 (21) @ Girmek, dahil olmak. 
© Katılmak, üyesi olmak. H (44) 
Gelir, kazanç, bütçe. 

HE rüchâo Ticaretin açık veren bi- 

lançosu, ithalatın artması. 

H rüğr gË) Kulağa hoş gelen. 

it rügü (5/1) Hisse satın almak, his- 








“A da ag 


da 








sedar olmak. 

ik rühuö (21) Gruba veya ekibe 
katılmak. 

rüjing (3) Ülke sınırları içine 
girmek. 

rüköu 1 (31) © Ağza girmek. 8 
İthal etmek. Il (44) Giriş kapısı. 
PE rükü (21) Depoya koymak, stok 
yapmak. 

yü rüliân (21) Cesedi tabuta koy- 
mak. 











AV 
A 
A 
A 
AS 
A 
A 
A 
A 








DI rümen 1 (Z))) Giriş seviyesinde 
öğrenmek. Il (47) Giriş seviyesi. 
AM rümi (JÉ) Yaptığı işe tamamen 
dalıp bırakamamak, bir şeyin 

veya işin hastası olmak. 
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AE rügin (21) İstila etmek, hücum 
etmek, haksızca girmek. 

Atli rüshen QÉ) © Kendinden geç- 
miş, mest olmuş. & Muhteşem, 
görkemli, nefis, harika. 

A yi rösheng (44) Eski Çincede 4 ses 
tonundan birisi. 

AI rüshi QÉ) En yeni modaya uy- 

gun, 

AF rüshöu (Z1)) İşe girişmek, yap- 

maya başlamak. 

AE rüshul (21) Uykuya dalmak, 

uyumak. 

A rütü (27) Toprağa verilmek, top- 

rağa girmek, ölmek. 

Ali. rövvü (3/1) Orduya katılmak, as- 
kere girmek. 

AJE röxf (2/7) Toplantı, oturum, ziya- 
fet, seremonide herkesin yerini 
alması. 

AVE TÜXU€ (31) Okula başlamak. 

AÑA rüyü (3/1) Hapse girmek. 


dz rü (42) Pamuktan yapılan yatak. 

1 if. rùdān (22) Yastığın üzerine seri- 
len örtü, bez parçası. 

Y-F rüzi (44) Pamuktan, deriden veya 
ördek tüyünden yapılan yastık. 

ax ruân (JÉ) © Yumuşak, büküle- 
bilir. Ə Nazik, uysal. © Zayıf, 
dayanıksız. © Zayıf, sağlıksız. 
© İradesiz, zayıf. © Düşük ka- 
liteli. 

HET ruândingzi (4) Dolambaçlı 
yollarla söylenen ret veya eleştiri. 

#WWX ruânfân (42) © Suyu çok fazla 
konmuş lapa pilav. 6) Kadın pa- 
rası, IZ” Erkeğin çalışmayarak 
kadının sırtından geçinmesi. 

We ruângâo (77) Merhem, macun. 

krk ruângütou (JE) Korkak, yü- 
reksiz. 











KIE ruânhuâ (31) Yumuşamak, yu- 
muşatmak, gevşemek. 

KAL ruânhe (7E) Yumuşak. 

ikfF ruânjiân (47) (Bilgisayar) Yazı- 

lim, program. 

KAE ruânjin (5) Ev hapsinde tutul- 

mak. 

ikon? ruânmiânmiân (E) © Yu- 
muşak, hoş. © Zayıf. 

İK ruânmü (42) Mantar, tıpa. 

K355 ruğnruö (JÉ) Zayıf, güçsüz, der- 

mansız. 

KEH ruânshili (44) Bir ülkenin as- 
keri ve ekonomik gücünden çok 
kültürüyle, yaşam tarzıyla vb 
gibi özellikleriyle uluslararası 
arenada sahip olduğu güç. 

Wi ruânxi (4) Yumuşak yer veya 
ranza, bazı ulaşım araçlarında 
fiyatı normale göre biraz daha 
pahalı olan koltuk veya yataklar. 

Weili Rü. ruâınying-jiânshi (3/) Sert 

ve yumuşak yöntemlerin hepsini 

kullanmak. 


ruh 1 (5) Bitkilerdeki üreme or- 
ganı. II (JÉ) Bitkisel otların olgun 
meyveli kısımları. 


Ei rul (É) Hayırlı, uğurlu, talihli, 
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şanslı. 

Ji X TUİXUĞ (42) Zamanında yağan 
kar 

Bi rul É) © Keskin, sivri. 0 Ça- 
buk, hızlı. 


Bi rul bökedöng Önüne geçi- 
lemez, karşı konulamaz. 

“ff rulido (47) Keskin açı. 

Bil ruili gÉ) © Keskin, sivri. Ə (Ma- 
kale, görüş, fikir vs.) Keskin, 
güçlü, etkili 

ttk ruimin (É) Duygulu, duygusal, 
keskin, sert, şiddetli. 
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H^ ruigi (4) Hareketlilik, aktiflik. 


3H rùn I JE) © Nemli, rutubetli. 8 
Düzgün, parlak. II (42) Kazanç, 
yarar, fayda. III (47) Yağlamak, 
cilalamak, güzelleştirmek. 

ili ronhud (2/1) Yağlamak, kaygan- 
laştırmak. 

ili rünse (2/1) Düzeltmek, (Bir par- 
çayı) rötuş yapmak. 





Hl rün (77) Ay ve güneş senelerinin 
uzlaştırılması. 

HE rünniân (44) Artık yıl. 

EH rünyug (44) Artık ay. 

GE] ruò JE) © Zayıf, güçsüz. Ə 
Sağlıksız, dayanıksız. © Karak- 
teri zayıf. © Yaşı küçük. Ə -den 
daha az. 

JJA ruöbü ilnfeng Zayıflıktan 
rüzgarın sallamasına bile daya- 
namamak. 





önü ruödiğn (42) Zaaf, zayıf nokta. 

dö RE ruöröu-giângshi Zayıf ola- 
nı ezerler, zayıf olan ezilmeye 
mahkumdur. 

#34 ruöxiğo (JÉ) Küçük ve zayıf. 

45 ruözhi É) Aklı yetersiz, geri 
zekâlı. 


Ep ruö 1 (4/0) Aynı olmak, benze- 


mek. II (02) Eğer, sanki, gibi, 
güya. 

#4 ruöfei Q£) Olmazsa, aksi tak- 
dirde. 

iF ruögân (20 (Rakam) Birkaç, 
bazı. 

“lk ruöshi (5) Eğer, ise, şayet. 

+ JEH ruöwü qishi Sanki hiç olma- 
mış gibi davranmak, hiç aldırış 
etmemek. 





Tik sö (21) © Serpmek, dağıtmak. 8 
Kandırmak. 
Bakınız să 

ütüt sahuâng (3) (H) Yalan söyle- 
mek. 

Hr sājiāo (2/1) Nazlı çocuk gibi kap- 
ris yapmak. 

HUR sâniâo (310) (H) İşemek. 

Wi sâgi (31) © Bırakmak, salmak. 
© Başkasına kızıp rahatlamak. 

HF sâshöu (3//) Bırakmak, salmak. 

HUE satui (2) Koşmaya başlamak. 

HUT saye (3/1) Kabalığını göstermek. 


di să (51) © Dağıtmak, yaymak. 
© Saçmak, dağıtmak, serpmek, 
dökmek. 

Bakınız sö 

HdE sübö (21) Yaymak, serpmek. 

yi să (3) Serpmek, ekmek, dök- 
mek. 

WHH sălèi (34) Gözyaşı dökmek. 

Tül sâtu6 JÉ) Basit ve gevşek. 























WN sà 

IVR sàsà (22) (Rüzgârın yaptığı) 
Uğultu. 

5 söl 1 (33) Doldurmak, tamamla- 
mak, koymak. II (42) Tıkaç, ka- 
pak. 


S 


5E-F söizi (41) Tıkaç, tapa, tıpa. 


JR söl (4) Yanak, avurt. 
EE sâibângzi (4) Yanak. (H) 
JE söl (5) Stratejik yer. 
Bakınız söl 
göl, sâiwâi (44) Çin seddinin öte ta- 
rafı veya kuzey tarafı. 


ZE sài 1 (77) Maç, müsabaka. Il (5/1) 
Yarıştırmak, kıyaslamak. 

274: söiche (4) © Araba yarışı, mo- 
tor yarışı. 6) Bisiklet yarışması. 

FE sâlguö (2/1) Yetişmek, yakala- 
mak,geçmek. 

xu sâimâ (32) At yarışı. 

- söipöo (77) Koşu yarışması. 


— sön (40) © Üç. © İkiden fazla, 

birkaç, çok. 

““YİZVTFİT sânbâi liüshi hâng Her 
saha ve sektörde, hayatın her 
alanında. 

=} sönbüqü (#) Üçlü yapıt, 

triloji. 

= 4O sânchâ lüköu Üç farklı yo- 

un kesişme yeri. 

Wi sânchâng-liângduân Ta- 

ihsizlik, şansızlık. 

=o sönif tiğoyuğn Üç adım 

atlama. 





iL l 
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= Rü? sânjiguân (41) Transistor. 

= fi sânjiğo (77) © Üçgen. © Trigo- 
nometri. 

=H sānjičojià (42) Üç ayaklı seh- 
pa, üç ayaklık. 

- “9İUlLif sānjiào-jiðliú Farklı dinden, 
ırktan, mezhepten, meslekten, 
sektörden insanlar. 

= JLK sânjiütiân (4) Kışın en soğuk 
dönemlerin üçüncü 9 günlük pe- 
riyodu. 

ij AKİT sânjühuâ büliben 
hang Muhabbettin belli daire 
içinde dönmesi, meslekle alakalı 
olması. 

—E sânjün (#) © Ordu. © Kara, 
hava, deniz gücü. © Aile nüfu- 
sunun kalabalık olması. 

=S sönling-vvüshen Tekrarla- 
nan emir. 

= XALA sânliğjiüd&ng Bir sürü ta- 
baka,sınıf. 

“fk sönlünche (47) Üç tekerlekli 
araç, pedikap. 

iy  sânsân-liângliâng İkili 
üçlü gruplar halinde, bölük pör- 
çük. 

—Alfifr sansi” erxing Tekrar tekrar 
ve iyice düşünüp işe öyle başla- 
mak. 

PU ..sân...si (Düzensizliği, da- 
ğınıklığı göstermede kullanılır.) 
AJKI Devamlı bir şeylerini 
kaybetmek. 

ZRH, MENİ sanfidn döyü 
liângtiân shâiwâng Ders çalışır- 
ken ya da herhangi bir işi yapar- 
ken istikrarsız olup bir gün yapıp 
bir gün yapmamak. 

= Kik sântiân-liângtöu <H> Yak- 
laşık olarak her gün, aşağı yukarı 
her gün. 














0 sönxin-eryi Tereddüt etmek, 
tereddütte kalmak. 

=mi sönyön-liüngyü Birkaç 
sözde, birkaç kelimede. 

= Hsānyuè (#4) © Mart. © Ay tak- 
vimine göre üçüncü ay. 

zə sön (70) (Çek, senet v.s belgeler- 

de kullanılır.) Üç. 


Hİ sön 1 (2//) Dağılmak, yayılmak. 

II É) Dağınık, arasında mesafe 
olan. 

Bakınız sân 

il sânbing (44) © Ordudan bağım- 
sız savaşan asker, paralı asker © 
Yenilmiş, dağılmış asker. 

HOt sânguâng (#) Astigmatizm. 

Hİt sânhuö (44) Dökme mal. 

ll sânji (47) Parça parça yazılmış 
dağınık notlar. 

HOE sânjiâ (54) Dağılmak, ayrılmak, 
parçalarına ayrılmak. 

Hü sânjü (21) Ayrı yaşamak. 

EGIL sânluân (4) Dağınık. 

HUB: sönmön (JÉ) © Disiplin gör- 
memiş, terbiye edilmemiş. © 
Dağılmış. 

Hİ sönvven (42) Düz yazı, nesir. 

HE sânzhuâng (IE) Açık, paketlen- 
memiş, açık pakette. 


dr sön (47) © Şemsiye. © Şemsiye 
şekline getirilmiş nesne. © Koru- 
yan güç,..şemsiyesi. 

“xi sönbing (44) Paraşütçü asker. 


HA sön (2))) © Dağılmak, bir arada 
olan şeylerin dağılması. 22” f Sis 
dağıldı. © Dağıtmak, yaymak. © 
Bırakmak, salmak. 

Bakınız Sân. 

fi sânbü (34) Dağılmak, saçılmak, 

yayılmak. 
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UF: sânbü (34) Yürüyüşe çıkmak, 
yürüyüş yapmak. 

HZ sânchâng (211) (Gösteriden son- 
ra sinema, tiyatro v.s, gibi yerle- 
rin.) Boşalmak. 

HUR sânfâ (21) © Saçmak, dağıtmak, 
vermek. © Yayınlamak, dağıt- 
mak, sunmak. 

MA sânhui (2//) (Toplantıdan,görüş- 
meden v.s.) Dağılmak 

ilik sânhuö (21)) (Organizasyondan, 
gruptan v.s.) Ayrılmak, dağıl- 
mak. 

EOF sönköi (2/1) Dağılmak,ayrılmak. 

ik sânshi (31) © Kaybetmek. 8 
Dağılıp kaybolmak,yok olmak. 


& söng (77) Beyaz dut. 

#4 söngcön (47) İpek böceği. 

sek sângzi (44) (È) Birisinin olum- 
suz negatif yerleri özellikleri. 

TE sâng (47) Yas, matem. 
Bakınız sâng 

qE3L sângli (5) Cenaze töreni. 

Eli sângshi (47) Cenaze, ölüm v.s 
olaylar. 

eri sângzhöng (77) © Ölüm,cena- 
ze çanı. © Kilise matem çanı. © 
Ölüm çanı çalmak. 


IŞ söng (77) © Gırtlak. © Ses. 

TeL söngmenr (54) Ses. 

iğ ir sânayin (4) Ses. 

IŽ F sângzi (77) Boğaz. 

3A sàng (3J Kaybetmek yitirmek. 
Bakınız sâng 

JH sàngdăn (1) Çok korkmak, 
korkudan titremek. 





qESL sànghún-uòpò Hayalet 
görmüş gibi korkmak. 

EKZ K sângiiâ zhiguân Arkadaş- 
sız ve çaresiz kalmış kötü adam. 


iin sângming (41) Hayatını yitir- 
mek, ölmek. 

qefii sâng'öu (2/1) Eşini kaybetmek. 

A söngqi (217) İşler kötü gitmesin- 
den dolayı morali sıfıra düşmek. 

1^ sânggi (H) Şanssız, uğursuz. 

TEBUŞİN sângguân-rüguö Ülkenin 
özgürlüğünü kaybedip aşağılan- 
maya maruz bırakmak. 

“Ek söngshi (3/1) Kaybetmek,elinden 
kaçırmak. 

TELE sângxin-bingkuâng Man- 
tığını yitirmek, yabanileşmek, 
kudurmak. 

dü são (3/1) Kaşımak. 

LER são (3/1) Rahatsız etmek, rahat- 
sızlık vermek. 

fizi) sâodöng 1 (4) © Rahatsızlık, 
huzursuzluk. © Karışıklık, kar- 
gaşa. Il (2/)) Rahatsız, huzursuz 
olmak. 

hk söo (JÉ) İdrar gibi kokan 
Bakınız sào 

zü söo (2İ) Kozayı kaynattıktan 

— sonra ipeğini çıkarmak. 

2)l9£ söosi (21) Kozayı kaynattıktan 
sonra ipeğini çıkarmak. 

n söo (31) © Süpürmek, temizle- 
mek. © Göz atmak, göz kesmek. 
Bakınız sào 

HER sâochü (51) © Temizlik yap- 
mak, temizlemek. © Silmek,çı- 
karmak. 

H7 sâodâng (5))) Pislikleri ortadan 
kaldırmak, kökünden temizle- 


























mek. 

Hiti söodi (31) © Yerleri süpürmek. 
© Ününü şerefini kaybedip aya- 
ga düşmek. 
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il söolei (21) Mayın taramak,ma- 
yından temizlemek. 

“Eli sâomâng (3/1) Cahillikten kur- 
tarmak, eğitimi yaygınlaştır- 
mak. 

“Ili söomido (#3) Taramak. 

q% söomü (21) Ölülere mezarının 
basında tütsü yakarak saygı ifa- 
de etmek. 

HF söoqing (4) Temizlemek,pırıl 
pırıl yapmak. 

“Uİİ söoshe (211) (Füze v.s.) Fırlatma- 
k,savurmak,sağa sola çevirerek 
ateş etmek. 

“VE söovvei (21)) (Görevin son aşa- 
masını) Bitirmek. 

“DX söoxing (z))) Kötü olay karsısın- 
da yıkılmak. 


ol săo (47) Yenge. 

ğı sào (JÉ) Utangaç, sıkılgan, çe- 
kingen 
Bakınız são 

HA sâO 
Bakınız sâO 

Tar söozhou (44) Saplı süpürge. 

( se (4) Ə Renk. Ə Bakış, ifade. 
Ə Çeşit, tür. Ə Manzara,görün- 
tü. Ə Kadının güzel endamı. 
Bakınız shâi 

(J secdi (47) Renk tonu, renk özü. 

(Gi s&diâo (4) Renk tonu. 

J TE seli-neiren Dıştan görünüşü 
sert fakat fıtrat olarak aciz olan. 

(çi s&mâng (37) Renk körluğu. 

(«ii seqing (77) Pornografik. 

TE. se (JÉ) © Ekşi, sert. © Yolunda 

gitmeyen,ters. © Zor okunan, 

anlaşılması zor. 











Ter sè (JÉ) Cimri, pinti. 


RR sen (JE) © Ağaçlar ile dolu. Ə 


Karanlık ve ürkütücü. © Çok 
çeşitli. 

PRIK senlin (47) Orman. 

dar senyön (JÉ) Sert, kati. 

İİ səng (47) Budist rahip. 

(EB sönglü (77) Rahipler, papazlar. 

fl Zik/b s&ngduö-zhöushâo Her- 

kese yeteri kadar düşmeme. 

shö 1 (2/) © Öldürmek, katlet- 

mek. © Saldırmak. © Azaltma- 

k,azalmak. II (fil) Fazlasıyla, çok, 
son derece. 

ZEÑI shöchöngi (77) Böcek ilacı. 

zü Vik shafengiing Huzuru bozan, 
neşe kaçıran. 

Á% shöhdi (Zİ) Öldürmek. 

FISEN snâji-güluân Altın yumurt- 
layan tavuğu öldürmek. 

AIM shâji-xiâhöu Birisini öldüre- 
rek başkalarına göz dağı vermek. 

ə Fil shâjün (54) Dezenfekte etmek, 
mikroplardan arındırmak. 

KR shâlü (2/7) Katletmek, kırıp ge- 
çirmek. 

ZN shâren (3/1) Adam öldürmek. 

Ži snâshâng (2/1) Yaralayıp öldür- 
mek. 

HAIR shöshen-chengren Hak 
yolunda, doğru bir ideal için öl- 
mek, hayatını feda etmek. 

Jk shâtöu (2/1) Başını kesmek, boy- 
nunu vurmak. 

dk UR shöyi-lingbüi İbreti alem 

olması için bir kişiyi öldürerek 

yüzlerce kişiye gözdağı vermek, 
uyarmak. 

shâ (217) © Durmak, firene bas- 

mak. €) Kesmek, kısaltmak, 

azaltmak. 

Bakınız châ 
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“1: shache I (2))) Fren yapmak, fre- 
ne basmak. Il (12) Fren. 


b shā (77) © Kum. Ə Ufaltılmış, 
toz haline getirilmiş. II (JÉ) (Ses) 
Kısık. 

la shachöng (44) Çöl arazisi, eski 
çağlardaki savaş alanları. 

b 48 snâdâi (27) Kum torbası. 

WE shöfd (42) Kanepe. 

bi shāguō (37) Çanak, çömlek. 

Whi shökeng (#) Atlama çukuru. 

ibi shâlâ (#) Salata. 

yə Hd shâlrtâojin Kum içindeki 

altını çıkarmak,emeğinin 





sarı 
karşılığını alamamak. 

ybik shali (4) Kum tanesi, kum tane- 
si gibi taş parçacığı. 

yi shömö (44) Çöl. 

büfe snâtân (42) Kumsal. 

WE snâtü (#) Kumlu toprak. 

65 :EM shâwenzhüyi Aşırı milli- 

yetçilik, şovenizm. 

WWE snâyâ (JÉ) Kısık sesli, 

WIE snâyân (44) Trahoma. 

WF shözi (44) © Kum. © Tanecik. 

YE shā (44) Köpekbalığı. 

it shöyü (77) Köpekbalığı. 

hb shd (77) Taş parçacığı. 

Wii shöbü (#4) Zımpara bezi. 

Wi shâtâng (#) Toz şeker. 

WER shâzhi (42) Zımpara kâğıdı. 

Zİ sha (46) Ə Yün ipliği. © Tül. 

“6 shöbü (37) Tül, ince ve seyrek 
dokunmuş kumaş. 

Ebi shachü (44) Tülden yapılmış 
mutfak dolabı. 

4 snâchuâng (4) Tül perde. 

?y fi shâding (42) Mil, dingil. 

“bili shājin (#4) Tül, baş örtüsü. 




















& shâ (3) 69 Durmak. 6 Daralt- 
mak, sıkmak. 
Bakınız shö 

E snâche © Fren yapmak. © Ara- 
baya yüklenmiş eşyaları halatla 
sıkıca arabaya baglamak. 
Bakınız 71) 4£ 

“ke shövvei 1 (2/)) Bitirmek, sonuç- 
landırmak. H (47) Son bölüm, 
son kısım. 


shá (1R) Ne. (MA -Al778? Ne- 

reden geliyorsun? 

shö JÉ) © Ahmak, budala, ap- 

tal. Ə Düşünemeyen, mantığı 

tükenmiş. 

BJK shagud (4) Aptal. 

inf? shöhehe (JE) Basit düşünen, 
çok zeki olmayan. 

ik shöhud (#) Delilik, aptallık. 

#23) JL shâünr (42) © Aptallık © Sa- 
dece gücünü kullanıp beynini 
kullanmayan. 

5 shâxiâo (5) Aptalca manasızca 
gülmek. 

HIIR snâyân (5) Sersemleşmek, şa- 
şırmak. 

& F shâzi (4) © Ahmak veya budala 

kimse. © Deli. 





EF: shâ (77) An, çok kısa zaman. 


m shâ (47) Yüksek bina, gökdelen. 

Zİ shà 1 (44) Gulyabani, cin. 11 (Fil) 
Çok. 
Bakınız shâ 

Aylik shafei küxin Beyin patlat- 
mak, bir konu üzerinde çok dü- 
şünmek. 

ATİ IE shàyðu-jièshì Numara yap- 
mak, rol yapmak. 





İİ)” shāi 1 (44) Elek, kalbur. I (3) 


Elekten geçirmek, elemek. 
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filiz) shâifen (41) Eleme, türüne göre 
ayıklama yapma. 
fi shâixuân (2//) Filtreden geçir- 
mek, seçmek. 
E shăi (47) (H) Renk 
Bakınız sè 
(© -F shâizi (41) Oyun zarları. 
H shài (3) @ Güneşte tutmak. © 
Güneşte kurutmak. 6 Güneşlen- 
mek @ Güneş ışıklarının bir yere 

















vurması. 

ma shàitái (77) Taraça, teras. 

MKE shâitâiyang Güneşlenmek. 

HE shditü (21) Kopya kağıdı ile ço- 

ğaltmak, kopyalamak. 

TİK shn (4) © Dağ Ø Dağ gibi bü- 

yük kütleli cisim. 

ill shanbeng (#4) Heyelan. 

Ili Ji] shānchuān (2) Kır manzarası, 
peyzaj, dağlar ve nehirler. 

VFİ shâncün (44) Dağ bölgesinde 
kurulmuş köy. 

Iitti shöndi (42) Dağlık arazi. 

Iili shânding (#2) Dağın doruk 

noktası. 

Iil% shönfeng (#) Dağın zirvesi. 

ılı K] shangöng (5) Tepecik. 

ılk shange (44) (Daha çok Çin'in 

güney kesimlerinde yaygındır.) 

Halk şarkısı, serbest makamlı 

halk şarkısı. 

ılı snângöu (4) Sel yatağı. 

ılı shângü (41) Vadi. 

ılık shânhöng (42) Dağdan gelen 
sel. 

ii shânhuö (37) 69 Dağda yetişen 
meyveler. 6) Odundan, bambu- 
dan yapılan eşyalar. 

I1% shânji (47) (İki vadiyi birbirin- 

den ayıran yayvan.) Sırt. 














İl snânjiân (77) Dağların arasın- 

dan akan dere,çay. 

shânjiğo (54) Sıradağların etek- 

lerindeki bölge, dağ yamacı. 

shönköu (44) Dağların arasın- 
daki geçit. 

#k snânlin (44) Dağ ve ağaçların ye- 

şilliğin bol olduğu bölge. 

iliğ shânling (77) Dağ sırtı. 

ili shânlü (47) Dağ eteği. 

Vi? shânluân (44) Sıradağlar. 

Ik shönmöi (4) dağ silsilesi 

WE shönmeng-höishi (Daha 
çok kadın-erkek 
ölümsüz aşkı anlatmada kullanı- 
lır.) Dağlar ve denizler gibi kavi 
ve değişmeyen. 

LE shönpö (42) Dağ yamacı, dağın 
zirvesinden aşağıya kadar olan 
eğimli kısım. 

DKA shânging-shuixiü Muhte- 
şem manzara, 

IK$ shângiöng-shujin Yolun 

sonuna gelmek,çıkış yolu kal- 


EE 





























arasındaki 


mamak,çıkmaza girmek. 

uk shânshul (32) © Kır manzarası, 
peyzaj. © Çin resim sanatında 
dağ, su temasının işlendiği tab- 
lolar. 

I% shântöu (4) © Doruk. 6 Bir 
taraf veya grubu tutmak. 

ək shânyâng (4) Keçi. 

ili shanydo (4) Dağ sırtı. 

Hi shönyue (47) Heybetli dağ. 

Vİ shânzhâ (77) Alıç 

197 shânzhâi (44) Dağ kalesi. 

Hik shanzhen-höivvei Dağ or- 
manlarında ve denizde yetiştiri- 
len pahallı yiyecek türleri. 

YE snânzhuâng (44) Dağların ara- 
sında inşa edilmiş köy veya yer- 





leşim bölgesi. 
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YE shân (1?) Gözyaşı dökmek. 
bi shön (2/1) 69 Yelpazelemek, sa- 
: vurmak, esmek. © Kışkırtmak, 
tahrik etmek, teşvik etmek. 
Bakınız snân 
hisli shandöng (21) © (Kanat) Çırp- 
mak, yelpaze sallamak. © Karga- 
şa çıkartmak, kışkırtmak. 
“hi shân (2/1) Kışkırtmak, tahrik et- 
© mek, teşvik etmek. 
Juli shönfeng-diöinhuö Ateşi 
körüklemek. 
Alı shân 
"ılık shânbân (42) Çinde ve uzak 
doğu ülkelerinde nehirlerde kul- 
lanılan dibi düz kayık. 


zz shân (47) Kolsuz yırtmaçlı ce- 
ket. 


A shân (4) Çin köknarı. 

H shān 

H] shönhü (4) Mercan. 

"lil shön (2/1) Çıkarmak, silmek. 

IER shânchü (2/7) Silmek, çıkarmak. 

Teki snânfân-jiüjiân Anlaşıl- 

mayan karışık olanları çıkarıp 

basitleştirmek. 

EZ shangöi (31) Silerek veya için- 

den çıkararak değiştirmek. 

VİT: shânjie (27) Yazılı bir eserin 
içinden işe yaramayan kısımları 
silmek ,ayrıntıları silmek, sade- 
leştirmek. 

"ll shön 

WHPR snânshân-idichi (-e) geç 
kalmak, (-e) gecikmek. 

İN shön 1 (2/7) © Bir yana kaçma- 
k,aniden kaçmak. © Burkmak, 
burkulmak. © Pırıldamak, geç- 
mek. II (47) Şimşek, yıldırım. 





= 


=Æ 














Jë shönbi (21) Bir yana kaçmak, 
aniden kaçmak. 

ri shăndiàn (44) Şimşek, yıldırım. 

6 shânguâng 1 (44) Işık kırpış- 
ması,ışık parlaması. II (277) Pırıl- 
damak, parıldamak, parlamak. 

JF shânkâi (21) Açılmak, çekil- 
mek. 

İN shönshön (JÉ) Parlak, ışıklı. 

UZ shönshen (3) © Kaçmak, yana 
çekilmek. (Ə Kenarından geç- 
mek. 

Hk shönshuö (2/7) 69 Parıldamak, 
ışıldamak. © Bir yanıp bir sön- 
mek. 

AML snânxiân (317) Birisinin önüne 

aniden çıkmak,belirmek. 

ÜRE snânyâo (51) Pırıldamak, parıl- 

damak. 


shân (3/1) Göz kırpmak. 


= 


= 


= 


= 








sE 


Tr shön 1 (77) İyi iş, güzel hareket, 

eylem. f7” İyilik yapmak, sevap 

işlemek. Il (FE) © İyi ve dürüst, 
namuslu. 6 Hoşnut edici,iyi. © 

Arkadaşçıl, dostça. © Tanıdı- 

k,aşina. III (2/)) © -de iyi olmak. 

© -e yatkın olmak, -e kabiliyeti 

olmak. © Durumu iyi olmak. IV 

(ül) Esaslı bir şekilde, doğru dü- 

rüst,gerektiği gibi, layıkıyla. 

q HR shânbâ-gânxiü Bir çırpıda 
vazgeçmek, salıvermek, bırak- 
mak. 

3#% snânben (4) Eski ve çok güzel 
hazırlanmış kaynak. 

ski shânhöu (2/1) Esaslı bir şekilde, 
doğru dürüst,gerektiği gibi arta 
kalan problemleri halletmek. 

65 shânjü (4) Hayırsever davranış, 
iyilik. 

3R shânliâng QÉ) İyi kalpli. 
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las” shânshi-shânzhöng Bir işi 
baştan sonuna kadar iyi yapmak, 
iyi başlayıp iyi bitirmek. 
“b shânxin (4) Yardımseverlik, 
iyilik, iyilikseverlik. 
1 66 shânyi (7) İyi niyet. 
qeri shânyöu-shânböo İyilik 
eden iyilik bulur. 
F shânyü (4/1) -e çok müsait ol- 
mak, -de kabiliyetli olmak. 
# shönzhöng (3/1) Eceliyle ölmek. 
HRE snânzi böozhöng Kendine 
iyibak. 


izl 
izl 


dü shön 1 (fil) Birisinin izninde bir 


o 


şey yapmak. II (š) -de iyi ol- 
mak. 

hü shânchâng (31) (Bir şeyi) İyi 
yapmak, -de iyi olmak. 

MENS shânli-zhishöu İzinsiz işten 
ayrılmak. 

JÈ H shönzi (Fil) İzinsiz. 

İL: shân (37) (Genelde et yemek- 
lerini ifadede kullanılır.) Öğün, 








yemek. 

Hf shânshi (47) Günlük yemek, 
öğün. 

Mf snân-sü (44) Yemek yiyip yatıya 
kalmak. 


5 shön (3/1) 6) Onarılmak, tamirde 


olmak. © Kopyalamak, aynısını 
çıkarmak,yazmak. 

2834 shânxiğ (53) Aynısını yazarak 
kopyalamak. 


İL shön Budist. 


Bakınız chân. 

HELE shânrâng (21) Yönetim hakkını 
başkasına vermek, halifeliği dev- 
retmek. 


bi shön 1 (477) © Yelpaze, fan. 8 
Yaprak, yelpaze. Il (45) (Kapı ve 
pencereler için ölçü birimi.) 
Bakınız shân 

Fa F shönzi (77) Yelpaze. 

lz shân (21) -i geçindirmek, -in 

geçimini sağlamak,-e bakmak, 
nafakasını temin etmek. 

x N 

ili shân 1 (2) İle alay etmek, -i 
makaraya almak, ile eğlenmek. Il 
CE) Utanmış, mahcup. 

ul shânxiâo (5) Alay etmek, ma- 
karaya almak, ile eğlenmek. 


Yi shâng 1 (5/1) Görüşmek, tartış- 

f mak, mütalaa etmek, istişare et- 

mek. II (47) © Ticaret. © Tüccar. 

© (Matematik) Bölen. 

tir shangbido (7) Ticari marka. 

Yi shöngbü (32) Eski Çin'de dış 

ülkelerle ticaret bağı olan şehir, 

yerleşim yeri. 

47, snângchâng (#) Büyük mar- 

ket, içinde bir çok alışveriş dük- 

kanı olan büyük bina. 

yü snângchuân (44) Ticari mallar 

taşıyan gemi. 

tJi shângdiân (42) Dükkan, ma- 

Saza. 

iz snângding (2/7) Danışmadan ve 

görüşmeden sona razı olmak, ka- 

bul etmek, ikna olmak. 

EA shöngdül (22) Ticaret kervanı. 

yü shangfön (42) Seyyar satıcı. 

iü snânggâng (#4) Ticari liman. 

YüfT shanghöng (77) Ticaret şirketi. 

ik shöngiiön (42) Ticari kontrol. 

it shângliang (2))) Tartışmak, gö- 
rüşmek. 

ili shangpin (4) Mal, eşya. 

yü shânggiâ (21) Girişmek, başla- 
mak. 








m 
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RHE shöngque (54) Görüşmek, tar- 
tışmak, konuşmak. 

ih shöngpin (4) Ticari mal, eşya. 
nün shöngqiö (3) Birisiyle fikir 
alışverişinde bulunmak, bilgi 
edinmek. 

"THE shöngque (3) İstişare etmek, 
beraber görüşüp fikir alışverişin- 
de bulunmak. 

EA shöngren (4) Tüccar, iş adamı. 
RK shângtân (3) Ticari görüşme 
yapmak. 

it snângtâo (5) Görüşmek, tar- 
tışmak. 

Wi 5 shöngvvü (72) Ticari işler, olay- 
lar. 

#NL shöngye (42) İş,ticaret,alım 
satım. 

RHI shāngzhuó (3) -ile danışmak, 
-ile istişare etmek. 


Goi shöng 1 (4) Yara. II (3) © Zarar 
vermek, yaralamak, incitmek, 
zedelemek. © Üzüntü sarmak, 
kederlenmek, üzülmek. © En- 
gellemek. © Çok yemekten do- 

ayı tiksinmek. 

rti shângbâ (4) Yara izi, iz. 
fik shangbing (4) Yaralanmış as- 
ker. 

(ili bi shâng-bingyuân (#) Hasta- 

anmış ve yaralanmış. 

fik shangfeng (2/7) Soğuk almak. 









































HR shöngfeng-böisü Top- 
umun ahlakını bozan akımlar 
cereyanlar. 

HR shânggân (JE) Hüzünlenmek, 
kederlenmek. 


HE snânghâi (3/1) Zarar vermek. Yi 
> fk İçki sağlığa zarar verir. 

HIE snânghân (44) Tifo, karahum- 
ma. 


MJX snânghen (77) Yara, bere. 








Wi shângköu (77) Yara, kesik, yara 

ağzı. 

Wlk shang nâojin Zahmetli, güç, 

zor, sorun çıkaran, baş belası. 

Myli shhangshen (7) Sinir bozucu. 

Mit shangshi (77) Hasar. 

Wil snângwâng (72) Ölü ve yaralı. 

(ib shângxin gÉ) Üzüntülü, ke- 
derli. 

>. m ə 

Gi shöng 1 (4) Ödül, mükâfat. I 
(31) © Vermek, hediye etmek, 
hibe etmek. © Hayran olmak, 
hayran kalmak 

Tül) shöngci (4) Ödüllendirmek, 
karşılığını vermek, hediyeyle 
ödüllendirmek. 

“Aİ snângguâng “15? Davetimizi 
kabul ederek bizi onurlandırın. 
“& shăngjiàn (2/1) (Sanatsal eserle- 
ri.) Takdir etmek, beğenmek. 

“4 shöngiin (77) Bahşiş, mükafat. 

“EM snângshi (31) Kıymetinin farkı- 
na varmak, değerini anlamak. 

“Wi shöngvvön (3) Zevkini çıkar- 
mak, tadına varmak. 














iş 
LA 


əsə 


PULMA shângxin-yuğmü Güzel ve 
mutluluk verici olaylar karsısın- 
da büyülenmek. 


Hi shöng (#) Günün yarı kısmı, 
mesela ilk yarısı son yarısı v.b. 

il“ shöngvvu (77) (O) Öğle, gün 
ortası. 


İİ shàng (ül) Hala, yine de. H (21) 
Değer vermek, göklere çıkar- 
mak. 

hi H. shangqie (fil) Hatta, neredeyse. 

iii shângwü (4/1) Askerin savaşçı 
ruhunu övmek, teşvik etmek, 
göklere çıkarmak. 


JR shöng 1 JÉ) © Üst, yukarı, üst 
taraf. © Üst sınıf, üstün, daha 
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yüksek, “2/6: Üst merciler, 
üst makamlar. © Birinci bölüm, 
kısım. Il (34) © Çıkmak, bin- 
mek, yukarı çıkmak, yükselmek. 
© Gitmek, -e doğru ayrılmak. fi, 
MEL 72 Nereye gittin? 6 
Sunmak, göndermek, yollamak. 
© Hızla ilerlemek, öne geçmek. 
© Sahaya çıkmak, oyuna dahil 
olmak. AEWA: 75 
F, 1077” Fenerbahçe'de oyun- 
cu değişikliği; 7 numara çıkıyor, 
10 numara giriyor. @ Takviye 
etmek, doldurmak, ilave etmek. 
© Dir (Ders, iş v.s.) şeyi yerleş- 
tirmek, koymak. 6 Uygulamak, 
kaplamak. © Duyulmak, çıkmak, 
kayıtlara geçmek. “il Gazeteye 
çıkmak. © (Vida, zemberek v.s.) 
Sıkmak, sabitlemek, burmak © 
Katılmak, dahil olmak. © -in 
üzerinde olmak, -i geçmek. III 69 
(Fiillerden sonra gelip hareketin 
aşağıdan yukarıya doğru cereyan 
ettiğini, giderek yükseldiğini ifa- 
de etmede kullanılır.) © (Fiiller- 
den sonra kullanılarak birisinin 
amacına, hedefine ulaştığını be- 
lirtmede kullanılır, üniversiteyi 
kazanmak, elbiseyi giymek v.b.) 
M- XT Üniversite sınavını 
kazandım. © (Hareketin ve eyle- 
min başladığını ve devam ettiğini 
belirtir.) (172/4 T O sana aşık 
oldu. © (İsimlerden sonra gele- 
rek nesnenin üst yüzeyini işaret 
eder.) 5. Masanın üstünde. 

EHE shöngbön (4/) Mesaiye başla- 

mak, iş başı yapmak. 

Hİ shângbâo (3) © Gazeteye 
çıkmak. © Bir üstüne bildirmek, 
rapor vermek. 








FÆ shangbei (77) © Ata, cet, soy. 
© Bir önceki nesil. 

EJH shângbiâo (411) Semirtmek, şiş- 
manlatmak. 

kiz shöngbin (#) Onur misafiri, 
seçkin konuk. 

E shöngcöi (21) Yemekleri getir- 
mek,masayı donatmak. 

“lü shöngce (44) En iyi politika. 

EJZ shöngceng (42) Üst makam,- 





yüksek makam. 
EEE shöngceng ilönzhü Eko- 
nomik temellere oturtulmuş 


politik, idari, hukuki yapı ve 
kurumlar. 

E shàngchăng (21) © Sahneye 
çıkmak, sahnede görünmek. © 
Mahkeme salonuna çıkmak, sa- 
lona girmek. 

Eğt shöngcheng (JÉ) Birinci sınıf. 

EK shöngchudng (311) Yatmak, ya- 
tağa girmek. 

EER pk shöngcudn-xiöfido Zıpır 
zıpır sıçramak, tepinmek. 

E shöngdöng (3) Kandırılmak. 

E4 shöngdeng (Jİ) Birinci sınıf. 

Li shöngdi (47) Tanrı 

Eiji] snângdiğo (2/1) Bir üst makama 
terfi etmek, makamının yüksel- 
mesi. 

Esi shöng” è (22) (Memelilerde.) 
Üst çene kemiği. 

kir ERÊ shângfâng-bâojiân Alışıl- 
mışın çok üstünde haklara sahip 
olmak, özel haklara sahip olmak. 

kü; shângfâng (2) Halkın dert- 

lerini sıkıntılarını üst makama, 
yöneticilere aksettirmek, maru- 
zatta bulunmak. 

shöngfeng (#) Üstünlük, 
avantaj. 


EA 
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H 
GR 


shànggào (#3) Daha yüksek 
makama başvurmak, bir üste 
çıkmak. 

ET shönggöng (517) İşe gitmek, işe 
başlamak. 


Et shönggöu (41) Numaraya gel- 


mek, numarayı yutmak, kandı- 
rılmak. 


36 shângguâng (21)) Parlatmak, 


parlaklık kazandırmak. 
küf shânghâo (JÉ) Birinci sınıf,en 
iyi kalite. 


kufi snânghüxidâo Üst solu- 


num yolları. 


EK shânghuö (z))) Sinirlenmek. 
E% shöngii (%4) Bir üst makam, 


yetkili. 


“Tol? shângijiâng (77) General, mare- 


şal, amiral. 


öl shângjiğo (34) Gelirleri, kazanç- 


ları üst makama, yetkili yere tes- 
lim etmek. 


EYE shângjin (21) İlerleme kaydet- 


mek, ilerlemeye gayret etmek. 
EIR shöngke (Zİ) © Derse başla- 
mak, derse girmek. @ Ders ver- 
mek, derse girmek. 
E shângköng (4) Yer üstünde, 
gökyüzünde. 


EH snângköu (3) 69 Akıcı üslupla 


yazmak ve kolay okunup söyle- 
nir hale getirmek. © (Şiir v.s.) 
Kolay okunur hale getirmek. 


EX shangldi (z))) Gelmek, çıkmak. 





Fok shönglidi © (Fiilden sonra kulla- 
nılıp hareketin eylemin aşağıdan 
yukarıya doğru veya eylemin 
giderek yaklaşılarak yapıldığını 
ifade eder.) © (Fiilden sonra kul- 
lanılıp basarıyla sonuçlandırma 
anlamı katar.) 


kiii snângliü (77) © (Irmak, nehir 
V.S.) Üste varma, ulaşma. © Eski 
toplumda üst sınıfa ait olmayı 
ifade etmede kullanılır. 


ki shönglü (3) Yola, seyahate ko- 


yulmak, hareket etmek. 


EH snângmâ (4/1) (Büyük ve önem- 


li projeler için.) Başlamak. 


ET] shangmen (21) Birisini ziya- 


rete gitmek veya gelmek, çıkıp 
gelmek. 

kiti shângmian (47) © Üzerinde, 
üstünde. © Yukarıdaki, yukarı- 





da anılan, yukarıda sözü edilen. 
© Üst, yetkili makam. © Ala- 
nında,sahasında. 

“EZ snângniânji Yaşını başını al- 
mış, yaşlanmış. 





İT 


Ein shöngpin (44) Birinci sınıf ka- 


litede mal. 


LAFF shöngqi bòjiē xiâgi 


Nefes nefese kalmak. 


EZ shöngqü (217) Yükselmek, çık- 


mak. 





EZ shânggü (Fiilden sonra kullanı- 


lıp yapılan eylemin aşağıdan yu- 
karıya doğru veya konuşandan 
uzaktaki bir yöne doğru yapıldı- 
ğını ifade eder.) j~ Yürüyerek 
yukarı çıkmak. NE EPK Ağa- 
cın üstüne tırmanma! 

EIE shöngren (2) (Görevli memur.) 
Resmi olarak göreve başlamak. 

Ef shöngse (#) Üst sınıf, üstün 

kalite. 

shângshâi (5) (Resim, harita 

v.b.) Renklendirmek. 

EE shângshâng (JK) © En iyisi, 
en üstün olanı. © Bir öncesi, bir 


İfa, 


Lu 








önceki. 
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E4 shangshen 1 (27) Vücudun üst 
kısmı. I (21) Üzerine ilk defa 
giymek, giymek. 


EJF shangsheng (5) Yükselmek, 


çıkmak. 
Eishângshângveyashângshâng 
(4) Ə Eski Çincede ikinci ton. © 
Modern Çincede üçüncü ton. 
Lili shöngshi (4/1) Piyasaya girmek, 
pazara girmek. 
EF shöngshöu 1 (4) Konuşma 
dilinde sol taraf. II (5//) Eline al- 
mak, başlamak. 
EE shöngshü (3) Üst yetkililere 
dilekçe yazmak, dilekçeyle ma- 
ruzatını arz etmek. 





T 


E8 shöngshü (JÉ) Üstte söylenen, 


üst tarafta (paragrafta veya sıra- 
da) açıklanan. 


PL snângshui (2/7) Vergi ödemek, 


vergi vermek. 


İml shöngsi (77) Patron. 
EYF shöngsü (3) Bir üst mahkeme- 


ye başvurmak, temyize başvur- 
mak. 

EIT shângsuân (JÉ) Zahmete değen, 
faydalı, ekonomik, zarar ettir- 
meyen. 

<4 Xi shângsuishu ( 
yaşı ilerlemek. 














) Yaşlanmak, 





kü shöngtdi (31) © Sahneye, kür- 
süye çıkmak, kürsüde yerini 
almak, rolünü oynamak için sah- 
neye çıkmak. © Meydanlara çık- 
mak, güç gösterisi yapmak. 

EKR shângtiân 1 (54) Tanrı, ilah. 11 
(31) Gökyüzüne çıkarmak. 

EX snângwen (4) Bir önceki yazı, 
konu. 


E/F shângwü (47) Öğlenden önce. 





EF snângxiâ 1 (77) © Sınıfça veya 


yaşça olan yükseklik-alçaklık. 


(Yaşlı-genç, yüksek-alçak gibi.) 
© Seviye veya mertebe olarak 
yüksek alçak ilişkisi, avantaj. © 
Yukarıdan aşağıya. Il (5) İnip 
çıkmak. MI (W) Yaklaşık olarak, 
civarında. 

EF% shâng xiövven (77) Bağlam, 
içerik. 

E5% shângxiân 1 (77) (ay.) İlk çey- 
rek. Il (2İ)) Kurmak, zembereğini 
kurmak. 

EKE shângxiân (47) Üst sınır. 

El snângxiâng (JÉ) Fotojenik ol- 
mak, fotoğrafının kendisinden 
güzel olması. 

fil shângxing (3) İşkence etmek, 
yapmak. 

Kir shângxng (FE) © Yukarıya 
çıkan, akan. © Irmağın yukarı- 
sındaki. 

ET F2k shângxing xiğxiğo Yukarı- 
dakiler nasıl yapıyorsa aşağıdaki- 
lerin de aynısını yapması, taklit 
etmesi, kötüyü örnek alması. 

E% shönoxue (2))) Okula gitmek. 

Ef shângxün (44) Ayın ilk on 
günü. 

kii shöngyön (27) Sahneye koy- 
mak, gösteri yapmak, film koy- 
mak. 

EX shöngyi (77) Ceket. 

“bili shönəyin (2/1) Alışkanlık yap- 
mak, bağımlılık yapmak. 

EE: shönoying (8) (film.) Gösteri- 
me girmek. 

“kit shönoyöu (77) © (Nehir) Çıkış 
yeri, kaynak. © Avantajlı pozis- 
yon. 

Fifi shönəyü (47) Ferman. 

kök shângzhâng (4/1) Yükselme, 
enflasyon, artış. 
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EKE shangzhen (217) Savaş meyda- 
nına girmek, müsabakaya başla- 
mak, mücadeleye girmek. 

ik snângzhi (4) Omuz. 

Kii shâo (77) Dalın inceldiği yer, 
dal. 

TH shâo (2/1) (Haber, mesaj vb.) Gö- 

© türmek, taşımak. 

J“ shāojičo (21) (Yolcu, eşya v.b.) 
Yoldan toplamak, yoldan almak. 

da shāo I (21) 69 Yanmak, yakmak. 
© Pişirmek, fırına vermek. © 
Hafif kızarttıktan sonra pişir- 
mek veya hafif pişirdikten son- 
ra kızartmak. © Kızartmak. Ə 
Ateşi çıkmak. II (47) Yüksek 
ateş. 

Yeli shaobing (77) Susamlı ekmek, 
pide. 

“YE shâofân (2)) Yemek yapmak, 
yemek hazırlamak. 

Pek shâohuö (4) Tutuşturmak, 

ateş yakmak. 

shöohul (21) Yanıp kül olmak, 

yakıp kül etmek. 

Yeli shâojiü (47) Derecesi yüksek çin 
içkisi, 

deli? shöoköo 1 (3/1) Izgara yapmak. 
II (2) Izgara, barbekü. 

Wei shaoshöng (37) Yanık, yanık 
yarası. 

peT shâoxiâng (41) Tütsü yakmak, 
tütsü yakarak dua etmek, Bu- 
distlerde bir çeşit dua şekli. 

PE shâozhuö (4/1) Dağlamak, yak- 
mak, koterizasyon. 

iH shöo (77) Kılıç kını. 

Bakınız qido 

Ti shdo (Fil) Biraz, az. 

HIT shaoshdo (fil) Az, birazcık. 

fik shdovvei (fil) Birazcık, az. 


» 


AT shóo (44) Kaşık. 

“TT shdozi (47) Kaşık 

shöo 1 (JÉ) Az, ender, seyrek, 

az sayıda. Il (2//) 69 -si olmamak, 

eksik kalmak. 6) Azalmak, eksil- 
mek. 6 Durmak, sessiz olmak. 

Bakınız shào 

Kit snâobude Olmazsa olmaz- 

lardan, eksikliği çok kolay his- 

sedilen. 

KT shöobuliğo © -siz,-sız olmaz 

© Önemli. 

bik shöo” eriing Az ama öz, sayı 
olarak az fakat içerik olarak çok 
değerli. 

/b ll, 229£ shöolian-duögudi Görüp 
geçirmişliği veya tecrübeleri az 
olan birinin normal bir şeyi gör- 
düğünde çok şaşırması. 

“bli shâoliâng (JÉ) Az miktarda. 

“bəlli shöoshü (22) Az sayıda. 

b REJE shhöoshü minzü Azınlık ırk, 
azınlık etnik gurup. 

“bir snâoxü QÉ) (Ë) Biraz. 

mn shöo 1 (5) Ötmek (kuş vs) II 
(2) 6 Siren kulesi. © Islık. 

Hiz snâobing (4) Nöbetçi asker, 
devriye gezen asker. 

1 ir shdosu6 (47) Nöbetçi kulübesi. 

my shdozi (27) Islık. 


ta 





a 








465 shöo 1 JÉ) Genç. Il (#) Genç 


patron. 
Bakınız shöo 
“bil shöofü (44) Evlenmiş genç ba- 
yan. 
“bi. shâoniân (4) © Genç kız veya 
delikanlılık dönemi. €) Gençlik 
çağında. 
DEZ shâoniânlâochâng 6 
Yaşlı insan kadar tecrübe sahibi 
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genç. © Genç ama atılgan olma- 
yan. 

“b İz shöonü (44) Genç kız. 

/b5$ shöoye (44) Evin genç reisi, kü- 
çük beyefendi. 

“bl: snâozhuâng (JE) Genç ve kuv- 
vetli. 


ŞEF sha JÉ) © Lüks © Abartılı, çok, 
aşırı. 

#1 shechi JÉ) Çok şatafatlı, lüks. 

1£ shehud (JÉ) Savurgan, müsrif. 


| VR she (2/1) Veresiye ile satın almak, 
kredi ile almak. 

IN shegöu (2))) Veresiyeyle satın 
almak, vadeyle satın almak. 

IRR sh&giân (4/1) Veresiye yapmak, 
borçlanmak. 

Pr she (41) 69 Kırılmak, kopmak. 
© Ticarette para kaybetmek, za- 
rar etmek. 

Bakınız zhe zhe 

JTA sheben (Z))) Zarar etmek. 

ME she (2) Yılan. 

kèt shexie (47) Saldırgan, tehlikeli, 
kötü niyetli. 

TE she (7) 6 Dil. € Dil şeklini al- 
mış nesneler. 

THUE shebi-chüniiöo Ağzı ku- 
ruyana kadar konuşmak, çok 
konuşmak. 


um. TA shetdi (4) Dil pası. 


7k shetou (77) Dil, 

ilik shezhön (5/1) Ateşli münazara. 

dr she (2/1) © Terk etmek, bırak- 
mak, vazgeçmek. © Sadaka ver- 
mek. 

#4 shebüde (3) © Ayrılmaya 
dayanamamak. @ Çok sevdiği 
bir şeyi terketmeye veya kullan- 
maya kıyamamak. 


“44 shede (2/1) Can-ı gönülden iste- 
yerek vermek, isteyerek vermek, 

Vi A? Bu şeyi başkasına he- 
diye etmeye için elveriyormu? 

AHA shefi-vveiren Başkaları için 
kendi menfaatlerinden vazgeç- 
mek. 

“ero shgjin-giüyuân Yanında 
zaten var olan şeyden istifade 
etmeyip daha uzaklardan yarar- 
lanmaya çalışmak. 

de Tul sheit-bdoshudi Değer- 
li olanı korumak için nispeten 
önemsiz olanları feda etmek. 

“ni sheming (1) Hayatını riske 
atmak. 

“3k sh&gi (21) Bir haktan tamamen 
veya kısmen feragat etmek, vaz- 
geçmek, bırakmak. 

“8 sheshen (5/1) Başkaları veya ül- 
kesi için kendini feda etmek. 
WEE sh&si-wângshâng Ölüm- 
den korkmayan, ölümü hiçe 

sayan. 

she I (77) © Kurmak, hazır- 

lamak, dikmek, düzenlemek, 

ayarlamak, yapmak. i~- SE 

YA Yeni bir bölüm kurmak. 6 

Hesaplamak, çözmek, halletmek. 

II (Æ) <P> eğer, -sa, -se, -dığı 

takdirde. 

4 shebei (77) Alet, ekipman, araç, 
gereç, teçhizat. 

ik shèfă (41) Çözüm yolu düşün- 
mek, çözüm üretmek. 

bi shefdng (5/1) Kuvvetlendirmek, 
güçlendirmek, tahkimat yap- 
mak. 

öl sheil 1 (21) Planlamak, proje yap- 
mak. II (42) Tasarım, plan, proje, 
model, taslak. 











she 441 





vw. sheli (217) Kurmak, tesis etmek, 
meydana getirmek, oluşturmak, 
inşa etmek, yapmak. 

db bli sheshen-chüdi Kendisini 
karşısındakinin yerine koymak, 
empati yapmak. 

lite sn&shi (77) Tesis, kuruluş, tesi- 
sat, donanım. 

itf sheshi QE) eğer, -se, - sa, takdir- 
de, diye, farz edelim. 

WAE sh&xiâng (51) 69 Hayal etmek, 
kafasında canlandırmak, tasav- 
vur etmek, tasarlamak, varsay- 
mak, farz etmek. © Düşünmek, 
üzerinde düşünmek, göz önünde 
tutmak, saymak, addetmek. 

W sheydn (31) Ziyafet vermek, şö- 
len düzenlemek. 

VE sh&zhi (2/7) 69 İnşa etmek, kur- 
mak, yapmak. © Kurmak, tesis 
etmek, yerleştirmek, yüklemek. 


Y27 she (3) © (Su, çamur, vb. 
içinde.) Güçlükle ilerlemek, yü- 
rüyerek geçmek, geçmek. 6 
Yaşamak, başından geçmek. © 
Gerektirmek, istemek, icap ettir- 
mek. 

W sheji (31) (Olaylar, durumlar, 
insanlar.) Arasında bağlantı ol- 
mak, ile bağlantılı olmak. i& # 
/EZ A Bu dosya (dava veya 
bir suç dosyası) bir çok kişiyi il- 
gilendiriyor, (birçok kişiyle bağ- 
lantısı var). 

Wi shelie (21) Üstünkörü okumak. 

WH sheshi (5/1) Gerçeklerle yüzleş- 
mek, dünyayı görmek. 

Wik shexidn (3/1) Şüphelenmek, kuş- 

kulanmak, hakkında şüpheye 

düşmek. 


` 
žE she (41) Kurum, organ, acenta, 
ajans. 


tA shèhuì (44) Toplum, cemiyet, 


halk. 

#2354 shehulxue (4) Sosyoloji, top- 

lum bilimi. 

ZEX shehul zhöyi (#) Sosya- 
lizm. 

488 sheji (77) Eski dilde toprak tan- 
rısı, günümüzde ülke, devlet 
manasında. 

EZX shefido (47) 

ler, toplumsa: 


A 





mx 


A 


Sosyal münasebet- 
ilişkiler. 











Eie shelün (77) Baş makale, başyazı. 

K sheqü (37) Toplum, cemiyet, 
halk, topluluk. 

“EL she (211) (Ceza) Affetmek, bağış- 
lamak. 

iie shemiğn (21) (Suçu, cezayı) Af- 
fetmek, bağışlamak. 


Ja she (31) © İçine çekmek, em- 
mek, soğurmak, bir sistem için- 
de erimek, bir parçası olmak, 
kaynaşmak, sindirmek, asimile 
etmek. © Fotoğrafını çekmek, 
filme almak. 

HH sh&gü (41) © Emmek, özümle- 
mek, soğurmak, içine çekmek, 
asimile olmak, bir sistem içinde 
erimek. © Fotoğrafını çekmek. 

HHZ sh&xiâng (5) Görüntü çekmek, 
kameraya almak. 

EE sh&ying (4/1) @ Fotoğraf çek- 
mek, resmini yapmak, resmini 
yaptırmak. © Film çekmek. 

ANL sheyingii (41) Kamera. 

HE shezheng (4/1) Kral Naibi gibi 
davranmak, saltanat vekili ol- 
mak. 

Fifill shezhi (2/1) Film çekip montajını 
yapmak. 


E she (3) (È) Korkmak, ürkmek, 
çekinmek. 














442 


shen-shen 





TR. shefü (51) © Korkusuna ye- 


nilmek, dayanamamak, direne- 
memek, dayanamayarak karşı 
gelmekten vazgeçmek. © Birine 
zorla boyun eğdirmek. 


4 shö (44) Ev, baraka, kulübe. 


Bakınız she 


“© sheqin (77 UD) Birini kendi ak- 


rabası olarak kabul etmek. 


ik she (3) © Ateş etmek, vurmak, 


m 


Ba 











ý 


atmak, fırlatmak, ateşlemek. 
© Püskürtmek,fışkırtmak. © 
(Işık, ısı, vs.) Dağıtmak, gönder- 
mek, dışarı göndermek. © İma 
etmek, üstü kapalı bir şekilde 
bahsetmek, kastetmek. 


TFE shecheng (44) Menzil, mesafe. 
Ya sn&ji 1 (3//) (Ok, mancınık vb. ile) 





Atmak, fırlatmak. II (47) Atıcı- 
lik, avcılık. 


Hd? snejiân 1 (2/7) Ok atmak. II (42) 


Okçuluk. 


HT] shemen (Zİ) (Futbolda, hent- 


bolda) Şut çekmek. 
F sheshöu (44) Atıcı, vurucu, ni- 
şancı, okçu. 


Til shepin (#4) Radyo frekansı. 
T2 sh&xiân (4) Işın. 


JS she (4) © Misk geyiği. Ə 





Misk. 


Ei sh&xiâng (77) Misk kokusu. 
YE shei (19) © Kim. © Hiç kimse. 


H 


€ Herhangi bir kimse, herhangi 
birisi. (shui diye de okunur.) 
Bakınız shuí 


shen 1 (2/7) © Beyan etmek, be- 
lirtmek, açıklamak, anlatmak. 
© İzah etmek, ifade etmek, gös- 
termek, belli etmek. © Açmak, 


H 


H 


H 


H 
H 


H 


H 


H 


HHJ shenming (3/1) Bildirmek, dek- 


Hil) shenqing (21) Başvurmak. 
H 


H 


Hit shentöo (21) Açıkça kınamak, 





iz 





uzatmak. II (42) Shanghain 
Eski adı. 


Hil shenböo (27) Rapor vermek, arz 


etmek, bildirmek, önermek. 


WE sn&nbiân (2))) Kendini savun- 


mak, birinin davasında savunma 
yapmak. 


HE shenchi (2/1) Azarlamak, kına- 


mak, tekdir. 


lare etmek, ifade etmek, açık- 
lamak, açıkça söylemek, itiraf 
etmek. 


3È shenshü (2/1) Bildirmek, açık- 
lamak. 
Uk sh&nsü (2l)) Temyize gitmek, 
başvurmak, itiraz etmek. 





suçlamak. 


HI shenyudn (5) © Bir haksız- 


lığı düzeltmek, bir adaletsizliği 
gidermek. € Bir haksızlığın 
düzeltilmesi için başvuruda bu- 
lunmak. 


shen I (47) © Vücut, beden. Ə 

Hayat. © Kendisi, kendi, şahsen, 

bizzat. © Yapının ana kısmı, 

gövde. II (7) (Elbiseler için) Ta- 

kım. 

ik #1 sh&nbâi minglie Birinin 
yaptığı hatalar veya yanlış işlerle 
itibarının düşmesi. 

il sh&nbiân (4) © Yanında, tara- 
fında. © Üzerinde. 

Li shen büyduji Kendi irade- 
siyle hareket edememek. 

Vİ sh&ncâi (44) Boy, endam, şekil, 
figür, beden yapısı, bünye, fizik. 

K shânchâng (77) © Boy, vücut 

uzunluğu. © Elbisenin etekten 

omuza kadar olan uzunluğu. 





ə 
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ZE shânduân (47) © (Bayan için.) 
Fizik, endam, vücut yapısı. Ə 
(Oyuncu için) Duruş, poz. 

44) shenfen (4) © Statü, durum, 
hal, kimlik, mevki, güç. © Say- 
gınlık, itibar, asalet. 

Zi shēnjià (55) © Sosyal mevki, 
toplumsal derece. @ Kölenin sa- 
tiş fiyatı, 

3 shönjiğo (51) Vücut diliyle öğ- 
retmek, kendi hareketleriyle öğ- 
retmek. 

Bila iki shenlin qifing Bizzat kendi- 
sinin tecrübe etmesi. 

Balik shângiâng-lizhuâng (İn- 
san) Güçlü, sağlam, dayanıklı, 
gürbüz, sağlıklı. 

BAK shenqü (4) Vücut, boy, en- 

dam. 

4 E shenshong (#4) © Vücudun- 

da, fiziksel olarak. © Üzerinde, 

yanında. 

















Fili: shenshi (#) Hayat hikayesi, 
baht. 

HF shenshöu (47) Kabiliyet, yete- 
nek. 

H fk shenfi (77) © Vücut. Ə Sağlık. 

Biji shenfi-lixing Yaşadığı şey- 


leri, tecrübeleri kararlılıkla uy- 
gulamak. 

Bb shenxin (#4) Vücut ve akıl, be- 
den ve kafa. 

374 shenyün (42) Hamilelik. 

HF shenzi (#4) Vücut. 


DE shen 1 (7) © (Su vs.) Derin. Ə 
(Mantık, mana vs.) Derin, gi- 
zemli. © Tam, esaslı, keskin, de- 
rinlemesine. © Yakın, içten, sa- 
mimi. © Karanlık, derin, koyu. 
© Geç, sonlarında, geç olarak, 
sonuna doğru. Il (fil) Çok, pek, 


gayet, derinden. III (42) Derinlik, 
mesafe. 

YAĞI shen” do (JK) Kavraması zor, 
anlaşılması zor, derin, gizemli. 

iii shenchen (EF) © Koyu, karan- 
lik, derin. © (Ses) Boğuk, tok. 6 
İçine kapanık. 

IRAIN shenchöu-döhen Derin 
nefret, kökleşmiş kin, derin düş- 
manlık. 

Zik shenchü (22) Derinlik, iç taraf. 

YAĞ shendü (#) © Derinlik derece- 
si, derinlik kertesi, derinlik. © 
Derinlik. 

IRE F shengöng-bânye Gecenin bir 
yarısı. 

TE shenhöu (JÉ) © Derin, etkileyi- 
ci. © Derin, kökleşmiş. © Kalın. 

Yen. shenhüxi Derin derin nefes 
almak, derin nefes almak. 

YA shenhudğ (2/7) © Derinleşmek. 6 
Derinleştirmek. 

IRN shönjiü (27) Derinlemesine araş- 
tırmak, incelemek, soruşturmak. 

Ye fal sh&njü-jiânchü Evden çok 
az çıkmak, içine kapanık yaşa- 
mak. 

öl shenke (JÉ) Derin, engin. "hl 
ARE F TIRRAN Çin 
bende derin bir etki (derin izler) 
bıraktı. 

PRHE shēnmóu-yuănlòð İleriyi 
görüp uzun vadeli plan yapmak, 
dikkatli düşünüp derinlemesine 
plan yapmak. 

Yak shenqiön (4) © Derinlik. Ə 
(Konuşma ya da faaliyet.) Adabı 
muaşeret duygusu, görgü kural- 
larına saygı. 

YE) shenqie gÉ) Yürekten, candan, 
içten, kalpten, derinden. 
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{lii shenqing (#) Derin duygulai 
derin aşk, engin hisler. 
TMK, shenqiü (42) Sonbaharın son 
dönemleri. 
IRA shenrü I (3/1) Derinlemesine iler- 
lemek, derinlere inmek. I (JÉ) 
Derinlemesine, keskin, tam. 

YERA dk shenrü-qiönchü Derin 
fikirleri, manaları basit ifadeler- 
le anlatmak, engin düşünceleri 
avam dilinde aktarmak. 

ılı shenshön (44) Dağın derinlik- 
leri. 

£ shenshen (fil) Derinden, çok, 
son derece, derinlemesine, şid- 
detle. 

7k shenshüf (27) Derin su. 

YAĞ shensi (5) Derin derin düşün- 
mek, kendini bir şeye vererek 
düşünmek. 

iLE shönsi-shülö Üzerinde dik- 
katli düşünüp etraflı plan yap- 
mak. 

Xi shensul (JÉ) © Derin. © Engin, 
anlaşılması güç, kavranması zor. 

YER shentân (51) Derinlemesine 
tartışmak, ayrıntıya inerek ko- 
nuşmak. 

WEE shenvvü-töngive Nefret et- 

mek, iğrenmek, tiksinmek. 

shenxin (2/1) Derinlemesine 
inanmak, katı bir bağlılık içinde 
olmak. 

TAX shenye (47) Gecenin geç vakit- 
leri, 

YAŞIN shēnyuān (44) Dipsiz kuyu. 

ağız sn&nyuân (JÉ) Geniş kapsamlı, 
engin ve uzun süreli. 

YÜ sh&nzöo (Zİ) İleri seviye bir 
kurs ya da eğitim almak. 

IKE shenzhöng (JE) Çok ciddi, aşırı 
derece vahim. 


iz 








ALİ 





rı shen 
lll shenyin (21) İnlemek, inilde- 
mek, sızlanmak. 


“mü shen (4/1) Uzatmak, esnetmek, 


esnemek, germek. 

lilik sh&nlânyâo Doğrulmak, 
dimdik durmak. 

HÆ shenshöu (4/1) © Elini uzatmak. 
© Yardım istemek. © Burnunu 
sokmak. 

ili shēnsuō (31) (11) 69 Uzayıp kı- 
salmak, genişleyip daralmak. © 
Esneyebilir olmak. 

dili shentul (5/1) 69 Bacakları uzat- 
mak. © (Fayda sağlamak ama- 
cıyla) Müdahale etmek, karış- 
mak. © (Argo) Nalları dikmek. 

HE shenydo (2/7) Dimdik durmak, 
gerilmek. 

YE sh&nzhân (2/1) Uzatmak, geniş- 
letmek, açmak. 

ik shenzhöng (77) Büyütmek, ge- 
nişletmek, yükseltmek. 

Zİ shen (7) © Eski Çinde doktor- 
ların elbiselerine taktıkları kur- 
dele. © Asil, soylu kimse. 

áh shenshi (44) Asil, etkili, soylu 
kimse. 








zz shen (4) ginseng (Uzak Doğu 
ülkelerinde (Çin, Japonya, Kore 
vb.) yetişen, geleneksel tedaviler- 
de kullanılan, kazık köklü, otsu 
ve çok yıllık bir bitki.) 


Bakınız cân cön 


shen 1 (47) © Tanrı, ilah, tanrı- 
sal varlık. © Ruh, akıl, zihin. © 
Anlatım, ifade, deyim, görünüş, 
bakış. H (JÉ) Doğa üstü, tabiat 
üstü, sihirli, esrarengiz, büyüle- 
yici. 
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IX shencdi (77) Anlatım, ifade, gö- 
rünüş, bakış. 

iH IL sh&nchü-guimö Gizemli 
bir şekilde aniden ortaya çıkıp 
yok olmak. 

Hal shenhü-qishen Şaşırtıcı, 
harika, mucizevi, harikulade. 

fk shenhud (54) Tanrısallaştır- 
mak, yüceltmek, ululaştırmak, 
tapmak. 

Hi shénhuà (37) Efsane, söylence, 
mitoloji. 

ii shenhün (44) Ruhsal durum, 
haletiruhiye, zihin. 

IHLE shânji-miğosuân Mucizevi 
sağgörü, MUCİZEVİ önsezi. 

125 shenilng (77) Sinir. 

İZE sheniingbing (%4) © Sinir 
sistemi hastalığı, nevropatı. € 
Zihinsel hastalık, zihinsel denge- 
sizlik. © Deli (argo) 

iLAN shânjing guömin © Sinir 
ve ruh bozukluğu, nenrotik du- 
rum. © Aşırı alıngan. 

ER shenling (#) Tanrılar, ruhlar, 
ilahlar. 

I$% sn&nmi (JÉ) Gizemli, esrarengiz. 

ill shenming () Tanrılar, ilahlar, 
tanrıçalar. 

175 shenqi GÉ) Mucizevi. 

lA sh&ngi 1 (4) İfade, tavır, eda. 
II JE) © Dinç, enerjik. Ə Hava 
atan, caka satan, kibirli, kendini 
beğenmiş. 

HEF shenqiangshöu (4) Uzman 
nişancı. 

li shenqing (47) İfade, görüş, gö- 
rünüm, tavır. 

1 shenqudn (#4) © Dinsel otorite, 
teokrasi, dinerki. © Kutsal doğ- 
rular, ilahi emirler. 








p 





(6, shense (4) Görünüm, görüş, 

ifade. 

shensheng (JÉ) Kutsal, mu- 

kaddes. 

HE, shensi (#) Ruhi veya duygusal 
durum. 

öl: shensü I gÉ) İnanılmaz hızlı, 
şaşılacak derecede hızlı. II (42) 
Şaşırtıcı hiz. 

Æ shentdi (44) Duruş, duruş bi- 
çimi, ifade, görünüm, görünüş, 
hal, tavır, davranış. 

Tilli shentöng (41) Olağanüstü kabi- 
liyet, dikkate değer yetenek. 

Tü shentöng (77) Dahi çocuk, ha- 
rika çocuk. 

fi shenvvöng (2))) Büyülemek. 

fili sh&nxian (77) Doğaüstü varlık, 
tanrıça. 

(6 sh&nxiâng (37) Tanrının ya da 
budanın heykeli, put. 

> shenxue (37) Teoloji, tanrı bi- 
lim, ilahiyat. 

ØE shenyi (42) Üstün maharetli 
doktor, mucizevi doktor, lokman 
hekim. 

WA bi shenzhi rényuán Rahip sını- 
fı, ruhban sınıfı, rahip, papaz. 

as shenzhi (44) Bilinç, şuur, his, 
bilinçlilik, akıl, dimağ. 

4t — shen 

© Bakınız shí 

TT: shenme (1t) © Ne? (Soru sor- 

mak için kullanılır.) X~? Bu 

ne? © (Belirsiz, tarifsiz bir şeyi 

belirtmek için kullanılır.) #848 

güc Bir şeyler yemek istiyorum. 

© (E ve #’dan önce gelip bera- 
ber kullanılır, arkasından /V gel- 
diğinde “hiç birşey”, /5 gelmezse 

“herşey” manasına gelir.) RÍA 

TE” Ben hiç birşeyden kork- 
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mam. XAR, (PAH 
ÖIHE: Bu çocuk çok akıllı, herşeyi 
biliyor. © (İki {t4 bir cümle- 
de kullanıldığında birinci (44 
ikincinin zamiriymiş gibi kulla- 
mhr.) AE Ne yapmak 
istiyorsan onu yap. (Eh 
~ Ne söylemeyi düşünüyorsan 
(İçinden ne söylemek geliyorsa) 
onu söyle. © (Şaşkınlık ya da 
memnuniyetsizlik belirtir.) © 
(Sitem ya da ayıplama belirtir.) 
€ (Benzer kelimeler arasında 
sıralama belirtir.) 
TEZİ shenmede (4) Ve benzeri 
şeyler, vesaire. 


Tili shen (37) (Babanın küçük erkek 
kardeşinin eşi.) Yenge. 

diği BE shenmü (44) (Babanın küçük 
erkek kardeşinin eşi.) Yenge. 


shen 1 (JÉ) Dikkatli, özenli, iti- 

nalı, tedbirli. II (21) © Dikkatle 

gözden geçirmek, incelemek, 
tetkik etmek, kontrol etmek. © 

Sorgulamak, denemek, tecrübe 

etmek. 

"rir sh&nchâ (21) İncelemek, araş- 
tırmak, soruşturmak, dikkatle 
gözden geçirmek, tetkik etmek. 

“ie shenchü (211) Yargılamak ve ce- 
zalandırmak, düşünmek ve karar 
vermek. 

"ET shönding (3/1) İnceleyip, gözden 
geçirerek düzeltmek. 

iz shending (31) İnceleyip, tetkik 
edip onaylamak. 

& shenhe (5/7) İnceleyip doğrula- 
mak. 

“iv sheni (54) Denetlemek. 

"r EZ shěnjiào 1 (2/7) Gözden geçirip 

değiştirmek. II (47) Düzeltmen, 











düzenleyici, gözden geçirip dü- 
zelten kimse. 

“HH shenli (2/1) Sorguya çekmek, ifa- 
desini almak, yargılamak. 

“38 shenmei (2/1) Güzelliğini takdir 
edip değer biçmek. 

Al shenpön (2//) Yargılamak, du- 

ruşmaya çağırmak, sorgulamak. 

Hiit shenpi (20) İnceleyip onay ver- 

mek, tetkik edip onaylamak. 

ii shenshen gÉ) İhtiyatlı, tedbirli, 

dikkatli, sakıngan. 

WIRE shenshi-duöshi Şimdiki 

duruma ve kriterlere göre değer- 

lendirmek. 

sE il shěnwèn (2/1) Sorgulamak, sor- 
guya çekmek, soru sormak. 

“ii shenxün (2/1) Sorgulamak, yar- 
gılamak, sorguya çekmek. 

“Hi shenyi (1) Düşünmek, üzerinde 
tartışmak, göz önünde tutmak, 





incelemek, üzerinde düşünmek. 

“r lil shenyue (34) Dikkatli ve eleşti- 
rel bir şekilde incelemek, tetkik 
etmek. 

İH, shen GË) Dikkatli, tedbirli, ihti- 
yatlı. 

EE shenzhöng QÉ) Dikkatli, ihti- 
yatlı, tedbirli, sağ görülü, denli. 


ik shen 1 (Fil) Çok, aşırı, çok fazla, 

ı aşırı derecede. II (2//) (Üstünlük 
açısından.) Geçmek, geride bı- 
rakmak, aşmak. 

HE Eshenxido-chenshöng Top- 
lumda bir yaygara kopartmak. 

TL shenzhi (H) Bile, hatta, neredey- 
se, daha da bile, -e kadar. 

İ 

İ 


İB shön (4) Böbrek. 
İli shengöngneng (44) Böbrek 
fonksiyonu. 


#4 shenjieshi (4) Böbrek taşı. 
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Ef shènzàng (77) Böbrek. 


shen (21) Sızmak, sızdırmak, 
sızıntı yapmak. 


Bi shenlöu (2))) Sızmak, sızdırmak, 


sızıntı yapmak, akıtmak, kaçır- 
mak. 


15 A shenrü (217) © Sızmak, nüfuz et- 


zə 


. 


mek, içine işlemek. 6) (Kötü, za- 
rarlı düşünce veya etki.) Girmek, 
sızmak, süzülmek, kaplamak, 
yayılmak, istila etmek, sarmak. 


shentöu (z))) © Sızmak, nüfuz 
etmek, içine işlemek. 6) Sarmak, 
kaplamak, yayılmak, içine sız- 
mak. 


sheng I (3) © Doğurmak, mey- 
dana getirmek, üretmek. “72 7 
Çocuk doğurmak. €) Büyümek, 
yetişmek, yetiştirmek, gelişmek, 
olmak. “4/7 Köklerin büyü- 
yüp filizlenmesi. Il (JÉ) © Canlı, 
yaşayan, sağ, hayatta. © Ham, 
olmamış, olgunlaşmamış. ~ER 
“ZIR INITIZ Olmamış elma ekşi 
tadı veriyor, tadı güzel değil. © 
Çiğ, ham, pişmemiş. “fl Çiğ et. 
© İşlenmemiş, ham, arıtılma- 
mış, tasfiye edilmemiş. ~#k Pik 
demiri, yüksek fırından alınmış 
ham demir. © Bilinmedik, alı- 
şılmamış, yabancı, tuhaf, garip, 
REMERA W 
Annem yabancılarla konuşmamı 
istemiyor. © Güçlükle yapılan, 
zor. MI (fil) (Bazı kelimelerden 
önce kullanılarak his ve duygu 
belirtir.) Çok, aşırı, çok fazla, 
aşırı derecede. “İT Çok korkmak. 
IV (2) © Varlık, var oluş, Hayat, 
yaşam. © Geçim, geçim yolu, ge- 
çinme, rızk. © Öğrenci, talebe. 


acayip. 


H 











H 


H 


A 











Eji shengbing (2/7) Hastalanmak, 


"EE shengbön-yingtöo Prob- 
lemleri hallederken gerçekleri 
gözardı ederek ezberden iş yap- 
mak. 


hastalığa yakalanmak. 

İİİ shēngcái (2))) Serveti artmak. 

SE sh&ngcâi (27) Marul. 

> shângchân 1 (2))) © Üretmek, 
yapmak, imal etmek. 8 Çocuk 
doğurmak. Il (42) Üretim, ima- 
lat, ürün. 





“Els shengchen (44) Doğum günü. 
“Ef£ shengcün (21) Yaşamak, var ol- 


mak, hayatta kalmak. 


“Esl) shengdöng (JE) Canlı, neşeli, 


parlak. 


Ezik shengdöng huöpo Ener- 


dik, canlı. 


"ENE shenggön (21) Neşeli ve ener- 


dik, canlı. 


Eii sn&nghuö1(44) © Hayat, ömür. 


© Geçim, geçinme. II (2))) Yaşa- 
mak. 
k sh&nghuö (7) Ateş yakmak. 


HEY shengleng (4) Pişmemiş ya da 


soğuk yemek. 


“zü shengli-sibie Bir daha kar- 


şılaşmamacasına ayrılmak, ebe- 
diyen ayrılmak. 


EH shöngli (41) Psikoloji. 


JJ7£ shenglifün (77) © Taze güç, 
taze kan, taze birlikler. © Bir 
grubun yeni genç üyeleri. 


“eline: shenglöng huöhü Enerji 


dolu olmak, deli dolu olmak. 


"lz shenglü (47) © Geçim yolu, rız- 


kını elde etme yolları. © Çıkış 
yolu. 

Xml shengmi zhücheng 
shüfan Artık iş işten geçti, olan 
oldu, bundan geri dönüş yok. 
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"esir shengming (7) Hayat, yaşam, 

ömür. 

“Eti 7) shengmingli (7) Canlılık, di- 

rilik, zindelik, yaşama eneriisi. 

“Eli shengpö (21) Korkmak, ürk- 
mek, endişe duymak. 

“ik shengpi (FE) Nadir, seyrek, 


olağanüstü, yaygın olmayan, 
acayip. 

HEF shengping (77) Hayat hikâyesi, 
hayati. 


HÆ% shengqi 1 (21/) Sinirlenmek, gü- 
cenmek, kırılmak. II (47) Hayat, 
canlılık, dirilik. 

“Elif shengqidn (44) Ölümünden ön- 
cesi, hayatta iken. 

ÆA shengqin (2/1) Zapt etmek, ele 
geçirmek, tutsak etmek. 

EA shengren (42) Yabancı. 

H shengri (#4) Doğum günü. 

Æt shengse (21) Anlam katmak, 
önem katmak, değer katmak, 
renk katmak. 

Æ% 75 shengshö-yüduö Hüküm- 
darın dilediğini öldürüp dilediği- 





nin hayatını bağışlaması. 

"Rü shengshen fümü Öz anne 
baba, öz ebeveyn. 

E shengshi (3) Sorun çıkarmak, 
huzursuzluk doğurmak. 

EF shengshöu (7) Acemi, çaylak. 

hi shengshü (É) 69 Tanıdık olma- 
yan, garip, yabancı. © Paslan- 








hs 








mış, paslı, unutmuş, unutulmuş, 
körelmiş, uzun süre kullanılma- 
mış. 6 Eskisi kadar yakın sami- 
mi olmayan, eskisi kadar sıkı fıkı 
olmayan, ilişkinin eskisi kadar iyi 
seviyede olmaması. 

“E/k shengshuf (44) Kaynatılmamış 

su. 

“EYE shēngs (4) Ölüm kalım. 





“ds shengtöi (77) Ekoloji. 

ÆFIR] shengtün-huöbö Gerçek- 
leri göz ardı ederek körü körüne 
başkalarının söylediklerini, tec- 
rübelerini, düşüncelerini kabul 





etmek. 

#Æ# shengvvü (42) Organizma, can- 
lı. 

“EL sn&ngxi (2/1) © Yaşamak, hayat- 
ta kalmak. © Üremek, çoğalmak, 
sayıca artmak. 

“EN shēngxiào (37) 12 Hayvan tak- 
vimini simgeleyen hayvanlardan 
herhangi biri. (12 Hayvan: Fare, 
inek, kaplan, tavşan, ejderha, 
yılan, at, keçi, maymun, horoz, 





köpek ve domuz.) 
“EL shengxido (4/1) Etkisini göster- 
mek, geçerli olmaya başlamak. 
“Ek shengxing (#) Tabiat, mizaç, 
doğal tavır, küçüklüğünden beri 
elde ettiği kişilik. 
Æ shēngxiù (2/1) Paslanmak, pas 
tutmak. 
“uy shengyd (27) Kariyer, meslek 
hayatı, meslek, iş, uğraş, iş kolu, 





sanat. 

/E$E sh&nayi (5) Şüphe uyandırmak, 
kuşkulandırmak, şüphe içinde 
bırakmak. 

Eğ shenoyi (77) Ticaret, iş. 

“Elif shenoying (Č) © Katı, sert, 
eğilmez, bükülmez, katı, gergin, 





zor, güç, müşkül. € Doğal olma- 
yan, yapmacık, sahte, zorlanmış, 
zoraki, mecburi. 

ÆA shēngyù (41) Çocuk doğurmak. 

"Eli sh&ngzâo (4) (Sözcük, söz) 
Uydurmak, üretmek, sallamak. 

“EK shângzhâng (51) © Büyümek, 
gelişmek, olmak, yetiştirmek. 
© Doğup büyümek, meydana 
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gelmek, vuku bulmak, yetişti- 
rilmek. 

“Eli shengzhi (21) Üremek, çoğal- 

mak, üretmek, çoğaltmak, do- 

gurmak, yavrulamak. 

HEF shenəzi (47) Bilinmeyen veya 

anlaşılmayan karakter. 

sheng 1(77) © Ses, seda. © Ton. 

© Ün, şöhret, nam. II (2))) Ses 

çıkarmak. III (it) (Ses çıkarma, 
ses yapma sayısı için kullanılır.) 

Defa, kere. 

#4 shengbiön (21) Savunmak, -i 
iddia etmek, doğrulamak, haklı 
çıkarmak, suçsuzluğunu kanıt- 
lamak. 

Fk sn&ngbö (47) Ses dalgası, akus- 
tik dalga. 

Wi shengcheng (3/1) Açıkça söyle- 
mek, itiraf etmek, ileri sürmek. 

yil? shengdüi (77) © Ses telleri, ses 
kirişleri. € Ses bandı, ses izi, ses 
yolu. 

Fiji shēngdiào (44) © Ton, nota. 8 
Çin karakter tonu. 

yü Asli sh&ngdöngr-jixi (Doğuya 
saldıracakmış gibi yapıp batı- 
ya saldırmak.) Sağ gösterip sol 
vurmak. 

MME F shönglâi jüxiâ Hüngür 
hüngür ağlayarak söylenmek. 

yi 44 sh&ngming (#) İsim, ad, nam, 
şan, şöhret, itibar. 

FHH shengming 1 (5) Beyan etmek, 
belirtmek, açıklamak, bildirmek, 
ifade etmek. II (7) İfade, demeç, 
rapor, beyanat, deklarasyon, 
açıklama, bildiri, beyanname. 

JE fa shengse (41) Konuşmacının ses 
tonu ve yüz ifadesi. 

FH shengshi (27) Saygınlık ve tesir, 
prestij ve etki. 





pl 











yerli ys shengsi-lile Bağırmaktan 
hiç gücü kalmayıp sesinin kısıl- 
ması. 

yeli shengsü (54) Ses hızı. 

yari shengtöo (20) Kınamak, alenen 
suçlamak, ayıplamak. 

J H shn&ngwâng (42) Sevilme, tutul- 
ma, rağbet, popülerlik, prestij, 
saygınlık, itibar. 

mi shöngvvel (42) Ün, şöhret, ad, 
şan, saygınlık, itibar, prestij. 
JEA shenoxi (#) © (Olumsuz cüm- 
lelerde kullanılır.) Ses, seda. © 

Bilgi, haber. 

yel) sn&ngxiâng (37) Ses, seda, gü- 
rültü. 

yi? shengxue (24) Akustik, akustik 
bilimi, ses bilim. 

ir shenoyin (44) Ses, seda. 

F% shânayü (#4) Ün, nam, ad, pres- 
ti), şöhret, itibar, saygınlık. 

5542 sh&ngyuân (21) Desteklediğini 
ilan etmek, açıktan desteklemek. 

yilk shenoyue (47) Vokal müzik, ses 
müziği. 

yuk shengzhöng (2) Açığa vur- 
mak, ifşa etmek. 

2 sheng (72) Kız kardeşinin oğlu, 
erkek kuzen. 

dö shengnü (77) Kız kardeşinin 
kızı, kiz kuzen. 

me sheng (12) Evcil çiftlik hayvan- 
ları, 

"zf shengchü (42) Çiftlik hayvanı, 
çiftlik hayvanları, evcil hayvan. 

HELI shengkou (27) Koşum hayvanı, 
sabana çekilen hayvan. 

7 sheng I (31) © Yukarıya doğru 

hareket etmek, yukarıya doğru 

yükselmek. © İlerlemek, terfi 
etmek, sınıfı yükselmek. II (hi 
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© Litre. Ə Taneli maddeler için 47 71 shengli (4) Gücünü korumak, 
ölçü birimi. (“1 Litre) enerjisini saklamak, enerji topla- 
EE shöngge (4) Yükseltmek, mak, iş gücü toplamak. 


ilerletmek, terfi ettirmek, geliş- 
tirmek. 

Tiğ shângguân (21/) Terfi etmek, 
yükselmek, daha üst makama 
geçmek. 

FHE shenghuğ (5) © Süblime et- 
mek, süblimleştirmek. & Daha 
yüksek seviyeye çıkarmak. 

FX shengii (37) 69 (Derece, sınıf.)- 
Yükselmek, çıkmak. © Kızıştır- 
mak, kızışmak, çetinleşmek. 
HE: shengilöngii (45) Asansör, 
kaldıraç. 

Ikili shöngqi (51) Bayrağı göndere 
çekmek, bayrak dikmek. 

7132 shenoxue (3J) Daha kaliteli, üst 
bir okula geçmek. 

JHE shēngzhí (51) 69 Paranın değer 
kazanması. © Değerini yükselt- 
mek, revelue etmek, değerini 
arttırmak. 


x 


NA 





dü sheng 1 (77) İp, kordon, sicim, 
kablo, tel, II (34) Sınırlamak, 
kısıtlamak, zapt etmek, dizgin- 


lemek. 


| sheng 1 (Z))) © Tasarruf etmek, 
ekonomi yapmak, iktisat yap- 
mak, biriktirmek. 8 Koyma- 
mak, içine almamak, dışında tut- 
mak, dahil etmemek, atlamak. II 
(42) Eyalet. 
Bakınız xing 
az (eH shöngchi-lianyöng Ta- 
sarruflu ve iktisatlı bir şekilde 
yaşamak. 
7114 shöngde (02) Önlemek, sakın- 
mak, çekinmek, önüne geçmek, 
meydana gelmesine engel olmak. 




















qaz shenglüe (2//) Yapmamak, dahil 
etmemek, atlamak, dışarıda bı- 
rakmak, eksik bırakmak. 

TE shengshi (5) Daha az zahmetli 
hale getirmek, işleri kolaylaştır- 
mak, basitleştirmek. 

Hud shenoxin (211) Daha az endişe- 

lenmek, kaygılanmamak, müs- 
terih olmak. 


my 
ir, 





HE sheng 1 (77) Zafer, başarı, gali- 

biyet. 11 (30) © Yenmek, kazan- 

mak, mağlup etmek. © Üstün 

olmak, üstün çıkmak, geçmek, 

baskın çıkmak, aşmak, -den üs- 

tün olmak. © Yenebilir olmak, 

üstesinden gelebilir olmak. III 

CE) Harika, süper, hoş, güzel, 

şahane, şaşılacak derecede iyi, 

çok iyi. 

“İlk shengböi (44) Mağlubiyet ya da 
yenilgi, başarı ya da başarısızlık. 

ehli shengdi (44) Doğal manzaraya 
sahip ünlü yer. 

Efi shengfü (4) Mağlubiyet ya da 
yenilgi, başarı ya da başarısızlık. 

zil sh&ngguö (21) -den iyi olmak,- 
den üstün olmak. 

“lk sh&ngji (54) Ünlü tarihi mekan- 
lar. 

VE sh&ngjing (47) Harika manzara. 

(Şİ: shengli 1 (44) Zafer, galibiyet, 
galebe. II (Fil) Başarıyla, başarılı 
bir şekilde, muzaffer bir şekilde. 
II (27) © Başarmak, hedefe ulaş- 
mak. © Kazanmak, muzaffer 
gelmek, yenmek. 

ilEZ# shengqudn (54) Başarı şansı, 

galibiyet ihtimali. 


m 


m 


m 


m 


= 
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HEIE shengren (2) Yeterli olmak, 
ehil olmak, işin üstesinden gele- 
bilecek olmak. 

İİİ, shengsi (3) -den iyi olmak, 
-den üstün olmak, geçmek, aş- 
mak, baskın çıkmak. 

EYE sh&ngsü (2/1) Dava kazanmak. 

HESE sn&ngzhâng (41) Zafer, galibi- 
yet, galebe. 


> sheng I (4) Bilge, aziz, evliya. II 
(EB) Ə Kutsal, mübarek, mukad- 
des. 6) İmparatorluğa ait, impa- 
ratorun. 

Æüt shengdön (4) Hz. İsa” nın do- 
ğum günü. 

Æti shengdi (4) © Kutsal toprak- 
lar, mukaddes topraklar. © Kut- 
sal diyar, türbe, mabet, tapınak. 

Æji shengiie (14) Kutsal ve saf. 

“ shengiing (#) İncil. 

ÆR shengling (#) Kutsal ruh, tan- 
Tİ, 

ÆA shengren (4) Bilge, bilgin. 

Æi] shengyü (4) İmparator emri, 
yüce buyruk, imparator fermanı. 

“Et sn&ngxiân (47) Kutsal kişi, mü- 
barek kişi, azizler. 

“A shöngzhi (4) İmparator emri, 
yüce buyruk, imparator fermanı. 

ipa 


sheng (JE) © Başarılı, zengin, 
gönençli, müreffeh, mamur. © 
Kuvvetli, enerjik, hareketli, zin- 
de, dinç. © Görkemli, ihtişamlı, 
harika, nefis, fevkalade, olağa- 
nüstü. © Bol, bereketli, feyizli. 
© Popüler, genel, yaygın, halka 
ait, herkesçe sevilen, rağbet gö- 
ren. © Çok, pek çok, fazlasıyla, 
büyük ölçüde. 

Bakınız cheng 


yk” shengchön (311) -e ile dolu ol- 
mak, çok olmak, bol olmak, ve- 
rimli ve bereketli olmak. 

iii shengchudn (4/1) Her taraftan 
duyulmak, herkeslerce bilinmek, 
geniş çapta tanınmak, bir çok 
kişi tarafından bilinmek. 

Hdt sh&ngdiân (%1) Çok büyük kut- 
lama, görkemli tören, ihtişamlı 
şölen. 

ik shenghul (77) Etkileyici toplan- 
tı, önemli ve büyük etkinlik. 

465 shengiü (47) Büyük ve önemli 
faaliyet. 

iL shengkuöng (44) Büyük ve 
merak uyandıran, önemli bir yeri 
olan durum, olay. 

yk shengming (44) Büyük son, 
önemli ad, ihtişamlı şöhret. 

RAA shengqi-lingren Herkese 
zorla hükmeden, herkese za- 
limce hükmetmeyi seven, zorba 


tavırlı. 
ti shengqing (77) Muazzam șef- 
kat, sınırsız misafirperverlik, 


fevkalade iyilikseverlik. 

yi sheng-shudi (#) İnişler ve çı- 
kışlar, başarılar ve çöküşler. 

yük El shenoxiğ (44) Yaz ortası. 

HÍT shenoxing (44) Her tarafa yayıl- 
mış olmak, moda olan, revaçta, 
rağbette olan. 

qü: shengyön (77) Muazzam şölen, 
şatafatlı ziyafet. 

izi shenoyi (47) Büyük iyiliksever- 
lik, fevkalade şefkat. 

HÆ shengyü 47) Büyük ün, muaz- 
zam şöhret, sınırsız nam. 

HÜ? shengzön (21) Çok iyi methet- 
mek, aşırı derecede övmek. 
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WWE  shengzhudng(77) Gösterişli 
elbise, görkemli kıyafet, favori 
elbise. 

Al sheng (2) Kalmak, artakalmak, 
artmak. 


P| F sh&ngxiğ (Z1/) Geri kalmak, ar- 
takalmak, artmak, kalmak, dur- 
mak. WEKRE FJL Lüt- 
fen arta kalan yemeği paketleyin. 

PJA shengyü (72) Artık, fazlalık, 
gereğinden fazla miktar, fazla, 
artan, geri kalan. 


ə shi 1 (3) @ Kaybetmek, yitir- 
mek. ~») Kayıp eşya. © Ula- 
şamamak, yakalayamamak. © 
Normalden sapmak, değişmek. 
© Sözünde durmamak, söyledi- 
šini yapmamak. © Kaybetmek, 
kontrolünden çıkmak, hakim 
olamamak. © Sona ulaşmayı ba- 
şaramamak. 11(7/) Kusur, hata, 
yanlışlık. 

“MW shibdi 1 (3/1) (Savaşta vs.) Başa- 
rısız olmak, başaramamak, bece- 
rememek, yenilmek, mağlup ol- 
mak. II (42) Başarısızlık, yenilgi, 
beceriksizlik, mağlubiyet. 

“kğ shice 1 (3/1) Yanlış karar vermek, 
hatalı hükmetmek, yanlış hesap- 
lamak. II (54) Yanlış hareket, ha- 
talı karar, aptalca hamle. 

“kiş shichâng (JÉ) Anormal, olağan 
dışı, garip, tuhaf, acayip. 

RÆ shichöng (3) Gözden düşmek, 
düşmek, rezil olmak. 

“ef? shicnuân (2/7) Geçmişten günü- 
müze aktarılmamak, yitip git- 
mek, eskilerde kaybolmak. 

“xl. shicöng (21) <P> Sağır olmak, 
işitme kabiliyetini yitirmek. 





“di shicuö (21)) Kendinden geçmek, 
aklı başından gitmek, kontrolü- 
nü yitirmek, nasıl yapacağını bir 
türlü bilememek. 

“ki shidâng QÉ) Uygunsuz, yakı- 
şıksız, yersiz, çirkin, münase- 
betsiz. 

KÄ shidâo-guğzhü Adalete 
karşı gelen kimse kimsesiz ve 
arkadaşsız kalır. 

“aklı shidi (42) Kaybedilmiş bölge, yi- 
tirilmiş topraklar. 

Öç shidiğo (51) © Kaybetmek, 
koruyamamak, yitirmek, elinde 
tutamamak. €) Başaramamak, 
amaca ulaşamamak, başarısızlığa 
uğramak, elinde tutamamak. 

“iyi, shihün-luöpö Telaşlanmak, 
aklı başından gitmek, şaşkına 
dönmek. 

HRK shihuö (2) Ateşlenmek, yangın 
çıkması, kazayla yangın çıkma- 
sı. 

RIH shifido (34) Ayağı kaymak, ayağı 
sürçmek, kayıp düşmek. 

Ur shiji& (31) © Bakireliğini kaybet- 

mek. © Teslim olmak, hainlik 

yapmak. 
shiköng (41) Kontrolünü kay- 
betmek, kontrolden çıkmak. 

RH shiköu (2/1) Gaf yapmak, dikkat- 

sizlikle ağzından kaçırmak. 

“kəl shii (21) @ (25) İyi ağırlayama- 
dığını düşünüp karşı taraftan 
özür dilemede kullanılan tabir,...- 

















amadığımız için kusura bakma- 
yın. © Kaba davranmak, kabalık 
yapmak. 

KRAJ shil (1) Başarısızlığa uğramak, 
yenilgiye uğramak. 

“eds. shiliân (2/7) Sevgilisinden ayrıl- 
mak, ilişkiyi sonlandırmak. 
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KRR shiling (2/1) (Makine, enstrüman 
vs.) Hassasiyetini kaybetmek, 
ayarı bozulmak. 

Rik shiluö (2/1) Kaybetmek yitirmek. 

“zağ shimi (3/1) Dikkatsizlik yüzünden 
resmi sırları dışarı sızdırmak. 

“ll shimiân (21)) Uykusuzluk çek- 
mek, uyuyamamak. 

KRH shiming (21) Kör olmak, görme 
kabiliyetini yitirmek. 

“eli: shipei (5) Özür dilerim, size eş- 
lik edemeyeceğim, kusura bak- 
mayın ayrılmam gerekiyor. 

“çö? shiqie (2))) Eşyalarını çaldırmak, 
bir şeylerini kaptırmak. 

RE shiqü (2İ)) Kaybetmek, yitir- 
mek. 

özü shisân (21) Genellikle talihsiz 
olaylar sonucu birbiriyle olan ir- 
tibatı yitirmek. 

“çü shise (2/7) © Solmak, rengi at- 
mak, rengi uçmak, eski canlılı- 
ğını kaybetmek. (Ə Korkudan 
sapsarı kesilmek. 

KRF shisheng (4/1) © Kontrolsüzce 
bağırmak. © Gözyaşlarına bo- 
Şulmak, ağlamaktan sesinin kı- 
sılması. © Sesi kısılmak. 

KRX shishi (51) Gerçeklerle uyuşma- 
mak. 

“şəki shishi (2İ)) Gücünü ve etkisini yi- 
tirmek, itibarını yitirmek. 

KRE shishi (2/7) (Uçak, gemi vs.) Kaza 
geçirmek. 

RSF shisnöu (217) Düşman eline geç- 
mek, kaybetmek. 

KST shisuân (2/1) Yanlış hesaplamak, 
yanlış değerlendirmek. 

“zil shitido (2) © Dengesizleşmek, 
dengeyi kaybetmek. © (Hasta- 
liktan sonra vs.) Gerekli ihtimam 





ve bakım noksanlığı içinde ol- 
mak, uygun bakımı alamamak. 

RE shiwâng (21) © Ümidini ya da 
güvenini yitirmek. © Hayal kı- 
rıklığına uğramak. 

“kük shiwü (77) Hata, kabahat, kusur, 
yanlış, suç, yanlışlık. 

“sli shixiân (217) (Şehirlerin, bölgele- 
rin, ülkelerin vs.) Düşmek, düş- 
man eline geçmek. 

“KA shixiğo (534) Geçersiz olmak, 
hükümsüz hale gelme, etkisini 
yitirmek. 

“Kk shixiğo (2/7) Gülmesine hakim 
olamamak, kendine hakim ola- 
mayıp gülmek. 

Afa shixin (2/7) Sözünde durmamak, 
yeminini bozmak, söylediklerini 
yapmamak. 

KAE shixiü (34) (Ev vs.) Bakımsız- 
lıktan dökülmek, tamire muhtaç 
hale gelmek. 

KRF shiyân (2/1) Dikkatsizce ağzın- 
dan kaçırmak, düşünmeden ko- 
nuşup gaf eden, boşboğazlılık 
etmek. 

“edk shiye (21) İşini kaybetmek, işsiz 
kalmak, işsiz olmak. 

“çilli shiying (31) (Œ) (Misafire) 
Karşılayamadığımız için özür 
dileriz. 

KRH shiyue (3J) Randevuya yetişe- 
memek, buluşmaya gidememek. 

“EL shizhen (2/1) © (Ses, görüntü) 
Aslına uygun olmamak, kalite- 
sinden kaybetmek. © Bozulma, 
distorsiyon, çarpıtma. 

RHR shizhi (2/7) Görevini ihmal etmek, 
vazifesini savsaklamak, görevini 
terk etmek. 

KRE shizhöng (31) Hafifleşmek, ağır- 
sızlaşmak. 
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“ki shizöng (53) Kaybolmak, göz- 

den kaybolmak, yok olmak. 

KRE shizhü (42) Kayıp eşyanın sa- 
hibi. 

“ÇAL shizü (21) © Ayağının kayması, 
ayağının takılması. © (Genelde 
ahlaki açıdan) Hayatta büyük bir 
yanlış işlemek. 

TRF shi (9) Şiir. 

FAK shige (42) Şiirler ve şarkılar, 
kaside. 

bli shihud (44) Şair ve şiir hakkında 
yapılan yorum. 

bi shiji (77) Şiir koleksiyonu, şiir 
antolofisi. 

i shifing (77) Antik Çin'de şiir ve 
şarkıları içine alan kitap, shijing. 

if shijü (77) Dize, mısra, beyit. 

His shipiân (#) © Şiirler. © İlham 
hikayesi. 

FA shiren (37) Şair, ozan. 

HPY shixing (44) Şairsel ilham. 

EEE shiyi (47) Şiir havası, şiir atmos- 
feri. 

isil shiyün (77) © Kafiye, uyak. Ə 
Kafiye sözlüğü, kafiye yazmada 
başvurulan kaynak. 

b ff shizuö (47) Şiirsel eser. 

y li shi (47) © Öğretmen, üstat, hoca, 
muallim. © Örnek, misal, model. 
© Belli bir meslek dalında tecrü- 
be edinmiş kişi. © Birisinin hoca- 
sı ya da öğretmeni. 8 Tümen. © 
Askerler, ordu. 

IHE shichü-wüming Ordunun 

sebepsiz, mantıksız yere savaş- 

ması, mantıksızca iş yapmak. 

lifi 477 4 shichü-yöuming Haklı yere 
savaşmak, savaşmasının sebebi 
olması, mantıklı iş yapmak. 

lili shifân (47) Pedagojik, öğretmen 
okulu. 








Ms shifu (#4) © Bakınız. M © 
Budist rahip, taoist papaz ya da 
rahibeye nazik sesleniş sekli. 

MA} shifu (4) © Usta. © Belli bir iş 
dalında tecrübe edinmiş ya da 
ehil hale gelmiş kişiye nazik ses- 
leniş şekli. 

*E shisheng (%1) Öğretmen ve öğ- 

renci. 

Jifi şi shitü (54) Usta ve çırak. 

MK shizhâng (4) © Öğretmek. 8 

Tümen komutanı. 

ii shizi (44) Kalifiye öğretmen, 

vasıflı muallim, nitelikli hoca, 


=x 
x 
m 














öğretmenler. 
Tr shi (7E) İslak, nemli, rutubetli, 
yaş. 


WE shidü (44) Rutubet, nem. 

WAHE shilinlin GÉ) Sırılsıklam, yam- 
yaş, ıslatılmış. 

MEYE shilùlù (É) İslak, yaş, nemli, 
rutubetli. 

W^ shiqi (47) @ Nem, rutubet, ıslak- 
lık. © El ve ayakta görülen man- 
tar, egzama. 

“lil shirün (JÉ) Nemli, rutubetli. 

dizi shitöu (JË) Sırılsıklam. 

XÆ shizhen (44) Egzama, mayasır. 


İİİİİ shi (5) Aslan. 

İli shizi (47) Aslan. 

mü: shi (IL) Şşşşl (Sessiz ol!) 

Ji shi (2/1) © Uygulamaya koymak, 
gerçekleştirmek, yapmak, yeri- 
ne getirmek. © Vermek, ihsan 
etmek, sunmak, bahşetmek, 
bağışlamak, hibe etmek, dağıt- 
mak. © (Çaba, gayret, güç vs.) 
Sarf etmek, zorla kabul ettirmek, 
zorla yüklemek. © Kullanmak, 
uygulamak. 
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ilk, shifâng (21) Boşaltmak, salıver- 


mek, ateş etmek. 


ili. T. shigöng (211) Projeye göre imar 


etmek. 


ii shhifid (27) Vermek, sarf etmek, 


kullanma. 


ie 4L shii (5/1) Selamlamak, selam ver- 


mek, referans yapmak. 


İf shish& (3) Sadaka vermek, ze- 


if 


küt vermek, bağış vermek. 

r shixing (z1)) © Yürürlüğe koy- 
mak, kullanıma geçirmek. Ə 
Gerçekleştirmek, yapmak. 


ilik shizhön (54) İyiye kullanmak, 


iyi kullanmak, oyuna koymak, 
serbest bırakmak. 


ilik shizheng (77) İdare, yönetim. 


hü 





E shizhü (77) Yardımsever, velini- 
met, bağışçı, iyiliksever. 


shi (#2) Ceset, ölü. 


FP shigü (#) İskelet. 
y fk shiti (47) Ceset, ölü, kalıntı, ar- 


tık, cenaze. 


Bİ sh) Bit. 


MT shizi (47) Bit. 


İN 


shí 1 (77) © Mevsim, dönem. © 
Zaman, vakit. © Belirli bir za- 
man aralığı. © Belirli bir zaman 
süreci. © Şans, imkan, fırsat. 
© Fil zamanı. I (JÉ) Şu anki, 
mevcut, yürürlükteki, şu anki, 
halihazır. III (Hill) © Ara sıra, za- 
man zaman, bazen, arada sırada. 
© Bazen, kah......... bazen, kah. 


if shibü wödâi Zaman kimse- 


yi beklemez. 


WE shichâ (437) Saat farkı, zaman 


bii 


farkı. 
shichâng (fiil) Sık sık. 











HAR shidâi (47) © Çağ, devir. © Dö- 


nem, zaman, bir kişinin hayatı- 
nın değişik dönemleri. 


hi shi” ér (Fil) © Bazen, ara sıra, 


© Bazen...ba- 


zaman zaman. 
zen.... 


HG shiguâng (77) © Vakit © Gün- 


ler, yıllar, zamanlar. 


Mik shihou (4) © Zaman, süre. Ə 


(Zamanı işaret ederken) Zaman, 
an. 


"İL shiji (42) Fırsat, uygun zaman. 
“Tal shijiâin (4) © (Tanımlarda) Za- 


man. © (Anlık ifadelerde) Za- 
man. © (İşaret etmede..) Zaman. 


İhilE shifiünxing (44) Uygunluk, 


yerindelik, vakitlilik. 


Ji shijiğ (47) © Sezon, dönem, mev- 


sim. © Zaman. 





“Jj shijü (4) Mevcutta olan politik 


durum. 
| shik& 1 (47) An, zaman. Il (fil) 
Her an, her zaman. 


İZE shik&biğo (#) Zaman çizel- 


gesi, zaman tarifesi. /(4:- Tren 
saatleri tablosu. 


HÆ snimâo (JÉ) Moda olan, revaçta 


olan. 


HHH shigi (44) Dönem, zaman aralığı, 


periyot. 


IK shigü (37) Saat kuşağı, saat di- 


limi. 





Hik shishi (Fil) Sık sık, sürekli ola- 


rak. 


hik shisü (4) Saatteki hız. 
"45 shitâi (47) Zamana bağlı olan 


değişme. 


lF shixiâ (74) Şu anda, hâlihazırda. 
HEE shixiân (JÉ) (Sebzeler, meyveler 


vb.) Mevsimlik, ...mevsimi. 


TEIR shixiân (44) Zaman limiti, azami 


süre. 
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Jr shixin (77) © Güncellenmiş, en 


yeni olan. © Taze. 


Yo shixing (JE) Popüler, moda olan. 


shiyi (4) Zamanın ihtiyaç duy- 
duğu, zamana uygun gelen, po- 
püler. 


iz shiyün (77) Talih, uğur, şans. 
Tel shizhöng (77) Saat. 
$ shizhuâng (4) Moda olan giysi. 


m shí 1 (51) Yemek, yemek yemek. 


H (2) Ə Yemek, yiyecek, gıda. 
© -yiyeceği, -besisi. © (Ay veya 
güneş tutulması) Tutulma, ka- 
rartma. III (JÉ) Yenilebilir, yenir, 
yenmesinde sakınca olmayan. 


riz shidöo (47) Yemek borusu. 
ER shijü (44) Yemek tablası, servis 


tablası, tabla. 


feli shiliâng (74) Temel gıda madde- 


si, besin maddesi, yemek. 


fra: shiliâng (77) İştah, yemek yeme 


kapasitesi. 


fran shipin (44) Yiyecek, gıda mad- 


desi. 


Ei shipü (4) Yemek kitabı. 
feffi shi-sü (44) Pansiyon, yiyecek ve 


& 


yatacak, iaşe ve ibate. 

shitâng (4) Yemekhane, yemek 

ve içecek servisi yapılan yer. 

İn shiwü (72) Yiyecek, gıda. 

vi shiyân (3/1) Sözünden dönmek, 
sözünü yemek. 














shiyöng (JÉ) Yenir, yenebilir, 
yenmesinde sakınca olmayan. 
ök shiyü (77) İştah. 
& shizhi (72) İşaret parmağı. 


a 
a 
Eth shiyân (44) Tuz, mutfak tuzu. 
fr 
fr 





bə shí 1 (#0) On. II gÉ) En üstteki, 


en yüksek. 


“PAEZVEshi” 6-büshe Büyük cürüm 


işlemek, büyük günah işlemek. 


F—H shi eryue (77) 6 Aralık. Ə 
Ay takvimine göre 12. ay, 12. ay. 

2) shifen (Fil) Çok, aşırı. 

Hill shijinzhi (42) Onlu sayı siste- 
mi. 

-#EJuja shind-ifüvven Onda dokuz 
şansla başaracak olan. 

H45:79£ shiguân-shim&âi Mükem- 
mel, harika, kusursuz. 

Ji ka shivvdin-hüöfi © Büyük bir 
hızla, çok acele, süratle. 8 Çok 
acil. 

Kii 4 ika) shixiong qudnneng 
yündöng Dekatlon, onlu yarış. 

F-H shiyiyue (47) © Kasım. 6 Yı- 
linin on birinci ayı, 11. ay. 

FH shiyue (77) © Ekim. © Ay tak- 
viminin onuncu ayı, 10. ay. 

HZ /L shizhi böfiü Onda sekiz- 
dokuz ihtimalle, muhtemelen, 
büyük bir ihtimalle. 

FFA shiziiiöi (42) Haç, haç işareti. 

HFIS shiz ietöu Yoğun caddeler, 
sıkışık yollar. 

EK LI shizi lüköu Dört yol ağzı. 

















HAL shizü (JÉ) © Yeterli, tam. © Ha- 
lis, saf. 


AF shi gÉ) Çeşitli, muhtelif, türlü, 


değişik. 
Bakınız sh&n 


(8 shijin gÉ) Çeşitli, muhtelif, kar- 


ma. 


{HH shivvt (44) Ufak tefek şeyler, ıvır 


ps 


zıvır, öteberi, günlük kullanım 
eşyaları. 

shí 1 (772) © Som, içinde boşluk 
olmayan. © Doğru, gerçek, ha- 
lis, hakiki. “if Gerçek söz, doğ- 
ru söz. © İçten, samimi, sadık, 
dürüst. I (42) © Olgu, realite, 
hakikat, gerçek. © Meyve, ye- 
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miş, çekirdek. II (fill) Aslında, 
gerçekte. 

SiR shiböo-shixido Harcadığı 
kadarının parasını almak. 

“Eğiti shidân 1 (21) Mermi doldurma- 
k,mermi koymak. II (27) Gerçek 
mermi. 

“lli shidi (fil) Yerinde, olay mahal- 
linde. 

“EF shigön (5) Samimi ve düzgün 
iş yapmak. 

“kik shihuö (27) Gerçek, hakikat, 
doğru. 

“zak shihuì I (44) Gerçek fayda, hakiki 
menfaat. Il (7) Faydalı, gerçek. 

SEER shiji 1 (42) Realite, gerçeklik, ha- 
kikat. II (JÉ) © Gerçeğe uygun, 
gerçekleşebilir. & Gerçek, fiili, 
doğru, hakiki, somut. “TEL” 
AEEY Gerçek durum 
onun anlattığı gibi değil. 

SKER shijiàn I (4) Uygulama, pratik. 
H (3) Uygulamaya koymak, 
tatbik etmek, uygulamak, ger- 
çekleştirmek. “if; 55 Sözünü ger- 
çekleştirmek. 

“zdi shijü (42) Sağlam delil, önemli 
kanıt, doğru delil, 

“züy shikuâng (27) Gerçekte olan şey- 
ler, şu an olmakta olan. 

5277 shili (4) Güç, kuvvet, dayanıklı- 
lık, dayanma gücü. 

92/6) shil (42) Örnek, misal, vaka. 
“illi shiging (4) Hakikat, olayların 
gerçek yüzü, gerçek durum. 

SEA shiqudn (47) Gerçek güç, asil 
güç. 

Sok shishi-giüshi Gerçekçi ol- 
mak, eğri oturup düz konuşmak. 

iA shiti (44) 6 Madde © Varlık. 

ski shiwü (44) © Gerçek madde ve 
eşyalar. © Aynı, benzeri. 





3221 shixi 1 (31) © Staj yapmak. 8 
Acemilik döneminde olmak. Il 
(42) Pratik, uygulama, staj. 

SEL shixiân (31) Gerçekleştirmek, 
uygulamak, icra etmek, meydana 
çıkartmak, yapmak, başarmak, 
ortaya çıkarmak, sebep olmak, 
meydana getirmek. 

SEX shixiğo (47) Gerçek etki, gerçek 
sonuç. 

SKÍT shixing (5) Uygulamaya koy- 
mak, işleve koymak, uygulamak, 
gerçekleştirmek, pratik yapmak. 

Sie shiyân (44) Deney, test, dene- 
me. 

SN shiyè (44) Endüstri ve ticaret, 
endüstri. 

SKH shiyöng (JÉ) Pratik, uygulana- 
bilir. 

SEH shizâi 1 (E) Gerçek, hakiki, doğ- 
ru, güvenilir, dürüst, namuslu. II 
(Gİ) Gerçekten, hakikaten, sahi- 
den, cidden. 

Kiik shizhân (77) Gerçek muhabere. 

ski shizhi (44) Öz, asıl. 

KK rt shizhi-minggul Şöhret fazi- 
leti takip eder, erdem sahibi nam 
sahibidir. 

W shí 1 (2İ)) © Bilmek, anlamak. © 
Tanımak, ayırt etmek. II (4) Bil- 
gi, malumat, haber. 

Yun shibie (31) Ayırt etmek, seçmek, 
tanımak. 

HAK shidâfi İşin özünü anlayıp ki- 
şisel olarak olaya bakmak, genel 
olarak düşünmek. 

Hİ shihvö (2))) İyiyi kötüden ayıra- 
bilmek, malını tanımak. 

Hik shipö (27) İçini görmek, iyice 
kavramak, iyice anlamak. 
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Wég shitöllâomâ Yolu bilen 
yaşlı at, engin tecrübeye sahip 
yaşlı kişi. 

İHA shixiöng (34) Duyarlı olmak, 
hassas olmak, aklı başında ol- 
mak, mantıklı olmak. 

WRF shiz (51) Okumasını öğrenmek, 
okur yazar olmak, yazıyı sök- 
mek. 


A shi (77) © Taş, kaya. © Taş kita- 
be, taş yazıt. 

Fiti shibân (4) Büyük ve yassı kal- 
dırım taşı, büyük ve yassı döşe- 
me taşı. 

HYK shicn&n-dâhâi Denize fır- 
latılan bir taş gibi iz bırakmadan 
kaybolmak. 

tiit shidido (77) © Taş oyma, taş oy- 
macılığı. Ə Kıvrımlı taş, oyul- 
muş taş. 

Hij shifâng (#4) Duvar işçiliğinin 
metre küpü. 

AE shigâo (44) Alçı taşı, alçı, sıva. 

İk shihul (44) Kireç, kireç taşı. 

AIE shijiâng (44) Duvarcı, taş duvar 
ören kalifiye işçi. 

Fifa shikü (44) Taş mağara, mağara. 

tilt shilâ (47) Parafin mumu. 

fak shimidn (47) Asbest, amyant. 

H B$ shimö (44) Grafit. 

fi di shiqi (77) © Taş araç gereç, taş- 
tan yapılmış artefakt. 6 Çok 
dayanıklı bir seramikten yapılan 
tabak, çanak, çömlekçi işi. 

fk shiying (7) Kuvars. 

fili shiyöu (44) Petrol. 

Zi FJL shizir (42) Parke taşı, kaldırım 
taşı, çakıl taşı, çakıl. 


ə shí 1 (2/1) (Yerden) Kaldırmak, 
toplamak, almak. 11 (20) On, 10 


(Çeklerde, faturalarda, parlarda 
-F karakteri yerine kullanılır.) 

Ai shiduo (5/1) © Toplamak, dü- 
zenlemek, düzeltmek, düzene 
sokmak. © Tamir etmek, dü- 
zeltmek. 

AE shiling (4) Dağınık materyalleri 
toparlayıp bir bütün oluşturmak, 
derleyip toparlamak. 

A&K shifin bü mèi Bulduğu para- 
yı veya herhangi bir şeyi sahip- 
lenmeden geri iade etmek. 

AH shigü (5) Almak, toplamak, 
kaldırmak. 

GAZ shiren yâhui Başkalarının 
sözlerini konuşmalarını alıp ken- 
dine maletmek. 

ik shiyi (21) Kaybolan bir şeyi bul- 
duktan sonra sahiplenmek. 

ak shí 1 (2/)) 69 Kaybetmek, yitir- 

mek. © Aşınmak, aşındırmak. Il 
(5) (Ay veya güneş) Tutulması. 

Mk shiben (5) Sermayesini kay- 

betmek. 

ME si (60 Tarih. 

SEJ shice (42) Tarihi kayıtlar. 

“wi shiliâo (42) Tarihi bilgiler, tarihi 

materyaller. 

Epi shiqidn (#4) Tarih öncesi. 

EF shishi (44) Destan. 

ES shishi (44) Tarihi gerçek, tarihsel 

olgu. 
ül? shishü (4) Tarih kitabı, tarihi 
kayıtlar, tarihi tutanaklar. 

siğil shiwü qidnli Tarihte eşi 
benzeri görülmemiş, tarihte bir 
eşi olmayan. 

“15 shixuğ (44) Tarih bilimi. 


fik shi 1 (3) © Yollamak, gönder- 
mek, çalıştırmak. © Kullanmak. 
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© Sebep olmak, neden olan, et- 
tirgen. II (44) Elçi. 
{EJH shibude © Kullanılamaz, kul- 
lanılmaz. © Sakıncalı, yasak. 
{Eii shichü (2/7) Sarf etmek, kullan- 
mak. 

1445 shide (5/1) 6) Kullanılır, kullanı- 
labilir. Ə Çalışabilir olmak, yapı- 
labilir olmak. © Yapmak, neden 
olmak, sebep olmak. 

TliTff shiguân (4) Elçilik. 

fim shihuan (2//) Başkasına iş yap- 
tırmak. 

Tl” shife (4) Delege, temsilci. 

HES) shijin (311) Gücünü bir alanda, işte 
kullanmak, bir şeyde güç sarf 





etmek. 

filiz shiming (#4) Misyon, görev. 

#EH shiyöng (21) Kullanmak. 

fi shizh& (77) © Özel bir görev ile 
gönderilen kişi, haberci, elçi. © 
Peygamber. 


Bi shi (311) 69 (Araba, gemi vb.) Ça- 
lıştırmak, kullanmak, sürmek. 
© Hızlanmak. 


PE shi (4) © Büyük abdest, dışkı. 
© (Kulak, göz vb.) İfraz, salgı. 

pN shi I (44) ok I (2/)) Yemin etmek, 
ant içmek. 

“RLI/KİA shiköu fðurèn Tamamen 
inkar etmek. 


Hz shi 1(77) Başlama. II (fil) Ancak, 
sadece. III (2//) Başlamak. 

lz shimö (44) (Bir şeyin) Başından 
sonuna kadar olan bütünü. 

ün? shizhöng (fil) Baştan sonuna 
kadar. 

axı shizhöng-büyü Şaşmaz, 
baştan sona kadar değişmeyen. 


E shi 1 (3J) © Olmak. [yardımcı 


fil (Türkçede fiili olmayan 
cümlelerin sonundaki -m, -n, 
-dir, -dır gibi veya ingilizcedeki 
yardımcı fiiller olan am, is, are 
gibi.) ~Z, RE Siz öğ- 
retmensiniz, ben öğrenciyim. €) 
-dır. (İsimden sonra gelip (4 ile 
beraber kullanılarak vurgu ma- 
nası katar.) fibaz fi iE Fİ O çok 
kabiliyetlidir. € Var. (Bulunma- 
yı, var olmayı ifade etmede kul- 
lanılır.) doa~ Zili 
Kuzey yönünde çok uzak olma- 
yan bir benzin istasyonu var. ii 
Geri. Bütün vücudu kan içinde 
olmak. © Olmak. (Kabul etme, 
teslimiyet, gerçeğin öyle oldu- 
gunu kabullenme ifade eder.) 
137 77-57 77, (EA ye TY 
Çalışkan olmasına çalışkan, fa- 
kat çok da sakar. Ə (Uygunluğu 
veya zamanlamanın yerinde ol- 
duğunu belirtir.) © İsimden önce 
gelerek o isimle aynı olan her şey 
veya herkesi ifade etmede kul- 
lanılır. ~ EK Öğrenci 
olan herkes çalışmak zorunda. 
© (Kesinlik ifade eder.) J&-5 
ii Ben gerçerçekten (kesinlikle) 
anlamıyorum. © (Yoksa, ya da 
veya kullanılarak soru sorulan 
cümlelerde kullanılır.) (44EW 
KE, JE4£K78? Otobüsle mi 
yoksa trenle mi gideceksin? © 
(Cümlenin başında kullanılarak 
sebep olan şahsı vurgulamada 
kullanılır.) 10. (Sorulara olumlu 
cevap vermede kullanılır.) 1 (JÉ) 
Doğru. 

4E shifei (42) © Doğru ve yanlış. © 
Anlaşmazlık, uyuşmazlık. 
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Ti shifelgüzhi Doğru ve yanlış, 
mantık ve mantıksızlık. 
"ef? shiföu (Fil) “-mek veya-memek,” 


nee 











“-ip -mediğini, 
ni” gibi fiil şekillerinin kullanıl- 
dığı durumlarda kullanılır. 

"AB. shì (44) Oda. 

ZA shinei (77) Ev içinde olan, yapı 
içi, kapalı mekan. 

Ah shivvöi (12) Dışarıda, açık ha- 


-ip -meyeceği- 


vada. 

Tİ shi (41) © Market, pazar. © Şe- 
hir, kent. 

iü shichâng (#) Piyasa, pazar, 
çarşı. 


THE shiji (77) Küçük kasaba veya ara 
mahallelerdeki pazar veya çar- 
şılar. 
lif?) shiliö (47) Piyasa fiyatı. 
Ak shifido (42) Varoş, banliyö, dış 
mahalle. 
HJT shifin (44) Yarım kilo. (“1/2 ki- 
logram) 
ij shifing (77) Şehir sokakları, cad- 
deleri. 
14 shikudi (4) Fırsatçı, oportünist. 
HE shimin (77) Vatandaş, şehirli. 
ti shimü (#4) “Mu”, Çinde kulla- 
nılan yüzölçümü birimi. (1 Mu” 
0.0667 hektar) 
X shigü (74) Şehrin merkezi, çarşı. 
7£ shiröng (4) Şehir görünümü. 
K shizhâng (7) Belediye başkanı, 
vali. 
iliki shizhen (47) Kasabalar. 
Ali shi (44) Hurma. 
Hit shibing (#4) Kurutulmuş hur- 
madan yapılan yiyecek. 
HiP shizi (44) Hurma. 


gi shi (4) © Sitil, tarz, biçim, 
moda. © Yapılacak herhangi bir 


cn oil 
ci 





= əl il 
d car g 





şey için model, örnek, izlenecek 
misal, izlenecek örnek. 

tf shiyâng (4%) Yapılacak herhangi 
bir şey için model, örnek, izlene- 
cek misal, izlenecek örnek. 

YUT: shizi (47) © Pozisyon. © Formül, 
kural. 


A shi 1 (34) © Denemek. 3X fik 
(PİL Lütfen önce bu el- 
biseyi deneyin. © Sınamak, test 
etmek. II (54) İmtihan, sınav. 

ik shibiğo (2))) (H) (Termometre 
ile) Vücut ısısını ölçmek. 

öl shidiân I (2) Bir iş yapmadan 
önce ön denemesini yapmak. 
II (42) Deney yapılan yer, pilot 
bölge, yer. 

WE shiguân (44) Deney tüpü. 

li. shihâng (44) Deneme uçuşu, de- 
neme sürüşü. 

WEA shijinshi (47) Denek taşı, mi- 
henk taşı. 

WË shijuân (44) İmtihan kağıdı, sı- 
nav kağıdı. 

WPR shitân (31) İncelemek, araştır- 
mak, niyetini öğrenmeye çalış- 
mak, ağzını aramak. 

WIR TE shitönxing JÉ) Deneme. 

W shiti (44) Sınav sorusu, soru, 
problem. 

Kİ shitü (51) Denemek, girişimde 
bulunmak, kalkışmak. 

KAL shixiâng Bir düşün, düşünsene! 

iki shixido (5) Deneme satışı, pi- 
yasa yoklaması için deneme satı- 
şında bulunmak. 

ik shixing (31) Deneyerek gerçek- 
leştirmeye çalışmak. 

kğ shiyân 1 (74) Deneme, test etme. 
II (27) Denemek, test etmek. 
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WH shiyöng (41) © Denemek, kul- 
lanmak. © Deneme sürecinde 
olmak. 

xil shizhi (44) Gerçek üretimden ön- 
ceki deneme üretimi. 


dik shi (2/1) Saplı bezle silmek. 

RAL shimü yidâi Gözlerini dört 
açarak bakmak, izlemek. 

7 shi (5) Göstermek, çıkarmak. 

"YE shifân (25) Örnek olmak, göster- 
mek, örnek göstermek. 

KİZ shifü (3) Tekrar emir vermek. 

7K shili 1 (2) Örnek göstermek. II 
(42) Örnek. 

7x4 shiruö (2/1) Acizliğini göstermek, 
zayıflığını göstermek. 

ZRI shiwsi (2))) 69 Göstermek, göste- 
ridüzenlemek, güç gösterisi yap- 
mak. © Göz dağı vermek. 

ai shiyi (2/7) İma etmek, işaret et- 
mek. 

zy) El shiyitü (44) Şema, kroki. 


AL shi (3/1) 6 Bakmak. 6 Davran- 
mak, muamele etmek. © Teftiş 
etmek, denetlemek, kontrol et- 
mek, yoklamak. 

lz shichâ (2) Teftiş etmek, de- 
netlemek, kontrol etmek, yok- 
lamak. 

ln. shi” erbüfiön Görmemez- 
likten gelmek. 

öz shìijué (42) Görme duyusu, gör- 
me hissi. 

WJ shili (44) Görme yeteneği. 

ozu. shis-rügui Ölümü terhis 
bilircesine ölümü gülerek kar- 
şılamak, hakkın yerini bulması 
için kendini feda etmekten çe- 
kinmemek. 

#LWr shiting (4) Görme ve duyma. 


oll JLEK shitöng” erxi Hafife almak, 
çocuk oyuncağı gibi görmek. 

WEF shiye (44) Görüş alanı. 

İİ shi (4) © Bilgili kimse, tahsilli 
kimse. 6) Acemi subay. © Özel 
bir alanda yetiştirilmiş eleman. © 
Övgüye layık, övülmeye değer 
kimse. 

EK shibing (41) Asker. 

EKR shidâfü (42) Eski Çinde bü- 

rokrat veya bürokrat olacak tah- 

silli kimse. 

+^ shigi (44) Ordu hayatına ve bu- 

nunla ilgili her şeye karşı fertle- 

rin gösterdikleri ruhi durum. 
kalı shisn&n (37) Aristokrat, orta 
tabaka. 

+Æ shizü (42) Eski Çin döneminde 

askere verilen isim, asker. 


db shi (5) Eski Çin döneminde me- 


mura verilen isim. 

F shinü (47) © Çin tablolarında 
resmedilen edilen güzel kadın, 
saray kadını. 

boğ shitü (42) (1?) Memurluk kariye- 
rinde kat edilen yol. 

hi -shi (2/1) -e bağlı olmak, -e güven- 

© mek. 

BEAM) shicdiöovvü Kendi kabili- 
yetine güvenip başkalarını hor 
görmek. 

Besi shigiâng-lingruö Başkası- 

nın gücünü kullanarak zayıfları 

ezmek. 


Tr shi (2/7) Katılmak, hizmet et- 
mek. 

FEM shicöng (4) (Bir hizmette bulu- 
nan) Görevli, hizmetkâr, maiyet. 

(8 shifeng (2/1) Hizmet etmek. 

FFA shihöu (2//) -e bakmak, -i gözet- 
mek, ile ilgilenmek. 


Ea 





EE 
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fi shinü (4) Kadın hizmetçi. 
fF E shivvei (42) Kraliyet koruması. 
fiə” shizhe (4) Hizmetçi, bekçi. 


iLE shi (47) © Ömür, hayat. © Nesil, 
kuşak. © Çağ, devir. © Dünya. 
© Devir, çığır. 

tkf. shicnöu (37) Kan davalı adam 

veya aile. 

ltf shichuân (2/1) Nesilden nesile 

aktarmak, kuşaktan kuşaklara 

aktarmak. 

İTV shidâi (47) Çağ, nesiller. 

iki snigü (47) © Dünya tecrübesi. © 

Geçim, geçinme. 

ilki shigu GÉ) © Görmüş geçirmiş, 

gün görmüş. © Sosyal. 

HEZU shiji (47) Yüzyıl, asır. 

HX shiila (44) Aristokrat, soylu aile. 

HZ shifido (44) Birkaç nesildir de- 

vam eden dostluk. 

EŞE shìjiè (42) Dünya. 

ili shìmiàn (#4) Toplumun gerçek 

yüzü. 

ILA shiren (42) Yeryüzündeki insa- 

noğlu. 

E shisnang (#) Dünyada. 

IHE shishi (4) İnsanlık hali, dünyada 

olup biten olaylar. 

1446 shisü I (54) Sıradan örf, adet. II 

CE) Dünyaya ait, dünyevi, laik, 

dinsiz. 

IHA shitdi (42) İnsanlar arası ilişkiler. 

ii shitü (42) Hayattaki tecrübeler, 

hayat yolunda alınan mesafe. 

Apk shiwâltâoyuân Hayaller- 

deki savaşların olmadığı barış 

ülkesi. 

Iz shixi QÉ) Miras yoluyla intikal 

eden, kalıtsal olan. 

IEZ shixi (4) Şecere, soy ağacı. 


ER shi 1 (4) © İş, olay, mesele. 8 


Kaza, kötü bir olay, arıza. (biH 
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“ET Onun başına kötü bir şey 
geldi. Ə İş, görev, meslek. © So- 
rumluluk, mesuliyet. II (2))) -de 
meşkul olmak, -de uğraşmak. 

FEJ shibân-göngbâi Az emek 
sarf ederek büyük sonuçlar elde 
etmek. 

HAJ E shibei göngbön Çok emek 
sarf ederek az sonuç elde etmek. 

EUI shibi göngqin Her işi bizzat 
kendisi halletmek. 


“HE shibiân (42) © Olay, hadise, 


vaka. © Acil askeri veya politik 
olay, vaka. 

FHAD shichü-yöuyin Her işin bir 
hikmetinin, sebebinin olması. 
ii shidudn (47) Huzursuzluk, ka- 
rışıklık, kargaşa. 

Fik shigü (42) Kaza. X/E- Kaza 
olmak. 

HESE shiguö-jinggiân Köprünün 
altından çok sular aktı. 

Eli shihöu (44) Bahsedilen olay veya 
işbittikten sonra. 

EE shiji (47) Geçmişte başarı ile yapı- 
lan iş, beceri. 

H shifiö (4) Özel izin, şahsi izin. 
EME shijiân (4) Olay, hadise. 

ETİL shili (42) Bir şeyin mantığı, nede- 
ni, sebebi. 

El shìl (44) Örnek, misal. 








si shigiân (47) Önce, önceden, ola- 


yın bitmeden önceki hali. 
lll shiqing (77) Ə İş, şey, olay. 8 
Kaza, hata. © İş, meslek. 
shishi (77) Gerçek, doğru. 


is: E shishisnang Gerçekte, aslın- 


da. 

HS shitâi (44) (Olumsuzluklarda) 
Durum, vaziyet, hal. 

//) shiwü (44) Nesne, şey. 
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F3 shiwü (4) © Somut yapılacak iş, 
işler. Ə Umumi, genel işler. 

Fj shixiğin (4) Önceden, önce. 

il shixiâng (77) Öğe, madde, konu. 

Hk shiye (42) © Neden, faktör, 
sebep. © İşletme, teşebbüs, gi- 





lil alimi dini 

















rişim. 

“ET shiyi (#4) İşin ayarlanması, dü- 
zenlenmesi. 

“rli shiyöu (#4) Olayın aslı, menşei, 
kaynağı. 

LE HÜ  shiyü-yuânw&i İşlerin 


kişinin ümit ettiğinin tersine 
gitmesi, evdeki hesabın çarşıya 





uymaması. 
“TENİN shizöi renvvei Başarı veya 
başarısızlık tamamen insanın 


kendi çalışmasına veya tenbelli- 
ğine bağlıdır. 


shi1(2İ)) Yemin etmek. II (44) Ye- 
min, ant. 

HÆRER shibü böxiü İşin sonunu 
getirene kadar durmayacağına, 
dinlenmeyeceğine yemin etmek. 

“il shici (47) Yemin, ant. 

7E shisi (Fil) Sonsuza dek, ölümü 
pahasına. 

“75 shiyân (44) Söz, yemin. 


Xü shi (31) 69 Geçmek, akmak, elin- 
den çıkıp gitmek. © Ölmek. 
Sirli shishi (2/7) Vefat etmek, ölmek. 


5 shi (77) © Güç, kuvvet. © İvme, 
hız, şiddet. © Doğa görünümü, 
toporafik görünüm. © Politik, 
askeri vb. durumlar. © Hareket, 
işaret. 

#0 shibi (fiil) -mesi kesin gibi, -mesi 
kesin olmak. 

Azər shibü kedang Karşı konu- 
lamaz, mukavemet edilemez. 





“ZN. shibü liöngli İkisi bir araya 
konamaz, birbirine çok zıt ol- 
mak. 

HJJ shijün-lidi İki tarafın güçle- 
rinin denk olması, birinin diğe- 
rinden üstün olmaması. 

#47) shili (4) Güç, kuvvet. 

IAI shili GÉ) Zübbelik taslayan. 

HAJR shiliyân (42) Zübbe, zübbelik. 

ül ETT shirü pözhü Engel tanıma- 
dan başarı üzerine başarı kazan- 
mak. 

Hk shitöu (4) İvme, hız, şiddet. 

HAET shizâi bixing ...yapmaya 
zorunlu olmak,...kaçınılmaz ol- 








mak. 


mn shi (2/7) Bir şeyin 
tiryakisi olmak. 

ilik. shihâo (7) © Zevk. © (Kötü 
şeylerde) Alışkanlık, düşkünlük. 





bağımlısı veya 


ə shi (31) & Açıklamak, izah et- 


mek. © Gidermek, aydınlatmak. 
© Gitmesine izin vermek. © Ser- 
best bırakmak, salıvermek. 
#4 shifâng (27) Serbest bırakmak. 
fili Je Shifidmöuni (#) “Sakya- 
muni” Budizmin kurucusu MÖ 
(563—485) 


ik shi 1 (JÉ) © Uygun, münasip. © 
Doğru, dengeli. © Rahat, iyi. II 
(31) Gitmek, beraber takılmak, 

eşinden gitmek. 

shicdi (47) Biraz önce, az önce, 

şimdi. 

dün shidâng (JÉ) Uygun, yerinde. 

JE Mx shide-qifön Tamamen tersi 

bir sonucun elde edilmesi. 

dü fiz shidü (JÉ) Orta seviyede, yeterli. 

üzlə shifenggihui Tam zama- 

nında eline şansın geçmesi. 


a” 
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ili? shihe (2/7) Uygun gelmek, uygun 
olmak, ihtiyacına göre olmak. 

dü lifi ilk: shik&” erzhi Abartmamak, 
tadında bırakmak, ifrat ve tefri- 
de girmemek. 

ahi shiliang (É) Uygun miktarda, 
ölçüde. 

aa shiling (77) Uygun yaşta olmak, 
“için istenen yaşta olmak. 

isis shishi gÉ) Zamanında, uygun 
zamanda. 

dür shiyi QÉ) Uygun, yerinde. 

ikiz shiyi E)Uyumlu, anlaşmacı. 

dü ik shiying (54) Adapte olmak, 

uyum sağlamak, alışmak. 

shiyöng (JÉ) -e uygulanabilir, -e 

uygulamaya uygun, uygulamaya 

uygun olan. 

i ETE shizh& shēngcún En uygun 
olanının hayatta kalması. 

tH shizhöng (JK) Hafif, az. 

iyl shi 
Bakınız si 

{JLi shìde (H) -e benzer, ...gibi san- 
ki. 

F shi (4) Soyadı. 

IIK shizü (44) Boy, kabile. 

öl shi I (#) Dekorasyon. II (2/7) 


Süslemek, donatmak, donamak, 
dekore etmek. 
tnt shiwü (22) Sanat eşyası, mücev- 


herat, süs. 
ilk 








m 














shöu (3/1) © Almak, kabul et- 
mek. Ə Almak, koymak. © 
Toplamak, biriktirmek. © Top- 
lamak, bir araya getirmek. © Son 
vermek, bitirmek. 

Wi snöubing (3/1) Askeri geri çek- 

mek, karargâha geri dönmek. 

ji snöucâng (2/7) Toplamak, bi- 
riktirmek, koleksiyon yapmak. 


l 


Kij shöuchöng I (#3) Bitirmek, kal- 
dırmak. II (44) Son, bitiş. 

Kk shöucheng (42) Mahsul, ürün. 

ttr shōucún (51) Alıp saklamak, 
muhafaza etmek. 

E| shöuddo (54) Almak, elde et- 
mek. 

HUR shöufâ I (2/1) Almak ve gönder- 
mek. II (4) Hareket memuru. 

İk shöufei (3/1) Ücret almak. 

W 43 shöufü (2/1) Geri almak, kaybet- 
tiğini geri almak. 

Kel shöuge (2/1) Biçmek. 

W T. shövgöng (2/1) Paydos etmek. 

Kul snöugöu (2)/) Satın almak. 

İl shövhul (277) © Geri almak, ye- 
niden elde etmek. © İptal etmek, 
geri almak. 

Wak shöuhuö 1 (34) Toplamak, elde 

etmek. II (77) Kazanç. 

kkt shövii (31) Biriktirmek, topla- 
mak, bir araya getirmek. 

Kili shöujiân (2) Hapsetmek, tu- 
tuklamak. 

W&k shöyjiğo (2/1) Yönetimi ele al- 
mak, ele geçirmek. 

kdi sn6ujü (44) Makbuz, alındı fişi. 

Ws shöuliğn (51) Azalmak, gözden 
kaybolmak, kaybolmak. 

We? shövliü (33) Alıp saklamak, 
kabul edip büyütmek, yardım 
etmek. 

Kok snöulü (2)) @ Dahil etmek, ka- 
tılmış, ilave edilmiş. © Alıp kay- 
detmek, ilave etmek. 

KE shöuluö (5/1) Toplamak, bir ara- 
ya getirmek. 

İLO: shöumdi (3) © Geri satın al- 
mak. © Rüşvet vermek, para 
yedirmek. 

















Kik shöupdn (32) (Borsa vs.) Ka- 
panış. 
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Wiz snhöugi (2))) Taksit almak. 

(77 shöuröng (21) Barındırarak yar- 
dım etmek. 

WA shöurü I (%4) Kazanç, gelir. H 
(51) Dahil etmek, içine almak, 
eklenmek. 

Wiki snöush&n (31) Soruşturmadan 
vazgeçmek, geri almak. 

Kik snöushi (34) © Bir araya koy- 
mak. © Yerli yerine yerleştir- 
mek, çeki düzen vermek. © El 
atmak, düzenlemek. 

Irá shōusuō (5) 69 Küçülmek, da- 
ralmak. €) Yoğunlaştırmak, yo- 
gunlaşmak. 

Wi shövtido (44) Makbuz, fiş. 

Kil shöuting (5) Yayın dinlemek. 

We shöuvvei (44) Projenin bitiş saf- 
hası, son safhası. 

Kk sn6uxiâo (5/1) Sonuç almak, so- 
nuç elde etmek. 

WE snöuyâng (21) Büyütmek, ye- 
tiştirmek. 

İdi shöuyi (47) Kâr, kazanç. 

FHL snöuyinji (44) Radyo. 

OZ snöuzhi (44) Malın girdi ve çık- 
tisi, 


g shöu 1 (77) © Baş. 2 Lider, baş- 
kan. II (15) (Şarkı için ölçü biri- 
mi, tane, adet) III (JÉ) Birinci. 

TE snöuchâng (2/1) Başlatmak. 

Tül shöuchuâng (5/7 İlk olarak dü- 
şünmek, yaratmak, başlatmak, 
üretmek. 

Tw shöuci (4) İlk sefer, ilk defa. 

da. shöudöng-qichöng İlk 
önce darbelere ve felakete maruz 
kalacak bir mevkide bulunmak. 

TTAB snöudü (42) Başkent. 

Tlk shöu” € (42) Çete başı, baş hay- 
dut. 

Ty snöufü (4) Civarın en zengini. 











HE: shöukön (21) Kafasını eğerek 
izin vermek, onaylamak. 

Tü 9il shöuling (#) Lider. 

Tili shöundo (77) Baş şef, baş amir. 

Tüm dü. shöugü-yizhi İlk sırada ol- 
mak. 

tiff snöushi (41) Mücevherat. 

Tü shöutü (4/1) Yolculuğa çıkmak, 
yola koyulmak. 

TR shöuv-vvei (4) © İşin başı ve 
sonu. © Başlangıçtan sonuca 
kadar. 

Teli shöuxi 1 (54) Şeref koltuğu, baş 
köşe. Il (JÉ) En yüksek rütbede 
olan, baş. 

EE shöuydo (JÉ) İlk sırada, ilk önce 
gelen, en öncelikli. 

Yo shöuxiân (fil) © Birinci, ilk. Ə 
İlk olarak. 

EH shöuxiâng (32) Başbakan. 

"üs shöuyân (4) Gala. 

KR shöu (2/1) & Beklemek, savun- 
mak. © Bekçilik etmek, nöbet 
tutmak, beklemek. © Gözlemle- 
mek, gözlemek. 

“yer shöubei (5/1) Garnizonda görev 

yapmak, garnizon görevinde ol- 

mak. 

AYIM shövcdinü (77) Cimri, pinti. 

“üz shöufâ (2))) Kanuna kurallara 

uymak. 

“F3Z£ shöuguğ (21) Dul kalmak, dul 

olarak yaşamak. 

ik shöuhöu (51) © Beklemek. © 

Beklemek, gözetlemek. 

SFIH shöujiü (EZ) Tutucu, eski kafalı. 

sF Otui snöuköu-rüping Ağzı sıkı, 

ağzı pek. 

SFR shöuling (2//) Yanı başında uya- 
nık olarak beklemek, beşiğinin 
başında beklemek. 
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SFI shöushi (É) Tam zamanında, 

vaktinde. 

SFI shöushi (42) Savunma, defans, 

koruma. 

SFE shöuvvei (5) Korumak, muha- 

faza etmek. 

SFR shöuye (31) Gece nöbet tutmak. 

“HI shöuyue (š) Anlaşmaya uy- 

mak. 

“FU shöuze (42) Uyulacak kurallar, 

kural, kaide. 

SFK Sa shöuzhü-dâitü Şansa ve 

gökten para düşmesine ümit 

bağlamak. 

shöu 1 (47) Ə El. Ə Belirli bir 

işi iyi yapan adam. II (2/7) Eliyle 

almak, tutmak. III (JÉ) Elle ta- 

şınabilir, ele alınabilir. IV- (5) 

Yetenek için ölçü birimi. 

FE shöubi (47) Birisinin kendi el ya- 
zısı, el çizimi. 

FF) shöubi (#) Kol. 

Fil snöubiân (4) Elinde. 

 shöubiğo (32) Kol saati. 

FARE shöubüshijuân Elinden ki- 
tabı düşürmeyen, çok okumayı 
seven, elinden kitabı bırakama- 
mak. 

FJJ} shöuce (44) El kitabı. 

Fk shöuchöoben (17) El ile ço- 

ğaltılmış nüsha. 

Fr fi saöudiântöng (44) El feneri. 

FE shöuduân (77) © Ölçü, metot, 

araç. © Kabiliyet, beceri. 

Tik shöufâ (4) © Sanatsal kabiliyet. 

© Numara, hile. 

FAZ shöufengqin (4) Akordeon. 

Fi shöugöo (42) Orijinal el yaz- 

ması. 

F.F shövugöng (4) El yapımı. 

F TA shöugöngye (77) El işlemeci- 

liği sektörü. 

















wW ei 








ma ın 





mn 






FLEE shövgöngyi (77) El sanatı. 

Fk shöyji (47) Orijinal el yapımı, 
veya çizimi. 

FIH shöyjiğo (42) © El ve ayak ha- 
reketi. © Gizli, el altından, hileli 
yöntem. 

“Fil snöyjin (54) El havlusu. 

44 shöuludn (4) Kare şeklinde 
örülmüş el mendili. 

FX shöukâo (41) Kelepçe. 

FA shöuling (47) Kendi eliyle yaz- 

dığı emir. 

Fia snöuliüdân (44) El bombası. 

TALK, shöumdng-ilğoludin Plan- 

sız programsız iş yapmak. 

FA shöugi (47) Kumardaki şans. 

F4 shöugiing (4) El tabancası. 

ü shöugiğo (JÉ) El yeteneği olan. 

Ek snöugiü (47) Hentbol. 

“Pik shöuruân (JK) Aşırı yumuşak 

kalpli. 

FH shöushi (44) El hareketi, sinyal, 

el işareti. 

FX shöushü (#) Ameliyat, cerrahi 

müdahale. 

FAA snöusöng (JÉ) Açık elli, eli açık 
olan. 

FE shöutöo (4) Eldiven. 

Fit shöuti JÉ) Portatif, elle taşına- 
bilir. 

Fk shöutöu (42) Eli üzerinde, elin- 

de. 

FHEAE shövtuiche (#) El arabası. 

Fi shöuvvön (54) Hile, hüner. 

FJesl#k snöuwü-cüntiğ Tamamen 
silahsız. 

FEAR snövwü-züdâo Keyfin- 

den dans etmek, sevinçle dans 

etmek. 

F F shöuxiğ (44) El altında, kontro- 
lünde, elinde, himayesinde. 





M 
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F PET shöuxiö-liüqing Birisine 
merhamet göstermek, acımak, 
hayatını bağışlamak. 

Fab shöuxin (4) © Avucunun için- 
de. © Elinde, kontrolü altında. 

“FE shöuxü (4) Prosedür, işlem. 

& shöuyi (44) Zanaat, el sanatı. 

ll shöuyin (44) Parmak izi. 

£ shöuzhöng (4) Avuç içi. 

X shöuzhöng (4) Baston. 

HİT shöuzhijia (47) Tırnak. 

K snöuzhi (44) Tuvalet kağıdı. 

f shöüzhi (44) Parmak. 

Hi shöuzhuö (47) Bilezik. 

AL shöuzü (77) © El ve ayak. Ə 

Kardeşler gibi. 

FÆ ji shöuzü-wücuö Ne yapaca- 

ğını bilememek, eli ayağı birbiri- 


im 


| 














ne dolanmak. 


J shòu (JÉ) © İnce. © Yağsız, za- 
yıf. © Dar. 
IK shòucháng (JÉ) Leylek gibi, sı- 
rık gibi, uzun boylu ve zayıf. 
"Edi shöuru6 (JÉ) Zayıf ve çelimsiz. 
Hh shöuxiğo (JÉ) Zayıf ve küçük 
boylu. 
Hi shöuxue (JÉ) Sıska, bir deri bir 
kemik. 
JUP shöuzi (77 )(Konuşma dilinde) 
Zayıf insan. 
du shöu (77) © (Dört ayaklı) Hay- 
van, kaba kimse, hayvan. © 
Hayvanca. 
Æ shöulei (47) Hayvanlar. 
fT shöuxing (44) Vahşilik, hay- 
vanlık. 
TE shöuxing (#4) Hayvan gibi dav- 
ranış, vahşi davranış. 
THE shöuyi (47) Veteriner. 
Pk snöuyü (4) Hayvani şehvet. 


PÉ 
İZİ 
PE, 
Fi 


əs shöu (77) © Uzun ömürlülük, 
uzun yaşam. © Ömür. 6 Do- 
ğum günü. © Beraber defnedilen 
eşyalar. 

“Eh shöuchen (13) (Yaşlı insanlar 
için) Doğum günü. 

2E3L shöuli (44) Doğum günü hedi- 
yesi, uzun ömürler dileme hedi- 
yesi. 

“dr shöuming (41) Ömür. 

ži shöuxing (24) © Uzun ömür- 
lülük tanrısı. © Uzun ömürler 
dileğinde bulunulan yaşlı. 

HIE shöuzhöng-zhengqin En 
sonunda ayvayı yedi, oldu. 


shöu (4/1) @ Almak, kabul et- 

mek. © Istırap çekmek, acı çek- 

mek, -e ugramak, maruz kalmak. 
© Ayakta durmak, dayanmak. 
zil shöuchdo (21) Rutubet almak. 

202 77 shöuchöng-ruöjing Bek- 
lenmedik iltifatlarla şaşkına 
dönmek. 

“zi shöucu6 (Z1)) Şaşırmak. 

“Ti shöufâ (21) Cezalandırılmak, 
ceza almak. 

>< shöuhdi (5) Yaralanmak, yara 
almak, öldürülmek. 

Ni shöuhul (2/7) Rüşvet almak veya 
götürmek. 

> shöyjiâng (21) Ödüllendirilmek, 
ödül almak. 

Zik shövile (2))) © Rahipliği kabul 
etmek, yasaklardan kaçınmaya 
başlamak. © Müslümanların ih- 
rama girmesi. 

> shöyjing (1) Korkmak, ürk- 
mek. 

“Zilli shöujing (2/1) Döllemek, döllen- 
mek. 

“2:71 shöyjiöng (2)) Utanmak, mah- 

cup olmak. 
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#3; shövkü (3) Izdırab çekmek, acı 
çekmek. 

5 shòulěi (5/1) Başka birinden dola- 
yı başı derde girmek, suçlanmak. 

> shöulei (2)/) Yorulmak, meşak- 
kat çekmek. 

“ZO shöuli (2İ7) Hediye kabul etmek. 

52 HE shöuli (2İ) İşleme koymak, de- 
gerlendirmek. 

“zəli shöunön (2/1) Felakete maruz 
kalmak, felakete uğramak. 

“ğul snöupiân (3) Aldatılmak, kan- 
dırılmak. 

“ZE shöupin (3) İşe almak, tutmak. 

> shöugi (31) Aşağılanmak, küçük 





düşürülmek. 

“Z hil shöuqü (21) Haksızlık etmek, 
kabahatli olmak. 

ZMN shöuqudn (21) Yetkilendiril- 
mek. 

zf shöushâng (2/1) Sakatlanmak, 
yaralanmak. 


“zülf shöushen (3) © Yargılanmak. 
€ Sorgulamada olmak. 
“Ze shöutuö (41) Görevlendirilmek, 
vazifelendirilmek. 
shöuxün (3J) Eğitim, terbiye 
almak. 
ği shöuyi (2/1) Fayda sağlamak, ya- 
rar sağlamak. 
HI shöuyöng (4/1) -den yararlan- 
mak, faydalanmak. 
“2332 shöuyudn (2/1) Yardım almak, 
kabul etmek. 
ZEK shöuzdi (2))) Felakete uğramak. 
TE shövzul (2/7) © Eziyet çekmek. 
© Başına sıkıntılı işler gelmek. 


> shöu (3) 69 Ödüllendirmek, 
vermek. €) Öğretmek. 

#2 shöyjiâng (2))) Ödüllendirmek, 
ödül almak. 

#245 shòujing (2) Döllemek. 


zal 




















Zi shöuming (2/1) 69 Emir vermek, 
ferman etmek. © Hayatını -e 
feda etmek. 

ZZ shöushöu (3) Alıp vermek, ta- 
kas yapmak. 

Z shöuxiân (2))) Askeri veya baş- 
ka bir konu hakkında müzakere 
yapmak. 

zil) shöüxün (Zİ) Törenle madalya 
almak. 

Zx shöuyl (3) Önermek, fikrini 
sunmak. 

“2-7 shöuyü (1) İltifat etmek, ihsan 
etmek, vermek. 


E shöu (5) © Satmak, elden çı- 
karmak. © Planı tatbik etmek, 
hayata geçirmek. 

(1:17 bi shòuhuòyuán (177) Satış ele- 
manı, tezgahtar. 

(EL shòuhuòji (77) Satış otomatı. 

fht shòuyjià (4) Satış fiyatı. 

Ab shöupiğochü (41) Bilet gi- 
şesi. 

(Esi shöupiğoyuân (4) Bilet sa- 
tan görevli, biletçi. 


Iz shöu (Ë) Avcılık. 

7435 shöulie (44) Avlanma, avcılık. 

Ji shü 1 (2//) (Kitap, mektup) Yaz- 
mak. II (4) © Kitap. © Mektup. 
© Doküman, dosya, belge. 

tl snübâo (47) Okul çantası. 

Ełk shü-bâo (27) Kitap, gazete. 

EA shübön (44) Kitap. 

“lli snüchü (54) Kitaplık. 

PAT shüdâizi (5) Bilgi hamalı, ki- 

tap kurdu. 

“Elli snüdiân (4) Kitap evi. 

ik snüfâ (42) Güzel el yazısı (Sana- 

tı), hattatlık, kaligrafi. 

3/5 shüfang (47) Çalışma, öğrenme. 
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Pmj snü-huğ (42) Hat ve resim sa- 

natı. 

P4 shüji (42) Kitaplar. 

“Bit shüji (4) Sekreter. 

P4 shüji (27) Kitaplık. 

“ETİ shü-kân (#4) (Dergi vs.) Kitaplar 

periyodik yayınlar. 

“BE shükü (42) Kitap deposu, kitap 

istif odası. 

-Pihi snümiân gÉ) Yazılı olarak, yazı- 

lı, yazılmış. 

“1544 shüming (44) Kitabın ismi. 

EH shümü (77) © Kitap katalogu. 8 

İçindekiler. © Kitap listesi. 

“İb shüpi (44) Kitap kapağı. 

PYF shüping (44) Kitapla ilgili görüş- 

ler, kitap eleştirisi. 

“1942 shügiân (54) Yer imi, kitapta son 
okunan sayfayı bulmak için ara- 
ya konulan karton, kurdele v.b. 

ZE shüsheng (77) Entelektüel, tah- 

silli kimse. 

JE shüshengqi (47) Kitap oku- 

maktan başka bir şey anlamama, 

hayattan uzaklaşma. 

“Bili shüshi (22) Kitap fuarı. 

“BE shütön (42) Kitap standı. 

P% shüxis (3/1) Yazmak. 

“Fi shüxin (4) Mektup. 

“İzi shüzhuö (4) Kitap okuma yaz- 

ma masası. 


mi shü 1 (27) Tarak. II (3) Saçını 
taramak. 

Hive shüxi (2/)) Yüzünü yıkayıp saçını 
taramak. 

lk shüzhuâng (2/7) Temizlenip 
makyaj yapmak. 

iF shüzi (77) Tarak. 


Bi shü I (JÉ) © Seyrek, nadir. © 
Soğuk, mesafeli (kimse) © -ile 
tanıdık olmayan, yabancı, fark- 


mn 
AR 








l. © Az, yetersiz, kıt. I (34) © 
(Deniz, göl, ırmak vb.'nin) Di- 
bini taramak, (Limanı) tarakla 
temizlemek. © İhmal etmek, 
savsaklamak, boşlamak. 

His shüdöo (2))) (Deniz, göl, ırmak 
vb. nin) Dibini taramak, (Lima- 
nı) tarakla temizlemek, kanalı 
temizlemek, açmak. 

Hi shühu 1 (3/1) Dikkatsiz davran- 
mak, gözden kaçırmak. II (47) 
Dikkatsizlik. 

Mi. 83 shüjiân (3/1) Budamak. 

nü shüjün (5/1) Tarama temizleme 
çalışması yapmak, temizleyip 
açmak. 

mühi shülöu 1 (5/1) Dikkatsiz davran- 
mak ve gözden kaçırmak. Il (47) 
Dikkatsizlik, gözden kaçma. 

müz shüluö (JÉ) Dağınık, serpintili. 

Hi shüsân 1 JÉ) Dağınık, yayılmış. 
I (51) Dağıtmak, yaymak, da- 
gılmak. 

mik shüshi (4) Dikkatsizlikten do- 
gan hata. 

ili shütöng (4) © Açmak, akışı 
sağlamak. 6) Arayı bulmak, ba- 
rıştırmak. 

iz snüyuân (3/1) Uzak durmak, so- 
guk durmak. 


İİİ shü (44) Sebze. 


His shücdi (4) Sebze, yeşillik. 

ik shüguö (47) Sebze ve meyve. 

MX shü (47) Göbek, merkez, kordon. 

AZI shüniü (44) Göbek, merkez, kor- 
don, eksen. 

We shümiyudn (77) Özel meclis. 

J shü (42) Amca. 

"BV shüboi (27) Aynı büyükbabadan 
akrabalık. 
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4 shüfü (77) (Eski çinde babanın © 

küçük kardeşi) Amca. 

HUAN shüshu (4) Amca. 

day shü (41) © Yenilmek, kaybet- 

mek. © Nakletmek, iletmek. 

fiii snüchü (21) © Çıkarmak, gön- 

dermek. Ə İhraç etmek. 

iL, shüdiân (2//) Elektrik vermek, 

elektriği iletmek. 

4i A shürü (211) © İthal etmek. Ø Gir- 

di yapmak, içeri sokmak. 

fri shüsöng (2/1) Taşımak, götür- 

mek, iletmek, nakletmek. 

ifa lk shüxue (27) Kan bağışı. 

in snüyâng (4) Oksijen terapisi, 
oksijen verme. 

iii shüye (72) Serum, enfüzyon, da- 

marlara zerk etme. 

ii im. shü-ying (77) © Zafer, yenilgi. 8 

Kazanç, kayıp. 

dün shüyöuguân (4) Petrol boru 

hattı. 


EY shü (3/1) © Yayılmak, açılmak. 
© Rahatlamak. 

“yılı shüchâng (É) Üzüntüden 
uzaklaşmış, sevinçli, neşeli. 

üyllk shüfu JÉ) © Rahat. if RIR 
> Bu çeşit çekyatlar çok rahat. © 
İyi olmak, sağlıklı olmak, rahat- 
sız olmamak. SKRIK Bu- 
gün biraz rahatsızım. 

fiz shüshi JÉ) Rahat, refah. 

{TH shütan (JÉ) Rahat. 

$FE shüzhân (2/) © Uzamak, uzat- 
mak, açmak, yaymak. © Hare- 
kete alıştırmak, esnetmek. 

İK shü 1 gÉ) © Farklı. Ə Özel. 1 
(Hl) Çok, aşırı, aşırı derecede. 

kök shüsi 1 JÉ) Ölüm, kalım. II (5) 
(Eski Çinde) Boynunu vurmak, 
kellesini uçurmak. 





4 








dn shütü tönggui Her yolun 
aynı kapıya çıkması, her yön- 
temin birbirinden farklı olsa da 
aynı sonucu vermesi. 


İT shü (511) İfade etmek. 

FFR shüfd (5) Hislerini dışarıya vur- 
mak, ifade etmek. 

Ti shüqing (217) Duygularını hisle- 
rini ifade etmek. 


EA shú (1t) cib © Kim, hangisi. Ə 
Ne. 

a shú (JÉ) © Olgunlaşmış, olmuş, 

olgun, yetişmiş, olgun, tam kıva- 

mında, tam vakti gelmiş, hazır. 

© Pişmiş, tam kıvamında. © Ta- 

nıdık, aşina. © Yakın, tanıdık. Ə 

Alışmış, ustalaşmış. © (Uyku) 

Derin, derin ve rahat. 

Play shú’ ân (2) <P> İle samimi ta- 
nıdık aşina olmak, ile iyi olmak. 

AZ shücdi (47) Pişmiş yemek, ha- 
zırlanmış yemek, hazır yemek. 

Mü shüji (31) Ezbere öğrenmek, ez- 
berlemek. 

#w shüke (7) Sik gelen ziyaretçi, 
tanıdık misafir, sık sık ziyaret 





eden misafir. 

#2; shüliân (JÉ) Alışmış, deneyimli, 
becerikli, maharetli, usta. 

Yuğ snülü (54) Aşina yol, bilinen yol, 
tanıdık yol. 

HAEE shün&ngshâng qio Çok 
usta hale geldik. 

ZAA shüren (4) Tanıdık. 

Af shüshi (44) Pişmiş yemek, hazır- 
lanmış yemek, pişirilmiş yemek, 





hazır yemek. 
#4 shüshi (21) Bir şeyi, kişiyi iyice 
bilmek, tanımak. 
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XAULULİF shüshi-vvüdü Görmezlikten 
gelmek, boş vermek, bilmezlik- 
ten gelmek, yüzünü çevirmek. 

HAE shüshul (21) Mışıl mışıl uyu- 
mak, derin uykuya dalmak. 

YUR: shüxi (31) Bir şeyi tanımak, bir 
şeyi bilmek, bir şeye alışmak, ha- 
berdar olmak. 

#5) shüxi (3) Bir konuda uzman 
olmak, herhangi bir şeye hakim 
olmak, bir şey hakkında tecrü- 
beli olmak. 

lü shüyü (54) Deyim, tabir, deyim- 
leşmiş söz. 

kı shúzhi (21) Çok iyi bilmek, de- 
rinlemesine bilmek. 


ız shú (5) Bedelini verip geri al- 
mak, fidye vererek kurtarmak, 
bedelini verip özgürlüğüne ka- 
vuşturmak. 

Wiz shüjin (44) Fidye, fidye parası, 
kurtarma parası. 

JEK shümdi (2//) Bedelini vererek 

bünyesine katmak. 

VEE shüzui (311) Suçunu telafi etmek, 

hatasının kefaretini ödemek, ka- 

bahatini affettirmek. 


Ena shü (3J) © Saymak. 8 Birini 
başkası ile karsılaştırma sonucu 
göze çarpmak, dikkat çekmek, 
saymak. © Birer birer saymak, 
birer birer söylemek, saymak. 
Bakınız shü, shuö 

“aa” snüdezhâo En iyilerden sayıl- 
mak, en iyilerinden biri sayılır. 
ulu shüdidin-vvöngzü Tarihi 
bir sürü olayı bildiği halde kendi 





soyunun başarılarından haberdar 
olmamak, aslını unutmak, geç- 
miş atalarını unutmak. 


XJ1W3EXK shüjiü-hântiân Senenin en 
soğuk günü. 

öl iL shüyi-shü” er En iyisi sayıl- 
mak, en iyilerden biri olmak, bir 
iki kişiden biri olmak. 


> shü (44) Isı, sıcaklık, hararet, sı- 


cak hava. 

WÈ shüjiâ (4) Yaz tatili. 

#X shütiân (44) Sıcak yaz günleri, 
yazın sıcak günleri, yılın en sı- 
cak günleri. 


a shü I (44) Devlet dairesi, dev- 
let bürosu, ofis, büro. II (51) © 
Ayarlamak, düzenlemek, yerleş- 
tirmek, düzenlemek. © Sorumlu 
olmak, vekillik etmek. 

yr, shüming (3) İmza atmak, mek- 
tup ya da kitapların sonunda im- 
zasını atmak. 


zz shü (47) Patates, tatlı patates. 


Hi shü (4)<15> Şafak, tan, seher 
vakti. 

HEt snüguâng (77) Sabahın ilk ışık- 
ları, seher vakti, şafak, tan. 


shü (42) Darı. 
İK shü I - (77) © Kategori, bölüm, 
sınıf, tabaka, zümre. © Birkaç 
türden meydana gelen, cins. © 
Akraba, bakmakla yükümlü olu- 
nan kişi, hısım. II(2))) © ... yetkisi 
sayesinde gelen, yetkisi ile elde 
ettiği, yetkisinin sağlamış oldu- 
ğu. © Ait olmak, bağlı olmak, 
üyesi olmak. © Olmak. 
Ali snüdi (42) Sömürge. 
is shüxiang (42) (H) Bakiniz ”YE 
Ti” shengxiğo 
JEE shüxing (42) Özellik, vasıf, nite- 
lik, sıfat. 
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hü F shüyü (21) Ait olmak, parçası ol- 
mak, -e ait olmak. “1£ Bana ait. 


hök shü (44) Fare,.sıçan. 

WE shübei (44) Hergele, dürzü, işe 
yaramaz adam, beş para etmez 
kişi. 

BUZ shücudn (2/1) Korkak fare gibi 
kaçmak, korkmuş fare gibi ace- 
leyle koşup kaçmak. 

KESE shümü-cüngüöng İleri 
görüşlü olamamak, öngörüsüz 
olmak, burnunun ucunu göre- 
memek. 

BUR snüyi (44) Veba. 


Uş shü I (%1) © Rakam, sayı, numa- 
ra. Ə (Matematikteki) Sayı. H 
Birkaç. 

Bakınız shü, shuo 

Si shüci (42) Sayı. 

Xl shü” € (44) Sayı, miktar, tutar. 

eli snüjü (42) Veri, bilgi, data. 

Oğuz shüköng (44) Sayısal kontrol. 

öd shüliluöji (4) Matematiksel 
mantık. 

kük: shüliâng (#) Nicelik, miktar, 
kemiyet. 

ulu shümâ (432) © Rakam, sayı. 8 
Sayı, miktar. 

öv H snümü (44) Sayı, miktar, tutar. 

#0 shüxve (42) Matematik. 

XCF shüzi (17) Sayı, rakam, hane, ba- 


samak. 


shü I - (27) Ağaç II (1) © Dik- 
mek, toprağı işlemek, sürmek, 
yetiştirmek. © Kurmak, dik- 
mek, tesis etmek, yerleştirmek, 
yukarı kaldırmak, desteklemek, 
arka çıkmak. 

pa 1£ snübellizhuân Değişik yol- 
larlabüyük hayallerini gerçekleş- 
tirmek. 





RAH shüdö-zhöofeng (Yüksek 
ağaçlara daha çok rüzgar vurur.) 
Büyük başın derdi büyük olur. 
MAMİ snüdâo hüsün sön Kişi- 
nin başına kötü bir olay geldiğin- 
de etrafındaki insanlar terkeder, 
düşenin dostu olmaz. 

Wi shüdi (5/1) Düşman kazanmak, 
düşman etmek, düşmanlarını 
artırmak. 

HIF shügân (4) Ağaç gövdesi. 

Wiz snüguân (77) Ağacın tepesi. 
pik shülin (42) Ağaçlık, orman, ağaç- 
lık, koru, orman. 

hiti shümido (44) Körpe ağaç, fidan 
RIR shümü (42) Ağaçlar, ağaçların 
genel ismi. 

Hİ yz shüpi (44) Ağaç kabuğu. 

WH snüyin (42) Gölge (Ağaca ait), 
ağaç gölgeliği. 

Wi snüzhi (44) Dal, budak, ağaca ait 
dal, saçak. 





İBE shü 1 gÉ) Dik, dikey, düşey 1 


(5) Dikleştirmek, dikletmek, 
dik dikelmek, ayağa kalkmak, 
kaldırmak, yükseltmek. 

“Ji shüjing (44) Düşey mil. 

Yev, shüli (2) Dik durmak, ayakta 
durmak, dikelmek. 

“5 shüqin (77) (Müzik aleti) Harp. 


ik shü (4) Çalkalamak, gargara 


yapmak, suyla yıkayarak temiz- 
lemek. 

WEO shüköu (3) Gargara etmek, 
gargara yapmak, ağzını suyla 
yıkayarak temizlemek, ağzını 
çalkalamak. 

m shü (JÉ) Çok, pek çok, bir sürü. 

IER snümin (4) (PÈ) Sıradan insan- 
lar, kalabalık, halk yığını. 


Hİ sho (£) Villa. 
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A shü (z1)) © Bağışlamak, affet- 
mek. © Affedersiniz demek, ku- 
sura bakmamak, özür dilemek. 


shü (47) © Sanat, zanaat, kabili- 
yet, yetenek, maharet © Metot, 
teknik, yöntem, usul, tarz, şekil, 
yol. 

Zik shüyü (4) Bir ilim veya fen da- 
lına ait terimler, terminoloji, te- 
rimler dizgesi. 


A shü (2))) İfade etmek, açıklamak, 
belirtmek, anlatmak, nakletmek, 
hikaye etmek, öykülemek, aktar- 
mak. 

IRF shüping (#4) Yorum, açıklama, 
eleştiri. 

idi snüshuö (31) Anlatmak, öyküle- 
mek, hikaye etmek, ifade etmek, 
açıklamak, anlatmak. 

ETİ snüzhi (217) İşini rapor etmek, işi 
ile ilgili rapor vermek, işini tarif 
etmek, rapor vermek. 

bu shü 1 (2/) © Bağlamak, düğüm- 
lemek, düğüm yapmak. © Kont- 
rol altında tutmak, zapt etmek, 
dizginlemek. Il (4) Bohça, yı- 
gın, paket, deste, buket, demet, 
salkım. 

WAI shüfü (211) Bağlamak, palanga 
vurmak, elini ayağını zincirle- 
mek. 

WFE shüshöu-dâibi Eli kolu 

bağlı bir şekilde sonunu bekle- 

mek, ölümünü beklemekten baş- 
ka seçeneği olmayan. 

WP shüshöv-wüc& Kendini 
tam anlamıyla çaresiz hissetmek. 

yüz milal shüzhi-göoge Rafa kaldır- 
mak (Fikir, teklif vs.), bir kenara 
bırakmak, geçiştirmek ve bir 
daha hatırlamamak. 


R 





= 


Bü shü (21)) Savunmak, müdafaa et- 
mek, korumak. 


hl shud1(z1)) © Fırçalamak, temiz- 
lemek. © Kaplamak, sıvamak, 
sürmek, boyamak. II (5) Hışır- 
tili ıslık sesi, 

hili” shudxin (27) © Yenilemek, ye- 
niden cilalamak, yeniden parlat- 
mak, yeni gibi yapmak. © (Re- 
kor) Kırmak, yenilemek. 

hil shuāzi (44) Fırça. 


shuğ (3J) 69 Oynamak, eğlen- 
mek. © Şaka yapmak, oyun oy- 
namak. 

“ii shudlöl (5) Utanmaz bir şekilde 
davranmak. 

Etik shuğliümâng Serserilik yap- 
mak, kabadayılık yapmak, ka- 
dınlarla asistelik etmek. 

Ji shuğ pigi Kızmak, sinirlen- 
mek, küplere binmek, hiddetlen- 
mek, tepesi atmak, köpürmek. 

ŞE shuğ töidu Kızmak, sinirlen- 
mek, öfkelenmek, tepesi atmak. 

Epi shuğ vveifeng Amirane dav- 
ranmak, terör havası estirmek. 

ELİM. snuğ wülâi Yüzsüzlük yap- 
mak, hergelelik etmek, dürzülük 
yapmak. 

BİR JL shuğ xinyönr Menfaati için 
bütün zekâsını ve kurnazlığını 
kullanmak. 

hl shuâ 
Bakınız shud 

hilli snuâbâi (JE) Beyaz, solgun, 
renksiz, uçuk renk. 


shudi (z1)) Çökmek, zayıflamak, 
azalmak, düşmek, aşağıya mey- 
letmek, eksilmek, batmak, sön- 
mek. 
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geli shudiböl (2/1) Zayıflamak, azal- 
mak, batmak, çökmek, çöküşte 
olmak, sönmek. 

xin shudiilön (3) Zayıflamak, güç- 
süzleşmek, zayıflatmak, güçsüz- 
leştirmek, azalmak, küçülmek, 
azaltmak, küçültmek. 

yeli shudifle (2İ/) Çok yormak, tüket- 
mek, bitirmek. 

EEE shuâilâo (JÉ) Yaşlı, ihtiyar, yaş- 
lanmış, eski. 

FEJ% shuğiluö (3) Azalmak, batmak, 
sönmek, sonuna yaklaşmak. 

#44 shudiruö (JÉ) Zayıf, güçsüz, 
kuvvetsiz, yetersiz. 

WFE shuditui (2)) Başaramamak, 
yetersiz kalma, becerememek, 
başarısız olmak, yetmemek, 
azalmak, düşmek, reddetmek, 
geri çevirmek. 

GET: shuğiwâng (21) Zayıf düşüp 
ölmek, gerilemek ve düşmek, so- 
lup gitmek. 


shudi (5) 69 Düşmek, yıkılmak, 

düşürmek, yıkmak, yuvarlan- 

mak, yuvarlamak, takla atmak. 
© Kırmak © Atmak, fırlatmak, 
savurmak. 

FEİT shuâida (2/7) © Dövmek, vur- 
mak, çarpmak, tokuşmak. 6) Zor 
şartlarda dayanmak, çalışmak. 

FEIRA shudi göntou Düşmek, yıkıl- 
mak, yuvarlanmak, takılıp düş- 
mek, tökezleyip düşmek. 

PEN shudifido (31) 69 Düşmek, ta- 
kılıp düşmek, yuvarlanmak, tö- 
kezleyip düşmek. © Güreşmek, 
güreş etmek. 

Æ shudi (31) © İleri geri hareket 

etmek, sallanmak, sallamak © 

Atmak, savurmak, fırlatmak © 





dE 


ge 


Dirini arkada bırakmak, terk et- 
mek, üstünden atmak, başından 
atmak, kurtulmak. 
Elli shudidiöo (4/1) Atmak, kurtul- 
mak, başından atmak, silkip at- 
mak, kaçmak, ilişkisini kesmek. 
HET: shudishöu (31) © Kolunu sal- 
lamak. © Kabul etmemek, red- 
detmek. 


- shuği 1 (2İ)) © Önderlik etmek, 
liderlik etmek rehberlik etmek, 
yol göstermek, emretmek, hakim 
olmak, kumanda etmek. Il (JÉ) 
© Aceleci, atılgan, ihtiyatsız, 
tez, çabuk, düşüncesiz. 8 Doğru 
sözlü, açık sözlü, içten samimi. 
II Çül) Genelde, genellikle, ço- 
Şunlukla. 

Bakınız lü 
seyi shudiling (2/1) Liderlik etmek, 
önderlik etmek, başını çekmek, 
yönetmek, emretmek. 

#4 shudixidn (Fil) Baş olarak, lider 

olarak, öncü olarak. 

SETİ. shudizhi (772) Samimi ve açık 

sözlü, içten ve doğru sözlü. 


lı shudi I (54) Başkomutan Il (JÉ) 
Güzel, hoş, yakışıklı, şık, zarif. 





m 














Nİ 


shudn 1 (47) Sürgü, kol demiri, 
kapı mandalı Il (2İ)) Sürgülemek, 
kilitlemek. 


shuân (77) © Sürgü, civata, 
sürme, kilit dili, tapa, tıkaç, tam- 
pon. 

shuân (2//) Bağlamak, düğümle- 
mek. 

shuân (34) 69 Çalkalamak, çiti- 
lemek, hafifçe yıkamak. © (Çok 
ince dilimlenmiş et parçalarını 
kaynar suda hızlı bir şekilde haş- 


yil 
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layarak pişirme tarzı) İnce et par- 
çalarını kaynar suda haşlamak. 


əş shudng 1 (%4) © Don, kırağı. © 
Kırağı seklinde toz. II (JÉ) Beyaz, 
kır, ağarmış. 

ik snuângdöng (42) Don, kırağı. 

alir snuângye (32) Sarı yapraklar, 
güz yaprakları, kırmızı yaprak- 
lar. 


ii shuâng (77) Dul, dul kadın. 

lila shuāngjū (5) Dul olarak yaşa- 
mak, dul başına yasamak. 

A shuang 1 gÉ) © İki, çift, ikiz, 
ikili. © Çift. (Sayı) © Çift, iki 
katı, iki kişilik, iki kat, iki misli. 
II (Hi) Çift 

XUB shungböotdi (77) İkiz. 

XUA shuângbiân (JÉ) İki yanlı, çift 
yanlı. 

XUZ shudngceng (JÉ) Çift katli, iki 
katli, iki katmana sahip. 

XE: shuângchöng (EE) İki kat, iki 
misli, çift, ikili, 

IIT snuângdâ (27) (Tenis, spor) 
Çiftler. 

XU shuângtâng (77) İki taraf, her 
iki taraf, karşılıklı iki taraf. 

XU. shudnggöng (4) Paralel bar, 
jimnastik aleti paralel bar. 

XOK snuângguân (JÉ) Çift manalı, 
iki mana içeren. 

WF F shuângguân-gixiâ Aynı 
anda farklı iki yerden bir iş ile 
uğraşmak, aynı anda farklı iki iş 
ile uğraşmak. 

HA snuânggui (4) Çift yol. 

JUH shauângmiân (É) İki kenarlı, 
iki yanlı, iki taraflı, tersine çevri- 
lebilir, ters yüz edilebilir. 

XU shuânggin (44) Her iki ebeveyn, 
anne ve baba. 


HÆ shuângguân (JE) Aynı anda iki 
nimetten istifade etmek, tamam- 
layıcı iki özelliği üstünde bulun- 
durmak. 

LAKE shuângr&nchuâng (42) Çift 
kışlık yatak, duble yatak. 

wii snudıngshü (12) Çift sayılar. 

URT shuanozhigöng (44) Karı ve 
koca çalışan, evdeki karı ve ko- 
cadan ikisinin de çalışıyor olması 
durumu. 


ik shuâng (JE) © Parlak, gıcır gı- 

cır, net. © Herkese kalbi açık, 

samimi, açık sözlü, mert, doğru 

sözlü, içten, apaçık, hiçbir şeyi 

gizlemeyen. 

RA shudngköu (JÉ) Lezzetli ve fe- 

rahlatıcı. 

e shuângkuai (4) © Rahatlamış, 

ferahlamış. © Samimi, açık 

sözlü, doğru sözlü, mert, açık 

yürekli. 

EN shudnglöng JE) © Parlak ve 

net. © Samimi, candan, yürek- 

ten, içten, dürüst, açık yürekli, 

doğru sözlü ve açık yürekli. 

SEE, snuânezhi JÉ) Dürüst, içten, 
samimi, açık yürekli, doğru söz- 
lü, açık sözlü. 


7k shui (77) © Su. © Irmak, nehir, 
göl ve denizler için genel bir te- 
rim. © Sıvı. 

7Kdİl shuibâ (44) Baraj, set, su bendi. 

KÆ shulböng (44) Su pompası. 

?koz shulbiğo (#4) Su sayacı, su sa- 
ati. 

kaç shuibing (47) Denizci, gemici, 
bahriyeli, deniz eri. 

7K shuicöl (44) Sulu boya. 

kii shulcöo (42) © Çayır ve su. Ə 
Su bitkileri, suda yetişen bitki- 
ler. 
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?k?” snuichân (44) Su ürünleri. 

/K2E shuiche (77) © Su çarkı, su do- 
labı. © Su arabası. 

Kii shuichi (47) Havuz, göl, yapay 
göl, gölet, gölcük, su birikintisi, 
sarnıç, mahzen, su deposu. 

KARE shuldöo-qücheng Şartlar 
istenildiği gibi olduğunda başarı 
garantiye alınmış demektir. 

yk shuldöo (#4) © Akarsu mecrası, 
su yolu, dere. © Su yolu, seyre 
elverişli su yolu. 

“k/f shuidâo (44) Çeltik, pirinç. 

IKRA 7 shuldi-shichuân Su damlası 
kayayı deler. 

ZKE shuidiân (54) Su ve elektrik. 

Kekili shuldiânzhân (#4) Hidroe- 
lektrik santrali. 

K4 shuifen (47) 1 Nem, rutubet, 
ıslaklık. 2 Büyütme, abartma, 
şişirme, olduğundan büyük gös- 
terme, mübalağa. 

7Ki4) shulgöu (47) Hendek, kanal, ark, 
lağım, kanalizasyon kanalı, oluk. 

IKJ shulgöu (44) Pul, kabuk. 

7k shulguân (7) Su borusu. 

IKE shulgüö (47) Meyve. 

7ksk. shulhuö (44) 1 Su ve ateş, birbi- 
rine tamamen zıt olan iki şey 2 
aşırı sefalet. 

KiJ shufidodi (42) Sulanmış alan, 
sulu alan, su imkanı olan alan. 

kı shulfing (4) Kristal, neceftaşı. 

7KJF shulfing (42) Su kuyusu. 

küt shulköng (77) Su birikintisi, kirli 
su birikintisi, golcük, havuz, su 
çukuru, küçük göl. 

JKE shuikü (44) Depo, su deposu, sar- 
nıç, baraj, baraj gölü. 

7Kö7 shullöo (44) Su ile doldurulmuş, 
su ile doymuş. 


?kül. shüllei (4) Mayın (Su altı), su 
altı mayını. 

7K77 shuil (42) Su kuvveti, su gücü, 
hidrolik güç, hidrolik kuvvet. 

IKŽI shuil (42) © Su kaynaklarını ko- 
ruma. © Sulama çalışmaları, su 
yollarını koruma projesi. 

kü shulliü (5) © Akarsular. Ə 
Akıntı, akım, akis. 

7KJE3k shuilöngtöu (42) Musluk. 

?klili shul-l0 (42) Kara ve su. 

“Kök “iH shulluö shichü Gerçeklerin 
tamamen gün yüzüne çıkması. 
(Su çekildiğinde kayalar ortaya 
çıkar.) 

“kİ” shuimö (2))) Öğütüp toz haline 
getirmek. 

Kİ fi shulmöshi (4) Palladyen. 
köl snuimöhuâ (37) Mürekkeple 
çizilmiş değerli resim, tablo. 

KYJE shulni (44) Sement, çimento. 

7k, shulnido (44) Su kuşu. 

7k”F shuiniü (4) Su sığırı, su bufa- 
losu. 

?kilz2: shuinuângöng (4) Su tesi- 
satçısı, muslukçu. 

kid shuipâo (77) © Kabarcık, fo- 
kurtu, su kabarcığı. Ə Kabarcık, 
fiske, kabartı, vezikül, su topla- 








ması. 

IKF shuiping 1 JÉ) Yatay, düz. II (4) 
Standart, olcu, düzey, seviye. 

7k öy shulqin (77) Su kuşu. 

JKE shulqü (77) Hendek, kanal, ark. 

KFL ML shuirü ji&oröng Tamamen 
uyum içinde, her şeyiyle ahenkli 
bir şekilde, uygun bir arkadaşlık. 

7k kizli shulshöng yündöng Su 
sporları. 

/K/E3W) shuisheng döngwü Su 
hayvanları, suda yaşayan hay- 
vanlar. 
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IKF shulshöu (42) Denizci, gemici, 

bahriyeli. 

öz shultâ (44) Su kulesi. 

İİ shuftâng (4) Havuz, gölcük, 

gol, su birikintisi. 

IKK (A shuitiân yise Su ve gökyü- 

zünün tek bir renge bürünmesi. 

7K H shujtiâin (42) Çeltik tarlası. 
shuitöng (37) Kova, gerdel. 

7K% shuftöu (44) Taşkının anlık en 

yüksek boşaltım seviyesi. 

+ shuitü (44) © Su ve toprak. © 

Doğal çevre ve iklim. 

IKP shuiwâng (4) Nehir, göl, liman 
ve nehir kollarının ağ gibi küme- 
lendiği yer. 

7/k/. shulvvei (#4) Su seviyesi, su dü- 
zeyi. 

7KOZ shuïwén (4) Hidroloji, su bi- 

limi, 

IK% shulxi (44) Ana akarsu ve kolla- 

rının oluşturmuş olduğu nehir 

sistemi. 

“Kİİ shuixiöng (44) Su tankı, su de- 

posu. 

kii shulyin (4) Civa. 

?kfii shuixiān (37) Nergis, zerrin. 

klik shulxie-bütöng İğne atsan 

yere düşmez. 

kk shuixing (47) © Usta yüzücü, 

yüzme konusunda maharetli. Ə 

Derinlik, akım ve nehrin diğer 

karakteristik özellikleri. 

?kül shulyudn (32) © Irmağın kayna- 

ğı, kaynak. © Su kaynağı, suyun 

çıktığı yer. 

kiz shuiyün (44) Su taşımacılığı, su 

yolu nakliyeciliği. 

IKK shuizGi (47) Sel, tufan, taşkın, su 
baskını, seylap, met. 

?klil snuiznâ (54) Su bendi kapısı, ka- 

pak, bent kapağı, oluk kapağı. 


o 
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JIKIK Á shulzhöng-chudngöo Te- 
mel sağlam olursa bütünde sağ- 
lam olur, su yükselirse gemide 
yükselir. 

7k2£”t shuizhengqi (%4) Su buharı, 
buhar, istim. 

ki?) shuizhöng-lâoyuğ Suda 
ay ışığı avlamak, boşu boşuna, 
nafile yere ve gereksiz uğraşta 
bulunmak. 

KME shuizhün (27) Düzey, standart, 
seviye, hiza. 

IKK shuizü (42) Suda yaşayan hay- 
van, sucul. 

FE shui (1) Uyumak. 

HESE shuijiâo (5) Uyumak, rüya gör- 
mek. 

lik?” shulmeng (77) Uyku, rüya, düş, 
hayal. 

HEIR shulmidn (44) Uyku. 

Heg shulyi (42) Gecelik, pijama, ci- 
binlik. 

Pi shui (25) İkna etmeye çalışmak, 

inandırmaya çalışmak, kandır- 

maya çalışmak. 

Bakınız shuö 


Ti shui (47) Vergi, gümrük vergisi, 
gümrük tarifesi, görev, vazife. 

Piki shui” € (44) Vergi olarak öden- 
mesi gereken miktar. 

Ptak shuikuân (44) Vergi. 

pi shullö (22) Vergi oranı, gümrük 
vergisi oranı. 

PLH shuimü (44) Vergilendirebilir 
madde, vergiye tabi maddeler, 
vergiye tabi kalemler. 

Bi shulshöu (44) Vergi geliri. 

Pill shuizhi (77) Vergi sistemi, vergi- 
lendirme. 


Wi shün (27) Emmek, içine çekmek 
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WE shünxi (5) Emmek, içine çek- 
mek. 


iz shün (37) Göz kırpma, kırpıştır- 
ma, parlamak, parıldamak. 

Wi shünshi gÉ) Ani, ansızın, bir 
anlık, ansızın, bir anda olan, he- 
men, anında meydana gelen, çok 
kısa zaman. 

WER shünxi (47) Göz kırpıştırma, pı- 
rıltı, çok kısa süre, parıldama. 


shün 1 (f^) Bu yönde, bu istika- 
mette. II (2))) © Düzenlemek, 
tanzim etmek, usulüne göre 
dizmek. © Razı olmak, -e teslim 
olmak, boyun eğmek, kabul et- 
mek, itaat etmek, uymak, riayet 
etmek. © Müsait veya uygun 
olduğunda birisinin -in işini yap- 
ması, istenen işi yapması. (Mü- 
sait olduğunda kapıyı çıkarken 
kapatması yerine bir eşyayı satın 
alması vs.) Ə Uymak, uygun ol- 
mak, yakışmak. 

Ilik shünbiân (Ml) Aklıma gelmiş- 
ken, tesadüfen, bu arada, geçer- 
ken. 

Jii shünchâ (44) Üretim fazlası. 
Ili Ax snünci (Fl) Düzenle, sırayla. 
LV shüncöng (831) İtaatinde olmak, 
sunmak, sözünü dinlemek, -e 
teslim olmak. 


EJ lji shùndang (JB) Pürüzsüz, aksa- 


madan, problem çıkarmadan. 
İli EE shùn’ er (E) Kulağa hoş gelen, 
dinlemesi hoş. 

lilli shünfâng (2İ)Yol üstü bir yeri 
ziyaret etmek, bir yere giderken 
arada başka bir yere uğramak. 
lilik shünf&ng Elverişli rüzgara sahip 
olmak, ortamın şartlarının arzu 
edilen yönde olması. 





Ii ALE IZ shünfeng-zhuânduö Rüz- 
gara göre dümen kırmak, değişen 
şartlara göre davranmak. 

IHO shünköu 1 JÉ) Kolay okunan, 
okunması kolay. II (Fil) (Söy- 
lemek) Düşünmeden, öylesine, 
irticalen, dikkatsizce. 

Mi shünli-ch&ngzhâng (İfade, 
demeç, beyanat, tartışma, müna- 
kaşa) Mantıksal, mantıki, iyice 
düşünülmüş ve mantıklı, akla 
uygun ve ayrıntılı bir şekilde 
planlanmış. 

Ili) snünli GÉ) Düz, pürüzsüz, başa- 
rılı, aksamadan halledilen, sorun 
çıkarmayan. 

bi shünlü 1 (fill) Yol üstündeyken, 
giderken, bir yere giderken ara- 
da. II (JÉ) (rota,yol, güzergah) 
direk, doğrudan, dolaysız. 

ii shünshi (Fl) Durumdaki firsat- 
tan faydalanmak 

liT-shünshöu 1 (JÉ) Problem çıkma- 
dan, güzel bir şekilde, sorunsuz 
bir şekilde. Il (ill) @ Uygun bir 
şekilde, rahat bir şekilde, par- 
mağını oynatmadan. 6) Bir şeyi 
doğal seyrinde yapmak. 

Izk At snünshul-r&nging İhsanda 

bulunmak. 

likilER shünshui-tuizhöu Duru- 

ma göre fırsatı değerlendirmek, 

akıntıya göre botu yüzdürmek. 

lit shünxin QÉ) Memnun edici, 
tatminkar, hoşnut edici, tatmin 
edici. 

HZ shünxü I (44) Sıra, ardışım, dü- 
zen. II (Hil) Uygun bir şekilde 
(Kurallar), sıraya uygun, dü- 
zenli. 

İllik shünydn (2/7) Ertelemek, sonra- 
yabırakmak. 
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MIE snünyân (JE) Göze hoş gelen, 
görüntüsü hoş. 
Ili shünying (3) Bağdaşmak, uy- 


mak. 
Ül 


shuö 1 (3J) 6Ə Konuşmak, söy- 
lemek, görüşmek, sohbet etmek. 
© Açıklamak, izah etmek, anlat- 
mak. © Azarlamak, paylamak, 
haşlamak. Il () Doktrin, teori, 
öğreti, kuram. 

Bakınız shul 

HE shuöbuding Belki, kesin de- 
šil. 

WARE shuöbuguögü Makul ol- 
mamak, mantıksız davranmak, 
akla uygun konuşmamak, makul 
olmamak. 

Wik snuöbuhâo Emin konuşama- 
mak, kesin söyleyememek, emin 
olamamak, kesin bir şey söyleye- 
memek. 

Hi E shuöbu shâng © Kesin bir 
şey söyleyememek. (Ə Sözünü 
etmeye değmez. 

ül shuöchudn (41) Ortaya çı- 

karmak, teşhir etmek, herkese 

duyurmak, ifşa etmek, açığa çı- 
karmak. 

I... JE... shu- dào--- (Benzer ya da 

yakın sıfat veya sayılardan önce 

kullanılır.) 

shuöci (4) Mazeret, özür, ba- 

hane. 

£ shuöding (4) Kararlaştırmak, 

karara bağlamak, antlaşmak. 

WHEE shuöde guögü Kabul edi- 

ebilir, mantıklı, söylediklerinde 

haklı, savunulabilir, doğruluğu 
ispat edilebilir. 

VA shuöfo (77) © İfade tarzı, anla- 

tım biçimi, ifade etmekte seçilen 





sözcükler. © bakış, yorum, dü- 
şünüş tarzı, düşünce. 

ül. snuöfü (5) İkna etmek, inan- 
dırmak. 

ül shuöhdöo (2//) Antlaşmaya var- 
mak, bir karara varmak, mutaba- 
kata varmak. 

öt shuöhe (21) İki (Ya da daha 
fazla) grubu bir araya getirmek, 


y 


tartışmak, görüşmek, müzakere 
etmek. 

Viii shuōhuà 1 (3/1) @ Konuşmak, 
söylemek. © Sohbet etmek, mu- 
habbet etmek, görüşmek, hoşbeş 
etmek, çene çalmak. Il (H) he- 
men, bir dakika, az sonra. 

vii shuöhuğng (21) Yalan söyle- 
mek. 

Vi shuöjiâo (2/1) (Mecazi anlamda 
da kullanılır.) Vaaz vermek, tel- 
kin etmek, öğüt vermek, öğüt- 
lemek. 

Vi shuöke (44) Birini kendi tarafı- 
na çekmek için gönderilmiş kişi, 
birini ikna ederek yardımını 
veya sempatisini kazanmak için 
gönderilmiş kişi. 

WA shuoli (34) Meseleleri düşünüp 
taşınarak sonuçlamak, sorunları 
çözümlemek, tartışmak, müna- 
kaşa etmek. 

Ville snuömsi (5) Çöp çatanlık yap- 
mak, ara buluculuk yapmak. 

VE) shuöming 1 (31) @ Anlatmak, 
açıklamak örneklemek, örnek- 
lerle açıklamak, göstermek, izah 
etmek. © kanıtlamak, ispatla- 
mak, göstererek tanıtmak. II (47) 
Açıklama, izah, izahat, talimat, 
açıklayıcı başlık, izah edici alt- 
yazı. 
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vifi; shuöqing (2/7) Merhamet için 
yalvarmak, af ricasında bulun- 
mak. 

VE shuotuö (41) Antlaşmaya var- 
mak, uzlaşmaya ulaşmak, sözleş- 
me imzalamak. 

Ül shuöxiânhuâ (21) © Gıybet 
yapmak, birisinin arkasından 
konumsak. © Boş konuşmak. © 
Dedikodu yapmak. 

ili shuöxiâng (2))) Biri için iyi şey- 
ler söylemek. 

ÜS shuöxiâo (2/1) Hoşbeş sohbet 
etmek, geyik yapmak, lak lak et- 
mek, konuşup gülüşmek. 

“55. shuöyi-büer Sözünde du- 
ran, dediği dedik, sözünde sadik, 
özü sözü bir... 


Ti shuÖ (JÉ) Büyük, iri, geniş, bol. 
HLR snuöguö (4) Elde edilen büyük 
başarı, büyük semere. 

WRAL shuöguö-lincün Nadiren 
yaşayan, nadir bulunan bir şeyi 
saklamak. 

shuöshi (#4) Mastır, yüksek 
lisans, doktora öncesi yüksek li- 
sans düzeyini bitirenlere verilen 
unvan. 


əl 
sk 


mit 


) T shuò (JÉ) Parlak, parıldayan, 
ışıltılı. 
shuÖ (fil) Sık sık, sıklıkla, sıkça, 
tekrar tekrar, defalarca. 
Bakınız shü, shü 
ALLAR shuöjiân-büxiân Son gör- 
düğünden bu yana bir değişiklik 
olmaması. 
yil shuö (47) © Kameri ayın ilk 
günü. Ə Kuzey. 
E si 1 (2İ) © Üzerinde düşünmek, 
düşünmek. 6 Aklına gelmek, 


özlemek, hatırlamak, hasret çek- 
mek. Il (42) Düşünceler zinciri, 
muhakeme eğitimi. 

dil sichâo (42) © Eğilim, akım, 
moda. © Düşünce, görüş, dü- 
şünme. 

855 sikdo (2/7) İyice düşünmek, de- 

rinlemesine muhakeme etmek, 

üzerinde düşünüp taşınmak, bir 
şeyi zihninde tartmak. 

sliàn (2İ/) Hayalini kurmak, 
özlemek, hasretini çekmek, -i 


HZR 


AYAN 


özlemek. 
H siliong (21) İyice düşünüp taşın- 
mak. 


Ml silü (44) Düşünce zinciri, düşün- 
me, düşünüş, düşünceler. 

IE silü (3) Dikkatlice düşünmek, 
düşünüp taşınmak. 

ME simü (51) Hayran olmak, takdir 
etmek, beğenmek, birini saygı 
duyarak anmak. 

iz siniân (21) Özlemek, hasretini 
çekmek, hatırlayıp özlemek. 

IER sisuö (2İ)) Derince düşünmek, 
düşünüp taşınmak, uzun uzun 
taşınmak. 

JE siwei (44) Düşünüş, düşünce, 
düşünme, görüş. 

MZ sixiâng (5) Evi özlemek, evini 
düşünmek, 
çekmek. 

MAH sixiâng (2/1) Fikir, düşünce, gö- 
rüş, ideoloji, düşünme. 


Hil si 1 (2/7) © Sorumluluğunu al- 
mak, üzerine almak, üstlenmek, 
dikkat etmek, uğraşmak, yönet- 
mek, idare etmek. Il (77) (Bir 
bakanlığın altında olan) Şube, 
bölüm, daire. 

HJA sifâ (44) Yargılama hakları, ad- 
liye. 


memleket hasreti 
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AL siji (44) Sürücü, şoför. 
2s Mi siköng-jiân guân Alıştıktan 
sonra yabancı veya garip gelme- 


ni El 


mesi. 

$ siling (44) Komutan. 

ki silü (4) Ateşçi. 

ZK sivvüzhöng (44) Tabldot suba- 
yı, iaşe subayı. 

2/ siyâo (4) Eczacı. 

{X siyi (44) Protokol yetkilisi, proto- 
kol müdürü, sunucu, spiker. 

"İH sv Bu. 

Hz siwen (JE) Kibar, ince, zarif, 

hassas, yumuşak, tatlı. 


nl E al 


ni El 





İ 


Ji si (HI|) Beraber, birlikte, bir arada, 
birbirleriyle. 

Hi si (3/1) Yırtmak, koparmak, sök- 
mek, kesmek, yırtılmak. 

Mi sinui (34) Yırtarak parçalamak, 
parça parça etmek. 

II si (JÉ) Boğuk, boğuk sesli, kısık, 

kısık sesli, 

siyâ (JÉ) Boğuk, boğuk sese sa- 

hip. 

FA si (72) © Şahsi, özel, kişisel, hu- 
susi, bireysel, ferdi. € Bencil. 
© Özel, gizli, saklı. © Yasadışı, 
kanun dışı, kanuna aykırı. 

“r sib&n (20)) Sevgilisiyle evden 
kaçmak, evden birisi için kaç- 
mak, birisi ile evden kaçmak. 

A sichân (42) Özel mülk, kişisel 
mülk, özel mülkiyet. 

“Nİ sicnöu (4) Şahsi husumet, kişi- 
sel düşmanlık. 

“öd sidöng (27) Klik, hizip, komite. 

#455 sifang 1 (#4) © Özel mülk, kişi- 

sel edinilmiş ev ya da bina, husu- 





ll 











si konut. © Şahsi tasarruf, kişiye 


ait birikmiş para. II (UF) Özel, 
gizli, gizli kalması gereken. 

“li sifen (44) Şahsi garez, hususi 
kin, kişisel nispet. 

FAJL sijilân (12) © Ön yargı. © Şahsi 
kanaat, hususi fikir. 

AL sifido (44) Şahsi münasebet, kişi- 
sel ilişki, insanlar arası ilişki. 
#4. sili GE) Özel olarak isletilen, hu- 

susi işletilen, özel, 
“Rİ sili (42) Şahsi (Bencil) kazançlar, 
şahsi çıkar, kişisel çıkarımlar. 
TAT silido (34) Mahkemeye başvur- 
madan uzlaşmak, kanuna ilhak 
etmeden antlaşmaya varmak. 
FLIE sinâng (77) Şahsi cüzdanı, para 





kesesi. 

Afi siqing (44) Şahsi münasebet, ki- 
şisel ilişki. 

TAN sirén QÉ) Özel, kişisel, hususi, 
kişiye ait. 

Tn sisn&nghuö (#4) Özel hayat, 
gizli hayat 

#WİE-F sishengzi (47) Gayri meşru ço- 
cuk, evlilik dışı çocuk. 


Wil sitöng (2) © Gizli temasta 
bulunmak, gizli bir şekilde ile- 
tişimde olmak © yasak ilişki 
içinde olmak, yasadışı irtibatta 
bulunmak. 

b sıxiğ (Hil) Gizli bir şekilde, özel 

olarak. 

“əb sixin (4) Bencillik, bencil gü- 

düler. 

FAHI sixing (12) Linç kanunu. 

Tü siying QÉ) Özele ait olan ve özel 

sermayeli işletilen. 

Tü siyöu (E) Özel, kişisel, şahsi, 

hususi. 

AA sizi (ill) Gizlice, izinsiz bir şekil- 

de. 


“A 
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22 s(4)) Ə İpek. Ə 

eşya. Ə İz, az mi 
22 2) sichöu (#4) İpek 
JK siguā (43) Lif 


İplik şeklindeki 
ktar, zerre. 
kumaş, ipek. 
kabağı, sünger 


kabağı, kurutulduğunda sünger 
olarak kullanılabilen bir çeşit 
sebze. 
2“ sihâo (#4) Zerre kadar,azıcık. 
444i simin (42) Tele kıtık elbise. 
229) siröng (42) Kadife. 
22 /k sixiân (77) İpek iplik, ibrişim. 
22 9), sizhipin (4) © İpek dokuma, 
ipek kumaş. © İpek triko eşyala- 
rı, ipekten örme eşyalar. 


sī 1 (51) Ölmek, sona ermek, bit- 

mek. II (7) © Ölü, ölmüş, cansız. 

© Ölümüne. Ə Aşırı derecede, 

çok fazla, acayip. © Affetmez, 

amansız, yatıştırılmaz, ölümcül, 

öldürücü. © Sabit, değişmez, 

değişmeyen, oynamaz, esnemez, 

sert, katı. © Geçit vermez, geçil- 

mez, aşılmaz, çıkmaz, kapalı. 

JE sibön (JE) Eğilmez, bükülmez, 

katı, sert. 

VEYE sidâng (#) Ölümüne beraber 

olanlar, birbirlerine bağlı olan 

grup. 

YERLİ side-qisuö Layık bir şekil- 

de, anlamlı ölmek. 

YER siduitou (44) Amansız düş- 

uzlaştırılamaz muhalif, 
ölümcül düşman. 

EA sigui (#) Şeytan, iblis. 

CIH sihütöng (22) Çıkmaz sokak, 
çıkmaz. 

JEIKI KR sihvi fürân Tam olarak öl- 

memiş bir şeyin dirilmesi. 

"En sinuö 1 (42) Ölüm ya da yaşam, 

kader. Il (Fil) <H> Tek kelimeyle, 

açıkçası, ne olursa olsun. 





man, 


Y ay 

















Se 


2 


“ə 


9 


9 


9 


Ni: 


Effi siido (44) 6 Ö 
ölü uzay. © Bir 


miş mahal, yer. 
EZİLL sijinr (KI) < 
var kuvvetiyle 
her şeyiyle. 
Lik slü (42) © Çı 


ü açı, ölü boşluk, 
akım veya politik 


düşünce tarafından etkilenme- 








> Var gücüyle, 
, bütün gücüyle, 





kmaz sokak, çık- 





maz yol. © İsti 


kbalin olmaması,- 


ümidin olmaması. 

EXE Sinân (2/1) Politik hadisede ya da 
kazada ölmek. 

Eiitli siqi chenchen Cansız, 

ruhsuz, miskin, cesaretsiz, ölü 

gibi, durgun. 

sigiü (44) İdam ile cezalandırıl- 

mış mahkum, idamlık. 

CRIA siqü-huöldi Yarı ölü yarı 

canlı olmak, büyük bir acı içinde 


ELA 





olmak, başından geçenlerin çok 
acı olması. 

Ci sisnâng (#) Zayiat, ölenler ve 
yaralılar. 

EJ sinsi (44) Ceset, ölü. 

ESF sishöu (3) © Ölümüne müdafaa 
etmek, hayatı pahasına savun- 
mak. © Sıkı sıkıya bağlı olmak, 
kesinlikle bağlı olmak. 

> siwâng (3) Ölmek, hayatını 
kaybetmek. 








Bb sixin (3) Fikrinden sonsuza dek 
vazgeçmek, artık o şey hakkında 
hayal kurmamak. 

Cl sixintödi Kararlı, ölümüne 
niyetlenmiş. 

EMİRJL sixinyânr (E) İnatçı, dik 
başlı. 

EH sixing (47) Ölüm cezası, infaz 
kararı. 





bükülmez. 6 Aşırı inatçı, çok 
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dik başlı, inatla tutuculuğunu 
sürdüren kişi. 

“Ef 42 siyöu yügü Ölümünün 
karşılığından daha fazla cinayet 
işlemek. 

EFE siyü feiming Eceliyle ölme- 
mek. 

JEF sizhe (47) Merhumlar, ölüler. 

JEJE sizn&ng (37) Tedavisi olmayan 
ölümcül hastalık. 

Vu si (20) (Rakam) Dört. 

VU...JK... si ba... (Benzer manada 
kelimelerden önce kullanılıp bir 
çok yön, bir çok yer” manasına 
gelir.) Vi /k İŞSSdl 127 Bir 
çok yöne ulaşan, bir çok yöne 
doğru yolları olan trafik ağı. 

VY sibian (47) Dört tarafta. 

VU sibüxiâng Kolay tanımlana- 

maz, ne olduğu belirsiz, sınıf- 

landırılamaz, hiç bir kategoriye 
girmeyen, garip bir kişi/ şey. 

yub sicnü (44) Her yer, her taraf. 

HU? sifang 1 (54) Her taraf, her köşe. 

II GE) Kare, dört köşe, kübik. 

/12) 1.21 sifen-vvülie Parçalara ayrıl- 

mak, param parça olmak, parça- 

ar halinde yırtılmak. 

ARE sigexiündölhuğ Dört 

Modernizasyon. (Tarım, endüst- 

ri, savunma, bilim ve teknolofi) 

HUR: sihdi (14) © Vatanın dört bir 

bucağı. © Dünyanın dört bir 

bucağı. 

VA si sih&yuân (44) Dört tarafı ev- 

erle çevrili olan üstü açık dört- 

gen avlu, avlu, dörtgen. 

VU” sifi (44) Dört Mevsim. 

VU&K siido (42) Varoşlar, dış mahalle- 

er, banliyöler, kentin dışı. 

VUSK silin (42) Yakın komşu, yakın 

komşular. 























Uf simidin (77) Tüm çevresi, dört bir 
tarafı, her tarafından, her yeri. 
Ut ik simiön-chüge Dört bir ta- 
rafı kuşatılmak. 

VE siping-bövven © Çok sağ- 
lam, iyi ayarlanmış, güzel denge- 
lenmiş, çok kararlı. © Aşırı de- 
recede dikkatli olmak, fevkalade 
itina göstermek. 

VUK sisân (51) Dört bir tarafa dağıl- 

mak, dört bir tarafa dağıtmak. 

JUJ sisheng (77) Çincedeki yeni 

standart “dört ton.” 

VU? siy& (42) Ülkenin muazzam en- 

gin genişliği 

WYJ] siyu& (42) Nisan ayı 

WUJ sizhi (44) Kol ve bacaklar, uzuv- 

lar 

VU Jä] siznöu (44) Her taraf, her yer. 
































Ek si I (h|) Sebepsiz yere, kontrolsüz 


bir şekilde, dizginsiz bir tarzda. Il 
(ÖD 4 Rakamı (Yanlışlıkları ve 
değiştirme ihtimalini engellemek 
amacı ile para ya da çeklerde kul- 
lanılır) 

EJE siwü ildün Küstah, yüzsüz, 
utanmasız, vicdansız, ahlaksız, 
ahlaki değerleri hiçe sayan. 

Eu siyi (Fil) Sebepsiz yere, dikkatsiz- 
ce, kasten, mahsus. 


SR si (42) Tapınak. is 
Se siyuân (44) Tapınak. 


ül si 

Tu sima (42) Dörtlü at takımı 

A sì 1 JÉ) Benzer, benzeş, aynı tür- 
den. Il (2İ)) @ Görünmek, gözük- 
mek, belirmek, meydana çıkmak. 
© (Üstünlük açısından geçmek) 
Geride bırakmak, üstünleşmek. 
Bakınız shi 
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W..HE... si... fel... (Benzerlik ve farklı- 
lığı belirtmek için kullanılır.) 

“UT. sihü (Fil) Sanki, güya, sözde, gö- 
rünüşe göre, göründüğü kadarıy- 
la, görünüşe bakılırsa. 


“x si (21) Beklemek. 
il si I (2İ7) Yerine geçmek, yerini 
almak, miras almak, tevarüs et- 
mek, miras olarak almak, miras 
almak. II (47) Mirasçı, varis, to- 
run, neslinden gelen kimse, so- 
yundan gelen kişi. 


si (5J) Beklemek, seyretmek, ha- 
zır olmak, gözlemek, seyretmek, 
izlemek, kollamak. 

Bakınız ci 


si (2İ)) Yetiştirmek, büyütmek, 

beslemek, bakmak. 

mek siliâo (44) Yiyecek, yem, kuru 
ot, saman. 

mlže siyâng (2)) Beslemek, büyüt- 

mek, yetiştirmek, bakmak. 


A söng (34) Çam ağacı. 
KARL söngshü (27) Sincap. 
KATE söngxiâng (4) Reçine, kolofan. 


İK söng 1 JE) © Başıboş, serbest, 
gevşek, laçka, özensiz, gelişi- 
güzel, sarkık, dikkatsiz. © Hali 
vakti yerinde, zengin, iyi durum- 
da. © Yumuşak ve gevrek. II (47) 
Kurutulmuş doğranmış et. HI 
(30) Gevşetmek, gevşemek, çöz- 
mek, yumuşamak, yavaşlamak. 

YAZI söngbâng (27) © Birini çöz- 
mek, bağını çözmek. © Birini 
(Ya da bir kurumu) gereksiz 
sıkıntılardan (Kısıtlamalardan) 
kurtarmak. 


YA söngchi GÉ) © Gevşek, sarkık. 
yumuşak, pörsük. © Savsak, 
kontrolsüz, gevşek, laçka. 

ZJ söngdong 1 gÉ) Daha az ka- 
labalık, gevşek, rahat. I (3) © 
Gevşetmek, serbest bırakmak, 
gevşemek. © Gevşeklik göster- 
mek, yumuşak davranmak, yu- 
muşaklık göstermek. 

YAZ söngiin (#4) Esneklik, elastiklik. 

AŻ) söngjin (27) Boşa çıkarmak, ha- 
yal kırıklığına uğratmak. 

HAH söngköu (2/7) Yumuşamak, in- 
safa gelmek, acayip merhamete 
gelmek, gevşemek. 

YAK söngruân (E)Yumuşak, sünge- 
rimsi, sünger gibi, gevşek. 

HAH söngsön (JÉ) © Zayıf, titrek, 
sarsak, sağlam olmayan, püskül- 
lü, dökümlü. © Dikkatsiz. 

AF söngshöu (5) Serbest bırak- 
mak, koyuvermek, izin verip 
göndermek, salmak. 

YAYI söngxiân (JÉ) Meşgul olmayan, 
serbest, gevşek, rahat. 

AE söngxi& (JÉ) Unutkan, dalgın, 
agır kanlı, uyuşuk, tembel 

AN söng 

Akli söngyöng (3/1) Kışkırtmak, teş- 
vik etmek, başlatmak, ön ayak 
olmak, tahrik etmek, dolduruşa 
getirmek, körüklemek, yardak- 
çılık etmek, suç ortaklığı etmek. 





“ii söng 


UR söngrön (JÉ) Ödü kopmuş, çok 
korkmuş, dehşete düşmüş. 


da söng (5) © Yükselmek. Ə 


Uyarmak, (dikkatleri) çekmek, 
haberdar etmek. 

“3 söngdöng (31)) @ Omuz silk- 
mek, omuzlarını silkmek. © His 
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uyandırmak, duyum yaymak, 
heyacan yaratmak. 

“lg söngijiân (41) Omuzlarını silk- 
mek. 

$E söngli (2/1) Kule gibi yükselmek. 

öz Nilr ll söngren fingvven Olayla- 
rı kasten abartarak sansasyon 
yapmak. 

zə söng (Z1)) © Teslim etmek, gö- 

türmek, taşımak. © Hediye ola- 

rak vermek, vermek, hediye et- 
mek. © Uğurlamak, eşlik etmek, 
refakat etmek, birlikte gitmek. 

il söngbie (41) Uğurlamak. 

i&it sönghuân (5) Geri vermek, 
iade etmek, geri dönmek. 

YETİ sönghuö (2/1) Mal teslim etmek, 
mal teslimatı yapmak 

i& söngke (4//) Misafiri yolcu et- 
mek, misafiri uğurlamak. 

(59 söngli (277) Birine hediye vermek, 
hediyeleşmek. 

iğ söngming (4/1) Yaşamını yitir- 
mek, hayatını kaybetmek, öldü- 
rülmek. 

i& Mil söng renqing (Bazen bir nok- 
taya vurgu yapmak için) Kasten 
onun tarafını tutup teveccühünü 
kazanmak. 

if söngxin (31) Gitmek ve ağızdan 
söylemek, eliyle mektup vermek, 
not iletmek. 

3617 söngxing (z))) © Birini uğurla- 
mak, birine hayırlı yolculuklar 
dilemek. € Uğurlama partisi 
vermek, güle güle partisi düzen- 
lemek. 

598 söngzâng (2/1) Cenaze törenine 
katılmak. 

54 söngzhöng (211) Ailenin büyük- 
lerinden birinin ya da ebeveynin- 
den birinin cenaze merasimiyle 


ilgilenmek, cenaze merasimini 
düzenlemek. 


ill söng (210) 69 Yüksek sesle oku- 
mak, dini şarkı söylemek, ilahi 
okumak. 6) Ezberden okumak. 

"lik söngdü (21) Şarkı söylemek, 
yüksek sesle okumak. 


söng (2/1) 69 Bir olayı mahkeme- 
ye intikal ettirmek. © Tartışmak, 
münakaşa etmek. 


söng 1 (4//) Övmek, methetmek, 

yüceltmek. II (#) Şarkı, zafer 

şarkısı, sevinç şarkısı, övgü, 

methiye, gazel, kaside, od. 

kilim) söngci (44) Tebrik mesajı, kut- 
lama niteliginde mesaj, tebrik ni- 
teliginde söylev, methiye, kaside. 

möhk söngge (44) Şarkı, türkü, gazel, 
kaside, of, edep. 

Mi söngyâng (21) Övmek, yücelt- 

mek, methetmek, göklere çıkar- 

mak. 


ğı SOU (2İ)) Aramak, araştırmak. 

YET? söuchâ (4/1) Aramak, taramak, 
iyice araştırmak, altını üstüne 
getirmek, altüst edip aramak. 

Ey FEİF söuchâng-guâdü Çok dü- 
şünmek, kafa patlatmak, çatlar- 
casına biri hakkında düşünmek. 

JEM] söuguâ (2/1) Gasp etmek, zorla 
koparmak, yağmalamak, yağma 
etmek, istimlak etmek, hile ile 
soyup soğana çevirmek, kazık- 
lamak. 

1042 söyji (#1) Toplamak, biriktir- 
mek, bir araya getirmek. 

48 söuluö (3/1) Bir araya getirmek, 
toplamak, biriktirmek, yeni ele- 
man toplamak. 

488 sövshen (2))) Birini aramak, ce- 
sedini araştırmak, ceset aramak. 








E y 
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HZR sÖUSUĞ (3) © Aramak, araştır- 
mak, kovalamak, bakmak, peşi- 
ne düşmek. © İnternette arama 
yapmak. 

HRES söusuö kü châng Yeni bir 
fikir için kafa patlatmak, uzun 
süre düşünmek. 

Wak sövxün (3/1) Her yeri aramak, 
her yere bakmak, her yerde ara- 
mak, zengin fakir demeden her- 
kesi araştırmak. 

Wi, söv yâobâo Birinin ceplerini 
karıştırmak, birinin cüzdanını, 
üzerini değerli bir şey ya da para 
için aramak. 





söu (ir) (Bot veya gemi için) 
Tane. 
söu (/E) Eksi, ekşimiş, bozul- 
muş. 

- söu (2) (Jİ) © Vahşi bitkilerin 
aşırı derece büyümüş olduğu 
kasvetli göl. © Balık veya hay- 
vanların toplanma yeri. 

Dk SÖU 

lik İli söushi (2) Kışkırtmak, tahrik 

etmek, teşvik etmek, başlatmak, 
ön ayak olmak, cesaret vermek, 
yardakçılık etmek. 

.. söu (77) Yaşlı adam, kocamış in- 

san. 


sü 1 (E) © Gevrek. © (İnsan 

uzuvları) Topal, aksak, zayıf, 

güçsüz, kuvvetsiz. Il (44) Bir çe- 
şit kurabiye, şekerli galeta. 

if sücui (JÉ) Gevrek, çıtır. 

Tk süruân (JÉ) Topal, aksak, zayıf, 
güçsüz, çelimsiz, kuvvetsiz, yu- 
muşak. 

WA süsöng (É) (Toprak için) Gev- 

şek, dağınık, seyrek, gözenekli, 


(Yiyecekler için) taze, (Yağ için) 
lapa lapa, taptaze, sulu. 

killi süyöu (41) Tereyağı. 

İK sü (210) Bilincinin tekrar geri gel- 
mesi, ayılmak, kendine gelmek, 
birden aklına gelmek. 

JE süxing (21) Bilincini geri kazan- 
mak, ayılmak, kendine gelmek. 

I sü I (77) Gelenek, adet, görenek. 

g OË) © Popüler, herkesçe se- 

vilen, müşterek, ortak topluma 

mal olmuş. © Kaba, terbiyesiz, 
adi, hoyrat. 

(ik sühuğ (47) Topluma mal olmuş 
söz, müşterek söylem, atasözü. 

(R sügi gÉ) Zarafetsiz, kaba, zarif 
olmayan, incelikten yoksun, çir- 
kin, yontulmamış. 

IRE sütâo (#) Gelenek, âdet. 


Te sü 1 (3/1) Gece için konaklamak. II 
GÉ) Uzun süre duran, eski. 

Tü fi, süchöu (#4) Uzun süren düş- 
manlık, uzun süren kan davası. 

Tü ük südi (47) Eski düşmanlık. 

Tü üriz süminglün (54) Fatalizm, ka- 
dercilik, yazgıcılık. 

Tü?” süying (39) Kamp kurup konak- 
lamak, dinlenmek. 

Tü 18 süyuân (4) Eski kin, eski kıs- 
kançlık. 


W oeoa 


kıntıya karşı koy- 


mak. © Geri çağırmak. 


M süyuân (3) 
mek, kaynağı 
Mİ sü (zi) Mode 


nı yapmak. 


Kaynağın izini sür- 
aramak. 


ini yapmak, kalıbı- 


EH sügâng (4) Vinil (CH2CH) 


kaplanmış çe 
"ül süjiğo (4) P! 


ik. 
astik sement. 





aF} süliâo (4) P 


astik. 





“848 süxiâng (47) Heykel, büst. 

“Ey süzâo (21) 6) Modelini yapmak, 
kalıbını yapmak. €) Oymak, 
heykel yapmak. 

sü (3/1) @ Söylemek, bilgilendir- 
mek. © Şikâyet etmek, suçla- 
mak. © Temyiz mahkemesine 


götürmek, temyize başvurmak. 


sù 1 (42) © Beyaz. 6 Sebze. Ə 

Element, ana element. II (4) © 

Sade, açık (Renk için.) Ə Doğal, 

doğuştan olan. III (Fil) Çoğunluk- 

la, genellikle, daima, her zaman. 

#M sücdi (44) Kaynak materyal, 
kaynak (Edebiyat, sanat vs.). 

#38 sücdi (4) Sebze yemeği. 

sök süldi (ill) Çoğunlukla, genellikle, 
daima, her zaman. 

WEE sü mèi pingsheng Hiç ta- 
nışmamış, hiç görüşmemiş. 

ili sümiğo (#) Taslak, eskiz. 

#E süshi (5) Vejetaryen yemekler. 

AJE süyâ (JE) Sade ama çok güzel 
görünen. 

A Jk süyâng (44) Başarı, marifet. 

eli süyöu (#) Bitkisel yağ, nebati 
yağ. 

AJE süyuân (22) (Uzun zamandır 
güdülen.) Yüce amaç, ideal, rüya. 

sef süzhi (77) Kalite, nitelik. 


ik sò I JÉ) Hızlı, süratli, seri. 11 (27) 
Hız. MI (27) Davet etmek, çağır- 
mak. 

Yuk sücheng (217) 69 Kısa zamanda 
süratle öğrenmek. © Kısa za- 
manda başarmak. 

ik südöng (51) Hızlı bir şekilde 
dondurmak, şoklamak. 

kil süji (44) Stenografi. 

ie süju& (4) Çabucak üstesinden 
gelme, çabuk halletme. 
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WK sülü (2) Hız. 
W5 süxi6 (4) © Taslak. © Yazınsal 
taslak. 


3E sü(#) Darı. 


JA sü (Ë) 1 (22) Sabahın erken sa- 
atleri. I ÇE) Uzun sure duran, 
eski. 

Jfk südi (42) Eski düşmanlık. 

OXU söxing-yemei Erken kalkıp 
geç yatmak. 


JN? sù GÉ) © Saygılı. © Çok ciddi, 
ağırbaşlı. 

iii süjing gÉ) Ciddiyet ve sessizli- 

ğin hakim olması. 

INSE süli (21) Saygı ve ciddiyetle ayağa 

kalkmak. 

iki süging (2) Kökünden söküp 

atmak, yok etmek, kökünü ka- 

zımak. 

NZE sürân gi ing Derin saygıyla 
dopdolu olmak. 


TR suān I (%) Asit. I gÉ) © Ekşi, 
acı. © Üzgün, kederli. © Ağrı, 
sızı. 

ME suāncài (47) Turşu haline geti- 
rilmiş Çin lahanası. 

RARA suânlâtâng (47) Sirkeli ve bi- 
berli çorba. 

ENE suânliüliü JÉ) © Ekşi. © Ağrı, 
sızı. © Kederli, üzgün. 

Hik suânruân (JÉ) Bütün vücudu 
ağrılı ve sızılı. 

Belli e suâın-tiân-kü-lâ Hayat bo- 
yunca başına gelenler, maruz 
kaldığı olaylar. 

iii suântöng (JE) Ağrılı, sızılı. 

ik suönvvel (4) Ekşi tat. 

VERİ suānyð (4) Asit yağmuru. 





AK SUân (4) Sarımsak. 


ölk suânni (44) Örgülü sarımsak. 
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ik suğntöu (47) Sarımsak başı. 


ii suân1(21) 69 Hesaplamak, hesap 

— etmek. € Saymak, dahil etmek, 

katmak. 6 Planlamak, hesapla- 

mak. © Saymak, addetmek, ola- 

rak saymak. © Sayılmak, kabul 

görmek, dediği olmak, önem ta- 

şımak. © ( f”dan önce gelerek.) 

Boş ver, kafana takma II (H) En 
sonunda, nihayet, sonunda. 

FLE suânguğ (39) Fala bakmak. 

YE suânji (31) © Saymak, hesap- 
lamak. © Üzerinde düşünmek, 
planlamak, tasarlamak. © (Bi- 
rinden) (Bir şeyin yapılmasını) 
Beklemek, farz etmek, varsay- 
mak. © Dolap çevirmek, entrika 
çevirmek. 

#ZIHNE suân jiüzhâng (Eski bir anlaş- 
mazlığı, bir davayı, bir hesabı) 
Halletmek, çözmek, açıklığa ka- 
vuşturmak. 

ti suânming (2/1) Falcılık yapmak, 
falabakmak. 

“itli suânpân (4) © Abaküs. 6 Dü- 
şünce, oyun. 

Yi suöinshi (hil) Nihayet, sonunda. 

FIÑ suânshü (4) Aritmetik. 

YUR suâınshü (2/1) Tutmak, -e sadık 
kalmak, -den caymamak, -den 
vazgeçmemek. 

FIJE suânzhâng (31) © Faturaları 
hesaplamak, hesapları düzenle- 
mek. © Hesaplaşmak, -den inti- 
kam almak. 

b sui (Æ) -diği halde, ise de, -e rağ- 
men, -e karşın, ise de, olmakla 
beraber, - mekle birlikte. 

HLK sulrân (22) -diği halde, ise de, -e 
rağmen, -e karşın, ise de, olmakla 
beraber, - mekle birlikte. 


Eki, suishuö (4/8) (H) -diği halde, ise 
de, -e rağmen, -e karşın, ise de, 
olmakla beraber, - mekle birlik- 
te. 

HELE suisi-yöuröng Kahramanca 
ölmek. 

HELE suisi-yöush&ng Anlamlı bir 
şekilde ölmek ve insanların kalp- 
lerinde yasamak. 


- SUİ (310) © Takip etmek, izlemek 
© -e uymak, -e riayet etmek, -e 
razı olmak © (Birinci veya üçün- 
cü şahıs emir kipi.) -elim, -sin, 
-sinler, -ler 
BEÆ suibi (4) Deneme (bir düzyazı 
türü), öylesine yazılmış notlar. 

hü fi suibiân 1 JE) © Rastgele, gelişi- 
güzel, tesadüfi. © İstediği şekil- 
de, kafasına göre, arzusuna göre. 
© Dikkatsizce, rastgele, düşün- 
meden. Il (Æ) Her neyse, neyse, 
her ne, ne. 

kiii sulbö-zhüliü Kendi düşün- 

cesi, fikri olmayıp çoğunluğa 
göre hareket etmek. 

BEM suicöng 1 (3/1) Eşlik etmek, refa- 

kat etmek, beraberinde gitmek. Il 
(42) Maiyet. 

BEKIM suldâliü Genel gidişata, akıma 

uymak kapılmak. 

büd suidi (ill) Her yer; her yerde; her 

yere. 

ili KU suffengdöo İradesiyle kendi- 

ni yönetememek, bir dünya gö- 





rüşü olmamak. 
BEFRI sulhe CE) Arkadaşça, dostça. 
Klm sulhöu (Fil) Biraz sonra, biraz- 
dan. 
BEEN sufi (Bil) Birazdan, hemen, der- 
hal, 
BEO sulköu (Fil) Düşünmeden, bir 
çırpıda, hemencecik. 
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bü 4 suishen (2))) Yanında götürmek, 
yanında taşımak, beraberinde 
taşımak. 

bli HİS suisheng-fühe Başkalarının 
dediğine göre konumsak. 

bül suishi (Fil) Her zaman, ne zaman 
olursa olsun. 





BEF suishöu (Fil) İşine engel olmaya- 
cak şekilde...yapmak. (Örnek: 
Dışarı çıkarken kapıyı kapatı- 
nız.). 


bi... BE... suí... suí... (Ardı arda iki fi- 
ilden önce gelerek bir eylemin 
ardından başka bir eylemin vuku 
bulduğunu ifade eder.) 

bii suitöng (5/1) Eşlik etmek, refakat 
etmek. 





bin PT3k subünsuöyü Tamamen ken- 
di isteğine ve iradesine göre iş 
yapmak. 

BEITA R sulxing r&nyuân Beraberin- 
dekiler, maiyet. 

ÜZ suiyi (Fil) İstediği gibi, dilediği 
gibi. 

BER sulyuân (4) © Önemli devlet 
çalışanlarının yanında gezdirdik- 
leri personel © Ataşe. 

Kiz suizhe I (fX) ile birlikte, -in ar- 
dından, - den sonra; ... sonucun- 
da. IL (Fil) Bundan dolayı, ona 
dayanarak, buna bağlı olarak. 

zz sui 1 (JÉ) Huzurlu, sakin. II (2/1) 
Yatıştırmak, sakinleştirmek. 

Sö suijing (2/7) Yatıştırmak, sakin- 
leştirmek. 

mü suf (77) İlik. 

mə sul 1 (3) Kırılıp parçalarına ay- 

rılmak, kırılmak, tuzla buz ol- 


mak. Il (E) © Kırık, kırılmış. © 
Konuşkan, geveze, boşboğaz. 


dö sul (3) © Hoşnut etmek, mem- 
nun etmek. © Başarılı olmak, 
başarmak. 

d suixin (2/7) Birisini sevmek, gön- 
lünü kaptırmak. 

i&iğ sulxin (21) Birisini sevmek. 

hz sul (77) © Çakmaktaşı. © İşaret 
ışığı, fener, çakar. 

bö sul 

öd: suidâo (44) Kapalı yol, tünel, 
yeraltı geçidi. 

əz SUİ (4) © Yıl, sene. © Yaş. 

22 EE suimü (4) © Yılın son zamanla- 
rı. © Sert kış. 

Xi suishöu (4) Yıllık gelir. 

& Xi sulshu (47) (H) Yaş. 

2? J] sulyue (27) Yıllar aylar günler, 
zaman. 

FER sui (2) Ə Başak. © Başak, püs- 
kül, 

FET suizi (%4) Başak, püskül. 

Lə sul (4) Habis ruh. 

Th sün (42) Torun. 

#h sünnü (4) Kız torun. 

TT sünzi (47) Torun. 














ge 
du sün (3/1) © Yitirmek, kaybetmek. 


© Zarar vermek, hasar yapmak, 
bozmak. 

bu sünhâi (5) Zarar vermek, hasar 
yapmak, bozmak. 

PUFE sönhöo (#) © Zarar, ziyan, ha- 
sar. © İsraf, sarfiyat. 

HK sünhudi (3/1) Zarar vermek, boz- 
mak. 

HERY sünji-liwü Çuvaldızı kendine 
iğneyi başkasına batır. 

MAZI sünren-lifi Kendi çıkarları 
için başkalarına zarar vermek. 
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a sünshâng (2/1) © Zarar vermek, 
bozmak. © İncitmek, acıtmak, 
yaralamak. 

HK sünshi I (3//) Yitirmek, kaybet- 

mek. II (44) Kayıp, zarar. 

sünyi (44) Kar ve zarar. 


düdü 


SEE sön (7) Bambu filizi, 

w SUÖ 

FEK suğyi (27) Saman kabuğundan 
yapılmış yağmurluk. 


İĞ su (44) Mekik. 
HER suöbido (#) Mızrak, kargı, 
zıpkın. 


R suö (3/1) Kışkırtmak, tahrik et- 
mek, teşvik etmek. 

{E suöshi (3) Kışkırtmak, (kötü 
işlerde) yardım etmek, teşvik 
etmek. 


suō (21)) 69 Daralmak, kısalmak, 

çekmek. © Geri çekilmek, geri 

çekmek. 

“iki suöduân (311) Kısaltmak, kısal- 
mak. 

imk suöjiân (51) Azaltmak, indir- 
mek, düşürmek. 

MF suöshöu (1) © Elini geri çek- 

mek. © Geri çekilmek, geri çek- 


mek, elini eteğini çekmek. 

“ik suöshul (31) Çekmek, kısalmak 
(Elbiselerin sudan dolayı.). 

“kilik suötöu-suöndo © Korkak 
olmak, ürkek olmak. © Sorum- 
luluktan mesuliyetten kendini 
çekmek. 

izh suöxiğo (31) Küçülmek, hafifle- 
mek, düşmek. 

Mi su6xiğ 1 (#) Kısaltma. II (51) 
(Yazılı bir eseri) Kısaltmak, 
özetlemek. 


Hig suying (#4) Minyatür, somut 
örnek. 


R Ssuö 1 (77) Uzun ip, halat. II (2))) 
© Aramak, yoklamak, üstünü 
aramak. © Sormak, istemek. III 
CE) Yalnız, kimsesiz. 

ll suöpei (21)) Tazminat talep et- 
mek, tazminat istemek. 

IN suögü (3) Talep etmek, iste- 





mek. 
BRAR suörân (JÉ) İsteksiz, neşesiz, 
keyifsiz. 


TE suöxing (Fil) Tereddütsüz. 
31 suğyin (44) İndeks. 


mi suö (JE) Abes, boş, gereksiz, 
önemsiz. 

HE suöshi (4) Önemsiz şey. 

HIRE suösul JÉ) Önemsiz, ufak, cüzi. 

MA suöxi JÉ) Cüzi, önemsiz. 


Bİ sus 1 (4) Kilit. 1 (3) © Kilit- 
lemek, kapatmak. © Dikmek 
(İğne ile). 

iz suöding (2/7) -e kilitlemek, -e 
kilitlenmek. 

SJE suöjiang (47) Çilingir. 

ütü” suöliân (27) Zincir, pranga. 

BEJ suöyuğ (4) Anahtar, kilit. 

Pr suÖ I (4) © Yer, mahal. © Ensti- 
tü, ofis. II (5) (Bina, ada, yapılar 
için.) Tane, adet. III (W) Ə (W 
Veya li ile birlikte kullanılarak 
edilgen anlamı verir.) © (Fiilden 
önce kullanılarak eylemi ve hare- 
keti temsil eder.) © (Nesne alan 
fiilden önce kullanılarak ayni 
türden bütün nesnelere işaret 
etmede kullanılır. Örnek: Tanı- 
dığım adamlardan..., okuduğum 
kitaplardan...) 

YEK suözhâng (44) Şef, amir. 

Prf suöde (42) Kazanç, kâr. 
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Pri suöshü (İZ) © -e bağlı olan, bir 
alt birim olan. © Birinin üyesi 
olan. 

Fri suöwei GÉ) © ...diye bilinen, 
..diye çağrılan, ...denilen. © 
Sözde. 

RE suöxiâng-pimi Bütün en- 
gelleri silip süpürmek. 

Pri. suöyi 1 (32) Bundan dolayı, o 
yüzden, o nedenle. II (Cümlede 
sebep sonuç ilişkilerini vurgula- 
mada kullanılır.) HI (4) (Tabi- 


ri,deyimi nesne haline getirmede 
kullanılır.) 

Pr BEK suğyirân (44) (cin) nedeni. 

Fifi svöyöu 1 (31) Sahip olmak, -si 
olmak. II (54) Mal mülk, servet. 
II (JÉ) Bütün, tüm, hepsi. 

PT suöyöuzhi (47) Mülkiyet sis- 
temi, mal sahipliği. 

PE suözâi (#) (Bulunduğu) Yer, 
konum, mevki. 

MERE suözuö-suöw&i Birisinin 
davranışları hareketleri. 


fl, tā (© Ə (Erkekler için) O. Ə 
O kişi. Ə Başkası, başkasının. 
© (Filler ve numaralar arasında 
kullanılır.). #fik“—W& Tekrar 
dene. 

bA] tümen (4X) (Erkekler için) On- 

lar. 

ören (16) O, başkası, diğerleri, 

diğer insanlar. 

“5 tâshâ (47) Adam öldürme, ci- 

nayet. 

öxiöng (#) Uzak yer, yabancı 

yer. 

ā (10) (Bayanlar için) O. 

tâmen (4t) (Bayanlar için) On- 

ar. 


a 
ET 


© 
Ne 


üb) 








öz ā (İÇ) (Cansız varlıklar veya 
hayvanlar için) O. 
tâmen (46) (Cansız varlıklar 


veya hayvanlar için) Onlar. 


â (4) © Yıkılmak, düşmek, 
çökmek. Ø Sarkmak, bükülmek, 
eğilmek. © Sakinleşmek. 

IIJ tâfâng (31) © Çökmek, yıkıl- 
mak. © Toprak kayması. 

JX töshi JZ) © Uygulanabilir, 
gerçekleştirilebilir. 6 Rahatla- 


Ef) 


m 





mış olmak, sıkıntısı hafiflemek, 
felaha ermek. 

Mil taxiön (5) Dinmek, sakinleş- 
mek, yıkılmak. 

2 


tâ (4) © Budist pagodası. Ə 
Kule. 

mn tâ (5/1) Eski kitabe veya yazıt- 

— ların üstündeki net olmayan ya- 

zıları değişik yöntemlerle ortaya 

çıkartmak. 

Yk töbön (37) İçinde kitabelerden 

yazı veya resimler bulunan ki- 

tap. 

tâ (2İ)) Kamçılamak, kırbaçla- 

mak. 

tö (E) (15) Kalabalık. 

tà (217) © -e ayak basmak, ayakla 

üstüne çıkmak. © Olay yerinde 

araştırma veya gözlem yapmak. 

MX tâbân (#) © Pedal. Ə Ayak 
iskemlesi. © (Piyano vs. için) 
Pedal. 

EKE tökün (3) Yerinde gözlemle- 

mek, yerinde araştırmak. 

töqing (3) Dışarıya çıkıp kır- 

larda ve yeşilliklerde dolaşmak. 


a tâ (7) Yatak, divan. 


= 
HT 
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İH tai (2) © Embriyo, dölü © 
Doğum. © Dolgu maddesi, dol- 
gu. Ə Tekerlek. 

llh2/£ tāijiào (4) Doğum öncesi eği- 
tim. 

RÆ tâish&ng (44) Yavru doğuran. 


fəl tái I (47) © Platform, düzlem, 
sahne. © Rampa. (Mesela füzeler 
için) © Düzlem şeklindeki şey- 
ler. Ə Masa. © (Radyo) Yayın 
istasyonu. © Özel telefon servisi. 
II (5) (Genelde elektrikli aletler 
için) Tane. 

fti tâibü (72) Masa örtüsü. 

Gil tâici (47) Bir oyun veya filmde 
aktörün söylediği sözler. 

AIT tdideng (42) Masa lambası. 

GM tdifeng (44) Tayfun, şiddetli 
fırtına. 

AH tdifie (14) Basamak. 

eki táil (44) Masa takvimi. 

REK tâigiü (47) Bilardo. 

KEET tdizhüzi (47) Sütun, direk. 

AT tdizi (54) Sahne, 


Ta tái (3) © Kaldırmak. © (Bera- 





m 


platform. 














ber) Taşımak. 
MAL tdigöng (3) (H) Tartışmak. 
min tdigöo (1) Yükseltmek, kal- 
dırmak. 


nl” táijiàozi (27) Zengin veya 
önemli insanları tahtırevan ya 
da sedye gibi şeylerin üzerinde 
taşımak. 

âiju (2))) Birinin derecesini yük- 
seltmek. 

ditöu (2/1) © Başını kaldırmak. 
© Rağbet kazanmak. 


di (54) Liken. 


, tài I JÉ) © Çok, en büyük. Ə 
Yaşça en büyük veya en kıdemli 








olan. II (fil) Ə Aşırı, çok. © Son 
derece, çok. 

ji tâihöu (44) Hükümdarın an- 
nesi. 

KF tâiping (44) Barış ve sükunet. 

KEE tölshönghudng (77) © Hü- 
kümdarlığı daha önceden oğluna 
bırakmış kralın babası. 8 Olay- 
ları arkadan manipüle eden kişi. 

AKK tâitai (77) © Bayan, hanıme- 
fendi. Ə Bayan. © Birisinin eşi. 
(Karısı) 

KEN tâiyâng (44) © Güneş. © Güneş 
IŞIĞI. 

Kl tâiyânging (42) Güneş göz- 
lüğü. 

YK tài (5) Elemek, çıkartmak. 

N tâi I JE) © Biçim, form, şekil, 
görünüm, durum, hal, koşul, 
şart, vaziyet. © Ses. 

IE tâldü © Tarz, usul, yol, şekil, 
terbiye, duruş, ilgi, hal, tavır, 
davranış. © Tutum, görüş, dü- 
şünce, durum, vaziyet, konum. 


zə tài GÉ) © Sakin, huzurlu, ra- 
hat. © Uç, aşırı. 

283) töirön (JÉ) Sakin, durgun. 

Zli tâishân (42) Taishan Dağı. 

İN tān Düşmek, yıkılmak, çökmek, 
yığılmak, altüst olmak, çökmek. 

HJJ tânfâng © Çökmek, yıkılmak. 

© Toprak kayması, heyelan. 

Ba töntö Çökmek, yıkılmak. 


HÈ tön I (1) © Yaymak, sermek. 
€ İnce bir tabakanın üzerinde 
kızartmak. © Katılmak, payı 
bulunmak. 

HEW tânfân (4) Sokak satıcısı, sey- 
yar satıcı. 
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ül tanpdi (51) Kartlarını masaya 
yaymak, anlaşmazlığı çözmek, 
bir kavganın galibini belirleye- 
cek olayı ortaya koymak. 

HEIR tanpdi (5) (Masraf) Paylaştır- 
mak, taksim etmek. 

HEF tönzi (44) Satıcı standı, tezgah, 
satıcı pavyonu, önü açık küçük 
dükkân. 


» 


tan I É) Rüşvet yiyici, namus- 

suz, ahlaksız, yozlaşmış. II (2))) 

© Bir şey için tatmin olmaz bir 

arzu duymak. © Şiddetle arzu- 
lamak, göz dikmek, arzulamak, 
özlemini çekmek, can atmak. 

7:55 tânlân QÉ) Açgözlü, para can- 
lisi, hırslı, tamahkâr, haris, yağ- 
macı. 

P tanliân (2/1) Bir şeye tamah et- 
mek, bir şey hakkında açgözlü 
olmak, bir şeye katılmaya istek- 
siz ve gönülsüz olmak. 

(of tânpiânyi Bir şeyleri ucuza 
getirmeye can atmak, basit ve 
küçük kazançlar ve avantajlar 
peşinde koşmak. 

öl töntü (2))) Özlemek, arzulamak, 
can atmak, özlemini çekmek, 
aramak, uğraşmak, göz dikmek, 
şiddetle arzulamak, gıpta etmek, 
imrenmek. 

fhi tânwân Oyun oynamayı aşırı 
sevmek. 

#5 tânwü (44) Rüşvetçilik, rüşvet 
yiyicilik, yolsuzluk, ahlaksızlık. 

Pud tânxin 1 (4) Hırs, açgözlülük, 
tamah, para hırsı, para tutkusu, 
servet tutkusu. II (772) Doymaz, 
doymak bilmez, obur, açgözlü, 
para hırslısı, hırslı, para canlısı, 
kanmaz. 

o tânzâng (#4) Rüşvet almak. 


ön (77) © Sahil, kumsal, plaj. © 
Sığlık, sığ yer. 

ön (2/0) Felce uğramak, felç ol- 
mak, donup kalmak. 

anhuân (2/1) © (Hastalık) Felç 
olmak. © Felç olmak, çıkmaza 
girmek. 





iə án 1 (zİ)) Konuşmak, sohbet 
etmek, muhabbet etmek, gö- 
rüşmek, tartışmak, müzakere 
etmek. Il (47) Bir şey hakkında 
konuşulmuş ya da söylenmiş 
şeyler. 

KZ tânhe röng yi Söylemesi 
yapmaktan kolay. 

Yeli tânhuğ 1 (2/) Konuşmak, soh- 
bet etmek. II (72) © Sohbet, 
konuşma, görüşme. 8 Demeç, 
rapor, ifade. 

ii tânlün (31) Tartışmak, görüş- 
mek, müzakere etmek, üzerinde 
konuşmak. 

VƏR tânpân (44) Görüşme, müzake- 
re, pazarlık. 

İK tântiân Sohbet etmek, ayak üstü 
muhabbet etmek. 

kik tântü (4) Konuşma şekli. 


pi 


án (47) Balgam, salya, tükürük. 


ân (31) © (Mancınık atış şekli 
ile) Ateş etmek; atmak, yay- 
mak, neşretmek, çıkartmak. © 
Atlamak, zıplamak, sıçramak, 
ırlamak. © Hafifçe vurmak, 
fiske vurmak, fiske atmak. © 
Kabartmak, ditmek, tarakla ka- 
bartmak, tüylendirmek. © (Telli 
müzik aleti) Çalmak; koparmak. 
© Suçlamak, itham etmek. 
Bakınız dân 

“lu tânhuâng (77) Yay. 
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#877 tânli (42) Esneklik, elastiklik, 
esneklik kuvveti, yay. 

“ÖL tünshe (21) Fırlatmak (Man- 
cılıkla fırlatmak gibi), sapanla 
fırlatmak, mancınıkla atmak, 
atmak, çıkartmak. 

JEPE tânxing (4%) Elastikiyet, esnek- 
lik, esnek, elastik. 

47A İl tânzhi zhiilan Ansızın, bir- 
denbire, aniden, yıldırım hızıyla, 
şimşek gibi, çok çabuk. 

42 tânzöu (31) (Telli müzik aleti) 
Çalmak., koparmak. 


án (77) © Sunak, kurban kesme 
yeri. © Çiçek ekmek için yük- 
seltilmiş toprak parçası. © Plat- 
orm, düzlem, düzlük, sahanlık, 
kursu, forum. © Daireleri, dün- 
yası. 


iz 


Ta án (37) Toprak kap, topraktan 


yapılmış bardak, testi. 





Et. 

a tán 

He — IL tânhuâ yixiân Çok kısa sü- 
reli, geçici, gelip geçici, çok kısa 
ömürlü, ani bir parıltı, ani ve ge- 
çici bir başarı. 

m tán (42) Sandal ağacı. 

TT tânxiâng (37) Beyaz sandal ağa- 
cı, sandal ağacı. 

M tán (47) Derin havuz, göl. 


& tân (#) Battaniye, halı, kilim, 
yaygı, örtü. “E&£ Kilim. 

“İH. tan GÉ) © Düz, ufki, yatay. Ə 
Tamamen rahat, bütünüyle ken- 
dini rahat hisseden. 

HE tănbái 1 gÉ) İçten ve açık sözlü. 
H (20) İtiraf etmek, içini dökmek, 
bütün gerçeği söylemek. 

HZ tândâng (JÉ) © Geniş ve düz. Ə 
Açık fikirli, hoş görüşlü. 


Hiçe tönke (42) Tank. 

tânrân (JE) Sakin, soğukkan- 

lı, herhangi bir kuşku ve şüphe 

uyandırmayan. 

41 tanshudi GÉ) Samimi, açık söz- 
lü, mert, içten, dürüst. 


zə tün 
$6 tânte (É) Huzursuz olmak, 


morali bozuk olmak. 


ıl 


tön (2/1) © Beline kadar soyun- 
mak, belinden yukarı hiçbir şey 
giymemek. @ Korumak, siper 
etmek, kalkanla korumak. 


WE tòn (51) © İç çekmek. €) Överek 
haykırmak. 

Iii] tönci (4) Ünlem, bağırış. 

BUR tânfü (44) Övmek ve imrenmek. 

IXA tângi (4) İç çekme. 

UZ tânshâng (#4) Övmek, takdir 
etmek. 

DUE tönxi (3) İç çekmek. 


ə tàn 1 (5) © Araştırmak, keşfet- 
meye çalışmak. 6) Ziyaret etmek. 
© Uzatmak, uzanmak. I (4) 
Ajan, dedektif. 

RE tângin (2))) Aile veya akraba zi- 
yareti yapmak. 

RG tönshen (4) Vücudu ileriye 
doğru uzatma veya bükme. 

KEL tânshi (2))) Ziyaret etmek. 

IRE tânsuö (Zİ) Araştırmak, keşif 
yapmak. 

RiT tântâo (2/1) Araştırma yapmak, 

sorgulamak. 

PIRIT tânting (21)) Araştırarak bulma- 

ya çalışmak. 

RE tânwâng (2) © Bakmak © Zi- 

yaret etmek. 

REJ tânwen (27) Hakkında dikkatli 
araştırma veya soruşturma yap- 
mak. 
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RR 


ik 
2 


T fönzhöodeng (77) Projektör, 
ışıldak. 


ân (27) Karbon. 
ön (27) Odun kömürü. 


öng (72) © Sıcak su, kaynak su. 
© Çorba. © Kaynatılarak hazır- 
anan sıvı ilaç. 


Bi 
A 


hə 


ii 


âng (21) Sığ suda ya da çamur- 
da yürümek. 

âng 

tângtü (21) Gücendirmek, say- 
gısızlık etmek, incitmek. 


áng (77) © Set, bent. 8 Havuz, 

gölcük. © Sıcak su ile dolu ha- 

vuz. 

Özü áng I (4) © Evin en büyük oda 

ya da salonu. © Yemek vs. özel 

aaliyetler için kullanılan oda. © 
Aynı soydan gelen kardeş 
(Œ) Dersler için tane. 

“kk tânghuâng (Ek) Büyük, 
muhteşem. 

tângtâng (JÉ) © Ağırbaşlı, 
vakur. © Erkekçe, mert. 6 Hey- 
betli, korkulur. 


áng (77) © Şeker © Şeker 
ângguö (44) Şekerleme, şeker. 
ii tangiding (37) Şekerli zencefil. 
Hik táng jing (37) Sakarin. 

HERI tângniğobing (47) Şeker has- 
talığı, diyabet. 

ângsuân (77) Şekerli sarımsak. 





er. I 


çok, 


po 
Bə 





yü 


HER 


eme. 


"Müs 
áng (21) © Savuşturmak, et- 
kisini azaltmak, defetmek. © 
Kaçmak, -den kurtulmak. © Sı- 
vamak, sürmek. 


düz tângci (44) Mine 





âng (#) Göğüs. 


m 
Hiz 
= 
— 


> 
24 


el 


x 


âng (47) Peygamber devesi. 
tânglâng (4) Peygamber de- 
vesi. 

âng (2) Delmek, oymak. 

âng (21) Damlamak, damlalar 


halinde düşmek. 


âng (1/5) Eğer, şayet. 


ftr tângrvö (1/5) Eğer, şayet. 


dü 


âng (2))) Yatıp uzanmak. 


İli töngyi (47) Şezlong. 


D 


5 





âng 1 (2/1) © Haşlanmak, kay- 
namak. © Haşlamak, kaynat- 
mak. © Ütülemek. Il (EF) Çok 
sıcak, kaynak. 


AR tângfâ (3) Saçlara perma yap- 


mak. 


Afi tângshâng (#) Yanık. 


2 


dü 


n 


2 


YE 


âng (1) (Bir yere gidip gelme 
için) Tane. 

Go (41) Büyük dalga. 

āo (41) © Çekip çıkartmak. 6 


Kazmak. © Birinin cebinden çal- 
mak. 


Go (5J) Su basmak, sel basmak. 


EF tâotâo (JÉ) © Sel gibi, çalkantı- 





1. © Durmadan bitmek tükenme 
bilmeden konuşmak. 


FEN tâotian (JÉ) © Büyük, göklere 


İİ tao1 (4) © Mahfaza, kilif. © 


kadar. © Tiksindirici, iğrenç, 
rezil. 





Savaş tekniği. II (34) Gizlemek, 
saklamak. 


hl töolüe (27) Askeri strateji. 
vk táo (51) © Kaçmak, uzaklaş- 


mak. © -den sakınmak. 


Hilë táobì (3) Kaçmak, uzaklaşmak, 


firar etmek. 
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ikili tâodün (21) Kaçmak, firar et- 
mek. 

ibiği tâohuâng (21) Açlık, kıtlık 
bölgesinden kaçmak. 

ii tâoming (2/7) Canını kurtar- 
mak. 

ey tâonân (311) Bir felaketten kaç- 
mak. 

RE tâoni (5/1) Kaçıp saklanmak. 
Hiu tâopâo (31) Kaçmak, firar et- 
mek, uzaklaşmak. 

384: tâoshâng (4) Kaçıp canını 
kurtarmak. 

epi töoshul (3) Vergi kaçırmak. 
ET: tâowâng (1) Kaçıp saklan- 
mak. 

ik tâoxu& (4) Dersten kaçmak, 
okuldan kaçmak. 

IEZ RA tâozhiyâoyGo Gizlice kaç- 
mak, sıvışmak. 

IJE tâozöu (5) Kaçmak, firar et- 
mek. 


HE táo (4) Ə Şeftali. © Şeftaliye 
benzeyen şey. 

HEE tâohuâ (4) Şeftali baharı. 

HE tâoli (44) Birinin öğrenci veya 
havarileri. 

YT tâozi (7) Şeftali. 


Ya) táo (3J) © Elekten geçirmek 
veya elek gibi bir şeyin içinde yı- 
kamak. 

il 4? tâojin (21) Altını yıkamak. 

il tâogi JÉ) Şımarık, yaramaz. 

YIA táotài (zi) © Kaldırılmak, yeri- 
ne geçmek. © Seçme veya yarış- 
madan sonra elemek. 


Kg táo I (41) Çanak, çömlek. U (5/1) 
© Çömlek yapmak. © Eğitmek. 

Kit tâoci (47) Çömlek ve porselen. 

Kijas tâogi (12) Çanak çömlek. 

KSK tâorân (JÉ) Mutlu ve kaygısız. 





e 





KA töoye (2) 6) Çanak yapmak ve 
metal eritmek. © İnsanın kişili- 
gine şekil vermesi. 

Yuli: tâozui (5) (Güç veya zaferden 
dolayı) Sarhoş olmak. 


töo (31) © Kınamak. © Dile- 
mek, sormak, istemek. © Uğra- 
mak, maruz kalmak. © Üzerinde 
tartışmak. © Askeri güç gönder- 
mek. 

MR tâofâ (41) Askeri güç gönder- 
mek. 

süf tâohâo (3) © Kendini sevdir- 
mek, kendinden hoşlandırmak. 
JEt tâojiâ hudnilö Pazarlık 
yapmak. 

süğ tâolün (5) Üzerinde tartışmak, 
hakkında mütalaa etmek. 

Hik tâoxiân (JÉ) Nahoş, can sıkıcı. 
FIR tâoyân (JE) © Gıcık, uyuz. Ə 
Halledilmesi zor. 


tâ01(#) © Örtü, kılıf. 8 Do- 
nanım, tesisat. © Bir şeyi örten 
veya kapatan şey. © Pamuk 
dolgu maddesi. Ə Düğüm. 6 
Anlaşma, uzlaşma. II (5/) © Ke- 
ment atmak. © Kopyalamak. © 
Konuşturmak, ağzından almak, 
söyletmek. III (4) Takım, set. 
IE tâohui (3) 6 Kanunsuz yollarla 
döviz almak. © Arbitraj. 
İl tâojiân (47) Takım. 
WEF tâojinhu Biriyle arkadaş olma- 
ya, yanına sokulmaya çalışmak. 
tâoyöng (5) Keyfi olarak ay- 
rım yapmadan kullanmak. 
Ki te 1 JÉ) Özel, sadece birine veya 
bir şeye ait olup başkasına veya 
başka şeye ait olmayan. II (il) 
Özel olarak. III (47) Özel ajan. 


x” 


pa 
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He tebie 1 CE) Özel, sadece birine 
veya bir şeye ait olup başkasına 
veya başka şeye ait olmayan. II 
(El) © Çok, özellikle. Ə Özel 
olarak. 

Kr techön (47) Bir yere özel ürün 

veya yiyecek. 

FFK techöng (77) Özel kabiliyet. 

fihi tedi (gili) Özel bir nedene bağlı 

olarak, özel olarak. 

HP ni tediön (77) Özellik. 

sz teding QË) © Özel olarak di- 
zayn edilmiş. © Belirli, özgü. 

FF% teji GÉ) Kalitesi çok iyi. 

e tekudi (77) (Trenlerde) Ekspres 

FFIR tepdi (JÉ) Özel olarak gönde- 

rilmiş. 

$ tequdn (4) İmtiyaz, ayrıcalık. 

(a tese (77) -e ait olan, karakteris- 

tik, kendine veya cinsine has. 

"EF teshe (47) Özel bir suça karşı 

ilan edilen af. 

WE teshf (42) Özel temsilci, özel 

delege. 

“Ek teshü JE) Özel, belirli. 

FF tewu (77) Ajan. 

FA 

H5 











ad 


FM texido (72) Çok iyi sonuç. 

FE) texie (77) © Uzun makale, göze 
çarpan taraf. © Kapatmak, tıka- 
mak. 

FEVE texing (#) Özellik, hususiyet. 
WP text (2) Özel izin. 

We teyi GÉ) © Harika, çok iyi ka- 
itede. © Kendine mahsus, özel, 





arklı. 

#527 t&yuğ (2))) Özel olarak randevu- 
aşmak. 

"HE tezheng (42) Karakteristik 


özellik. 





X téng (2/1) © Ağrımak, acımak. 
© Çok sevmek, üzerine titre- 
mek, delicesine sevmek. 


PŽ tengâi (5) Delicesine sevmek, 
çok sevmek, üzerine titremek. 

D téng (41) Kopyalamak, kopya 
etmek, kopyasını çıkartmak. 

“sx tenglü (211) Kopya etmek, kop- 
yalamak. 

x téng (37) © Hezaren, Hint ka- 
mışı. © Şarap. 

E téng (Zİ) © Dörtnala koşmak. 
© Yükselmek, hızla uçmak, art- 
mak. © Boşaltmak, ayarlamak. 

jä & tengfei (31) Uçmak, çok hızlı 
yükselmek. 

1515 tengteng QÉ) Artan, yükselen, 

yukarı çıkan. 


yü ti (71) Merdiven, basamak. 








PLH titiân (42) Dağın yamacına su 
baskınından korunmak için kat 
kat yapılan tarla. 


YT tizi (44) Merdiven. 

zl ti (2/) © Kopartmak, toplamak, 
çekmek. © Eleştirmek, kusur 
bulmak. 

JIER tichú (3) -den kurtulmak, at- 
mak. 

— Ti (217) © Tekme atmak, tekmele- 

mek. © Oynamak. (futbol) “A: 

ER Futbol oynamak. 

í (5) © Ağlamak, bağırmak. 8 

Gaklamak. 

í (42) Toynak, tırnak. 


11(47) Başlık, konu. II (5/)) Yaz- 








mak, kaydetmek. 
UK tibâ (42) © Önsöz ve dipnot. Ə 
Ek açıklama. 


UM ticâi (44) Konu, tema. 
ilim tici 1 (5) Cesaret vermek, takdir 
etmek veya anmak için yazılan 
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yazı. II (2) © Yazı, yazıt. Ə üz S£ tiqin (77) Keman sınıfına dahil 
Önsöz. yaylı müzik aletleri. 

Mi timing (3) Kendi el yazısı ile #zti fishen (5) Suçluyu duruşmaya 
yazmak. getirmek. 

WH timü (54) Konu, başlık. Hur tishi (2/7) İşaret etmek, -e dikkat 

ibik tiwàihuà (77) Konu dışı söz, çekmek. 


arasöz. 
ii fizi 1 (31) Yazmak, kaydetmek. Il 
(42) Kendi el yazısı ile yazmak. 


dü ti (77) © Taşımak. © Kaldırmak. 


© Öne veya sonraya almak. © 
Sunmak, ileri sürmek. © Arıt- 
mak, çekip çıkartmak. © Zikret- 
mek, tekrar bahsetmek. 

Et àn (42) Öneri, teklif. 

KEN tibâ (27) Yükseltmek, terfi et- 
tirmek. 

bö dü tibGo (44) El çantası. 

Hi tichâng (20) Teşvik etmek, ce- 
saretlendirmek. 

penk ficheng (21) Ana paradan bir 


kısmını belli nedenler için çekip 
kullanmak. 
İki tichü (3) Sunmak, ileri sürmek. 
Ef tidân (42) Konşimento. 
HEA tifă (4) İfade tarzı, yazılış tarzı. 
le F tigân (31) Birinin derecesini 
yükseltmek. 
24442 ji figöng giğling Önemli nok- 








talardan kısaca bahsetmek. 

iti tigöo (21) İlerletmek, yükselt- 

mek, geliştirmek. 

HE fk tigöng (5/1) Tedarik etmek, sağ- 

lamak, temin etmek. 

HE ft tihuö (31) Malları teslim almak. 

EZX tijiGo (2//) (Teklif, toplantı öneri- 
si vs.) Sunmak 

ji% timing (1) Aday göstermek, 

isim sunmak. 

heni tigiâng (27) © Daha erken bir 

tarihe veya zamana ayarlamak. 

© Bir işi önceden yapmak. 





b hl tiwen (3) Soru yöneltmek, so- 
rular sormak. 

peti tixie (3/1) Gençlere yardım ve des- 
tekte bulunmak. 

Yeh txin diğodân Çok kork- 
muş ve endişeli olmak. 

bei tixing (2) Uyarmak, ikaz et- 
mek. 

iL tiyâo (42) Özet, hulasa. 

ÜL tiyi 1 (3) Öneride bulunmak, 
teklif etmek. II (2))) Öneri, teklif. 
bill. tizo (1) Hesap edilen veya 
düşünülen vakitten önce tamam- 
lamak. 


YUN fi 1 (4) © Vücut, vücudun bir 
kısmı. © Cisim, madde. © Şe- 
kil, sitil. II (34) Bizzat tecrübe 
etmek. 

“kük ficdi (77) Edebi eser çeşitleri. 

it ficöo (42) Jimnastik. 

SX fichá (47) Tecrübe ederek ve 
gözlemleyerek öğrenme. 

kez” fihui (3/1) Bizzat kendi tecrübe 
ederek öğrenmek. 

“OR tji (47) Hacim, kaplanan alan, 
yığın. 

/k7) fili (2) Kondisyon. 

ikili timian 1 (44) İtibar, saygınlık. 
II JÉ) Onurlu, namuslu, saygı- 
değer. 

"kili tip (4) Dış görünüş, fizik. 

KA titâi (4) Duruş, vücudun bulun- 
duğu pozisyon. 

ikili fifie (11) Çok ince düşünceli ol- 
mak. 
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/köt fitöng (12) Adabı muaşeret, gör- 

gü kuralları. 

sil fvven (47) Vücut sıcaklığı. 

desek twü wânfü Bütün vücudu 

yara bere içinde bulunmak, sağ- 

am yeri bulunmamak. 

İk 25 fixi (44) Sistem, düzen. 

KIL tixiân (21) Yansıtmak, göster- 

mek. 

JE tixing (44) Yapı, bünye, şekil. 

WI fixing (77) Vücut, şekil, yapı. 

Ahil fixü (3) Biri hakkında çok ince 

düşünüp aynı duyguları paylaşa- 

rak bir şeyler yapmaya çalışmak. 

iyân (51) Denemelerle tecrübe 
ederek öğrenmek. 

WE tiyü (77) Spor. 

fill fizhi (42) Sistem, yol. 

(A) tizhi (44) Yapı, oluşum, nizam. 

ME fizhöng (27) Vücut ağırlığı. 


dö 1(47) © Gözyaşı. @ Mukoza sal- 
| gisi, sümük. 

fil 1 (2/7) Tıraş etmek. 

"LI tidâo (42) Jilet. 








Tik 





11 (20) Yerini almak, yerine yap- 
mak. Il (f) -in adına, -in namı- 
na. 

FR fidöi (21) Yerini almak, yerine 
yapmak. 

#58 fisheng (%4) © Yerine geçme, 
yerine koyma. © Günah keçisi. 

TEE tizulyâng (#) Günah keçisi. 

İĞ) ng?) Dikkatli, ihtiyatlı. 

ız ì (5) Aksırmak, hapşırmak. 

“İK tian (7) Ə Gökyüzü. © Gün. Ə 

Günün bir bölümü. © Mevsim. 

Ə Hava. © Doğa. 6 Tanrı. 

kili tiânbiâin (77) Ufuk, çevren. 

KRA tiâncâi (#4) Dahi, deha, üstün 

kabiliyet. 














KRKILA tiânchâng dijü (Aşkta, 
sevgide) Sonsuz bağlılık. 

Kü tiânchuâng (4) Çatı penceresi. 

NİL tiândi (47) Doğal enerji. 

KR fidn” & (47) Kuğu. 

XL fidnfan difü © Çok büyük 
değişikliklere sebep olmak. © 
Her şeyi alt üst etmek. 

2) tiânfen (#) Allah vergisi, do- 
Suştan özel yetenek. 

KWR fidnfü I FÉ) Doğuştan, fitri, I 
(42) Allah vergisi, doğuştan özel 
yetenek. 

Kint fidngöo dihuö © Derinden 
şükranlar. © (Genelde olumsuz 
cümlelerde kullanılır.) Yer ve 
gök arasındaki genişlik. 

KİEAK tiân huâbân (4) Tavan, üst 
sınır. 

ERE tiânhuâ luânzhui Bir şeyi 
doğru olmayan gerçek dışı söz- 
lerle tarif etmek. 

KEL tiânhün di” ün © Her 
tarafın kararması. (Mesela bayıl- 
madan önce) © Kaos. 

KAL tiânji (4) © Allah'ın yaratılışta 
ve diğer olaylarda ortaya koydu- 
gu bizim bilmediğimiz gizem. © 
Sır, gizli. 

KÆ X tiânjing diyi Kesinlikle doğ- 
ru, kesinlikle olması gereken. 

NE tiânköng (54) Gökyüzü. 

Kii tiânlân (JÉ) Mavi gök. 

KE tiânliâng (44) Vicdan. 

Köz tianliâng (14) Şafak, gün doğu- 
mu, tan. 

KÝ tiânlün (4) Aile fertleri arasın- 
daki doğal bağ. 

KENE fidnluö diwâng Her tarafın 
çevrili olup kaçacak yer olma- 
ması. 
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KighLik fidnnön dibei © Birbirin- 
den çok uzakta. © Farklı yerler. 

ASE tiânping (44) Tartı, terazi. 

K“ tiângi (4) Hava. 

K#E tiângiân (47) Doğal engel, doğal 
sınır veya bariyer. 

Kİ tiângido (47) Üst geçit. 

ƏR tiānrán GE) Doğal, 

KER tiânrâng (27) Cennet ve dünya. 

AH tiânri (44) Gökyüzü ve güneş. 

Kf fianse (%4) Hava, hava durumu. 

NE fidnsheng (JÉ) Doğuştan, fıtri. 

KRIE fianshi (47) Melek. 

KE tiânshü (44) (Kişinin kendine 
göre manevi değeri yüksek ki- 
taplar için kullanılır.) Cennetten 
gelen kitap. 

K% tiântâng (37) Cennet. 

Kk tiânti (42) Gök cismi. 

KA tiântiân Her gün. 

KX tiânwen (42) Astronomi. 

KOLİ tiânwenguân (44) Planetar- 
yum, gök evi. 

KA tiânwenidi (4) Gözlem evi, 
rasathane. 

K F fiönxiğ (4) © Gökyüzü altında- 
ki her yer. © Devletin gücü. 

Kili tiānxiān (4) © Ölümsüz tanrı- 
ça, ilahe. © Güzellik. 

KE tiânxiân (%4) Doğal engel, doğal 
set. 

KEK tiânxiân (4) Anten. 

KE tiânxing (44) Fıtrat, yaradılıştan 
olan özellikler. 

KJE tiânyâ (44) Dünyanın sonu, Kaf 
dağı kadar uzakta. 

KRKE tiânyi vvüfen Kusursuz, de- 
fosuz, mükemmel. 

KK tiânzâi (47) Doğal afet. 

KEL fiünzhen (JÉ) Toy, masum, ço- 
cuksu. 











A 


KER tiânzhi (47) Mecburen sırtla- 
nılması gereken doğal sorumlu- 
luklar. 

KREK tiânzhü dimie Allah'ın la- 
netiyle doğal felaketlere maruz 
kalma. 

KEK tiânzhüjiğo (4) Katoliklik. 

Kik tiânzi (4) Doğal yetenek, Allah 
vergisi. 

RFA tiânzi diyihâo En iyi, en 
süper, en üstün. 

Nİ tiân (39) Arttırmak, çoğaltmak, 
eklemek. 

Yealink tianzhi ilaye Hakikati süs- 
lemek, hakikati güzelleştirmek, 
gerçek bir olaya hayalinden bir 
şeyler katarak güzelleştirmek. 

ni tián (JE) © Tatlı, şekerli, hoş, 

f ballandırılmış. 6 Ses, seda. 

H fidnmei JÉ) © Tatlı, hoş. Ə 
Konforlu, rahat, hoş, güzel, tatlı. 

 tiânmi gÉ) Tatlı, şeker, hoş, 
mutlu, ballandırılmış. 

fr tiânshi (47) Şekerli yiyecekler, 
tatlılar. 

22 72 tián sisi (JÉ) © Hoş bir tatlılık, 
hoşa giden şekerli tat. 8 Mem- 
nun, mutlu. 

3k fidntou (47) © Tatlı lezzet, şe- 
kerli tat. €) Yarar, fayda. 

AİR fidnydn miyü Ballandırıl- 
mış ve hoş sözler, tatlı lafızlar. 





mi 


mi 


mü 


mi 








iki tián UZ) © Sakin, huzurlu, sü- 


kunetli, sessiz. © Tasasız, kay- 
gısız, dertsiz, gamsız, sorumsuz. 

ii tiânjing gÉ) Sessiz, sakin, hu- 
zurlu, sükunetli. 


JA tián (#5) © Doldurmak, içini 


doldurmak, tıkamak. © Yazmak, 
yazıdaki boşlukları doldurmak, 
yazarak tamamlamak. 
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ith tiânbü (21) Boşta kalan her şeyi 
doldurmak. 

4“: tiânköng (21) Boş bir yeri dol- 
durmak, boşluk doldurmak. 

İyi”? tiânxiğ (34) Doldurmak, yazarak 
doldurmak, tamamlamak. 

H tián (4) Tarla, tarım arazisi, 
çiftlik alanı, tarıma elverişli alan, 
ekilebilir arazi. 

Hlli tiândi (47) © Tarla, tarım arazi- 

si, çiftlik alanı. © Rezil durum, 

berbat hal. 

Hİ tiânjiân (4) Tarla, alan, arazi, 

çiftlik. 

HIf£ tiânjing (47) Atletizm. 

HE tiânyuân (44) Kırsal alan, kırsal 
bölge. 


TK tiân (31) Yalamak. 


ik Tido I (2) © Seçmek, tercih 
etmek, ayırmak. © Taşımak, 


























omuzlamak. Il (iş) (Omuzda 
taşınabilecek eşyalar için kulla- 
nılır.) 

Bakınız tiğo 

HERL fidoceer (41) Hata aramak, 
kusur bulmak. 

PULK tidofei jiönshöu Kendi 
avantajı için ne olursa olsun onu 
yeğlemek. 

iğoti (5), 78) Titiz, kılı kırk ya- 

ran, titizlenmek, her şeyde kusur 


Hal 


aramak. 

PRE fidoxudğn (5) Seçmek, ayırmak. 
#EİR JL tiãoziyănr Çok küçük hata- 
ları aramak. 

ES tido 1 (5) © İnce dal, durgun, 
dal. Ə Uzun ensiz parça. © Öğe, 





madde, eşya. © Düzen, sıra. II 
(=Œ). Ə Tane. 


Zt tidojiân (47) © Koşul, şart, du- 

rum. © Gereksinim, ihtiyaç, ta- 

lep, gerek, icap, nitelik, özellik. 

k tiâokuân (44) Madde, şart, ko- 

şul, bent, hüküm, fıkra, tedarik. 

iğoli (4) Düzen, intizam, mü- 

nasip düzenleme. 

ioli (72) Kural, kaide, düzen- 

leme, tanzim, yönetmelik, ayar- 

lama. 

idomü (77) © Madde, şart, ko- 

şul, yan tümce, cümlecik, fıkra. 

© (Sözlükte) Giriş. 

idoyue (77) Antlaşma, sözleş- 
me, pakt. 

iT tidozi (#) © Şerit, uzun ve dar 
parça. © Kısa not, kısa pusula. 

ii tiáo (4/1) © Ayarlamak, birbirine 

karıştırmak, düzeltmek, birleş- 

tirmek. € Uygun olmak, uygun 

gelmek, uymak. © Aracılık et- 

mek, arabuluculuk etmek. 

Bakınız diâo 

ib fidochü (54) Aracılık etmek, 
arabuluculuk yapmak, hakemlik 


AH 
ök fil 


FH 





etmek. 

WA tiáohé (3) © Uyumlu bir oran- 
tı içinde olmak, ahenkli bir dü- 
zende olmak. © Arabuluculuk 
yapmak, aracı olmak, hakemlik 
etmek, uzlaştırmak, aralarını 
bulmak, barıştırmak. 6) Uzlaş- 
mak, imtiyaz vermek, kabul et- 
mek, ödün vermek. 

IRI tidofii (27) Ə Emir vermek, buy- 
ruk uydurmak. © Ayarlamak, 
düzenlemek, uygun hale getir- 
mek. 

Vr fidofiö (2) Fiyatları yeniden dü- 
zenlemek, fiyatları değiştirmek. 

iH” fidofie (51) Ayarlamak, düzenle- 
mek, uygun hale getirmek. 
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m 


hi 


il 
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İl 


fir tidoiie (5) Arabuluculuk et- 
mek, aracılık yapmak, barıştırıcı 
olmak, barışmak. 

HI tiğoli (2/)) 69 Yeniden sağlığına 
kavuşmak, iyileşmek, birinin 
kendi sağlığına dikkat etmesi. © 
-e bakmak, -in bakımıyla meş- 
gul olmak, -e bakmak, göz kulak 
olmak, ile ilgilenmek. 

Fİ tidolido (44) Baharat, çeşni, ye- 
meğe tat katan şey, sos, tatlan- 
dırıcı. 

JE fidonöng (51) © İle eğlenmek, 
ile alay etmek, şaka yollu takıl- 
mak, sataşmak. (Ə Ayarlamak, 
düzeltmek, doğrultmak. © Kış- 
kırtmak, başlatmak, ön ayak 
olmak, teşvik etmek, tahrik et- 
mek. 

fil fidopei (5) Karıştırmak, har- 
manlamak, birleştirmek. 

IE tiğopi GÉ) © Yaramaz, haylaz, 
uslu durmayan, haşarı. © Azgın, 
asi, ele avuca sığmaz, başa çıkıl- 
maz, kurnaz, üç kağıtçı, uyanık. 

dili fidoqing (3) Flört etmek. 


UR fidosu6 (3) Kışkırtmak, tahrik 


etmek, teşvik etmek, başlatmak, 
ön ayak olmak. 

FE tiğoting (31) Arabuluculuk et- 
mek, aracı olmak, araya girmek, 
müdahale etmek, aracılık etmek. 

IR fidovvei (3/) Tat vermek, lezzet 
vermek. 

XE fidoxi (51) Bir kadına cinsel ta- 
cizde veya sataşmada bulunmak, 
bir kadına çok aşırı derecede ya- 
kın davranmak. 

© fidoxido (#1) Dalga geçmek, 
alay etmek, takılmak. 


438 fidoydng (51) Gerekli olduğun- 
da besleyici öğünlerle sağlıklı ve 
zinde kalmak. 

jiii fidozheng (4) Düzeltmek, 
ayarlamak, gözden geçirmek, de- 
giştirmek, tekrar gözden geçirip 
düzeltmek. 


dm tido (JE) Uzak, uzaktan, ücra. 

JH tiâotiğo (JÉ) Uzakta, çok uzak- 
ta, uzaktan. 

PE tičo (4) © Çekmek, kaldır- 
mak, yükseltmek. © Dürtmek, 
sokmak. © Karıştırmak, sorun 
çıkarmak. 

Bakınız tiğo 

JEL tiğodöu (21) Umutlandırıp ver- 

memek, şaka yollu takılmak. 

iki tiğoming (z)/) Bilinmeyen veya 
gizli bir şeyi açıklığa kavuştur- 
mak. 

Hk fidosu6 (4/1) Kışkırtmak, tahrik 

etmek, teşvik etmek. 

HEJL tiğotöur Başı çekmek. 

/kiiF tiğoxin (2/1) Bir kazaya veya va- 

kaya sebep olmak. 

klik fidozhön (2) Meydan oku- 
mak. 

ik tiào (2//) Uzaktan veya yüksek- 

ten bakmak. 

DEE tiğowâng (5) Yüksek bir yer- 

den uzakları izlemek. 











Bk tiâo (3J) © Zıplamak, atlamak, 


sıçramak, sekmek. © (Kalp, na- 
bız) Atmak, aşağı yukarı hareket 
etmek. © (Sırada olan bir şeyi at- 
layıp diğerine geçmek.) Atlamak, 
geçmek. 

Pik tiğobân (72) © İskele tahtası, 
iskele, sürme iskele. @ Tramp- 
len, sıçrama tahtası. 


Tie-li6 505 





mz 


Wii ficocdo (20) © (At vs.) Başka 
yemlikten yiyebilmek için ken- 
dininkini bırakmak. © İşini bıra- 
kıp başka işe başlamak. 

kii tiğogâo (4) Yüksek atlama. 

Kh Tİ tiğoliâng xiğochöu Serse- 
ri, haylaz, problem çıkartan. 

kk tiâoshui (51) Suya dalmak, dalış 

yapmak. 

Pk? tiâotâi (4) Atlama platformu, 

atlama kulesi. 

$E tiğowü (21) Dans etmek, raks 

etmek. 

Bkz tiğoyuân (4) Uzun atlama. 

WEEK fidoyue (37) Sıçrama, hoplama, 

atlama, zıplama, fırlamak. 

iàozao (44) Pire. 


zg 


z 








Baz 


“tie QÉ) Uysal, itaatli, itaatkâr, 
söz dinleyen, yumuşak başlı. İlk 
~ Yumuşak başlı ve halim selim. 
Bakınız tiğ, tiè 


“tie 1 (3/1) © Yapıştırmak, zamk- 

amak, tutkallamak. © Yakın 
durmak, yakın durarak, yapış- 
mak. 11 (5) Harçlık, ödenek, 
ücret, para yardımı, tahsisat. 

WPA tiebin (77) (Elbiseler için) Ke- 
nar, kıvrım. 

Yüz fiebü (5) Parasal yardımda 
bulunmak, finansal olarak des- 
teklemek. 

Wis tiējin (2) © Altın kaplamak, 
yaldızlamak. © Güzelleştirmek. 

WY tieqie JÉ) (Kelimeler için) Uy- 
gun, doğru, münasip. 

İç fiesheng QÉ) © Derinin yanın- 
da, deriye yapışık. © Sürekli, da- 








ima, sürekli olarak. 
illi tisti GÉ) Uygun, anlamlı, ilgili, 
yerinde. 


İML ti&xiân (44) (Taahhüt mektu- 
bunda) İndirim. 
UM tiexin (JÉ) Sıkı fıkı, içten, yakın. 


rli tič 1 (47) © Davet, çağrı, daveti- 
ye. Ə Not, kart. II (11) Doz. 
Bakınız tig, tiè 


tič 1 (77) © Demir. (FE) Ə Si- 

lahlar, silah. I (JÉ) & Demir gibi 

güçlü ya da sağlam. ~% Demir 

yumruk. © Su götürmez, kesin, 

tartışılmaz, sabit, değiştirilmez. 

klik tiğbân (44) Demir levha, demir 
plaka, demir tabak, demir levha, 
sac levha, demir saç. 

kit tiebing (%1) (Sporda atmak için 
kullanılan) Disk. 

kii ti&chuâng (57) Hapishane de- 
mirleri, hapishane. 

EE fiedöo (44) Demiryolu. 

Ek tiefönvvön (44) Demir pilav 

kasesi, güvenli iş. 

EKTE tiğjiâng (71) Demirci, nalbant. 

Ek” fiekuöng (4) © Demir cevheri. 

© Demir madeni. 

kük tiğliân (44) Demir zincir, pranga, 

köstek, kelepçe. 

EREK tiğlü (42) Demiryolu. 

EKME tiğmiân wüsi Tarafsız ve 

dürüst. 

kk tiğgi (4) Donanım, madeni eşya, 

hırdavat. 

kik fi6qido (4) Kürek, kazma, bel, 

maça, 

af fieqing (EE) Kül rengi, soluk, 
solgun. 

Ekru tiğshi xinchâng Taş kalpli 
olmak, katı yürekli olmak. 

Ekti] tiğsiwâng (%1) © Tel örgü, tel 
ağ. © Tel engel. 

© tiğsuö (47) Kablo, demir zincir. 

“ Hi 7: Teleferik. 
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kii tisti (%4) Düşman süvarisi, ül- 
keyi işgal edenlerin veya başka 
zalimlerin acımasız zulmü. 

Yk tiğwân (44) Demir el, güçlü. 
b tiğxin (21) Kararından asla dön- 
meyen, fikirleri sarsılmayan. 
#kiE tiğzh&ng (4) Kuvvetli kanıt, 

reddedilemez delil, aksi söylene- 
mez kanıt. 
il: tiè (41) El yazısı ya da resim için 
örnek kitabı. 
Bakınız tig, tič 


ting (77) © Salon, hol, koridor. 
5 Yemek salonu, lokanta. © 
Ofis. 


ting (51) © Dinlemek, duymak, 
işitmek, haber almak, öğrenmek. 
© Dikkat etmek, kulak vermek, 
önemsemek, ehemmiyet vermek, 
dediğine uymak. © İzin vermek, 
müsaade etmek, razı olmak, bı- 


.. 


Ir 


rakmak. 

WHE tingbiân (21) Kafasına göre ta- 
kılmak, kendini memnun etmek. 

WM tingcöng (21) Kabul etmek, 
boyun eğmek, riayet etmek, 
uymak, denileni yapmak, razı 
olmak, onaylamak, tasdik etmek, 
icabet etmek. 

Wri finghöu (3) (Karar, açıklama ya 
da demeç için) Beklemek. 

İri? finghuö (JÉ) Söz dinleyen, ita- 
atkâr. 

Wr Ki. tingjiàn (3) Duymak, işitmek. 

Wei fingiue (77) İşitme duyusu. 

ük tingke (31) 69 Dersi misafir ola- 
rak dinlemek, dersi ziyaret et- 
mek. © Derse katılmak. 

İy? tingli (4) © İşitme (Kabiliyeti), 
duyma. © Dinleme dersi. 

Wif tingming (31) Emir almak. 


WE tingping (20) (Birinin istediği 
gibi davranması) İzin vermek, 
kabul etmek, uymak, razı ol- 
mak. 

WTH ESK fingqizirdn İşleri kendi gidi- 
şatına bırakmak. 

WIR tinggü (21) -i dinlemek. 

WrfE tingr&n (21)) İzin vermek, kabul 
etmek, razı olmak, müsaade et- 
mek. 

Writ tingshvö (21) © Duymak, işit- 
mek, birilerinden duymak. 8 
CE) Duyduğuma göre. 

mA Hidir tingtiân yöuming Kaderine 

baş eğmek. 

Urla) tingwen (15) 1 (20) Duymak, 
işitmek. Il (47) Birinin duyduk- 
ları, işittikleri. 

Urfa fingxin (2/7) © Haber beklemek, 
bilgi beklemek. © Birinin duy- 
duklarına inanması. 

İri fingzhöng (#) Dinleyiciler, iz- 
leyiciler, seyirciler. 

EE ing (5) Kulübe, parklardaki 
kameriye, kameriyeye benzeyen 
pavyon, telefon kulübesi. 4“ 
Gazete bayii, gazete kulübesi. 

F tingting OÉ) Dimdik, ayakta 
duran, ayağa kalkmış, dik, dikel- 
miş, dikilmiş, dikey. 

iə ting (2/7) © Durmak, kesilmek, 
bitmek, sona ermek, durdurmak, 
kesmek, bırakmak, devam etme- 
mek. © Mola vermek, kalmak, 
konaklamak, yolculuk esnasında 
mola vermek. © (Arabalar için) 
Park edilmiş olmak, park etmek, 
(Gemiler için) demirlemiş olmak, 
demir atmak. 

(533 tingbân (8) (İş yerini) Kapat- 
mak, kapamak, tasfiye etmek. 
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301 tingbö (5) Demirlemek, demir 
atmak, rıhtıma yanaşmak, lima- 
na girmek. 

ey” tingechân (31) Üretimi durdur- 
mak. 

(F4 tingche (41) © Arabayı yolun 
kenarına çekmek, 
yanaştırmak, durmak. © Park 
etmek. 

5 fingdang (JÉ) Hazır, yerleşmiş, 
sabit, değişmez. 

ri tingdiân (3//) Elektriklerin kesil- 
mesi, elektrik kesintisi olması. 

Şti fingdün (21) © Durmak, durak- 
lamak, durdurmak. © (Konuş- 
mada) Duraklamak. 

EK tingfâng (21) Park etmek, yer- 
leştirmek. 

5 1 finggöng (30) İş yerini kapat- 
mak, işi durdurmak. 

sk tinghuö (3/1) Ateş kesmek, mü- 
tareke etmek. 

Til tingkân (5) (Gazete, dergi vs.) 
Yayımlamayı durdurmak, ya- 
yınlamamak. 

wi tingkâo (2/1) (Tren için) Dur- 

mak, (Gemi için) demir atmak. 

tingliü (5/1) Durmak, kalmak, 
mola vermek. 

EZ tingtuö gÉ) (İşler) Yolunda 

olmak, düzgün bir şekilde bitir- 

mek, halletmek. 
tingx (3J) Durmak, kesmek, 
durdurmak, dinmek. 

Ek tingxis (21) © İş yapmayı dur- 
durmak, işi durdurmak, iş yerini 
kapatmak. © Durmak, kesmek, 
durdurmak. © Mola için dur- 
mak. 

(žk fingyue (31) İş yapmayı dur- 

durmak, işi durdurmak, iş yerini 

kapatmak. 


kaldırıma 


yü 


4 


m 


TEN 





(li tingzhuân (#1) Ateşkes yap- 
mak, kavgayı bırakmak, müta- 
reke etmek. 

{FHR tingzhi (311) Birini disiplin cezası 
olarak geçici süreyle vazifelerin- 
den almak. 

ik tingzhi (2) Durmak, kesmek, 
durdurmak, duraklamak. 

(ii tingzhi (31) Durgunlaşmak, du- 
raklamak, durağan halde olmak. 


x ` ting (77) Feodal hükümdarlık sa- 
rayı, monarşi hükümet merkezi. 


FE ing (4) © Ön avlu. Ə Mahke- 
me. 

yekdil tingyuân (42) Çiçek bahçesi, 
toprak yer. 

Keki fingyuön (4) Mahkeme salonu. 

HE ing 107) Doğru, düz, dik, dim- 
dik, direkt, doğruca, ayakta du- 
ran, ayağa kalkmış, bükülmez, 
katı, sert. II (2)) © (Fiziksel 
olarak) Dikleşmek, doğrulmak, 
kalkmak, dik duruma gelmek. © 
Dayanmak, çekmek, tahammül 
etmek, kaldırmak, ayakta dur- 
mak, durmak. IH (#i/) Çok, baya- 
ğı, oldukça, epeyce, hayli. IV (51) 
(Makineli silahlar için) Tane. 

HER tingbâ GÉ) © Uzun ve dik. Ə 
(EL yazısı için) Etkileyici, güçlü, 
kuvvetli. 
HEHE tingjin (31) (Asker için) İlerle- 
mek, ileri sürmek, ilerletmek. 
HE. tingli (27) Dik durmak, ayakta 
dikelmek, sabit durmak, diren- 
mek, dayanmak. 

G fingsheng (5J) Karşı koymak, 
dayanmak, (-e karşı) direnmek. 


HE ting ZE) (Koşmak) Hızlıca, sü- 
ratle, hızla, acele, çabuk. 
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x 
di 


ia 


idi 


iğ 


iz 


Br 


ting (7) Hafif gemi, küçük tek- 
ne. 


töng1(31) © -e çıkmak, gitmek, 
götürmek. © Dürterek, iterek ya 
da sokarak açıp temizlemek. © 
Bağlamak, birleştirmek, bağlan- 
mak, birleşmek. © Bildirmek, 
haberdar etmek, haber vermek, 
ilan etmek, söylemek, anlatmak, 
(Telefon) etmek. © Anlamak, 
bilmek. H (42) Yetki, otorite, uz- 
man, bilirkişi. II (JÉ) © Geçen, 
başarılı sonuca ulaşan, başarıyla 
tamamlanan, pozitif olarak so- 
nuçlanan. (i4/X4)- Telefon 
düşmedi. © Mantıklı, mantıksal, 
mantığa uygun, uyumlu, tutarlı, 
kolay anlaşılır. © Genel, ortak, 
umumi, müşterek. © Bütün, 
tam, tüm, tümü, bütün, hepsi. 
öngböo 1 (//) Duyuruyu do- 
laştırmak, bildiriyi dağıtmak, 
ikazı yaymak. II (47) © Dairesel, 
sirküler, yuvarlak. 2. Bülten, ilan, 
bildiri, tebliğ, gazete, dergi. 
öngbing (4) Ortak başarısız- 
lık. 

öngcdi (44) Her alanda başarılı 
kişi, pek çok yeteneği olan adam. 
(Kadın) 

öngchâng (İk) Genel, normal, 
sıradan, alışılmış, mutat, her za- 
manki. 

töngchâng (Ji) © Engellen- 
memiş, açık, tıkanmamış, temiz, 
akıcı. Ə Rahat ve düzgün. 
töngche (4/) © (Demiryolu ya 
da otoban) Trafiğe açık olmak. 
© Herhangi bir yerden arabanın 
geçmesi. 

töngchöâng 1 (4/1) Ortaklaşa... 
olarak adlandırılmak, genel ola- 





rak... diye bilinmek. II (44) Genel 


isim. 


ilik töngdâ (2))) Anlamak. 


Wi töngdâo (41) Geçiş yolu, geçit, 


pasaj, yol, cadde, dar yol. 


WE töngdiân I (3/1) © Elektrik dev- 


resi kurmak, elektriklendirmek. 
© Devrenin elektriği iletmesi. 
II (42) Ülkelerin başkanları veya 
hükümetleri arasında açıktan 
gönderilen ve belli bir siyasi fikri 


içeren telgraf. 


jik töngdie (44) Diplomatik not, 


diplomatik ifade. fök/Fi- Ültima- 
tom. 


iÑ töngfeng 1: gÉ) İyi havalandı- 


rılmış. I (5) © Havalandırmak. 
© (Haber, sır vs.) Dışarıya sız- 
dırmak. 


3lü di tönggöo 1 (2))) İlan etmek, ge- 


w 


3 


a 


2 


nel duyuru yapmak. Il (47) Genel 
duyuru, anons, bildiri, genelge, 
tamim. 
önggöng (Wil) Hepsi, hepsin- 
de, hepsini toplasan, tamamı, 
toplam, yekun olarak, hepsini 





sayarsan. 
önggu 1 (5/7) © İçinden geç- 
mek, düz-geçmek, geçmek, aş- 
mak. © Edinmek, benimsemek, 
ilerlemek, onaylamak, kabul et- 
mek, taşımak, götürmek, ağırlı- 
ğını çekmek, desteklemek. Il (f^) 
© Aracılığıyla, vasıtasıyla, yolu 
ile, -den, amacıyla, niyetiyle, ma- 
hiyetinde, yollu. © -e rızasıyla, 
-in müsaadesiyle, -e onayıyla. 





iii tönghâng (21) Sefere ya da hava 


trafiğine açık olmak. 


jüZT tönghöng (2) Çok kırmızı, 


kıpkırmızı, aşırı kırmızı. 
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a tönghün (27) Evlenmek, evlene- 
rek birbirine bağlanmak, evlilik 
bağı kurmak. 

ili f£ tönghuö (42) Para birimi, te- 
davül. 

im töngil (5/1) Kaçak bir suçlunun 
aranması için emir çıkartmak. 

ili (7 töngjiân (2/1) Zina etmek, gayri 
meşru ilişkide bulunmak. 

Ehli tönglân biğoti Büyük baş- 
lık, manşet, pankart, ana man- 
şet. 

J töngli (5) Ortak çalışma yap- 
mak, birlikte efor sarf etmek. 
diil töngli (77) Genel kural, olağan 

uygulama. 

ili 5 töngling1 (44) En üst kurumdan 
bütün alt kurumlara aynı anda 
gönderilen emir genelgesi. II (217) 
Genelge yayınlamak. 

iie tönglün (77) Mantıklı ve uygu- 
lanabilir argüman. 

it töngming gÉ) İyi aydınlatılmış, 
parlak bir şekilde. 

iii tongpân (É) Her şey dahil, 
tümü, tüm, toplam, ayrıntılı, 
geniş kapsamlı, çok yönlü, çok 
meziyetli, bütünüyle, çok amaç- 
lı, etraflı, geniş. 

ili“ tönggi (21) @ Havalandırmak. 
© Birbiriyle irtibatta olmak. 
du. töngging dâli Mantıklı, 

makul, akla uygun, akıllı. 

EBU töngguân dâbiân Me- 
seleleri esnek bir şekilde ele alıp 
durumla ilgili ani ihtiyaçları kar- 
şılamak. 

iti ilk töngröng (20) (Her zaman ya- 
pılmayan bir şey için) Hatır için 
izin vermek, ayrıcalık yapmak, 
iyilik yapmak. 


ali Hi töngshöng (31) (Ülkeler arası) 
Ticari ilişkilerde bulunmak. 

W töngshün (JÉ) (Yazı ve yazılı 
eserler için) Anlaşılır ve düz. 
itif& töngsü (EK) Popüler, herkesçe 
sevilen, rağbette olan, yaygın, 

genel, ortak. 

UK: töngtiân JE) © Çok, müthiş, 
son derece yüksek veya fazla, 
fazlasıyla. © En üst makamdaki 
yetkililere direk ulaşabilen. 

W töngtöng (Hİ) Tamamen, tü- 
müyle, büsbütün, tamamıyla. 

ili f7 töngxido (41) Bütün gece, gece 
boyunca, gece gündüz demeden. 

ali töngxiğo (5) Tamamen an- 
lamak, bir konuda deneyimli 





olmak, -de yeterli olmak, -i iyi 
bilmek. 

ai fi töngxin (2/7) Düzenli olarak ya- 
zışmak, mektuplaşmak. 

ilifr töngxingi (2) (Gitmek) İçinden 
geçmek. ~EB İzin, geçiş izni, 
seyahat tezkeresi. II (JÉ) Genel, 
geçerli, yürürlükteki. 

dili töngxün (4) © İletişim, haber- 

eşme, komünikasyon. © Haber, 

haber raporu, haber yazısı, belirli 

aralıklarla çıkan gazete, yazış- 

ma. 

MEH töngyöng GÉ) © Umumi kul- 

anım, müşterek kullanım, kul- 

















anımda olan, yürürlükteki, ge- 

çerli, genel, yaygın. © Birbiriyle 

değiştirilebilir, birbirinin yerine 

geçebilir, değiştirilebilir. 

öngze (44) Genel kanun, umu- 

mi kural. 

diyy töngzhi 1 (2/1) Bildirmek, haber- 
dar etmek, ilan etmek, duyur- 
mak, bilgi vermek, ihbar etmek. 
II (42) Bildiri, bildirim, ilan, du- 


il 





m 
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yuru, genelge, uyarı, ikaz, dik- 
kat, önemseme. 


“Hi tóng © çocuk, ~E Çocukluk 





dönemi, çocukluk. © Evlenme- 
miş, bekar. 


pe 


Tü yi föngsheng (77) Çocuk sesi. 


İİİ tóng (77) Göz bebeği. 

itl töngköng (14) Göz bebeği. 

İl tóng 1 (JÉ) Aynı, benzer, eşit, 
aynı türden. Il (2İ)) Aynı olmak, 
aynısı olmak. III (fil) Beraber, 
ortak, müşterek, birlikte, aynı 
anda, bir arada. IV (ft) Ve, ile, 
beraber. V (325) Ve, aynı şekilde, 
gibi, olduğu gibi, kadar iyi, ile. 

YE töngbön 1 (21) Aynı sınıfta ol- 
mak. II (77) Sınıf arkadaşı. 

fE töngbön (47) Arkadaş, dost, 
yoldaş, yardımcı. 

li töngbâo (37) © Kardeş, aynı 
anneden babadan dünyaya gelen. 
© Vatandaş, yurttaş. 

"132 töngbei (4/1) Aynı kuşaktan ol- 
mak, nesil olarak aynı olmak. 

ül? töngbing xiângliâng Aynı 
dertten mustarip olup birbirini 
anlamak. 

Huit töngchöu dikdi Aynı düş- 
man için kin beslemek. 

fd tóngchuāng 1(2)) Aynı okulda 
okumak. Il (27) Okul arkadaşı. 

“EE töngdöng (JK) Aynı derecede 
olan, eşit olan, denk olan. 

HERF tönggân göngkü Acı ve 
tatlıyı paylaşmak. 

YAŞAR tönggui yüjing Beraber öl- 
mek, beraber sona doğru gitmek. 

fT töngxing © Aynı meslekten, 
aynı iş kolundan. @ Meslektaş, 
mesai arkadaşı. 


mi 


mi 


mi) 


ni 


mi 


mi) 


mi 


mi 


mi 





mi 








mi 


mi 


fk tönghud 1 (2/7) Asimile etmek, 
kendine benzetmek. Il (47) Asi- 
milasyon. 

fk tönghuö 1 (2/1) Ortak çalışmak, 
kötülüğe göz yummak. 

hi töngiü (21) 69 Beraber yaşamak. 
© Birlikte yaşamak, karı koca 
gibi yaşamak. 

"illiğ töngling Yaşıt, aynı yaşlarda 
olmak. 

ta? töngliü hewü Kötüye ortak 
olup kötülük yapma. 

"İİİ töngmeng (44) İttifak, antlaş- 
ma, birlik. 

4 töngming Adaş, aynı ismi ya da 
unvana sahip. 

ik töngmdu 1 (310) Birlikte planla- 
mak, birlikte komplo kurmak. 
II (42) Müttefik, suç ortağı, yar- 
dakçı. 

fE töngniân (42) Aynı yıl. 

"li töngqing (Zİ) Birinin duygu- 
larını anlayıp paylaşmak, halini 
anlamak, duygularını paylaş- 
mak, duygularına katılmak. 

E töngshâng (2) Yukarıdakiyle 
aynı. 

Hki% töngsn&ng chuânyi Si- 
mültane yorumlama, eş zamanlı 
çevirmenlik. 

Is töngshi 1 (27) Aynı zamanda, eş 
zamanlı, eş anlı. H (£) Bundan 
başka, üstelik, zaten, bunun yanı 
sıra, ayrıca, bununla birlikte, 
üstelik. 

İl:i£ töngshi 1 (21) Beraber çalışmak, 
ile yan yana çalışmak. II (5) 
Meslektaş, iş arkadaşı. 

HER töngshi câogâ İç savaş, 

kan kavgası, aynı ortama sahip 

insanların birbiriyle ölümüne 
savaşmaları. 


mi 


mi 


mi 


ml 








mi 





mi z 


mi 


mi 
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22 töngsui Aynı yaşta olmak. 

2 töngxiâng (54) Köylü, hemşeri. 

eb töngxin (2/1) Hep beraber tek bir 
güç olmak, tek yürek olmak. 

WE töngxing Aynı soyadına sahip 

olmak. 

2 töngxuğ 1 (1) Aynı okulda 

okumak. II (47) Okul arkadaşı. 

YE töngyöng (É) Aynı, özdeş, 

benzer. 

NE töngye (77) © Aynı iş ya da 
meslek sahası. © Aynı iş ya da 
meslek sahasından kişi, meslek- 
taş. 

— töngyi JE) Aynı, özdeş. 

Xi töngyici (#4) Eş anlamlı ke- 
lime. 

iğ tönayi (3) Düşüncesine katıl- 
mak, aynı fikirde olmak. 

ak töngzhi (77) Yoldaş. 

RET töngzhöu göngil Zor za- 
manlarda beraber mücadele ver- 
mek, iyi günde de kötü günde de 
beraber olmak. 

“s tóng zöng Aynı soydan gelmek, 
ecdadı bir olmak, aynı boydan 
olmak. 


mi a ini) 


mi mi 


mi) 





mi) 


mi mi E 


mi a 








mi 


flil öng (32) Mor çiçekli süs ağacı, 
paulovnia. 

Allı töngydu (47) Tung yağı, boya- 
arda kullanılan bir çeşit yağ. 

"il öng (54) (Cu) Bakır. 

illlik töngbân (4) Bakır levha. 

ihlas töngqi (44) Bronz, bakır eşya. 

“IN (€ Tunç devri. 

tilki PRRE tönggiâng tiğbi Çok azim- 

i, iradesi çok sağlam. 

- töng (77) © Kalın bambu kesiti. 

© Kalın boru şeklinde eşya. 


nn 


öng (41) Kova, bidon. 7K” Su 
bidonu. 





Tili töng (20) © Dürtmek, sokmak, 
saplamak,batırmak,bıçaklamak. 
© İfşa etmek, ortaya çıkarmak, 
bildirmek, açığa çıkarmak. 

4ii 28-7 tönglöuzi Hata yapmak, pot 
kırmak, gaf yapmak, aptalca bir 
hata yapmak. 


EN töng 1 (4) Birbirine bağlı sis- 
tem. ~ Sistem. Il (3) Birleş- 
mek, birleştirmek, bir araya 
toplamak. III (il) Tümü, hepsi, 
beraber, birlikte. 

AiE töngcheng 1 (Zİ) Ortak bir 
isimle çağırılmak. II (12) Genel 
gösterim, genel belirtme, yaygın 
isim. 

29622 töngchöu Bütününü düşünerek 
planlamak. 

#4 tönggöng (fil) Hep beraber, be- 
raber, hepsi, tamamı, hepsinde. 

#iik töngii 1 (72) İstatistik, sayımla- 
ma, II (5) Toplamak, saymak, 
hesap etmek. 

gili töngshuği I (4) Başkomutan, 
komutan, kumandan. Il (5//) Ko- 
muta etmek, kumanda etmek. 

5 töngshuği (5) Komuta etmek, 
emir vermek. 

44 töngtöng (fil) Tamamen, hepsi, 
hepsini, büsbütün, tamamıyla, 
bütünüyle, tümüyle, büsbütün. 

Gi töngxiâ (2) Yönetmek, ida- 
re etmek, iktidarda bulunmak, 
yönlendirmek. 

#— tönoyi 1 (3/1) Birleştirmek, bir- 
leşmek, bir araya getirmek, 
tümlemek, bütünlemek. 11 (4) 
Bölünmez, birleşmiş, birleşik, 
üniter. 

Hi töngzhi (511) Yönetmek, idare 
etmek, hükmetmek, egemen ol- 
mak, hakim olmak. 
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IB] töng <> Büyük üzüntü, acı, 
keder. 

JH töng I (5) Acımak, ağrımak, 

sızlamak, sancımak. Il (54) Acı, 

keder, üzüntü. III (fill) Acı acı, 
son derece, aşırı derecede, çok, 
derinden, içten. 

yü r töngchi (3/1) Şiddetle saldırmak, 
aşırı derecede suçlamak. 

J2 töngchü (37) Izdırap, acı, ke- 
der. 

Jile töngchü (42) Ağrıyan nokta, 
ağrıyan yer, hassas nokta. f~ 
Birinin hassas noktasına /yarası- 
na dokunmak. 

oz UM töngding sitöng Acısını 
rahatlatmak. 

ödü tönghen (5) Aşırı derecede 
nefret etmek. 

JE töngkü (311) Acı acı ağlamak, 1z- 
dırapla sızlanmak, feryat etmek, 
inlemek. 

Jül töngkü 1 (42) Acı, sızı, ıstırap, 
keder, dert, eziyet, kahır, cefa, 
çile, mihnet, güçlük, sancı, şid- 
detli acı. II (JÉ) Ağrılı, acılı, acı 
veren, zahmetli, güç, acıklı, ke- 
derli, üzgün, acınacak, hazin, 
üzücü, üzüntülü, acı. 

Ji töngkudi GÉ) © Hoşnut, çok 
mutlu, çok sevinçli Ə Tüm 
zevkini alıncaya dek. © Basit ve 
düz, açık, samimi, candan, dobra 
dobra. 

Jül töngqie (E) Kederle, acıyla, 
hüzünle, pişmanlıkla, büyük 
hüzünle. 

JE töngwü (34) Nefret etmek, bi- 
rinden şiddetle nefret etmek. 
Yili töngxi (3/) Teessüf etmek, üzül- 

mek, çok üzülmek, acı duymak, 


-e yerinmek, -e yazıklanmak, 
pişman olmak. 

“ĞU töngxin (E) İncinmiş, sıkıntılı, 
acı çeken. 

Jiu ET töngxin jishöu Nefret et- 
mek, iğrenmek, tiksinmek, bü- 
tün kalbiyle nefret etmek. 

Yere töngyâng (4) © Acılar, isti- 
raplar, dertler, kederler, mihnet- 
ler, eziyetler, zorluklar, çile, cefa. 
© Sonuç, netice, semere, önem. 


töng (5) (Tekrarlanarak yapı- 

lan işler için) Yığın, ton. 

tōu I (3) Çalmak, aşırmak, yü- 

rütmek. II (fil) Gizlice, gizli gizli, 

çaktırmadan. 

Mæ tōu’ ân (4) Geçici huzur ve 
rahat aramak. 

(675 töuköng (3) (İşten başka şey 
için) İzin almak, izne çıkmak, 
vakit çalmak. 

ürlili töulân (3) İşten kaytarmak, 
tembellik etmek. 

MEME tõuliáng huânzhü Hile 

yapmak, bir kaç ayrıntıyla oy- 


nayarak olaya farklı bir görünüm 
kazandırıp insanları kandırmak. 

Me tövuque (3) Çalmak, aşırmak, 
yürütmek. 

MÆ tövsheng (217) Sefillik ve rezalet 
içinde yaşamak. 

ME t6ushui (z))) Vergi kaçırmak. 

WAH töutiân huânri Aptalca 
hareket ve hilelerle gerçekleri 
gizlemek. 

lütfü t6utöu (fil) Sinsice, gizlice, el 
altından, çaktırmadan. 

MÆ töuxi (2/7) Baskın yapmak, ani 
taarruz yapmak. 

MA töuxiân (31) Kaçamak yapıp 

kendine boş zaman çıkartmak. 
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A 
SİS töv 1 (9) © Kafa, baş. © Saç 


yada saç stili. fili” Saçını taramak. 
Ə Üst, zirve, tepe, uç, son. Ili” 
Doruk © Başlangıç. M~ baştan 
Ə Artık, kalıntı, son, uç. H~ 
İzmarit. © Baş, şef, amir, reis. 
© Yan, taraf, açı, yön, bakım. H 
CE) 6 Birinci, ilk, önce, bir, baş. 
© Baş, başlıca, önde olan, yol 
gösteren, kılavuzluk eden, ön- 
cülük eden. © (Sayılardan önce 
kullanılır.). ~K İlk iki gün. 
Hi (Œ) © (Evcil hayvanlar için 
kullanılır.). 76 İki adet inek. 
© (Sarımsak için) Baş. 





ı. 
SL tóu © (isim, fiil ya da sıfatın so- 





j; 
Um 


nuna gelen son ek). Xx Odun 
€ (Yer isimlerinin sonuna ge- 
lir.). E~ Yukarısı. 


KF töucâi (42) Piyangodaki büyük 


ikramiye. 


köz tövdeng (JÉ) Birinci sınıf, mü- 


kemmel, ekstra, üstün. 


“lil töuding (42) Başın tepesi. (Ya 


a üstü) 


KİZ töufa (41) (İnsan başındaki) 


Saç. 


5 töuhâo (JE) © Bir numara, en. 


© Birinci kalitede, en iyi. 





KE töuhün Başı dönen, sersem, şaş- 





kın, gözü kararmış. 


fi tóujičo (4) (Genç birinin) 


Deha, parlaklık, harikuladelik, 
mükemmellik. 


KW tövilang (#) Büyük ödül, bi- 


rincilik ödülü. $~ Büyük ödülü 
kazanmak. 


JE t6ul (42) © Ön, ileri, ilerisi. if 


~E, KE kyk Lütfen öne 
ilerleyin, ben hemen geliyorum. 
© Önceden, peşin olarak, önce, 
baştan. 


ii tóulú (4) Baş, kafa. 

KIAH tóumiàn renvvü İleri gelen, 
kodaman, yüksek mevki sahibi, 
önemli şahsiyet. 

kiii fövnöo (42) © Akıl, beyin, di- 
mağ, zeki. Ə İp ucu, anahtar, 
ana ipuçları. 

KJA tóutāi (44) İlk çocuk, ilk doğan. 

KAHH tövtido xinvven Ön sayfa 

başlığı, manşet. 

JÄ töutöng (Olmak) Baş ağrısı. 

3k İl tóutóur (42) <H> Baş, şef, li- 

der, patron, başkan, beyin. 

KK tóutóu shidâo Parlak bir 

şekilde, ikna edici bir şekilde, 

metotlu olarak, düzenli bir şe- 
kilde. 

Afi tóuxián (42) Başlık, unvan. 

Kt töuxü (12) Karışık bir olayın 

parçaları. 

3LF töuzi (44) Kabile reisi, başkan, 
reis, lider, patron, baş. 





F tóu (2/7) © Atmak, fırlatmak. © 


İçine koymak, atmak. © İntihar 
maksadıyla kendini bir ırma- 
ga vs. atmak. © Yansı(t)mak, 
düşmek, (Gölgesi) düşmek. © 
Göndermek, teslim etmek. © 
Gitmek, katılmak. © Uyuşmak, 
örtüşmek. 

RÆ töv” ân (5) (Polise) Teslim 
olmak. 

Prf tövböo (211) Sigorta etmek. 

H3 tövben (2))) Sığınak aramak. 

Eli tövbido (20) İhaleye girmek. 

Ek” töuchân (2/1) Uygulamaya koy- 
mak. 

Ki tövcheng (41) (Düşman as- 
kerlerinin, isyancıların) Teslim 
olması 

i tövdi (51) Düşmana teslim ol- 
mak. 
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kül töudi (2İ7) Teslim etmek, ulaş- 
tırmak. 

Hik töufâng (21) Piyasaya mal sür- 
mek. 

Enli töugâo (1/) (Bir dergi ya da ga- 
zeteye yayımlanmak üzere) Yazı 
vermek. 

Ek, töuhe (41) © Anlaşmak, geçin- 
mek. © İhtiyacını karşılamak, 
hitap etmek. 

BHL tóuji 1 JK) Kafa dengi, uyumlu. 
II (51) © Spekülasyonda bulun- 
mak, tahmin yürütmek. © Şahsi 
çıkarı için her türlü fırsatı değer- 
lendirmek. 

HJE FA töujing xiöshi Düşene bir 
tekme de sen vur, düşene vur- 
mak, düşenin dostu olmaz. 

Eko? töukâo (3/1) Sınava kaydolmak, 
sınav kaydı yaptırmak. 

bisi tövköo (21) Gidip birinden yar- 
dım istemek. 

HE tövpido (3/1) Atmak, oy atmak. 

PLA töurü (2/7) İyice konsantre ol- 

mak, bir şeye kendini vermek. 

bei tóushè (2)) © (Mermi, kurşun 
vs.) Atmak, fırlatmak. © (Işık 
vs.) Tutmak. 

HG tövsheng (5/1) Kendini vermek, 





adamak. 

Wee töushü jigi Kötülük yapan 
karşısında, masumlara zarar 
gelmesinden korkulduğu için, 
sessiz kalmak. 


betii tOUSÜ (217) Barınak aramak, barı- 
nacak bir yer aramak. 

BYR tóusù (3/1) Başvurmak, mahke- 
meye vermek, ihbar etmek. 

HİR töutâi Reinkarnasyon, kişinin 
öldükten sonra başka biçimler- 
de yeniden dünyaya geleceğine 





inanması. 


Hek töutâo böoli Karşılıklı he- 
diyeleşme ve ziyarette bulunma. 

Pe töujiâng (27) Teslim olmak, ta- 
viz vermek. 

HE tövdeng (31) Atmak, fırlat- 
mak. 

Být töüzi 1 (1) Yatırım yapmak. H 
(32) Yatırım. 





8 tòu 1 (3) © İçine işlemek, içine 


almak. © Gizlice söylemek. Il 
CE) Tam olarak, adamakıllı. 
JZW tòuchè JÉ) Derin, derinlemesi- 
ne, adamakıllı. 
Til tòuding (/E) İyice, aşırı derece. 
XZ JA tòufēng (31) 69 Havalandırmak. 
© Sırrı ifşa etmek, sızdırmak. 
“hi töulöu (34) Açığa vurmak, ifşa 


Bİ 


etmek. 

Ziz tövlü (34) Açığa vurmak, gös- 
termek. 

ül töuming (É) Transparan, içi 
gözüken. 

isi töupi gÉ) İçe işleyen, nüfuz 
eden. 

5A töugi (31) © Havalandırmak. 6 
Rahatça nefes almak. 

J&X töuzhi (2))) Hesaptan fazla para 
çekmek. 


a 


ZA tü(3)) Aniden, hızla. II (Fil) Ani- 
den, birden. III (JÉ) Çıkıntılı, çı- 
kık, tanınmış. 

RÆ tübiân (77) © Ani değişim. Ə 

Mutasyon. 

< Hi tüchü (JÉ) Çıkıntılı, çıkık. 

F tuji (217) © Ani sert atak yapmak. 
© İşini bitirmek için konsantre 
olmak. 

RW tüpö (31) © Hamle yapmak, 
atılım yapmak. © Üstesinden 
gelmek, hakkından gelmek. 

R tügi (21) © Ortaya çıkmak, ani- 
den gözükmek. © Yükselmek. 
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$ türön (JÉ) Aniden, birden. 


JEX türü qildi Birine sürpriz bir 
şekilde bir şeyin gelmesi. 


č tütü (5) Kalp çarpıntısı gibi ses- 


eri ifade etmede kullanılır. 
tüvvei (2) Kuşatmayı yarmak, 
kuşatmadan kurtulmak. 


Ü (JÉ) Kabarık, çıkıntılı. 


“tü JÉ) © Kel, saçsız. © Çıplak, 


yalın, boş. © Uçsuz. © Tamam- 
anmamış. 


ü (311) © (Yiyecek tedarik etmek 
için hayvanları) Kesmek. © Soy- 
kırım yapmak. 

tüshâ (#1) Katliam yapmak, 
soykırım yapmak. 


“ füzdi (5) Kesmek. 


Ü1(37) © Resim, harita. © Plan, 
fikir, amaç. II (5J) Kovalamak, 
peşine düşmek, niyetinde olmak. 


i tü” dn (77) Desen, dizayn. 





< tübiğo (77) Şema, grafik. 


tüding (47) Çizim iğnesi, çizim 
kalemi. 

tühuâ (4) Çizim, boyama, re- 
sim. 

újiàn (27) El kitabı. 


£ tüjis (44) Grafik, diyagram. 


üjing (44) Manzara, görünüş. 
tümöu (21) Komplo kurmak, 
planlamak. 

üpiân (77) Resim, fotoğraf. 
üshü (#4) Kitap, kitaplar. 
üteng (37) Totem. 

üxiâng (42) Resim. 

üyâng (17) Çizim, paten. 
üzhâng (#) Damga. 


“tü (31) © Yayılmak. © Karala- 


mak, çizmek. 
ügâi (31) Değiştirmek. 





IRIK tümö (Zİ) © Lekelemek. © Ka- 
ralamak. 

Xiii tüshi (3) @ Boyayla kaplamak. 
© Badana etmek. 

715 tüxie (2))) Karalamak. 

7813 toya (44) Karalama, kötü el ya- 
Zisi. 


oit 
İİ tú (44) Yol. 
3812 tüjing (47) Yol, kanal. 


ARE tu 0) Boş. 1 (E1) © Sadece. Ə 
Boş yere, boşuna. III (77) © Çı- 
rak, stajyer, talebe. © Bir fikir 
akımını veya dini takip eden ya 
da tabi olan kişi. 6 Adam, kişi, 
herif. 

(5 tübü (Hil) Yayan, yürüyerek. 

fik? tüdi (42) Çırak, talebe. 

4455 tülâo (3/1) Boşuna çalışmak, bo- 
şuna uğraşmak. 

(ESK türan (fil) Boş yere, boşuna. 

(EF tüshöu (JÉ) Eli boş, silahsız. 

ETİ tüxing (74) Hapsetme, tutuklu- 
luk, hapis. 





sb tù 1 (72) © Toprak, yer. © Top- 


rak, kara parçası. II (JÉ) © Yerel, 
yöresel. @ Ev yapımı. © Kaba, 
inceliksiz. 

EF tübdozi (4) Hödük, medeni- 

yet görmemiş, kıro. 

EJH ELİE tübeng vvöfie Ufalanmak, 

harap olmak, yıkılmak, çökmek. 

“17” tüchön (4) Yerel ürün, yöresel 

ürün. 

FH tüdi (42) Yer, toprak, arazi. 

EN tüdöu (7) Patates. 

EHE töfei (44) Haydut, eşkıya. 

FÆ tühâo (47) Bölgesel zalim, bir 

yöredeki zorba. 

kik tühuâ (42) Yerel dil, yöresel 
lehçe. 
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“bükür tühuângdi (37) Bir bölgeye 

hükmeden zalim. 

EX tümü (44) Yapı, bina. 

EFE türâng (4) Toprak. 

EEK tüsheng tüzhuâng Bir yer- 

de doğup büyümek. 

“ağ tüzhü (44) Bir yerde oturanlar, 
bir yerin sakinleri. 

HE: tü (zi) © Tükürmek. © Söyle- 
mek, ağzından çıkartmak. 
Bakınız tù 

kök: tülü (27) Söylemek, açığa vur- 
mak. 

IE% tügi Boşaltmak, açığa vurmak. 

m tü (31) Ə Kusmak. © İstemeye- 
rek vazgeçmek. 

Bakınız tü 

“a tü (77) Tavşan. 

#YLJKAK tösi hübei Birini incittikten 

sonra içte bir pişmanlık duygusu 











olması. 


uön 1 (JÉ) Hızlı, çabuk. II (47) 

İvinti, bir akarsuyun hızla akan 

türbülanslı kısımları. 

yaa tuânji GÉ) Hızlı, çabuk. 

dü tuânliü (4) © Hızlı ve gür akan 

akarsu. © Karışık akıntı. 

udn I JE) Yuvarlak. I (2/7) Bir- 

eşmek. III (47) © Grup, organiz- 
ma, birlik. Ə Top gibi olan şeyler. 
© (Asker) Alay. IV (it) Tane 

?li tuânjie (2/1) Toplanmak, birleş- 
mek, bir araya gelmek. 

1/£ tuânjü (2) Toplanmak, bir ara- 
ya gelmek. 

Tk tuânti (47) Organizasyon, toplu- 
luk, kuruluş, örgüt. 

il tuânyuân (4) © Üye. Ə Ko- 
münist yan kollarına ait üye. 














BI 








ey 














= 





HE tui (2) © İtmek. © Düzeltmek, 
düzgünleştirmek. © Geliştirmek, 
ilerletmek. @ Anlamak, sonuç 
çıkarmak. © Geri çevirmek, is- 
tememek. © Zorla vermek, yap- 
tırmak. © Ertelemek, sonraya 
bırakmak. © Seçmek. 

HE Ehil tulbö znülân Ateşi körükle- 

mek, ortamı kızıştırmak. 

HEMI tuicè (21) Tahminde bulunmak, 

sonucunu çıkarmak. 

MEYE Mir turchen chüxin Yeni fikirler 

ortaya atmak, yenilik getirmek. 

HER tuichi (2/) Ertelemek, geciktir- 

mek, ileri bir zamana almak. 

EZ tulchöng (21) Saygı duymak, 

saygı göstermek. 

HEH tulchü (25) (Ürün, mal) Çıkar- 

mak, yeni olarak piyasaya sür- 

mek. 

HERE tulci (27) (Davet, randevu vs.) 

Reddetmek. 

ifHfAl tuldâo (31) © Ters çevirmek. 6 

İptal etmek, geri çevirmek. 

HEZ) tuldöng (21) İlerletmek, hızlan- 

dırmak. 

HERT tulduân (34) Geciktirmek, erte- 

lemek. 

HERE tuiduó (5/1) Tahmin etmek. 

HERH tuifān (27) © Devirmek, tersine 

çevirmek. © Tanımamak, red- 

detmemek. 

HEJ tulguâng (2/1) Yaymak, yaygın- 

laştırmak, sevdirmek. 

ETE tuijiàn (3) Tavsiye etmek. 

(195 tuljü (21) Seçmek. 

HEFE tuii (47) Sonuç çıkarma, tüm- 

dengelim. 

HEW tullün (44) Sonuç çıkarma, tüm- 
dengelim. 
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tit tuiqido (31)) (Birinin sözlerini, 

düşüncelerini vs.) Tartmak, ölç- 

mek. 

MEK tulgiü (31) Araştırmak, soruş- 

turmak. 

HEZI tulgu& (2/1) Reddetmek, kabul 

etmemek. 

tik tulrâng (2/1) (Nezaket icabı) Ka- 

bul etmek. 

EST tulsuân (4) Hesaplamak, tah- 

minde bulunmak. 

E kl tultüji (42) Buldozer. 

HEFG tultuö (3) Özürde bulunmak, 

..özründe bulunmak. 

Yeli tultuö (5) -den kaçmak, kay- 

tarmak. 

E7Z3 tuiwěi (2))) Sorumluluğu başka- 

sına atmak. 

YEİE tuixiâng (2))) Hayal etmek, tah- 

minde bulunmak. 

HE4 tuixido (21) Satışları arttırmak. 

EH tuixie (2/1) (Görev, sorumluluk 

vs.) Kaçınmak, kaytarmak 

HEME tuixin zhifü İnsanlara sami- 

mi davranmak. 

#EİT tulxing (2/1) Uygulamak, tatbik 

etmek. 

TEL tulxudn (2/1) Tavsiyeyle seçmek. 

HELE tuiyân (21) Ertelemek, ileri bir 

tarihe almak. 

HEF tulyi (5) © (Zaman) Geçmek, 

akmak © (Durum) Gelişmek, 

değişmek. 

tul QÉ) © Kırık dökük, yıkılmış, 

köhne. 6 Çökmüş, düşmüş, bat- 

mış, gözden düşmüş. © Kederli, 

morali bozuk, hüzünlü. 

HUK tuibai JÉ) Çökmüş, düşmüş, 
batmış, gözden düşmüş. 

MUZ tuif&i (JÉ) Gözden düşen, itibarı- 
nı yitiren. 

Tili tuishi (77) Düşüş eğilimi. 

















ni 


MWE tultâng JÉ) Gözden düşen, iti- 
barını yitiren, düşmüş. 

hü Tul (4) © Bacak. © (Masa vs.) 
Ayak. © Jambon. 

URL tuiiao (47) Yürüyebilme kabi- 


liyeti. 
JE 


Tul (21) © Geri gitmek, geri çekil- 

mek. © Geri çekmek, geri almak. 

© İstifa etmek, çekilmek. © 

Azalmak, çekilmek. © (Alınan 

bir mal vs.) Geri iade etmek, geri 

vermek. © İptal etmek, bitirmek, 
kesmek. 

JE tuibing (21) © Geri çekilmek. 8 
(Düşman) Geri püskürtmek. 

JB35 tuibü I (3/1) Geri düşmek, geriye 
gitmek. II (42) Rahatça kımılda- 
nacak hareket imkanı olan yer. 

ABH tuichâo (44) Cezir. 

JEM tuichü (3/0) Geri çekilmek, çık- 
mak. 

3B£ tulhuq (2/1) Dejenere olmak. 

JEt tulhudn (Zİ) Değiştirmek. 

ABIE] tülhul (217) © Geri iade etmek, 

geri vermek. 6) Geri dinmek. 

JE) tuijü (39) © Bir dereceden veya 
rütbeden düşüp daha düşük bir 
dereceye geçmek. © Azalmak, 
düşmek. 

JE tuilü (42) © Geri çekilme yolu. 
© Rahatça kımıldanacak hareket 
imkanı olan yer. 

JENY tulpei (51) © Haksızca alınmış 
bir şeyi iade etmek, haksızca 
alınmış şeyin tazminatını öde- 
mek. © Geri ödemek. 

ABA tulque (3)) © Geri çekilmek. 8 
Tereddüt etmek, çekinmek. 

“Bil tuirâng (21) Taviz vermek. 

JB tuis& (3/1) Solmak, rengi atmak, 

renk vermek. 
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JEM tuisuö (5/1) Tereddüt etmek, çe- 
kinmek. 

EL tuiwei (3/1) (Bir rütbeden, taht- 
tan vs.) Vazgeçmek 

3BİK tuixiü (311) Emekli olmak. 

JEJE tuizâng (41) Vazgeçmek, bırak- 
mak. 

ABİ tuizhi (21) İstifa etmek veya ay- 
rılmak. 


bi tul I (2/0) (Yılan vs.) Derisini bı- 
rakmak. Il (47) Yılan gibi hay- 
vanların vücudundan soyulan 
veya çıkan deri. 

WA tuibìan (2))) © İyi yönde değiş- 
mek. © Bozulmak. 

Mik tuihuâ (2/1) © (Yılan vs.) Derisi- 
ni bırakmak. © Dejenere olmak. 


D tün (3/1) © Yutmak. © -in sahibi 
olmak, -e el koymak. 

“ör tünbing (54) Katmak, ilhak et- 
mek. 

Te tünmö (5) © Zimmetine geçir- 
mek. © Yutmak, içine çekmek. 

“ayi tünsheng (211) Sesini çıkartama- 
mak, hıçkırıklarını yutmak. 

“dem tünshi (2/7) Yutmak, yiyip bitir- 
mek. 

I tüntü (34) Büyük miktarda yu- 
tup çıkartmak, büyük miktarda 
almak ve dışarı vermek. 

pen. tüntün tütü (Konuşmak) 
Tereddütlü bir şekilde. 


TE tün I (3J) © Depolamak, top- 
lamak. © (Askerleri vs.) Yerleş- 
tirmek, konuşlandırmak. Il (4) 
(Genelde köy isimlerinde kulla- 
nılır.) Köy. 


Fil tün (21) Depolamak. 
Bakınız dün 


ma 











HH tünji (31) Karaborsacılık yap- 
mak, malları sonradan daha pa- 
halıya satmak için stoklamak. 


“tün() Kalça, but. 


tuō (2İ)) © (Kabuk vs.) Atmak, 

çıkartmak. © (Elbise, ayakkabı 

vs.) Çıkartmak. 6) Kaçmak, sa- 

kınmak. © (Ağzından) Kaçır- 

mak. 

il?” tuöchân (3) Üretim görevin- 
den ayrılıp başka işlere geçmek. 

hifi tuögöo (3/1) (Eser, yazı vs.) Ta- 
mamlanmak. 

ii #4) tuögöu (21) İlişkileri kesmek. 

ii tuōjié (3/1) Ayırmak, birbirinden 

ayrılmak. 

biri tuököu erchü Düşünme- 
den konuşmak. 

HE tuöli (2/1) Uzaklaşmak, ayrılmak. 

HI% tuöluö (2İ)) Kopmak, çıkmak, 
düşmek. 

Xir tuöpin (Zİ) Yoksulluktan kur- 
tulmak. 

X3 tuösheng (2/1) -den uzaklaşmak, 
kaçmak. 

XF tuöshöu (5) © Elinden kaç- 
mak. © Ellerini çekmek. 

ii 12 tu6sü (JÉ) Gelenekleri bırakmış, 
adetlerden kurtulmuş. 

hili tuōtāi Rahimden çıkmak, doğ- 




















mak. 

ib tuötâo (31) Uzaklaşmak, kaç- 
mak. 

ilk tuöxiân (51) Tehlikeden kaç- 
mak. 


iL ili tu6xiGo (5) Malları satıp bitir- 
mek, stokları satıp bitirmek. 
WHS tuözhi (2/1) Yağını gidermek. 
TE tv61(4) Destek. 11 (31) © Des- 
teklemek, eliyle veya başka bir 
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şekilde destek olmak. @ Emanet 
etmek, sorumluluğuna vermek. 

FEH] tu6ci I (3) Bahane bulmak, ba- 
hane ileri sürmek. II (4) Bahane. 

#LJLİT tuō’ &rsuö (44) Hastanede 
yeni doğan bebeklerin bakımıyla 
ilgili servis. 

“Eli tuöfü <£> © (İyi dileklerde bu- 
lunurken) Teşekkür ederim, çok 
teşekkürler. Ə Dünya genelinde 
yapılan ingilizce seviye tespit sı- 
navı, TOEFL. 

JEE tu6guân (Zİ) Yedieminlik et- 
mek, mutemetlik etmek, tam 
olarak özgürlüğüne kavuşma- 
yan ülkelerin Birleşmiş Milletler 
şemsiyesi altındaki birkaç ülke 
tarafından korunması, güvenli- 
ğinin sağlanması vs. 

TEİL tuöpân (77) Servis tepsisi. 

TEA İF tuör&nging Etkili ve nüfuzlu 

birinden işlerini halletmesini rica 
etmek, etkili ve nüfuzlu birisin- 
den işlerinde aracı olmasını rica 
etmek. 

Tiz tuöyün (Zİ)) Kargoya vermek, 

kargoyla göndermek. 

Tie İuö (1) © Çekmek, taşımak. 
© Ertelemek, geciktirmek. 

{IE tuöbâ (4) Toz bezi. 

E4 tuöche (44) Römork. 

life tuöchudn (27) Römorkör. 

Kull tuöhoütul Birini engellemek, 
ilerlemesine engel olmak. 

hz tuölâ (JÉ) İşi ağırdan alan, ge- 
ciktiren. 

ELWL tuölğği (42) Traktör. 





bə 


JE tuölei (5) Engel olmak, ayak 
bağı olmak. 

ül ilr?k tu6ni döishul Karışık, baş- 
tan savma, savruk. 

JEK tuögiân (21) Birinin borcunu 
verememek. 

TE tuöxie (44) Terlik. 

JE4E tuöydn (Z))) Ertelemek, geciktir- 
mek, uzatmak. 

s 


uó (77) Deve kuşu. 
BES, tuóniao (47) Deve kuşu. 


YE uó (44) Deve. 

Jelg tuófēng (47) Hörgüç. 

IEIR tuóróng (#4) © Devenin tüy- 

eri. €) Deve tüyünden yapılmış 

elbise. 

N uó (311) Sırtta taşımak. 

uö (JÉ) © Uygun. © (Fiillerden 
sonra kullanılır.) Hazır, bitmiş. 

24 tuödâng (JÉ) Uygun, müsait. 

36 tuöshân (JÉ) Uygun, güzel, iyi 
ayarlanmış. 

ii tuötie JÉ) Uygun. 

Z tuöxie (31) Uzlaşmak, anlaşma- 
ya varmak. 

li tuð 

MIE tuöyuân (54) Elips, oval. 

Hi tuò (3) Açılmak, gelişmek. 

Yi tuöhuâng (217) Ekilmiş toprağı 
işlemek. 

THE tuö 1 (47) Tükürük, salya. 11 (2)) 
Tükürmek. 

WET nf tuöshöu kede Çok kolay 
ulaşılabilen, elin çok rahat ulaşa- 
bildiği, çok kolay elde edilebilen. 











Im: wā (5) (Kusma ve ağlama sesi.) 

mə wā (77) Kurbağa. 

dz wā (3) Kazmak, kazı yapmak, 
kazıyıp ortaya çıkarmak. 

Ğİ wājué (31) Toprağı kazıp çıkar- 
mak, kazı yapmak, kazıyıp orta- 
ya çıkarmak. 

žr wāku (5J) Alay ederek konuş- 
mak, dalga geçerek konuşmak. 

{>M vvaqidngiiöo Birisinin kuyu- 
sunu kazmak. 

TE wā 1 (JÉ) İçi boş oyuk, çukur. I 
(32) (Arazi) Deniz seviyesinden 
yüksek olmayan, alçak. 

JER wöxiân (3) (Bir yerin) Çukur- 
laşması, çökmek. 

tE wá (%1) © Bebek, çocuk. © Yeni 
doğmuş hayvan, yavru hayvan. 

(ELE wáwa (4) Bebek, çocuk. 


Tin wă (47) © Kiremit, karo, karo 
fayans, karo mozaik, çini. © Fı- 
rında pişirilmiş balçıktan yapıl- 


mış eşya. 

LE? wöfâng (37) Çatısı kiremitten 
yapılmış ev. 

Teli wăjiang (#4) Duvarcı, tuğla 


örücü, sıvacı. 


W 


tef vvöile (31) Çökmek, yıkılmak, 
dağılmak. 

TLK wâli (47) Blokaj taşları, moloz, 
yıkıntı,enkaz. 

TEM vvösi (4) Gaz. 

LİR vvöfe (42) Watt. 


Yk wà (41) Çorap. 

yer vvözi (54) Çorap. 

ır wò (3J) Kiremitle kaplamak, 
örtmek (Yapmak), (Damı) kire- 
mitle kaplamak. 

ze wāi (JÉ) © Eğri, çarpık, yamuk, 

yan. © Uygunsuz, sağlıksız, 

münasebetsiz. 

vvöiqü (2) Bile bile yanlış şekil- 

de anlatmak, gerçek anlamından 

saptırmak, çarpıtmak. 

E AGÉ wāimén-xiédào İçinde da- 

lavere olan yollar, kötü niyetler. 

dE ETİ: wāiwāi niüniü (İZ) Eğri 
büğrü, kuralsız, çarpık, yamuk. 

vvölxie (JÉ) Eğri, çarpık, düz ol- 

mayan. 

DIN vvöl 69 Dış, dış taraf, dış görü- 
nüş. © Diğer, başka, öbür. © 
Yabancı, dış kaynaklı, harici. © 
(Akrabalar) Birinin annesi, kız 
kardeşi veya kızı. © Hiç ona 
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benzemeyen, dışarıdan bir şey, 
yabancı. © Gayri resmi. © -den 
başka, -in dışında. 

ifi vvdibi (41) Yabancı para. 

qe wâibiğo (4) Dış görünüş. 

Tg vvölbin (77) Yabancı misafir. 

Tili wâibü (44) Dış kısım, dış ke- 
sim. 

JZZ] vvöiceng köngijlân (#4) 
Dünya atmosferinden sonra baş- 
layan uzay boşluğu, uzay. 

#b vvöichöo (44) Yabancı para. 

Hi wöidiân (44) Yabancı haber 
ajansından gelen haber. 

il wâidiğo (51) Bir materyali veya 
bir insanı diğer alanlara aktar- 
mak, transfer etmek. 

Il wâiguân (44) Dış görünüş, ha- 
rici görünüş. 

il wâiguö (37) Yabancı ülke. 

fT wâihâng 1 (37) Bir mesleğin 
veya ilmin yabancısı olmak, pro- 
fesyoneli olmamak, ustası olma- 
mak, çok iyi anlamamak. II (JÉ) 
Söz konusu meslekten olmayan, 
mesleğe yabancı olan. 

“5 vvölhöo (4) Lakap, takma ad. 

Al wâihuân (44) Dış saldırılar. 

TE wâihui (44) Yabancı döviz. 

# vvdifi (42) Yabancı ülke mensu- 
bu, yabancı uyruklu. 

> vvöliido (44) Diplomasi, dışişleri. 

Pi wàijiè (71) © Dış dünya. © Dış 
taraf, dışarı. 

F|} wàikē (4) Hariciye bölümü. 

İL wàikuài (%4) Ekstra kazanç, ha- 
rici kazanç. 

X wàilái GÉ) Dış, harici, yabancı. 

i wâiliü (34) Dışarıya gitmek, ülke 
dışına akmak, yurt dışına dışarı- 














ya kaymak. 
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fil wâimâo (44) Görünüş, dış gö- 
rünüş. 

illi wâimian (77) © Dış yüz © Dı- 
şarı, dışarıda. 

girl wâigiâng-zhönggân Dış 
görünüşte güçlü fakat kendi 
içinde zayıf. 

ff wàiqiáo (4) Yabancı uyruklu, 
yabancı, ecnebi. 

İl vvöiqin (47) © Ofisin dışarıdaki 
işleri. © Dışarıda ofisin işlerini 
yapan kimse. 

A vvöiren (45) © Yabancı, akra- 
balık bağı olmayan. © Yabancı, 
ecnebi. © Söz konusu mesleğin 
dışında olan kimse. 

© wâisheng (44) Kız kardeşinin 
oğlu, erkek yeğen. 

Eji wâishengnü (4) Kız karde- 
şinin kızı, kız yeğen. 

=F vvdishi (44) Dış işleri. 

Th vvöisün (12) Kızının oğlu, erkek 
torun. 

Th vvöisünnü (44) Kızının kızı, 
kız torun. 

1£ wàitào (47) © Palto. © Pelerin. 

27 vvÖivvü (42) © Şu an yapmakta 
olduğu işlerin dışındaki işler. Ə 
Dış işleri. 

2 wöixiâng (47) Bulunduğu yöre- 
nin dışındaki yöreler, yerler. 

4 vvöixido (4/1) Dışardan getirip 
satmak, başka yöre veya ülkeden 
getirip satmak. 

KX vvölyi (77) © Dışa giyilen elbise. 
© Dış görünüş, görünüş. 

Xl vvdiyin (4) Dış sebepler. 

wâiyöng Harici kullanım için. 

ili vvdiyü (4) Yabancı dil. 

12 vvaiyudn (4) Dış yardım. 

TE wâizâi (JE) Dış, harici. 

fii wàizhài (#4) Dış borç. 
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9107 vvöizi (12) Yabancı, dış sermaye. 

dı wān I (JÉ) Eğri, kavisli, kıvrımlı, 
virajlı. II (34) Eğmek, bükmek, 
kıvırmak, eğilmek, bükülmek, 
kıvrılmak. HI (4) Eğri, kavis, 
kıvrım. 

döş if wânlü (44) Zikzaklı yol, dolam- 
baçlı yol. 

ili vvönqü (JB) Dolambaçlı, zik- 
zaklı, eğri büğrü. 

Yi vvön (47) © Körfez. © Akarsu 
üzerindeki kıvrım. 

Bi, wân 

Mi. vvöndöu (47) Bezelye. 

şil vvön (3/1) -i kesmek, -i kesip çı- 
karmak. 

FAE wönröu-büchuâng Kısa 
vadeli ama çözüm olmayan yön- 
temler düşünmek. 

diği, wân 

birli vvönyön (211) (Yol, nehir, kafile 
vb.) Zikzaklar çizerek gitmek, 
kıvrıla kıvrıla, sürüne sürüne 




















gitmek. 


SE vvan I (JE) Bütün, tam, eksik- 
siz, dokunulmamış. II (5) © 
Bitmek, tükenmek. © Bitmek, 
sona ermek, tamamlanmak. © 


Ödemek. 
zü f£ vvönbei (JÉ) Tam, eksiksiz, ku- 
sursuz. 


SEHE vvönbi (21)) Bitirmek, tamamla- 
mak, sona erdirmek. 

ük vvancheng (1) Tamamlamak, 
tam olarak hazır hale getirmek. 

SEE wândân (311) (H) Mahvolmak, 
ayvayı yemek. 

selif wânhöo (JÉ) Bütün, tam, ek- 
siksiz, dokunulmamış. 














sel wânhün (2115) (Bir erkeğin) 
Evlenmesi, evlenmek. 

Seki wânji& (31) Sona ermek, bit- 
mek. 

sü T wânliğo (41) Sona gelmek, bit- 
mek. 

zei vvönmön (JÉ) Hoşnut edici, 
memnun edici, başarılı, muvaf- 
fak. 

FER wânmsi (JÉ) Tam, mükemmel, 
dört dörtlük. 

5€“2 vvanqudn 1 (JÉ) Tam, bütün. II 
(Bi) Tamamıyla, bütünüyle. 

se wânshân (JÉ) Mükemmel, ku- 
sursuz. 

se wânshi (2/7) Bitirmek, bir sona 
gelmek. 

ved vvanzheng (JÉ) Tam, bütün, ek- 
siği olmayan. 

Si wân (37) © Top, küre. © Hap, 
kapsül. 

2 vvön (27 )C19) Kaliteli ipek doku- 
ması veya kumaşı. 

Yu TA wânkü zidi Hiçbir işten an- 
lamayan ve hiçbir şey yapamayan 





zengin çocuğu. 
bi wân 1 (3) 69 Oynamak, eğlen- 
mek, vakit geçirmek. © Spor 
veya aktivitelerle meşgul olmak, 
ilgilenmek. © Oyun yapmak, -e 
başvurmak. © Ciddiye almamak, 
hafife almak. © Beğenmek, hoş- 
lanmak. II (22) İlgi çekilen, beğe- 
nilen nesne. 
bil wânhü (3) İhmal etmek, bir 
şeyi ciddiye almamak, önemse- 
memek. 
bül wânjü (27) Oyuncak. 
bül wânnöng (31) © İle sorumsuz- 
ca oynamak, -den yararlanmak, 


wW 
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-den faydalanmak. © İle oyna- 
mak, aldatmak. 

Pt L4ME£ wânrbuzhuân İdare ede- 
memek, üstesinden gelememek, 
çekip çevirememek. 

bili wânrming © Birisinin haya- 
tıyla oynamak veya birisinin ha- 
yatını gereksiz yere riske atmak. 
© Var kuvvetiyle ve gücüyle 

HEJL vvönrvvön © Mahvolmak, 
sonu gelmek. 6 Ölmek. 

bist wânshâng (3/1) Bir şeyden zevk 
almak, keyif almak. 

bulk vvönvvei (2/)) Düşünüp taşın- 
mak, derin derin düşünmek, 

uzun uzun düşünmek, zihninde 

tartmak. 

HJE vvanxido (5) Şaka, espri. 

Tül vvan (JČ) © Aptal, geri zekâlı. 

© İnatçı, dik başlı. © Yaramaz, 

haylaz, uslu durmayan. 

vvöngü (JÉ) © İnatçı, dik başlı, 

bildiğini okuyan. © (Hastalık) 

Tedavisi zor. 

iliği wânkâng (3) İnatla direnmek. 

miz wânpi (É) Yaramaz, haylaz, 
uslu durmayan. 

öü vvön (E) (Benzemek) -miş gibi, 

-cesine, -e. 

wân (2/1) 69 Çekmek, sürükle- 

mek. © -i sarmak, sarılmak. © 

Sarmak, kangallamak. © Biri- 





milil 





sinin ölümüne ağlamak, dövün- 
mek. 
İl wânhui (5) Yeniden ele geçir- 
mek, yeniden kazanmak, yeni- 


S 


den edinmek. 
X wânliân (41) Matemli, hüzünlü 
beyit, ağıt. 





sə 


İİİ. wòn 1 (2) Akşam. I gÉ) © Bir 
vakit için geç olmak, geç, gecik- 
miş. © Genç, yaşça küçük. 

Wiz vvön” ân (15) İyi geceler. 

We wânbâo (44) Akşam gazetesi. 

W3E vvanbei (47) Genç kuşak, genç 
nesil. 

İk 76 wâncân (4) Akşam yemeği. 

Kiki vvöndidn (Gemi, uçak, tren 
vb.nin) Gecikmesi, normal geliş 
saatinin ertelenmesi, rötar yap- 
ması. 

We wânfân (47) Akşam yemeği. 

H2 wânhui (4) Parti. 

We vvönile (#) Bir kişinin yaşlılık 
zamanındaki dürüstlüğü, doğ- 
ruluğu. 

WE wânniân (37) Yaşlılık, ihtiyar- 
lık. 

HIH vvönqi (54) Gecikmiş süre, son 
zaman dilimi, periyodu. 

Kez vvönxid (54) Güneş batışı kızıllı- 
ğı, fosfor ışıllık. 

Bi vvön (31) (di) İç çekmek, içini 

çekmek, iç geçirmek, ahlamak. 

ill vvönxi (5) Pişman bir şekilde 

içini çekmek. 

mi vvön (54) Kase, tas, tabak. 

Wi vvön (JE) © Kibar, nazik. © Za- 

rif, latif, güzel, hoş. 

tiri vvönydn (#4) Yumuşak ve nazik 

sözler, hoş ve kibar ifadeler. 

ül” wânzhuân (JÉ) © Nazik ve çok 

anlayışlı. © Tatlı ve hoş. 


JI wânLdi) © Onbin. © Çok bü- 
yük sayıda, sayısız, çok. Il (Fil) 
Tamamıyla. 

Ji jt wânbân 1 (44) Bütün değişik 
türler, neviler. II (fill) Son derece- 
de, aşırı derecede. 
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Ji žm vvöndudn (JÉ) Çok çeşitli, türlü 
türlü. 

JE wân' è (Ë) Aşırı derecede 
kötü, şeytanca. 

717) vvönfen (JÉ) Çok fazla, çok çok. 

Ji vvöngü (32) Ezelden beri, ebe- 
diyen. 

JHE vvönhudtöng (4) Çiçek dür- 
bünü, kaleydoskop. 

JIKA wànlài iöfi Doğadaki bütün 
mahlukatın çıkardığı sesler ko- 
rosu, aşırı sessizlik ve sakinlik 
ifade etmede kullanılır, etrafın 
çok sessiz olmasını ifade eder. 

JEKI wânli chöngcheng Çin 
Seddi. 

JE vvönnön (Fl) Çok aşırı derecede 
zor, imkansıza yakın. 

JI fE vvönneng (JE) © Her şeye gücü 
yeten. © Genel, umumi, pek çok 
işe yarayan, çok kullanışlı. 

JI F wângiân (JÉ) Çok çeşitli, türlü 
türlü, çok büyük sayıda, sayısız, 
çok. 

713: wânguân (JÉ) Tamamen güve- 
nilir, sağlam. 

Jiti: wânshi (54) Çağlar, nesiller. 

Jile vvönshi (44) Bütün her şey, her 
şey. 

JIŽ vvönsul 1 (2))) Uzun yaşamak. I 
(2) İmparator, Majesteleri. 

JIJI wânwân 1 (fill) (Olumsuz cüm- 
lelerde kullanılır.) Kesinlikle, ka- 
tiyen. Il (#0) Yüz milyon. 

(196 k wânwü yishi Tamamen 
güvenli, tehlikeye gidebilecek 
hiçbir şey olmaması. 

JJ wânxiâng (44) Dünya üzerin- 
deki, doğadaki bütün fenomen, 


a 





olay, olgu, görüngüler. 
JIS vvönxing (FÉ) Çok şanslı. 


Ji wânyi I (if) Farz edelim, ya... 
I (5) @ Olasılık, ihtimal. Ə 
On bin, çok düşük yüzde, oran, 
nispet. 

JIL wânzhâng (JÉ) Çok derin ya da 
çok yüksekliği ifadede kullanılır. 

Ji#x wânzhöng (#) Milyonlarca 
insan, büyük kalabalık, halk yı- 
ğını. 

JAK wânzhuâng (JÉ) Son derece, 
aşırı derecede. 

JT wânzi-giânhöng (Bütün 
sektör ve iş sahalarının gelişip 
büyümesini ifade etmede kulla- 
nılır.) Bütün çiçeklerin renga- 
renk açıp her tarafın renk cüm- 
büşüne bürünmesi. 


vvön (20) On bin (Çeklerde, se- 
netlerde, belgelerde kullanılır.) 


” 


İİİ wen (4)- 1 Bilek, el bileği, 


üzə wâng 

TETE vvöngvvöng I (JE) Ağlayan, 
gözyaşı döken, gözleri yaşlanan. 
II (£) Havlama sesi. 

YEYE wângyâng (Ji) Okyanuslar ka- 
dar geniş, engin. 

iŞ wâng (31) © Kaçmak, firar et- 
mek. 6 Kaybetmek. 6 Ölmek, 
helak olmak, yok olmak. 

Tik wânggü (Zİ) Ölmek, sona er- 
mek. 

TCE] vvönggu6 1 (2/1) Bir ülkenin yok 
olmasına sebebiyet vermek, ül- 
keyi yok etmek. II (44) Esir altına 
alınmış ülke, millet. 

Ti wângming (2/1) 69 Canı pahası- 
na kaçmak. 6) Gözü dönmek. 


SE vvöng 1 (77) Kral, prens. II (E) 


Büyük, ulu. 
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“E/K wângba (4) © Kara kaplum- 

bağası. 6 Piç. 

EH wângchâo (47) © İmparator- 
luğa ait saray, bahçe. @ Hane- 
danlık. 

Efi wângchü (#) Veliaht prensi. 

Hi vvangfö (44) Devlet hukuku, 
hukuk. 

EJ] wângfü (4) Kralın konağı. 

EZ wânggöng (4) © Prens ve 

dük. © (Kişi) Asil, 

EE wângguö (#4) © Krallık. Ə 

Ülke, memleket. 

“Eli wânghöu (44) Kralın karısı 

olan kraliçe, kraliçe. 

EL wângpâi (44) Joker kağıdı. 

E vvangshi (47) © Kral ailesi. © 

Krallığa ait saray, bahçe, konak. 

Efi wângwei (44) Taht. 

ET wângzi (77) Prens. 




















YE vvöng 1 (JÉ) Eğri, çarpık, yanlış, 
hatalı, II (57) © -i yanlış yola 
saptırmak, -i yoldan çıkarmak, 
-i doğru yoldan ayırmak. -i sap- 
tırmak. © Haksız olarak yapmak 
veya muamele etmek. III (fill) Boş 
yere, boşuna. 

YEİ? vvöngfei (5) Ziyan etmek, he- 
der etmek, heba etmek, boşa 
harcamak, israf etmek, çarçur 
etmek. 

FES vvöngrön (JÉ) Boş, boşuna, bey- 
hude. 


r a 
El vvöng (15) © Aldatmak, kandır- 


mak. © Değil, ...olmayan. 

1 vvöng (É) Hayal kırıklığına uğ- 
ramış, ümidi kırılmış. 

“38 wângrân QÉ) Hüsran dolu, 
ümitleri suya düşmüş. 


Mİ wăng 1 (7) Ə Ağ, file. Ə Ağ, 
şebeke. Il (5/1) Ağ ile yakalamak, 
ağ iletutmak, ağ ile örtmek. 

İL vvöngdöu (7) Naylon iplikten 

yapılan eşya koymaya yarayan 

file. 

2 wângluö 1 (44) Balık veya kuş 

yakalamak için ağ, tuzak. II (2/7) 

(Yardım, sempati, vb.) Kazan- 








mak, sağlamak. 

ER vvöngdiü (77) © Tenis. © Tenis 
topu. 

JÈ vvang 1 Œ) Gitmek. 11 (77) -e 

doğru, -e karşı. II (JÉ) Geçmiş, 











geçen, olmuş, önceki, evvelki. 
fili wângchâng (4) Eskiden, geç- 
mişte. 

{EK wânglâi 1 (2/7) Gelmek ve git- 
mek. Il (47) Temas, ilişki, irtibat, 
iş, iş ilişkisi. 

(EE wângfân (21) Gidip dönmek, 
gidiş geliş yapmak. 

fihi wânghöu (54) Bugünden sonra, 
şimdiden sonra. 

fi wânghuân (17) Bağlantıyı ko- 
parmamak, ilişkileri koparma- 
mak. 

(Eli wângshi (4) Geçmiş, geçmiş 
olaylar, geçmişte yaşanmış olay- 
lar. 

fttt wângwâng (fil) Sık sık. 

(EE wângxi (41) Önceki zaman. 


Sİ wâng (31) 6 Unutmak. © Göz- 
den kaçırmak, göz yummak, ih- 





mal etmek. 

TAA wâng” en-füyi Nankör. 

is wânghuği (3/1) Unutmak. 

isil wângj (2/) © Unutmak. © İh- 
mal etmek, yapmamak, yapmayı 
unutmak. 
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WEZ wângniânjiğo (4) © Aynı 

kuşaktan arkadaşlar. © Yaş farkı 

büyük olan farklı kuşaklardan 

olan arkadaşlıklar. 

ASA vvöngque (31) Unutmak. 

wf wângwö (JÉ) Özgecil, özgeci, 
kendini ya da çıkarını düşünme- 
yen, başkalarını düşünen. 

$É wângxing (3/1) Kendinden geç- 
mek, çılgın olmak, kendini kont- 





rol edememek. 


ə vvöng (JÉ) Saçma, anlamsız, 
mantıksız. 

sesli wângdöng (5) Düşüncesizce 

hareket etmek, mantıksızca ha- 

reket etmek. 

wângniân (41) Uygunsuz, ya- 

kışıksız, çirkin düşünce, fikir. 

Zk wânggiü (31) Gerçekçi olmayan 

taleplerde bulunmak, boş istek- 

erde bulunmak. 

vvöngtü (21) -konuda boş ümit 

beslemek, - hakkında boşu boşu- 
na ümitlenmek. 

“A wöngxiâng 1 (77) Hayal, ütop- 
ya. II (3) Boşuna hayal kurmak, 
plan yapmak. 

“BİEN vvöngzi-feibö Sebepsiz yere 
kendini küçük görmek. 

sz ELK wângzi zündö Durup du- 
rurken kendini büyük görmek, 
kendini çok bir şey zannetmek. 

Ee wâng 1 (2)) @ Bakmak, seyret- 
mek. 6 Ziyaret etmek, uğramak. 
© Ümit etmek, ummak. II (we 
Ün, nam, prestij. © Dolunay. 

“PEK wângchen-möji Erişilmek 
istenen bir şeyin kesinlikle eri- 
şemiyecek şekilde fersah fersah 


“R 


Yi 
Ya 





uzağında bulunmak. 


“Erin “EE vvanger-shengvvei Manza- 

ra karşısında korkmak, ürkmek. 

Hik vvöngmei-zhike Boş ha- 

yaller kurup istediğini elde ede- 

memek. 

YE yn: XV vvöngvven-shengyi Keli- 
melerin gerçek anlamını anlama- 
dan mecazi anlamlarını anlamak, 





gerçek manasını anlayamamak. 
HIRAK wângyân yüchuön Yakı- 
nını, akrabasını, sevdiğini dört 
gözle beklemek. 
HEMI vvöngyöng-xingtön Bü- 
yük azametli şeyler karsısında 
acizliğini görmek, elinden bir şey 


gelememek. 

“iti wâng yudnilng (77) Teles- 
kop, dürbün. 

“Hİ wângzü (44) (İİ) Seçkin, ünlü 
aile. 


HE wâng (JÉ) Başarılı, zengin, güç- 
lü, enerjik, dinç. 

HEZ wângji (4) Sektörün en hare- 
ketli olduğu mevsim veya üreti- 
min en çok olduğu mevsim. 

HEA vvangsheng (JÉ) Enerjik, dinç, 
güçlü, coşkulu, hareketli. 


Ji W6i (54) Etkileyici, kuvvetli. 


mük vveibi (3) Güçle tehdit etmek, 
gözdağı vermek, zorlamak, mec- 
bur etmek, baskı yapmak. 

RU vveifeng 1 (47) Güç ve prestij. 11 
CE) Heybetli, görkemli, itibarlı. 

pl vveihe (2/1) Tehdit etmek, göz 
dağı vermek. 

YÜZ) wēil (22) Güç, kuvvet. 

4, vveiming (7) Güç ve kuvvetten 
dolayı kazanılan unvan, ün. 

yü vveishe (5/1) Askeri güç ile kor- 
kutma, caydırmak. 
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RE vveivvöng (14) Prestij, saygın- 
lık. 

RIR wēiwŭ 1 (4) Güç, kuvvet. II JE) 
Güçlü, kuvvetli, kudretli. 

E vveixie (3) Tehdit etmek, tehli- 
keye sokmak. (Atmak) 

fi vveixin (42) Prestij, saygınlık, 
itibar. 

nü" vveiyan 1 (JÉ) Görkemli, güçlü 
ve sözünü geçiren. Il (77) Değer, 
saygınlık, itibar. 

Yi WSİ (2/1) © Yavaş yavaş kaynat- 
mak, hafif ateşte kaynatmak. © 
Hafif ateşli külde kızartmak. 


1E wēi (3J) Sokulmak, yapışmak, 
sıkıca sarılmak, tutunmak. 

fk vveiyi (21) Sokulmak, yapışmak, 
sıkıca sarılmak. 

İDİL wēi gE) © Ufacık, küçücük, 
minicik, minnacık, 
© Etkileyici, anlaşılması güç. © 
Azaltılmış, düşürülmüş. 

ik wēibō (4) Mikro dalga. 

kA vveibölü (14) Mikro dalga fı- 

rını. 

iii vveibö (JÉ) Az, yetersiz, kıt. 

TUTMA vvelbüzüdöo Değersiz, 

önemsiz, sözünü etmeye değ- 

meyen, incir çekirdeğini doldur- 


minimini. 


mayan. 
fil?) vveifen (12) Diferansiyel, fonk- 
siyonun türevini bulmadaki ev- 
reler ve sonuç. 

HOAN w8iguân (JE) Mikroskobik, çok 
ufak. 

Mer Hik vveihü-qivvei Çok çok az, 
küçük. 

b wēimiào (JÉ) Hassas, gizemli, 
esrarengiz, muammalı, hassaslık 
gerektiren. 





MI weiruö QÉ) Zayıf, güçsüz, so- 
luk, sönük. 

TE vveishenovvü (44) Mikroorga- 
nizma, mikrop. 

fili wēiwēi (E) Hafif, az. 

fuh vveixiğo (JÉ) Az, küçük, zayıf. 

MEE wēixiào (3) Gülümsemek. 

(WE vveixing QÉ) Minyatür, mini. 

S — vvei 

ölü vveiyi (7) Dolambaçlı, döne- 
meçli. 

5 vvei (JÉ) Çok yüksek, azametli, 

— sonderece, yüce. 

ilik vvei” é (JE) Çok yüksek, gör- 
kemli. 

PAR vveirön gÉ) Son derece yüksek, 
yüce, görkemli. 

SUSİ vveivvei gÝ) Çok yüksek, aza- 
metli, son derece, yüce, heybetli. 


İĞ wāi 1 (44) Tehlike, 1 (3) Tehli- 
keye sokmak. (Atmak) III (E) © 
Tehlikeli. Ə Ölmek üzere olan. 
© (Ë) Doğru, dürüst, uygun, 
düzgün. 

fi vveihdi (3) Zarar vermek, tehli- 
keye atmak. 

fë HL wēiji (47) Bunalım, kriz, buhran. 

ja weiji gÉ) Kritik ve tehlikeli. 

féx wēinàn (44) Felaket, tehlike. 
alu SN vveirü-leiludın Tehlikenin 
içinde olmak. 

fë T: w8iwâng (4) Tehlikede olmak, 
kazık üzerinde olmak. 

fl vveixiöin (47) Tehlike. gÉ) Teh- 
likeli. 

fe Eli w8iyân-söngting Dinle- 
yenleri bilerek korkutmak, şok 
etmek. 

J&fEHW vveizöi-dönxi Yakın tehlike, 
gelmek üzere olan felaket, tehli- 
ke, kapıdaki tehlike. 
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H wéi I (3) © Yapmak. © -e olarak 
hareket etmek,-e olarak hizmet 
etmek © Olmak. © ... anlamına 
gelmek, -e mukabil gelmek. 11 
(GM) (ff ile beraber pasif eylemli 
yapıları ifade etmede kullanılır.) 
Bakınız vvei 

ə lEfE “7 wéifēi-zuòdăi Kanunsuz 
işler yapmak, şeytani işler yap- 
mak. 

HHE vveindn (3/1) 69 Zor durumda bı- 
rakmak, zorluk çıkarmak. 6) Zor 
durumda kalmak, zorlanmak. 

İN vveiqi (31) Öngörülen zamanda 
bitirilmiş, tam zamanında biti- 
rilmiş. 

A vveiren Olması gerektiği biçim- 
de davranmak, insan gibi dav- 
ranmak. 

J Mili vveiren-shibiğo Öğretmeni- 
nin namına, ismine layık olmak, 
ilim irfan örneği olmak, örnek 
insan olmak. 

JHE vveisheng (211) Hayatını sürdür- 
meye çalışmak, hayatta kalmaya 
çalışmak. 

ii weishöu Liderlik yapan kimse, 
liderlik yapmak. 

2/2) vveishü (51) Olmak, etmek, var- 
mak, saymak, numaralamak. 
HPTR  vveisuö-yüvvei Kafasının 
dikine gitmek, istediğini yap- 

mak. 

JJM. vveivvü (1)) Birleşmek, birleştir- 
mek, ortak olmak. 

öy ıl vveizhi (2/7) -e kadar, -e dek. 


id wéi (311) @ Söz dinlememek, ita- 
atsizlik yapmak, uymamak. © 
Ayrılmak, bölmek, ayırmak. 

il weibei (2) -e karşı gelmek, 
karşı koymak, aleyhinde olmak, 
zıddına gitmek. 





10: weifâ (5/1) Kurallara karşı gel- 
mek, baş kaldırmak, kanunları 
çiğnemek. 

z weifân (z1)) Karşı olmak, zıt 
olmak. 

iL weifân (3/1) Bozmak, çiğnemek, 
saygısızlık etmek, ihlal etmek. 

164 weijin (21) Disiplin suçu işlemek, 
yasakları çiğnemek. 

iipit vveiköng (81) İhlal edip karşı 
gelmek, direnmek. 

ib vveixin (34) İsteyerek yapma- 
mak, samimiyetsiz yapmak, gö- 
nülsüz uğraşmak. 

isi vveizhöng (šJ) Düzene karşı 
gelmek, ihlal etmek. 


H wéi (5J) Kuşatmak, etrafını çe- 

virmek, çevirmek. 

Hl wéigōng (5) © Sarmak, çe- 
virmek, kuşatmak. © Etrafını 
sarıp saldırmak, etrafını çevirip 
saldırmak. 

Xl wéiguān (317) Etrafına toplanıp 
bakmak. 

FH”T vveifidn (2/1) Kuşatıp yok etmek, 
çevreleyip yok etme. 

Ili weijin (4) Atkı, kaşkol, fular. 

Vil vveikün (5J) Kuşatma, etrafını 
sarma. 

HE vveilöng (4/1) Çevresine toplanıp 
oraya buraya doluşmak. 

YE vveiqi (47) Çin daması. 

mö vveiqidng (77) Bahçe duvarı, 
avlu duvarı, çevreleyici duvar. 

HIH vveiqün (47) Önlük, apron. 

26 vveiröo (3/1) © Hareket etmek, 
dönmek. © Etrafında hareket et- 
mek, -in etrafında dönmek. 


HE wéi I (fil) © Sadece, yalnız. Ə 
(P) Sadece ve sadece. II (4%) Dü- 
şünme, düşünce, görüş. 

"Ef vveidü (Fil) Sadece, yalnız. 
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HEX: vveiköng (31)) Endişelenmek, 

telaşlanmak, -ecek diye, -memesi 

için. 

"ıı weili-shitü Kafasında sa- 

dece para kazanma düşüncesi 

olmak, çıkarı olduğunda istekle 

yapmak. 

"EL İETİ vveimido-vveixiöo Gerçeği- 

nin tıpatıp aynısını tasvir etmek, 

gerçeğiyle tıpa tıp aynısını yap- 

mak, üretmek. 

Medi ENE vvelming-shifing Ne iste- 

nirse aynısını yapmak, katıksız 

itaat etmek. 

MERIL vveivvö-düzün Aşırı dere- 

cede kendini beğenmiş, kibirli, 

burnu büyük, kendinden aşırı 

derecede emin. 

fE— vveiyi (JÉ) Tek, sadece. 

HE wéi (Fil) Biricik, tek, yalnız, sa- 
dece. 

HEMA vveivvü biönzhengfö 

(42) Materyalist diyalektik. 

mE EI wéiwò shiguân (4) Mater- 

yalist düşünce tarihi. 

















HEWEX wéiwòù zhüyi (47) Mater- 
yalizm. 

MEd LAL wéixin shiguân (4) Anlık- 
çılık düşünce tarihi. 

WED EM wéixin zhüyi (54) Anlıkçı- 
lık. 

nfE — vveiyi 
Bakınız ff vveiyi 






— vvei 
FE vveimü (77) Örtme işlerinde kul- 
lanılan ağır perde. 
ize weiwö (74) Ordu evi, asker ça- 
dırı. 
Yi wéi (3J) 69 Bağlamak, birleştir- 
mek. © Geçindirmek, bakmak, 
sürdürmek, devam ettirmek. 








HEF vveichi (31) Korumak, bakmak, 
sürdürmek, devam ettirmek. 

HEY wéihò (34) Korumak, muhafaza 

etmek. 

Hiti vveimidn (#4) Vinil ve pamuk 

karışımı. 

“Ele2& weinilün (47) Vinilon. 





2) 
“EE vveishengsü (37) Vitamin. 
HE vveiqudn (2/) Korumak. 

Eli vveixin (44) Reform, moderni- 
zasyon. 

YENE vveixit (2/)) Bakım yapmak, ta- 
mirat yapmak. 





Kü wéi (54) Bayrak, gönder. 


HEIT vveideng (4) Elektrik lambası, 
far. 


fv wěi (JÉ) © Taklit, sahte, yapma- 


cık. © Kukla, başkasının oyun- 
cağı. 
Ür vvöichöo (#) Sahte para. 
WHAT w8ijünzi (4) İki yüzlü kimse, 
riyakâr. 
$H vveishön gÉ) İki yüzlü, riyakâr. 
ie wěizào (311) Sahtesini yapmak. 
Mht vveizhudng I (3/1) Gibi yapmak, 
numara yapmak, rol yapmak. Il 
(32) © Sahte kılık, maske, nu- 
mara. © Kamuflaj. 
wěi (54) Kamış, saz, sipsi. 
“5 vveibö (47) Kamıştan sazlıktan 
yapılmış hasır. 
"Elik vveixi (44) Hasır. 





fb wěi (JE) Büyük, yüce, kocaman. 


~A Yüce şahsiyet, büyük insan. 
FEA vveidö (JÉ) Büyük, önemli, kuv- 
vetli. 
FEA vveiren (77) Büyük insan, önemli 
şahsiyet. 





Ki wěi (4) © Atkı, argaç, kumaş 


dokuma. 6 Enlem, genişlik. 
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#5 FZ vveidü (71) Enlem, genişlik. 

žk wěixiàn (14) © Koşut, paralel. 8 
Atkı, argaç. 

nfe “vvöl (È) Olumlu oy, kabul oyu. 
Bakınız wéi 

nenei wěiwěi nuònuò Kabul 
etme sesi, kabul etme ifadesi. 


ə wěi I (2))) © Sorumluluk ver- 
mek, atamak, düzenlemek. © 
Boşa harcamak, çarçur etmek. 
© Taşımak, götürmek. Il JÉ) © 
Dolaylı, dolambaçlı. 8 Yorgun, 
bitkin, cansız. II( 57) Sona erme, 
bitme. 

ZE vveimi JÉ) Bitkin, halsiz, morali 
bozuk. 

ZİR vveipdi (21) Atmak, düzenle- 

mek. 

Zilk& vveiqü-qiüqudin Zoraki 
anlaşmak, geçici olarak müsaade 
etmek. 

“Sh vvöiqü (zin) © Üzülmek, acı çek- 
mek. © Zahmet vermek. 

ZE vveiren (2))) Atamak, düzenle- 
mek, karar vermek. 

2537 vveishi (Fil) Gerçekten, cidden, 
sahiden. 

“EYE vveifuö (5J) Sorumluluğuna 
vermek, emanet etmek, vekil 
kılmak. 

“Eli vveivvön (JE) Nazik, ince tonlu, 
kibar. 

“5 in vveiyudn (21) Komite üyesi. 

Ea VVÖİ (2İ)) Solmak, kurumak, sol- 
durmak, rengi atmak. 

ii vveisu6 (5) © Kuruyup, büzül- 
me, solmak, kurumak. © (Mar- 
ket, ekonomi vb. şeylerde) Azal- 
mak, çökmek, gerilemek. 

iii weixi& (21)) Solmak, kurumak, 
rengi atmak. 























İK vvöl (JE) 69 Çeşitli, birçok, sayı- 
SIZ, 

Roz vveixie 1 (JÉ) Açık, saçık, müs- 
tehcen. Il (2) Uygunsuz davran- 
mak, edepsizlik yapmak. 

Fe Wei 1 (47) © Kuyruk. 6 Son, bi- 
tim, amaç. © Geri kalan şey, atıl. 
IL (=) (Balık için) Adet. 

JEL wěiba (71) © Kuyruk. © Arka 
taraf. © Ek, kısım, parça. 

JEKI vveidü büdido (Organi- 
zasyonlarda şirketlerde vs.) Elit 
kesimin güçlü, yönetimin zayıf 





olup kontrolün ve düzenin zor 
sağlanması. 

Fay" vveisheng (77) © Koda, final. Ə 
Epilog, son bölüm, kapanış. 

PHe3lt vveishü (42) Küsurat. 

Jebi vveisui (5) Kuyruk gibi peşine 
takılmak, hiç ayrılmamak. 

JgiE weizhui (311) Sıcak takip, aman- 
sız takip. 

IR wěi 

tete wěiwěi (JE) Yorulmadan, bık- 
madan, usanmadan. 

2 vvei (M) © (Nesneye yapılan 
nesneye yönelik hareketi ifade 
etmede kullanılır.) Halka hizmet 
için vb. €Ə Nesneyi işaret etmede 
kullanılır. 

Bakınız vvei 

HJE vveici Bununla ilgili olarak, bu 
münasebetle, bundan dolayı. 

H vvelhe (Fil) Niçin?, neden?, 
niye?. 

HIREK vveihü-zuöchöng Kötü 
adama, şeytana yardım etmek. 

J AEL vveiren zuöjiâ Boşu buşuna 
başkasının işeriyle uğraşıp cefa 
çekmek. 

HIFA vveishenme Neden?, niçin?. 
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K vvei (fill) © -mamak, -memek. © 
Olumsuzluk eki. 

kəl, vveibi (HI) Kesin değil, mutlak 
değil. 

“kii weibiân (fil) - e zor gelmek, -e 
uygun olmamak, uygun gelme- 
mek. 

MEAL vveibü xiönzhi Önceden 
görmek, önceden sezmek. 

<4 vveiceng (fil) (Hiç olmamış gibi, 
yaşanmamış anlamı katar.) 

ze vveichang (fil) 6 (Vuku bul- 
mamış, olmamış anlamı katar.) 
© Negatif cümlelerde kullanılır. 
Vurgulu 
katar. 

ME vveichengnidn Reşit olma- 
mış, yaşı tutmayan. 

KiE weiding Karar verilmemiş, sal- 
lantıda, askıda. 

akli weihün gÉ) Bekar. 

Kik wèijué (JÉ) Kararlaştırılmamış. 

ET vveike -e bilemez, -a bilemez. 

küy JEJE vveike-höufei Aşırı eleştir- 
meyip hatalarının affedilebilir 
olduğunu ifade etmek. 

“kok vveilöi (4) @ Gelmek üzere olan 


olumsuzluk anlamı 








zaman dilimi. 6) Gelecek, yarın. 

REJE weilğo-xiânshuği Erken 
yaşlanmak. 

XT weiliğo Tamamlanmamış, yarım 
kalmış, bitirilmemiş. 

44. weimiân (fil) Oldukça, gerçek- 
ten. 

“KE vvelsul Amacına ulaşamamış, so- 
nuçsuz kalmış. 

Rye weiwân Yarım kalmış, bitiril- 
memiş. 


TE weixiâng Bilinmeyen, meçhul. 

İKE vveiyü-chöumöu Musibet 
gelmeden önlemini almak, hazır- 
lık yapmak. 


RAŽ vveizhishü (1) © Bilinmeyen 
miktar. © Belirsizlik. 


Ik vvöl (4) © Tat, lezzet. © İlgi, 
merak, zevk, haz, heves. 

Wii wèidào (54) Tat, lezzet. 

wt vveifing (44) Bir çeşit tatlandırıcı 
madde. 

kmi mili weitöng-jiâolâ Tatsız tuz- 
suz, anlamsız, manasız. 


vvei (3J) 69 Korkmak, ürkmek. 

© Saygı duymak. 

ER wèijù (31) Çok korkmak, ürk- 
mek. 

EE vveinön (21) Zorluktan kork- 
mak. 

EE weigie (JÉ) Yüreksiz, korkak. 

EE EE vveishöv-vveivvei Çekingen 
ve korkak. 

Hää weisuö (217) Zorluk ve tehlike- 
den kaçmak veya cekilmek. 

EL wèitú (44) (19) Tehlikeli yol. 

ETE weizui (2/)) Suç işledikten sonra 
ceza yemekten korkmak. 

yə vvel 1 (HX) Alo, hey, merhaba. Il 
(31) Beslemek, yedirmek, ver- 
mek. 

EZE weiyâng (2/1) Beslemek, koru- 
mak, yetiştirmek. 

El vvel (44) Mide, karın. 

LI vveiköuv (77) © İştah. © Hoşlan- 
ma, sevme. 

İH vvel I (zİ)) @ Söylemek, demek. 
© Diye çağrılmak. II (44) An- 
lam. 

iHi vveiyü (4) Yüklem. 

pi vvei I (4) © Yer, konum. 6 

Makam. © Taht. II (#4) Hane ra- 

kamlar için. III (4) (Saygı ifade 


E 














etmede). 
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MEF vveiyü (3/1) Bulunmak, yerleşti- 
rilmiş olmak. 

fiil weizhi (4) © Yer, koltuk. 8 
Konum, mevki. 

(EF vveizi (5) Makam, yer, mevkii. 


ni vvei (2/)) © Avutmak, teselli et- 
mek, rahatlatmak. © Derdi ha- 
fiflemiş olmak. 

IBİ?7 weilâo (2/1) Teselli vermek, mo- 
ral vermek. 

Iİ al vveivven (3) Teselli etmek, mo- 
ral vermek. 

əl Vvvei 

EH wèilán (E) Gök mavisi, 

disk) vveiran-chengfeng Bir an- 
lik hüküm sürmek, yerel olarak 
hüküm sürmek. 

WA AM weiwei dâguân Olağa- 
nüstü bir manzara oluşmasını 
sağlamak. 

P vvel (3J) Savunmak, korumak. 

1 wèibing (77) Koruyucu, mu- 
hafız. 

Hi wèidào (5) Geleneksel ahlaki 

prensipleri korumak. 

EB w&idui (42) Koruyucu ekip, si- 

lahlı eskort. 

1/E vveishöng (44) Hijyen, temizlik. 

EM vveishü (3/1) Garnizon kurmak. 

HAL vveixing (44) © Uydu. © Yapay 
uydu. 














y 


Yak wen 1 (JÉ) Ilık, sıcak. Il (54) Sı- 
caklık. MI (27) Isıtmak, canlan- 
dırmak. 

ikti vvenböo (27) Keyfi, rahatı ye- 
rinde olmak, refah içinde yaşa- 
mak. 

Hi2 wēnchā (44) Sıcaklık farkı. 

ilk vvenchudng (177) © Sıcak dö- 

şek. © Şer yuvası, şer odağı. 


tr vvencün (JE) Kibar, nazik, cana 
yakın. 

Wiis w&ndâi (44) Ilıman Kuşak, 
Bölge. 

WFE vvEndü (44) Sıcaklık. 

WER vvendübiğo (4) Termomet- 
re. 

Wki vvengü-zhixin Geçmişten 
ders alıp geleceğe yönelik yeni 
çıkarımlar, yöntemler üretmek. 

WAI wēnhé (E) © Yumuşak başlı, 
ölçülü, kibar. © Sıcak. 

Wi vvennudn (JE) Ilık, sıcak. 

illi wönging (4) Hassas, ince ruh- 
lu. 

YUR wēnquán (54) Kaplıca. 

ila w&nröu (JÉ) Nazik ve uysal, 
yumuşak. 

ili 4 vvenshi (77) Sera. 

Walli vvenshün (JE) Alçak gönüllü, 
uysal. 

qo ZTE: vvenvven-eryö Kibar ve 
görgülü, ağırbaşlı. 

Hi] wēnxí (31) Öğrendiklerini tekrar 
etmek, tekrar gözden geçirmek. 

ill vvenxün gÉ) Evcil, uysal. 


m wen (42) Vahim bulaşıcı hasta- 


ık. 

JARE vvenyi (77) Salgın ve çok tehlike- 

i hastalık, veba, taun. 

> a wén I (%1) © Karakter, el yazısı, 

harf. © Dil, lisan. © Yazı, kom- 

ozisyon. @ Edebi dil, yazı dili. 

I (JÉ) © Sivil, hükümete ait. Ə 

Kibar, ince, zarif. III (3) Örtbas 
etmek, saklamak. IV (Hi) Eski- 
den madeni para ölçü birimi. 

XA vvenben (42) Metin, konu, par- 
ça, çeviri, tercüme, yorum. 

XE vvenbi (42) Yazı stili. 





534 VvEn-vven 





LAN w&nbüduiti Sorulara yarım 
yamalak cevap vermek. 

SR vvencdil (4) © Canlı ve parlak 
renkler. © Yazı, edebi kabiliyet. 

Cü vvenci (4) Diksiyon, sözleyim, 
sözcükleri kullanma şekli. 

lük w&ndü (#) Resmi dökuman, 
dosya. 

Xk wenfâ (4) Gramer. 

UX vvenfeng (4) Yazı stili. 

“Xal? vvengöo (27) Beyanname, bil- 
dirge, ilan, bildiri. 

OH) vvengöngtüdn (7) Sanatsal 
faaliyetler gösteriler yapan grup, 
topluluk. 

“XİT wenguân (7) Devlet memuru, 
sivil memur. 

55 vvenhöo (27) Edebi dev, büyük 
yazar, edebiyat devi. 

XAL vvenhuğ (54) © Medeniyet, kül- 
tür. © Eğitim kültür. 

SE vvenii (44) Bir yazara ait eserler- 
den oluşturulmuş kitap, kolek- 
siyon. 

5L1E wenjiân (77) Belge, evrak. 

3c#t wénjiào (44) Kültür ve eğitim. 














fi wenjing (JÉ) Nazik, sessiz, 
edepli. 

XH wenjü (27) Kırtasiye malzeme- 
leri. 


XF} vvenke (4) Sosyal bilimler, sö- 
zel, beşeri ilimler. 

SHE wenli (%4) Yazıdaki mantık ve 
bütünlük, birlik. 

XA wenmâng (432) Cahil, okuma 
yazma bilmeyen. 

XH vvenming I (4) Uygarlık, kül- 
tür, medeniyet. II (E) Medeni, 
kültürlü. 

xE wenping (34) Diploma, serti- 
fika. 

XA vvenren (44) Yazar, edebiyatçı. 


Xİ wenshü (#4) © Resmi belge, 
resmi rapor. © Dosyalama me- 
muru. 

SLM vvensi (44) Yazıda anlatım biçi- 
mi, düşüncesi. 

Six wentân (32) Edebiyat dünyası, 
edebiyat çevresi. 

Stk wenti (4) Makale stili. 

Sİ) vvenvvü (44) Kültürel kalıntı. 

Silik wénxiàn (27) Tarihi değeri olan 
ve incelemeye değer kitaplar, ya- 
zıtlar. 

ÖZÜ w&nxuân (44) Seçilmiş eserler. 

X vvenxuğ (7) Edebiyat. 

XZ vvenyi (44) Sanat ve edebiyat. 

öl vvenyü (44) Kültürel eğlence. 

“dl vvenzhdi (4) Özet, derleme. 

öğ vvenzhöng (37) Deneme, maka- 
le, yazı. 

UR vvenzhi-binbin Kültürlü 
olduğu kadarda nazik, kibar, 
edepli. 

XF vvenzi (77) Karakter, el yazısı. 


ya wen (5) Sivrisinek. 

TV? wénxiāng (47) Tütsü şeklinde 
yakılan sivrisinek kovucu ilaç. 

Wuk vvenzhöng (77) Sivrisinek koru- 
yucu perde, ağ. 

2 wen (5) Kırışıklık, hat, çizgi. 

İH wen 1 (21) İşitmek, duymak. H 
(12) Haber II (JÉ) Ünlü, meşhur. 

lü xU vvenfen-söngdön Bir ha- 
berle ödü kopar derecede kork- 
mak, tir tir titremek, aşırı dere- 
cede korkmak. 

lil 77 vvenming JÉ) Tanınmış, ünlü. 


x vven (/E) Kafası karışmış, şaşkı- 
na dönmüş. 
özül wönluân (E) Karışıklık, kaos. 
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fa wen (JÉ) © Sağlam, sabit, sü- 
rekli. © Kesin, emin, tam. 

7435 vvenbü (ll) Sağlam, tutarlı, ka- 
rarlı adımlarla. 

#4“ vvendong (TE) Güvenilir, emni- 
yetli, sağlam. 

faz vvending I JÉ) Sabit, değişmez. 
H (2) Dengede tutmak, sağlam- 
laştırmak. 

falil vvengü (JÉ) Sabitlenmiş, sımsı- 
kı, sabit. 

falë wenjiân (É) Sağlam, sabit, şaş- 
maz. 

faz vvenfuö (JÉ) Güvenilir, emni- 
yetli. 

fa EŒ vvenzhöng (JÉ) Sakin, ağırbaşlı. 

i wen (3/1) Birinin boğazını kes- 
mek. 


W} wen 1 (77) © Dudak. © Hayvan 
ağzı. I (3) Öpmek. 

vvenhe (5J) Bağdaştırmak, 
uyuşmak. 


il wen (Z))) 69 Sormak. © Araştır- 
mak, soruşturmak. © Sorguya 
çekmek. 

i vven” ân (4/1) Sağlıklı günler 

dilemek, selam vermek. 

iii FE vvendöo-yümdöng Köre 

yol sormak gibi, cahilden ilim 

sormak. 

hh öğ HB w&nhân-wennuân Sık sik 

başkalarının sağlık durumunu 

sormak, başkaları ile ilgilenmek. 

Hif vvenhöo (2/1) Selam söylemek. 

5 w&nhöo (44) Soru işareti. 

{k vvenhöu (z)) Birine selam gön- 
dermek. 

HE vveniin (2/1) (P) (Fiyat hakkın- 

da) Araştırma yapmak. 

ilk w&nshi (2))) İlk kez yayımlamak, 
ilk kez üretilmek. 


mö 


E 





mT 


m 














m 


ili wenti (42) © Soru, problem. 6 
Sıkıntı, sorun. 

ili we&nxün (21) Araştırmak, bir şey 
hakkında sormak. 

İSE vvenzul (27) İhbar etmek. 


suf vveng (4) © Yaşlı adam. Ə 
Baba. © Kanunen baba. 

K vveng (££) Vızıltı, vız vız. 

o vveng (77) Ölünün küllerinin 
saklandığı kap. 

deri ik w&ngzhöng-zhibiğ Tuzağa 
düşmek, şişeye girmek. 


> 





wō (42) Girdap, anafor, burgaç. 
ği vvöliü (44) Sıvıda dairesel hare- 
ket, girdap. 


“əş wō 1 (42) © Yuva, kümes. 8 
Hayvan ini. Ə İnsan vücudunda 
çukur bölümler. Il (27) © Ba- 
rındırmak, korumak. © Kont- 
rol etmek. © Eğmek, bükmek, 
kıvırmak, eğilmek, bükülmek, 
kıvrılmak. MI (44) (Domuzun 
ölçü birimi) Tane. 

“ii wöcâng (251) Barındırmak, 
korumak, saklamak, yataklık 
etmek. 

“© L wögöng (21) Yanlış iş paylaşımı 
yüzünden işçilerden verim ala- 
mamak, verimli çalışamamak. 

“3 vvonang (JÉ) Canı sıkkın, sinirli 
olmak. 

AH vvöpeng (#) Kulübe, baraka. 

gö pil: wöwotöu (4) Buharda pişi- 





m 


rilmiş mısır ekmeği. (“7351 ile 


— aynı anlamda.) 

m wō 

7454 wösün (4) Kuşkonmaz. 
İq wō (32) Salyangoz. 

ız wō (56) Horoz ötüş sesi. 
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4 wÒ (f£) Ə Ben. Ə Biz. Ə ff ile 
beraber kullanılarak “Herkes” 
anlamı katar. © Kendi. Ə (Şirket 
veya herhangi bir kurum için) 
Burası, biz, temsil ettiğim ku- 
ruluş. IB Kig! —AEJLK Alo, 
merhabal Ben Pekin Üniversitesi 
(.nden arıyorum.) 

RAI wömen (4X) Biz. 

Miri wöxing-wösü İş yaparken 
kendi yöntemlerini kullanmak, 
başkalarına kulak asmamak. 

KK wò I (JÉ) Verimli, zengin. II (51) 
Sulamak. 

dk wÒ 

“ji vvöxudn 1 (3) Aracılık etmek, 
arabuluculuk etmek, aracı ol- 
mak, araya girmek. II (74) Ara- 
buluculuk. 


Eh 


wò (2İ)) @ Yatmak, uzanmak. 

© (Hayvanlar için) Çömelmek, 

oturmak. 

lil“ vvöche (7) Yataklı tren, yataklı 
vagon. 

iii wöpü (4) Yatak, ranza. 

Eha wöshi (47) Yatak odası. 


iz wò (21)) Kavramak, tutturmak. 

Yeli) vvöbie (3/1) Ayrılırken el sıkış- 
mak, ayrılmak. 

LA wÒ 

üzül wòchuò (JÉ) Pis, kaba. 

YF wü I (%) Kir, pislik, toz. 11 (7) 
Kirli, pis. III (34) Kirletmek, bu- 
laştırmak. 

Yo yi wūdiðn (4) Leke. 

Yüdli vvügöu (32) Kir, pislik. 

Yuğ: würân (2/7) Kirletmek, pislet- 
mek. 


yü? vvürü (3) Rezil etmek, küçük 
düşürmek, aşağılamak, onurunu 
rencide etmek. 

757K wüshui (77) Kirli su. 

Yeddi wüzhuö (JÉ) (Hava, su vb.) Kir- 
li, çamurlu, bulanık. 


AR VVÜ (44) Büyücü kadın, cadı. 


yi VVÜ (2İ)) Haksız bir şekilde suçla- 
mak, çamur atmak. 
ük wügâo (21) Birini asılsız şekilde 
suçlamak, çamur atmak. 
WE  vvühdi (2) Birinin hakkında 
yayılan söyleyip zarar vermek, 
iftira atmak. 
Vk vvüldi (2/)) (Bir fenalık yaparak 
veya şeytanca şeyler söyleyerek) 
Haksız bir şekilde suçlamak. 
VERE vvümie (3J) Karalamak, iftira 
etmek. 
vR vvüxidin (311) Suçu başkasına yık- 
mak, üzerine atmak. 


EB wō I (27) Karga. Il (JÉ) Siyah, 
koyu. 

"2 fu vvügul (#4) Kaplumbağa. 

Ty” fk vvühe-zhizhöng Düşünce- 
leri fikirleri farklı grupları, in- 
sanları zorla bir araya getirmek. 

Tı ¥ vyühei gÉ) Zifiri karanlık. 

290 wüliâng (JÉ) Parlak koyu siyah, 
simsiyah. 

Vİ” wügibâzâo Karman çor- 
ban, karmakarışık. 

Bah wüshâmdâo (#4) Makam, 
rütbe belirten şapka, makam ni- 
şanesi şapka. 

A8 wüya (4) Karga. 

lilik” wüyân-zhânggi Kötü at- 
mosfer, kirli hava. 

447 vvüyöu (44) (di) Hiçbir şey, 
önemsiz şey. 


m 
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7x vvüyün (37) Siyah bulut, kara 
bulut. 

nib wọ (5) Ötmek, öttürmek. 

n4 wf wühü 1 (2) (È) Ah! Yazık! Vah! 
Tüh! I (2) Ölmek. 

ul vvüye (27) Hıçkıra hıçkıra ağ- 
lamak. 


#5 wọ (44) Tungsten, volfram. 


E wọ (7) © Ev. € Oda. 
J&F vvüzi (4) Oda. 


Ji wú I (41) Hiç, sıfır, hiçbir şey. I 
(3) Sahip olmamak. III (Fil) De- 
gil, yok. 

Jel wübi (E) Eşsiz, benzersiz. 

ilik vvübiön-vvüil Sınırsız, 
sonsuz, sonu gözükmeyen, çok 
geniş. 

“ula? wübing-shânyin Duygu 
sömürüsü yapmak. 

J4/5 wübü Değişmeyen, her zaman 
aynı olan. 

EP MA vvüchön jiğil (47) İşçi sınıfı, 
emekçi sınıfı, proletarya. 

Je wüchâng (JE) Değişken, ka- 
Tarsız. 

Jt wüchang (EE) Karşılıksız, be- 
dava, parasız. 

“ül. wüchi (JÉ) Utanmaz, arlanmaz, 
yüzsüz, terbiyesiz. 

J.M wücöng (il) Yolsuz yordamsız. 

“cod vvüdönopöirenshi Par- 
tiden olmayan kişi, bağımsız 
kimse. 

Ji wüdi JÉ) Yenilmez, fethedile- 
mez, zapt olunamaz. 

ül wüdidöng (37) Dipsiz çukur, 
sonu gelmez işler. 

“elli H  wüdi-ziröng Utancını örte- 
memek, yüzünü gösteremeyecek 
derecede utanmış. 





JEZ F X wüdöng-yüzhöng Duygu- 
suz, duyarsız, ilgisiz. 

EMA vvüdü- yöu” ğu Çok en- 
der raslansa da bir eşinin olması, 
benzerinin olması. 

ERE vvüdü (JÉ) Aşırı, ölçüsüz, çok 
fazla, sınırsız. 

özl vvüdudn (fiil) Nedensiz, sebep- 
siz, mantıksız. 

EEE wú ‘è-bòùzuò Her türlü 
melaneti işlemek, her türlü kötü 
günahı işlemek. 

JE wúfă (fil) Elden bir şey gelme- 
mek, yapamamak, becereme- 
mek. 

UZUK. wúfă-wútiān Tanrıdan ka- 
nundan hiçbir şeyden korkma- 
mak, azgınlaşmak. 

Ül vvüfang (Fil) -se de olur, -me- 
mek için bir neden yok. 

JEJE vvüfei (H) Sadece, sırf, yalnız. 

EAEN vvüfeng büqilöng Ateş 
olmayan yerden duman çıkmaz. 

J vvügü I (JÉ) Masum, suçsuz. Il 
(42) Suçsuz insan. 

Ici wügü (fill) Sebepsiz, nedensiz. 

JE% wüguân (#)) İle ilgisi olmamak, 
- ile alakası olmamak, ilişkisi ol- 
mamak. 

Eä HÆ wügul diânche Troleybüs. 

JEJE wüji GE) Düşsel, inanılmaz, ha- 
yal ürünü, fantastik. 

Jehlwüji gÉ) İnorganik. 

JEJL wüji GE) Çok az miktar. 











Jüt TE wüji-yüshi Konu hakkında İN q 


hiçbir faydası yardımı olmama. 
ücun wüjiâkğgul Evsiz, yurtsuz 
yuvasız olmak, dönecek yurdu 
yuvası olmamak. 
EZE vvüfiözhiböo Paha biçilmez 
hazine. 
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EFT wüjing-dâcâi Morali bo- 
zuk, keyfi kaçmış, neşesiz. 

E] wük& nâihe Elden bir şey 
gelmemek, çaresizlik içinde ol- 
mak. 

EFLA wüköng bürü Her türlü 
fırsatı kollayıp veya kullanıp 
şeytanlık yapmak. 

Jet wükui (31) -e değmek, -e layık 
olmak, vicdan azabı duyulacak 
bir şeyi olmamak, vicdanı rahat 
olmak, alnı pak olmak. 

Jeli vvüldi 1 GÉ) Çapkın, namussuz, 
alçak, edepsiz. Il (47) Yaramaz, 
kerata. 

JEH wüli gÉ) Mantıksız, saçma. 

JE wüliâng (7E) Sonsuz, sınırsız. 

Jelli vvülido JÉ) © Bezgin, canı sık- 
kın. © Tatsız, sönük, canlılıktan 
yoksun, cansız. 

Jsi& wülün (2) Ne olursa olsun. 

iff wülün rühe Ne olursa olsun, 
her durumda, her ne durumda 
olursa olsun. 

744 wüming (JE) Bilinmeyen, meç- 
hul, isimsiz. 

JEZ wünâi 1 (JÉ) Seçme şansı olma- 
ma, çaresiz. Il (£) Ama, her na- 
sılsa, nasıl olsa, yine de. 

Jig wün&ng (JÉ) Yeteneksiz, bece- 
riksiz, yetersiz. 

EHHH vvünengvveili Elinden bir 
şey gelmemek, eli kolu bağlı ol- 
mak. 





AV EHER vvüqi tüxing Müebbet ha- 


pis. 

Je vvüqing (JÉ) Merhametsiz, acı- 
masız, zalim, kalpsiz. 

97 wügiöng (JÉ) Sonsuz, sınırsız. 

JS wüguân Hakkı olmamak, yet- 
kisi olmamak. 


JEH würi 4” dan önce gelerek her gün 
anlamı katar. 

ERIE wüshâng-dâyâ Ufak tefek 
hatalar, pürüzler olsa da bütüne, 
genele etki etmemesi. 

Je E.vvüshöng (JÉ) En üst, en ulu. 

edlr vvüshenlün (14) Ateizm. 

EF JES wüsh&ng-wüxiü Bilinme- 
yen, tanınmayan, ünlü olmayan. 

JEW JEZ] vvüshi-vvüke Sürekli, daima, 
durmaksızın. 

JEFA wüshimâng Asıl işini yapma- 

yıp başka işlerle meşgul olmak, 

JEFE wüshi shengfei Hiç yoktan 
mesele çıkarmak sorun çıkar- 
mak, ortalığı karıştırmak. 

JEX vvüshi (2/) Dikkate almamak, -i 
görmezlikten gelmek. 

JEžt vvüshü 1 (JÉ) Sayısız. H (5) Ka- 
rarsız olmak, kesin olarak bilme- 





mek. 

JEX wüshuâng (JÉ) Eşsiz, tek. 

JEA wüsi (JÉ) © Bir konuyla hiçbir 

ilgisi olmayan, bir konuda hiç- 

bir çıkarı olmayan (kimse) 6 

Cömert, kendi çıkarını düşün- 

meyen. 

Jeff wüsuö shishi Zamanını boşa 
harcamak, aylak aylak dolaşmak. 

EAT vvüsuÖvvei © Denemez, ... 
olarak söyleyemeyiz, söyleye- 
meyiz, ... olarak söylenemez. © 
Umurunda olmamak, için önemi 
olmamak. 

744414 wütiğojiân Kayıtsız, şartsız, 
mutlak. 

JE vvÜvvei-büzhi Aşırı titiz 
olmak, gözünden hiçbir şey kaç- 
mamak. 

Ek vvüvvei gÉ) Tatsız, zevksiz, 
kupkuru. 
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“EE vvüvvöi (EF) Korkusuz, gözü 
pek, yılmaz. 

Ji vvüvvei GÉ) Anlamsız, amaçsız, 
manasız. 

İ...İi... WÜ..MÜ... (Benzer veya an- 
lamı birbirine çok yakın iki ke- 
limenin arasına konarak anlamı 
vurgular.) 

JANE wüxiâ Zamanı olmamak, çok 
meşgul olmak. 

JEBE wüxiân (JÉ) Sonsuz, sınırsız. 

Již wüxiân (JÉ) Telsiz, kablosuz. 

J wüxiândiân (27) Radyo, tel- 
SİZ. 

Ji wüxiâo (JÉ) Geçersiz, sonuçsuz. 

“ellE Til? wúxiè-kěji Sağlam, deline- 
mez, zedelenemez. 

Jd vvüxin © Keyfi yerinde olma- 
mak, canı sıkkın olmak. © Bil- 
meyerek, farkında olmadan. 

JE vvüxing 1 (JÉ) Görünmez. II (fil) 
Gözle kaş arasında, farkında ol- 
madan. 

üfkük. wüxiüzhi Sürekli, aralıksız. 

JEt wüxü (Fil) -meye lüzum yok, - 
meye gerek yok. 

“ul. vvüyanmei (4) Antrasit, par- 
lak kömür. 

“ağ vvüyang (JÉ) (Ë) Sağlıklı, em- 
niyetli, sağlam, sapasağlam, sağ- 
lığı yerinde. 

Jik wüy& © İşsiz olmak, işsiz kal- 
mak. Ə İşi olmamak. 

Jet wüyi gÉ) Kesin olarak, kuşku- 
suz, tereddütsüz. 

“US wüyi © İstemeden, farkında ol- 
madan. © Şansına, tevafukken. 

SE wüyishi (JÉ) Farkında olma- 
yan, kendinde olmayan, bilinçli 
olmayan, bilinçsiz, şuursuz. 

JR wüying QÉ) Sınırsız, sonsuz, 
uçsuz bucaksız. 











JE 5 f& LE wüyülünbi Eşsiz, benzersiz, 
kıyaslanamaz. 

JE Ji wüyuân wügü Sebepsiz 
yere. 

“ĞUN AE X wüzh&ngfü zhüyi (4) 
Anarşizm. 

“UM wüzhi (JÉ) Bilgisiz, cahil. 

EHEH vvüzhöng-shengyöu Ta- 


oizmde hiç yoktan var olma dü- 
şüncesi. 

JALE vvüzüqing-zhöng Olup 
olmaması hiçbir şeyi değiştirme- 
yen, değersiz, önemsiz. 

JEH wüzü İzinsiz veya engel. 

İSE wúzuì JÉ) Masum, suçsuz. 

İZ wú (3) I É) Yabani otlarla kap- 
lı olan. H (42) Otlak. 

2628 vvüzö (JÉ) Dağınık ve karışık. 

TEA wo (Ə (P) Biz. 

HHE wo qil) (İb Degil, yok. 

FT: vvüning (Fil) -mektense, daha 

ziyade. 

"Hi wüyong (fil) Gerekli değil, ..is- 

temez, ... gerektirmez. 


TEN vü gÉ) Ə Askeri. © Askeri, 


savaşa ait sanat. © Kahraman, 


























Nazi 


yiğit, cesur. 

IRT wüdâ (4) Gösterilerdeki dövüş 
hareketleri, akrobatik dövüş ha- 
reketleri. 

ii wüduân (JÉ) Hayali iddia, keyfi 
hüküm, keyfi karar. 

İĞ wüguân (4) Askeri ataşe. 


YÜ) wòl (42) Güç, kuvvet, askeri 


güç. 

IRE wükü (4) Cephanelik, silah de- 
posu. 

yağ vvüqi () Silah. 

IRR vvüshü (44) Savaş sanatı, klasik 
dövüş sanatı. 
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it wüzhuâng 1 (42) © Silahlar. Ə 
Silahlandırılmış birlik. II (5) Si- 
lahla donatmak, silahlandırmak. 

pin VVÜ 

ULU vvümei (JÉ) Güzel, hoş, sevimli, 
cana yakın. 


# VVÜ (311) Tıkamak, kapanmak. 


“A w (4) Öğle vakti, öğle. 
“Fİ wüfân (44) Öğle yemeği. 

— vvüshi (4) Günün 11 ile 13 ara- 
sındaki zaman dilimi. 

“Elli wüshui 1 (4) Öğle uykusu. 11 
(Gi) Öğle yemeğinden sonra 
uyku uyumak. 

“FİX vvüye (4) Gece yarısı. 


“İL wù Œ Beş. (5) 

TB vvücdi 1 (24) Beş renk. (Mavi, 
sarı, kırmızı, beyaz, siyah) Il 
(EB) Çok renkli, rengarenk. 

1145 wügü (42) Beş çeşit tahıl. 

TETT wüguân (4) Beş organ. (Kulak, 
göz, ağız, burun, dil) 

Tül fa wüguâng-shis& Çok renkli, 
parlak, göz alıcı. 

Tiki Vi wühü-sihâi Bir yerin her kö- 
şesi bucağı, dört bir köşe bucak. 

HAEIN]  vvühud-bömen Renga- 
renk, çok çeşitli, türlü türlü. 

Tiz wüjin (27) © Madeni aya, hırda- 
vat. © Beş metal (Altın, gümüş, 
bakır, demir, kalay) 

TÆR] wüniân ilhud Beş yıllık 
plan. 





Adi 1.1 vvü fi tóu di Tapma derece- 





sinde aşırı derecede özenmek. 
Hk vvüvvei (44) Beş çeşit lezzet 
(Tatlı, ekşi, acılı, tuzlu, keskin 
kokulu) 
TÆ HE vvüxing hönggi Beş yıldızlı 
kırmızı bayrak. (Çin bayrağı) 





fi 


qıya” vvüydnshi (#4) Her bir satırı 
beş karakterden oluşan şiir türü. 

H~ wüyi (42) Bir mayıs (İşçi bay- 
ramı) 

dk) vvüyüe (42) Mayıs. 

TL4 WÜYU€ (37) Çinin en meşhur beş 
dağı. (Doğuda taishan, batıda 
huashan, güneyde hengshan, ku- 
zeyde songshan, ortada gaoshan) 

TİE wüzâng (27) Beş iç organ (Kalp, 
karaciğer, dalak, akciğer, böb- 
rek) 
VVÜ 1 (20) 5 (Çek, senet vb gibi 
belgelerde yanlışlık veya dolan- 
dırıcılıkları önlemek için kulla- 
mhr.) H (55) © Ordu, kuvvet, 
subay olmayan askeri personel. 
© Kumpanya, topluluk. 


VVÜ 1 (42) Dans. II (2) © Dans 

etmek. €) Dans gibi oynamak. 

€ El ele verip oynamak. © Sal- 
lamak, savurmak. 

YEN wübi (47) Yolsuzluk, görevi kö- 
tüye kullanma, yasa dışı eylem. 

YE wüdâo (44) Dans, oyun. 

EMİ wüjü (12) Bale, dans oyunu, dans 
draması. 

#EJe wünöng (31) (Sallamak, kullan- 
mak) Kılıç, (Savurmak) mızrak 
vb. 

YET? vvütdi (54) Sahne, oyun alanı. 

IEG vvüvven-nöngmö Maka- 

leleri çarpıtmak, kendine göre 


FE 








değiştirmek. 

fiğ wü (3) Aşağılamak, zorbalık 
etmek. 

(ELE vvörü (Zİ) Rezil etmek, küçük 
düşürmek, aşağılamak, onurunu 
kırmak. 
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"a wò (2İ)) Farkında olmak, farkına 
varmak, fark etmek, anlamak,u- 
yanmak. 

EE wüxing (77) Olaylara, nesnelere 
karşı anlama gücü, analiz kabili- 
yeti, kavrama gücü. 


m 
ör 


wò (2))) Rastlamak, karşılaşmak, 
görüşmek. 


wÒ I (4) İş, ticaret, olay, mesele. 

II (2/) Bir işle iştigal, bir işle meş- 

gul olmak, kendini bir şeye verip 

çalışmak. 

5-4 vvübi (Fil) Gereklilik anlamında 
-meli, -malı, -mesi gerek. 

2752 wüshi Pragmatik olmak, pratik 
olmak. 

> wò (4%) sis. 

2270 vvüqi (#) Buhar, sis, sis kümesi. 

2/) wò (Hill) (Yasaklama veya olum- 

suz emir kipi.) -me, -ma. W4 

Lütfen sigara içmeyiniz. 


YE wò 1 (72) Yanlış, hata. I (2) © 
Kaçırmak, yetişememek, yakala- 
yamamak. © Zarar vermek, kö- 
tülük etmek. III (fil) Yanlışlıkla, 
bilmeden. 

57 vvüchd (42) Yanlış, hata. 

izai wüdiân (2/1) (Tren vs.) Gecik- 
mek, geç gelmek, geç varmak. 

bız WÜhUİ I (3/1) Yanlış anlamak. I 
(2) Yanlış anlama, yanlışlık. 

fi wüjig 1 (33) Yanlış anlamak 
(Yanlış yorumlamak), yanlış 
açıklamak. Il (#) Yanlış anlama. 

bzi? vvüzhen (3/1) Yanlış teşhis koy- 
mak. 


dE wò (21)) Nefret etmek, tiksin- 
mek, hiç sevmemek. 


mı wò (44) © Şey, nesne, varlık, 


madde. 6 Dış dünya. Ə İçerik, 
muhteviyat. 

yy” vvüchön (44) Ürün. 

Wir wühuân-xingyi Her şeyin 
zamanla değişmesi, her şeyin yıl- 
lar sonra değişmiş olması. 

WA wüji-bifân Her şeyin bir en 
üst sınırı vardır, oraya vardık- 
tan sonra tersine doğru gitmeye 
başlar. 

İyi? wòjià (12) Fiyat, bedel. 

"yt wòjiàn (52) Madde, şey, nesne. 

WEE wòl (42) © Maddeye özgü ka- 
nunlar yasalar. © Fizik dalı. 

Hz vvülixue (4) Fizik. 

WJJ wüli (42) Madde kaynakları. 

İyi wüpin (54) Eşya. 

Jj fé, wùsè (211) Bir standarda göre ara- 
mak, seçmek, arayıp çıkarmak. 

WAR wüyrleijü Aynı türlerin bir 
araya gelerek topluluk oluştur- 
ması, küme kurması. 

Wi wüyi (44) Tenkit, eleştiri. 

"yü wüzh&ng (32) Gözle görülür ka- 
nıt, delil, somut, kanıt. 

Yi) wüzhi (42) Madde, materyal. 

yö wüzhi vvenming Maddi uy- 
garlık, medeniyet. 

Yi wüzi (42) Mallar ve eşyalar. 








$ wò (44) Geri kalmış bölge. 


de wò (3) Kazanmaya çalışmak, 
peşinden koşmak. 


E Xİ (4) Önceki zaman, geçmiş za- 


Am 


man. &~Xf lE Bugünün ve geç- 


mişin karşılaştırılması. 
XI (2İ/) © Bölmek, bölünmek, 
ayırmak, ayrılmak. © İnceden 


HT 


inceye incelemek, analiz etmek. 
ru xichū (34) Ayrıştırmak, ayır- 
mak. 


VE (8) Batı. 

VEFK xibângiü (#4) Batı yarım 
küre. 

p4 xicân (44) Batı yemeği, batı 
mutfağı. 

VU? xifang (%4) © Batı. © Batı dün- 
yası. 

Vil xifü (4) Batı stilinde takım el- 
bise. 

VUN xiguâ (27) Karpuz. 

yüzü li xihöngshi (44) Domates. 

VEN xifidin (47) (Eski Çin'de Hindista- 
wa verilen ad) Budizm'de batıda 
bulunan cennet bahçesi. 

VEE xiyang (77) Batı, batı dünyası. 
Yüz) xiyğo (12) Batı ilacı. 

HE xyi (47) © Batı tıpı. © Batı tıb- 
bını uygulayan doktor. 

VEE xizâng (44) Tibet. 





X 


ış xi (2))) © İçine çekmek, çekmek. 
€ Emnek, çekmek. 6 Çekmek, 
cezbetmek. 

Eg xichenqi (42) Elektrik süpür- 
gesi. 

Wak xidü (3/1) Uyuşturucu madde al- 
mak, esrar çekmek. 

UK xifü (44) Yüze tutunma, yüze 
çekme. 

IR? xili (41) Emme, emiş gücü, çekiş 
gücü. 

ULAŞ AR ximözhi (54) Kurutma kağıdı. 

WE xiqü (54) Almak, kullanmak, 
elde etmek. 

UK xishöu (21) © İçmek, özümle- 
mek, sindirmek, emmek, içine 
sindirmek. €) Üye olmak, üye 
etmek, kaydetmek. 

Ik öv xifieshi (44) Mıknatıs, mikna- 
tıs taşı. 

WE ÜL xixuğgul (4) Vampir, kan 
emici. 

VR İ xiyān (211) Sigara içmek. 

I/k/// xiyin (3) Cezbetmek, etkilemek, 
büyülemek. 


İL xi (44) CÈ) Sabahın erken saatle- 
rindeki güneş ışığı. 
è x xi (77) (Ë) Gün ağarması. 
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Ekülivvei JÉ) (P) (Genelde gün ışığı 
için) Zayıf, güçsüz. 

m xi 1 (2) Sürprizden heyecanlanıp 

ağlamak. II (56) Sesli bir şekilde 

gülüş. 

xi (51) © Sevmek, şefkat gös- 

termek, üzerine titremek, çok 

değerli saymak. (Ə Canını ba- 

gışlamak, esirgemek. © Birisine 

yazık olmak. 

dill xibie (2) İsteksiz, gönülsüz bir 
şekilde ayrılmak. 

de xi (3J) Oynamak, eğlenmek. 

MEKİK xipi-xiğoliân Alaylı ve aldır- 
maksızın gülmek. 

li? R xixi (31) Oynamak, eğlenmek. 


TE 





dəxi 

ELE xixi-raüngröng Sağa sola ko- 
şuşturan insanlar. 

Hr xi (JÉ) Açık, anlaşılır, belirgin, 
net. 

Ai xi 

İli xishöng1(#) Özveri, fedakarlık. 
H (27) © Feda etmek © Hayatını 
feda etmek, şehit olmak. 

ED xi (7) Kalay. 

Rx 


ZY% xiluö (5) Alay ederek sataşmak. 

Ny xi (44) Gün batımı. 

“Bİ xiyâng (44) Gün batımı sırasın- 
daki güneşin görüntüsü. 

5 HA xizhöo (4) Gün batımındaki 
kızıllık. 


m xi (77) Küçük akarsu. 


də “xi 1 (2/)) Ümit etmek, ummak. II 
© GE) Nadir, az bulunur. 

F xihon 1 (JÉ) Nadir, az bulunur, 

ender bulunan. II (2) Ender ol- 


duğundan dolayı kıymetini bil- 
mek. MI (42) Ender bulunan şey. 

#5 xiqi JÉ) Ender rastlanan, nadir, 
az rastlanır. 

EHE xWâng (21,55) Ummak, bek- 
lenti, umut etmek, ümit etmek, 
umut, ümit. 

fı xi GÉ) © Nadir, seyrek, az bulu- 
nan. © Seyrek, iç içe olmayan. © 
Sulu, bulamaç gibi. 

Tatt xibö JÉ) İnce, zayıf, seyrek. 

Mi xifön (42) Pirinç lapası. 

fi xike (72) Nadir gelen ziyaretçi. 

fk xilön GÉ) Tamamen kırılıp en 
küçük parçalarına ayrılmış, tuz 
buz olmuş. 

AEW xili hütu gÉ) Kafası karış- 
MIŞ. 

ñb xisnâo (JÉ) Ender, nadir, az bu- 
lunan, az görülen. 

APE xishi (3/1) Seyreltmek, sulandır- 
mak. 

Kili xishü (JÉ) Seyrek. 


Xx xi (37) Öğrenmek, bilmek. 


İRİ, xi (9) Ə Nefes. © Haber, bilgi. 
© İlgi, merak. © Dinlenme, isti- 
rahat. (5J) Durmak, bırakmak, 
devam etmemek, son vermek, 





kesilmek. 

AFFA xishi-ningren Sıkıntıları, 
anlaşmazlıkları, tartışmaları or- 
tadan kaldırıp huzur getirmek. 

LEME  xixi-xiünggudön Birbiriyle 
çok sıkı fıkı olmak, nefes alışve- 
rişlerine kadar birbirleriyle bağ- 
lantılı olmak. 





? a xi (3J) Söndürmek. 

KEK ximie (5J) Sönmek, söndürmek. 
IR x cz) Diz. 

Vin xigdi (4) Diz. 


XX 545 





JE xi (5) Gergedan. 

PERI xili GÉ) Keskin, sivri. 

x Xİ 1 (2/)) @ Pratik yapmak, ant- 
renman yapmak, denemek, uygu- 
lamak, çalışmak, tekrar etmek. © 
-de kullanmak, -de yararlanmak. 
II (22) Alışkanlık, huy, gelenek, 
görenek. 

> xigvân 1 (50) -e alışmak, -e 
uyum sağlamak. Il (27) Alışkan- 
lık, huy, gelenek, görenek. 

2170 xiqi (54) Kötü alışkanlık, kötü 
gelenek, görenek. 

ZJ% xirân (2/7) (Kötü alışkanlık, huy 
vs.) Kapmak, bulaşmak, edin- 
mek. 

R xisü (44) Gelenek, görenek, töre. 

ii xiti (47) Tekrar ve alıştırma so- 

rusu. 

ZJ PE xixing (44) Sonradan kazanılmış 

huylar, alışkanlıklar, karakter- 

ler. 

Uy xiyivveichang Sık sık yapa 

yapa alışkanlık haline gelmek, 


M 


getirmek. 

ölüf xiyü (27) Deyim, tabir, şive. 

ME xizuö (424) Kompozisyon, çizim 
vs. alıştırması, ödevi. 

— xi 1 (44) © Oturmak ve yatmak 
için altlık hasır. © Koltuk, yer. 
Ə Ziyafet, şölen. II (15) İçkili, 
yemekli şölenler veya ziyafetler 





için tane. 

yi Alı xidi (F) (Oturmak veya uzanma- 
yı tarif ederken) Yere, toprağa. 

ilin 44: xidi"erzuö Yere oturmak 
veya uzanmak. 

hi xiluğn (2/1) Yuvarlayarak topla- 
mak, rulo yapmak, rulo şeklinde 
katlamak. 





PENE xivvei (4) Oturumlarda, konfe- 
ransta yer, mevki, koltuk. 


— Xİ (31) © Baskın yapmak, sal- 


dırmak, vurmak. © Ortağının 
izinden gitmek, devralıp devam 
ettirmek. 

Zili xi (5) Saldırmak, vurmak, (Bi- 

rini) gafil avlamak, (Bir yere) 

baskın yapmak. 

Hİ xiyöng (21) Kullanmaya devam 
etmek, geçmişte kullanılan bir 
şeyi kullanmaya devam etmek. 

m xi (77) Gelin. 

WE xifü (4) (Oğlunun hanımı) Ge- 
lin. 

mü xifur (54) Ə Hanım, eş. € Genç 
evlenmiş kadın, gelin. 





YE Xİ (211) © Yıkamak, yıkanmak. 6 


Çuval, kese kağıdı. 

YEE xichen (2))) Hoş geldin yeme- 
gi vermek. (Eski Çin'de mecazi 
olarak içki ile uzak yoldan gelen 
misafirin elbisesinin tozlarını yı- 
kama, tozlarını alma anlamında 
kullanılır.) 

YEI% xidi (51) Yıkamak, temizlemek. 

Yer: xi" er-göngfing Kulakları- 
nı dört açarak dinlemek, özenle 
dinleme. 

HRKI xifdii (4) Şampuan. 

PEH xife (1) Yağmalayıp silip süpür- 
mek, talan etmek. 

gözsl xili (47) Vaftiz, vaftiz töreni. 

elil xipdi (5) (İskambil kâğıtlarını) 
Karıştırmak, karmak. 


PEYE xirândiân (4) Elbise yıkayıp PL4 


boyama yapan dükkân. 

ÜLTF xishöu (20) © Ellerini yıkamak. 
© Bir daha yapmamak üzere eli- 
ni, eteğini çekmek, tövbe etmek. 
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ölü xishuâ (5/1) © Fırçalayarak yı- 
kamak, temizlemek. € (Namus, 
hakaret, ayıp vs. de kullanılır.) 
Temizlemek. 

YEDE xixin-gemiöin Kötü düşün- 
celerini, hayallerini temizlemek, 
safileştirmek. 

yesi xixue (31) (Namus, hakaret, 
ayıp vs. de kullanılır.) Silip yok 
etmek, ortadan kaldırmak, te- 
mizlemek. 

YEK xiyi (311) Elbise yıkamak. 

ULAK xiyifen (4) Deterjan. 

PERY xizhâopiân Fotoğraf yıkat- 
mak, fotoğrafları çıkarmak. 


sir xi (3J) (Metaller için) Frezele- 
mek, işlemek. 

ks X1 JÉ) Mutlu, memnun, hoşnut. 
H (21) Hoşlanmak, beğenmek, 
istemek. III (57) © Mutluluk, 
saadet, huzur. © Hayırlı haber, 

hayırlı olay. 

xi"Gi (3J) Düşkün olma, hoşlan- 

ma. 

xiböo (4) Mutlu, sevinçli ha- 

ber, hayırlı haber. 

Hİ xichü wângwâi Sevinçten 

havalara uçmak. 

lp xihâo (4/1) Meraklı, hevesli, has- 

tası olmak. 

xhuan (3) © Sevmek, hoş- 

anmak. © Zevk almak, mutlu 

olmak. 

“el xijü (44) Komedi, güldürü. 

JE xinü-vvüchdang Sağı solu 

belli olmayan, ruh haleti çok ça- 

buk değişen, dengesiz. 

EYE xigi yângyâng Sevinçten 
kıpır kıpır olmak. 

ENİ xique (42) Saksağan. 


EZ 


EM 


Ek 





IF xishi (47) © Mutlu olay, hayırlı 

iş, © Evlenme, evlenme töreni, 

evlilik. 

MEK. xwén-èjiàn Dinlemekten 
hoşlanıp zevkle seyretmek. 

MEMUR xixido-yankdi 
yüzünü gülücükler kaplamak, 
adeta yüzünde çiçekler açmak. 

HJE TÉ xixingyüse Sevincini sakla- 
yamayıp yüzünden okunurcası- 





Sevinçten 





na belli etmek. 
IN xixün (4) Güzel, mutlu haber. 
EEE xiyangyang (E) Neşe dolu, 
çok sevinçli, çok memnun. 
Ni xiyue (JÉ) Sevinçli, memnun. 
Xİ (44) İmparatorluk, krallık 
mührü. 


xi (77) © Çatlak, gedik. €) Şans, 

talih. 

, Xİ I (7) @ Sistem, seri. AM” 

Güneş sistemi. @ Departman, 

FARFOR” Uluslararası 
politika bölümü. X~ Çince 
bölümü. II (3) © Yardımcı fiil. 
(Kullanımı Æ ile aynı.) © <P> 
ile bağdaştırmak, ilişki kurmak, 
ilişkili olmak. © Bağlamak. 
Bakınız ji 

İİ xilie (4) Takım, grup, sıra, seri, 
düzine. 

#4 xitöng (4) Sistem, dizge, usul, 

kural, yöntem. 

xi (E) © İnce. Ə Küçücük, mini- 

cik parça, tane, zerre. © İnce za- 

yıf, narin, cılız. © Titiz, dikkatli, 

özenli, dakik, hassas. 6) Ayrıntı, 

teferruat. 

4u xiböo (4) Hücre. 

A xifie (42) Ayrıntı, detay. 

ALE xilün (44) Mikrop. 











bölüm. Hi 
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yü xilidng (47) Un, pirinç vs. gıdala- 
ra verilen ad. 

© ximi ÇİZ) Sık, yoğun, aralıksız. 

lik xini GÉ) © Düzgün, pürüzsüz. 
© (Gösteri, makale vs.) Çok iyi, 
enfes, harika. 

fk xiruân (47) Mücevherat, pahalı 
taşınabilir aksesuarlar, elbise vs. 

kigik xishuf chângliü İdareli kul- 
lanılan şey daha geç biter. 

fh xivvöl gÉ) İncecik, küçük, ay- 
rinti. 

Jh xixiğo (JÉ) Küçücük, minicik, 
önemsiz, cüzi. 

əb xixin (JÉ) Dikkatli, özenli. 

Ill xize (42) Ayrıntılı ve açık yasa, 
ayrıntılı yönetmelik, ayrıntılarla 
ele alınmış tüzük. 

4 xizhi GÉ) Dikkatli, hassas, ince. 

x xi 1 (22) Oyun, gösteri, eğlence. I 
(5) © Oynamak, eğlenmek, çal- 
mak. © İle oynamak, alay etmek, 
dalga gecmek. 

KİZ xifdi (42) Sihirbazlık. 

Wil xijü (42) Drama, oyun, gösteri. 

IRJE xinöng (21) İle eğlenmek, alay 

etmek, kafa bulmak. 

All xiqü (44) Klasik opera. 

A xiydn (4) Lakırdı, şaka, geyik. 

xl xiyuân (44) Tiyatro, sahne. 

MİR xid (77) Karides. 


ır 


ii 


1 


us ne 


ne 1 


1 


1 


ns np 
































xiö (2İ/) İçmek, yudumlamak, 
yudum yudum yudumlamak. 
xiğ (77) Vadi, dar ve derin vadi. 
xiâ JÉ) kör (5) Kör olmak. (fil) 
Rastgele, dayanaksız, saçmala- 
yarak. 
rli xidche (3) Rastgele ve daya- 
naksız konuşmak, saçmalamak. 
WEWE xiahuğ (54) Yalan, palavra. 


JBF xiazhihur (2))) Bilinçsizce yö- 
netmek, yanlış yönlendirmek. 

HET” xiözi (4) Kör. 

fk xid 

EE xidke (44) Kahraman savaşçı, 
şövalye. 

KX xiâyi GÉ) Mert, yiğit. 





xiá (41) Güzelliği bozan leke, ku- 
sur, mükemmelliği bozan kusur. 
bol xiáci (4) (È) Ufacık kusur, kü- 
çük arıza. 





la xiğ (54) Serbestlik, boş zaman. 

TİR xa GÉ) Dar. 

ölü xiâ'âi JÉ) Kıt, dar, az. 

YEHMUZ: xiâlü-xiângiöng Dar bir 
köprüden geçmeye çalışan iki 
keçinin birbirine yol vermeme- 
si gibi birbirine yol vermemek, 
inatçılık edip alttan almamak 
birbirine yol vermemek. 

žk xiâxiâo JÉ) Hem dar hem de 
küçük. 

RX xiöyi (72) Dar mana. 

kos xiâzhâi (JÉ) © Dar, sınırlı. 8 
Yeterince geniş olmayan, dar, 
kıt, yetersiz. 

A xiá (211) (1?) Yetki altında olmak, 
kontrol edilmek, yönetilmek. 

PES xiá (É) (1?) © Uzak. © Uzun 
zaman, uzun ömürlü. 

IBR xiâ'&r (42) (1?) Uzak yer ve ya- 
kın yer. 








5 xiá (%1) Gün doğusu veya batı- 
mındaki kızıl bulut veya kızıl- 
lık. 


"b xià 1 (77) © Aşağı, altında, alt, 
dip, alt kısım, alt taraf. > Alt 
kat. t~% Aşağıya doğru bak- 
mak. ~P FE Sıfırın altında dört 
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xià 





ga! 


derece. @ Altında, kontrolünde. 
TETTL- Böyle bir durum 
altında. (Böyle bir durumda.) E 
AL ASİ Başkanın kontro- 
lü altında. H (4) © Bir sonraki, 
gelecek. “7/1 Gelecek ay. 8 
Alt, düşük, seviye olarak düşük. 
“iz Düşük kalitede, düşük dere- 
cede. III (3/1) © İnmek, yağmak. 
~ Kar yağmak. “Ki Yağmur 
yağmak. © Vermek, göstermek. 
(Emir, komut, tarif v.s) ~m 
Emir vermek. © Gitmek, var- 
mak. Efil Atölyeye gitmek. 
© Oyundan çıkmak. HHH 
MN: 255, HE Türkiye'de 
oyuncu değişikliği: Üç numara 
çıkıyor, on numara oyuna dahil 
oluyor. © Yayımlamak, onayla- 
mak, bildirmek. © Bitirmek, ta- 
mamlamak. © Dahil olmak, içine 
girmek. © Satranç vb. oyunlarda 
hamle yapmak, hareket etmek. 
© Çıkarmak, sökmek, atmak. 4E 
iH Sefi Şapkayı çıkartmak. 
© (Hayvanlar için) Doğurmak, 
yumurtlamak. © (Karar, fikir, 
tez vs.) Belirlemek, çıkarmak, 
sunmak, ortaya koymak. “wi? 
Karar vermek. © Kullanmaya 
başlamak, kullanmak. ~J] Bı- 
çakla kesmek. “3£ Yazı yazmak. 
IV (45) © (H) Kapların doluluk 
kapasitesini belirtmede kullanı- 
ır. (Mesela yarısı, üçte biri vs.) 
© Vi, JU den sonra gelerek hü- 
ner, marifet belirtir. KAA Hi JL 
Sende gerçekten kabiliyet var. © 
Hareketin,eylemin yapılış sayı- 
sını belirtmede kullanılır. sili T = 
“LUTT Üç defa kapıyı çaldı. 


























E xiàba (47) Çene. 


“FHE xiàbān (5) Paydos etmek, me- 
saiyi tamamlamak. 

FFF xiàbànbèizi Ömrün geri ka- 
lan kısmı. 

FPH xiàbànqí Bayrağı yarıya çek- 
mek, yarı göndere çekmek. 

FÆ xiàbèi (77) © Genç nesil, gelecek 
nesil. © Sonra gelecek yeni nesil. 

FÆ xiàbèizi (12) İkinci defa dün- 
yaya gelindiğindeki hayat. 

“Fil xiâbian Alt tarafı, alt kesimi. 

Bakınız Fiki x.âmian 
FARA xiâbulâditâi Herkesin gözü 
önünde mahcup olmak. 

“Ki xiâce (42) Yanlış politika, yanlış 

hamle. 

“FİZ xiâceng (72) Alt seviye, alt ta- 

baka. 

FH xiâchâng (37) Son, sonuç, akı- 
bet. 

“Kli xiâdi (51) © Tarlaya gidip ça- 
lışmak. @ Hastanın yataktan 





kalkar duruma gelmesi, ayağa 
kalkmak. © (Yeni doğan çocu- 
gun) Yürümeye başlamak. 

FaF xiö düshöu (Plan, tuzak vs.) 
Kurmak, öldürücü planını faali- 
yete geçirmek. 

FM xiâ'& (5) Alt çene. 

“PX xiâfân (21) (Yemekler için) Pilav 
ile beraber gelmek, pilav ile bera- 
ber sunulmak. 

“FAL xiâfân (5) (Çin'de anlatılan ef- 
sanelerde tanrılar için kullanılır.) 
Dünyaya inip insanların arasına 
karışmak, dünyaya insanların 
içine zuhur etmek. 

FR xiâgâng (41) © Vazifeli oldu- 
ğu yerden veya nöbet yerinden 
gelmek ya da ayrılmak. © İşten 
çıkarılmak. 
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FEK xiğ göngfu Zaman ve emek 


harcamak. 


Kili xiâgui (31) Birisinin karşısında 


diz çökmek. 


BE xiâhuği (27) Kalbin arzusu, 


kalpten istenen arzu. 


FIÈ xiğjiân gÉ) Alçak, aşağılık. 
EE xiğjiâng (2) İndirmek, inmek, 


düşmek, azalmak. 


PÆ xiàjičo 1 (5/1) Adım atmak, aya- 


ğını koymak. Il (47) İşleme veya 
üretim sırasında ham maddeden 
arta kalanlar, artık, talaş. 


ok xiöldi (5) 69 (Yukardan aşağı 


inmek, eylemin yukardan aşa- 
ğı doğru olduğu durumlar için) 
Aşağı gelmek, inmek, gelmek. 
HI E~ Çabuk üst kattan aşa- 
ğıya gel. Ə Hasadın olgunlaşıp 
toplanması. Waj İLİAK 


T Üzümlerin oldunlaşıp toplan- 





dığı zaman Zhonggiu bayramına 
az kalmış olacak. © (Belirli bir 
periyodun bitmesini ifade eder.) 
© (Filden sonra kullanılarak 
eylemin devam edegeldiğini ifade 





eder.) HE FF— Sebat etmeye devam 
et! © (Filden sonra kullanılarak 
eylemin bittiğini ifade eder.) 1£ 
“Tex JANE Burada duralım. 

ži] xiàliè (27) Aşağıdaki verilmiş ör- 
nekler, aşağıdaki örnek. 

“ xiöling (21) Emir vermek, em- 
retmek. 


Fi xiâliü GÉ) Müstehcen, sapıkça. 
Diğ xiğluö 1 (#) (Birinin veya bir 


şeyin) Bulunduğu, olduğu yer. II 
(si) Düşmek. 


F5 xiàmă (31) © Attan inmek. © 


Durdurmak, engel olmak. 





KEL xiamövvei (42) Sopanın ucu- 


nu göstermek, kırbacın ucunu 
göstermek, otorite kurmak. 


Fili xiâmian (54) © Alt tarafi, alt ke- 


simi. © Bir sonraki, sıradaki. 


“PO? xiâpölü (42) Rampa aşağı, ba- 


yır aşağı, meyil, iniş. 


“Mili xiâpü (44) (Ranzada) Alt yatak, 


alçak ranza. 


FEE xiâgi (21) Satranç oynamak. 
“Fİ xiâging (44) Halkın maruzatları, 


istekleri. 


FÆ xiâgü (2) © (Yukarıdan aşa- 


ğıya doğru yapılan hareketlerde 
tabana doğru inmek, alt seviyeye 
inmek, arkaya geçmek, başka bir 
öğeye sıra gelmek manalarında 
kullanılır.) Aşağı inmek, aşağı 
gitmek. (> Çabuk aşağı in. 8 
Devam etmek. (bXPE~HJ ki F E 
JS EVİ O böyle devam ederse 
kesinlikle mezun olamaz. © (Fi- 
ilden sonra gelerek eylemin yük- 
sekten alçağa doğru, yukarıdan 
aşağıya doğru gerçekleştiğini ifa- 
de etmekte kullanılır.) Wir 
Gemi battı. © (Fiilin yapılmaya 
devam edildiğini ifade etmede 
kullanılır.) W RAER RE~ 
W, EE HSK HARES 
(EŞİ O bu azimle (çalışmaya) 
devam ederse bir yıl sonraki HSK 
sınavından kesin altı alır. 75 “4 
PAEA RRRA Türk 
ve Çin hal 
asırlar boyu devam etmesini dile- 
rim. Ə (Sıfatlardan sonra kulla- 
nılarak durumun tasvir edildiği 
gibi olduğunu ve öyle devam 
edeceğini gösterir.) FAXE H 
Kizi Görünüşe göre bu- 


























klarının dostluklarının 
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ranın havası (şimdi olduğu gibi) 
soğumaya devam edecek. 
EF xiâshöu 1 (2/7) Başlamak, giriş- 
mek, koyulmak, el atmak. II (47) 
Yardımcı, asistan. 
“WE xiâshü (4) Başkasının emrinde 
olan kimse, tebaa. 
Pk xiâshul (34) © Suya girmek, suya 
indirmek. © Kötülük yapan gru- 
ba katılıp onlara iştirak etmek. 
Kiki xiâshuidâo (#) Kanalizas- 
yon. 
PA xiàtà (3/) Konaklamak, kalmak. 
mə xiâtdi (5) © Sahneden inmek, 
sahneyi terk etmek. © Güç kay- 
betmek, otoriteyi yitirmek. © 
Merdivenden inmek. 
PX xiövven (42) © Alttaki yazı, 
yazının alt taraftaki bölümü, 
yazının devamı. @ Olayın, işin 
sonrası, akıbeti, gelişimi vs. 
F4 xiövvü (4%) Öğleden sonra. 
FIN xiâxiân (4) Alt limit, alt sınır. 
fi) xiâxün (27) Ayın son 10 günü. 
KE xiöye (30) İhtilalle alaşağı edil- 
mek, ihtilalle yönetimden indi- 
rilmek. 
FÆR xiöyishi (77) Bilinçaltı. 
“Pül xiâyöu (77) © Nehrin aşağı se- 
viyeleri, akıntının aşağı kısmı. © 
Alt seviye, altta. 
“Mİ xiâzhi (47) Ayaklar. 
FFF xiözhöng (21) Tohum serpmek. 
FFF xiözhöng (4/1) Tohum ekmek. 


IR xiğ (3/1) Korkmak, korkmak. 
Bakınız he 
riy xiàhu (210) (H) Korkutmak. 


x xiğ (4) Yaz mevsimi. 
— xiğji (41) Yaz mevsimi. 

AT xiâlingying (4) Yaz kampı. 
EN xiğtiân (47) Yaz mevsimi. 




















dü xiön © İlk, önce. © Atalar, eski- 


ler. 

JE xiâinbi (44) Eski nesil, atalar. 

Özü? xiândâo (2//) Rehber olmak, yol 
açmak, önder olmak. 

izli İk xi&ndü-weikuği (Bir kitabı, 
piyesi vs.) İlk okuyan, gören ol- 
makla mutluluk duymak. 

HEHA xiâinfâ-zhir&n Olacağı sezip 
hamleyi ilk önce yaparak ipleri 
eline almak. 

jekk xiünfeng (4) Öncü kuvvet, 
öncü kolu, öncü. 

öy xiün-höu 1 (77) Önce veya sonra. 
II (il) Sırasıyla. 

“ük H xianilönzhiming Olayları ve 
sonuçlarını önceden sezebilme 
kabiliyeti. 

jelt xiânjin gÉ) İleri, yüksek, ilerle- 
miş. 

“e xiânju& gÉ) Ön koşul, ön şart. 

sefl xiinli (4) İlk örnek, ilk misal. 

FZ! xiâinliğ (27) Şehit. 

“Elü xiângiân (#4) ( 
önceleri. 

Jat xiönqiön gÉ) Öncü, öncü bir- 
lik. 

ökük xiünqü (47) Öncü, yol açan, ilk 
hareketi başlatan. 

TEN xianren (4) Ata. 

JAHE xiönrü-vveizhü İlk kabul 
edilen ve sonradan sabitleşen 
fikir. 

IEZA xiansheng-duören Her 
işte rakiplerinden, düşmanından 
bir adım önce başlamalı. 

JÆ xiansheng (77) © Öğretmen. Ə 
Beyefendi. © Eş, koca. 














) Önceden, 




















HK xiântiâin JE) Doğuştan, yaradı- 
lıştan. 

Jek xiântöu (47) (11) Önceden, baş- 
tan. 
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ökf7 xiönxing (217) İlk önce başlamak, 
hepsinden önce başlamak, hep- 
sinden önce uygulamak. 

kli Fi2£ xiünzhön-höuzöu İlk önce 
harekete geçip veya bir karara 
varıp daha sonra rapor etmek. 

HJE xiânzhâo (4) (Bir olayın ger- 
çekleşeceğini önceden belirten) 
Alamet, işaret. 

JEAN xiönzhi (44) Peygamber. 

İN ân (77) Peri, 

(lii xiânjing (27) Harikalar diyarı, 
periler diyarı. 

filiz xiânnü (47) Peri kızı. 

İLK xiânren (44) Peri. 

fek xidn I É) © Taze. © Parlak 
renkli, canlı. © Lezzetli. II (77) 
Canlı yenebilir deniz ürünleri. 

1/77 xiünhöng (JÉ) Parlak kırmızı. 

WE xiânmâi QÉ) Tadı güzel, lez- 
zetli. 

EH xianming GÉ) © Parlak renkli. 
© Açık, net. 

TEL xidnxue (47) Taze kan. 

Wii xidnyön QÉ) Parlak renkli, 
renkleri canlı. 

JK xiān (31) © (Örtüyü vs.) Kaldır- 
mak © Ters çevirmek, dönmek. 
© Açmak. 

PIF xiönköi (3) Kaldırmak, açmak. 

HME xiângi (3) © Yükselmek. © 
Kaldırmak. 

P xin (44) Kürek. 

2T xin 1 gÉ) İnce, tel tel. 11 (41) El- 
yaf, fiber. 

2T39 xiânruö (JE) Zayıf, güçsüz, kü- 
çük, ufak. 

4f HE xiânwei (47) Fiber. 

TAI xiâinxi (JÉ) Çok ince, küçük. 





W xián I (JÉ) Boş, atıl, meşgul ol- 
mayan. Il (5) Boş zaman, boş- 
luk. 

ECK xiângöngtu (41) Boş vakit. 

BE xiánguàng (#4) Başıboş gezin- 
mek. 

ili xiánhuà (#) © Dedikodu, gıy- 
bet. © Boş sözler, konuyla alaka- 
sı olmayan sözler. 

#5 xiânköng (47) Boş vakit. 

Ill xidinlido (2/1) Gevezelik yapmak, 
çene çalmak. 

Ai xiângi (77) Boş şeyler için veya 
kendisi ile alakası olmayan şeyler 
için sinirlenmek. 

AL xiânging-yizhi Rahatlık, sa- 
kin kafası olmak. 

A xiânren (47) © Alakasız kişi. Ə 
İşi olmayan. 

Hi xiânsân (E) © Serbest ve boş 
zamanı olan. © Boşta, kullanıl- 
mayan, kenarda duran. 

“HE xiânshi (41) Kendisini alakadar 
etmeyen iş. 

YR xiântân (2)/) Gevezelik yapmak, 
çene çalmak. 

Iİ xidinxid (54) Boş zaman. 

“El xiânzhi (2/1) Bir kenara bırakıp 
veya atıp kullanmamak. 


XÆ Æ 
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XÆ 


XÆ 
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xiân (47) Salya, tükürük. 


yan yüzü. 
xiân (JÉ) © Hünerli, terbiyeli. Ə 
Üstün, seçkin. 

Wes xiânhui gÉ) (Bayanlar için) Hü- 
nerli, zeki, iyi kalpli. 

VER xiânliâng (É) Kabiliyetli, edep- 
li. 

WH xiânming (É) İrfan sahibi ve 
yetenekli. 


ax xiân (7/1) Geminin veya uçağın 
m 


x 
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fi xid 1(2))) Ağızda tutmak. II (41) 
Rütbe, mertebe. 

Hi% xiânjis (31) Bağlamak, birleştir- 
mek, birleşmek, bağlamak. 

BŽ xión (4) (Telli çalgılarda) Tel 
veya kiriş. 

“ül xidn (JÉ) Edepli, ince, kibar, za- 

rif. 

bül xiânjing GÉ) Ağırbaşlı, efendi. 


4 xiânshü (JE) Becerikli, usta, işin 
ehli. 

İİİ. xián GÉ) Tuzlu. 

ük xiân 1 (3/1) Nefret etmek, hoşlan- 
mamak, sevmemek. II (77) Nef- 
ret, kin, hiddet. 

lər xiângi (2) Uzak durmak, kaç- 
mak, yanına sokulmamak. 

WEE xiânwü (31) Aşırı derecede nef- 


ret etmek, kaçmak. 
Hkt xiâinyi (27) Şüpheli, zanlı. 





dik xiin 1(2İ)) Görünmek, göstermek. 
I (JÉ) Açık, aşikâr, görünen. 

if xid nde (5/1) Görünmek, gözük- 
mek. 

wma UL xin "er yjiàn Ayan beyan 
ortada, açıkça görülen. 

tiki xiğnh& gÉ) Ünlü, bilinen, meş- 
hur. 

tik #E xiönlü (2/1) Göstermek, belli et- 
mek, dışa vurmak. 

W4 xiğnrân (JÉ) Açıkça, göründüğü 
gibi, anlaşıldığı gibi. 

üzən xiânshi (2/7) Sergilemek, göster- 
mek. 

w xiânweijing (44) Mikroskop. 

WIL xiânxiân (5) Ortaya çıkmak, 
ortaya koymak. 

WIRE xiânxiângguân (4) Ekran 
tüpü. 


WIR xiünyön (JÉ) Dikkat çekici, göze 


çarpan. 
zi xiânyâo (JE) Güçlü ve etkili, 
otoriter. 


1.92 xiânying (2/1) Negatif veya filmi 
banyo etmek, resim çıkarmak. 

lik xiânzhü (JE) Dikkate değer, kay- 
da değer. 

İF xin 1 gÉ) © Tehlikeli, riskli, 

zor geçilen. © Haince. II me 

Doğal engeller. © Tehlike, risk. 

© Tehlikeli durum veya tehlikeli 

yer. III (Hill) Az daha, neredeyse, 
hemen hemen. 

EK xiân'e JE) © Tehlikeli, uğur- 
suz, kaygı verici. €) Kötü niyetli, 
kötü. 

Eli xiânjing (47) Tehlikeli hal, du- 
rum. 

IIR xiğnjün (FÉ) Dik, sarp. 

lli xianqing (47) Tehlikeli durum, 
tehlikeli hal, 

lər xiğinxie (fil) Neredeyse, az kal- 
sın. 

lz Xi xiânyâo (JÉ) © Stratejik ve ula- 
şılması zor makam, konum. © 
Stratejik ve ulaşılması zor yer. 

WE xiânzhâ (JÉ) Kötü ve hilekâr. 





pa xiàn (77) Anayasa. 





“El xiânbing (4) Askeri polis. 

zik xiânfâ (42) Anayasa. 

“lr xiânzhâng (77) Tüzük. 

“elik xianzheng (4) Yasal hükümet, 
meşru hükümet. 





UN xiân (5J) Sunmak, takdim et- 


mek, arz etmek, sunmak, arz 
etmek. 

HRH. xiânchöu (35) Haddi olmadığı 
halde karalayıp çizmek, sınırlı 
becerisini kullanıp eser ortaya 


koymaya çalışmak, kabiliyetsiz- 
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liğine rağmen bir şeyler yapmaya 
çalışmak. 

fikirl xiânci (47) Kutlama mesajı. 

kA xiânji (34) Herkesin gözü önünde 
yeteneklerini, hünerini göster- 
mek, sergilemek. 

fik əl xiânli (1) Hediye vermek, hedi- 
ye vererek kutlamak. 

ilik lili xiânmei (2/1) Kendini sevdirme- 
ye çalışmak, kendini şirin gös- 
termek. 


m xiöin (37) Kasaba, ilçe. 


Tl xiàn 1 (4) Şu an, şimdi. 1 (JÉ) 
Nakit, hazır, peşin. III (5) Gö- 
zükmek, göstermek, görünmek. 

MUZ xiânchâng (4) © Olay yeri. Ə 
Naklen, canlı. 

Mk xiancheng (JÉ) Hazır, önceden 
yapılmış. 

MFE xiâncün (JÉ) Mevcut, hazır. 

MAR xiândâi (4) Modern. 

MARE xiândâihuâ 1 (JÉ) Modernize 
edilmiş, modern. II (5//) Moder- 
nizasyon yapmak, 
etmek. 

ME xiânhuö (54) Hazır, mevcut mal, 
hazır ürün. 

mé xiânjin (42) Nakit para. 

Mak xiânkuân (54) Hazır para, nakit 
para. 

ME xiânren 1 (2/7) Şu anda sorumlu 
olmak, şimdilik üstlenmek. 11 
GÉ) Şu anki sorumlu. 

MSE xiânshi 1 (54) Realite, hakikat. 11 
(JB) Gerçek, doğru. 

MEX xiânshizhüyi (44) Realizm, 
gerçekçilik. 

NZ xiânxiâng (#) Durum, olay. 

ME xiânxing (JÉ) Hala aktif olan, 
hâlâ etkisini koruyan, hâlâ etkisi 
olan. 


modernize 








Puf xiânyi (42) © Aktif hizmet, ak- 
tif görev. © Mecburi askerlik, 
askerlik. 

IL xiönzöl (44) Şimdi, şu an. 

TİK xiânzhuâg (4) Şu anki durum, 
şu anki hal. 


KR xiân (31) Özenmek, kıskanmak. 


ez xiânmü (2) İmrenmek, özen- 
mek. 


Ji xiân (77) Bez. 


v4 xiân (77) (Bir yiyeceğe dolduru- 
lan) Malzeme, dolma içi, doldur- 
mak için kullanılan malzeme. 

xiân 1 (21) © (Çamura, batak- 
lığa, kuyuya vs.) Batmak, düş- 


Bi 


mek. © Tuzağa düşürmek, tuzak 
kurmak. II (47) © Tuzak, kuyu. 
© Eksiklik, gedik. 

KABE xiânjing (%4) Bataklık, tuzak, 
batak. 

Kil xiânluö (5) 69 Batmak, çök- 
mek, içine girmek. 8 Düşman 
eline geçmek, işgal edilmek. 

BHA xiönrü (21) 69 Batmak, düşmek. 

© (Düşünceler, hal durum vs.) 

Derin derin dalmak. 


BE xiân 1 (3) Sınırlandırmak, sınır 
koymak. II (44) Sınır, limit. 

IRE xiânding (34) Kısıtlamak, sınır- 
landırmak, ayarlamak. 

IREE xiöindü (44) Sınır, limit, had. 
IRAI xin"e (42) Kota, limit, sınır. 
WE xiànjià I (54) Satış fiyatlarını 
ayarlamak, sınır koymak. 11 (a) 
Sınırlandırılmış fiyat. 

R xiânliâng I (34) Miktarı, sa- 
yıyı, alanı sınırlandırmak, sınır 
koymak. II (4) Sınırlandırılmış 
miktar. 
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pR 


pR 


pR 


H xiğingi 1 (3) Zamanı, tarihi sınır- 
andırmak. H (42) Zaman limiti. 
xiànyú (217) -de sınırlandırmak, 
-ile sınırlandırmak. 

xiânzhi (2//) Kısıtlamak, sınır- 
amak. 


F 


dl 


İÇ xian 1(4) © Tel, kablo. Ə Hat. 


- 
k 


k 
- 


+ 


?il 


5 


il 


> 


Hi 


3 


Hi 


> 


Hi 





+l 


© Kenar. II (57) (Soyut kavram- 

arda kullanılır.) Bir tel, bir tu- 
tam, azıcık. 

E xiönlü (4) © Yol, hat, rota, 6 
Devre. 

El xianqudn (4) Sarım, bobin. 

2 xiânsuö (4) İpucu. 

Z xiântiğo (#4) (Çizimlerde) Düz 
çizgi. 

















YE xing 1 Gil) © Birbirini. © Kar- 


şılıklı, H (27) Kendi gözüyle bak- 
mak. 
Bakınız xiâng 

HE xiângbi (3) Karşılaştırmak, 
karşılıklı mukayese etmek. 

26 xiângchâ (3) Farklı olmak, 
benzememek. 

Tk xiângchen (2//) Orantılı olmak, 
uyuşmak, (Birine) yakışmak, 
(Birine) göre olmak. 

TT xiangchi (5J) Kazanan veya 
kaybedenin olmadığı durumda 
olmak, yenişememek. 

4b xiângchü (2/7) Geçinmek, an- 
laşmak. 

fk xiângchuân (41) 69 Efsaneye 
göre... © Birinden başkasına geç- 
mek, kuşaktan kuşağa, nesilden 
nesle geçmek. 

“4 xiângdâng 1 (5) Karşılık gel- 
mek, uymak, aşağı yukarı denk 
gelmek. Il (Fil) Baya, epeyce, ol- 
dukça. III (JÉ) Tam, uygun. 


æ> > 


b Se 


Si 


Se 











İİ xiangdeng (#1) (Rakam, sayı, 


miktar seviye vs. olarak) Eşit ol- 
mak, aynı olmak. 


HIR xiangdi (5/7) Telafi etmek, karşı- 


lamak, dengelemek. 


HX} xiângdui 1 (31) Yüz yüze gel- 


mek, karşı karşıya gelmek. I (7) 
© izafi. © Bir dereceye kadar, ol- 
dukça, karşılaştırmalı olarak. 
x xiangfön (JÉ) Karşıt, zıt, ters. 
{j xiângfâng (JÉ) Aynı türden, 
benzer, aşağı yukarı aynı. 


"EZ xiâingfeng (4/1) Karşılaşmak. 
yö? xiângfü (2/1) -e uymak, uyuş- 


mak. 
İİ xiângfü-xiângch&ng Bir- 
birini tamamlamak. 


YT: xiânggân (31) İle ilgisi olmak, 


ile alakası olmak. 


ilk xiangge (34) Birbirinden ayrıl- 


mak, çok uzakta olmak, birbiri 
arasında mesafe olmak. 


HX xianggudn (21) Birbiri ile alaka- 


sı olmak. 


HİT xiânghâo 1 (É) © Birisiyle 


ilişkisi olan. © Sevgili. II (42) © 
Metres. © Yakın dost. 


HH. xiünghü (JE) Karşılıklı, iki ta- 


raflı, beraber, birlikte. 
4k xiângii (fil) Bir bir, sıra sıra. 


JHE xiângiin JE) © Birbirine yakın, 


yakın. © Benzer. 


lili xiangit (3/1) Birbirinden ayrı ol- 


mak, çok uzakta olmak. 


“lz xianglidn (5) Birbirine bağlan- 


mak. 

X) xiāngquàn (21)) İkna etmek, 
inandırmak. 

Ul xiangshi I (2/1) -i bilmek, -e aşina 
olmak, ile tanıdık olmak. I (42) 
Tanıdık, samimi dost. 
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HLE xiangsi (31) Özlem duymak, öz- 

lemek, düşünmek. 

"Hİ xiangsi GÉ) Benzer. 

nEF3iĞ  xiangfi-binglün Birbirine 

zıt şeyleri aynı kefeye koyup 

tartmak, değerlendirmek. 

"ili xiangtöng JE) Aynı, bir, tıpkı, 

özdeş. 

"iH xiangtöu (3) Kafa dengi olmak, 

uygun olmak. 

4018 xiangxiöng (JÉ) Benzer. 

yfE: xiangxin (31) İnanmak, güven- 

mek. 

FHEIL xiangxing-iiünchü Kıyas- 

lamada birinin çok gerisinde, 

gölgede kalmak. 

AU xianoyi (34) Birbirine bağlı ol- 

mak, bağlı olmak. 

+H TY. xiângyi GÉ) Uygun, münasip. 

HKH xianoyi-vveiming Birbirin- 

den destek alarak hayatta kal- 

mak, hayatını devam ettirmek. 

"illi xiângying (É) Uygun gelen, 

karşılayan, yerini alan, alakalı 

olan, uyuşan. 

4HE xianoying (21) Karşılıklı olarak 

daha göze çarpar hale getirmek, 

birbirinin güzelliklerini meydana 

çıkarmak. 

"illi xiünəoyü (5) Tevafuken karşı- 
laşmak, rastlamak. 

"iHiü xiangzhudang (21) Çarpışmak, 

toslamak. 


İĞ xiang (4) © İlçe, bucak. Ø Kır- 
sal bölge. 3 Ana diyarı. 

2 Fİ xiângcün (42) Kırsal yerleşim 
yeri, köy. 

258 xiângin (42) Aynı köyden olan, 
hemşehri. 

2 MM xiângsi (41) Memleket hasreti. 

3 + xiângtü (77) © Anavatan, yurt, 
memleket. © Yer, bölge. 





Z F xiângxia (#4) Köy. 

Zi xiangzhen (37) Köyler, kasa- 
balar. 

hi xiâng (37) © Tren vagonu veya 
kompartıman. © Kulis odası. 


FET xiâng (44) Sandık, kutu, bavul. 


qe xiâng (31) (È) Yardım etmek. 


İF xiang (4) © İçine kakmak, 
kakma işlemek, dolgu yapmak. 
Ə Kenarına bordür yapmak, ke- 
narına işlemek. 

“Eli xiangqiön (3) İşlemek, kak- 

mak. 

xiâng 1 (É) © Güzel kokulu. 

© Lezzetli, leziz. Ə (Uyumada) 

Mışıl mışıl, rahat, doya doya. © 

İştahlı, arzulu, istekli. II (5) © 

Güzel koku. © Tütsü. © Baha- 

rat, tat veren şey. 

TJ xi&ngchâng (4) Sosis. 

TH xiangfen (47) Yüz pudrası. 

TK xianghuö (44) Tapınaklarda 
ölülerin ruhuna yakılan tütsü ve 


mum. 

748 xiöngilöo (72) Muz. 

qehi xiangiing (44) Esans. 

Er xiüngke (4) Tapınağa tutsu 
yakmaya giden kişi. 

FRL xângiğo (77) © Baharat. Ə 
Parfüm. 

Temmi xiangpenpen (JÉ) Lezzetli, 
iştah açıcı. 

FK xiângshul (77) Parfüm. 

Fili xiangtidn GÉ) © Tatlı ve güzel 
kokulu. © (Uyku için)Adama- 
kıllıca, derin. 

TH xiângyân (4) Sigara. 

Filli xiGngydu (47) Susam yağı. 

7'E xiângzöo (44) Tuvalet sabunu. 
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Y xiâng I (JÉ) Detaylı, ayrıntılı. 11 
(3) © (Genelde olumsuz cüm- 
lelerde kullanılır.) Net olarak 
bilmek, ayrıntılı olarak bilmek. 
© Ayrıntılı olarak açıklamak. 

YES xiângin gÉ) Tam, eksiksiz, ay- 
rıntılı, detaylı. 

VEN xiangqing (37) Ayrıntılı bilgi- 
ler, detaylar. 

VELİ xiângxi JE) Ayrıntılı, detaylı. 


FE xiöng (JÉ) Hayırlı, uğurlu. 


yı xiâng (51) Havada daire çizerek 
uçmak, süzülmek. 


Ye xiâng (2/1) © Teslim olmak. © 
Teslim olmaya zorlamak, boyun 
eğdirmek. 

KENE xiângfü (51) © Teslim olup bo- 
yun eğmek. © Kabul ettirmek, 
itaat ettirmek. 

EA xing (4/1) Fayda ve çıkar sağla- 
mak, yararlanmak. 

“Elli xiângfü (3/1) Hayattan zevk al- 
mak, mutluluğun tadını çıkar- 
mak. 

“EK xiângle (2/1) Zevk ve sefa sür- 
mek. 

“köz xiangshöu 1 (211) -den faydalan- 
mak, -den yararlanmak, sahip 
olmak. II (44) Haz, zevk. 

EH xiângyöu (31) Sahibi olmak. 

ik xiâng (5) © Düşünmek. © Zan- 
netmek, sanmak, inanmak. © -i 
istemek, planlamak, istemek. © 
Özlemek, arzulamak. 

ALM xiângbi (Fil) Galiba, tahminen, 
herhalde, zannedersem, büyük 
ihtimalle. 

ALARA) xiângbudâo Beklenmedik, 
umulmadık, tepeden inme. 


EZ UT xiângbukâi Gözünde büyüt- 
mek, gözünde zorlaştırmak. 
ALAK xiângdângrân Zahire göre 
hüküm vermek, görünene, gör- 

düğüne göre hüküm vermek. 

AJJIF xiângdekâi Olaylara iyi yö- 
nünden bakmak, iyimser olmak. 

AZ xiângfa (4) Fikir, düşünce. 

YU ai xiângfâng-sh&fâ Bütün 
çareleri, çözümleri düşünmek. 

AZ xiângijiâ Sıla hasreti çekmek. 

AE xiângniân (3) Hasretini çek- 
mek, özlemek, gözünde tütmek. 

AE xiöngdi (20) Aklına gelmek, ha- 
tırlamak. 

AHA ELE xiângrü feifei Düş görmeye 
başlamak, hayal görmeye başla- 
mak. 

ABSE xiângwâng (4/) Çok istemek, 
can atmak. 

AL xiângxiâng 1 (3) Hayal etmek, 
düşünmek, aklından geçirmek. Il 





(42) Hayal gücü, tasavvur. 


Ip xing 1 (3/1) Ses çıkarmak, ses 
yaymak. II (27) Ses, gürültü. III 
CE) Gürültülü, sesli. 

14t xiangche (2/1) Çınlamak, sesiyle 
dolmak, yankılanmak. 

IN) xiüngdöng (77) Hareket sesi, 
kımıldanma sesi. 

WE xiângliâng JÉ) Gür sesli ve an- 
laşılır, net. 

lili xiângshâng (4) Ses, hareket. 
IN xiângying (21) Yanıt vermek, 
cevap vermek, geri dönmek. 

”ı xing (477) Aylık maaş. (Eski 
Çinde askerlere verilen yiyecek 
türünden maaş, aylık manasına 
geliyordu şimdi ise aylık maaş 
anlamına geliyor.) 
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Tİ xiâng 1 (42) Ense. I (fir) Parça, 
çeşit, fıkra, tane. 

Tift xiângliân (44) Kolye, gerdanlık. 

DH xiângmü (47) © Çeşit, fıkra. Ə 
Proje, iş. 


İzi xiàng I (4) Yön I (5) © Yönel- 
mek, dönmek. © Yanında olmak, 
-in tarafinda olmak, -e taraftar 
olmak. III (77) -e doğru. 

i- xiangdöo (42) Kılavuz, rehber. 

"pik xiànglái (Fil) Her zaman, öteden 

beri, daima. 

“lif xingqidn İleriye doğru, ileri. 

a) FIS xiângrikui (44) Ayçiçeği. 

a E xiângshâng (Zİ) Yükselmek, 

ilerlemek, iyiye doğru gitmek. 

E xiângshângpâ © Dalavera- 

arla makamını yükseltmek. 6 

Yukarıya tırmanmak. 

xiângwâng (z))) -i dört gözle 

beklemek, -i sabırsızlıkla bek- 

emek, -i iple çekmek, -e can at- 

mak. 

HBH xiàngyáng (54) Güneşin vurma- 

sı, güneşe maruz kalmak, güneşe 

bakmak. 


EA xiàng (77) © Fil. 8 Görünüş, şe- 
kil, 

A xiânggi (77) Çin daması. 

SN H xkângxin gvvenzi (44) Hiye- 
roglif, resim yazı. 

BF xiângyâ (4) Fildişi. 

SE xiângzhöâng (5) Sembollerle 
ifade etmek, sembolize etmek. 
(47) Sembol, simge. 

“iş xiâng (77) Dar geçit, dar yol, dar 
patika. 
Bakınız höng 

+H xiâng I (72) © Diş görünüş, gö- 
rünüm. © Başbakan. II (5) Ba- 
kıp değer biçmek. 




















"E 





Hü 

















Bakınız xiüng 

Yıl xiongce (37) Fotoğraf albümü. 

“BL xiângil 1 (4) Fotoğraf makinesi. 
II (2İ) Firsat kollamak. 

yö” xiangmöo (47) Görünüş. 

"iL T xiângpiân (77) Fotoğraf. 

407" xiângsheng (77) 2 veya birkaç 
kişinin karşılıklı konuşarak yap- 
tıkları bir tür komedi gösterisi. 


iğ xiâng (77) © Meşe ağacı. © Ka- 
uçuk ağacı. 

İSİ xiângijiğo (44) Kauçuk, lastik. 

Huk xiângpi (4) © Silgi. © Lastik. 

iz xiàng 1 (4) Portre, resim. II (2/7) 
© Benzemek. 6) Görünmek, gö- 
zükmek, (Gibi) görünmek. IM 
(ül) Gibi, mesela, örneğin. 

(&ik xiânghuâ (EZ) Doğru, uygun, 
münasip. 

Yu xido (3) © Kaybolmak, yok 
olmak, gitmek, gözden kaybol- 
mak, gide gide azalmak, adım 
adım azalmak. © Söndürmek, 
yok etmek, ortadan kaldırmak, 
geri gelmemek üzere ortadan 
kaldırmak. 

Hüt xidochen (JE) Üzgün, mutsuz, 

morali bozuk. 

HER xidochü (21) Temizlemek, yok 

etmek, bertaraf etmek, ortadan 

kaldırmak. 

yuk xidodü (41) © Dezenfekte et- 

mek, mikroptan arındırmak. © 
Kötü etkileri temizlemek, orta- 
dan kaldırmak. 

Wi xidofang (437) Yangınla müca- 

dele. 

Hi xidofei (2/7) Tüketmek, harca- 

mak. 

HE xi&ohâo (41) Harcamak, tüket- 
mek. 


= 


= 


= 
Ik 


= 





= 
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HE xidohuğ (3) Sindirmek, haz- 
metmek. 

YR xidofi GÉ) @ Negatif, olumsuz. 
© Pasif, hareketsiz, atıl. 

İİK xidomie (54) © Silmek, yok et- 
mek, ortadan kaldırmak, imha 
etmek. © Yok olmak, tükenmek. 

İİ xidomö (31) © Azar azar gü- 
cünü tüketmek, yavaş yavaş 


yıpratmak veya yıpranmak, 
aşınmak, aşındırmak. © (Vakti) 
Geçirmek. 


iii xidoqiön 1 (2/7) Dikkati başka 
yere çeken. Il (77) Eğlendirmek. 

ilğili xidoröng (34) Eritmek. 

Tit xidosön (51) Dağılmak, yayıl- 
mak, saçılmak. 

ik xiâoshi (31) Gözden kaybolmak, 
yok olmak, kaybolmak. 

TEPE xiGoshöu (21) Zayıflamak. 

İL xidovvang (2//) (Daha çok soyut 
kavramlarda kullanılır.) Kaybol- 
mak, yok olmak, ölmek. 

TELE xidoxi (4) Bilgi, haber. 

J% xiöoydn (1) İltihabı önlemek, 
iltihabı gidermek, iltihabı yok 
etmek. 

TH xio (41) Gece. 

PZE xiğojin (#) Gece sokağa çıkma 
yasağı. 

Tİ x&0 (7) Güherçile. 

THH xidoyön (4) Barut dumanı. 

Hil xido (Z))) © Bıçakla (Meyvenin, 
sebzenin) kabuğunu soymak, 
(Meyveyi, sebzeyi) soymak €) 
(Ping-pong oyununda) Topa 
kesme vurmak 
Bakınız xu 





TH xiGo (2/1) 69 Pazarlamak, satmak. 
© Harcamak, tüketmek. Ə İptal 


etmek, gidermek, temizlemek. 


8 xidohuf (3) Yakarak veya eri- 
terek imha etmek, ortadan kal- 
dırmak. 

HER xidolü (27) Satış durumu, piya- 
sa. 

H xiaosheng-niii Sesi soluğu 
kesilip gözden kaybolmak, sak- 
lanmak, ortalıkta gözükmemek. 

ffi xidoshöu (21) Satış yapmak, pa- 


zarlamak. 

p xido 

Hü xidoydo (JÉ) Tasasız, kaygısız, 
dertsiz. 

ERİ xidoydo-fövvöi (Suçlu) 


Firarda olmak, ortalıkta rahatça 
dolaşmak. 

TİB xido (7) Bulut. 

“Ex, xidohön (44) Sema, gök kub- 
besi. 

da xido Gürültü, şamata, curcuna, 
hayhuy. 
Bakınız do 

RK xiaozhang (JÉ) Azgın, zıvana- 
dan çıkmış. 


ii xido (JÉ) Terkedilmiş, sakin, 


sessiz. 
ik xiGos& (JÉ) © Issız, terk edilmiş, 
boş. © Rüzgarda hışırdama sesi. 
yllZk xidotido (JÉ) Terkedilmiş, ıssız. 
(4) (Ekonomi) Durgunluk. 


İf “xio 


ül xidosö (772) Doğal ve zarif görü- 

nüşlü. 

ültüli xiGoxiGo (JÉ) Çiseleyen ve uğul- 
dayan, rüzgarda savrulan. 

ə xido (2))) Karıştırmak. 

7İN xiğo JÉ) © Küçük, az, sevimli. 

© Genç. © (Zaman için) Kısa. 

(27) Genç, yaşça küçük. 
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a 


Ši 


sə 


ə 


x 





NAZİ xiğobönjingying Küçük 
sermayeyle iş yapmak, küçük 
sermayeli ticaret. 

ME xiğobiân 1(21/) İdrarını yapmak, 
küçük tuvaletini yapmak. II (#) 
İdrar. 

“SE xiğocöi (4) Hafif yiyecekler. 

Mİİ xiğocözi (42) Kitapçık, el ki- 
tabı, kılavuz. 

vi” xiğochön (2))) Düşük yapmak. 

“ZE xiğoche (4) © El arabası. © 
Araba. 

siz xiğochi (27) Aperatif yiyecek. 

“İH xiğochöu (4) Palyaço, soytarı. 

NİL xiğo cöngming (44) Küçük 
önemsiz olaylarda sergilenen 
akıllılık. 

vÉ xidodöo xi6oxi Söylenti, 
dedikodu. 

il xidodiöo (4) © Mani. Ə Mi- 
nör. 

SZE xiğodöngzuö (#4) © Mu- 
ziplik. © Hile, oyun, dolap, nu- 
mara. 

SAUDI xiĞO'En-xiĞohui Birine ya- 
ranmak için verilen ufak rüşvet. 

Lİ xiğo Erke (42) Pediatri. 

MİK xiğofân (#) Seyyar satıcı, iş- 
portacı. 

“öl: xiğofei (77) Bahşiş, ikramiye. 

NI xiğogöng (44) Vasıfsız işçi, 
amele. 

MİR xiğoguângbö Söylenti, de- 

dikodu. 

NİL xiğogul (54) Küçük şeytan, ya- 

ramaz çocuk. 

MKF xiğohuözi (41) Çocuk, deli- 

kanlı. 

MEHI xiğojituân (47) Küçük grup, 

hizip. 

XT xiğoilöziqi Sıkıntılı, tedir- 

gin, rahatsız, kaygılı. 

















ME xiğoiiaoche (4) Dört kapılı 
küçük araba. 

vii xičojié (4) Değersiz şey. 

Ih xiğoil€ (4) Kısa özet, analiz. 

Mil xiğojie (77) © Küçük hanım. © 
Bekar bayan, hanımefendi. 

hÆ xiğokân (5) Küçümsemek, 
önemsememek, hafife almak. 

YE xiğokâng 1 (JÉ) Hali vakti ye- 
rinde, zengin. Il (44) (Konfiçyü- 
sizmde) İdeal toplum. 

xiğoliângköu (44) Yeni evli 

çift. 

IMEE xiğomâimci (41) Küçük çapta 

ticaret. 

h xiğomdi (#4) Buğday. 

MERE xidomdibü (4) © Kantin. Ə 

Büfe. 

“MİF xidopenoyöu (77) Ufaklık. 

“MEH xiğopiânyi (77) Küçük çıkar, 

küçük menfaat. 

“yili xiğopin (4) Deneme, rapor. 

JMA xiâogi JÉ) © Cimri, pinti. © 

Dar kafalı. 

NII xidoqido-linglöng Küçük 

ve ince bir güzelliğe sahip olmak. 

hF xidoqudnzi (4) Dar daire, ha- 
yatını sürdürdüğü küçük daire. 

/İSA xiğoren (44) © (Edebiyat) Kötü 

adam. © (Eski Çin de genelde 
tevazulu konuşmalarda veya 
kendini takdim ederken veya 
kendinden bahsederken kullanı- 
lırdı.) Aciz, gariban. 

“İNA /Lİğ  xiğorenrshü (47) Resimli 

hikayelerin olduğu çocuk kitabı. 

“Nİ ili xidoshöngpin (44) Günlük 

yaşamda kullanılan ucuz mallar, 
eşyalar, ürünler. 

“AIF xiğoshi (%4) Saat. (60 dakika, za- 

man ölçü birimi) 

“Ali xiğoshü (47) Ondalık kesir. 


“ 


` 


` 





UNU 














X 
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“büt xiğoshu6 (54) Roman, hikâye. 
hk xiğosuânpan (42) Çıkarcı 
hesap, çıkar hesabı. 

/4E5£ xiğotigin (44) Keman, viyo- 

lan. 

“NU xiĞotidâzuö Habbeyi kub- 

be yapmak, pireyi deve yapmak. 

“IMfi xiğotöu (32) Hırsız. 

Mihi xidotöu xiğomö Değersiz 

şeylere dadanmak, aşırmak, çal- 

mak. 

“NIR xidotuf (27) Baldır, incik. 

İT xiğowüjin (77) Madeni eşya, 

hırdavat. 

“NİH: xiğoxie (#) Birisine dar pabuç 
giydirmek, gıcıklık, bir pat- 
ronun veya yöneticinin açıkça 
ceza vermediği durumda birisine 
zorluk çıkarması, elini kolunu 
bağlaması. 

“əb xiğoxin 1 (2))) Dikkatli olmak, 

dikkat etmek. Il (JÉ) Dikkatli. 

“AH xiğoxing (É) Minyatür, küçük 

ebat. 

hÆ xiğoxue (4) İlkokul. 

“NUB, xiğoyisi (77) © Değersiz şey. 
© (Tevazulu söyleme şekli) Âci- 
zane hediye, küçük hediye. 

”NT xiğozi (47) © Erkek çocuğu. © 

Ahbap, arkadaş. © Çocuk. 6 

Ufaklık. 

“IMİI xiĞozü (4) Takım, ekip, grup, 
küme. 

e xiğo (47) Seher vakti. (5) © 
Anlamak, bilmek. © Anlatmak, 
söylemek. 

iti xidode (3) Farkında olmak, bil- 








mek, anlamak. K~! Allah bilir!, 
Allahu alem! 

F xiào (77) © Okul. © Binbaşı. 
Bakınız jiâo 


"ETT xicoguön (77) Binbaşı. 


ii xiĞoshe (54) Okul binası. 

ti ži xiğoyöu (44) Aynı okuldan me- 
zun olmuş arkadaş ve öğrenciler. 

thil xiĞoyuân (54) Kampüs. 

WE xiâozhâng (4) Rektör. 

K xiào (5) @ Gülümsemek, gül- 
mek. 6 İle alay etmek. 

NM xicobing (47) Gülünç, komik 
şeyler, güldüren komik malze- 
meler. 

Sili xiğohua 1 (54) Şaka, fıkra, espri. 
I (20) -ile alay etmek. 

LİK JJ xiâoli-cângdâo Gülümse- 
menin altında saplamaya hazır 
hançer saklamak, gülümsemenin 
altında kötü niyetler beslemek. 

“öl xiâoliğo (44) Güldürücü, komik. 

SİK xiâomi mi gÉ) Gülümseme. 

“liye xâomiânhü (44) Koyun pos- 
tu giymiş kurt, dıştan barışçıl 
gözüküp içi kötü niyetlerle dolu 
adam. 

“<< xiâoröng (37) Gülümseme, te- 
bessüm. 

“Bili xâoyân (4) Gülümsemeli yüz 
ifadesi. 


zı xiào 1 (44) Sonuç, etki. II (2))) © 
Taklit etmek, aynısını yapmak. 
© Adamak, vermek. 

“duz: xiàofă (21) Birisini taklit etmek, 
örnek almak. 

ML xiâoguö (77) Sonuç, çıktı, etki. 

#03 xiâolâo (2))) Birisine hizmet et- 
mek, çalışmak. 

“lun xiğoli 1 (2/7) Birisine hizmet et- 
mek, çalışmak. I (47) Etki, so- 
nuç. 

Xp xiğolü (44) Verim oranı, randı- 
man oranı. 

ölür xiâoming (21) Canla başla ça- 
lışmak. 

“ikan xiğoyi (27) Kâr, kazanç. 
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XUE xidozhöng (#1) (Ülkeye, lidere, 
düşünceye, vb.) Bağlılık göster- 
mek, sadakat göstermek. 

zə xiào (42) © Ana babaya ya da 

büyüklere karşı gösterilen saygı, 

hürmet, edep. © Cinlerin cenaze 
veya yas tutma dönemlerinde 
giydikleri beyaz elbise. 

ii xiâojing (3) © Birisinin anne 
babasına, ecdadına karşı evlatlık 
vazifesini yapması, saygı gös- 
termesi. © Büyüklerine hediye 
takdim etmek. 

Zili xiâoshün (5) Hayırlı evlat ol- 
mak, vefalı evlat olmak. 

TF xiğozi (#4) Hayırlı evlat. 

H xiào (3J) Benzemek, andırmak. 

izə xiğo © Zor soluk alma, zor nefes 

alıp verme. 6 Ulumak, kükre- 
mek. 


hi xiğo (2))) © Ötmek, bağırmak, 
kükremek. © Islık öttürmek. 

“Yu xiē 

E-F xiēzi (77) © Kıskı, kama, takoz. 
© Ağaç çivi, odun askı, kanca. 





pis xiē (Œ) © Biraz, birkaç, bazı, 
kimi. © Biraz, azıcık. 

İİB xis (4) CT) Akrep. 

mx xie (2//) © Dinlenmek, mola ver- 
mek. © Durmak, kapatmak. © 
Uyumak, istirahat etmek. 

HJA xiefido (31) Yol üzerinde mola 
vermek, dinlenmek. 

Hi xiest (20) Bir gecelik durakla- 
mak, bir geceliğine konaklamak. 

HE, xiexi (37) Dinlenme, istirahat 
etmek. 


BER xié (4) Ayakkabı. 


YE xiediöin (47) Ayakkabı astarı, 
keçe. 

FEJE xiéjiàng (77) Ayakkabı ustası. 

FEFE xi&yâng (77) Ayakkabı modeli, 
şablonu. 

Eşli xieyöu (4) Ayakkabı boyası. 

Th xie 1 (1) © Birleşmek, bir ara- 
ya gelmek. 6) Yardım etmek. Il 
(JÉ) Birbirine bağlı veya uygun, 
uyumlu. 

MWE xieding (47) Anlaşma, uyuşma, 
mutabakat, birleşme. 

HS xiehul (4) Kurum, birlik, der- 
nek. 

HJ) xiğli (217) Birlik içinde çalışmak, 
birlik içinde hareket etmek. 

iyli xieshang (2/0) Orta yolu veya or- 
tak çözüm bulmak için karşılıklı 
görüşmek, danışmak, sormak. 

iyl xiefido (2/1) Uyum sağlamak, 
uyumlu olmak, düzen vermek, 
düzen içinde olmak. 
Pil) xietöng (311) Birlikte çalışmak, iş 
birliği yapmak, el ele vermek. 
İML xiğyi (#4) Anlaşma, uyuşma, 
mutabakat, ittifak. 

BMW) xiezhü (3/1) Yardım etmek, des- 
teklemek, yardım sağlamak. 

İNE ill xiezövqü (4) Konçerto. 

JME xi&zuö (27) Birlikte çalışmak, 
iş birliği yapmak, el ele vermek, 
beraberce bitirmek. 























de xie (3J) © Koltuğunun altında 
tut(tur)mak. 6 Zorla alıkoymak, 


zorla tutmak. 


— xie (3) © Taşımak, götürmek. 


© Birini eliyle çekmek, tutmak. 


ız xie (JÉ) © Uyum içinde, uyumlu 
bir şekilde. © Güldürücü, ko- 
mik. 


WA xiehe (JÉ) Uyumlu, ahenkli. 
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“EYE xiéxuè (21)) Şakalaşmak, takıl- 
mak. 
xieyin Homofon sesteş, eş sesli. 


b 


i xie (Fil) (12) Beraberce, birlikte. 





zz 


“ül xie (JE) Fena, çok kötü, şerir. 

kili xiedöo (4) Kötü yol, şer yolu. 

GE xie"e (JE) Fena, kötü, zararlı, 
şeytani, habis. 

İF xiehu GÉ) (O) © Olağanüstü, 
fevkalade, anormal, korkunç. € 


Xu 





òy 











Harika, süper, enfes, inanılmaz. 

Ki xiélù (44) Kötü yol, şer yolu, 
yanlış yol. 

TE xiemen-vvdidöo Kötülük 
peşinden kovalamak. 

GK xieniön (44) Şeytani düşünce, 
fikir. 

Bili xieshu6 (44) Dince ve toplumca 
kabul olunmuş inançlara aykırı 
düşünce, dalalet. 

öl xie 1 (É) Eğri, yan, yamuk, 
eğimli. I (2))) (Bir tarafa doğru) 
Gitmek, kaymak, yönelmek. 

öl xiélù 1 (44) Kötü yol, şer yolu, 
yanlış yol. Il (44) Eğri yol, yana 
doğru giden yol. 

RHE xi&pö (77) Yokuş, bayır, eğim, 
meyil, rampa. 

Jip xie I (45) Böğür, yan, kanat. II 
(310) Zorlamak, mecbur etmek, 
baskı yapmak. 

5 xi (2/1) Yazmak, yazı yazmak, 

(Bir şeyi) yazmak 

E xiğsh&ng (4/1) Kabataslak ori- 

jJinalinden resmini çizmek, yap- 


òy 


% 


òy 





% 








mak. 

TSK xieshi (21) Gerçekçi bir şekilde, 
gerçeğe uygun olarak çizmek 
veya yamak, tasvir yapmak. 


“ik xiğyi (%4) Fırça kullanmadan 
yapılmış Çine özgü boyama 
türü, siyah renkte basit çizgiler 
kullanılarak yapılır, insan veya 
herhangi bir cismin dış görünüşü 
üzerinde durur. 

“Şi xiğzhâo 1 (2))) İnsan resmi çiz- 
mek. Il (47) Resmetme, betimle- 
me, tarif, açıklama. 

FI% xiğzilou (#) Ofis binası. 

GFA xiözitdi (4) Yazı masası. 

Tj {E xi6zuÖ (211) Yazmak, yazı yaz- 
mak, edebi eser yazmak. 

E xi (7) Kan, 

Bakınız xue 





ür xiè (3J) Teşekkür etmek. 


m 


HZ xièjué (#1) Nazikçe reddetmek, 

geri çevirmek. 

WE xiemü (2/7) Oyuncunun gösteri- 

den sonra sahnede seyircileri se- 

lamlaması, teşekkür etmesi. 

ÜNÜ xietiün xiedi (3) Çok şü- 

kürl, şükürler olsun! 

ÜH xiexie (2/7) © Teşekkürler, sağ ol. 

© Teşekkür etmek. 

HE xieyi (7) Minnettarlık. 

JË xi&ZUİ (34) Hatasını, kabahatini 
kabul edip affedilmeyi istemek. 

53 xie 

3899: xiğdü (21) Tanrıya ve kutsal 

şeylere karşı saygısızca ve kötü 


m 





əə 


konuşmak, küfretmek, sövmek. 


5 xie (5) 6 (Nehir, ırmak, çay için 


kullanılır.) Gürül gürül akmak, 
yüksek hızda akmak. Ə İshal 
olmak. 

yl xiğdü (3) İshal olmak. 

yü?) xieydo (44) Müshil ilacı. 
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İM xiè (ci) © Aygıt, alet, © Silah, 
savaş aleti. © Pranga, zincir, ke- 
lepçe. 

xie (2/7) © (Sıvı, gaz vs.) Bırak- 
mak, çıkarmak, atmak. © Bo- 
şaltmak, boşalmak. © Sızmak, 
ortaya çıkmak. © (Güvenini vs.) 


Kaybetmek, yitirmek. 

iliş xielöu (5/1) Sızdırmak, ortaya 
çıkmak, belli olmak, açığa vur- 
mak, ifşa etmek. 

iLE xielöu (2/1) Açığa vurmak, ifşa 
etmek. 

ill xiemi (2/1) Gizli bir şeyi, sırrı açı- 
ga vurmak, ifşa etmek. 

JEA xieqi 1(2))) @ Hava kaçırmak. Ə 

Cesareti ve inancı kırılmak, kay- 

betmek. © Hıncını çıkarmak, si- 

nirini atmak. Il (7/7) Umut verici, 

becerikli, kabiliyetli. 

xie (2/)) 69 Boşaltmak, indirmek. 

© Çıkarmak, soymak. © Atmak, 

son vermek, almak. 

EI xièhuò (Zİ) Yükü boşaltmak, 
malı indirmek. 

E xi&znuâng (2/1) (Oyuncular, ak- 
törler için) Kostümünü ve takıla- 


ill 


rını çıkarmak. 

xie (JE) Gevşek, savsak, laçka, 
umursamaz. 

xie (77) Yengeç. 

xie I (42) Parçacık, zerre. II (2/1) 
Kıymetli olduğunu düşünmek, 
değmek, önemsemek. 

xin (77) © Kalp, yürek. 6 Dü- 
şünce, his, duygu. 6 Merkez, 


ly 


çekirdek, öz. 
“DÖZ xin"di (EE) Sevgili, değerli, aziz. 


eb ZH xin"dn-lide Kendinden emin 
olarak yaptığı işlerde vicdani ra- 
hatlık duymak. 

«Diğ xinbing (77) Anksiyete. 
DREK xinbüzâiyân Kendi burada 
ama aklı başka yerde olmak. 
b xinchang (432) © Haletiruhi- 
ye, ruh haleti. @ Niyet, amaç, 
maksat. 

«bill xinchöo (44) Düşüncelerde, 
kalbinde fırtınalar kopması, iç 
alemdeki dalgalanma. 

Òt xinde (%1) Deneme ve tecrübe- 
lerle öğrendiği şeyler, bilgiler. 
Dili xindi (17) © İnsanın iç alemi. 8 
Amaç, maksat, niyet. 

teli xinfan (JÉ) Canı sıkılmış, canı 
sıkkın. 

(bz xinfü (JÉ) Sabırsız ve hercai. 





“DİR xinfü (5/1) Kalpten inanmak. 
“bil O JIR xinfü-köufü Dil ile ikrar edip 











kalp ile tasdik etmek. 
Dİl xinfü (4) © Güvenilir yardımcı, 
sağ kol. 6) İçinde sakladığı ger- 





çek düşünce, fikir. 

OHE xingön-qingyudn Kendi 
rızasıyla, gönüllü olarak. 

F xingön (77) © Vicdan. © Sevgi- 
lim, tatlım, canım. 

DİE xinhön (JÉ) Derinden hayal kı- 

rıklığına uğramış, ümidi kırıl- 





c 


miş. 
“DİR xinhen (JÉ) Merhametsiz, aman- 
SIZ, acımasız. 

Ax İES xinhud-nüföng Taze çiçe- 
gin açışı gibi birden sevinmek, 
sevinçten yüzünde güller açmak. 
«b xinhudi 1 (2))) Kalbinde sakla- 
mak, kalbine gömmek. II (47) 
İstek, dilek. 
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LAL xini 
Dil xinji 


DYE xinji 


Dbifi xinji 


bii xini 





i 


òf xinhuāng 1 gÉ) Kızgın, sinirli, 


kızmış. U (2) (Kalp) Hızlı at- 
mak, çarpmak. 


bü xinhui-yilân Umudunu yi- 


tirmek, kaybetmek, ruhi çökün- 
tü göstermek. 

ï (44) Düşünce, niyet. 

i (42) İçten yapılan plan, he- 
sap. 
iāo (JÉ) Acayip tedirgin, en- 
dişeli, huzursuz. 

ing OË) Tasasız, gamsız, içi 
rahat, huzurlu. 

ing (47) Kafa durumu, kalbi 
durum, mental durum. 


DİK xinkön (44) Kalbin derinlikleri. 
DUAA 





xinkuâng-sh&nyi Kalbi hu- 
u, kafası rahat. 





zur 


DER xini () Psikoloji. 
DH xinli (47) Kalbinde, içinde, aklın- 


da, yüreğinde. 


DELİK xinlihuğ (#4) Kalbin sesi, içi- 


nin sesi, samimi ifade. 


bzi xinling 1 (JÉ) Akıllı, zeki. U (4) 


Ruh, kalp, iç dünya. 


b Şişli? xinling-shenhul Söylemeden 


anlamak, hal dilinden çıkarmak, 
söze yazıya gerek kalmadan an- 
lamak. 


OFLU xinluân-rümâ Ruh haleti 


acayip derecede altüst olmuş. 


Dük AL xinmön-yizü Tüm hissiyatı 


ile tatmin olmuş. 


ÙH xinmü (432) (Birisinin aklında, 


gözünde olmak 


Akıl, göz 


manasında) 


EĞİ xinping-qihe Sakin ve hu- 


zurlu. 


DÜ) xinqie (JE) Tedirgin, heyecanlı, 


endişeli. 


bdii xinging (#) Hissi durum, mo- 


ral. 


4l 


«Dili xinshen (41) Ruhsal durum. 





DEE xinshi (44) Kaygı, tasa, merak, 
dert, sorun. 
DE xinsi (4) © Düşünce, fikir. Ə 
İstek, heves. 
ÒH xinsuân (777) Kötü ve mutsuz 
hisseden. 
DX xinteng (3) © Üzülmek. 8 
Sevmek, üstüne titremek, kıya- 
mamak. 
ÒH xintiâin (4) Yürek, kalp. 
Dök xintöu (44) Kalbinde, kalbinin 
içinde. 

xinxiöng (4) Kalp enginliği, 
kalp enginliği. 
Diz xinxü JÉ) © Yakalanmaktan te- 
dirgin olan. @ Çekingen, kendine 
güveni olmayan. 
b.2? xinxü (47) Ruh haleti. 
ùm. xinxue (44) Emek, çaba, gayret. 
X] xinxue-löichdo Birden ak- 
lına bir fikir, düşünce gelmek. 
tl lk UL xinyönr (74) © Kalpten, yü- 
rekten. © Akıl, zekâ, anlayış. 
© İçten yapılan hesap, plan. © 
Şüphe. 
DJE xinyöng (2//) -i yapmaya can at- 
mak, -i yapmayı arzulamak. 
bzi xinyi (2) © Fikir, düşünce, niyet. 
© İyi niyet ifadesi, iyi niyet. 
HATE xinyöu-yüji Aklına geldikçe 
kalbi korkudan yerinden fırlaya- 
cakmış gibi olmak. 
DJ xinyuân (4) İstek, arzu, hayal. 
DE xinzöng (77) Kalp. 
DELİL xinzhi-köukuği Düşündü- 
günü rahatça ve pervasız ifade 
eden, açık sözlü. 
48 xinzhöng-yöushü Olay 
veya problem hakkında iyi bilgi- 
ye sahip olmak, kontrolü elinde 
olmak. 
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4D xinzul (34) Büyülenmek, çok ho- 
şuna gitmek, hayran olmak. 


e xin © Zorluk, güç durum, sıkın- 
tı. © Sert, acı, keskin. © Acı, 
dert, çile, cefa. 

Si; xinkü I JB) Zor, güç. II (2/7) (Ki- 
barlık anlamında) Zahmet ver- 
mek, meşgul etmek. ~{K T Sana 
zahmet oldu. 

537 xinlâo 1 (JÉ) Sıkı çalışan, canla 
başla çalışan. 11 (5) Yorgunluk. 

FW) xinqin GÉ) Çalışkan, gayretli. 

EM xinsuân (JÉ) Acılı ve çileli. 

PE xin (9) Çinko. (Zn) 

dr xin (JÉ) Yeni, kullanılmamış. 

ire xinbing (44) Yeni asker, acemi. 

ym (Çil xinch&n-dâixiğ Metabo- 
lizma. 

X xinfang (47) Gelin odası. 

ili xinin (44) Geçenlerde, son za- 

manlarda, yakınlarda. 

ii xinjü (44) Yeni mesken, yeni ta- 

şınılan ev. 

th xiniümiön (44) Yeni durum, 

yeni vaziyet. 

TEE xinlang (42) Damat. 

14E xinniân (77) Yeni yıl. 

Hi xinnidng (44) Gelin. 

rey xinqi JÉ) Yeni ve farklı, alışılmı- 

şın dışında. 

E xinsheng 1 (7/7) Yeni doğmuş, 

yeni dünyaya gelmiş. II (5) © 

Yeni hayat, yeniden doğma. 6 

Yeni öğrenci. 

XF xinshöu (47) Yeni başlayan, ace- 

mi. 

öl xinvven (41) Haberler. 

t$ xinxian JÉ) Taze, canlı. 

px xinxing GÉ) Yeni kurulup geli- 
şen, gelişme aşamasında olan. 





Iw ae a 














AL xinxing (JÉ) Yeni tip, yeni mo- 
del. 

ör xinying JÉ) Yeni çıkmış ve oriji- 
nal, yeni ve alışılmışın dışında. 


Pu xin (477) © Yakacak odun. Ə 


Maaş. 

JK xin QÉ) Mutlu, sevinçli. 

KS xinrân (pil) Sevinçle, memnuni- 
yetle, sevinçli bir şekilde. 

lik xinshöng (31) © Severek tadını 
çıkarmak. © Sevmek, memnun 
olmak. 

ki xinwei (777) Memnun. 

IRF xinxi JÉ) Mutlu, sevinçli. 

LE: HE: xinxin-xiângröng İşlerinde 
başarılı, göz dolduran. 

de xin I (77) © Mektup. © Mesaj, 
haber, bilgi. © Güven, itimat. II 
(2İ) İnanmak, güvenmek, itimat 
etmek. 

(545 xinbü (2))) Öylesine gezinmek. 

(5754  xinbuguö Güvenmemek, 

inanmamak. 

Tü xindâi (77) Kredi. 

dil xinfeng (47) Mektup zarfı. 

(iiz xinfeng (41) (Bir dine) -e inan- 
mak. 

(İİK xinfü (31) İnanıp takdir etmek, 
büsbütün kabul etmek. 

fi xinhâo (4) Sinyal. 

F xiniian (77) Mektup kağıdı, not 
kağıdı. 

fi xinjiàn (4) Mektup, posta. 

fa OFF xinköu-kâihe Rastgele abuk 
sabuk konuşmak. 

fi xinlıdi (3/1) Güvenmek, -de güve- 
nilir olmak. 

(55 xinnlân (4) İnanç. 

fe f£ xinren (3) Güvenmek, inan- 
mak. 


fs 
tF 
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(fit xinshi (4) Mesaj taşıyan kişi, 
elçi. 


ciddiyetle yemin etmek. 

HFPA xinshöu-nidnldi (Sanki iş- 

ten bile değilmiş gibi) (Dir şeyi) 

Yaratıvermek, hemencecik yazı- 

vermek. 

51 xinshöu (21) Bağlı kalmak, tut- 

mak, saklamak. 

544 xintido (54) İlke, inanç, madde. 

fi xintöng (4) Posta kutusu. 

"if xintü (44) Bir dine inanan kişi, 
mensubu. 

ft xintuö (2/1) © -e güvenip emanet 
etmek, vekalet vermek. © Veka- 
leti kabul etmek. 

fl xinxi (44) Bilgi, mesaj, veri, ha- 
ber. 

li xinxiang (4) © Mail kutusu. 8 
Posta kutusu. 

fE Ò xinxin (44) Güven, itimat. 

(EM xinyöng 1 (5) İman etmek, 

inanmak. II (47) İman, inanç. 

xinyöng (#4) © Kredi, onur, 

prestij, güvenirlilik. & Kredi. 

525 xinyü (44) Güvenirlilik imajı. 

ika xin (4) Tartışma, anlaşmazlık. 


x xing (2/1) © Gelişmek, büyümek, 


zenginleşmek. © Popüler olmak. 
© İlerletmek, geliştirmek. © 
Yükselmek. 
Bakınız xing 

X7 xingbön (31) Başlatmak, aç- 
mak. 

zün xingfen JE) Heyecanlı, sevinçli. 

XKE xingfeng-zuölöng Kışkırt- 
mak, karışıklık çıkarmak, pro- 
voke etmek. 

WE xingjiân (2/) İnşa etmek, bina 
etmek. 




















fa 





NAPRIEK xingli-chübi Faydalı olanı 
hizmete sokup, zararlı olanı kal- 


dırmak. 
HE xinglöng (JÉ) Hareketli, başarılı, 
müreffeh. 


SE xinggj (34) Birdenbire ortaya çı- 
kıp hızla büyümek, yükselmek. 

MÈ xingsheng (JE) Müreffeh, gö- 
nençli, zengin. 

MIAA xingshi-döngzhöng Kitle- 
leri harekete geçirmek, galeyana 
getirmek. 

NT xingwâng (4) (Ülke için) Yük- 
seliş ve alçalma. 

MHE xingwàng (JÉ) Müreffeh, gö- 
nençli, zengin, gelişmiş. 

Më xingxiü (31) İnşa etmeye başla- 
mak, bina etmek, yapmak. 

MIRER xingyāo-zuòguài Provoke 
etmek, fitne atmak, ortalığı ka- 
rıştırmak. 


A xing (4) © Yıldız. © Işık saçan 
zerre, parçacık, partikül. 

hil xingchen (44) Yıldızlar. 

H$ xingdöu (#) Yıldızlar, yıldız 
takımı. 

Ak xinghuö (4) 69 Kıvılcım. 8 
Kuyruklu yıldız, meteor. 

hili xingil (77) Gezegenler arası. 

ALEMİ xingluö-qibü Semadaki yıl- 
dızlar kadar çok ve geniş alana 
yayılmış. 

HJH xingqi (72) Hafta. 

ERR xingqiü (4) Yıldız. 

HJE xingzu6 (44) Burç. 

jE -xing (JÉ) Balık gibi kokan. 

JE xing (%4) Orangutan. 

jtt. xinghöng (JÉ) Kan kırmızısı. 

Ježi xingxing (4) Orangutan. 


İĞ xing (4) © Şekil, biçim. Ə Vü- 


cut, beden. 
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JÉ Ik xingcheng (2)) Oluşmak, şekil- 
lenmek. 

yl E% xing "ershöngxue Doğa öte- 
si, fizik ötesi, metafizik. 

Eyl xingiji (44) Vücut dili, bir insanın 
hareketleri, yüz ifadesi vs. 

JEX xingröng 1 (#1) İfade etmek, 
tasvir etmek, nitelemek, betim- 
lemek. Il (54) <P> Tanımlama, 
tarif. 

JEX] xingröngci (#) (Dil bilgisi) 
Sıfat. 

EV xingshi (44) Şekil, biçim. 

JEH xingshi (77) © Mevki, konum. © 
Vaziyet hal, durum. 

xingiâi (77) © Şekil, biçim. © 
Dil bilgisi. 

E/k xingfi (4) © İnsan vücudu, vü- 
cut hatları, vücut yapısı. 6 Şekil, 
endam, kalıp. 

JEZ xingxiöng (44) İmaj, görüntü. 
Ep fa xingxing-s&s& Her şekilden 
her renk tonundan, her çeşit. 
Ex) xingying-büli Bir gölge gibi 
yanından ayrılmamak. 

yek xingzhuâng (77) Görünüş, su- 
ret, şekil, biçim. 


ÉS 








HI xing (77) © Cezalandırma, ceza. 
€ İşkence. 

HI xingchöng (44) İnfaz yeri. 

yi xingfâ (5) Para cezası, paralı 
ceza. 

JİLE xingfâ (44) Ceza hukuku. 

HJE xingshi (54) Cinai, cezai, krimi- 
nal. 

pul xing (77) © Model, çeşit, tür. 8 
Kalıp. 

Hz xinghâo (44) Model, çeşit. 

İT xing (21) © Yürümek, yol almak. 
© Seyahate çıkmak, geziye çık- 
mak, tura çıkmak. © Yapmak, 





uygulamak. © Hüküm sürmek, 
yaygın olmak, popüler olmak. © 
Tamaml, oldu! (4) © Seyahat, 
gezi, tur. © Davranış, eylem, fiil. 
GÉ) © Yeterli, ehil, yetenekli, 
işin üstesinden gelebilen. © Se- 
yahatle, yürüme ile, gezinme ile 
alakalı olan işler. 

Bakınız hâng 

iri xingci (2) Öldürmek. 

73) xingdöng 1 (2))) © Yürümek, 
gitmek, hareket etmek. © Bir 
şey için harekete geçmek. II (44) 
Hareket. 

ÍT xinghui (31) Rüşvet vermek, 
para yedirmek. 

(ELK xingjiâng-jiümü Bir aya- 
gı öbür tarafta olmak, az ömrü 
kalmak. 

11 xingiing (77) Davranış. 

177: xingiün (2) Verilen bir emirle, 
devamlı ve muntazam şekilde 
yürümek, askeri yürüyüş. 

741 xingli (5/1) Selam vermek, selam- 
lamak. 

1758 xingli (77) Valiz, bagaj. 

iri xinglü (42) Yolcu, seyyah, gez- 
gin, gezmen. 

#1 xingpiön (21) Dolandırmak, al- 
datmak. 

ÎTI xingqi (77) Yola koyulma vakti, 
ayrılma vakti, yola çıkma vakti. 

(72 xingqi (31) Dilenmek. 

fT.A xingren (44) Yaya. 

ÍT fa xingse (#4) Yolculuğa çıkarken- 
ki ruh hali, yolculuk heyecanı, 
yolculuk öncesi atmosfer. 

173 xingshân (2) İyilik yapmak, 

hayır işlemek. 
fi xingshi (5) Moda olmak, popü- 
ler olmak. 
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17fİF xingshi (21)) (Görevini) Yerine 
getirmek, (Yetkilerini) kullan- 
mak, yapmak. 

478 xingshi (3) (Geminin, arabanın 

vs. araçların) Gitmek, ilerlemek, 

yol almak. 

xingshi (53) Hareket etmek, 
yapmak, davranmak, davranışta 
bulunmak. 

{Tk xingtou (41) Geleneksel Çin ope- 

rasında kostümlerin genel adı. 

177) xingvvei (#4) Hareket, davranış, 
eylem. 

HE xingxing (54) Gezegen. 

X| xingxiöng (5) Vahşet işlemek, 
saldırıda bulunmak veya cinayet 
eylemlerine karışmak. 

TIR xingyi (54) Doktorluk yapmak, 

hekimlik yapmak. 

{TE xingzheng (77) İdare, yönetim. 

1738 xingzhuâng (17) Bagaj eşyaları, 
yolculuk eşyaları, bagaj, eşya. 

İTER xingzöng (42) İz, eser, işaret, 
belirti. 

pi xing (31) © Ayılmak, kendine 
gelmek. € Uyanmak, kalkmak. 
© Uyanık olmak. 

MEH xingmü (JÉ) Göze takılan, göze 
çarpan, dikkat çeken. 

EE xingvvü (2/1) Uyanmak, gerçekle- 
rianlamak, net olarak görmek. 

Ja xing (21) Sümkürmek, burnunu 

çekmek. 
B xing (5) 69 Kendi kendini sor- 
guya çekmek. 6) Ziyaret etmek. 


iki 





İT 
İT 





-— 


© Farkında olmak. 
Bakınız sheng 

» xing (77) Zevk, sevinç, keyif, 
tutku, haz. 


Bakınız xing 


Syp xingchöngchöng (JK) Ne- 
şeyle, keyifle, büyük bir sevinç- 
le. 

MERAL xinggo-cailiğ Sevinçten 
uçmak. 

“zik xingqü (4) İstek, alaka, merak. 


zal xingzhi (44) İstek, zevk, merak. 


3 xing I (44) Güzel talih, iyi şans. I 
(El) İyi ki, çok şükür, Allahtan, 
bereket versin, neyse ki. 

“Elmi xinger (H|) Çok şükür, bereket 
versin ki, 

oğli xingfü 1 (42) Mutluluk. II GÉ) 
Mutlu, mesut. 

sli xinghöo (fil) Çok şükür, bere- 
ket versin ki. 

5 xingkul (fil) Çok şükür, bereket 
versin ki, Allahtan, neyse ki. 

SE fi, xingmiân (2/1) Darı darına kur- 
tulmak, ucuz kurtulmak. 

iz xingyün gÉ) Talihli, şanslı. 

SEK iki xingzöi-lehuö Başkalarının 
zararlarına sevinme, komşusuna 
gülme. 

T xing (4) Kayısı. 

izə xing (77) © Tabiat, huy, mizaç. 
© Cinsiyet. © Cinsiyet, tür isim, 
fiil ve sıfatların arkasına gelerek 
karakter, yapı veya karakteristik 
özellik ifade ederken kullanılır- 
lar. "é~ Olasılık 11/77 Yapıla- 
bilirlik, fizibilite. © Cinsel ilişki, 
seks. 

ENİ xingbie (47) Cinsiyet. 

YEl£ xingge (37) Doğal karakter, mi- 
zaç, huy, yapı. 

PE xingii GÉ) Tahammülsüz, sabır- 
sız. 

TEX xingiiöo (3) Cinsel münase- 
bette bulunmak, cinsel ilişkiye 
geçmek. 
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Fir xingming (74) Hayat, yaşam, 
can. 

EfiE xingneng (4) İşlev, fonksiyon, 
performans, verim. 

Eh xingqing (#4) Huy, tabiat, mi- 

zaç. 

ERK xingyü (77) Cinsel arzu, istek. 

YE xingzhi (77) Nitelik, vasıf, özel- 

lik. 

VE xingzi (72) Huy, tabiat, mizaç. 


wE xing (71) Soyadı. 

yz xingming (44) Adı ve soyadı. 

İle xöng (77) Ağabey. 

oğ xiöngdi (#) © Erkek kardeşler. 

© Kardeş. 

ük xiöngzhâng (77) Ağabey, bü- 

yük ağabey. 

X| xiong I (JÉ) © Uğursuz, meşum. 
© Sert, vahşi, yırtıcı. © Kötü, 
berbat. II (27) Zorbalık, vahşilik. 

xat xiöngbâo (İk) Vahşi ve acıma- 

SIZ. 

xy xköngcân (JE) Vahşi ve merha- 

metsiz. 

XNE xiöng”€ (JÉ) İnsanlık dışı, mer- 

hametsiz, şefkatsiz, zalim. 

XIJE xionghen (JÉ) Sert ve kötü ni- 

yetli. 

ili xiöngmeng (JÉ) Sert, yırtıcı. 

4 xiöngqi (44) Öldürücü silah. 

"lu ak xiöngshen-eshö Şeytan 

gibi, iblis. 

XIF xiöngshöu (47) Katil. 

EB xiöngxiân (JE) © Kritik durum- 

da olmak, kötü durumda olmak. 

© Hain ve vahşi. 

XI#H xiöngxiâng (12) Sert ifade, sert 

yüz ifadesi. 


WI xiöng 


x 























 RĞREX 














WWI xiöngxiöng (JÉ) © Gürlemeli, 


5 


5 


bz 


=Æ 








gür. Ə Kavgacı, saldırgan. 6 
Ateşli, hararetli. 


H xiöng (77) © Göğüs. © Yürek, 


kalp, cesaret. 

"s xiōnghuái 1 (44) Sine, kalp, gö- 

nül. II (2))) Bağrına basmak. 

Tök xiöngjin (4) Yüce ideal, istek, 

arzu. 

xiöngköu (4) Mide boşluğu. 

lk xiongtang (77) Göğüs. 

eye xiöngvvü-diğnmö Okuma 
yazma bilmeyen, cahil, mürek- 
kep yalamamış. 

ii xiöngpü (44) Göğüs kısmı, gö- 
güs. 
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Hr xiöngyöu-ch&ngzhü İşe 
başlamadan önce kafasında bir 

lanı ve iş hakkında bilgisi ol- 

mak. 

xiöng (JÉ) © (Cinsiyet olarak) 

Erkek. © Heybetli, görkemli. © 

Güçlü, kuvvetli. 


MEAN xiöngcdi-dölüe Allah ver- 


is 


is 


z 





ik 


m 


> 


gisi kabiliyetleri ve cesur strate- 
jisi olan insan. 

xiönghöu (JÉ) Bol, bereketli, 
zengin. 

ili xióngjiàn (JÉ) Gürbüz, çok sağ- 
ıklı, dinç, zinde. 





lili xiöngshi (47) Güçlü, kuvvetli 


ordu. 


Efi xióngwěi (É) Heybetli, gör- 


kemli, harika, nefis, fevkalade. 


Ed xiöngxin (44) Bir şeyi başarma, 


elde etme tutkusu. 


X 
fk xiöngzhuâng (É) İhtişamlı, 


görkemli. 


FE xióng (2? Ayı. 


jii xiöngmöo (47) Panda. 
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için) Kızgın. 

xə xiü 1 (2/)) © Utanmak. © Utanç 
duymak. © Utandırmak, zor du- 
ruma düşürmek. II (42) Rezalet, 
yüz karası. 

ži xiücân (JÉ) Utanmak, yüzü kı- 

zarmak. 

2J xiochi (44) Utanç, hicap. 

2: xiüdâdâ (JÉ) Utangaç, sıkıl- 

gan, çekingen. 

3'E xiükul gÉ) Apışıp kalmış, utan- 

cından kıpkırmızı olmuş, utan- 

MIŞ. 

241k xiüqie gÉ) Ürkek, korkak. 

ži xiürü 1 (2/)) Aşağılamak, onuru- 
nu kırmak, rezil etmek. II (4) 
Küçük düşürme, 





rezil etme, 
utandırma. 

oa xiüse gÉ) Utangaç, sıkılgan, çe- 
kingen. 


(8 xiü (2İ)) © Tamir etmek, onar- 
mak. © İnşa etmek, yapmak. © 
Okumak, öğrenmek, görmek. © 
(Daha düzgün bir biçim vermek 
amacıyla bitkiyi) Budamak. 

127) xiübü (21) Tamir etmek, onar- 
mak, eski haline getirmek. 

IEK xiüchöng (311) Leylek gibi, sırık 
gibi, uzun ve zayıf. 

(EHE xiüci (42) Söz sanatı, belagat, 
retorik. 

(lit xiüdöoyudn (47) © Manastır. 
© Kadınlar manastırı. 


), $ (Zi) xiüding (21) (Metni, kitabı vs.) 


Gözden geçirerek düzeltmek. 

12:13 xiüfü (2/1) Tamir edip eski haline 
getirmek, restore etmek, yenile- 
mek, onarmak. 


İZE xiügâi (51) Gözden geçirip dü- 
zeltmek, (Kuralı, tasarıyı) de- 
Sgiştirmek 

(EXE xiüjiân (2/7) İnşa etmek, bina et- 

İZÜ xiüjiân (2/1) Keserek fazla kısım- 
ları atmak, kısaltmak, azaltmak, 
kırpmak. 

İZ HE xiüli (27) @ Onarmak, tamir et- 
mek. © Azarlamak. 

W; xiüliân (2/1) (Taoizmde) Nefsinin 
isteklerini kırarak çok sade bir 
hayat yaşama, riyazet, çilecilik. 

iii xiūmiàn (2/1) Tıraş olmak. 

İZ £ xiünü (44) Rahibe. 

Ži xiüpei (2/7) Zarar gören yeri ona- 
rıp eksik parçaları tamamlamak, 
yerine yenisini koymak. 

(EXE xiüshân (21) © Tamir etmek, 
onarmak. © (Bina, yapı vs.) Ye- 
nilemek. 

tin xiüshi (2))) © Süslemek, dekore 
etmek. © Güzelleştirmek, süsle- 
mek (Makale, yazı vs.) 6 Mak- 
yaj yapıp giyinip süslenmek. 

íT xiüxing (Z))) Budizm veya tao- 
izmdeki ibadetleri uygulamak, 
budizmi veya taoizmi hayatının 
her safhasına uygulamak. 

İZ75 xiüyâng (77) © Anlayış, anlama, 
kavrayış, kavrama gücü, terbiye. 





© Görgü, terbiye. 
İZNİ xiüye (2/1) Okulda eğitim almak, 
tahsil görmek. 


İZ 3£ xiüzheng (2/1) 69 Tamir etmek, 
yenilemek. © Kırpmak, kesip 
düzeltmek. 

İZTE xiüzheng (1) Gözden geçirip 
yanlışları, uygun olmayan yerleri 
düzeltmek. 





İ 3/7 xiüzhü (21) (Yapılar için) Yap- 
mak, inşa etmek. 
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TK xiü (3J) © Bitmek, sona ermek. 
© Dinlenmek, nefes almak. 

KA xiühul (5) Oturuma son ver- 
mek. 

ME xiüjid (3/1) Tatil yapmak. 

IKTE xiüke 1 (42) Şok. II (2/7) Şoka gir- 
mek. 

KEE xiü-gi (54) Keder ve mutluluk. 

KA xiüxi (211) Dinlenmek. 

AL xiüxiğng (21) Aklının ucundan 
bile geçirmemek. 

Ik” xiüxue (2/1) Okula bir süreliğine 
ara vermek. 

KJE xiüyâng (31) Dinlenmeye çekil- 
mek, nekahet döneminde olmak, 
iyileşmek. 

Kilik xiüzhön Ateşkes. 

WE xiüzheng (21) Savaştan çıkan 
veya savaşa ara verilen zamanlar- 





da ordunun yeniden toplanması 
için mola vermesi, dinlenmeye ve 
toparlanmaya çekilmek. 

(ık xiüzhi (2/7) Bitirmek, durdur- 
mak. 

m xiü (7) (Geceleri sayarken kulla- 

nılan ölçü birimi) Gece. (2 gece, 3 

gece vs.) 

Bakınız SÜ 

xiü 1 (JÉ) Eskimiş, çürümüş. II 

(3) Çürümek, eskimek. 

fili xiù (23) (Giysi için) Kol (2/1) Elbi- 
se kolunun içine sokmak. 

AH xiozhen (777) Cep ölçüsünde, 
cebe sığacak büyüklükte olan. 


F xiù (JÉ) Güzel, zarif. 

54 xiücai (4) Bilgin, âlim. 

77 ili xiüli (JÉ) Hoş, güzel, çekici. 

7598 xiüm6öi (JÉ) Zarif, latif. 

7570 xiüqi JB) Zarif, ince, güzel, ki- 
bar. 


ə xiÜ (77) pas (3/1) Paslanmak. 
Éi xiù (2))) İşlemek, süslemek. 
AE xiühuâ (21) Nakış yapmak. 


R xit (47) Koku. 


MRL xi (2) Koklamak, 
IRJ xiùjué (77) Koku alma duyusu. 


“m XÜ (1)) İstemek, ihtiyacı olmak. 


mK xüqiü (47) Talep, rica, istek, ge- 
reksinim, ihtiyaç. 

Ti xüydo 1(Z)/) © İstemek, ihtiyacı 
olmak © İstemek, gerektirmek, 
icap ettirmek. II (7) İstek, talep, 
ihtiyaç. 

m xü (217) İç çekmek, içini çekmek, 

iç geçirmek, ahlamak. 

Bakınız yü 

Zi xÜ 1 (31) Gereklilik eki, -meli, - 
malı. II (47) Sakal, bıyık. 

Zik xüzhi (72) Bilinmesi gerekli olan 
şeyler. 


Kiz xül (JÉ) © Boş, kullanıma hazır. 
© Sahte. © Zayıf, güçsüz. © Ür- 
kek, korkak. Il (Fil) Boşuna. 

yelli xüböo (211) Sahte rapor vermek. 

yenil xüci (47) 69 Cümlede tek başına 
bir anlamı olmayan, daha çok 
özne sıfat vb. öğelere yardımcı 
olan kelimeler. @ Herhangi bir 
maksat için söylenmiş boş söz, 
abartılı söz, şişirme söz, yalan. 

KENE xüdü (217) Boşu boşuna geçirmek, 
israf etmek, boşa harcamak. 

yeli xügöu (2/7) Kurgulamak, hayal 


gücüyle oluşturmak, uydurmak, 
üretmek. 


aZ) xühudn (JB) Gerçek dışı, hayali, 
kurgu. 

NE xüfiö gÉ) Yapmacık, yalan, sah- 
te. 
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hh xüjing (12) Yersiz korku, yersiz 
endişe, yersiz panik. 

HE xüming (44) Hak edilmemiş 
itibar, şöhret, boş itibar, yalan 
itibar. 

HEW. xüni GÉ) @ Uydurma, suni, yap- 
macık. 6 Uydurma, hayali, icat 
edilen. 

yelli xüpâng (47) Şişkinlik, doku 
veya organın aşırı kan hücumu 
veya ödem sonucu şişkin hal 
alışı. 

haz xüröng (47) Kendi görünüşünü 
çok beğenme, kibir, kendini be- 
genmişlik. 

MEy xüruö JE) © (Sağlık) Zayıf, 
güçsüz. © (Ordu, ülke vs.) Zayıf, 
kuvvetsiz, yetersiz. 

hes: xüshi (47) Yalanıyla gerçeğiyle, 
eğrisiyle doğrusuyla. 

Kiz 8 xüsul (#4) Yıl olarak doldurulmuş 
olsa da, ay olarak bitirilmemiş 
yaş, sözde yaş. (Çin geleneklerine 
göre yaş hesaplama yönteminde, 
çocuk doğunca 1 yaşında olduğu 
kabul edilip yaşına her Çin yeni 
yılında 1 eklenir.) 

Me lik xütuö (47) Dimağın kansız kal- 
ması, kollaps. 

Kiz xüvvei JÉ) Sahte, suni, yalandan, 
ikiyüzlü, riyakâr. 

Hed xüxin (JÉ) Alçakgönüllü, müte- 
vazi, gösterişsiz. 

REIKI xüzhöng-shengshi Yalan- 
dan gövde gösterisi yapmak, blöf 


apmak. 
J XÜ (42) Yıkıntı, enkaz, harabe. 


W xÜ I (3) © İzin vermek, müsaa- 
de etmek. © Söz vermek. II (fil) 
Belki, ihtimal, belki de. 


TEZ xüduö (JÉ) Çok sayıda, çok, 


epey. 

YFA xüfitü (4) Uzun zamandan beri, 
yıllarca, senelerdir, yıllardan 
beri. 

Vit) xük& (51) İzin vermek, müsaade 
etmek. 

YFF xükezheng (37) Lisans, izin, 
ruhsat. 


Vi xünuö 1 (3/1) Söz vermek, vaat 
etmek. II (54) Söz, vaat. 

YF xüpei (2/1) Evlenmesine müsaa- 
de etmek, kızını vermeyi kabul 
etmek. 

YER xüyuân (21) © Dilekte bulun- 
mak, istekte bulunmak. © Ye- 
min etmek, söz vermek. 





“il xÙ 


Bl XÜXÜ GB) Canlı, parlak, hayat 

dolu. 

BE: xöxü-rüsheng Sanki canlı 
gibi. 

m XÜ (21)) Evcil hayvan beslemek. 

© Bakınız chù 

il xümü (2)) Çiftlik hayvanı bes- 

lemek, yetiştirmek, mandıracılık 

yapmak. 


=z xü (2/)) © Biriktirmek, rezerv 
etmek. © (Sakal vs.) Uzatmak, 
bırakmak. © (Kalbinde) Sakla- 
mak, beslemek. 

ga Hi xüdiönchi (#) Akümülatör, 

#4 xühöng (21) Seli önlemek için 
suyun yönünü değiştirip bir yer- 
de geçici olarak biriktirmek. 

TUL xümöu (2))) Önceden tasarla- 
mak, önceden planlamak. 

#8 xüyi (5J) Maksat beslemek, niyet 
beslemek, zihinde yapılmasını 
kararlaştırmak. 
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TN xÙ 

M xöğü 1 (3) Aşırı içki içmek, iç- 
tikten sonra abuk sabuk konuş- 
mak şuurunu kaybetmek. II (42) 
Alkolizm. 


XÙ (5) © Sohbet etmek, hoşbeş 
etmek. © Hikâye etmek, öyküle- 
mek, anlatmak. 


xù (2İ)) © Acımak, merhamet 

etmek, (Görüşü, fikri) anlayıp 

paylaşmak © Ağrı veya acıdan 
kurtarma, sıkıntısını hafifletme 
veya ortadan kaldırma. 

JE xÙ 

JE H xöri (27) Güneşin doğuşu. 

FR xü 1 (4) © Düzen, sıra. 8 Ön- 
söz. Il (2/7) Sırasına göre dizmek, 
düzenlemek. 

əz xümü (44) Başlangıç, giriş, pre- 
lüt, 

Fr illi xüqü (44) Uvertür. 

JE xüydn (4) Önsöz. 


2 xù I (71) © Kıtık. Ə Pamuğa 
benzeyen şey. II (2/1) Elbise, yas- 
tık vb. şeylerin içini doldurmak, 
pamuk vs. tıkamak. 

250) xùdao (21) Kafa şişirir derecede 
gevezelik yapmak, aşırı konuş- 
mak. 


xü (12) (Erkek) Eş, damat, koca. 


xù (47) 6) Başlangıç. 6 İş, proje, 
girişim. 




















— XÜ (31) © Devam etmek, sür- 
mek. © Eklemek, dahil etmek. 
xudn (211) Bildirmek, ilan etmek, 
yayınlamak, açıklamak. 

if xuânbü (311) Bildirmek, ilan et- 

mek, yayınlamak, açıklamak. 


hb 


Tik xuânchâng (31) İddia etmek, 
söylemek, savunmak. 

144 xuanchudn 1 (21) © Yaymak, 
propaganda yapmak, reklamını 
yapmak. © İlan etmek. Il (#) 
Propaganda, ilan. 

Tİ xudndü (217) Açıktan ilan etmek, 
halkın karşısında okumak. 

ii xuângöo (1) Bildirmek, ilan 
etmek, yayınlamak, açıklamak. 

TIA] xuânpân (3) (Mahkum hak- 
kında) kararı ilan etmek, hükmü 
bildirmek. 

77 xuânshi (5) Topluluk karşısın- 
da yemin etmek, ant içmek. 

ii xuânyân (44) Bildiri, deklaras- 
yon, demeç. 

“147 xuânyâng (21) Halka yaymak, 
yaymak. 

ilik xuânzhân (27) Savaş ilan et- 
mek. 

Eğ xuân (JÉ) Gürültülü ve rahatsız 
edici. 

VE TEZER xuânbin-duözhü Dağdan 
gelip bağdakini kovmak. 

VE xuânhuâ 1 (3) Gürültü yap- 
mak, ses çıkarmak. Il (42) Ses, 
gürültü, patırtı. 

nii] xuannöo 1 (JE) Gürültülü, ha- 
reketli, sesli. II (5//) Yüksek sesle 
konuşmak, bağırarak konuş- 
mak. 

HE #3 xuGnxido 1 (JÉ) Gürültülü, sesli. 
II (5) Gürültü yapmak, yaygara 
koparmak. 

AT xudn (JÉ) (Ë) Yüce, yüksek. 

FFA KIE xuânrân döbö Büyük ka- 
rışıklık, büyük kargaşa. 

İNE xudn (5) 69 Dönmek, döndür- 
mek, çevirmek. © Geri dönmek, 
dönmek. 
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Bakınız xuân 

Hett xuânlü (#4) Melodi. (Müzik) 

hell xuâınniü (44) Döner kontrol düğ- 
mesi. 

Het xuânrâo (3) Kıvrılmak. 

ikili xudnvvö (4) Girdap. 

Hete xuânzhuân (21) Kendi ekseni 
etrafında dönmek, döndürmek, 
çevirmek, dönmek. 


x xudn (4) © Uzak. © Derin, ma- 
nalı, gizemli. © Siyah. 

“İb xudnmido (JÉ) Esrarengiz, es- 
rarlı, gizemli. 

“iz xuânxü (4) Gizem, sır, esrar. 


JÆ xudn I (311) © Asmak. © Endi- 
şelenmek, kaygılanmak. Is (JÉ) 
Arası açık, uzak. 

Æ xudn"ön (44) © Uzun süre so- 
nuçsuz kalan mahkeme, dava. © 
Çözülmemiş mesele, problem. 

ilk xuânguğ (31) Asmak, takmak. 

xi xuânshâng (2/1) Para hediyesi 
teklif ederek seyirciyi sahneye 
çağırıp bir şey yapmasını iste- 
mek. 

Æ xuânyâ (47) Uçurum, yalçın 
kayalık. 


nü xuân (37) Trichophyton veya 
Microsporum mantarlarından 
ileri gelen bir cilt hastalığı. 

bun xuân 1 (2/1) © Seçmek, ayırmak. 
© Oylayarak seçmek, (Önemli 
bir) karar vermek. Il (54) Seçim. 

elk xudnb (21) En iyileri seçmek. 

isli xuğngöu (7) Satın almak, seçe- 
rek beğenerek satın almak. 


DA 1:1: xudnii (47) Antolofi, seçki, 


126286 xuânjü 1 (31) Oy kullanarak veya 
çoğunluk kararıyla seçmek. H 
(4) Seçim. 

lü xuânmin (#4) Seçmen. 


WIR xuânpdi (2) Seçimde barajı 
geçen milletvekillerinden seçerek 
görevlere atamak. 

WEE xuânpido (4) Oy. 

EF xuânshöu (4) Aday, yarışmacı. 

il xuânsöng (41) Seçip gönder- 
mek, seçip nakletmek. 

dk (£ xuânxiü (21)) Ders seçmek. 

XEFE xudnze (31) Seçmek, tercih et- 
mek, istemek. 

he xudn (3/1) © Daire çizerek dön- 
mek, dönmek. © Fırıl fırıl dön- 
mek, hızla dönmek, fırıl fırıl 
döndürmek, hızla döndürmek. 
Bakınız xuân 

NEA xuânfeng (27) Kasırga. 

iz xudn (311) (È) Damla damla ak- 
mak, damla damla akıtmak. 

Z4X xuânrân (JÉ) Damla damla. 

—ı xudn (2/1) 69 Gözünü almak, göz 
kamaştırmak. © Göstermek. 
ız xuân (zİ)) Gözleri kararıp başı 

dönmek. 

zül xuön (JÉ) Çok güzel, harika. 

?ifili xuânli gÉ) Çok güzel, harika. 

We xuĒ (44) Çizme. 

Ne 

Hi xue (2) Kesmek, (Kabuğunu) 
soymak, (Tırnak, peynir kabuğu 
vb.) kesmek. 

Bakınız xido 

Hil xuējià (51) İndirim yapmak, fi- 
yatı düşürmek. 

fili xuğjiân (21) Azaltmak, seyrek- 
leştirmek. 

Hil xueru6 (21) Zayıflatmak, zayıf- 
lamak. 

Sa xué 1 (31) © Öğrenmek, çalış- 
mak. © Taklit etmek, aynısını 
yapmak. II (42) © Okul, mektep. 
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© Bilgi. © (Bilim) Akademik 
saha, alan. © (Fizik, kimya vs.) 
Eğitim bilimine ait dal. Hi zi” Dil 
bilimi. 2/77” Termodinamik. £7l: 
25” Sosyoloji. 

“İk xueböo (44) Okul dergisi, aka- 
demik dergi. 

“Edi xuechdo (#4) Öğrenci ayaklan- 
ması. 

2 tk xuefei (27) Okul ücreti, öğrenim 
ücreti. 

“EL, xuefeng (#4) Eğitim tarzı, eği- 
tim modeli. 

“EV? xuefü (47) Yüksek öğrenim ens- 


titüsü. 

“5 xuehul (3) Öğrenmek, kavra- 
mak. 

“kö xuehul (14) Akademi, kolej, 
enstitü. 

“ili xueif (41) Öğrencilik statüsü. 

“071 xu&jiü (44) Gereksiz ayrıntı- 


lar üzerinde ısrarla duran bilim 


adamı. 
Fl xueke (77) Akademik branş, 
eğitim branşı. 


“ei xueli (47) Eğitim öğrenim geçmi- 
şi, öğrenim cv'si. 

“kl xueling (4) Okul çağı, okuma 
yaşı. 

4E xueniön (47) Ders yılı, öğretim 

yılı. 

“ilk xuepdi (77) Eğitimde ekol. 

ZİN) xu&gi (7) Sömestr, yarıyıl, dö- 
nem. 

“kür xueshe (4) 69 Başkalarının 
konuşmalarını taklit etmek. © 
Ağzı gevşek olmak. 

“EYE xu&sheng (4) Öğrenci. 

ZH xuéshí (54) Bilgi, ilim, irfan. 

>: xuğshi (4) Üniversite mezunu, 
yüksek öğrenim sahibi. 

ZEÑ xueshü (41) Fen, ilim, bilim. 















“Zil xu&shuo (#) Teori, doktrin. 

hE xuetü (42) Öğrenci, talebe, mü- 
Tit. 

MI xuevvei (41) Akademik kariyer. 

“E i] xuevven (42) Bilgi, ilim. 

“821 xvexi (Zİ)) Çalışmak, öğrenmek. 

SE xuexiğo (44) Okul. 

žl xueye (41) © Bilgi, ilim. Ə Okul 
işleri, dersler, okul çalışmaları. 

ii xueyuön (4) Yüksekokul, ens- 
titü. 

“ə xuezhe (44) Bilgin, âlim. 

“lil xuezhi (27) © Çalışma süreci. 8 
Öğretim sistemi, eğitim sistemi. 

7 xué (77) © Mağara. © Vücutta- 
ki akupunktur noktaları. 

IRL xuevvei (47) Vücuttaki aku- 
punktur noktaları. 


EE XU€ (44) kar (211) (Küçük düşür- 
me, rezil etme, utandırma vs. yi) 
Silip yok etmek, temizlemek. 

“ETİ xuebdi gÉ) Kar beyazı, kar gibi 
beyaz. 

“7 jji xuğböng (í) Çiğ. 

“Ek xuechi (2/7) Rezaleti temizlemek, 
rezaleti ortadan kaldırmak. 

“FE xuehen (210) İntikam alarak kal- 
bin derinliklerindeki nefreti, kini 
silip atmak, söküp atmak. 

“fe xuğhuâ (41) (Genelde kar kris- 
talini ifade etmede kullanılır.) 
Kar taneleri. 

“ei; xuğhuâgöo (47) Bir çeşit 
yağsız yüz kremi. 

“WE xuğliân (12) Kardelen. 

“776 xueliâng (É) © Kar kadar par- 
lak, açık, net. © Parlak. 

“EFi xuemöng (4) (Karın aşırı par- 
laklığının sebep olduğu bir çeşit 
göz enfeksiyonu) Kar körlüğü. 
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“Ey? xueni-höngzhöo Geçmişin 
bıraktığı acılar, izler, 
ralar. 

“TE xueqido (4) Kar kızağı. 

due xuezhöng-söngtön Kara 
günde imdadına koşmak, sıkın- 
tılı anında yardım etmek. 


XU& (4) Kan. 

Bakınız xiğ 
IL xU&'ân (42) Cinayet dosyası. 
İLİ xU&guân (4) Kan damarı. 
IYF xuehön (44) Alın teri. 
iL? xuef (54) Kan lekesi, kanın her- 
hangi bir cisim üzerinde bıraktı- 
ğı leke, iz. 
WA xueköv-penren İğrenç if- 
tira atmak. 
İLE xuekü (42) Kan bankası. 
ÍH xuèlèi (4) Kan gözyaşları. 
ul xuelinlin CE) Kanlı, kana bu- 
anmış, kan gibi. 
İLİ xuepö (42) Kan gölü. 
Í xueqi (77) © Güç, kuvvet. Ə 
Cesaret, yüreklilik, yürek, yiğit- 
ik, mertlik. 
ILER xuèqiú (47) Kan hücresi. 
ÍA xuğröu (4) © Et ve kan. 6 Ay- 
rılamayacak derecede birbirine 
bağlılık. 
İL xuese (77) © Kan kırmızısı. © 
Yüzdeki kan rengi. 
ÍL xuetöng (44) Kan akrabalığı. 
mik xuexidobön (#4) Kan pul- 
cukları, trombosit. 
hè xu&xing I JÉ) Kan kokusu sa- 
çan. Il (47) Kan kokusu. 
ILİ xuexing (5) Kan grubu. 
is xuğyâ (4) Kan basıncı. 
İL xueye (4) © Kan. © Hayati ele- 
ment, öğe veya güç. 
ÍL% xu&yuân (77) Kan bağı. 


acı hatı- 
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mfi xu&zhâi (44) Kan borcu, kan 
davası. 

EE xün (2/7) © (Duman sis vs.) Sin- 
mek © Alevde pişirmek. 

He: xünrân (3/1) (Negatif) Etkilen- 

mek, bozulmak. 

HE xüntâo (54) (Pozitif) Etkilen- 
mek, yetişmek. 








xün (47) Değer, erdem, fazilet. 

ib xünive (4) Takdire şayan zatla- 
ra verilen unvan, Lord. 

rür xünzhâng (4) Onur madalyası. 


xün (2))) Aramak, araştırmak. 

His xünchang (JÉ) Olağan, her za- 
manki, alışılmış. 

UL xün duânjiân İntihar etmek. 
JIP xünhü (3) Adını anons etmek, 
çağırmak, sinyalle çağırmak. 
JJ xün kâhin İle eğlenmek, ile 

alay etmek. 

Ji xünmü (311) Aramak, araştırmak. 

dək xüngiü (5) Kovalamak, peşine 
düşmek, izlemek, aramak. 

A xünsi (5) Kafa yormak, derin 
düşünmek. 

Jk xünvvel (3) Üzerinde düşünüp 
taşınmak, iyice düşünmek. 

JE] xünvven (2/7) Sormak, bilgi al- 
mak, sorup öğrenmek, araştır- 
mak. 

JIR xünxi (5) Kavga çıkarmak. 

HE xünxin (34) Çekişmeye yol aç- 
mak, kavgaya neden olmak, hu- 
zursuzluk çıkarmak. 

44 xünzhöo (2/1) Aramak. 


iz xün (5) (Kurallara) Uymak, ta- 
kip etmek, izlemek. 

MEMURA xüngul-döolü Kurallara, 
gelenek ve göreneğe uygun. 

JA xünhudn (31) Devir daim etmek, 

deveran etmek, dolaşmak. 
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fü/rdE xünxü jiànjìn Belli bir sıraya 
göre adım adım kontrollü büyü- 
mek. 


xün (32) © Ayın 10 günlük za- 
man dilimi. © (Genelde yaşlıların 
yaşını söylerken kullanılır.) İn- 
san hayatının her 10 yıllık zaman 


fu 


dilimine verilen isim. 


M xün (5J) Sormak, araştırmak, 
bilgi almak. 

wyi] xünvven (21) Sormak, araştır- 
mak, bilgi almak. 


K xün (2) © Devriye gezmek, 
kolaçan etmek. © (İçki masasın- 
da kadehe kaldırma sayısında) 
Kere, defa. 

WA xünchâ (1) Devriye gezmek, 
kolaçan etmek. 

Wi xünhang (21) Denizde veya ha- 

vada devriye gezmek. 

dl" xanhul (3) Etrafını dolaşmak. 

WGF xúnluó (2/1) Devriye gezmek. 

GN xünshi (3) Teftiş etmek, kontrol 
etmek, denetlemek. 

EİN xünyöngilön (41) Kruvazör. 

Vll xün 1 (3) Öğretmek, ders ver- 
mek, eğitmek, yetişmek. Il (72) 
Model, örnek. 

IE xünchi (34) Şiddetle azarlamak. 

llii xüngü (44) Eski kitaplardaki 
açıklama notları. 

WZ xünliân (217) Yetiştirmek, eğit- 
mek, yetişmek, eğitim görmek, 
antrenman yapmak, çalışmak, 
talim yaptırmak, talim yapmak. 

YIL xünling (21) Direktif, yönerge, 
talimat. 

















WM xün I (3/1) Sorguya çekmek, soru 
sormak. Il (47) Mesaj, haber. 


iL xün (JÉ) Hızlı, çabuk, süratli. 

ili. xünmöng (İZ) Hızlı ve şiddetli, 
hızlı ve sert. 

HUE xünsü gÉ) Hızlı, çabuk, süratli. 


Bül xün (JÉ) Kibar ve mütevazi. 


Mi, xünse (JÉ) ...den aşağı, aşağı, 
daha aşağı bir nitelikte olan. 





Ki) xün (21) 69 Ölenle birlikte canlı 


olarak gömülmek. © Bir gaye 

için kendini feda etmek, ölmek. 
yihti xündöo (z))) Bir inanç için veya 
bir gerçek, doğru, hakikat için 
ölmek. 

FE] xöngüö (3) Ülkesi için kendini 

feda etmek, canını vermek. 

#xünjiâo (2))) Dini için ölmek. 

AE xünnön (5) Ülkenin maruz kal- 
dığı afette veya sıkıntılı durum- 
da ölmek, canını feda etmek. 

dl xünqing (3/1) Aşk için ölmek. 

?£ xünzöng (z))) (Eski bir adet ola- 
rak koca, efendi vb. ile veyahut 
eşyalar için eşya sahibi ile gömül- 
mek.) Ölü ile gömülmek 

yi li xünzöngpin (44) Ölüyle bera- 
ber gömülen eşyalar. 

İH xünzhi (21) Vazifesi uğruna öl- 
mek, vazifesi esnasında ölmek. 
Ul xùn I (23) (Hayvanlar için) Evcil- 
leştirmek, uysallaştırmak, hizaya 
getirmek. II (JÉ) Evcilleştirilmiş 

ve uysal. 

ül xünfü I (JÉ) Uysal, söz dinleyen. 

I (2) © Uysallaştırmak, evcil- 
leştirmek. © Zaptetmek, kontrol 
altına almak. 

üll?z xünyöng (21) (Hayvan) Evcil- 

leştirmek, ev işlerine alıştırmak. 











Gİ) si 





Gİ) ar 


EN 





EN 
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YA xün (44) Su seviyesinin yüksel- 
mesi, su taşması. 


Y yâ (27) Çatallanma, iki kola ay- 
rılma, çatal. 

TAL yachd (7) (Ağacın) Dallanma- 
sı, kaşık. 

Tk yâtou (77) © Kız, bayan. © Ba- 
yan işçi, bayan hizmetçi, bayan 
köle. 


yö I (2) 69 Rehin almak, ipotek 

altına almak. © Alıkoymak. 6 

Eskortluk, koruyuculuk yap- 

mak. II (17) İmza. 

ii yājiè (2/1) (Esir veya suçluyu es- 
kort eşliğinde) Göndermek. 

"kd: yâjin (44) Depozito. 


İİİ ya (%4) Ördek. 

52 yâröng (42) Kuş tüyü. 
İB yö (51) © Bastırmak, sıkıştır- 
mak, düzleştirmek. 
Efl yadöo (41) Yenmek, ezmek, alt 
etmek. 
EIK yödi (5) Azaltmak. 
EHk yâfü (5) Zorlamak, mecbur et- 
mek, baskı yapma. 
H.f? yājià (21) Fiyat düşürmek. 
EJ yöli (41) © Baskı, zorlama, ba- 
sınç. 

HİL yâlüji (42) Silindir, asfalt yol 
yapan silindir. 


Tı 





FƏR yöpö (5) © Bunaltmak, sık- 

mak. 6 Büzmek, daraltmak. 

HE? Ek yasulqidn (47) (Türk kül- 

türündeki el öpme parası gibi) 

Yılbaşı hediyesi olarak çocuğa 

verilen para. 

Ikä yâsu6 (31) Azaltmak, kısmak, 

daraltmak. 

EH yâyi (21) Bastırmak, tutmak, 

dizginlemek. 

JEE yâzhâ (31) © Bastırmak, kıs- 

tırmak, sıkıştırmak. © Soymak, 

sömürmek. 

Hill yüzhi (31) Bastırmak, zapt et- 

mek. 

KH yâzhöuxi (4) Programın, ti- 
yatronun vs. en son bölümü. 

m yö (0) 69 al ohl of! uf! ~ Ə Cızır- 

damak, gıcırdamak gibi fiillerin 

seslerini tarif etmek için kullanı- 

lan ses. 








75 yd (77) Karga. 


yü yr yâpiân (27) Afyon. 

JEE ya-que vvüsheng Azıcık 
bile sesin olmaması, çıt çıkma- 
ması. 

Zİ” ya Diş. 

iki yachi (77) Diş. 


C4 
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FIR yachudng (32) Diş eti. 

HE yadido (4) Fildişi oymacılık. 

Zi yâgâo (4) Diş macunu. 

FK yâguân (54) Altçene eklemi. 

FFI yöke (42) Dişçilik bölümü. 

FM yâshuâ (42) Diş fırçası. 

“li yâtöng (47) Diş ağrısı. 

lik yayin (17) Diş eti. 

bə yd (77) Filiz, tomurcuk, gonca. 

E yâ (27) Sınır, limit. 

E yâ (%4) Uçurum, yar. 

m yö 

Į] yâmen (37) Feodal Çin de resmi 

daire. 

WE yö (JÉ) Sessiz, suskun, dilsiz. 

MEE yâba (4) Dilsiz kişi. 

lli Fil yâjü (42) Pandomim, mimiklerle 
oynanan tiyatro. 

Vk yömi (44) Muamma, karışık 
düşünce. 


7E yö (JÉ) © Münasip, uygun. Ə 
Sık, zarif. © Kibarca. “siz” 

BL yâguân (JÉ) (Daha çok olum- 

suzla kullanılır.) Kibar, ince. 

EMİLİK yâ-sü göngshâng Zarif ve 
popüler olanı bir arada tutmak, 
eğitimli (Elit) ve normal insanla- 
rın ikisiyle de bulunabilmek. 

X yöxing (47) Estetik eğilim. 

El yözhi JÉ) Kibar, nazik, zevkli. 


HY 








z 
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MİL ya gÉ) Aşağı, ast, ikinci. 

file yâjiânkâng (%4) Net bir has- 
talık olmamasına rağmen bazı 
dengelere dikkat edilmediğinden 














ötürü vücudun hep hastaymış 
gibi olması hali. 
WE yöjün (4) İkincilik. (Spor müsa- 
bakasında) 
YER yömd (#4) Keten. 

















Vi yüreddi (#) Dönence altı, 
yarı tropikal bölge. 

iri yöyinsü (47) Sesten yavaş hız. 

WEY yâzhöu (44) Asya. 


JE yö 

HƏRUL yagenr (Fil) (Daha çok olum- 
suz anlatımlarda için kullanılır.) 
Tamamen, tümüyle, başından 
itibaren tümünü, hepsini. 


JE yö (2)) Yukarı çekmek, kaldır- 
mak, durdurmak. 

JEH yàmiáo zhüzhöng (Ünlü 
Çin filozofu Mengzi'nin hikaye- 
sinde Song ülkesinde bir adamın 
toprağa dikili tahıl fidelerini ça- 
buk büyüsün diye başlarından 
asılması hepsinin 
ölmesi) Bir işin olması için ge- 
reğinden fazla acele ederek o işin 
tamamen gerçekleşemeyecek ka- 
dar kötü duruma gelmesi. 




















sonucunda 


& yö (21) 69 Yuvarlanmak, çiğne- 
mek, ezmek. © Dışarıya itmek, 


atmak, ekarte etmek. 


A yön (44) Duman, sis, buğu, siga- 
ra. 

H yâncâo (44) Tütün, tütün yap- 

rağı. 

HÉ yâncöng (4) Baca, yanardağı 

ağzı, kriter. 

J} yandöu (41) Pipo. 

He yânhe (#) Sigara kutusu. 

EUR yânhui (7) Sigaranın külü. 

HK yânhuö (#4) © Ateş. © Havai 

fişek türü şeyler. 

HHE yânmei (437) Bitümlü kömür, 

cıvık yumuşak kömür. 

MKE yönmü (54) Gaz maskesi. 

Jilt yânsi (44) İnce tütün. 

MZ yönvvü (44) Sigaranın dumanı. 
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YER zü yöünxido-yünsön Duman 
gibi gözden kaybolmak. 
Hnt yanye (47) Tütün yaprağı. 

İİİ yan (5) Ə Yutak. Ø Boğaz. 
mk yönhöu (44) © Boğaz, gırtlak. 
© Çok önemli geçiş, kavşak. 

EJ yön 69 (Daha çok eski Çince`de 
kullanılır.) Burada, bunda. 6 
Eski Çince'de “hiç... muydu” 
gibi belagatli sorular sormak için 
kullanılır. 


Dağ yön (3/1) Batırmak, sel basmak. 

MEJE yânsi (šJ) Suda boğulmak, 
(Suya) dalmak, bastırmak. 

K yön (5) Kısırlaştırmak, hadım 
etmek. 

WE yange (5) © Kısırlaştırmak. © 
Bir teoriyi çürütmek. 

lik yön (š) Tuz koymak, tuzlaya- 
rak saklamak, salamura yapmak. 

ed yan (47) © Kelam, söz, sözcük. 
© Kelime. (1) Söylemek, ko- 
nuşmak. 

X yönbü yöuzhöng İçten ol- 
mayan samimiyetsiz konuşma. 

WE yânchuân-shönjiâo Ağ- 
zıyla söylediklerini vücudunun 
tasdik etmesi. (Yani söyledikleri- 








EN 














ni önce kendi yaşayıp başkalarına 
örnek olarak onlara öğretmek) 
"lif yânci (4) Söylenilen söz. 
ar? yânguiyühâo Uzlaştırmak, 
bağdaştırmak, arabulucu olmak. 
EEE yângui zhengzhuön Asıl 
konuya dönmek. 
MAS: yânguö gishi 
abartmak, olduğundan fazla gös- 





Durumu 


termek. 
vi fil yânhe (z))) Uzlaşma sağlamak. 


SEZ yânjiân-yigâi Özet,önemli 
noktaya odaklanmak, kestirme- 


1 


den asıl meseleyi konuşmak. 

6 yönlün (4) Politika ve diğer me- 
seleler hakkında fikir. 

“ün yanting-iicöng Söyleneni 
aynen yapmak, verilen aklı bire- 
bir uygulamak. 

yıl yânwâizhiyi Asıl söylen- 
mek istenen, ima edilen. 

Hİ yânxing yizhi Konuşma ve 
eylemde tutarlılık. 

ik yânyü (54) Konuşma dili, söz. 

milk yânyu (3J) Konuşmak, cevap 
vermek. 

F ZIE yanzhichengli Akla yatkın, 
makul konuşmak. 


K yán (JÉ) Yakıcı, kavurucu, çok 
sıcak. (44) Yakış. 

ii rýh yânhuângzisün Çin halkı- 
nın ilk ataları olduğu söylenilen 
Kral Yan ve Kral Huang'in to- 
runları. 

KI yánliáng Zengine yalakaca faki- 
re soğuk davranma. 

4k yánrè I gÉ) Yakıcı kavurucu. Il 
(42) Yazın aşırı sıcağı. 


WE yön (3) © Öğütmek, ufalamak. 


© Çalışmak, öğrenmek. 
HA yânfâ (3/1) Araştırma ve geliş- 
tirme. 
77 yönilü (#1) © Araştırma yap- 
mak. © (Problemler, teklifler... 
hakkında) İyi düşünüp taşın- 


ei 


mak. © Mastır yapmak. 

Wil yöntöohul (44) Seminer, sem- 
pozyum. 

Til yânzhi (3) Araştırmak ve yap- 
mak. 
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Pi yön (42) © Yüz ifadesi, surat. 
€ Terbiye, (Onur manasındaki) 
yüz. © Renk. 

Pilili yânmiân (4) © Yüz, surat. 8 
Görünüş, terbiye, (Onur mana- 


sındaki) yüz. 
Bill yânse (4) © Renk © Yüz ifa- 
desi. 


fal yön © Dar yol girişi. Ə Çin'de 
bir soy isim. 

fal27 yânluö (%4) Budizm inancına 
göre cehennemin kralı. 

EJE yanvvang (4) Cehennem kralı, 
çok zalim, çok kötü insan. 


Ur yön (JE) Büyüleyici, harika. 

11 yön (32) Tuz. 

hit yânjiântü (5) Tuzlu toprak, 
alkali toprak. 

ik H yântiân (44) Tuz eleği. 




















İFA 


` yön (3/1) © Uzatmak. © Ertele- 
mek, geciktirmek. 
K yânchâng (41) Uzamak, uzat- 
mak. 
fizik yânchi (2/7) Ertelemek. 
477 yânhuân (31) Ertelemek, gecik- 
tirmek. 
q 1F 0177 yânniân-yishöu (Güçlendi- 
rici, ilaç.. v.s ile) Yaşam süresini 





m 


uzatmak. 

TE İH yönqi (3517) Ertelemek, ileri bir 
tarihe almak. 

q fli yönshen (217) Ger(il)mek, uza- 
(mak. 

Ee yönvvü (3/1) Geciktirmek, rötar 
yapmak. 

EE yânxü (20) Devam et(tir)mek, 
sürdür(mek). 


ye yön (JE) © Gergin, sıkı. © Sert, 
amansız, şiddetli. 


fE yöncheng (31) Sert biçimde ce- 
zalandırmak. 

yei yânci (47) Sert sözler. 

YETf yandd (3/1) Acımasızca vurmak, 
dövmek. 

“Wi yânfâng (3) Çok sıkı karşı 
koymak. 

yey yânge (JÉ) Sert biçimde, şiddet- 
li, sıkı şekilde. 

yz yânhân (42) Şiddetli soğuk. 

yedi yânjin JÉ) © Dikkatli ve titiz, 
özenli. Ə Uyumlu. 

PAE yaniln (217) Sert biçimde yasak- 
lamak, çok ciddi şekilde yasak 
olmak. 

yel yöniün (JÉ) Sert, haşin, acıma- 
SIZ. 

yeli yönkü JÉ) © Acı, haşin. © Acı- 
masız, amansız, gaddar. 

yeyi yönli JÉ) Amansız, haşin, sert. 

yas yanmi gÉ) Yakından, sıkı. 

yemi yânming JÉ) Sıkı-katı ve tara- 
fız-adil olan. 

FÈ yânshi JÉ) © Sıkı. © Saklan- 
mış, korunmuş. 

“ii yânsü gÉ) Ciddi, ağırbaşlı, 
azimli. 

yy yânxing (44) Acımasızca ceza- 
landırma. 

PELIE yânzh&n yidâi Her türlü 
saldırıya hazır olmak, her türlü 
sonuca hazır olmak. 

“IE yânzh&ng (JÉ) Kuralcı, pren- 
siplere çok sıkı bağlı. 

yük yönzhöng (JÉ) Ciddi, ağır. 

E yön (477) © Kaya. 6 Uçurum, 
yalçın kayalık. 

Til yaönceng (5) Kaya tabakası. 

ill yöndöng (44) Mağara. 

titi yönshi (42) Kaya, kaya parçası. 

Fl yânxin (27) (Delip ulaşılan kaya- 
nın ortası) İç, göbek, çekirdek. 
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FE yán (37) © Çin'de bambu ağa- 
cından yapılan insanların üzerine 
oturduğu bizdeki hasıra benze- 
yen keçe. © Şölen, tören. 

dik ii yânxi (27) Yemek daveti. 


YE yan I (f^) Boyunca. II (34) (Bir 
geleneğin, yolun) Takipçisi ol- 
mak. II (47) Kenar, hudut, sınır. 

yi: yân'ân (44) Kıyı şeridi, sahil. 

ii. yange (47) Evrim, değişim ve 
gelişim. 

Hnt yânhâi (4) Kıyı. 

düz yântü (77) Yol üzeri, (Gezide, 
seyahatte) yol boyu. 

se yânxi (1) Geçmişten aldığını 
geleceğe ileterek devam ettirmek, 
takipçisi olmak.. 

WH yönyöng (3) (Eski metodu) 
Kullanmaya devam etmek. 


> yön 1 (77) © Göz. © Küçük de- 
lik. © Çözüm noktası, açılma 
noktası. II (1) (Kuyu.. v.s için) 
Ölçü birimi. III (Fil) İstekle, he- 
vesle, arzuyla. 
Ri% yânchân (JÉ) Aç gözlü. 
kün yönfü (44) Nadir, seyrek, güzel. 
Ki FIR yângâoshöudi Hem be- 
ceriksiz olup hem de hiç bir şey 
beğenmeyen. 
Bl yânguâng (77) Göz, görüş, göz 
erimi. 
RZT yânhöng (JE) © Kıskanç. Ə 
Azgın, öfkeli. 
RIE yânhuâ (JE) Bulanık bakışlı, 
bakışı bulandıran. 
RR yânjiân (JÉ) Keskin bakışlı. 
klik yânjiân (77) Göz kapağı. 
RJ yânji& (42) Bakış, (Olaylara, 
dünyaya) bakış, yaklaşım. 
Kö yönilng (44) Gözlük. 
Elif yânjing (77) Göz. 





mm 
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RÆ yânkân 1(fil) Kısa bir süre için- 
de, birazdan. Il (5/1) Çaresizce, bir 
şey yapamadan bakmak. 

Kİ yânke (4) Göz hekimliği. 

RHE yânkuâng (77) Göz yuvası, göz 

çukuru. 

RH yönlei (#4) Gözyaşı. 

RJJ yönli (44) Görme gücü, görme 

yeteneği. 

yânliân (44) Görüş. 

TF yönming snöukuğü Keskin 

gözlü, atik ve çevik. 

Tif yönqidn (37) © Göz önünde. 8 

Şu anda. 

RER yönqiü (44) Göz yuvarlağı, gö- 

zün et kısmı. 

EH fa, yönse (47) Gözle işaret. 

Katli yönshen (4) Gözlerden okunan 
ifade. 

Kl yânshü (JB) Tanıdık, gözün bir 
yerden ısırdığı. 

EF yönxiğ (44) Şimdilik, şimdi, şu 

sıralar. 

Eği yönyöo (47) Göz ilacı, göz dam- 

lası. 

RÉ yönzhenəzheng (fil) Hiç bir 

şey hissetmeden, yardım etme- 

den. (Bakmak) 

EHE yönzhöngding (37) Birinin 
en nefret ettiği insan. 

W yön (#5) © Geliş(tir)mek, evrim 
geçirmek. © Ayrıntıya girmek. 
© Alıştırmak, alıştırma yapmak. 
© Yapmak, oynamak, sergile- 
mek, ortaya koymak. 

Yüz yânbiân (21) Geliş(tir)mek, de- 
işim geçirmek. 

üb yönchöng (3/1) Şarkı söylemek. 
(Gösteri içinde operada vb.) 

ili yönchü (4/1) Göster(il)mek, rol 

almak, oynamak. 
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ilk yânhuğ (74) Evrim, değişim, 
gelişim. 

ib yönil (44) Oyunculuk. 

ill yânjiâng 1 (2)) Konferans ver- 
mek, konuşma yapmak. II (47) 
Konferans. 

ir yönshi (34) Göstermek, (Deney, 
laboratuar..v.s verilerini kullana- 
rak) sunum yapmak. 

isti yönshuö 1 (31) Söylev vermek, 
nutuk atmak. Il (47) Söylev, nu- 
tuk. 

iii yânsuân (3) Matematiksel he- 
sap yapmak. 

5) yönxi (31) Manevra yapmak, ta- 

im-tatbikat yapmak. 

yönxi (zir) (Tiyatro, piyes) Bir 

oyun ortaya koymak. 

yönyi (7) Kesinti, tümdenge- 

im. 

yönyudn (32) (artist ve aktris) 

Erkek oyuncu veya kadın oyun- 


ük 


cu. 
ZE yönzöu (317) (Bir müzik aleti ça- 
arak) Gösteri yapmak, rol almak, 





icra etmek. 

1 5 yün 

EMELE yönqi-xigü Savaşı durdur- 
mak, kavgayı durdurmak, baş- 
kalarını eleştirmeyi bırakmak. 


Te yân © Örtmek, kaplamak, yet- 
mek. © Ansızın. 

Tü fi yânyân (JE) (Nefes) Zayıf, güç- 
süz. 

dk yön (2))) © Örtmek, saklamak. 
© Kapatmak. 

Yel yânbi 1 (2/1) Saklamak, gizlemek. 
II (2) Sığınak, barınak. 

YER yâncâng (3/1) Saklamak, gizle- 
mek. 


fe Lİ yân&rdâoling Deve kuşu- 

nun başını kuma gömmesi gibi 

kendini kandırmak. 

fe yângâi (1) Gizlemek, sakla- 

mak, örtmek. 

if yönhü (5) Korumak, siper ol- 

mak. 

fel yânmdi (5) Gömmek, defnet- 

mek. 

ME AHEH yânr&n &rmü Kamuoyunu, 

insanları aldatmak. 

Heli yönshi (2) Ört baş etme, baş- 

kalarından gizleme, önemsiz 
göstermek. 

WIRE yânyânfâ (47) Kamuflaj, 
gözden kaçırma tekniği. 





“əl yön Heybetli, görkemli, muhte- 
şem, şahane. 

IFAR yânrân 1 (JÉ) Efendi, ağırbaşlı. II 
(dl) ...gibi. (“mış çasına) 

ye 

ATEI) yön © Yaymak, büyült- 
mek, geliştirmek. © Gereksiz, 
fazladan. 

iTA yânbiân (2) Geliş(tir)mek, bü- 
yü(t)mek. 

(EW) yönshengvvü (41) Türetilmiş 
(Biçim), türev. 

R yön (zir) İğrenmek, tiksinmek, 
nefret etmek. 

REL yönfdn (3/1) Bıkmak, usanmak. 

Ri yöniudn (3) -den bezmek, -den 
dolayı çok yorulmak. 

HE yön (44) Vahşi, yabani kaz. 

JR yön (JÉ) Sahte, taklit. 

IER yönben (#4) Sahte baskı. (Ya- 
yın) 

Ji yânpin (47) Sahte ürün. 

TE yön 1 (3J) Ağırlamak, eğlendir- 
mek. II (77) Şölen, ziyafet. 
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“LE yönhul (44) Şölen, ziyafet, ye- 
mek partisi. 

“Lifi yünding (31) Ağırlamak, yemek 
daveti vermek. “7177 Seçkin ünlü 
kişilere yemek daveti vermek. 


z yön (27) Atasözü, söylenti. 
Elli yönyü (47) Atasözü. 


Hi yàn (JE) © Parlak, çekici. © Sev- 
dalı, aşık. 

Yüllli yönli JÉ) Parlak ve güzel renkli, 
enfes. 


JAB yön (4) © Çince bir soy isim. 
© Çin'de beylikler döneminde 
hebei'in kuzeyi ve liaoning'in 
güneyini kapsayan beylik. © 
Bugünkü hebei'in kuzeyini ifade 


$ 


7 


eder. © Kırlangıç kuşu. 

ez yünmöi (37) Yulaf, yulaf ez- 
mesi. 

dle İİ yönvveifü (44) Frak, arka kıs- 
mı uzun ceket tarzı giyecek. 

WE yönwö (#) Yenilen kuşların 
yuvası. 

yz yön (31) Başsağlığı dilemek. 

m yândiân (42) Başsağlığı mesajı, 
başsağlığı telgrafı. 

Il) yön (31) Yutmak, yutkunmak. 

HA yângi (31) Son nefesini vermek, 
ölmek. 

İİİ yan (7) Mürekkep. 

WA yüntdi (27) Mürekkep hokkası, 
mürekkep konulan taş. 

ym yön (37) Alev, ateş. 

kesk yânhuö (44) Fişekleri. 

my yön (21) © İncelemek, gözden 
geçirmek. © Etkiyi kanıtlamak. 

WIEG yânming zhengshen (3) 
Suçun cezasını vermeden önce 


kimliği ve suçu netleştirmek, 
tam kanıtlamak. 

44) yönshi (31) Otopsi. 

Wi yânshöu (31) Kabul etmeden 
önce kontrol etmek. 

IUE yanzheng (31) Doğruluğunu 
kanıtlamak, soruşturmak. 

Dİ yâng © Yalvarma, yakarma, 
dilemek, rica etmek. © Merkez 
orta. 

die yânggöo (4/1) Dilemek, dilen- 
mek, istemek, rica etmek, yal- 
varmak. 

Jik yânggiü (41) Yalvarmak, yakar- 
mak, dilemek, rica etmek. 


Pi yâng (4) Afet, felaket, yıkım. 


Tİ yang (4) © Fide, filiz, tomur- 


cuk. © Pirinç fidesi. © Asma, 
sarmaşık. © Taze, kızartma. 

pk yüngge (4) yangko (Dans) 
Kuzey Çin'in kırsal kesiminde 
yaygın dans turu. 

Pul yangmiğo (44) Pirinç fidesi. 

pun yângtiân (42) Su kaplı tarla. 
(Daha çok pirinç tarlası, pirinç 
yatağı) 

SE yang (4) Koyun. 

SEM yângchâng xiğodöo Do- 

lambaçlı, keçi yolu, patika. 

“ZE yânggâo (437) Kuzu, kuzu eti, 

shanxi eyaleti fenzhou'da üreti- 

len özel bir likör türü. 

Ff yângguân (47) Çoban, koyun 

güden kişi. 

“EE yângivân (#4) Koyun ağılı. 

“EE yângmdo (#) Koyun yünü, 

koyun postu. 

Tk yângpi (44) Koyun postu, pos- 
teki. 
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“JİK yângpizhi (44) Tirse, parşö- 
men, koyun derisinden yapılan 
su geçirmeyen kağıt türü. 

SEİR yöngröu (42) Koyun eti. 

EH yâng I (77) © (Felsefe, tıp vb. 
yerlerde kullanılır.) Pozitif, aktif 
ya da erkekliğe has şeyleri temsil 
eder. © Güneş. II (JÉ) Açık, ale- 
ni. 

IHÆ yângchün (44) İlkbahar. 

VU? yöngli (44) Güneş takvimi. 

El yangsön (77) Güneş şemsiyesi, 
güneşlik. 

EL yangtdi (#4) Balkon. 

ELE yângxing (77) © Pozitif. © Er- 
kek cins. 

B yöng (42) Yara. 

di yöng 1 (JE) © Çok geniş, engin, 
sayısız. © Dış, ecnebi, yabancı, 
batılı. € Modern. II (42) Okya- 
nus. 

TELE yangbdicöi (47) Lahana. 

2i yângcöng (42) Soğan. 

İk yânghui (27) Çimento, dolgu. 

HPH yângweizhöngyöng Ya- 

bancı şeylerin Çin'e hizmet et- 





$% 














mesi. 

ZEKİ yângxiâng (Genellikle bu cümle 

ile kullanılır. (47444) Hi Kendi- 

ni methetmek övmek. 

TEE yângyâng (JE) Birçok, bol, sa- 

yısız. 

TE yânayi (5) Sızmak, nüfuz et- 
mek, ağzına kadar dolmak. 

TE yâng (4/1) Gibi yapmak, numara 
yapmak, rol yapmak, taklit, yap- 
macık. 

İH yang (44) Kavak. 

HIHI yánglið (44) Söğüt. 

HH yângshü (44) Kavak ağacı. 














EA] yáng (21) Kaldırma, yükseltme, 
inşa etme, üretme, yetiştirme. 
ZKA yöngchöngerqü Uzun 
adım atma. 

AW yángfān (2/1) Yelken açma. 

ZAA yángméi tügi Mutlu ve 
onurlu hissetme. 

7/4 yângming (211) Ün, isim yapma. 

"yi yöngshenəqi (4) Elektriği 
sese dönüştüren alet. 

ZK yângshui (21) Su pompalamak, 
su çıkarmak. 

Zx yângyân (21) Agresifçe, saldır- 
ganca konuşma. 

7/47 yângyâng (JE) Başarılı, galip, 
kendi kendine yeten. 





JE yöng (3/1) Can atma, çok isteme. 


ip yöng 1 (5) © Çekmek, kaldır- 
mak, bakmak, beslemek, geçin- 
dirmek, destek. © Kaldırma, 
yükseltme, büyümek, gelişmek, 
yetiştirme. II (JÉ) Besleme, yetiş- 
tirme, büyütme. 

eyi yângbing (3) İyileşmek, geri 
kazanmak, dejenere etmek. 

deyd. yönghü yihuân Düşmana 
ödün vermek felakete davetiye 
çıkarmaktır. 

eli 8 yângiingxürui Enerji mu- 
hafazası ve vücudu güçlendirme. 

az yönglöo (5) © Geçimini sağ- 
layan yaşlı. © Ailesinden ayrı 
huzur evinde yaşamak. 

eyl yângliâo (77) Besin, gıda, yi- 
yecek. 

adli yöngshen (21) Uzanmak, din- 
lenmek, dayanmak, yaslanmak. 

a“: yöngsheng (5) Kendi sağlığını 
korumak. 

FA yânayü (#1) Büyütme, yetiş- 
tirme. 





yüng-yüo 587 





eyi yönəzhi (2/1) (Suyla ilgili) Top- 
rağı işlemek, ekip biçme, yetiş- 
tirme. 

ey bit yüngzün chüyöu Zevkli, 
mutlu ve konforlu yaşam. 

fi yâng (4) © Yüzünü yukarı 
kaldırma. © Takdir etme, hayran 
kalmak, saygı, hürmet 

ki yângmiân Yüzünü kaldırma. 

ALA LE yöngren bixi 

ME yöngvvö (217) Sırt üstü, sırt üstü 
yatmış. 

“ük: yângyöng (4) Sırt üstü yüz- 
me. 

Sİ yöng (7) Oksijen. 

“üm yângbâ (4) Oksijenden bari. 

Şifk yünghudğ (4) Oksitlemek, yük- 
seltgemek. 

“ii yönəgqi (47) Oksijen. 

uni yâng (72) Rahatsızlık, keyifsiz- 
lik, hastalık. 

PE yöng 1 (47) Görünme, görünüş, 

© görünüm. II (1:1) Çeşit, tur, tip. 

FEN yângbân (#) Örnek, kalıp, 
prototip. 

FEK yângbön (44) Örnek kitap, ör- 
neklik, kitap, defter türü şeylerin 
numunesi. 

Bili yöngpin (44) Örneklik, (Örnek, 
mahsul, ürün), numune. 

YErk yângshi (47) Numune, kalıp, 
model. 

YET yângzi (47) © Görünüm, görü- 
nüş. © Tarz, biçim. © Eğilim, 
meyil, olasılık. 

hi yâng Memnuniyetsizliği ifade 
eder. 

ul yângyâng GÉ) Acıklı, canı sı- 
kılmış, üzgün. 


yöo (zir) © İstek, talep, rağbet. 
© Zorlama. 
Bakınız yaö 

Zik yâogiü (3) İstemek, rica et- 


mek. 
4k yaoxie (5) Zorlamak, mecbur 
etmek. 


KR yöo (4/1) Genç ölmek. 
KI yâowâng (31) Genç ölmek. 
Kili yöozhe (5/) Genç ölmek, erken 


son. 


x yāo I (%4) Gulyabani, cin, şeytan. 
I (E) Kötü ve büyüleyici. 

KE yüogudi (37) Şeytan, cin, gul- 
yabani. 

İKİ ÜLPE yüomö gulgudi (Şeytanlar, 
hayaletler, hortlaklar.) 

kii yöonie (4) Kişilerin veya olay- 
ların birleşmesiyle şanssızlığın, 
talihsizliğin olması. 

tk yöoydn (44) Yanlış inanış, yan- 
liş mantık, dinsel /toplumsal de- 
Şerlere aykırı görüş. 


JE yöo (41) 69 Bel. Ə Giyim eşyası. 

ili fu yâobâo (44) Kese, cep. 

ikili 77 Fİ yâochân wânguân Çok 

zengin. 

WA yâogânzi (77) Arka, geri. 

IK yâoshön (32) Bel ölçüsü. 

B-f yöozi (77) Böbrek. 

Dz yöo (3/1) 69 Davet, çağırma, rica, 
dile, istek. @ Kazanmak, elde et- 
mek. 

WE yāojí (5) Birliktelik, beraberlik, 
buluşmak. 

iii yâoging (21) Davet etme, ça- 
Şırma. 


mz ydo (37) Et ve balık artığı, bula- 
şığı. 








C4 
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AE yâozhuân (44) Masraflı bir 
yemek veya şölen tarzı organi- 
zasyon. 


dz yöo (37) © Ocak, fırın. © İka- 


metgah, konut. 
AF] yâodöng (42) İkametgah, ko- 
nut. 


dü yöo (4/1) Salla(n)mak, sars(ıl)- 
mak. 

RIE yâobği (5) Sallamak, sallanış, 
sallanma. 

üksl) yaodöng (210) Salla(n)mak, sar- 
s(ilmak. 

Hye yâohuâng (3) Sallamak, sal- 
lanmak, sallanma. 

E yáolán (77) Beşik. HEHE 
MOM Türkiye medeniyetle- 
rin beşiği olarak çağırılır. 

feni yâoginâhân Alkışlama ve 
teşvik etme. 

m ydoshen yibiön Bir anda 
değişmek, bir kişinin bir anda 
farklı bir kimliğe bürünmesi. 

EE) yöotöuböivvei Kendini ra- 
hat bırakma, gevşek davranma. 

ilg ydovvei qlián Köpeğin 

sahibine sevimli görünmeye ça- 
lışması, yaltaklanma, yağ çekme 
manasında da kullanılır. 

dada xU yâoyâ oyüzhui Düşecek 

gibi olmak, çok tehlikeli bir du- 

ruma gelme. 

dina yöoye (21) Titremek, sallan- 
mak. 

YE yao (4) Uyaklı-kafiyeli söz, 
söylenti. 

WE yâochuân 1 (3) Söylenti çı- 
karmak, laf yaymak. II (47) Söy- 
lenti. 

iğ yâoyân (77) Söylenti, dedikodu. 





bəzi ydo (JÉ) Uzak, (Davranış) so- 


Suk, ilgisiz. 

öm yöoce (47) Telemetre, uzaklık 
ölçer. 

KW yâogân (47) Uzağı algılama. 

düs yâoköng (27) Uzaktan kuman- 
da. 

IEH yâowâng (21)) Gelecek hakkın- 
da düşünmek. 

8 yöoydo (JE) Zamanın uzun- 
luğunu, mesafenin çokluğunu 
ifade eder. 

ği yâoyuân (JÉ) Uzak. 





2 yöo Uzak-derin, uzak belirsiz. 


ZE yâotiğo (JÉ) (Bir bayanın) İnce 
nazik, zarif ve kibar olması. 


dy yâo (É) Kolay elde edilebilir 


(Ulaşılabilir) olmaktan çok uzak. 
Et yöovvüyinxin Birisi hak- 
kında kesinlikle hiçbir haberi 
olmamak. 


yöo (21) © Isırmak, dişlemek. 
© Bir köpeğin havlaması. © Bir 
insanı suçlamak veya bir insanın 
suçlu olduğunu çıkarmak-ispat- 
lamak. © Düşüncelerini açık bir 
şekilde ifade edebilen. © (Kul- 
landığı kelimeleri) Çok iyi seçe- 
bilen olmak. 

WSI yöovven jiĞozi Konuşulanı 
anlamaktan çok seçilen kelimele- 
rin doğru yanlışlığına bakıp hata 
bulmaya çalışmak. 

BEF UJA yöoydqiechi Öfkeyle diş- 
leri gıcırdatmak. 

za yào I (JE) Önemli. ~i Özet, 

başlıca önemli noktalar. H (44) 

Önemli bölüm. i~ Özet, ma- 

kalelerin, haberlerin vs. giriş 

kısmındaki özet kısmı. IM (2) 

© Gerektirmek. © İstemek, 





yâo 589 





talep etmek. © Arzulamak. © - 
meli, -malı. /K 51-6 774 Meyve 
yıkanıp temizlenmeli. © -ecek, 
-acak. 4375 Hİ” H İH T Genel mü- 
dür yurtdışına çıkacak. IV 05) © 
Eğer. Ə ya..., ya... 

“EN yâobü (222) Yoksa, aksi takdirde. 

5 /4X şeklinde de söylenir. 

#4 yâobüde Güzel olmaya, ka- 

bul edilemeyen. 

“ESR: yâobürân (Æ) Yoksa, aksi 
takdirde. 

“nl yâochöng (4) Bir ülkenin veya 
bölgenin önemli yollarının kesiş- 
tiği yer. 

“ji yâodâo (#) Ana yol, geçit. 

li yâodiân (4) © Esas/önemli 
nokta, ana fikir. © En önemli 
kale. 

SETİ yöofdn (21) Para veya yiyecek 
dilenmek. 

sz yöohöi (437) Can alıcı/hayati 
önem taşıyan kısım. 

lif yâohâo (JÉ) © Biriyle arası iyi 
olmak. 6 İyi yapmak için istek- 
li/hevesli olmak. 

(ir yâojiâ (21) Fiyat sormak /almak, 
(Bir masrafı birinin hesabına) 
geçirmek. 

HEX yàojin 1 JÉ) © Önemli. Ə Kri- 
tik, ciddi, tehlikeli. II (34) Bir 
şeyleri yapmak için acele içinde 
olmak. (Bir şeyleri yapmanın te- 
laşında olmak) 

“li yâoling (4) Esas/önemli nokta, 
ana fikir. 

HA yöome (iğ) Veya, ya da, ya... 
ya... 

“ET yâomiânzi Dış görünüşe aşırı 
önem vermek, görünmeyi/gö- 

















zükmeyi çok önemli görmek. 


“fr yâoming © Birini ölüme sü- 
rüklemek, öldürmek. © Üst de- 
recede. 

“ii yâogiâng (JE) Kim olursa ol- 
sun ondan üstün olmak için çok 
istekli olan, arda düşmeyi kabul- 
lenemeyen. 

EA yàorén (4) Çok önemli insan. 
(VIP) 

TEJE yâosâi (4) Ordunun konuşlan- 
dığı önemli nokta. kale, hisar. 

Zijt yâoshi (375) Eğer, ...takdirde. 

EE yöosi Aşırı derecede, çok. 

5 yöosü (4) Esas sebep, esas fak- 
tör. 

Hii yöovven (47) Önemli haberler. 

“ANİ yâoyânbüfân Az ve öz olan 
yazı veya konuşma. 

EVİ yöozhi (4) Önemli posta. 


m yâo 


ML yâoshi (#) Anahtar. 
JE yöo (42) (~F) Sıtma, malarya. 


zü yöo I (%4) © İlaç, ecza. © Kesin 


ve ya katı kimyasal madde. II (51) 
o İlaç ile tedavi etmek. © Zehirle 
öldürmek. 

#4 yöocdi (44) Tıbbi malzemeler, 
ilaç yapımında kullanılan mal- 
zeme. 

Ölü. yâocâo (37) Tıpta kullanılan 
şifalı bitkiler. 

žiji yâodiân (4) Eczane. 

2177 yâofâng (4) Reçete. 

2i yâofâng (77) Eczane, hastane 
eczanesi, dispanser. 

“ji yöogöo (47) Merhem. 

“hü yâomiân (4) Hidrofil pamuk, 
pansumanda 
sterilize edilmiş pamuk. 

“e yöopiön (42) İlaç, hap, tablet 
şeklinde olan ilaç. 


kullanılan emici 
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#jzk yâoshul (#4) © Sıvı ilaç. © Los- 
yon. 

#4 yöovvön (44) Hap. 

“W) yâowü (27) Tıbba, eczacılığa 
veya ilaç kullanımına ait. 

j yào @ Parlamak, ışık saçmak, 
aydınlatmak. & Övünme. 

ERA yâowü yöngvvei Birisinin 
gücünü göstermek için şov yap- 
ması, caka satmak. 

MEIR yâoyân (JÉ) Bir ışığın göz ka- 
maştırması. 

"Iı yē (42) Hindistancevizi ağacı, 
hindistancevizi. 

ME yezi (47) © Hindistan cevizi ağa- 
cı. Ə Hindistan cevizi. 

HB ye Eski Çince'de soru cümlesine 
şüphe manası katar. 

Hik Yösü (42) Hz. İsa “444 Hz. Me- 
sih İsa -#X Protestanlık. 


m 
2 


ye (5J) Boğmak, nefesini kes- 
mek. 


yé (42) Ə Baba © Dede. Ə Bir 
büyüğe hitap etmenin saygılı 
şekli. € Bir görevliye veya zen- 
gin bir kimseye saygılı şekilde 
hitap tarzı. 
“© yeye (42) © Dede, büyükbaba. 
© Bir büyüğe saygılı hitap şekli. 
mn ye (311) (Madeni) Eriterek yaban- 
cı maddeden ayırmak, bayanın 
çekici şekilde giyinmesi ve mak- 
yaj yapması. 
yü dz yelin (47) Metalürji, metalbilim.. 
vak. yeliân (3/1) (Madeni) Eriterek 
yabancı maddeden ayırmak. 


dn 
Tİ) ye 1 (il) Bir de, de, da, dahi. II 


CU) (Yargı, hüküm ve ya açıkla- 
ma belirtir.) 


(EZ y&bâ (Müsamaha, katlanma, 
göz yumma, vazgeçme belirtir.) 
CU) -sende.... -mesende.... ister 
... ister ...-me” şekillerinde kulla- 
nılır. (Mesela Türkçe'deki ister 
git ister gitme gibi.) 

thyf y&xü (Fil) Herhalde, büyük bir 
olasılıkla, belki. 


EY yě I (%) © Serbest ülke. © Sınır, 
hudut, limit. © Güçte olmamak 
(Siyaset için) nüfuzu olmamak. 
I (É) © Vahşi, yabani, işlen- 
memiş. 6 İlkel, kaba, incelikten 
yoksun. © Zapt edilmemiş, zapt 
edilmeyen, ele avuca sığmaz, ida- 
resi zor. 

BE yecdi (47) Yenilebilir yabani ve 
şifalı bitki, 

722 yecön (47) Piknik. 

WİEL yecöo (47) Yabani ot. 

“Ak yemdan (FE) © Medeniyetsiz, 
vahşi. © İğrenç, canavarca, mer- 
hametsiz. 

A yeren (42) Vahşi insan, zalim ve 
canavar ruhlu kimse. 

TE yesheng (E) Vahşi, kültürsüz. 

sz yöshi (77) Gayrı resmi tarih. 

HE?) yövvdi (47) Serbest ülke, alan, 
bölge. 

b yöxin (44) Çılgın amaç, kariye- 
rizm. 

"lik yezhön (37) Alan/ saha tatbika- 
tı, tarla işleme. 

bü ye (42) Yaprak, sayfa. 

ill yemd (37) Sayfa numarası. 

iH: ye (77) Ə Yaprak. © Yaprak türü 

şey. © Sayfa. © Tarihin içindeki 
bir zaman periyodu belirtir. 

HEJTI yeluö gülgen Düşen yap- 

rak köke geri döner. Esas memle- 
ketine veya durumuna dönme. 
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IHF yezi (27) Yaprak. 

NIA yè (4) © İş, zanaat, endüstri, 
sanayi. @ Meslek, iş. © Ders 
çalışmada plan. @ Girişim, te- 
şebbüs. Ə Mülk, malikane, arazi. 
(Gil) Henüz. 

Aká yef (47) Üstün başarı. 

k3 yevvü (4) Mesleki çalışma, pro- 
fesyonel iş, meslek. 

NEZ yeyü (47) Boş zaman, amatör. 

SLE yezhü (44) Sahip, malik (Bir 
girişimin /teşebbüsün veya ma- 
likanenin), ticari bir kuruluşun 
sahibi. 

Bi yè (44) Gece, akşam. 

PIE yèbān (4) Gece vardiyası. 

REE yebân (4) Gece yarısı. 

WK yèdàxué (41) Akşam üniver- 
sitesi. 

AKEHE yèchángmèngduð Gece 
uzun olduğu zaman rüyalar sana 
yol gösterecek kadar çok olurlar. 

WE yeche (47) © Gece treni. Ə (UT 
İle birlikte kullanılır) J ~ (Geç 
bir vakte kadar yatmamak) Geç 
vakte kalmak. 

Pa yehü (47) Lazımlık. 

Tülül yefin (72) Gece vakti. 

Tü yeling (77) Gece manzarası. 

TAD if yelânrenjing Dingin rüz- 
garsız esintisiz bir gece. 

TEL EK yelângzidâ Saçma kibir saf 
cahilliktendir. 

PLET yemdng (41) Gece körlüğü. 

TH yemâczi (77) © Baykuş. Ə 
Geç yatan insan, gecelemeyi se- 
ven kişi. 

Piti yemü (27) Gecenin karanlığının 
gizlemesi, karanlıkta bir araya 
gelme. 

Tüli yeshi (77) Gece marketi. 

Aili yewân (54) Gece geç vakit. 





NÜ yexido (47) Gece atıştırması, 
gece çerezi. 

Tul yexiâo (47) Akşam veya gece 
okulu. 

WAKE yeyijiri Gündüz ve gece, gece 
gündüz. 

155 yeying (44) Bir çeşit kuş. 

Tuz yezönghui (47) Gece kulübü. 

Wi ye (37) Sıvı, akışkan. 

if yèhuà (32) Sıvılaştırma, sıvı- 
laşma. 

Yuğ yetdi (4) Sıvılaşma durumu. 

ii yeti (44) Sıvı. 

WUE yeyd (4) Hidrolik basınç. 


lik ye (37) Koltuk altı. 


W yè (3J) (Birisinin kendisinden 


büyük birisini veya kendisinden 
daha makamca üstün birisini zi- 
yareti.) Ziyaret etmek. 

WHIL yejiân (5)) (Birisinin kendisin- 
den büyük birisini veya ken- 
disinden daha makamca üstün 
birisini ziyareti) Birisini ziyaret 
etmek. 


N 


, ye (51) (Halatla, zincirle veya 
büyük bir kuvvetle) Çekmek, 
sürüklemek. 

= yi Çöp Bir, tek. 

—İLE yiböshöu (37) Bir faaliyete 

katılan bir kişi, kabiliyetli insan. 

— Mike yibâitüdi Toparlayamaya- 

cak şekilde tamamen kaybet- 
mek. 

“İlk yibân (JÉ) Genel, sıradan, her 
zamanki gibi. 

—İlk(£ yıbönhuğ Genelleme. 

“İL yibân jiânshi Yanındaki 

(Seviyesi daha aşağı) kişiyi utan- 

dırmamak için kendini olduğun- 
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dan aşağı göstermek, onunla ay- 
nıymış gibi göstermek. 

É yibân (44) Yarım. 

3£ T yibeizi (42) Bir ömür boyu. 

ÆJI A] yibenvvönli Az sermaye ile 

çok kâr elde etme. 

1E% yibenzhengiing Fevkalade 
ciddi bir şekilde. 

“EMİ yibigöuxido Her şeyi bir 
kalemde silmek, iptal etmek. 

YE 7) yibizhili Yardım etmek. 

il yibiān 1 (47) Bir tarafta. II (Fil) 
Bir yandan, bir taraftan, hem... 

“ürk, AUAA 
177: Bir yandan müzik dinleyip 
aynı anda bisiklet sürmek. 

“El yibiândâo (Biriyle) Yan yana 
düşmek. 

İf yibing (Fil) Aynı anda. 





Yi 


hem... 


aSa yesbü:s bir kere..mi bir 


vi 


daha ..mamak. 

“MİL ZANA yibüzuö, &rbüxiü Bir 
işe başladı mı bir daha dur durak 
bilmeden sonuna vardırmak. 

ŽK yibüdöngtiân Amudi yük- 

selmek, bir anda çok yüksek se- 

viyelere ulaşmak. 


-J yichöngköng (Elde var sıfır) 


Sıfır hale gelmek, boş, hiç. 





“lg yichöumözhön Yolun so- 


nuna gelmek, ne yapacağını bi- 
lememek. 
fik EN yichüjif& Her an patlayabi- 
lir, son kerteye gelmiş, dokunsan 
patlayacak. 
W yici Bir kere. 
pt si yicü erilü Hedefe bir kerede 
ulaşmak. 
H, yidân I (41) Kısa zamanBiçinde, 
bir şeyi yapar yapmaz hemen... II 





(dil) Bir an evvel, hemen. 


-JJ H yidâoliângduân Bir kerede 


bölmek, ikiye ayırmak. 





—JJW yidâogis Tek kalıba sokmak, 


tüm sorunları tek yolla çözmek, 
tek hamleyle bitirmeye çalış- 
mak. 


iii yidâo (fil) Beraber, yan yana. 
-4 yideng (/E) Birinci seviye, en 


iyisi. 


— il yidiânr Azıcık, birazcık. 
“Lin yidiân yidi Her damla. 
—ək yiding 1 JÉ) Net, kesin, tavizsiz. 


I (591) Muhakkak, kesin, şeksiz 
şüphesiz. 


— JE yidü Bir kere bir kerede. 
İlk yidüzi Bir mide dolusu, bir me- 


selede, bir özellikte ileri olmayı 
ifade eder. 





JEF ASK yidüzi möshuf Bir mide 


dolusu mürekkep, yani bir in- 
sanın çok kültürlü çok okumuş 
olduğunu ifade eder. 


— yieer Azıcık, bir iki tane. 


1 yi:--&r net, kesin, tam, mü- 
kemmel. 


—X&T44 yifaqiöniün Çok hassas bir 


durum, kritik an. 


LAL yifan fengshün İşlerin yo- 


lunda gitmesi, rüzgarı arkasına 
almak Çinliler arasında sıkça 
söylenen bir dilek-temenni cüm- 
lesi. (Yolun açık olsun, her işin 
rast gitsin vs gibi.) 


~ yifangmidn (Bir işin) Bir 


tarafından. (Değerlendirilecek 


olursa) 


— AUK yifengchul Her şeyi bırak- 


mak, iptal etmek. 


“İlk yigài (Mil) Hep beraber, küllün. 
Mie yigâi erlün (Ayrı şeyleri) 


Beraber mütalaa etmek, aynı şe- 
kilde değerlendirmek. 
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~F yigön-eriing Tamamen, -kJ yikudir 1 (5) Beraber. E~T. 




















komple. {E Beraber çalışmak. II (Fil) Be- 
—İK yigöng (Hl) Toplam, hepsi be- raberce. 

raber. — Vi yilön (4) Özet, sonuç kısmı. 
kli yigülinr Israrla, WEK yilânbiğo (44) Liste, menü, 
Jti yigünâor Tüm ayrıntısıyla. tablo. 
— H yiguön (JÉ) (Bir fikir, tarz için) ~F yilânzi (FE) Toplam. 

Tutarlı, devamlı. — 37 ykofü yılâo yönayi Bir işi bir ke- 
“İRİ yiguözhöu Her şeyin birbirine rede ve tam yapmak için efor sarf 

karışması. (Çorba olmak deyimi) etmek. 
— lifi yıhöng Ergi Baş aşağı olaya ” “EE yilián (il) Peş peşe, ardı ardına. 

düşmek. —ilEtli yilianchudn (JÉ) Sırayla, peşi 
Wiki yihöng &rsân Olaya karış- sıra. 

mak. İRAN yiliùyān (Fil) Acele, ivedi. 
—3& yihuâng Bir anda, çok kısa za- H yilù (4) Yol boyunca. 

man diliminde. “fik yilü I GE) Düzgün, II (Fil) Bila 
— EE, SEXA yihulshâng, èrhuí- istisna, istisnasız. 

“ikilik yimdi xiüngcheng Aynı 





shü Başta zor gelir sonra kolay- 
çizgide olmak. 


“BM yımdo büba Saçını bile ver- 
meyecek kadar cimri. 

li yimiğn 1(77) Bir yan, bir taraf. II 
(Gİ) Dir taraftan...bir taraftan... 
— fiii] yimiön zhici Taraflı. 
IRA yiming jingr&n Bir anda 


laşır, başta yabancı olur sonra 
dost olur. 

— SİL yihuir Kısa zamanda, hemen. 
“du K yii zhichâng Bir konuda 
uzman olmak, branşlaşmak. 
“267 yifözi Tüm aile. 

— Minik yijiàn rügü İlk görüşte kanı 














ak meşhur olmak. 
... : — fim yiming wühü Ölmek, ge- 
— ULA yijiàn zhöngqing İlk görüş- 2 7 g 85 


te aşık olmak. 


iÉ yimü yiyâng Birebir aynı 
— {RUE yijiàn shuāngdião Bir taşla . yimü yiyang yr 

















.. olmak, noktası noktasına aynı. 
iki kuş vurmak, —H T/A yimü liğorân Bir bakışta 
— 4 yijing (fili) En kısa zamanda. olayı çözmek. 
—..Eİ... Yİ İD... bi... mi hemen. “95 yiniân zhichâ Bir anlık 
“38 yijü 1 (%4) Bir hamlede. I (Fil) He- zayıf düşme ile yanlış karar ver- 
men, bir hamlede. mek, ciddi kötü sonuçlara sebep 
ASIN yijü liüngde Bir taşla iki kuş olmak. 
vurmak, tek hamleyle iki kazanç - £ yipie () Anlık bir bakış, anlık 
elde etmek. nazar, gözüne ilişme. 
UZ. yiköng zhijiân Dar görüşlü... lili yipin rü Züğürt, parasız, 
—H yiköu Hemen, bir seferde. (Söy- muhtaç. 
leyivermek, yapıvermek) —i H yipü shihân Hep başlara 
— HA yiköugi Bir nefeste. çalışmak. 








= 
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—5£ yiqí (il) Aynı zamanda, aynı 
anda, simültane. 

—A m yiqi hecheng Bir kerede 
başarıya ulaşmak, geriye dönme- 
den sürekli ilerlemek. 

İZA yigiğo bütöng Bir konuda 
en temel şeyleri veya hiçbir şeyi 
bilmemek. 

—Ül yiqie Tamamı, bütünü. 

— 56 yigiü zhihe (Kötü insan- 
lar hakkında “Hepsi aynı mal” 
manasında) Aynı sürünün ça- 
kalları. 

WEE yirü jiwâng Eskisi gibi. 

— 4 yishen (47) Bir beden. 

—/E yisheng Hayat boyu, yaşam 

boyu, ömür boyu. 

yishi (44) Kısa zaman için. 

JE yishi vvücheng Hiçbir şey 

başaramamak, hiçbir şeyi tama- 

mına erdirememek. 

— lll” yishi töngren Kayırmadan 

eşit muamelede bulunmak. 

—E yishöu 1 (47) Hüner, maharet. II 

(Eb) Tamamıyla kendinden, tek 

başına. 

“Hi yishün (44) (Zamanın çok kısa- 

ığını ifade eder.) Göz açıp kapa- 

yana kadar. 

— (22 AN] yisi bügöu Ciddi, laubaliliğe 

müsaade etmeyecek şekilde iş ya- 

pan, iş yapmak. 

AFE yisi büguâ Anadan doğma 

olmak. 

—2—ez yisiyihâo Çok küçük bir 

parça, zerre. 

MİZE yita hütü Aşırı dağınıklık, 
toparlanılamaz bir durum. 

—fk yiti) Bütün, herkesi kapsayan. 





— t 


Də 








Ləli “Vall. yifidn dâowân Sabahtan 


akşama kadar. 
—-lul yitöng (Fil) Beraber. 


—3k yitöu (fil) Direk, doğrudan aynı 
zamanda birkaç işe başlamak bir 
anda, ansızın. 





























— HAA yıtuânh&gi Dostça davran- 
mak. 

“HU yituânzâo Karmakarışık, da- 
gınık. 

—MizköünE  yiwânshul duânping 
Tarafsız olmak. 

— FTS yiwâng dâjin Bir hamleyle 


bütünü, çok büyük kısmı elde 
etmek. 

—4E Eii yiwâng wügiân Yılmadan, 
korkmadan devam etmek. 

—lWk yivvei Basitçe, safça, kolay zan- 
nederek. 

ph yiw&n büming Meteliğe 
kurşun atmak, hiç parası olma- 
mak, züğürt. 

~E XI yivvensön büzhi Çok ca- 
hil olmak. 

— pil: yivvöfeng Çok fazla kişinin 
aynı anda rastgele konuşması 
veya hareket etmesi. 

JE yiwü Tamamen -siz, -suz. 

— ~F yivvü yishi Sistemli. 

— Al yixilie (JÉ) Birbiriyle alakalı 
seri, dizi. 

— F yixiğ Biraz, birazcık. it RÆ ~ Bir 
bakayım. 

—EE yixiân (JÉ) Bir savaşın, mücade- 
lenin ön safı, ışık, ışın, parıltı. 

—hiHi VE yixiâng gingyuân Bencil 
bakış açısıyla bakmak, başkala- 
rını kaale almadan yalnız kendi 
isteklerine göre değerlendirmek, 
hüküm vermek. 

“lil yixiâng I (#) Geçmişten bir 
zaman dilimi (nde), geçmişte. 
I (il) Sürekli olarak, başından 
beri. 
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— EHZ yixiâozhizhi Gülerek geçiş- 
tirmek. 

— 18 yixie Biraz. 

~ud yixin 1 (fil) Tam, kalpten, içten- 

ikle. H (JÉ) Aynı niyette olmak. 

— HEA yixingböndiğön Çok az bir 
miktar. 

17 yixing (54) Seyahat grubu, bera- 

ber hareket eden topluluk. 

“vi bili, MaE yiyön jichü, 

simâ nânzhui Laf ağızdan çık- 

tıktan sonra at bile yakalayamaz, 

af ağızdan bir kere çıkar. 

— MEK yiyân nânjin Uzun hikaye, 

bir kaç cümleyle anlatılacak gibi 

değil. 

SUE yiyânyibizhi Kısacası, bir 


ki 





sözde meseleyi toparlayıp son- 





andırma. 

— YE yiyöng Aynı. 

—— yiyi (Fil) Tek tek. 

77.77. yiyi Aynı türden iki keli- 
meden önce kullanılır. 

— Kik yiyidâishui Dar bir nehirle 
bölünmüş olmak, iki ülkeye kü- 
çük bir nehrin sınır olması, arada 
çok az bir farklılık olduğundan 
ilişkilerin rahat olduğunu ifade 
eder. 

—YİMT yiyi güxing Birisinin ısrarına 
tavsiyesine rağmen, bilerek ona 
karşı hareket etme, davranma. 

— H yiyuğ (44) Ocak ayı. 

— Pi yizdi (fiil) Tekrar ve tekrar. 

—L yizâo (44) Sabah erkenden, çok 
çok önceden. 

“oll yizhöo yixi Bir gün, bir gece 
veya gündüz, kısa zaman dilimi- 
ni içeren bir periyot. 

—ğh ILL yizhen ilönxi€ Az bir sözle 
önemli olan şeyi vurgulayıp laf 





koymak. 


—WE yizhen (32) Bir fiilin veya du- 
rumun oluştuğu kısa bir süreyi 
ifade eder. 

APEH yizhi böniie Tam bilgi sa- 
hibi olmamak, yarım yamalak 
bilmek. 

-Ë yizhi (fil) Direk, doğrudan. 

— gey x yizhiköngvven Tedahülden, 
kullanımdan kaldırılan kitap, 
yasa, belge. 

— öl yizhi GÉ) Aynı. 

K yi (77) © Giyisi, elbise. €) Palto- 
luk kumaş, örtü, tabaka. 

XPK yibö (44) Budistlerin giyindikleri 
kolsuz palto şeklindeki giysileri 
ve sadaka kutuları, miras. 

“eli yichü (44) Giysilerin konulduğu 
dolap. 

“ÇİR. yifu (4) Elbise. 

KA yiguân ginshöu (Çok kaba 
görgüsüz kimseler için kullanı- 
lır.) Elbise giymiş hayvan. 

“el. yigui (4) Giysilerin konulduğu 
dolap. 

Rİ yijià (4) © Elbise askısı. © El- 
bise ağacı. 

XEF yiliâo (27) Tekstil, elbise yapı- 
mında kullanılan maddeler. 

“eli İl yimâojiân (4) Vestiyer odası, 
elbise ve ayakkabı emanet edilen 
yer. 

“xe 1:17 yishizhüxing Yeme, giyin- 
me, barınma ve ulaşım şeklinde 
4 temel ihtiyaç. 

ix yi 1((2/)) Bağlı, bağımlı. II (49) -e 
göre, bana göre bu şekilde hallo- 





lur. 
Yük yici (El) Düzenli, sıraya göre. 
I&AM yicöng (21) Uymak, -e göre ha- 
reket etmek, şu anki şartlar altın- 
da onun arzuları doğrultusunda 
iş yapmamız mümkün değil. 
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WIE yicün (2h) (Onun) Varlığına 
bağlı. 

fik yifâ Yasalara göre. 

TNH: yifo (3) Kabul etmek, -e göre 
davranmak. 

IKIH yijiü (Fil) Eskisi gibi, olağan şekil- 
de, daha önce olduğu gibi. 

dii yijù 1 (44) Temel, ana kısım. H 
(3) -e göre. 

Tük yikâo (311) -e göre, -e dayanarak. 

(iki yildi (5/1) Birilerine veya bir şeye 
bağlı olmak, kendi kendine bağlı 
olamamak. 

REX yiliàn (51) Kendini bir şeye bağlı 
hissetmek. 

IKAR yirân (H) Hala, olağan şekilde. 

AKI yishün (2/7) Yumuşak başlı ol- 
mak. 

fi yixi JÉ) Net olmayan, kesin ol- 
mayan. 

(Wiz yiyi büshe Ayrılmaya ta- 
hammül edememek. 

ff yizhang (2/7) -e dayanmak. 

IKEE yiznâo (77) -e göre. 

EE yi I (5) Doktor. II (2))) Tedavi 
etmek. 

EFI yike (47) Tıp. 

bz? yilido (44) Tıbbi tedavi. 

/E yisheng Doktor. 

lili yishi (44) Doktor, tıpta ilerleyip 
öğretici seviyesine gelmiş kişi. 
EÑ yishü (47) Tedavi tekniği, mua- 

yene becerisi. 
Bz 77 yiwü (72) Medikal meseleler. 
pe 2) yiyào (47) İlaç. 
Bt yiyuân (77) Hastane. 
Ein yizhi (31) Tedavi etmek, iyileş- 
tirmek. 
bzi yizhü (4) Doktorun tavsiyeleri. 


ödül yi (08) (Erkek veya kız) O. 





zə 
E 








HEX yisilânjiâo (%) İslam. ~E 
İslam dininin takipçisi, Müslü- 
man. 


R yí 1 JÉ) Pürüzsüz, sorunsuz. Il 


(3) Yerle bir etmek, yok etmek. 
JK yi (44) Yara, travma. 


K yi (5) Neden anlamını içeren ün- 
lem. 


i yí I QÉ) Uygun, münasip. II (2/7) 


Uymak. 
“ELA yiren (E) Kafa dengi, uyuşan. 


Bi Yİ (Zİ) Kendini korumak çene, 





yanak. 
Wii yiheyudn (44) Pekindeki tari- 
hi yazlık sarayı. 


WIZE yiyâng (3) Kendini kollamak, 
korumak. 


yi (77) Görünüş. 

BEK yibiğo (42) Görünüş. 

“xd yiqi (4) Enstrüman, aparat. 
Bul yishi (47) Tören. 

AXALA yiznângdui (44) Orduda bay- 
rak taşıyan, marş çalan, törenlere 
katılan özel birlik. 


iə yi (72) Pankreas. 

mü yi (44) Teyze. 

ER yibiğo (41) Anne tarafından olan 
kuzen. 

HEX yifu (42) Enişte. 

ölü yimâ (42) (Evli olan) Teyze. 

WRA yitâitai (4) Metres. 


dz yi (31) Kaybetmek. 





7” yichön (44) Miras. 

ye: yichöu wânniân İnsanlık 
tarihinde kara bir leke. 

ihk yichudn (44) Miras, kalıtım. 

q? TIE yichuângönchânggxuğ 

(27) Genetik mühendisliği. 
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öm yigöo (4) Birisinin vefatından 
önce yayınlayamadığı eserleri, 
sözleri. 

ETİ, yigü (4) Yetim. 

oli yihân (42 JÉ) Yazık, ne yazık 
ki, ne acı. (Memnuniyetsizliği, 
hayal kırıklığını vs ifade etmek 
için.) 

ite yii (42) Tarihi kalıntılar. 

FA yiliü (31) Geçmişten günümüze 
kalmak, var olan bir şeyin varlı- 
ğını devam ettirmesi. 

Hüği yildu (3) (Birisin bir şeyi) Dahil 
etmemek, atlamak. 

897 yigi (3) Terk etmek, bırakıp 
gitmek. 

JER yiröng (44) Ölünün görüntüsü. 

ğı yishudng (44) Dul kadın. 

ilk yiti (42) Ölünün kalıntıları. 

YUN yiwâng (3) Unutmak 

Yüz yiyân (4) Ölen kişinin son söz- 
leri. 

it yiyuân (54) Ölen kişinin, mefta- 
nın yerine getirilmemiş isteği. 

hk yizhi (4) Çok eskiden harap edil- 
miş yapıların kalıntıları. 

ik yizhi (4) Meftanın ölmeden 
önce göremediği, gerçekleşme- 
yen emelleri. 

ül yizhü (44) Vasiyetname. 


74 yi (31) Hareket etmek, yer değiş- 
tirmek. 
7831) yidöng (3) Hareket etmek, de- 
giştirmek, hareket ettirmek. 
TX yifido (5) Transfer etmek, birine 
teslim etmek. 
ki yijü (2İ7) İkametini değiştirmek. 
ki yimin 1 (511) Göç etmek, başka bir 
ülkeye yerleşmek. II (47) Göç. 
hi yizhi (3) Bitkileri nakletmek, 
toprak nakli. 





R 





NE 


Ga yi 1 (2))) Şüphelenmek. II (É) 


Şüpheli. 

BEZ yi'ân (42) Şüpheli durum. 

Pak yihuö (3/1) Güvende hissetme- 
mek, güvenilir olmamak. 

BER yijü (54) Korku ve şüpheler. 

SEE yilü (42) Şüphe. 

EXE yinân QÉ) Zor, problemli. 

qil BE İL yishen yigul Şüpheli. 

BEHI yitudn (4) Şüphe. 

Bil yivven (54) Soru, kuşku. 

BED yixin (47) Şüphe. 

BEX yiyi (4) Şüphe. 

İzi yi JÉ) Mutlu. 

İRİ yi GE) Miras kalan, hediye edi- 
len, arkada bırakılan. 

ek yihdi (2/1) Zarar vermek, arkada 

sorun bırakmak. 

İli yiwü (31) Ters etki oluşturmak. 

İRKİ yikiâo dâfâng İşten an- 
layanların güleceği bir duruma 
düşmek, o duruma gelmek. 


yi (27) (~F) Sandalye. 
yi (27) Eski Çincede iki, ikinci 
Çin milli müziğinde bir notayı 


ifade eden belirteç, yazılarda tez- 
lerde konu ayrımı yapmak için 


T 


z 














kullanılan roma rakamı tarzında 
2'nin eski Çince şekli. 

“lik yichün (44) Etanol, alkol, etil 
alkol. 

“lk yimi (47) Eter. 

Zik yique (22) Asetilen. 

Lhi Yixi ($4) Etilen, eten. 


B yi 1 (3) Bitmek, sona ermek. II 
(Gİ) Çoktan, zaten, bir işin ön- 


m 
ceden bittiğini zaman vurgusu y 


yaparak ifade eder. 
Eik yigü (JÉ) Merhum, ölmüş. 
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BE% yiling (dill) Çoktan, önceden, za- 

ten. 

LfE yiwâng (47) Önceden, geçmişte. 

fi yi (21) Dayanak, güvenilen un- 

sur. 

qapaz oz yilâo mâilâo Yaşın veya 

tecrübenin avantajını kullan- 
mak. 

E yizhöng (4) Birisinin mesuli- 
yet duygusuna son derece güven 
duymak. 

liy yi (42) Karınca. 

D yi 1 (3) Kullanmak, almak, şek- 

inde kullanmak. Il (f^) -e göre, 

den dolayı acil durumla karşılaş- 
mak -in, in altında, -in üstünde. 
yibiân (335) Hasılı, bu sebeple, 
böylelikle, .. için. 

Will yicheng xiângdâi Birine 

asaleti sebebiyle iyi davranmak. 

VERİR yideböoyuön Kötülüğe 

iyilikle cevap vermek. 

Wii yidü göngdü Zehire başka 

zehiri panzehir yapmak, dinsizin 

hakkından imansız gelir, kötüye 
karşı başka bir kötüyü kullanıp, 
hayra vesile olmak. 

bli yihöu (47) Sonra. 

VU yifi C£) Çünkü, bu sebeple, bina- 

enaleyh. 

blok yildi (4) Den beri. 

VAKA yiliforen Sebepleri göstere- 

rek ikna etmek. 

LINHA yiluântöushi Taşa karşı 

yumurta ile karşılık vermek, 

güç dengesi olmadan mücadele 
etmek. 

bin yimiğn GÆ) Korkusu ile, -mesin 

diye, -mamak için... 

bl) yinei (47) İçinde, den daha az. 

bllif yiqidn (44) -den önce. 


Si 
E 
imi 





EE 











VUR yiqudn möusi İdari yetki- 
sini kullanarak kişisel kazançlar 
elde etmek. 

bi E yishâng (44) -nin üzerinde, -den 
daha çok. 

Wiki yishen shifâ Bile bile kanu- 
na karşı gelme. 

WA PM. yishen xünzhi Biri için öl- 
mek. 

Wiz (ETİ yishen zuözi Kendi tavır- 
larıyla örnek olmak, iyi temsil 
etmek. 

Lbh yivvöl (41) Haricinde, hariç, -den 
başka. 

DE yiwâng (#4) Önceden. 

VW yiwei (2/1) -e inanmak, şeklinde 

düşünmek, zannetmek. 

bi F yixiğ (44) Altında, daha az. 

DAE” yikiâo dingchön Üretimi 

satışlara göre planlamak. 

“Ulus, AF EF yiyânhuânyân, 

yiyâhuânyâ Göze göz, dişe diş. 

(Savaşmak, dövüşmek.) 

DEİK yiyudin böode İyiliğe kötü- 

lükle karşılık vermek. 

Wak yizhi Q£) Ne yazık ki sonuç ola- 
rak..., iki parçadan oluşan cüm- 
lelerde ikinci cümlenin başında 


o 





kullanılarak ilk cümlenin sonucu 
olarak ikinci cümlede anlatılan 
şeyin oluştuğunu belirtir. 
Si yi (H) Eski dilde geçmiş zaman 
manası katar, eski Çincede ün- 
lem kelimesi. 


vi 

öd, yì (f) Fikir, anlam. 

ZA yihul (5) Hissetmek, kendiliğin- 
den algılamak. 

dö. yiiân (4) Fikir, öneri, yapıcı 
eleştiri. 

ili ying (12) Kavrayış. 
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EEL yiliào (311) Öngörmek, beklemek, 
ummak. 

ie yiniàn (4) Fikir, düşünce. 

ge ”ü yiqi (4) Gayret. 

CH yishi 1 (44) Bilinç. Il (2/7) Fark et- 
mek, farkında olmak. 

UYE yishixingiâi İdeoloji, kişinin 
ekonomik temeller üzerine otu- 
ran dünya görüşü. 

ZUH yisi (44) Anlam, mana. 

Xl yitü (42) Ümit edilen bir hedefe 
ulaşmak için yapılan hesap, ni- 
yet. 

ik yiwâi gÉ) Bir anda, beklenme- 
dik, umulmadık. 

ik yivvei (44) Anlam ve önem. 

AL ybdâng (31) Hayal etmek, dü- 
şünmek. 

âli) yixiâng (5) Amaç edinmek, ni- 
yet etmek. 

MX yiyi (44) Anlam, mana, işaret, 
ima. 

gi% yiyi (3) Bir dildeki ifadenin 
mana olarak başka bir dile çeviri- 
si, birebir olmayan çeviri. 

göl yiyuân (44) Arzu, niyet. 

ilik yizhi (72) Bir şeyi isteme sonu- 
cunda oluşan kalbi durum. 

ZUPA yizhöngren (7) Arabulucu, 


komisyoncu. 
di 
x yi1(77) © Dürüstlük, hakperest- 


ik. © Anlam, ima. II (JÉ) Evlat- 

ik, 

LARRE yibü röngci Vazifesine bağ- 

ı, işine bağlı. 

Subi yifen (4) Haklı kızgınlık. 

iHU yifentiânying Adaletsizliğe 

karşı kızgınlık. 

X TE yigöng (#) Gönüllü kimse. 

Nak yimdi (47) Kermes. 

XL. yigi (4) Arkadaşlığa bağlılık, 
uhuvvet duygusu. 





XZ yiwü 1(47) Yükümlülük, sorum- 
luluk. 11 JÉ) Gönüllü. 


a yi I (77) Düşünce, fakir. II (3) 


Öneride bulunmak. 

WE yi'ân (44) Öneri. 

WFE yicheng (77) Ajanda. 

WGE Ë yidingshü (44) Protokol. 

BU yihe (3) Barış temaslarında bu- 

unmak. 

WA yihui (77) Parlamento, meclis. 

DU yijià 1 (20) Pazarlık etmek. 11 (42) 

Pazarlıklı fiyat. 

Wie yilün (27) Yorumlamak, tartış- 
mak. 

WFE yishi (27) Ticari tartışma yap- 
mak. 

BUS yiti (42) Tartışma, müzakere ko- 
nusu. 

BL yiyudn (42) Milletvekili, meclis 
üyesi, parlamento üyesi. 

Et yiyuân (7) Parlamento, kongre, 
bir ülkenin en üst yönetim maka- 
mı, millet meclisi. 

DUE yizhâng (32) Meclis başkanı. 


İyi 


J&J yibing (54) Histeri hastalığı. 


iz yi Birinin sübjektif fikirleri. 

Hill yice (27) Tahmin etmek, süb- 
dektif tahminde bulunmak, kon- 
dönktür. 

lilli yiduân (21) Kendi ölçülerine 
göre değerlendirip hüküm ver- 
mek. 

iL yizâo (27) Bir isteğe göre düşün- 
ce üretmek, bir şey istediği için 
onu haklı çıkaracak düşünceler 
üretme. 


DİN yi ciy de eki. 





R r 
İNEJNE yibü yiqü Ünlü Çin filo- ; 


zoflarından Zhuang Zi'nin bir 
eserinde geçen “Talebenin hocası 
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yürüdüğünde yürümesi, koştu- 
ğunda koşması.” Birinin kendi 
karar veremediği için veyahut 
beğendiği bir insan gibi olmak 
istediği için o insanı birebir taklit 
etmesi. 


İKEN yiji Başka bir deyişle. 


zə yi Büyük, devasa. 


2898 yiyi QÉ) Enerji ve hayat saçan, 





dinç. 

TE yi) Nesil 

ük yi I (22) Kâr, fayda, kazanç. Il 
CE) Faydalı. IM (ll) Artan. 

qü ib yichu (42) Faydalı olan şey. 

di yiyöu (17) İyi arkadaş, birinin 
işlerine, derslerine yardımcı olan, 
onu düşünen arkadaş, hayırhah. 

Yük, yi 1 (3J) Taşmak, aşırıya kaçmak. 
I (JÉ) Aşırı, gereğinden fazla. 

dü H yichü (3) (Nehrin) Taşması. 

mi Yİ (3J) Asarak öldürmek veya 
ölüme terk etmek. 


Tİ yi (ə) Arkadaşlık. 


? zül yi (3) Aşağı doğru bastırmak, 
frenlemek (eski Çince'de şimdiki 
“ika, (Hac, MH” gibi bir kısım 
gramer öğelerinin yerine de kul- 
lanılırdı.) 

dili yizhi (27) Kontrol etmek, engel- 
lemek. 

Zİ yi GEZ) Kolay. (311) Değişmek, de- 
Siş tokuş etmek. 

Sl“ yirüfânznâng Tereyağın- 
dan kıl çekmek kadar kolay. 





XIJ yi (27) Biçmek, kesmek. 


#k yi (30) Normalin üstünde olmak, 
gözden kaybolmak. 


ız, yi (E) Dağ zirvesi kadar yüksek 
(İsim) tepe. 

lzor yili (2) Dimdik durmak, sarsıl- 
maz net bir duruşa sahip olmak. 

1228 yirân (JÉ) Heybetli, muhteşem. 


- yi GÉ) © Farklı. Ari) /h- Çoğun- 


luğu aynı olup az bir şeyi farklı 
olmak. © Genelin dışında. © Ga- 
rip, çok farklı. 

Si yichang 1 (FÉ) Alışılmamış, ola- 
gan olmayan. Il (Fil) Son derece, 
fazlasıyla. 

"eli yiduân (47) Dinsel, toplumsal 
değerler. 

JEE yiguö (42) Yabancı ülke. 
Ti yinü xünchang Görülme- 
miş, olağandışı, alışılmamış. 
ek yihuğ (44) Yabacılaşma, soğu- 

ma, uzaklaşma. 

HE yi (42) Muhalif, yabancı. 

Aİ yijiào (42) Putperestlik. 

oO  yiköu-töngsheng Tek 

ağızdan konuşmak, herkesin 

aynı şeyi söylemesi. 

THEE yiqü-tönggöng Meseleyi 
ele alış biçimi farklı ama harika. 

7 yixiâng (44) (Evden uzak şehir 
veya kasaba) Yabancı topraklar. 

HALKI yixiângtiâinkâi Gökten altın 
yağacağını zannetmek. 

FEVE yixing (27) Karşı cins. 

EKE yiyâng GÉ) Alışılmamış, farklı. 

BL yiyi (42) İtiraz, engel. 

F EÑ yizü (4) Farklı bir soy veya ırk. 





ul 


























b 2 yì (77) © Beceri, ustalık, marifet. 


© Sanat. 

ZA yiren (54) © (Yöresel ve oyunlar- 
da, akrobasi, vb.) Aktör ve artist. 
© Zanaatkör, el sanatları yapan. 

EÑ yishü 1 (27) Sanat. II (JÉ) Sanatlı, 
sanatsal değeri olan. 
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yu. 


Sili yiyuân (44) Sanat ve edebiyat 

dünyası. 

ız yi (12) Birinin uykuda konuştu- 
ğu sözler. 

ız fi yiyü (44) Birinin uykuda konuş- 
tuğu sözler, saçma sözler. 

x” 

yr yi (2) Tercüme etmek. 

VEAK yiben (44) Çeviri, tercüme. 

VEY yivven (44) Çevrilmiş metin. 

Vk ii yiyudn (44) Tercüman, yorum- 
cu. 

Per yizhe (#) Tercüman, çevirmen, 
mütercim. 

lil yizhi (31) Dublaj, seslendirme. 

iz yi (77) Akademik ve teknik bece- 
ri, başarı. 

m yì 1 (%1) Kolaylık. H (34) Kaçma. 

it yishi (4) Kısa öykü, anekdot. 

x yi (3) Okumak, öğrenim gör- 

mek. 

Fk yiye (31) Okulda veya kolejde 
(2 senelik üniversitede) öğrenim 
görmek. 

ə yi GB) Sağlam, kararlı, katı. 

Un yili (2) İrade, irade gücü. 

Z4 yirân (Mi) Kararlı bir şekilde, 
azimle, sımsıkı. 

JE yi (22) Salgın hastalık, bulaşıcı 
hastalık. 

JEJ yibing (54) Salgın hastalık. 

eri yimido (77) Asi. 

“x yi 1 (7) İş, hizmet, servis. II (2))) 
Köle gibi çalıştırmak. 

İZ. yi (30) Anımsamak, hatırlamak, 
geri çağırmak. 

iZ yi (70) Yüz milyon. 

ILJI yiwân (#0) Milyon üzeri milyon, 

milyonlarca. 











e yi (4) (Posta atı, posta yolu gibi 
örneklerde kullanılan anlamda 
posta) Posta. 

Eni yizhön (4) (Eski zamanda) Kur- 
ye istasyonu, postaların elden ele 
iletildiği duraklar. 


b yi JÉ) Bir sonraki, hemen ardın- 


dan gelen. 


m yi (44) Bir kuşun, uçağın uçuşa 
geçmesi. 

yiyi UR) Dikkatle, tedbirli bir 
şekilde. 

El yin I (f^) © -in ışığında, -e göre. 
© -den dolayı, -in yüzünden. Il 
(42) Gerekçe, neden, sebep. 

Mili yincdi shifido Öğrencinin 
durumuna göre bir şeyler öğret- 
mek. 

lik yinci (235) Bu yüzden, bu neden- 

le. 

Atli Er yindizhiyi Her bölgenin ken- 

di durumuna göre özel tedbirler 

almak. 

ii yin'er (ii) Böylece, sonuç ola- 

rak, bu itibarla. 

AİL yinguö (44) Sebep ve sonuç. 

dili yinlöu jiùjiðn Meseleleri ba- 

sitleştirmek, kolay ulaşılır hale 

getirmek. 

ALA WEE yinrensheshi İstihdam ola- 
nağı oluşturup birini işe yerleş- 
tirmek. 

IA] F yinshi lidöo Bir işin gelişme- 
si esnasında yönlendirici olmak, 
vaziyete göre tavır değiştirmek. 

# yinsü (44) Faktör, etken. 

Xi ləl yintewâng (44) İnternet. 

J yinwei G£) Çünkü. 

Af yinxün (31) Sıradan olmak. 

“ yinyudn (77) Sebep, başlıca se- 
bepler. 


— 


2H 





DE 














zz 








> 
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SET” yin (42) © Ses, gürültü. Ə Ha- 

ber. 

era yinbido (44) Fonetik sembol, ses 
sembolleri. 

Teli yindiâo (77) Ses tonu, ton. 

AIF yinfü (77) Nota. 

Teli yinjiē (12) Ses skalası, ses ölçeği. 

Ti yinjié (44) Hece, seslem. 

di yinliâng (44) Ses şiddeti. 

irt yinse (44) Ses rengi, tini. 

TE yinsü ($4) Ses birim, fonem. 

Trk yinsü (44) Ses hızı. 

Telli yinxiâing (5) Ses, akustik. 

zit yinyi (5) Başka dilin alfabesiyle 

yazmak. 
Trk yinyug (4) Müzik. 

Tik yinzhi (54) Ses kalitesi. 

Yi yin (44) Döşek, şilte. 

“yı yin (27) Evlenme, evlilik, evlen- 
me töreni. 

WE yinqin (#) Evlilik ilişkisi, evli- 
likle olan bağlar. 

i% yinyuân (4) (Evlilikle ilgili) 
Kısmet. 

x yin (JÉ) Azimli, coşkulu. 

YU) yinqie gÉ) Ciddi, azimli, gay- 








retli. 
O yinqin gÉ) İstekli, cana yakın, 
sıcak. 


BH yin I (4) © Çin felsefesinde dişi, 
negatif, pasif öğeler. Ə Ay. Ə 
Gölge. II (JÉ) Gizli, negatif. 

Er yinchen GÉ) Bulutlu, kapalı. 

PHBH yincuò-yángchā Garip 
bir rastlantının hatalara sebep 
olması. 

PHE yindiàn (77) Negatif elektrik. 

BİA yingöu (44) Lağım, kanalizas- 
yon. 

BE yinhün (44) Hayalet, ruh, peri. 


HS yinleng YE) (Hava için) Çiğ, 
ham, işlenmemiş. 

Hİ yinjiân (#4) Eski Çin inancına 
göre insanlar öldükten sonra ruh- 


larıntoplandığı, yaşamayadevam 

ettiği alt dünya, pasif dünya. 

HJ yinli (47) Ay takvimi. 

xü yinliâng JÉ) Gölgeli ve serin. 

lt yinmöu (432) Entrika, plan, 
komplo. 

fk yinsen (JÉ) (Bir ortam, hava, at- 
mosfer için) Hüzünlü, mahzun 

FA yinsi (4) Utanç verici sır. 

KW yinxiân gÉ) İyi görünen fakat 

kalbinde kötü düşünceler olan, 

sinsi. 

BİYE yinxing (#4) Olumsuzluk. 

EEE yinyang guâigi Tuhaf, aca- 

yip. 

54 yinying (44) Gölge. 

ili yinyü JE) Bulutlu ve yağmurlu. 

fi yinyü GB) Üzücü, mahzun. 

Hz yinyün (44) Koyu bulutlar. 

yin (44) Perde, gölge. 

Bili yinbi (31) Ağaç yaprakları tara- 

fında gizlenmek, yeşillikle ka- 


mom 


m həz 


x 


Kai 


Tl 





EEF 








mufle olma. 


iR yín @ Gümüş. @ Gümüş renkli. 

“lifi yinbi (4) Gümüş para. 

#811 yinhâng (77) Banka. 

“ll yinhe (44) Samanyolu. 

EE yinmü (44) (Sinema filmi) Ek- 
ran. 

“elli yinpdi (44) Gümüş madalya. 

#5 yingi (54) Gümüş eşya. 

“ül yinyudn (4) Gümüş dolar. 





R yin JB) © Aşırı. Ə İlgisiz, kap- 


risl. © Azgın. © Açık saçık, 
müstehcen. 

Tey yindâng (JÉ) Şehvet düşkünü, 
azgın. 
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JES yinhul JB) Açık saçık, müsteh- 
cen. 

derk yinluân gÉ) (Cinsel anlamda) 
Karmakarışık, gelişigüzel. 

Epi yinvvei (44) Gücün kötüye kul- 
lanılması. 

ız yin (2) Ezberden okumak. 

1i yinsöng (51) Ezberden okumak. 

Iyk yinyöng (31) Şiiri veya edebi 
yazıyı belli bir ritimle bir şekilde 
ezberden okumak. 


yin (44) Sınır, limit. 


JR 
si 
Ul 


yin (77) Diş eti, zamk. 


yin (5) © Çekmek, götürmek, 

rehberlik etmek, yönlendirmek. 

© Uzak durmak, ayrılmak. © 

Dikkati çeken, çekici olan © 

Sebep olmak, (Kötü şey) ortaya 

çıkarmak. © Alıntı yapmak. 

Hè yibâo (3/1) Tutuşmak, patlama- 
sını sağlamak. 

“? yindöo (2))) Rehberlik etmek. 

JE yindü (5) Teslim etmek, suçlu- 
yu iade etmek. 

H yinfâ (5) Neden olmak, başlat- 
mak, kışkırtmak. 

5 yinhâo (#) Alıntı işaretleri “ ” 

şeklindeki kesme işareti. 


du 


du du 


qu 


qu 


"lək yinhuö (217) Tutuşturmak, ateş 
yakmak. 

5 yinjiân (27) Takdim etmek, ta- 
nıştırmak. 

“172: Yinilön (21) Önermek tavsiye 
etmek. 

“lit yinjin (27) Başka bir yerden getir- 


mek, bulup getirmek. 

Ledli di. yinjing jüdiğn Kutsal kitap- 
lar içinde geçen hikaye ve sözleri 
hukuk veya kanun olarak kabul 
etmek. 

4 yinjiü (3/1) Suçu üzerine almak. 


du 





dı 


gu 


JRA yinlöngrüshi Kötü bir insa- 
nı veya düşmanı içeri almak, bir 
baş belası kazandırmak. 

Ji yinli (77) Yerçekimi. 

ilü yinqi (3/1) Çekmek, (Herhangi 
bir duyguyu) harekete geçirmek. 

“£ yinqing (44) Makine, motor. 

AA İH: yinrenrüsn&ng Büyüleyici, 
etkileyici, sürükleyici. 

A yinrü (311) Bir şeyin içine çekmek, 
bir şeye yöneltme, literatüre sok- 
mak. 

Hyinshen (5) Anlamını genişlet- 
mek. 

7K yinshuf (21) Suya yön vermek, 
kanallandırmak. 

 yinwen (22) Alıntı paragraf. 

si yinxin (4) Patlatıcı, fitil. 

vi yinydn (42) Önsöz, takdim. 

bU yk yinyiweijiğ İbret almak, ders 
almak. 

Hiyinyöng (2/1) Alıntı yapmak. 

5 yinyöu (5) Ayartmak, baştan 
çıkarmak. 

ilk yinzheng (2//) Delil göstermek, 
kaynak göstermek, delil olsun 
diye alıntı yapmak. 

“1:7: yinzi (4) © Bir aktörün ilk sözle- 
ri. © İlk sunum, giriş müziği. © 
Takdim. 

(GK yin (3) İçmek. 

JÆ yinliğo (4) İçecek, meşrubat. 

Wi yinpin (47) İçecek. 

hr yingi (31) Gözyaşını içine çek- 
mek, derdini belli etmemek. 

WE yinshi (#4) Yiyecek ve içecek. 

Yuk yinshul siyuân İçtiği suyun 

kaynağını unutmamak, mutlu 

olduğu esnada bunun kaynağını 


du dü 


“ou du 


“ quU qu 


on dü dü dü 


“ou du 


gu 











y 


sebeplerini unutmamak, (Aşırı- EE 


ya kaçıp azgınlığa düşmemek) 
(Bizim kültürümüzdeki nimete 
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şükürle mukabele etmeye eş de- 
Šer) 
“XHİDK yinyöngshüf (41) İçme suyu. 

Tü ok) yinzhen zhike Zehir içip su- 
suzluluğunu dindirmek, yakında 
olacak tehlikeyi alakalı geçici ra- 
hatlamayla teselli olma, kendini 
kandırma. 


yin 1 (5) Gizlemek. “İF” Gözden 

uzak tutmak. I (JÉ) Gizlenen, 

gizli. <iii Gizli kalmış tehlike. 

gs ilk yinbi (21) Örtmek, kapatmak. 

bu Bi yincâng (21) Saklamak gizle- 
mek. 

Kaf yinhân (5) İma etmek. 

ka yinhudn (44) Gizli tehlike. 

Kari yinhul (54) Örtmek, kaplamak, 
kapatmak. 

Kali yinnui GÉ) Anlaması güç, be- 
lirsiz. 

Kala yinjiü QÉ) Anti sosyal, kendini 
toplumdan izole etmek. 

kalk yinmdn (21) Bilgileri gizlemek. 

Kali yinqing (47) Durumun gerçek 
halini gizlemek, arzuları gizle- 
mek. 

Ba Zi yinren (3) Kendini tutmak, sab- 
retmek. 

Ki yinshe (21) Üstü kapalı söyle- 
mek, ima etmek. 

Ka yinsi (44) Birisinin özelleri, hak- 
kında konuşulmasını istemediği 
özel konular. 

Kli yintöng (37) Gizli keder, bilin- 
çaltında kalmış kötü hatıralar. 

aIl yinxiân (2/1) Bulanık görünmek, 
tam ortaya çıkmamak. 

KJERRE yinxingyöning Kontak 
lens. 

la yinyin (72) Hayal meyal belli 
belirsiz. 

sapè yinyöu (44) Gizli kaygı üzüntü. 

















K } 
> 














paz yinyue (É) Hayal meyal, bay- 
gın. 

yinzhöng (44) Duygularını 
üzüntülerini kendine saklayan. 


JA yin (77) Alışkanlık, tutkunluk, 
bağımlılık 

Bİ yin GË) Gölgeli 

Hi yinliang GÉ) Gölgeli ve serin 

HI yin 1 (77) Damga, mühür, iz. II 

f (31) © İz bırakmak, oymak, bas- 
tırarak izini çıkarmak. © İrtibatı 
olmak, bağlı olmak. 

ELİ yinfâ (2/1) Basıp dağıtmak. 

ENHE yinhuâ (4) © Baskılı olan. © 

Satışı olan pul. 

EE yinjiân (4) Ödeme yapıldığına 

dair vurulan bir damga. 

Elle yinni (44) Mühür için kullanılan 

mürekkep. 

ENE yinrân (#4) Tekstil ürünlerinin 

üzerindeki boyama ve baskı. 

ENII yinshuâ (2/1) (Kitap) Basmak. 

EL yinxiâng (41) İzlenim, etki. 

EHIE yinzheng (2/1) Sağlamasını yap- 
mak, kanıtlamak. 

NL ying (54) 69 Cevaplamak, karşı- 
lık vermek. © Katılmak, kabul 
etmek. © Yapılması iyi olan, ya- 
pılması gereken. 

AARAA yingyöujinyöu Olması is- 
tenilen, beklenilen her şeyin var 


br 














olması. 
38 yingyün (3/1) Tasvip etmek, razı 
olmak. 


E ying 1 (77) Göğüs, bağır, meme. 
II (3) Üzerine almak, katlan- 
mak, kabullenmek. 


E ying (77) Kartal. 


IER yingquăn (77) Dalkavuk, yağcı 
uşak. 
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Da ying (#4) © Çok iyi olan, göze 
çarpan, üstün. © Çiçek. 

“OL yingiün (JÉ) © Parlak talebe. 8 
Yakışıklı ve genç. 

3 yingming (37) Unvan adı. 

“WI yingming (JÉ) Akıllı, bilge, ha- 
rika. 

Iht yingxiöng (4) Kahraman. 

20) yingyöng GÉ) Kahraman, yiğit, 
cesur yürekli. 

“ili yingyü (17) İngilizce. 

JZ yingzi (44) Kahramanca duruş. 

- ying Küçük ağızlı kavanoz. 

ME yingsü (77) İki yıl ömrü olan ilaç 

yapımında da kullanılabilen bir 

— bitki. 

BÜL ing (4) Bebek. 

ÖL yinger (77) Bebek, yeni doğan. 

7 ying (77) Kiraz, kiraz ağacı. 

NETE yinghud (44) Kiraz çiçeği, saku- 

ra çiçeği. 

MERK yingtdo (44) Kiraz. 

b) ying Papagan, papağan gibi tek- 
rarlamak. 

SE yingge (47) Papağan. 

lü yingvvü (2) Bir tür ufak papa- 
ğan. 

wT yingwðxuéshé Başkasının 
sözlerini doğruluğunu düşünme- 
den direk söylemek, papağan gibi 
tekrarlamak. 


Z ying (47) © Püskül. © Kurdele. 

hd ying (21) 69 (Yarışmayı, maçı) 
Kazanmak. © Elde etmek. 

im yingde (5/1) Kazanmak, elde 
etmek. 

öl yingli (42) Menfaat, fayda, çıkar. 

ER yingyü (47) Fazlalık, çıkar. 

pull ying (3) © Karşılamak. © -e 
doğru gitmek, yüz yüze gelmek. 





41177 yingbin (5/1) Misafir karşılamak. 
WA yingfeng (2/1) 69 Rüzgara karşı 
durmak. © Rüzgarla dalgalan- 
mak. 

Wf yinghe (#1) İhtiyacını karşıla- 
mak, yiyecek içecek sağlamak. 
k yinghöu (53) Karşılamak, bu- 
luşmak için beklemek. 

Wih yingii (27) Saldırıyı karşılamak. 
4 yingj& (5) Karşılama, kutla- 
mak. 





Whi yingmiân Yüzüne doğru, yüze 
bakarak. 

1117) fi WE yingreneriie Zorlanmadan, 
kolayca çözmek. 

WEEE yingtöu gânshâng Üste- 
sinden gelmeye çok gayret gös- 
termek. 

iliği yingxin (54) © Yeni yılı karşıla- 
mak. © Yeni gelenleri (öğrenci...) 
karşılamak. 


EN 

IK ying GÉ) © Donuk ışık, loş. 6 
Şaşırmış, şaşkın. 

“öt yingguâng (77) Florasan. 

ış ying (77) Ateş böceği. 

ike, yinghuöchöng (44) Ateş 
böceği. 

.. ying (3/1) © Çalışmak, peşinden 
koşmak, çabalamak. © Düzen 
kurmak, yönetmek isletmek. Il 
(42) Ə Kamp yeri, baraka. © Ta- 
bur 

“EE Pi yingfâng (4) Baraka. 

“Yek yingguö (47) Kamp ateşi. 

“BOYU yingilü (2) Kurtarma. 

7548 yinglei (47) Birbirine bitişik du- 
varlardan yapılmış baraka, kamp 
yeri. 

7571) yingli (3) Kâr sağlamakla meş- 
gul olmak. 
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MA 


Æ yingsheng (š) Hayatı idame 
ettirmek. 

76/4 yingshâng (5) İş, meslek. 

"FT, yingsi (31) Kendi çıkarı peşinde 
koşma. 

7578 yingyâng (%4) Besin, dengeli 
besin. 

“ENİ yinoye (21) İşi sürdürme, çalış- 
mak, iş yapmak. 

is yingyün (4) Çalışma, hareket, 
operasyon. 

ZK ying (5) Etrafını sarmak, dolaş- 
tırmak. 

W yinghudi (2/7) Zihnini meşgul et- 

mek, birinin aklında olmak. 

ZIE] yinghui (5) Oyalanmak, havada 
durmak. 

<5 Yingröo (211) Oyalanmak. 

l HE ying (47) Sinek. 

Wik yingtöu (JÉ) Sinek kafası kadar 
küçük. 

WEE für yingying göugöu Hiç yüzü 

kızarmadan her yerde kendi 

menfaatini aramak, gözetmek. 


F ying (#1) © ile dolu olmak, dol- 
mak. © Fazlalığın olması. 

ül”? yingkui (4) Kazanç ve kayıp, 
kâr zarar. 

HA yingli (42) Kazanç, fayda. 

MA Yingyü (47) Gereğinden fazla, 
net kazanç. 


x. ying (37) © Gölge, yansıma. 8 
Belirsiz görüntü. © Fotoğraf, re- 
sim. © Film. 

JE yingfi (44) Fotoğraf, albüm. 

öz H yingpiân (44) Film. 

ön yingxiâng (44) Etki. (54) Etki- 
lemek. 

5ZEN yingyin (31) Fotokopi çekmek. 

T yingzi (77) © Gölge, akis. © İşa- 
ret, belirti. 











Aİ ying GÉ) Zeki. 


Mi yinghui (JE) (Genç birisi için) 
Becerikli zeki akıllı. 

m yingvvü GÉ) (Genç birisi için) 
Umut verici parlak zeki. 

İD ying (4) © Karşılık verme. 
© Söz vermek, vaat etmek. © 
Uyuşmak, karşılık vermek. © 
Başa çıkmak. 

MAE yingbiân (2/1) Bir sonuca veya 
ihtimale hazırlanmak. 

Mik yingcheng (3) Kabul etmek, 
razı olmak. 

MZ yingchöu 1 (21) © Sosyal ilişki- 
lerde bulunmak. © Sosyal aktivi- 
telere dalmak. Il (44) Özel akşam 
yemekli parti. 

MEZ yingdâ (3/1) Cevaplamak, cevap 
vermek. 

Nif yingfu (31) © Halletmek, kont- 
rol altında tutmak. © Yarım ya- 
malak, dikkatsizce halletmek. © 
İdare etmek. 

Nils yingii (27) Acil bir ihtiyaçla kar- 
şılaşmak. 

MIZA yingile büxiâ Meşgaleler- 
den misafir kabulüne vakti ol- 
mamak, başını kaşıyacak vakti 
olmamak. 

ME yingfing (21) Durumla alakalı is- 
teksizce bir şeyler yapmak. 

Miti yingnuö (21) Bir şeyi yapmayı 
kararlaştırmak, sözleşmek. 

ME yingpin (21) Çalışma başvuru- 

sunu kabul etme. 

Milk yingshi 1 JE) Sezonluk, mevsim- 

lik. H Çil) Bir anda, hemen. 

Mil yingyönv (3) Bağdaşmak, son- 

radan çıkmak. 

MH yingyöng (zir) Kullanmak, kul- 
lanıma sokmak, uygulamak. 
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Miz iii Æ yingyünersheng Uygun bir 
tarihi zamanlamayla oluşmak, 
hayata gelmek. 

Milik yingzhön (z))) Meydan okumayı 
kabul etmek, resti görmek, sava- 
şı kabul etmek. 

MH yingzhöo (3/1) Bir çağrıya, ara- 
maya cevap vermek, iade-i ziya- 
ret. 

MLE yingzheng (Zİ) Geri çağrılmak, 
askere alınmak. 


TE ying I (JÉ) © Zor, şiddetli, sert. 
© Güçlü, inatçı. © Kaliteli, kabi- 
liyetli. (İnsan) 11 (Fil) Zorluklarla 
bir şeyler yapmayı becerebilmek. 

EH yingbangböng (JÉ) Zor katı, 
sert, şiddetli. 

fi fi yingbi (7) Küçük madeni para. 

filo. yinggütöu (77) Katı kemik, 
korkusuz, gözü pek kişi. 

WE yinghud 1 (34) Sertleştirmek. 11 
(42) Doku sertleşmesi. 

Mit yingiân (#) Bilgisayar dona- 
nımı. 

Tili yingpengying © Sertliğe 
sertlikle cevap vermek. 6) Şartla- 
rı çok zor olan. (İş) 

Mii yingshuö (2))) Öne sürmek iddia 
etmek. 

ili yingtönghuö (4) Katı akım, 
zor şartlarda gelip gitme. 

Hi ying (21) Parlamak, aksetmek, 
aynada görüntüsü çıkmak. 

Iİ yingchen (21) Yansıtmak ak- 

settirmek. 

HIERE yingzhöo (21) Üstüne aksi düş- 

mek, üzerine yansımak. 

LA yö (12) (Ses) Ünlem sesi. (Şaş- 
kınlık) 

IZ) yo (HV) Cümlenin sonunda kul- 
lanılarak zorunlu bir durumun 





daha olması gerektiğini vurgu- 
lar. 


H yöng (#5) Toplanmak, çevrele- 

mek. 
#4 yöngböo (4) Kucaklamak, 
sarılmak. 
#4 yongddi (5) (Birisini lider ola- 
rak) Desteklemek, tutmak. 

ih yönghü (5) Desteklemek, sa- 

vunmak. 

4£ yöngi 1 (1) Doldurmak, itip 
sıkıştırmak. Il (JÉ) Sıkışık, balık 
istifi gibi. 

j fi yōngyðu (5) Sahip olmak. 

iH yöng 1 (Z1)) Kiralamak. II (47) 

Hizmetçi, köle. 

Bakınız yöng 

YET yönggöng (77) Kiralık işçi. 

E yöng (JE) 69 Basmakalıp ve sı- 
kıcı olan. © İkinci sınıf, alt. (5) 
(Olumsuz kullanılır, 
olumsuzluk ekleri ile) İhtiyaç 
olmak. 

ii yöngedi (#) Gereksiz kişi, ge- 

reksizlik. 

ilet yönglü (JÉ) Gereksiz, işe yara- 

maz. 

REA yöngren (4) İşe yaramaz ve be- 
ceriksiz kişi. 

EA HI yöngren zirdo Vehimlerle, 

hayali korkularla başını belaya 

sokmak, ümitsizlik içinde endi- 


əl 


Si 


Si 





Si 














Si 


manada 





m 




















şelenmek. 

TE yöngsü JE) Adi, aşağı, seviye- 
siz. 

ME yöngyi (47) Şarlatan, yalancı 
doktor. 


TE yöng Armoni uyum ahenk. 
JE% yöngröng (JÉ) Ağır başlı, efen- 
di, temkinli. 


R" 
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DE yöng (31) © Durdurmak, engel- 
lemek. © Bitkilerin topraklarını 
yenilemek, köklerine doğru güb- 
re ve bol toprak basmak. 

JEJE yöngse (3/1) Doldurmak, sıkış- 
tırmak. 

Hi yöng 

Miili yöngzhöng EK) Çok şişman 
olan, obez. 

JK yöng (fil) Hep veya hiç, ebedi- 
yen. 

ill yöngbie (4) Sonsuza dek ay- 
rılmak. 

kol yöngchul büxiü Ölümsüz- 
leşmek, unutulmaz bir şerefe nail 
olmak. 

kali du yöngchüi qingshi Tarihte 
kaybolmak. 

kl yöngheng QÉ) Unutulmayan, 
ebedi. 

KA yöngilü JÉ) Kalıcı, ebedi. 

XÆ yöngsheng 1 (77) © Sonsuz 

hayat. © Birinin hayatının ta- 

mamı. Il (2İ) Olumlu olmayan, 
olumsuz. 

Jit: yöngshi JÉ) Sonsuza dek. 

jizz yöngyuân (12) Hep, ebediyen. 

JK yöng (fill) Yüzmek. 

w yöng (#1) 6 Fışkırmak, akıt- 
mak, dökmek. © Yükselmek, 
ortaya çıkmak, belirmek. 

MIL yöngxiân ())) (İnsanların veya 
olayların için) Belirmek, çok bü- 
yük rakamlarla ortaya çıkmak. 

Hü yöng (z))) Sıçramak, fırlamak. 

YEK yönəyue I (211) Sıçramak. II (JÉ) 

Memnuniyetle. 








yöng (437) Eski zamanda top- 
raktan yapılan insan figürleri, 
heykelleri. 14 Çin'in Xi'an 


şehrindeki ünlü kral Oinshi'dan 
kalma topraktan askerler. 


B yöng QÉ) Cesur, yiğit, kahra- 


man. 
Vik yöngön (JE) Cesur yürekli, kor- 
kusuz. 
Pill yöngmeng (JÉ) Cesur, korku- 
suz. 
HA yönggi (4) Cesaret. H~ Ce- 
saretini artırmak. 
HEEN yöngwâng zhiqidn Cesur- 
ca yol almak, ilerlemek. 
HT yöngyü (31) Bir şey yapmaya 
cesareti olmak. 
H yöng 1 (4/1) Kullanmak. II (4) 
Kullanım. 
Tg yöngbing (Z))) Orduyu yönlen- 
dirme, yönetme, sevk-ul ceyş. 
H yöngchöng (77) Kullanım. 
4b yöngchu (44) Kullanım alanı. 
74 yöngiâ (#) Kullanış yöntemi, 
şekli. 
“İz yöngfei (41) Masraf. 
T yönggöng (Zİ?) İşe alıp çalış- 
tırmak. 
Tİ yönggöng QÉ) Çalışkan, iyi 
çalışan. 
ya yönghü (44) Kullanıcı, tüketici. 
H yöngiü (77) Araç, alet, edevat. 
JI yöngli (31) Güç sarf etmek. 
Hik yöngpin (47) Alet, malzeme, 
ürün. 
A yöngren (4//) Bir görev için in- 
san tercihi, tavzif. 
“EE yöngshi (5) Davranmak, ... şe- 
kilde olmak. 
dö yöngtü (47) Kullanım alanı ve 
süresi, kullanım kapsamı. 
Hlk yöngvvü (3) Güç kullanmak, 
gücünü, yeteneklerini sergile- 
mek. 
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iò yönəxin 1 (772) © Dikkatli, ken- 
dini vererek. © Kalpten, içten 
gelerek. Il (42) 6 Motivasyon. € 
Kasıt maksat niyet. 

ORE yöngxin liângkü Çok dik- 
kat edilmiş, hakkında çok düşü- 
nülmüş. 

Lik yönayi (77) Niyet, hedef, amaç. 

Yi yöngyü (77) Kelimelerin seçimi, 
dili kullanım, terim. 

iH yöng (77) Komisyon, yüzde. 

f Bakınız yöng 

(liz yòngjin (4) Komisyon parası. 

Xü YÖU 1 (5) Endişelenmek, keder- 

enmek. II (47) Dert, hüzün, ızdı- 

rap. 

MEK yöuchöu gÉ) Hüzünlü, üzgün. 

Mi yöuchuân (44) Perişanlık, se- 

alet. 

yöyjü (JÉ) Endişeli, korkan, ür- 

ken. 

Më yöulü (FÉ) Endişeli. 

Mi yöushöng gÉ) Üzgün, çok hü- 

zünlü, kederli. 

Md yöuxin (47) Keder, endişe. 

TL yöu (JE) Mükemmel. 

(5 yöuddi (31) Özel yöntem uygu- 

lamak, özel davranmak. 

(EE yöudeng (JÉ) Yüksek dereceli, 

ileri seviyeden, mükemmel. 

fikri yöudiân (41) Avantajlı yönler, 

vasatın üstünde olan yönler, artı 
yönler. 

(LE yöuhöu (JÉ) Cömert, eli açık. 
IRIE yöuhuâ (41) Optimize etmek, 
en verimli şekilde kullanmak 
(LUR yöuhul (JÉ) Tercih edilir, mü- 

sait. 

(LE yöuliâng (7E) Çok iyi, göz dol- 

duran. 

[LIE yöumi (JÉ) Enfes, zarif. 





























MIR 








RREH yöuröuguğduân Kararsız 
karakterli, mütereddid fıtratlı. 

[RÆ yöushenoxue (7) (Soy, ırk) 
Soy geliştirme bilimi. 

(LİFE: yöusheng (4) Başarılı, kaza- 
nan, üstün. 

(85 yöushi (4) Üstünlük, baskınlık, 
baskın durum. 

(iie yövxiân (JE) Öncelikli, önceliği 
olan. 

E yöuxiü (7E) Çok iyi, görkemli, 
şahane. 

LE yöuyâ JÉ) Sık, zarif, nezih. 

VE yöuyi (JÉ) Fark edilir derecede iyi 
olan, harika, muhteşem. 

UL yöuyü GÉ) Hali vakti yerinde, 
bereketli, bol. 

fik yöuyue (FÉ) Baskın, avantajlı. 

RVE yöuyuexing (27) Baskınlık, 
avantajlı olma, faikiyet, üstün- 
lük. 

Jt yöuzhi (77) Yüksek kalite. 


iz you (JÉ) © Zaman olarak uzun, 
uzak. © Acelesiz. 

IK yöuchâng (JÉ) Uzun. 

IA yövilü (JÉ) Çok uzun, eski. 

1898 yöurân (JÉ) © Gamsız, kaygısız 
acelesiz. €) Uzun, uzak. 

IKA yöuxiân (JÉ) Gamsız, kaygısız, 
acelesiz. 

147) yöuyâng GÉ) (Müzik) Melodili, 
ahenkli. 








Mu yöu (7) Sapa yer, tecrit edilmiş 
yer. 




















IF yöu'ân gÉ) Kasvetli, loş. 
£ yöuhui (44) Aşıkların gizli bu- 
luşması. 
#* yöyjin (3/1) Sınırlandırmak, eve 
kapatmak. 
Wifi yöufing QÉ) Sessiz ve sakin, 
kuytuda kalmış. 





HR yöuling (5) Hayalet, ruh. 
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#k yöumö (JÉ) Mizah. 

IK youshen (JÉ) (Orman, saray...) 
Durgun, sessiz. 

yk yöuyâ (JE) (Yer) Sessiz ve dur- 
gun, farklılığı olmayan sıradan. 


Tik YÖU 1(21/) © Yüzmek. © Seyahat 
etmek, turlamak. © İrtibat kur- 
mak. II (77) Nehrin bir bölümü. 

rE yöubân (77) Seyahat arkadaşı. 

Ñr yöuvchuân (44) Seyahat gemisi. 

ür yóudàng (217) Duraklayarak 

yürümek, geze geze gitmek. 
rili yöuji (54) Gerilla savaşı. 

üfle yövii (44) Seyahat notları. 

DTZ yöuke (47) Turist. 

ür yöulân (39) (Tarihi ve kültürel 
mekanları) Gezmek, göz atmak, 
incelemek. 

HEK yöule (211) Eğlenmek. 

öl yöuli (31) Eğlenmek için gez- 
mek, turlamak. 

PFR yöumin (44) Başıboş, avare, ay- 

lak. 

üs yöumü (21) (Göçebe toplumları) 
Göç etmek. 

ÑK  yöushânwânshul Doğal 

güzellikleri gezmek, tabi güzelli- 

ği olan yerlere yolculuk yapmak. 

FİN yöushöuhâoxiân Hedef- 
sizce kaytarmak, tembelce vakit 
geçirmek. 

bi yöuwân (21) Eğlenmek, gez- 
mek, seyahat etmek. 

yak yöuxi 1 (72) Oyun. Il (31) Oyna- 
mak. 

YEL yöuxiji (4) Oyun aleti, atari, 
video oyunları. 

PÍT yöuxing (%4) Geçit, tören, gös- 
teri. 

D7 yöuyi (217) (Bir kararda, uygu- 
lamada, politikada) Tereddüt et- 
mek, duraksamak, bocalamak. 
































r yöuyi (31) Dolaşmak, devriye 
gezmek. 

üs yöuyi (44) Eğlence. 

dirk yöuyöng (217) Yüzmek. 

Ütü yöuzi (42) Hareketli para, değiş- 
ken sermaye. 


İĞ yóu 1 Œ!) Özellikle. 1 (8) Hınç- 
lanmak, kin beslemek. 

LEE yóuqí (Fl) Özellikle. 

Dm yöu 1 (5J) Sanki, -mışçasına. 
(İD) BE~ Ölmesine rağmen 
içimizde yaşıyormuş gibi. I (Fil) 
Hala. 

yu yöurü (311) Gibi, sanki. 

xe yóutàijiào (27) Yahudilik. 

Yük İLİ yöutâi Minzü Yahudi mil- 
leti. 

Jti yöuyü (31) Kararsız olmak, te- 
reddüt etmek. 


HA y6v1(4) Sebep. I (7) © Dola- 
yı, ötürü. 4#~ HIK Suçlayabile- 
cek sadece bir tek kendisi olmak. 
© -den, -dan. —147:45) Buradan 
sola dön. “Hil Sabahtan ak- 
şama kadar. © Aracığıyla, yardı- 
mıyla, ile, tarafından. ~hi {FÆ 
7776 Üretim müdürü o olacak. 














(Müdürlük görevi onun tarafın- 
dan yapılacak.) III (2/)) Takipçi 
olmak, uymak. 

HII yöubude (Karar adına) Biri- 
ne bağlı olmamak, kontrolünde 
olmamak. x rı) Bu iş (hak- 
kında karar vermek) onun elinde 
değil. 

hək yöulâi (44) Kaynak, sebep, baş- 

langıç. 

WİEL yöulâiyijiü Uzun zamandır 
süre gelen, başlangıcı ve kaynağı 









































eskilerde olan. 
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F yöuyü (TT) -den, ...sebebiyle, -e 
bağlı olarak. 
X yövzhöng (JÉ) Kalpten, sami- 


mi. 


W yóu I (%1) Yağ, organik yağ, pet- 


Xə, ay ie 


ai dy di dgs 


es des ə 


x 


x ag au de A al x 











rol, benzin. II (2/)) Yağlanmak, 
yağa bulanmak. III (E2)Yağlı. 

2£ yöubeng (4) Petrol pompası. 

le yöuceng (77) Petrol katmanı. 

İli yöuchudn (7) Petrol tankeri, 
petrol taşıyan gemi. 

75 yöugâo (44) Merhem. 

“7 yöuguân (17) Petrol borusu. 

Jt yöuguâng (JÉ) Kaygan, yağlı. 

yi yöuhuâ (JE) Kaygan, kaypak, 
samimi olmayan. 

illi yóuhuà (37) Yağlı boya. 

JF yöujing (44) Petrol kuyusu. 

HE yöukü (7) Petrol deposu, tan- 
ker. 

EHEH yöuliğozuöwü Yağı çıkarı- 
lan bitkiler. 

Tusk yöumatou (4) Petrol rıhtı- 
mı, petrol yüklenen iskele. 

İl yöumen (37) Vana. 

H yöyumö (32) Yazıcı mürekkebi. 

Ye yöuni (42) Yağ kiri. 

iL yöuni 1 (7E) Yağlı. I (42) Çok 
yağlı yemek. 

12 yöuqi 1 (47) Boya. Il (4) Boya- 
mak. 

WE yöuqianghuddido Boş, 
lakayt söz veya tavırlarda bu- 
lunmak. 

fb yöushâ (44) Yağlı kum, mıcır. 

H yöutiân (37) Petrol arazisi. 

so) lili yöutöufönmiân (Erkek 

için) Saçı şekil, yüzü makyajlı 
züppece giyinen. 

Silik yöutöuhuândo Sinsi ve 

küstahça. 

Hİ yöuyin (44) Teksir makinesi. 

















alli yöuzhi (44) (Organik, insan, 

hayvan yağı) Yağ. 

HR yöu I (5J) Postalamak. I (JÉ) 
Postaya iletilmiş, posta hizmetle- 
ri ile alakalı. 

BE yöuböo (4) Posta paketi. 

BER yöuchuö (437) Posta damgası. 

KİS yóudài (47) Posta çantası. 

bii yóudì I (3) Postalamak. I (42) 
Posta, postadan gelen. 

pE yóudiàn (42) Posta ve haber- 
leşme. 

KI yöugöu (311) Posta ile sipariş. 

RE yöuhui (217) Posta ile havale ya- 
tırmak. 

Kör yóuj (54) Postalamak. 

WWE yöujiân (47) Postaya verilen 
eşya. 

KS yöupido (44) Posta pulu. 

Kil yöutöng (37) Posta kutusu. 

BAĞ yöuxiâng (54) Posta kutusu. 

Ki yóuzhèng (#) Posta hizmet- 
leri. 

Yt yöuzi (44) Posta ücreti. 


ZE yöu 1(%) Arkadaş. I (77) Arka- 
daşça, dostça. 

AZ yöu'di (4) Arkadaşça şefkat, 
kardeşçe sevgi, muhabbet. 

AFE yöubâng (4) Dost ülke, millet. 

Ali yöuhöo I (#) İyi arkadaş, arka- 
daş. II (JÉ) Dostça, arkadaşça. 

dölü yöuqing (27) Arkadaşlık duy- 
gusu, arkadaşlık. 

HA yðurén (32) Arkadaş. 

İzi yövyi (42) Dostluk. 

? yöu (41) © Sahip olmak. ~+ 
EH? Senin Türkçe 
sözlüğün var mı? © Var, var ol- 
mak. “HEM” Arabada iki 
kişi var. © Kadar olmak. (5 
(raf BREIG? Sen kardeşin kadar 
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şişman mısın? © Olmak, mey- 

dana gelmek. 3X7Z FİY 51-30 

#5 Bu çocuğun derslerinde geliş- 

me var. © Daha çok olmak, daha 

derin olmak. (7 1474-2245 Senin 

tecrüben benden daha fazla. © 

Bazı. “A Bazı insanlar. “II: 

Bazen, bazı zamanlar. 

yöu"di (5) Yoluna geçmek, 

engel olmak, tıkamak, engel bu- 

lunmak. 

AHIRE yöubân yöuyön Ritimli, 

düzenli, ölçülü. 

(Ji yöubei wühuân (Tehlike- 

ye karşı hazırlıklı olmak) Ha- 

zırlıklı olmak tehlikeye karşı bir 

korumadır. 

H yöuchâng (JE) Ödenmiş, telafi 

edilmiş. 

fi yöuddi (2))) (Yapılmayı, çözül- 

meyi) Beklemek. 

A He yöudeshi Bol, çok. 

HIK yöudi (21) Olabilecek şeylere 

hazırlıklı olmak, halletmek için 

kendini hazır tutmak. 

HIR yöudifângshi Oku hedefe 

yollamak, (Konuşmanın, davra- 

nışın) hedefinin net olması. 

A AJL yövdiânr 1 (JÉ) Biraz. U (Fil) 

Oldukça, baya. 

AJ yöufang (JÉ) Doğru şekilde 

yapmak. 

Ti1) 1 yöufenr İçinde yer almak, 

bir parçası olmak, çorbada tuzu 

olmak. 

HX yöugudn 1 (Zİ) Alakalı olmak. 11 

GB) İlgili, alakalı. 

FİL yöugui Şüpheli, gizemli. 

AZ EAK yöuguözhimübüji (12) 
Çok daha üstün olmak. XJF 
ii, fkLLfkfiğifE Bu mesele 
de kendi üstlerinden daha iyi. 


Tr 











aaz yöuhdi (JÉ) Zararlı, zararı olan. 

AHL yöyji GÉ) Organik. 

HHL yöyjik&ch&ng Kullanmak, 
sömürmek için bulunan açık 
nokta. 

AME yöyjid zhengqudn Menkul 
kıymetler. 

fik yöuliâng chüxü Faizle para 

yatırmak. 

yöujiü (Hastalığın, problemin) 

İyileşebilir, iyileşme ümidi olan. 

A H BE yöu köv ile bei Popüler ol- 

mak, saygınlık kazanmak. 

XE4> yöuköundnfen Kendini 

anlatmada zorlanan, ağzından 

bıçakla laf alınan. 

fi yöulöi (2/7) Dayanarak, bağlı 
olarak. 

AE yöuli JÉ) Mantıklı, doğruluğu 
kanıtlanmış. 

117) yöuli QÉ) Güçlü, enerjik. 

fl yöuli GÉ) Yararlı, faydalı. 

HAJH E yövliketü Kazançlı olma. 

ATIL yöumenr © Çözümün başını 

bulma, ümitvar olma. © Nasıl 

yapılacağını anlamak, öğrenmek, 
ne işe yaradığını anlamak. 

#4 yöuming JÉ) Ünlü. 

HAE yöuming-vvüshi Adı var 
kendi yok, ismi var cismi yok. 
HEI yöumü gongdü Dünya ça- 
pında tanınmak, gizli saklı yanı 

olmama. 

HER yöugiân Zengin. 

fi yövgü YE) İlginç, eğlendirici, 

heyecan verici. 

Ht yöuse JÉ) Renkli. 

HEJH yövshöngliliâng Etkili güç. 

HÆLA yöushenəoyildöi Doğduğun- 
dan beri. 

Ti fa, yöushâng yöus& Etkili, 
canlı, parlak. 


Ti) 
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HLT yöushi vvüzhöng Başlayıp 
sonunu getirememek. 

7 yöushi İşi olmak, meşgul olmak. 

fiil yöushi-vvüköng Sağlam 
desteği olduğundan olabilecek 
şeylerden korkusuz olmak. 

8 yöushü I (51) Ne yaptığını bil- 
mek, ne yapacağından emin ol- 
mak. II (JÉ) Çok olmayan sadece 
bir kaç tane olan. 

Hİ yöufidobüvven Metotlu, 
sistemli, 

H J yöuvvei JÉ) Ümit verici, gelecek 
vaat eden. 

H.J.. YÖUƏVVÜ = Var, ...yok, bir 
özelliğin var tersinin hiç olma- 
dığını belirtir. FEA Bencil. 
AHED Direk söyleyen ama 
acımayan. 1779 Ji Cesur ama 
beceriksiz. 1737600 Hep zararı 
hiç faydası olmayan. 

71737 yöuxi (31) Hamile olmak, bebek 
beklemek. 

fi yöuxiön JÉ) Kablolu. 

APE yöuxiön (E) Sınırlı, limitli. 

A yöuxiğo (JÉ) Etkili, geçerli, te- 
dahülde olan. 

HMI yövxiâogi (44) Geçerlilik sü- 
resi. 

Fò yöuxin 1 (34) Düşüncesine odak- 
lamak, bir işe aklını vermek. 11 
(dl) Dikkatle. 

FEGA yövxinren (42) Hırslı, istediği 
şeyde inat eden insan. 

fi üfle yöuydn zölxiön Önceden 
uyarmak, baştan işi net bir şekil- 
de anlatmak. 

fiti yöuyi GÉ) Kullanışlı, faydalı. 

Fi yöuyi I (3) Meyilli olmak, yat- 
kın olmak, niyetinde olmak. I 

pil) Bilerek, kasten. 





TOR yöyyisi © İlginç, önemli, an- 
lamlı. © İlginç, eğlenceli. 

H.H... yöu---yöu © İki zıt anlamlı 
ismin veya fiilin bir araya gelerek 
meselenin iki yönü de olduğunu 
vurgular, hem...hem. HAJA HE 
Faydası da var zararı da. © Ya- 
kın manadaki isim ve fiillerin bir 
araya gelerek mananın vurgula- 
masını yapar. HEHH Delil var 
(Sağlam). HAHAE (Muhabbet 
gülme bir arada) 

HA yöyyü (31) Yetecek kadar hatta 
fazlasına sahip olmak. 

Tin yöuzhöng Yüreği olmak, cesa- 
retli olmak. 

TT) yöuzhüyü Katkıda bulun- 
mak, -e yardımı olmak, -e vesile 
olmak. 


SİZ yöu (%) Ə Yeşil diken bitkisi. © 
Bozulmuş, kötü insan. 177555 
İyi-kötü birbirine karışmış! 

Bı yöu (JÉ) Siyah, kara, koyu. 

iz yöu (341) © Yol göstermek, öğ- 
retmek, rehberlik etmek. © Cez- 
betmek, ayartmak, azdırmak, 
baştan çıkartmak. 

Veli? yöudöo (4) Rehberlik etmek, 
yol göstermek, ikna etmek. 

İM yöu'er (42) Olta yemi, kapan 
yemi, kasten kızdırmak. 

5 yöufd (5) Neden olmak, bir şe- 
yin olmasına sebep olmak. 

Pak yöuhuö (2/7) © Ayartmaya ça- 
lışmak. € Cezp etmek, çekmek. 

ili yöupiân (5) Aldatmak, tuzağa 
düşürmek. 








ZE you (4) @ Sağ taraf. © Sağ, 


fiili yöubian (44) Sağ taraf, sağ, 
tilii yöuqing (37) Sağcılık, muhafa- 
zakârlık. 


y 


öh 
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fi yöushöu (44) Sağ taraf, sağ el. 

13 yöyyi (47) © Sağ kanat (Futbol, 
kuş, uçak, veya siyasi partiye 
ait), sağ yan. 


b 4 yòu (fil) @ (Tekrarlama, yine- 
leme veya devam etme belirtir.) 
(ENT. O tekrar kızdı. Ə 
(Aynı zamanda var olan birçok 
durum veya hususiyet belirtir.) 
hem... hem... ~% Ed Hem 
iyi kalpli hem güzel. 6) (Geçmiş 
zamanda bir olay anlatırken, ila- 
ve edilen düşünceleri veya sonra- 
dan akla gelen düşünceleri belir- 
tir.) ERAK, “ERAIK... 
Yazların gündüzleri uzun olur, 
yine çok sıcak bir gündü... © (İki 
tutarsız veya çelişkili fikri belir- 
tir) MMA, MİX, MERK 
O bir yandan gitmek istiyor, bir 
yandan gitmek istemiyor. Tered- 
dütte. © (Olumsuz cümlelerde 
veya sorularda vurgulama için 
kullanılır.) (b~ RRA, en 
(EZE O insan yemiyor ki, onun 
neyinden korkuyorsun. 


yòu 1 (É) Genç, reşit olmamış. II 

(27) Çocuk, genç. 

44 yövchöng (44) Tırtıl, kurtçuk, 
larva. 

4JL yövrer (42) Bebek, yeni yürüme- 
ye başlayan çocuk. 

ili yöumido (44) Fide. 

ZJE yöuniân (44) (Okul öncesi dö- 

nem) Bebeklik, çocukluk döne- 

mi. 





> 2İy/lx yöuxiğo (JE) Toy, olgunlaşma- 


mış, gelişmemiş. 
2İyflk yöuzhi JE) © Genç. © Çocuksu, 
toy, tecrübesiz. 


Alı yöu (42) (~T) Tropikal yerlerde 
yetişen portakalın büyüğü sarı 
kabuklu tadı portakal ve greyfurt 
arası, ortalama 4 portakal büyük- 
lüğündeki sulu kış meyvesi. 

Alı yöu (47) (Seramikte) Cila. 

JA YÜ I (5) Kum ve çamurla dol- 

durmak, dolmak. II (42) Çökelme 

sonucu oluşan kum ve çamur ta- 
bakası, alüvyon. 

AYI yüji (3) Kum ve çamurla doldur- 
mak, dolmak, tortulaşmak. 

ÜNE yüni (44) Sulu çamur, balçık, 
batak, (kuyu açarken çıkarılan) 
çamur. 

ÜNE yüse (5) Kum ve çamurla dol- 
durmak, dolmak, tıkamak, tı- 
kanmak. 


İK yo gÉ) © Dolambaçlı. © Bilgiç- 
lik taslayan. 

5 yüfü GÉ) Basmakalıp, klişe, ba- 
yat. 

yühui1 JE) Dolaylı, dolambaçlı, 
dolaşık. II (2/1) (Düşmanın) Ya- 
nından dolanıp arkasına geçmek. 
yükuö (JÉ) Uygulanamaz, kulla- 
nışsız, pratik olmayan. 














Ei 


rin yü (^) © (7E İle benzer kulla- 


mma sahip) İsmin -de hali. öl, 
EZK İH 42-18814£ Atatürk 1881 
yılında doğdu. © (47 ile benzer 
kullanıma sahip) ismin -e hali. 6 
(XP Veya “XİT” ile benzer kulla- 
nıma sahip.) -e, -e karşı. J2 4k 
(MA Şu andaki durum bizim 
için avantajlı. © (W veya ‘° 
İle benzer kullanıma sahip) -den 
hali, -den kaynaklanmak. iin) 7 
ECEB: Sarı nehirin başlangıcı 
Qinghaidandır. 
FS yüjin Şu andan sonra. 
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Fat yüshi Q£) Onun üzerine, o ne- 
denle, bu yüzden. 


YÜ (77) Kavanoz. 


EE yü 1 (42) © İki tekerlekli araba, 
iki tekerlekli at arabası. © Tah- 
tırevan. © Toprak, alan, bölge. H 
(EB) Umumi, halka ait, herkese 
açık, halka hitap eden. 

Hie yülün (54) Genele ait görüş, fi- 
kir. 

BE yüqing (37) Genele ait hisler, 
gündemde olan duygular. 
yü1(37) (İİ) © Tahmin, önceden 
haber verme, varsayım. 6) Endi- 
şe, kaygı, tasa. II (3) Aldatmak, 
dolandırmak. 


Hİ 


dx YÜ (2))) Birini eğlendirmek, mut- 
lu etmek, güldürmek. (77) Se- 
vinç, keyif, zevk, haz. 

ük yüle (27) Eğlence. 

IR yú I (JÉ) Ahmakça, aptalca. I 
(3J) Aldatmak, dolandırmak, 
kandırmak. II (4t) (b) (Zatım, 
bendeniz) Ben. 

R yüben (JÉ) Beceriksiz, sakar, 


aptal. 

Edi yüchün (JE) Aptal, geri zekâlı, 
dangalak. 

RAR yümei (JÉ) Pek bilgisi olmayan, 
cahil, bilgisiz. 

J8J'E yünöng (21)) Aldatmak, göz bo- 
yamak, dolandırmak. 


İİ yo (4) Balık. 

fa yüchi (44) Köpekbalığının yüz- 
geci. 

falit yüdü (44) Balığın midesi. 

fa yü"er (42) (Avlamak için kulla- 
nılan) Balık yemi. 

falı yügönyöu (4) Köpek balığı, 
balina, yunus gibi hayvanların 


ciğerinden yapılan A ve D vi- 
taminleri içeren, daha çok gece 
körlüğü tedavisinde 
balık yağı. 

fa 7 yügân (4) Olta çubuğu. 

fat yügöu (4) Balık oltası. 

fait yüguân (fil) Biri diğerini iz- 
leyen, tek sıra halinde. “(WA 


kullanılan 


(Zaman, yaş) Birbiri ardınca 
ilerlemek. 

fi yülei (54) (Askeri terim) Torpil, 
torpido. 


faili yülin (24) Balık pulu. 

ta Jek yülöng hünzâ İyi kötü in- 
sanların birbirine karışması. 

fa HWER yümü hünzhü Balık gö- 
züyle incinin karışması, sahte ile 
gerçeğin bir arada olması, birbiri- 
ne karışması. 

fak yüshulqing (54) Aralarında su 
ile balığın birbirinden ayrılama- 
ması gibi kuvvetli bir bağ olma. 

fall yüwâng (4) Balık ağı. 

ta F yüzi (4) Balık yumurtası. 


YAL yo 1 (4) Balıkçılık. I (21) Hak- 
sız, hileli yollar araştırmak 

Yay” yüchön (44) Su ürünleri. 

il yüchöng (37) Balık avlama böl- 

gesi, alanı. 

ik yümin (27) Balıkçı. 

HAN yöye (4) Balıkçılık. 

ə yú L JÉ) © Fazla, fazla miktarda, 
kalan, artan. © (-den) Daha çok, 
fazla, fazladan, çift. II (42) Ötesi, 
ötesindeki, sonra, sonraki, ardın- 





dan, sonra, -den arta kalan. 

dak yübö (44) (Kötü) Sonuç. 

RTF yücün (4) Kalan, artan, bakiye, 
bilanço. 

AH yüdi (44) Rahatça kımıldanacak 
yer, bol yer, yer. 
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RE yüdü (22) Artık zehir, zararlı 
etki. 

RÄ yü'& (42) Artakalan miktar, ka- 
lan meblağ, bilanço. 

RIF yüji (44) Kalıcı korku. 

RIR yüliâng (#) Üretim fazlası, arta 
kalan tahıl, hububat. 

Rih yüre (42) © Üretim fazlası, arta 
kalan enerji. © Yaşlı insanların 
çalışma kapasitesi. 

RIE yüxid (54) Boş zaman, boş vakit. 

XX yüxing (#4) © Normal işlerin 
dışında ilgi duyulan şey. © Bir 
toplantıdan sonra veya yemekli 
davetten sonraki parti veya eğ- 
lence. 

xo? yüyin (44) Dinleyicinin kulağın- 
da kalan (Unutamadığı) sesler. 


Ti YÜ (31) (Birisinin tutum ve dav- 


ranışını veya hislerini) Degiştir- 
mesi. 


ün yü JÉ) Memnun, mutlu. 


ii yükudi JÉ) Mutlu, memnun, 
sevinçli, neşeli. 

öd 

Del YÜ (2/7) Geçmek, -in ötesine geç- 
mek, aşmak. 

Jİ yüqi (2İ7) Zaman sınırını aşmak, 


geçmek. 
ürk yüyuğ (5) Geçmek, -in ötesine 
geçmek. 


KN YÜ (21)) (12) Pohpohlamak, kol- 


tuklamak, samimi olmayan ilti- 
fatlarda bulunmak. 


W YÜ (27) Yağmur. 

Hi yüdiön (4) Yağmur damlası. 

TER yüguötiânging Yağmur 

yağmasından sonra güneşin tek- 

rar açması. 

RJS yühöuchünsün 
yağmurundan 




















Bahar 


sonra bambu- 


nun filizleni vermesi (Bir şeyin) 
mantar biter gibi bitmesi, çoğalı 
vermesi. 
JF yüji (47) Yağmur mevsimi. 
KİL yülü (12) Yağmurlu havalarda 
kullanılan giysi ve diğer eşyalar. 
ii hi yüliâng (4) Yağış miktarı. 
ili ?: yüsön (7) Şemsiye. 
Hizk yüshuf (27) Yağmur suyu, yağış 
miktarı. 
iii İH yüxie (4) (Yağmurlu havalarda 
giyilen lastik) Ayakkabı. 
A yüyi (77) Yağmurluk. 
dj yü 1 (3) Vermek, teklif etmek. Il 
(İT) ile, -le, -la MI GE) Ve. 16-32 
oğ Ben ve babam. 
Bakınız yü 
tj yüqi Q£) Karar verirken kıyasla- 
ma yapmada kullanılan kalıp. (... 
yapmak, ...kadar olamaz) (İkinci 
söylenilen tercih edilendir.) +54% 
TEZLİ, AA ZİRA Burda 
onu beklemektense gidip aramak 
































daha iyi. 

Hu yöriüzeng Her geçen gün 
artmak. 

EN (LƏL yüshi jüjin Zamanla beraber 
ilerlemek. 





HHK yüshichöngci “Vefat et- 

mek” Anlamında bir deyim. 

“Tam yŭshiwúzhēng Dünya iş- 
lerinden uzak durmak, dünyevi 
işlerle alakası olmamak. 


ça yü (77) © Bina, ev. © Uzay, yer- 
küre, yer yuvarlağı. 

HIIT  yüzhöuhângxing Uzay 
araştırmaları yapma, uzay yol- 
culuğu. 

vi yÜ (77) 69 Dil, lisan, kelime, söz. 
€ Semiyolofi, im bilim, gösterge 
bilim, dile ait olmayan anlamlarla 
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iletişim fikirleri. II (5J) Konuş- 
mak, söylemek, demek. 

ilik yübing (17) Hatalı ifade, yanlış 
ifade tarzı ya da ifade. 

Wi] yüci (77) Kelime, kelime grubu. 

WHA yüfâ (4) Dil bilgisi, gramer. 

TEL. yühui () Sözcük hazinesi, söz 
dağarcığı, 
kimsenin kullandığı sözcükler. 

ii yüqi (4) © Ses tonu, konuşma- 
daki tavır. © Ruhsal durum, ruh 
hali, durum, hava. 

WA yütdi (4) Ses tonu, ses tavrı. 
W yüwen (#4) © (Sözlü ve yazılı) 
Dil, lisan. © Dil ve edebiyat. 
ite yüvvülünci Birisinin konuş- 

masının anlaşılmaz bir biçimde 


kelime hazinesi, bir 





olması ya da konuştuklarının 
tutarsız, bağlantısız olması. 

WR yüxi (#4) Dil grubu, dil ailesi. (K 
/KÆ~Altay dil grubu) 

WJ? yüxü (22) Kelime sırası, sıralı 
kullanımı. 

iŞ SEE yüyân büxiâng Çok ay- 
rıntılı veya çok karışık olmayan, 
detaylara inmeyen. 

iü yüyân (4) Dil. 

ikti yüyin (4) Dildeki sesler, telaf- 
fuz. 

ili yüyudnxue (4) Etimoloji, 
dillerin kökenini araştıran bilim. 

WEDOK yüzhöng xinchâng Ciddi 
veya ağırbaşlı teşvik edici söz. 

l5 YÜ (47) Küçük ada, adacık. 

Pİ yü (4) Kuş tüyü, tüy. 

E yümdo (42) Kuş tüyü. 

yümöoqüü (#) Badminton. 

TERE yümdo vveifeng Olgun- 
laşmamış, genç, bıyıkları yeni 
terleyen. 


F YÜ (3) Vermek. 













TEL yüyi (5) Vermek, bahsetmek, 
belirtmek. 


T yü (5) Doğurmak, sahip olmak. 

Tl yüzhöng (5) Yetiştirmek. 

SR yù 1 (17) Yeşim taşı, yeşim. II (JÉ) 

(P) Katıksız, saf, güzel. 

Ef yübö (4) (P) Yeşim taşı ile ipe- 

gin bir arada işlenmiş hali, eski 

Çin'de devletler arası hediye edi- 

len değerli şeyleri ifade eder. 

E yücheng (211) (ün) Birisine yar- 

dım ederek onu hedefine ulaştır- 

mak. 

KÆ yümi (44) Mısır. 

Kös yüqi (47) Yeşim taşına şekil ve- 

ren alet. 

“ET EF yüshifüfen İyiyle kötünün 

aynı muameleye tabi olması, 

kurunun yanında yaşın da yan- 

ması. 

EAJ yüshüshü (27) Mısır, mısır 

sarısı, sarı renkli. 

E4 yüxi (4) Hükümdar turası, son 
kararın verildiği makamı ifade 











eder. 


ge yü (77) Yumru köklü ürün. 


mn YÜ (3) Rica etmek, yukarıya arz 
etmek. 

di yü (22) Toprak, bölge, yerleşim 
alanı. 

nl yü (JÉ) Üzüntülü, kasvetli. 

HE] yümen (EE) Üzüntülü, mutsuz, 
depresyon halinde. 

fiili. yüxu& (27) Durgun kan, dıştan 
gelen bir basınç ve tıkanma so- 
nucu kanın akamaması, toplan- 
ması. 








HAE yüyü JB) (Cİ?) Verimli, bol, gür. 


də yü (3) Katılmak, içinde bulun- 
mak, yer almak. 
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Bakınız yÜ 
“5 yühui (21) Toplantıya katılmak. 
Gil yüvven (20) Bir bilgi edinmek, 
bilgiye, habere ulaşmak. 
“ yüL() Ün, nam, isim, şöhret. II 
(Gi) Övmek, methetmek. 


əş YÜ (Zİ)) İkamet etmek, oturmak. 

dle yüjü (3) Oturmak, ikamet et- 
mek. 

EM yüsuö (4) Konut, konaklama 
yeri. 

dy? yüyân (27) Masal, nükteli ma- 
sal. 

dz yüyi (44) Mesaj, mana. 


pisi yü I (5/1) Görüşmek, karşılaşmak. 
II (42) Şans, talih, fırsat. 

1887 yühdi (3) Saldırıya uğramak. 

BUL, yòjiàn (21) Rastlaşmak, karşı- 
laşmak. 

WHr yüjiü (31) Kurtarılmak. 

i8XE yünân (8) Zorluklara maruz 
kalmak, problemle karşılaşmak. 

38 yüxiân (31) Tehlikede olmak, 
tehlikeyle karşılaşmak. 


əə yü1(44,3)1) Yıkanılan yer, küvet, 
banyo. 

M yüchöng (77) Banyo yeri. 

ii yüchi (4) Hamam, toplu yıkan- 
ma yeri. 

ii yüpen (71) Banyo küveti. 

4“ yüshi (44) Banyo. 

Tü yü (Fil) Önceden. 

TİK yübâo (51) Tahmin raporu. 

Ti yübei (5) Hazırlamak, hazır- 
lanmak. 

pilili yüce (3/1) Hesaplamak, tahmin 
etmek. 

wi yüchângi (44) Vaktinde do- 
gum, tahmin edilen vakitte ger- 
çekleşen doğum. 








ÜTT yüding (21) Ayırtmak, rezerve 


ettirmek. 

vE yüding (2/1) Tasarlamak, listeye 
koymak. 

Til yüfâng (51) Önlemek, engelle- 
mek. 

iet yüfü (31) Vaktinden önce öde- 
mek. 


FUR yügân (4) Önsezi. (2))) Hisset- 

mek, sezmek. 

Til yùgào 1(21)) Önceden söylemek, 
önceden uyarmak. Il (47) Uyarı. 

il yügöu (2))) Önceden almak. 

iik yò (21) Hesaplamak, tahmini 


hesap. 
FIL yüjiân (31) Önceden görmek. # 
Seziş. 


TİVİ yüliğo (2/7) Bilmek, ummak, tah- 
min etmek. 

lüt yümdu (#1) Önceden tasarla- 
mak, önceden planlamak. 

TW yüqi (2/7) Beklenilen. 

filz yüshi (21)) Göstermek, belirtisi 

olmak. 

TEL yüsuân (54) Bütçe. 

Fije yüxiân (Fil) Önceden. 

THE yüxiâng (5) Daha önce davran- 
mak. 

Tül? yüydn 1 (3/1) Kestirmek, önceden 

tahmin etmek. Il (42) Kehanet. 

piii yüyân (5) Prova yapmak. 

TİZ yüyuğ (21)) Önceden sözleşmek. 

HJK yüzhâo (437) Kehanet. 

H yüzhi (3) Önceden karşılığını 
vermek. 

fiti] yüzhi CE) Prefabrik. 


I yù (JÉ) Bol, çok, bereketli. 
A yù I ($4) Arzu, emel, istek. II (2))) 


İstemek, peşinden koşmak. 
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EMRE yüböbüneng Şartları zor- 
lamasıyla devam etmeye mecbur 
olmak. 

öküz dE, AW yüllözhizul, hé- 
huânwüci İftira atacak kişiye 
bahane bulmak kolaydır. 

PEASE yüsüzâbüdâ Acele eden 
yanılır, 
maz. 

EE yüwâng (44) Hırs, istek, arzu. 

m YÜ 1 (3) Yeniden elde etmek, iyi- 
leşmek. Il (dill) Daha...daha... 

AA yühe (5) İyileşmek, iyileştir- 
mek, yaraları sarmak, oluşan 


aceleci davranan vara- 


problemleri çözmek. 
ALİN yola (Eb Daha fazla, daha ileri. 
ld) yü I (3) © Açıklamak, izah 
etmek. © Anlamak, tanımak, 
bilmek. II (44) Anlatım. Hi, Me- 
cazlı anlatım. 
“ül yù 1 JÉ) Sık, güzel I (27) Karşı 
koymak, direnmek, dayanmak. 
fı yüyöng İmparatora ait özel kul- 
lanma hakkı, 


R YÜ (77) Cezaevi, hapishane. 

RE yüli (27) Gardiyan. 

ül YÜ (27) Bataklık çulluğu. <4 
“e, ŞA AMAN İki kişinin müca- 
elesinden. üçüncü şahsın fayda- 








lanması. 

“x YÜ (77) (Ë) Yaşlı kadın. 

Iy YÜ (2İ)) Sürmek. 

Vİ yudn 1 (77) Derin havuz, derin 
su. II (JÉ) Derin. 

MM yuanyudn (47) Başlangıç, kay- 
nak. 

“a yuön (77) © Haksız karar, yan- 
liş hüküm. © Nefret, kin. 

“di, yuönchöu (77) Garaz, kin. 


“kik yuândâtöu (4) Para işlerine 
kafası basmayan, 
harcayan kişi. 

“2 yuānjiā (4) Düşman. 

“ül yuângü 1 (5) Yanlış yapmak, 
haksızlık yapmak. Il (47) Hak- 
sızlık, adaletsizlik. 

“EEE yuânwang (5) Haksızlığa uğ- 
ramış, hak etmediği şekilde dav- 
ranılan, yapmadığı suçtan dolayı 
suçlanma. 

“ER yuönyü (77) Adaletsiz hüküm. 


“a yudn Bir çeşit ördek. 

“kük yuânyâng (27) Mandarin ör- 
deği. 

JÜ yudn © İlk, birinci baş. €) Baş- 
kan, baş. © Temel, esas, ana. 

züfF yuânjiân (4) Bölüm, parça. 

JCÆ yudnlöo (42) Kurucu, ilklerden 
olan, yaşça büyük saygı değer 
devlet adamı. 

74'i yuângi (7) Hayatiyet, canlılık, 
güç. 

JÜRİ yuânxiğo (4) Bahar bayramı 
tatilinin son günü yani ay tak- 
viminin ilk ayının 15. günü ve o 


aptalca para 


günde yenilen pirinçten yapılan 
bilye büyüklüğünde tatlı. 
JCH) yudnxün (4) Dev önder insan. 


JR yudn 1 (JÉ) Baş, başlıca, ana un- 


sur. Il (5) Bağışlamak, kusuru- 
na bakmamak. III (47) Yüzey. 

Bh yuânbân (42) Orijinal yayın, 
orijinal baskı. 

BJE yuâncailiğo (47) Ham mater- 
yaller, hammadde. 

ME yudnfeng gÉ) Bozulmamış. 

if yuângâo (44) Orijinal el yaz- 

ması. 

Hr yudngöo (4) Davacı. 

Ul yuânji (77) Asıl yeri, asıl ırkı. 





y 


C4 
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kök yuánlái (77) © Asıl, orijinal, 

önceki. €) “Meğer” Bir olayın ne- 

den gerçekleşmediğini ifade için 

kullanılır. 

EE yudnli (54) Prensip, ilke. 

M yuánliàng (21) Affetmek, ba- 
gışlamak. 

BE yudnmei (#) Ham kömür. 

külli yuánmián (44) Ham pamuk. 

Bili yudnshi gÉ) 69 Orijinal, ilk el- 

den. © En eski. 

Æ yuânwsi (44) Olayın başlama- 

sından bitişine kadarki süreç. 

FOX yuânwen (4) Orijinal metin, 
orijinal belge. 

ÜR yuânxiân (JÉ) Önceki, ilk. 

BJE yuânxing (#) Asıl yüzü, ger- 

çek. 

ELİA yuânyin (44) Neden, sebep. 

ük. yuânyuân benben Başın- 
dan sonuna kadar, hiç fark olma- 
dan tamamıyla. 

MJI yudnze (#) İlke, prensip. 

ii yuânzhü (5) Orijinal. 

EOR yuânzhuâng (4) İlk, en başta- 

ki, orijinal durum. 

Bİ yuânzi (44) Atom. “fi Atom 

bombası. 


Ptl yudn (45) Çiçeklik, bahçe, 
Tit yuândi (44) Bahçe, arsa. 
bü T yudnding (77) Bahçıvan. 
bü) yuânyi (77) Bahçecilik. 











İm yudn (44) Maymun. % A~ (Ev- 


rim inancına göre) İnsan benzeri 
maymun, insansı maymun. 

YE yuönhöu (27) Maymun 

YEN, yudnren (4) Maymun adam. 
ibi (Pekinde bulunan evrim 
inancına göre insansı maymun 
iskeletini ifade için kullanılan 
tabir) Pekin adamı. 


Wi yudn (4) Kaynak, menba. 

Yili yuânliü (#4) Suyun çıkış noktası 
ve akış noktası. 

YE yuânguân (42) Kaynak. 

Yk yuânyuân (fil) Süreklilik, de- 
vamlılık. 

Yitik yuânyuânliüchâng Suyun 
kaynağı ne kadar uzak olursa 


akış uzunluğu o kadar uzak olur. 
m 


Yi  yudn (4) Çalışan. (15) Ödül için 
ölçü birimi. 

iL yuângöng (77) Personel. 

Rİ yudn 1 (JÉ) © Yuvarlak. © İşi iyi 
yapan. Il (21) Haklı çıkarmak, 
doğruluğunu kanıtlamak. III (42) 
© Çin para birimi. 8 Çember, 
daire. {t~ Gümüş para, eskiden 





kullanılan değeri 7,2 yuan olan 
beyaz gümüş para. 

J yuânchâng (21) Arabuluculuk 
etmek. 

ML yuângui (77) Pergel. 

yü yuânhud (JE) Yapmacık. 

 yuânji (5) Son vermek, bitir- 
mek. 

ii yuünmön (JE) Doyurucu, tat- 
min eden. 

lül yuânguân (47) Çember. 

li yuântöng (JÉ) Bükülgen, es- 

nek. 

"killi yuânwügü (4) Vals dansı. 

b yuânxin (4) Çemberin merkezi. 

JE yuânxing (JE) Dairesel, dolam- 

baçlı. 

Vl yuânzhöu (#4) Çember. 

Fk3£ yuânzhübi (47) Tükenmez 

kalem. 

FE yuânzhü (77) Silindir. 

st yudnzhu6 (7) Yuvarlak masa. 


beni 





beni 





m 





beni 





beni 








beni 











Eni 














Eni 











eni 





ini 





is 
Bi 





beni 








beni 











pan] 








E - yudn (31) Elle kavramak. 
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Z yuânjiü (27) Tehlikeyi atlatmak, 
zahmetten kurtulmak. 

jZ% yudniün (44) Ordudaki takviye 
birliği. 

bek yuânkuân (27) Parasal yardım, 
para takviyesi. 

969) yuânwâi (5) Ekonomik olarak 
yardım etmek. 

böl. yuânyin (3) Alıntı yapmak, 
bahsetmek. ~#JuE Bir örnekle 
bahsetmek. 

JEB) yuânzhü (5), 44) Yardım et- 
mek, yardımda bulunmak. 


Eg yudn I (77) Neden, sebep. Il (f^) 
Boyunca. 

267) yudnfen (#4) Kısmet, yazgı, 
alın yazısı. 

iit yuângü (4) Neden, sebep. 

£k7KoR fa yudn mü giu yü (Mengzi 
isimli büyük Çin filozofunun 
sözü) balık tutmak için ağaca 
tırmanmak, yani bir işi başarmak 
için yanlış yol kullanmak hedefe 
ulaşmayı engeller. 

“rl yuönyöu Neden, sebep. 

paing yuăn 1 (JÉ) Uzak. II (21) Yaklaş- 
mamak, uzak durmak. 

WAK yuândâ (7E) Parlak, aydınlık, 
yüce. 

iltiti yundào (4) Uzun yol. 

ili İk yuöndöng (41) Uzak doğu. 

ei yuânfâng (77) Uzak yer. 

vt UL yuðnjiàn (4) İleri görüş, öngö- 
rü, sezi. 

tli yuânjido (44) Şehre uzak, varoş. 

dili yuânjin (42) Uzaklık, mesafe. 

dölü yuânlü (12) Çok uzağı, ilerileri 
hesap etmek, düşünmek. 

HW yuğnshi (44) İleri görüşlü. 

iii yuğnxiğo (4) Uzaklara satış 
yapmak. 























2 


YE yuânyâng (44) Okyanus. 
{E yuânzhâng (21) Çabuklaştır- 
mak, kolaylaştırmak. 

yi & yuânzöugâofâi Uzaklara 
kaçmak, firar etmek, hedef yer- 
den uzak olmak. 

ll yuânzü (3/1) Uzaklara yolculuk 
etmek. 

Be yuàn (27) Avlu, bir işin yapıldığı 
yer, alan, bölüm. 

B-E yuânshi (4) Akademisyen. 

BAERI yuânwöijituân Lobi oluş- 

turmak. 


IR yuàn (77) Umut, ümit, dilek, is- 
tek. 

ISE yuânwâng (27) Arzu, istek. 

EZ yuânyi (3) Razı olmak, bir şeyi 
istemek. 

KO yuàn 1 (721) Girginlik, küskün- 
lük. 11 (27) Suçlamak. 

Zeli yuânfen (42) Hoşnutsuzluk ve 
kızgınlık. 

AEIR yuânhen I (2))) Nefret etmek. II 
(42) Nefret, kin. 

1870 yuângi (4) Kızma, gücenme. 

UŘ yuânshâng zâidâo Kızıp 
hoşnutsuz olmak. 

TEA yuântiânyöur&n Kendisin- 
den başka herkesi suçlamak. 


El yue (311) (45) (Eski Çincede) De- 


it 
ü 

















> 


s 


mek, söylemek. 


YUĞ 1 (Zİ) Önceden ayarlamak, 
randevulaşmak. Il (77) Anlaşma. 
II (JÉ) Sade, gösterişsiz. IV (Fil) 
Aşağı yukarı. 

ZE yuğding (2/1) Kararlaştırmak. 
7125 yushul (4) Randevu. 

“il yuğii (31) Yaklaşık olarak hesap- 
lamak. 
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“lil yuējiàn (41) Anlaşılan vakitte 
görüşmek. 

ZN% yuelüe JE) Taslak, kabaca. 

2736 yu&mo (fill) Kaba, kabaca. 

“jik yu&ging (31) Davet etmek, ça- 
gırmak. 

Yili yueshü (š) Bağlamak, kısıtla- 
mak. 

H yes (ə) ay. 

HAK yuebdo (47) Aylık gazete. 

ijt yuebing (77) Ay kek. 

in yuefen (44) Ay. 

Jt yuğguâng (4) Ayışığı. 

1175 yuğjing (4) (Kadınların) Ay 

hali. 

HFI yugkân (44) Aylık dergi. 

1158 yuğliâng (4) Ay. 

1122 yuğpido (44) Aylık bilet. 

HER yuğgiü (42) Dolunay. 

İfa yuöse (47) Ay rengi. 

H & yuğshi (77) Ay tutulması. 

1117? yuètái (77) Peron. 

ği yu&xin (44) Aylık ödeme. 

1:7 yuezi (#) Loğusalık dönemi, 
doğumdan sonraki bir aylık dö- 
nem. 


m yuè (17) Anahtar. 
Bakınız yöo 

İN yue (#4) Müzik. 
Bakınız le 

"kili yuechi (74) Orkestranın çaldığı 
yerin önündeki pist. 

BA yuğdui (12) Grup, orkestra. 

ÑW yuepü (4) Yazıya dökülmüş 

müzik notaları. 

sk yueqi (4) Müzik aleti. 

yueqü (37) Müzik bestesi. 

Hi yuetudn (47) Flormanik orkest- 
ra, müzik eşliğinde rol yapan 
grup. 

Sk yuezhöng (77) Müzik ritmi. 
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Hi yue 1 (É) Hoşnut, memnun. 11 
(30) Zevk vermek, sevindirmek. 

WH yue”er gÉ) Kulağa hoş gelen. 

EE yuemü gÉ) Göze hoş gelen. 

İİ yuè (2) © Okumak. © Görüp 

geçirmek. 

Hik yuedü (4) Okumak. 

bi Vi yuelön (2) Okuma. 

Bl yueli 1 (51) Görmek, görüp geçir- 
mek. II (47) Deneyim, tecrübe. 
İlt yueshi (3/0) (12) Dünyevi işlerde- 

ki tecrübe. 


UN yue (3J) 69 Aşmak, dışına çık- 
mak. “iii Sınırı geçmek. © İyi- 
leşmek, atlatmak, kurtulmak. 

RE yuefd (Fil) Daha fazla. 

BEL yuğgul (217) Sınırı aşmak, sınırı 
geçmek. 

ER yuğguö (217) Aşmak, geçmek. 

BRK yuğji (5) Çok hızlı, sırayı atla- 
yarak yükselmek. 

oleik yue lái yue (Wil) Gittikçe, 
günden güne, artarak. p H 
HAWW, PAZ İNAN 
RKR. Türkiye başbakanı- 
nın ziyaretinden sonra iki ülke 
arasındaki ilişkiler gittikçe (daha 
da) iyileşiyor. 

ili yuèjng (21) Ülke sınırını aş- 
mak, sınırı geçmek. 

RE yuğguân (21) Yetkilerini aş- 

mak. 

HİP yuèyě gÉ) Kırsal alandan ge- 

çen. 

Rt yueyü (27) Firar etmek, hapisha- 

neden kaçmak. 

ük... ül... ne kadar... olursa o kadar... 
olur. ~~i Ne kadar hızlı olur- 
sa o kadar iri olur. XNE 5: R 
UT, ERA Bu dizi çok güzel, 





E 
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insan baktıkça daha da bakası 
geliyor. 


ER ` yuè (21)) Zıplamak, sıçramak. 

EREIRAK IN yuèyuè yüshi (3) Deneme- 
ye hevesli olmak. 

T yuè (77) © Yüksek dağ. © Hanı- 
mın anne ve babası. 

IX yuğfü (47) Kaynata. 

TBE yu&mü (4) Kaynana. 

o yün (3/1) Başı dönmek. 
Bakınız yün 

“ödül yündâo (4) Başı dönüp yere 
düşmek. 

akte yüntöu zhuânxiâng Başı 
dönüp yönünü şaşırmak. 

5 yün (5) (Ë) Demek, söylemek. 


— yün (47) Bulut. 

ZE yüncdi (44) Bulut. 

İz yünceng (42) Bulut tabakası. 

zs $£ yünii (31) Bulutların küme oluş- 
turması. 

> yünü (44) Bulut ve sis. 

ünxiğ (77) Kızıl bulut. 

İZL yünxiGovvüsön Bulut ve si- 
sin dağılıp havanın açılması. 

zi yünyü (4) (19) Çin mitolojisine 
göre kadın cinsellik tanrısının 











faaliyete geçmesi, kadın erkek 
ilişkisini ifade eder. 

İs yün (311) Yabani otları ayırmak. 

zə yün 

Zv yündöu (4) Fasulye. 

üb yünyün zhöngshöng Çok 
fazla. 

öl yün I (JÉ) Muntazam bir şekilde 
eşit olarak. 11(2))) Eşitlemek, eşit- 
liği sağlamak. 

“Ji yünchen (JÉ) Dengeleme. 





Zİ yöne. 


5J4£ yünzheng QÉ) Muntazam bir 
denge. 

Bi yün (31) Havadan veya dünya dı- 
şından gelen, yeryüzüne düşen. 

BYE yünluö (3) (Gök taşı vb.) Hava- 
dan düşmek. 

Wifi yünshi (44) Gök taşı. 


dü yün (211) İzin vermek 

fiti yünnuö (5) Söz vermek, anlaş- 
maya varma. 

ÍVF yünxü (1)) İzin vermek, müsade 
etmek. 

HEJ yün (22) Uyak, kafiye. 

FE yünlü (44) Vezin. 

BE yünmü (32) Çince de sesli harf- 
lerin sesini ifade eden sembol- 
lerdir. 

İS yünvven (4) Nazım şeklindeki 
kafiyeli yazı, şiirimsi. 


e yün 1 (21)) Başının dönmesi, ba- 


yılmak. II (4) Işık halkası, hale. 
Bakınız yün 
#4 yünche (2/1) Araba tutması. 
özi yünchudn (5) Gemi tutması, 
deniz tutması. 


Tk yün 


fili yünniâng (4) Bira yapmak, 
mayalamak. 


E) Toplamak, biriktir- 





mek. 

AU yüncâng (5) Depo etmek, içer- 
mek. 

Zi yün (44) Hamile. H~ Hamile ol- 
mak. 

zat yünfü (47) Hamile kadın. 

“ETi yünyü (21) Doğurmak. 

yün 1(Z1)) Taşımak, götürmek. 11 
(42) Şans, talih. 


e/ 
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a 26” yünchöuxue (4) Performans 
ilmi, insandan ve eşyadan en iyi 
verimi almak için modern ma- 
tematik ve istatistik bilgilerini 
kullanmak. 

aslı yündöng (77) Hareket, spor. 

daslız yündönghui (4) Sportif fa- 
aliyetler. 

da 9? yünfei (17) Taşımacılık ücreti. 

dadı) yünhe (44) (Nehir halinde akan 
su kanalı üzerinden) Taşıma ka- 
nalı. 

isi yüngi (4) Şans. 

dali yünshü (44) Taşımacılık. 

izi yünshüji (4) Kargo uçağı. 


izi& yünsöng (217) Taşımak. 

da TT yünsuân (27) Hesap. 

— yünxing (21) Hareket ettirmek. 

“7 yünying (517) İşletmecilik. 

yünyöng (3/1) Kullanmak yarar- 

lanmak. 

dağ Lİ yünzâi göngiü Taşıma ve 
teslim aracı. 

iski yünzdi huöjiân Taşıyıcı 
roket. 

def yünzhuân (3/1) Dönmek, hare- 
ket. 








7: 











Bi yün (3) Ütülemek. 


Bil yündöu (44) Ütü. 


Şi L zö (2/1) Bağlamak. 
Bakınız zhâ 
Zi CİD zá 1 JÉ) Karışık, karışmış, 
bulaşık. Il (34) Karıştırmak. 
2ePEL zâbânr (77) © Karışık şe- 
kerleme. © Çeşitli konular veya 
yazı çeşitlerinden oluşturulmuş 
mecmua. 
Zet zöcöo (44) Yabani ot. 
2814 zâhuö (4) Çeşitli eşyalar. 
edi zâji (44) Akrobasi, cambazlık. 
3% zâjiâ (47) Eski Çin'de bir çok 
karışık düşünce ve fikirleri içi- 
ne alarak oluşturulmuş düşünce 
sistemi. 
zdiiöo (2/1) Birbirine katmak, 
melezleştirmek. 
2448 zâliâng (5) İri taneli hububat. 
Zel zâluân (TE) Karışık, düzensiz. 
sok zâniân (54) Karmakarışık dü- 


Duz 


IRN 





şünceler. 

Asli. zapdi (ÇE, 74) Adi olan, bayağı 
olan. 

2881 zashul (5) Muhtelif vergiler, 
harçlar vs. 

JRX zâwen (4) Yergili makale, taş- 
lama. 


2877 züvvü (42) Öteberi işler. 
JRT zâyın (4) Ses, karışık sesler. 


/ 


2ePe/L zâyuânr (44) Bir çok ailenin 
beraber kaldığı site. 

235 zâzhi (44) Dergi. 

2k) zâzhi (44) Saflığı bozan şey. 

geli zözhöng (77) © Melez, melez 

olan şey. © (Küfür) Onun bu- 

nun çocuğu. 

zá (4/1) © Ezmek, bastırmak. © 


Kırmak, parçalamak, kırılmak, 
parçalanmak. 


” m 


ză (18) Nasıl? (52 ile aynı ma- 
nada). fk-it1k-7) Sen nasıl söy- 
lersen ben öyle yapacağım. 


A 


zdi (77) © Felaket, afet, büyük 

bela. © Şanssızlık. 

“xak zöihdi (4) Felaket, afet. 

Kit zölhudng (77) Açlık, kıtlık. 

“Ol zGinuö (77) Felaket, afet. 

RR zölmin (4) Felakete maruz 
kalmış halk, afet bölgesindeki 
insanlar. 

KAE z&inân (4) Felaket, afet. 

“iü zöülqing (77) Felaket durumu, 

afet sonrası ortaya çıkan durum 


veya zarar. 
“IX zâigü (42) Afet bölgesi. 
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İK zöl (3J) © Ekmek, yetiştirmek. 
© (Suç vs.) Birinin üzerine at- 
mak. © Düşmek, yıkılmak. 

Xü. zāi göntou © Sürçmek ve 
düşmek. 8 Kaybetmek, yenil- 
mek. 

İli zâipei (41) © Yetiştirmek, ek- 
mek, büyütmek. © (Evlatlık) 
Büyütmek, yetiştirmek. 

AKNE zöizöng (51) © Kendi çaldığı 
veya gasp ettiği malları başkası- 
nın eşyalarının arasına veya evi- 
ne koyarak onu suçlu göstermek. 
© Başkalarına yanlış suçlamalar- 
da bulunmak. 

“ln zöizhöng (21) Ekmek, yetiştir- 
mek. 


TR zdi (711) (1?) © (Nida, ünlem ifa- 
de etmede kullanılan ses) Eyvah, 
yazık. © (Yanıtı beklenmeyen 
soru şeklinde kullanılarak vur- 
gulama ifade eder.) 1X6? 
Bunda ne zorluk var ki? 


s zöl 1 (z))) 6Ə Kesmek, boğazla- 
mak. © Başında olmak, yönet- 
mek. II (77) Eski Çin'de devlet 
görevlisi. 

N) zöige (1) Ezmek, baskı uy- 
gulamak, kesip biçmek, yakıp 
yıkmak. 

S% zöishâ (3J) Kesmek, boğazla- 
mak. 

“Efil zâixiâng (#) (Feodal Çin'de) 
Başbakan seviyesinde görevli. 

ZR zâi 1 (77) Yıl, sene. I (51) Yaz- 

mak, kaydetmek, kayıtlara ge- 

çirmek. 

Bakınız zàİ 


zài 1 (2/7) © Var olmak, bulun- 
mak, mevcut olmak. © (Yer 
belirtmede) -de, -da 6) -de bu- 


d 


lunmak. © -e bağlı olmak, -e 
dayanmak. Il (f^) -de, -da Hi 
(A) (Bir fiilin söylendiği anda 
hala yapılmakta olduğunu ifade 
etmede) fl A'EW O şu anda 
televizyon seyrediyor. 

{EJ zâichâng (21) Hazır bulunmak. 

TEIT zâihâng (JÉ) -den çok iyi anla- 
mak, ustası anlamak. 

TEF zâihu (2/1) Sallamak, takmak. 

TEX zâijiğ (31) Evde olmak, evde bu- 
lunmak. 

ÆĦ zöili (É) Makul, akla uygun, 
mantıklı. 

Tetik zöishi (31) Yaşamak, yaşıyor ol- 
mak, hayatta bulunmak. 

TENE zâisuö büci Hangi şartlarda 
olursa olsun reddetmemek. 

Teo zâitâo (2)) Kaçmış olmak, firar- 
da olmak. 

TEE zâlwâng (3/7) © Görünmek, 
görünebilir olmak. @ Yakında 





gerçekleşecek olmak, gerçekleş- 
mesine az kalmak. 

Telli zöivvö (2/7) Elinde olmak, elinde 
bulundurmak. 

Telli zâiyâ (217) Tutuklu olmak. 

TEKİ zöiye (z)) Muhalefette olmak, 
iktidarda olmamak. 

TEKİ zâly&dâng (#) Muhalefet 
partisi. 

fik zöiyi (5) (Genelde olumsuz 
cümlelerde) Sallamak, takmak. 

TET zöiyü (3/1) © -de bulunmak, -de 

olmak. © -e bağlı olmak, -e da- 

yanmak. 

YEK zöizhi (2/) İstihdam olunmak, 
işte olmak, çalışıyor olmak. 

TERE zâizuö (2/1) Hazır olmak, gelmiş 
olmak, bulunmak. 
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Ea zài 1(2//) © Taşımak. ©...iledolu 
olmak, II (Sil) (15) Aynı anda, 
hem...hem... 

Bakınız zăiİ 

dE zölbö (47) Yüksek frekanslı 
elektromanyetik taşıyıcı dalga. 

öldü zöihe (77) Yük, direnç. 

4X1 zölhu6 (21) Yük taşımak, kargo 
taşımak. 

#is zöiyün (Z))) Bir taşıt ile taşımak. 

#E zâizhöng (47) Yük taşıma. 


m zài (Fil) @ Tekrar, yine, gene. 
© Daha, daha fazla. © (Yapılan 
hareketin veya zamanın devam 
ettiğini ifade etmede). “/V.E fk 
MERE EKE Eğer hala git- 
mezsen (Burada durmaya devam 
edersen) trene yetişemeyeceksin. 
© (Bitirilmiş bir fiilden sonra 
başka bir fiilin işlendiğini göster- 
me) -den sonra, daha sonra. KÆ 
UEIN Sinemaya baktık- 
tan sonra git. Ə (Ek bilgi verme- 
de) Hem de, bundan başka. 

Tilik zâibân 1 (44) İkinci baskı. II (31) 

Tekrar basmak. 

EH H zöichüköu Re-eksport. 

THE zöici (Fil) Bir kere daha, tekrar, 

yeniden. 

THE zöidü (Fil) Bir kere daha, tekrar, 

yeniden. 

THAM zöifenpei Yeniden dağıtmak, 

yeniden taksim etmek. 

TH zâijiâ (311) (Kadınlar için) Yeni- 

den evlenmek. 

TENİ zàijiàn (£) Görüşürüz, bay bay. 

(Veya FS) 

YEN zâijie zöili Devamlı ilerle- 

mek, durmadan gelişmek. 

TİE zöisheng (2/1) © Tekrar dünyaya 
gelmek. © Yeniden canlanmak, 
tekrar düzelmek. © Öldükten 























sonra tekrar dirilmek. © Kulla- 
nılmış maddeleri işleyip yeniden 
kullanışlı hale getirmek. 

TEE zâisn&ngchân Tekrar üret- 





mek. 

Tiki zâisnuö 1(2))) (Bahsi geçen konu 
hakkında) İlerde veya belli bir 
süre sonra tekrar karar vermek. Il 
GÆ) -den başka, ayrıca, ilaveten. 


a zön (77) Firkete. 


© zönzi (77) Toka, saça takılan 

- şey. 

ği zün (48) © (Yakınlık veya arada 
daha güçlü bir bağ olduğunu ifa- 
de etmek için) Biz. © Ben. 

Iİ) zânmen (48) (Yakınlık veya 
arada daha güçlü bir bağ olduğu- 
nu ifade etmek için) Biz. 


FA zön (#)) Biriktirmek, toplamak. 


ii zön 1 (/E) Kısa süreli, çok kısa. 

© İH” Çok kısa. I (Fil) Geçici ola- 
rak, kısa süreliğine. 

PHE zânding (5) Geçici olarak ka- 
rarlaştırmak, muvakkaten karar 
vermek. 

P zânhuân (z))) Ertelemek, tehir 
etmek. 

Tü EH zângiğ (fil) Şimdilik, kısa süre- 
liğine. 

Ti zönshi (JÉ) Geçici olarak, kısa 
süreliğine. 

#7 zânting 1 (3) Askıya almak, 
kısa süreliğine durdurmak. Il 
(42) (Müsabakalarda) Mola. 

PIT zânxing (JE) Geçici, muvakkat. 

TE zön 1 (3J) Desteklemek, destek 
olmak. Il (5) Övgü, methiye. 

EN Fİ zânbü juğköu Aşırı şekilde 
övmek. 
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"nk zancheng (21) Tasvip etmek, 
desteklemek, aynı fikirde olmak. 

#5 zönmöi (2)) Övmek, methet- 
mek. 

“wi zönshöng (5/1) Takdir etmek, 
hayran olmak. 

Yİ zânsöng (2)) Övmek. 

WEIL zântan (3) Övmek, takdir et- 
mek, methetmek. 

"lil zântöng (351) Tasvip etmek, 

doğru bulmak, desteklemek. 

"EV zönxü (21) Övmek, methetmek. 

#47 zânyâng (2/) Övmek, methet- 

mek. 

“ELİ zönzhü (31) © Desteklemek. © 

Sponsor olmak. 


Yk zöng (4) Çalınmış eşya. 
NEY) zângwü (42) Ə Çalınmış eşya. 
© Rüşvet. 
HÈ zang (0) Kirli, pis. 
Bakınız zâng 
İli zângzi (77) Küfür. 
?£ zâng (31) Defnetmek, gömmek. 
#841 zângli (47) Cenaze töreni. 
364 zöngshen (21) Gömülmek. 
3#% zöngsöng (210) Bir şeye son ver- 
mek. 


JX zàng (77) © Depo, ambar, sak- 
lama yeri. €) Budizm veya Taoiz- 
nvin kutsal kitapları. 

Bakınız câng 
F zöngqing (JÉ) Lacivert. 

jik zöngzü (47) Çin'in güneybatı- 
sında yaşayan Tibet ırkı. 

nə 





zöng (37) Vücuttaki iç organlar. 
Bakınız zâng 

zöo (JE) © Hububat veya şarap 
ile salamura edilmiş. @ Bozuk, 
çürük. © Karmakarışık, berbat, 
altüst. 


ME: zöogöo (JÉ) Çok kötü, kötü ta- 
lih, şanssızlık. 

MÜH zöopö (77) Döküntü, arta kalan, 
artık. 

ME zGdota (3) © Perişan etmek, 
harap etmek. © Yakıp yıkmak, 
harap etmek. © (Kadın) Tecavüz 
etmek, ırzına geçmek. 


İEÖ z250 I (25) (Felaket, şanssızlık, 


kaza vs.) Maruz kalmak, -e uğra- 
mak. Il (iş) Sefer, defa. 

ili zâofeng (41) Karşılaşmak, rast 
gelmek. 

ii zöoshöu (5) Maruz kalmak, -e 
uğramak. 

Wyk züoyang (31) Felakete uğramak, 
bir afete maruz kalmak. 

Wii zGoyü 1 (5) Rast gelmek, kar- 
şılaşmak. Il (47) (Acı veya kötü) 
Tecrübe, deneyim, yaşantı. 

WE zGozul (5J) Zorluklara maruz 
kalmak. 


zöo 1 (44) © Keski, iskarpela. 
© Zıvana, yuva. I (Z))) Delik 
açmak, kuyucuk açmak. III (JÉ) 
(Cİ) Tersi iddia edilemez, kesin, 
muteber. 

176 zâojing (2/1) Delik açmak, kuyu 

açmak. 
Wi zâozi (47) Keski. 


TL z6o 1 (4) Sabah. 11 JE) © Ön- 
ceden, çok önceden. €) İptidai, 
erken. III (15) Günaydın! 

doz zöo"dn (15) Günaydın! 

Sili zöocdo (44) Sabah egzersizi. 

dh” zâochân (42) Çocuk düşürme, 
erken doğum. 

EL zöochen (44) Sabah. 

Lg zöodiön (27) Hafif atıştırmak 
için yenen yiyecekler. 

HUR zâofân (54) Kahvaltı. 
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4E zöonidn (42) Eski yıllarda, genç- 
lik yıllarında. 
HTH zöori (Fil) Erkenden, bir an evvel, 


Hm 


en yakın zamanda. 


dk E zâoshang (77) Sabah. 
“LT zöoshi (44) © Sabah marketi. 8 
Sabah yapılan satışlar. 


JE zöotül (2/1) Erkenden ayrılmak. 
ik zöovvön 1 (27) Sabah ve akşam. 


-u 





EL 
I (il) Er ya da geç, eninde so- 
nunda. 

hök zâoxiân (#4) Önceleri, evvelce, 
önceden. 


Lil zöoyi (H) Uzun zaman önce. 
dERUL zöozöor (fil) En yakın za- 
manda, bir an evvel. 


da zöo (42) Duş, banyo, yıkanma. 

kük zöopen (4) Banyo küveti. 

ölk zâotâng (4) Umumi banyo, 
hamam. 

“x zöo (44) Hünnap, çiğde. 

#1 zöohöng (JÉ) Erguvani kırmı- 
zısı. 

AH} zöoshü (42) Hünnap ağacı. 


mö zöo (477) © Deniz yosunları. © 
Suda yaşayan bitkiler. 

“ES zöolei zhivvü Deniz yosun- 
ları, 

TE zöo (//) Pire. 

ə zöo (47) © Yemek yapma yeri, 
mutfak sobası. © Mutfak. 

ii zöo (2/1) © Yapmak, oluştur- 
mak, inşa etmek, meydana ge- 
tirmek. € Uydurmak, çıkarmak, 
tezgahlamak. © Eğitmek. 

Yüz zâofân (2/1) Başkaldırmak, isyan 
etmek, ayaklanmak. 

ün zöofü (21) Fayda sağlamak, kâr 
getirmek, yarar getirmek. 

jk zâohua (4%) İyi şans. 


ir zâojiâ (72) Yapma fiyatı. 

ili zàojiù (34) Yetiştirmek, büyüt- 
mek. I (47) (Genellikle genç 
insanlar için) Başarı, muvaffa- 
kiyet. 

iti) zàojù (2İ)) Cümle yapmak, cüm- 
le kurmak. 

i& 4k zöolin (44) Ağaçlandırmak. 

XTE zöonie (21)) Günah işlemek, kö- 
tülük yapmak. 

iH zöövvü (44) (Allah'ın yaratması) 
Yaratma. 

Yer zâoxing (4) Model. 

ii zàoyáo (2/1) Hikâye uydurmak. 

ii zöoyi (44) (Akademik veya artis- 
tik) Hüner, beceriklilik. 


JE zòo (7) Sabun. 


ə zöo (JÉ) Kurak, kuru. 

m zöo (41) Gürültü çıkarmak, gü- 
rültü patırtı yapmak. 

We zâoyin (4) Rahatsız edici ses. 

Be zöo (JÉ) Aceleci. 

Du) zé 1 (47) © Standart, norm, kri- 

f ter. © Kural, statü, kanun. II (11) 
Bent, madde, fıkra, paragraf. III 
(dl) (15) (Sebep sonuç ilişkisi 
olan deyim veya cümlelerde so- 
nuçtan önce kullanılır.) IV (Bir 
tatminsizlik ifade etmede) 3X fi: 
KİRA Af, REKA Bu elbise iyi 
olmasına iyi, fakat çok büyük. V 





(Bazı nedenleri sıralarken rakam- 
lardan sonra kullanılır) RIK 
REEF, —— ARİ LER 
NEZAZT, ZRA MHE 
“EKA Ben Amerika'ya 
gidip okumak istemiyorum, bi- 



































rinci neden Amerika'da artık çok 





sayıda Türk var, ikinci neden ise 
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öğretmenim Çin'e gitmemi tav- 
siye etti. 





zé 1 (47) Görev, vazife, sorum- 

luluk. H (5) © Talep etmek, 

istemek. © Birinden bir şeyin 

hesabını sormak. © Kınamak, 

suçlamak, ayıplamak. © Ceza- 

landırmak. 

Tif zebei (2))) Kınamak, suçlamak. 

yük zecheng (2/1) Talimat vermek, 
komut vermek. 

Ti% zegudi (311) Suçlamak. 

vi? zeling (51) Emir vermek, komut 

vermek. 

zemğ (4/1) Şiddetle azarlamak, 

çıkışmak. 

vol zenön (31) Kınamak, suçlamak. 

TIE zeren (77) © Sorumluluk, görev. 

© (Bir yanlışlık veya hata için) 


mmm 


m 


Sorumluluk. 

will) zevven (3) Birinden azarlayıcı 
bir şekilde hesap sormak. 

HEFE zevvü pângdâi Herkesin 
kendi sorumluluğunu yerine ge- 
tirerek kendi sorumluluklarını 
başkalarına yüklememesi. 

Ye zé I (%4) © Havuz, su birikintisi, 
ufak göl. © Işıldama, parlama. II 
GÉ) Nem, rutubet. 

FE zé (5)) Seçmek. 
Bakınız zhái 

FEIM zéshàn ercöng İyiyi seçe- 
rek onu takip etmek. 

PEİLƏKİU zéyðu lügü Adaylardan en 
iyi olanını seçmek. 

İN ze 

IX zesheng (44) Çince telaffuzun- 
da kullanılan tonlar. 


W zéi I (%4) © Hırsız, yankesici. © 


Satıcı, hain. II (EE) Kötü, hain, 
şeytanca. 

lki zeihön zhuözei Kendi sebep 
olduğu veya işlediği suçtan dola- 
yı başkalarını suçlayarak sıyrıl- 
maya çalışmak, hırsızın “Hırsızı 
durdurun diye bağırması. 

MLW] zeitöu zeinöo Hırsız gibi 
gizlice yapılan, sinsice gösteril- 
meden yapılmaya çalışan. 

Wu zeixin (44) Kötü emeller, kötü 
niyet. 


dz zen (f€) Nasıl, niye. 

TA zenme (1/6) © (Soru cümlele- 
rinde) Nasıl, ne. İl? O'na 
ne oldu? Ə (AYAN 
(Sana kalmış) Nasıl gitmek isti- 
yorsan öyle git. © (Olumsuzluk, 
memnuniyetsizlik, yetersizlik 
vs. ifade etmek için). ZARIK h 
2£4V“İHf Bu lokantanın yemekle- 
ri o kadar iyi değil. 

BAFE zenmeyöng (©) © Nasıl, 
nasıl olur. TER: / —i2 47? Ben 
giderken sana eşlik edeyim, nasıl 
olur? © (Olumsuzluk, memnu- 
niyetsizlik vs. ifade edilmek iste- 
nildiğinde). REHE 
2:1“ Bence O'nun Çincesi çok 
da iyi değil. 

tz 2777 zönmezhe (16) © (Bir duru- 
mu soruşturmada) (BAIERIS 
EAE, M~? Ne düşünü- 
yorsun?) Onların hepsi sinemaya 
gitmeyi düşünüyor, ya sen. © Ne 
olursa olsun. “HE r, 
BIRATE E RA PE HZ HER İT 
HEHE Ne olursa olsun 
mutlaka Çinceyi çok iyi öğren- 
meliyiz, çünkü bizler gelecekte 
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iki ülke arasında köprü vazifesi 
gören insanlar olacağız. 

tE zenyöng (1È) Nasıl? (%4 İle 
aynı manada) f/5£/Mi1? Sence 
o nasıl birisi? 


ni zeng (#5) Arttırmak, artmak. 

MAR zengbü (5/1) İlave etmek, ekle- 
mek, arttırmak. 

Wil zengding (21) (Mesela bir ki- 
tabın ikinci baskısında) İlaveler 
yapmak ve düzeltmek. 

WE z&ngguâng (541) Şan katmak, 
şeref katmak, onur vermek. 

WAN z&ngiâ (3J) Arttırmak, ekle- 
mek. 

HYE zengin (51) Geliştirmek, iler- 
letmek. 

wi z&nggiâng (3) Güçlendirmek, 
kavileştirmek, takviye etmek. 

{it zengshöu fiezhi Gelirleri 

arttırıp giderleri kısmak. 

Wi zengtiân (21)) Eklemek, arttır- 

mak. 

HJE zenoyudn (5) Yeni kuvvetlerle 

takviye etmek. 

WI zöngzhâng (31) Artmak, geliş- 

mek, büyümek. 

ME zengzhi 69 Değer kazanma, de- 
ger artışı. © Katma değer. 








mi zeng (Büyük büyük baba ile 
onun iki nesil sonraki torununun 
ilişkisi gibi) Arada iki nesil uzak- 
lık olan akrabalık ilişkisi. 
Bakınız cöng 

ýh zengsün (77) İki nesil aşağıdaki 
torun. 

#841 zengzü (4) İki nesil önceki bü- 
yükbaba. 

iki zeng (5/1) Nefret etmek, tiksin- 
mek. 

MN zenghen (3) Nefret etmek. 


HIE zengvvü (3/1) Tiksinmek, iğren- 
mek, nefret etmek. 


In zeng (z1/) Hediye olarak vermek. 


NER z&ngkuân (42) Bağış, hibe, te- 
berru. 

NE zengyön (4) Arkadaşa samimi 
olarak söylenen destekleyici veya 
tavsiye içeren sözler. 

Ili öl zengyue (21) Editörün veya ba- 
sımevinin bir kitabı bazı insanla- 
ra ücretsiz vermesi. 


dö zhö (77) © Tortu, çökelti, arta 


kalan şey. Ə Küçük parçacıklar, 
kırıntılar. 

it zhâzi (4) © Artık, arta kalan. 9 
Ayak takımı, süprüntü. 


4L zhā (3/7) © Batmak, iğnelemek. 
© (Suya) Dalmak. © (Çadır vs.) 
Kurmak. 

LIK zhagen (2/1) Kök salmak. 

LÆ zhöshi (777) © Sağlam, dayanıklı. 

© Uygulanabilir. 

FP zhâshöu 1 (2))) Ele batmak. II 

(JÉ) Çözülmesi zor, dikenli, güç- 

lüklerle dolu. 

K zhöyön (JÉ) © Göze batan, gözü 
rahatsız eden. 6) Çok şatafatlı, 
çok alengirli. 

Li znâying (21)) Çadır veya kamp 

kurmak. 

hi zhd (47) © Savak kapağı, taşkın 

kapağı. © Anahtar. 

WH zhököu (54) Savak kapağı, ha- 

vuz kapağı. 

H] zhámén (44) Taşkın kapağı. 

KE zhâ (41) Bol miktarda yağda kı- 

zartmak. 
Bakınız zhâ 


c 





c 
mu 
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TL zhâ (44) © Eski Çin'de üzerine 
yazı yazmak için kullanılan ince 
tahta parçası. € Mektup. 

#Liz zhâji (44) Okuma notları veya 
açıklama. 

öl zhâ (217) (Çelik) Rulo yapmak, 
haddelemek. 

Bakınız yö 

L4H zhagöng (#4) Haddeleme. 

iz zhâ (2/1) Göz kırpmak. 

IZIR zhâyân (2/1) Göz kırpmak. 

"ll zhâ (47) Parmaklık. 

MM zhâlan (4) Parmaklık, çit. 

İF zha D © İlk, ilk olarak, ilk 
defa. © Aniden, birden. 

TR zhâ (2) 69 Kandırmak, dolan- 
dırmak, kazık atmak. 6) Numa- 
ra yapmak, yapar görünmek. © 
Blöf yaparak tehdit etmek. 

YENE zhöhu (21) Blöf yaparak korkut- 
maya çalışmak. 

Yeli zhâpiân (5) Dolandırmak, 
kandırmak. 

YEVE znâxiâng (5/1) Teslim oluyor- 
muş gibi yapmak. 

WE zhà 

ER zhàměng (4) Çekirge. 

YE zhâ (2/1) 69 Patlamak, parçalan- 

f mak. 6 Patlatmak, havaya uçur- 
mak, bombalamak. © Birden 
öfkelenmek. 

Bakınız zhá 

Kesit znâdân (77) Bomba. 

kes zhâwö (3) © Arı, kuş gibi 
hayvanların birden yuvalarından 
çıkarak dağılmaları. © Telaşa 
kapılan insanların birden karman 
çorman olmaları. 

JEZ zhöydo (42) Dinamit. 


ye zhâ I (3) (Sıkarak bir şeyin için- 
den veya yerden) Çıkartmak. Il 
(42) Şeker veya petrol çıkarmak 
için uygulanan sıkma. 

Ws zhöcöi (#) Hardal. 

PEH zhöqü (20) Sıkıp çıkarmak. 

J zhöl 1 (#) © Budizm ve Ta- 

oizmde sadece sebze yiyerek 

yaşamak. © Oruç. © Oda veya 

bina. II (51) (Rahiplere) Sadaka 

vermek, yardımda bulunmak. 

imi) zhGiji& (211) Oruç tutmak. 

ii /1 zhāiyuè (44) Ramazan ayı. 


iH zhâi (3J) 69 Koparmak, topla- 
mak. © Seçmek. 

HER zhâichü (5) Temizlemek, kesip 

çıkarmak, atmak. 

Wil zhâij 1 (3) Not almak. H (17) İk- 

tibas, icmal, alıntı. 

Ñx zhâilü I (5) Alıntı yapmak. 11 

(22) Alıntı, iktibas. 

HIF zhâi mâozi © Şapkasını çıkart- 

mak. © Atmak, -ı bırakmak. 

öl zhāiyào 1 (2//) Özetlemek, özeti- 
ni hazırlamak. II (47) Özet. 


gi zhâi (47) Konak, oturma yeri, 
mesken. 
“El zhâiyuân (27) Avlusu olan ko- 
nak. 
“Ef zhöizi (47) (H) Konak, ev. 
dz zhâi (31) Seçmek. 
Bakınız zé 
JAF zhâibukâi © Çözmek, sök- 
mek, açmak. © (Boş vakit veya 
gerekli vakit) Bulamamak, işlerin 
yoğunluğundan ayarlayamamak. 
zhâi É) © Dar © Dar, ehemmi- 
yetsiz, önemsiz. “MİX /L- Dar gö- 
rüşlü. © Parası olmamak, sıkışık 
olmak. 
























. 
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x zhâi (77) © Çit. Ə Kamp, ordu- 
gh. © Etrafı çevrilmiş korunak- 
lı yer veya köy. 

İPİ. zhdi (4) Borç. 

fii zhâihü (42) Borçlu, verecekli. 

fb zhöiqudn (4%) Alacaklı tarafın 
hakları. 

19777 zhâiguân (37) Tahvil, borç se- 
nedi. 


tr Yi zhâitâi gâozhü Ağır borç 
altında olmak. 

19577 zhâiwü (4) Borç, borçlar. 

ME zhdizhü (47) Alacaklı, kredi ve- 


ren, borç veren. 


İİ zhön (Z1)) Kehanette bulunmak. 
Bakınız zhân 

Ci b zhânbü (21) Kehanet göster- 
mek. 

Lik znânguâ (31) Çin batıl inanç- 
larına göre bereket veya kehanet 
hakkında kehanette bulunmak. 

ili at zhânxing (5) Astrolojiye daya- 

narak kehanette bulunmak. 

zhön (31) © Hafifçe ıslanmak. 
© -le kirlenmek, tarafından kir- 
lenmek. © Kullanmak. © Bazı 
sosyal ilişkiler vasıtası ile çıkar 





Ek 


elde etmek. 

lll zhânbiân (351) Yakınlaşmak, 
yakın olmak, azıcık alakası bu- 
lunmak. 

hk znanguâng (31) Birileriyle veya 
bazı kurumlarla kurulan ilişkiler 
vasıtasıyla çıkar kazanmak. 

liğe znânrân (2/7) Hastalık kapmak, 
-ın mikrobunu kapmak. 

ili zhanshöu (31) © Eliyle dokun- 
mak. © İştiraki olmak, elini do- 
kundurmak. 





yü EE zhânzhân zixi Bir şeyde çok 
iyi olduğum zannedip kendiyle 
gurur duymak. 


hi zhön (Z1)) Yapıştırıcı, tutkal. 

“lu zhânliân (#4) Katılma, beraber 
olma, yapışık durma. 

külli zhāntiē (2/) Yapıştırmak. 

hi zhân (4) Fötr, keçe. 

tif zhönzi (77) Keçe, kilim, örtü. 

Ia zhān (2/1) Uzaklara veya yüksek- 
lere doğru bakmak. 

#x zhânniân (5) Derin derin dü- 
şünmek. 

{iima zhönqidn-gühöu Bir iş 
yaparken aşırı dikkatli olup te- 
reddütte kalarak bir karar vere- 
memek. 

(#4 zhânwâng (#1) İleri bakmak, 
yükseklere bakmak. 

if zhânyâng (51) Saygı ile bak- 
mak, hürmet içinde bakmak. 


he zhön 1 (4) © Açmak. 8 İyi 
kullanmak, fayda verecek şekil- 
de istifade etmek. © Uzatmak, 
ertelemek. Il (77) Sergi. 
Hi znânchü (21) Sergilemek. 
HJF zhânkâi (21)) © Açmak. © Aç- 
mak, başlatmak. 
ig. zhânlân (5), 34) Sergilemek, 
sergi. 
Elin znânpin (#) Sergilenen eşya, 
sergilenen mal. 
EK zhânshi (21) Ortaya koymak, aç- 
mak, göz önüne sermek. 
REH zhönvvöng 1 (21/) Uzaklara bak- 
mak. II (5) Öngörü, tahmin, 
kestirim. 
EHTİ zhönxiöo (2/1) Sergileyip sat- 
mak. 








yal 
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Mü zhân I (47) Küçük bardak veya 
kap. Il (=) (Lamba için) Tane. 

İT zhön (3) Kesmek. 

rs zhöncöo-chügen Kökten 
ve tamamen ortadan kaldırmak. 

HETÆREk zhönding-fieti£ Yapılan 
bir işin veya söylenen bir sözün 
tereddüde mahal vermeden direk 
olarak yapılması. 

ri zhönshöu (4) Boynunu vur- 
mak, kafasını kesmek. 

in zhön 

HiHi zhönxin (JÉ) Yepyeni, tamamen 
yeni, gıcır gıcır. 

TR zhân 

"iL? znânzhuân (31) © Yatakta sağa 
sola dönmek. © Bir çok elden 
veya yerden geçmek. 


YE zhön (JE) Derin. 


TE zhân (2/1) (Mürekkep, sos vs.'nin 
içine) Batırmak, sokmak. 


YE zhön (71) © Depo. © Han. 

FE zhandöo (4) Uçurumun üstü- 
ne tahtalardan örülmüş yol. 

YEDİ znânfâng (77) © Depo. Ə Han. 


H zhön (#3) © Tutmak, zapt et- 
mek, işgal etmek. © Tutmak, 
elinde bulundurmak, kaplamak. 
~AN — Ülke birinciliğini 
elinde bulundurmak. © Yer kap- 
lamak, yer işgal etmek. 
Bakınız znân 

idi zhânjü (5) Sahip olmak, elinde 
bulundurmak, tutmak. 

iii zhânling (34) İşgal etmek, ele 
geçirmek. 

ih fİİTT zhân piânyi Kolay bir şekilde 
elde etmek. 

drót zhânxiân Kullanılmakta, meş- 
gul. Hifi Telefon meşgul. 








if? zhânyöu (311) Sahip olmak, elin- 
de bulundurmak, kaplamak. 


DAN zhân 1 (31) 69 Ayakta durmak. 


© Durmak, duraklamak, mola 
vermek. II (77) Durak. 

Hien, AH zhàndegão kândeyuân 
İleri görüşlü olmak, yüksekte 
durup uzakları görmek. 

ilk znândui (34) Sıraya geçmek, s1- 
raya girmek. 

ği si zhöngöng (4/1) Nöbet tutmak. 

HHE f zhön gultâi Tezgahtar olmak 

if? zhöntdi (44) (Trene binilen yer) 
Peron, platform. 

fl: zhânzhü (5) © Durmak, ye- 
rinden kıpırdamamak. © Sıkıca 
ayaklarının üzerinde durmak. 6 
Yerini sağlamlaştırmak. © Tutar 
tarafı olmak, makul olmak. 

yl (İİ zhnönzhüiido © Durmak. 6 
Yerini sağlamlaştırmak. 6) Oldu- 
ğu yerde kalmak. © Tutar tarafı 
olmak. 


dik zhön I (42) Savaş. Il (34) Savaş- 


mak. 

ii zhânbâi (34) © Savaşıp ye- 
nilmek. © Bozguna uğratmak, 
yenmek. 

like zhönbei (4) Savaş hazırlıkları. 

iI zhânchâng (#) Savaş meyda- 
nı. 

lili. zhândi (12) Savaş yeri, savaş 
meydanı. 

Nis zhöndöu I (3) Savaşmak, mü- 
cadele etmek, dövüşmek. II (44) 
Savaş, mücadele. III (77) Kavga- 
cı, Savaşçı. 

HRH znândöuli (22) Savaşma kapa- 
sitesi, savaş gücü. 

WE zhânfân (44) Savaş suçlusu. 

lik zhönfü (77) Savaş tutsağı. 

lki zhöngöng (4) Askeri başarı. 
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diki zhöngü (4%) Savaş davulu. 

HRR zhânguö (44) Savaşın sonuçları. 

> zhönhdo (27) Hendek, çukur. 

ikk zhânhuö (4) Savaş. 

lik znânji (44) Askeri başarılar. 

gigi zhànjiàn (44) Savaş gemisi. 

Hills zhânjü (42) Savaş durumu. 

iL zhönküdng (44) Savaşın gelişi- 
mi, savaşın gidişatı. 

df. zhânlipin (44) Savaşta elde 
edilen ganimet. 

Hik zhânlüğ (12) Strateji, stratejik. 

ikilik zhânshâng (41) Savaşıp yen- 
mek, bozguna uğratmak. 

üt zhânshi (47) © Asker, savaşçı. 
© Galip, şampiyon. 

HRA zhânshü (47) Savaş taktiği. 

HEZİ: zhânwü büshöng Yenilmez, 
mağlup edilmez. 

itk. zhânxiân (4) Cephe. 

ik zhânyi (47) Sefer. 

ix zhânyöu (#4) Asker arkadaşı, 
savaş arkadaşı. 

Misi znönzhön jingjing © Kor- 
kudan titremek. © Büyük bir 
dikkatle. 

ie zhânzhâng (77) Savaş. 


Bil zhön (34) Titremek. 
© Bakınız chân 
Bizi zhönli (3) Titremek. 
gə zhön (4/1) Patlamak, yarılmak, 
yırtılmak. EEUT- 7 Ayakkabı 
patladı. 


TİE zhāng 1 (51) © Açmak. © Bak- 
mak. © Abartmak, şişirmek. © 
(Ticaret, alışveriş vs.) Başlamak. 
u (Œ) Tane. ~~ F Bir tane 
masa, “İK Bir adet kağıt. 

ik? zhangböng (Sİ) İlan vermek. 

kk zhangguğ (41) (Resim, perde 
vs.) Asmak. 


E 








KA zhângguân ldài İki şeyi 
yanlışlıkla karıştırmak, Zhan- 
gin şapkasını yanlışlıkla Li'ye 
vermek. 

iks zhānghuáng (JE) (®) Telaşa 

kapılmış, etekleri tutuşmuş. 

Kiri zhöngköu-ileshe Sesini çı- 

kartmamak, sessiz kalmak. 

KJI zhângli (77) © Gerilme. © Çek- 
me kuvveti. 

ik zhângluo (3) © Halletmek, 

bakmak. © Hazırlamak, ayar- 
lamak. (b41E-#574JL TIME O 
şu anda oğlunun evlilik işlerini 
ayarlıyor. © (Müşteri vs. ile) İl- 
gilenmek. 

ikili zhöngfie (šJ) (İlan, poster vs.) 

Yapıştırmak. 

JK zhângwâng (2/7) © Gözlemek, 

gözetlemek, dikizlemek. Ø Etra- 

fa bakmak. 

IKF HEJ zhangyd-vvüzhöo Vahşi, 

saldırgan, gözü dönmüş. 

kd?) zhāngyáng (#5) Gerekli olma- 
dığı halde halka duyurmak. 

K zhönəzul (2))) © Ağzını açmak. 
© (Borç, iyilik, yardım vs.) İste- 
mek. 














g 
vE 


gu 














gu 


= zhâng (#4) © Bölüm, kısım. Ə 


Düzen, sıra. © Kurallar, stan- 
dartlar, kanunlar. © Mühür. Ə 
Nişan, rozet. 

wfe zhüngcheng (4) Kurallar, 
standartlar, kanunlar. 

ik znângfâ (47) © Makalede kulla- 
nılan terkip tekniği. Ə Metotlu, 
düzenli, nizami, muntazam. 

“© zhângiie (%4) Bölümler ve bö- 
lüm içindeki kısımlar. 

iLə zhāng (17) Kafur ağacı. 

Milli zhöngnöo (77) Kafur. 

Hapi zhângshü (77) Kafur ağacı. 
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İK zhâng 1 gÉ) © Büyük, daha 
yaşlı. Ə En büyük, en yaşlı. II 
(42) Müdür, baş. III (3) © Bü- 
yütmek, yetiştirmek. €) Olmak, 
oluşmak, başlamak © Çoğalt- 
mak, geliştirmek, arttırmak. 
Bakınız châng 

K zhangbei (37) Yaşlı nesil, yaşça 

bir nesil önde olan. 

KA zhângdâ (3) Büyümek, geliş- 

mek. 

KYE zhöngiin (44) Eğitim, sanat, ah- 

lak vs. alanlarda elde edilen geli- 

şim ve ilerleme. 

K zhăngshì (4) (Mahsullerde) Ge- 

lişim durumu, büyüme durumu. 

K4 zhângxiâng (77) Görünüş, gö- 
rünüm. 

"ko? zhăngzhě (77) © Yaşça büyük 
olan. © Saygıdeğer büyük, muh- 
terem büyük. 





ES zhöng 1 (77) 1 Avuç içi, aya. 6 

(Bazı hayvanların ayaklarında) 

Perde. © Ayakkabı ökçesi veya 

topuğu. © Nal. II (/) © Tokat 

atmak, avucunu içiyle vurmak. 

€ Kontrol etmek, yönetmek, 

elinde bulundurmak. 

“ENE zhöngduö (5) Dümende ol- 
mak. 

Æ ik zhönggö (54) Kıssa. 

“küy zhönggudön (5) Yönetmek, 
idare etmek. 

“li zhönggul (47) Dükkancı, mağa- 
za sahibi. 

FA zhöngqudn (2/7) Gücü elinde 


bulundurmak, kontrol elinde 
olmak. 
“£7# zhöngsheng (77) Alkış. 


“lli zhöngvvö (27) 6 Kavramak, 
iyice anlamak. 6) Kontrol etmek, 


elinde bulundurmak, sahip ol- 
mak. 


Tk zhöng (5/1) (Su seviyesi, fiyatlar 
vs.) Yükselmek. 

ill zhângchâo (#) Gel git ola- 
yında suların yükselmesi, met, 
kabarma. 

UKA zhüngfeng (#) Fiyatlardaki 
yükselme trendi. 


JER zhöng (%1) Havadaki bulaşık 
mikroplar. 


ə zhöng 1 (#) Engellemek, mani 
olmak. H (2/)) Engel, bariyer. 
Bilik znâng'âi (44) Engel, mani, ma- 

nia. 
MIRS znângyânfâ (47) Kamufle, 
örtme, gizleme. 


a zhöng 1 (55) Çin'de bir uzunluk 
ölçü birimi, 3.3333 metre. II (2/7) 
(Araziyi) Ölçmek. 

LK zhöngfü (41) Doğru insan. 

LK zhöngfu (4) Koca. 

xak zhângliâng (2))) (Araziyi) Ölç- 
mek. 

LERH zhângmüniâng (#) Kayın- 
valide. 

LA zhângren (4) Kayınbaba. 


A zhöng (#) 1 Baston. 2 Değnek, 
sopa, çubuk. 


ə zhöng 1 (39) 1 (Kılıç) Tutmak. 
2 -e dayanmak, -e güvenmek Il 
(32) Savaş. 

EIKA zhöngshi giren Başkaları- 
nın veya kendi gücüne güvene- 
rek birilerini ezmek. 

“Sun. zhöngyi shücâi İnsanlara 
yardım etmede cömert olmak. 

ALA znhânayi zhiyân Konuşur- 
ken adil olmak, konuşurken ada- 
letli davranmak. 
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YE znöng (31) © Şişmek, kabar- 
mak. © (Kafa) Şişmek. 
Bakınız zhöng 


İİİ zhàng (4) Perde, cibinlik. 

kiz zhângpeng (#) Çadır. 

Yk zhang (006 Hesap. © Borç, kre- 

di. 

iii znângbü (44) Hesap defteri. 

IK zhângfâng (77) © Muhasebeci 

odası. 6) Muhasebeci. 

ME zhânghü (#) Hesap. FİL” 

(Bankada) Hesap açmak. 

NEF zhöngmü (44) Hesap defterine 
kaydedilen öğeler. 

ik zhöng (2/1) 69 (Mesela bir mad- 
denin sıcaktan dolayı genleşmesi 
için) Genişlemek, genleşmek, 
yayılmak. © (Mide) Şişkin his- 
setmek. 





Ez zhāo (77) © Satrançta hamle, 
taşı oynatma. @ Hile yapmak. 
© Eklemek, ilave etmek. © (Di- 
yalog esnasında) Aynı görüşte 
olunduğunu ifade eder, tamam. 
Bakınız zhdo, zhe, zhuó 


zhöo 1 (21/) © El işareti yapmak. 
© Reklam, ilan gibi yollarla in- 
sanların gelmesini sağlamak. 
© Maruz kalmak, uğramak. © 
(Hastalık) Bulaştırmak. © Çince 
bir soy isim. © Suçunu kabul et- 
mek. 11 (4) Yukarıdaki # karak- 
terinin birinci ve ikinci manaları. 
Tü zhāobiāo (1) Büyük bir proje 
veya yatırımdan önce standart- 
ları, şartları bildirerek davette 
bulunmak, ihaleye vermek. 
HELA zhöobing-möimö Birlik 
olup gücü artırmak. 
if zhâodâi (31) Ağırlamak, misa- 
fir etmek. 





AJA zhöofeng (41) Çok dikkat çekip 
belaya davetiye çıkarmak. 

41 zhâogöng (51) İşe kabul et- 
mek. 

mik znGogü (21)) Hisse senedi top- 
lamak. 

HIE zhâohu (Zİ) © Selam vermek. © 
Çağırmak. © Söylemek. 

HA zhaoyiğ (2) Karşı koymak, di- 
renmek. 

4 zhâoköo (41) Genele duyuru 
yaparak sınava çağırmak, genel 
sınav duyurusu yapmak. 

HOK zhâolâi (5) (Müşteri) Rica et- 
mek, istemek, çağırmak, bulma- 
ya çalışmak. 

Hil zhöolön (2/1) (Müşteri) Rica et- 
mek, istemek, çağırmak, bulma- 
ya çalışmak. 

HA zhâoling (2) Kaybedilen bir 
eşya için duyuru yapmak. 





432 znGomü (2/1) Askere almak. 
ül zhâopi (77) Bir satış merkezi- 
nin ismini veya sattığı malların 
markasını astığı yer, tabela. © 
Kabul görmüş, marka. 
# zhâopin (217) İş ilanı vermek. 
Æ zhöore (2) (Söz veya hareketle) 
Kışkırtmak, tahrik etmek. 
ik zhöoren (3/1) Suçu kabul etmek. 
Yi zhâoshâng (3) Dış yatırımcıyı 
davet etmek. 
Æ zhöosheng (4) Yeni öğrenci 
almak. 
ik zhâoshöu (41) (Öğrenci, işçi) 
Sınav veya farklı eleme yollarıyla 
kabul etmek. 
F zhâoshöu (311) El sallamak. 
nı zhöotie (77) Poster, afiş. 
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md nd 
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4 zhöoxidn (21) Kalifiye personel 
toplamak. 





638 zhâo-zhâo 





mli zhöoydo (z))) Bilerek başkaları- 
nın dikkatini çekmek. 
jig] zhâoyin (#1) Başkalarında dik- 
kat uyarmak, insanların dikkati- 
ni celbetmek. 
iE zhdozhân (31) Başkalarının 
dikkatini çekmek için sallanmak, 





Hd 


çırpınmak. 

HEr zhâozhi (311) © (Personel, öğren- 
ci vs.) Almak, kabul etmek. © -e 
uğramak, maruz kalmak. 

AL zhâozü (5/1) Kiralamak, kiraya 
vermek. 


HH 7hâ0(44) © Sabah. © Gün. 
Bakınız chöo 

HAM W zhâobü bâoxi Güvenilmez, 
istikrarsız. 

gil zhāohui (42) Sabah güneşinin 
ışıkları. 

wi ük zhâoling xigâi Sabah söy- 
lenenin aksam değişmesi, sürekli 
değişiklik yapmak. 

sl Ye zhaosön-müsi (Bu söz Çin 
filozofu Zhuangzi'nın sahipleri- 





nin maymunları kandırması ile 
alakalı anlattığı bir hikâyeden 
kalmıştır. Akıllıların aptalları 
çok rahat kandırmasını ifade 
eder.) Şimdilerde birinin sürekli 
fikrini değiştirmesi manasında 
kullanılmaya başlamıştır. 

Hil 3” zhöoxi (47) © Her gün. Ə Çok 
kısa zaman. 

wi zhâoxiğ (#4) Gün batımında gül 
pembe rengindeki görüntü veya 
bulutlar. 

“JE zhöoydng (24) Sabah güneşi, 
sabahleyin yükselen güneş. 

HA zhöo (JÉ) Açık, net. 

HARİS zhâorân ruöfie Çok açık, 
çok net. 


H zhdoxueğ (4/1) Rehabilite etmek, 
onarmak. 
IF: zhaozhang (JÉ) Net, belli, aşi- 
kâr. 
H zhdozhü (JÉ) Besbelli, açık, net. 
> zhâo (z))) © Değmek, temas et- 
mek. © Maruz kalmak. © (Işık, 
ateş) Yanmak. © (Fiilden sonra 
kullanılarak hedeflenen sonuca 
varıldığını ifade etmede) © Uy- 
kuya dalmak. 
Bakınız zhöo, zhe, zhuó 
Hi zhdohudng (5) Heyecanlan- 
mak, telaşlanmak. 
Fik zhâohuö (21) Ateş almak, tu- 
tuşmak, yangın çıkmak. 
Zi zhöoii (21) Telaşlanmak. 
EDR zháomí (3) (Bir insana, şeye) 
Hayranı olmak, tutkunu olmak. 
ik zhöo (3/1) © Aramak. “ EL fF: İş 
aramak. © Aramak, var mı diye 
bakıp, olup olmadığını sormak. 
© Para üstünü vermek. 
giti JLzhâochâr (Zİ) Kavga aramak, 
problem çıkartmaya çalışmak. 
HE znâo chülü Çözüm yolu ara- 
mak. 
RITZ zhâo dulxkikâng Eş aramak, 
sevgili aramak. 
RFE zhâoshi (3) Bela aramak, kavga 
çıkarmak, problem çıkartmak. 
RZE zhöosi (31) 6) Bela aramak, teh- 
likeli işlere kalkışmak. © “Ge- 
bermek mi istiyorsun!” 
Ex zhăoxún (3/1) Aramak, bulmaya 
çalışmak. 
JK zhöo (%4) Ayak tırnağı, pençe. 
Bakınız zhud 
IZ zhöoyd (77) © Pençe. © Başka- 
sının emrinde olan kişi. 


Yİ zndo (4) Küçük tabii göl. 


Xe 
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M^ zhöoqi (#) Biyogaz, metan 





gazı. 

yüz zhöoze (44) Bataklık. 

A zhào (Z1)) Bir araya çağırmak, 
toplanmaya çağırmak. 

H zhàohuàn (31) (Daha çok soyut 
manada) Çağırmak. 

AEI znâohui (2/1) (Resmi yetkiliyi, 











temsilciyi) Geri çağırma. 

E zhöoii (2/1) Birliktelik için çağır- 
mak, bir araya toplanmak için 
çağırmak. 

AIL zhâojiân (54) © Altın üstü gö- 

rüşmeye çağırması. © Dışişleri 


IM 
M 





bakanlığının yabancı ülke yetki- 
lilerini görüşmeye çağırması. 

HJF zhâokâi (21) Toplantıya çağır- 
mak, toplamak. 

AZB zhâozhi illdi Birinin çağır- 
masıyla hemen gelmek. 

wW zhào (5) 1 (5) Talimat ver- 
mek, uyarmak. II (5) İmparator 
fermanı. 

HiB zhöoshü (44) Padişah fermanı. 

Li zhöo (54) (151 © Kötü bir şeye 
sebep olmak. © Başlamak. © 
Çince bir soy isim. 

“İt zhâoshi (3//) Belaya, kazaya se- 
bebiyet vermek. 

EE, zhöo 1 (4/1) Örtmek, kaplamak. 
I (2) Örtü, mahfaza. 

= zhöoshön (37) Toz elbisesi, iş 
tulumu. 


JK zhào 1 (2) Gaipten haber ver- 
mek, kehanet etmek, önceden 
haber vermek. I (20) Trilyon IM 
(42) © İşaret, belirti, kehanet. © 
Çince bir soy isim. 

JKA% zhâotou (47) Kehanet. 


ök/il zhâozhöu (hb) Kablosuz bağ- 
lantıların frekans birimi. 

zhöo 1 (3J) © Aydınlatmak. Ə 
Yansıtmak. © Fotoğraf çekmek. 
© Bakmak, göz kulak olmak. 
© Karşılaştırmak. © Anlamak. 
I (f) Ə -e doğru. 6 -e göre. 
II (4) © Fotoğraf. © Ehliyet, 


DA 


lisans. 
Wu zhâobân (511) Kopya etmek, 
kopyalamak. 


HÜ? zhâobân (31) Bir şeye göre veya 
bir şeye bağlı olarak hareket et- 
mek. 

RATE zhaoben xuönke Kitaptan 
aynen madde madde okumak. 

Ni znâochâng (JÉ) Her zamankiy- 
le aynı. 

HÜ? zhâochöo (4/1) Kelimesi keli- 
mesine kopyalamak. 

EE zhâofâ (3) Umumi haberleşme 
yollarıyla bir şeyi duyurmak. 
Hİ zhöogü (21) © Göz kulak ol- 
mak, bakmak, ilgilenmek. © Ka- 

yırmak, torpil yapmak. 

HE zhâoguân (3) Bakmak, ilgi- 
lenmek. 

EA zhàohui 1(2)7) Bir devletin başka 
bir devlete bir konu hakkındaki 
rahatsızlığını iletmesi. II (47) 
Not. 

RIH zhâojiü (JÉ) Eskiden olduğu 
gibi, önceden olduğu şekilde. 
REA zhàokàn (2))) Göz kulak olmak, 

bakmak. 

Hİ zhöoli (Fil) Genelde, çoğunlukla. 

EEL zhàoliào (51) Kontrol etmek, 
bakmak, göz kulak olmak. 

HI znâoming (44) (Bir yerin) Ay- 
dınlatma, ışıklandırma. 

HJT zhàopiàn (4) Fotoğraf. 
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HÜ. zhöoshe (31) Işın saçmak, ışın 
yaymak, aydınlatmak. 
Aİ znâoxiâng (5) Fotoğraf çek- 


mek. 

SANAL znâoxiângii (44) Fotoğraf ma- 
kinesi. 

HEFE znâoyâng (fill) & Modele göre. 
© Eskisi gibi. 

HTH zhöoydo (21) Aydınlatmak, 
yansıtmak. 


RUW znâoying (21) Bağlantılı olmak, 
karşılıklı ilişkisi olmak. 

HN zhâoying (217) İlgilenmek, bak- 
mak, göz kulak olmak. 


W zhē (4/1) © Görünmesine engel 
olmak, örtmek. © Tıkamak. 
ilik zhöbi (51) © Örtmek, görünür 
durumdan gizlemek. © Tıka- 
mak, engellemek. 

WEH zhechöu (4) Açıklarını veya 
ayıplarını örtmek. 

ili zhedöng (3/1) Bir şeyden korun- 
mak, sığınmak. 

iki zhegöl (31) © Tıkamak, ka- 
patmak. © Gizlemek, saklamak, 





örtmek. 
3627 zn&xiü (2) Skandalı örtbas et- 
mek. 


WEHE zheydn (Zİ) © Gizlemek, sak- 
lamak. © (Hata vs.) Saklamak, 


örtmek. 
sili zhe (5) (“151 Ters çevirmek. 
Bakınız she, zhe 


"rl zheteng (2)) (12) © Bir yandan 
bir yana dönmek, sağa sola dönüp 
durmak. 6 Bir şeyi tekrar tekrar 
yapmak. © Fiziksel ve ruhi şekil- 
de zarar vermek. 

| zh& (4) © (Eski zamanlarda 
ceza olarak) Bir resmi görevlinin 
rütbesini indirerek başka küçük 





yere tayinini çıkarmak. © Suçla- 
mak, eleştirmek. 


zhe 1 (4/1) © Kırmak, kırılmak. 

© (Genç iken) Ölmek. © Eğmek, 

bükmek. © Geri dönmek, yön 

değiştirmek. © İkna olmak. Ə 

Değiştirmek, çevirmek. © Katla- 

mak. II (#) © İndirim. © Hesap 

cüzdanı. 

Bakınız she, zhe 

İri zhedie (4/1) Kıvırmak, bükmek, 
katlamak. 

Tk zheft (31) @ Boyun eğdirmek, 
baskı altında tutmak. @ Hayran- 
lıkla ikna olmak. 

TA zhehe (4) Dönüştürmek, çevir- 
mek, -e denk gelmek. 

hr zhejiâ (31) -e çevirmek, değiş- 
tirmek. 

HIH zhéjiù (4) Amortisman, aşın- 
mayı, yıpranma payı. 

JT} zhékòu (77) İndirim, iskonto. 

nE zhemö (5) Acı çektirmek, iş- 
kence etmek. 

yil zheshe (47) Işığın veya sesin 
kırılması. 

öt zhésuàn (z) Dönüştürmek, 
çevirmek. 

rl zhezhöng (21) Farklı görüşlerde 
ortayı bulmak, uzlaşmak. 

ni x, zh&zhöng zhüyi (4) Ak- 

tarmacılık, seçmecilik. 








bəl zhe 1 JE) © Mantıklı, akıllıca. II 


(22) Mantıklı, akıllı kimse. 
Tü Hİ zhelil (44) Felsefi teori, felsefe. 
TEA zheren (27) (Ë) Filozof, bilge. 
715 zhexue (74) Felsefe bilimi. 
m zh& Kış uykusuna yatma. 
ilki zhéjū (2))) İnziva hayatı yaşa- 
mak. 
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HC zhé (7) © Tekerlek izi. Ə Trafi- 
ğin yönü. © Şiirin, şarkının kafi- 
yesi. Ə (Daha çok 77 Veya ££ İle 
kullanılarak) Yol, düşünce, ideal, 
yön. 


ə zhe (27) Buruşmak, kırışmak. 
MK zhezhöu (47) © Kıvrım. © Kı- 
rışıklık. 


zü zh6 © (Sonuna geldiği sıfatı 
zamir haline dönüştürür, sıfatı 
üzerinde taşıyan veya işi yapanı 
vurgular, fiillerden sonra kul- 
lanıldığında ise “o fiili yapan” 
manasına gelir.). Z-Yaşlı insan. 
it~ Okuyucu. 8 (İlk dönem mo- 
dern Çince kullanımlarında “x” 
“Bu” manasında) © (Bir yazıda 
veya paragrafta üst tarafta daha 
önceden zikredilmiş bazı şeyleri 
sıralarken veya karşılaştırırken 
sayılardan sonra kullanılır.). —— 
İkincisi, ikinci. 

ii “zhe (JÉ) Kırmızıya yakın kahve- 
rengi. 

IX zhè (1t) 0 Bu. Ə Şimdi. 

iXlik zhnebön (16) Öyle, böyle. 

düdü zhebidin (48) Bu taraf. 

do zheci (fX) Bu sefer, bu kez. 

X zhege ((0) Bu, 

öx Hİ zheli (4t) Burada, burası. 

iX4 zheme (fX) Böyle, bu kadar. K 
> #lii Herkes böyle söylüyor. 

XA 2? zhemezhe (4t) Böyle, bu şe- 
kilde. 

JXJL zher (48) Burası. 

xü zhexie (ít) Bunlar. “fi Bu ki- 
taplar. ~H- Bu günler. 

IX FÉ zh&yâng (1 Böyle, bu şekilde. 


JE zhe (77) Şeker kamışı. 





ük 


YE znetâng (#) Şeker kamışı şe- 
keri. 

-zhe (Ji) © (Bir işin şimdiki za- 
manda yapıldığını, olayın söy- 
lendiği anda hala yapıla geldiğini 
bildirir). (b4 WE O şimdi uza- 
nıyor. © (Yapılması gerekli olan 
bir şeyi vurgulamak için kullanı- 
lır.). Mel! Biraz çabuk ol! © 
erek, -arak. #//J3E“ANL Yürü- 
yerek. gidelim. 

Bakınız zhöo, zhâo, znuö 


EE han 1 JÉ) © Gerçek. © Net. I 


(Gİ) Gerçekten, hakikaten. 
TL4 zhencdi shixue İyi eğitim 
almış kabiliyetli kişi, 
FUN zhöncheng (JÉ) İçten, candan, 


samimi. 

JUN zhengede Doğru, gerçek, 
dürüst. 

ELK zhenhuğ (44) Gerçek söz, doğru 
söz. 


FU zhēnj (17) Bir sanatkârın taklit 
olmayan kendi eliyle yaptığı ori- 
jinal yapıtı. 

H zhen-iiğ Gerçek mi sahte mi, 
dogru mu yalan mı, gerçek, sah- 





te 
Tü M KE zhöniin büpâ huöliân 
Saf altın ateşten korkmaz, alnı 
açık olmak, (Bir hatası olmadı- 





ğından ötürü) türlü sınavlarla 
karşılaşmaktan korkmamak. 

EL“ zhenköng (4) Boşluk, havasız 
alan, vakumlanmış boşluk. 

FEEL zhenli (#) Doğru, gerçek, ha- 
kikat. 

HiH zh&nmiânmü (Birisinin, bir 
olayın) Gerçek yüzü, görünen- 
den öte hakikat yanı. 
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HEH zh&nping-shijü Kesin ve 
sağlam kanıt. 

HU) zhenqie (JÉ) Kesin ve net olan, 

herhangi bir bulanıklık olmayan. 

Ili zhenqing (77) © Gerçek durum, 

hakikat-ı hal. © Gerçek duygu- 

ar, gerçek hisler. 

ELA ELSE zhenren-zhenshi (Hikâye, 

film) İnsanların ve olayların ger- 

çek olduğu. 

HER zhen-shön-mei (41) Doğru- 

uk, iyilik ve güzellik. 

HX zhēnshí (JE) Gerçek, gerçekten. 

H zhönshi (Rahatsızlık, şikayet 

eder tarzda anlatım için kullanı- 

ır). “Valla ya, var ya” gibi. 

ELİ zh&nxiâng (4) Bir şeyin görü- 
nenden farklı olarak gerçek yanı. 

HƏD zhenxin (JÉ) Bütün kalbiyle, 

kalpten, içten, samimi. 

HIE zhenzheng (JE) Tam gerçek, 

hakiki, gerçek. 

zhenzhi (44) Doğru bilgi, doğru 

anlayış. 

JJ JL zh&nzhi-zhuöjiân Doğru ve 

derin bilgiye sahip olma, hakika- 

tenüfuz etme. 

ELA zhenzhi gÉ) (His) Samimi. 

ELE zhenzhü (#) Allah. 

yi zhen (JE) (5) © Sadık, güveni- 
lir. Ə Kadının bekareti, sağlam- 
lığı. 

yük zhencöo (5) © İffet, saflık, 

temizlik, yasaklanmış cinsel iliş- 

kilerde bulunmama. © Erkeği 

öldükten sonra bile kadının baş- 

kasıyla olamayacak kadar sadık 

olması. 

zhenile (27) Bakirelik, saflık. 

“yiezhencâo” ile aynı. 

Jik zheniie gÉ) Namuslu, iffetli. 








Hİ 


BA 








r 


fi zhen (217) Araştırmak, incelemek, 
bulup ortaya çıkarmak. 

fi zhenchd (2/7) Bir suçu vekaletle 
veya güvenlik güçleri aracılığı ile 
araştırmak. 

(5 zh&nchâ (4) (Düşmanın yeri, 
gücü hakkında vs.) Bilgileri bir 
araya getirip keşif yapma, ajan- 
lk yapmak, istihbarat bilgisi 
toplamak. 

(ize zhenil (51) Bulup yakalamak, 
tutuklamak. 

Wi zhentan (42) Dedektif, ajan. 

tül? zhenfing (211) (Düşmanın) Tel- 
siz dalgalarını yakalamak, dinle- 
meye almak, gizlice dinlemek. 


mü zhen 69 Nasihat etmek, tavsiye 
etmek, uyarmak. © Eski Çin'de- 
ki didaktik edebi yazılar. 

ii zhenydn (4) Nasihat. 


> zhen 1 (42) Değerli ve kıymetli 
şey. II (JÉ) Değerli, kıymetli, na- 
dir bulunan. 

232 zhen"di (5) Çok önemsemek, 
koruyup kollamak. 

ZK zhenböo (42) Mücevher, ha- 
zine. 

Hj zhencöng (21) Kıymetli eşyala- 

rın koleksiyonunu yapmak. 

vi zhenguül (FE) Çok kıymetli. 

di zhenpin (4) Değerli eşya. 

Hry zhenqi (Č) Az sayıda, nadir 
rastlanan. 

> zhenshi (2/1) Kıymet vermek, 
kıymetli görmek. 

Xi zhenxi (2) Değer vermek, 
önemsemek, kıymetini bilip ona 
göre davranmak. 

BE zhenzhöng (Zİ) © Çok önem- 

semek. © Kendine iyi bakmak, 
kendine dikkat etmek. 


N 


& & 


bə 
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Hk zhenzhü (77) İnci. 

PR zhen (37) Fındık ağacı. 

BR zhön (5))) (5) © Ulaşmak. Ə 
(İyi bir şeye) Erişmek, elde et- 
mek. 

TEL znən (21) (Çay vb.) Dökmek, 
akıtmak. 

HHY zn&nzhuö (2/1) Tartmak, dü- 
şünmek, uyuşup uyuşmadığına 
bakmak. 


Tili zhön (4) Örs. 


Bi zhen (21) (13) Seçip ayırmak, 
sınamak. 
YU zhenbie (2/1) Seçmek, elemek. 


Ep zhēn (41) © İğne. © Teyel, dikiş. 
© İğne gibi olan şeyler. 
EHX} zhendul (27) Hede: 
göre, uygun olarak. 
KAD zhēnfēng xiângdui Stra- 
tejide, görüşlerde birbirine karşı 
olmak, karsı çıkmak, birbirine 
ters durmak. 
b? zheni (4) İğne, şırınga. 
lR zhönjiü (72) Akupunktur. 
4k zh&nxiân (42) Dikiş, nakış. 
HIE zhenyön (44) İğne deliği. 
FR zhönzhi (4) Örme. 


A zhěn 1 (47) Yastık. I (2))) Uyur- 
ken kafayı yastığa veya başka bir 
şeye koymak. 

WEE. zhenge dâidân Mızrağı 
yastık yapıp sabahı beklemek, 
savaşa hazır olmak, savaşı bek- 
lemek 

Yk zhenmü (42) Demir yolunun al- 
tına ve yanlarına döşenen tahta. 

HE zhentöo (4) Yastık kılıfı. 

Hk zhentou (4) Yastık. 


ZA zhön Dikkatli, titiz. 





almak, -e 


Di 








(8 zhenmi JÉ) Titiz, dikkatli. 
DB zhen (37) Hasta olanlarda deri- 
nin üzerinde çıkan kızarıklık, 


nokta gibi belirti. 
yey zhenzi (#4) Kızamık. 


ız zhěn (z1)) Muayene etmek. 


izi zhendudn (2/1) Teşhis etmek. 

217 zhenlido (42) Teşhis koyup te- 
daviye başlamak. 

lik zhenmdi (2/1) Eski tıpta nabzı 
tutup ona göre teşhis koymak. 


İk zhen (z))) © Sallamak, çırpmak. 
~H Kanat çırpmak. © Canlan- 
dırmak, hayat vermek. 

ikiz; zhendöng (77) © Titreşim. Ə 
(Elektrik) Dalga. 

ilkzlı zhendöng (47) Titreme, düzenli 
titreşim. 

İlki zhenfen (21)) © Coşturmak, 
canlandırmak, güç vermek. 6 
Zinde hissetmek, canlı hisset- 
mek, coşkun olmak. 

jk zh&nxing (2))) Yeniden canlan- 
dırmak, yeniden güçlendirmek. 

İdi fi il zhenzhen yöuci Akla yat- 
kın, mantıklı değerlendirmelerde 
bulunmak. 

ilk ff: zhenzu6 (2/7) Canlı ve zinde gö- 
zükmek, harekete geçirmek. 


lk. zhen (2/1) Yardım etmek, rahat- 
latmak. 

Is zhenji (31) (Afet bölgesine, zor- 
da kalanlara) Yardım etmek, des- 
tek vermek. 

Wk zh&nzGi (2/7) Felaketzedelere 
yardım etmek. 

1 zhen (77) 69 Efsanevi zehirli bir 
kuş. Ə Zehirli içki.  Zehirli iç- 
kiyle birini öldürmek. 
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x zhen (1) © Sallanmak, titre- 
mek, titreşmek, zelzele olmak. 6 
Aşırı derecede heyecanlanmak, 
şok olmak. © Taoizm'in temeli 
olan. © İşaret (Triagram) dan 
gök gürültüsünü temsil eden işa- 
ret. 

yelli zhenchön (31) Titremek. 

iğ zhendöng (5) Çalkalamak, tit- 
retmek, şok etmek. 

yazlı zhendöng (21) Titremek, çalka- 
lamak, sallamak. 

Hik zhen "er yülöng Neredeyse 
kulakları patlatacak derecede 
aşırı yüksek ses manasında. 

oa zhenhön (3) Titretmek, heye- 
canlandırmak. 

eli zhenjing (40) Şok olmak, çok 
şaşırmak, apışıp kalmak. 

278 zhennü (JÉ) Öfkeli, kızgın. 

yzüli zhenyudn (47) (Hangi fay hattı 
olduğu) Depremin çıkış mer- 
kezi. 

yerli zhenzhöng (77) Deprem mer- 
kez üssü. 

Sol zhen 1 (2))) © Sıkıştırmak, bas- 

tırmak, azaltmak. “li Ağrıyı 

bastırmak. © Buzla veya soğuk 
suyla soğutmak. I (JÉ) Sakin- 

leşmiş, kontrol altına alınmış. III 

(2) © Bölge, yer. © İlçe, kasa- 

ba. 

Gift zhenilng (JE) Sakin, serin, dur- 
gun. 

Hi zhentöng 1 (21) Ağrıyı, acıyı 
kesmek, durdurmak. II (44) Ağrı 
kesici. 

Hik zhenya (2/1) © Bir olayı bastır- 

mak, sindirmek. © Hükmü infaz 

etmek. 
zhenzhöng (44) Kaymakam, 





zı 
ilçe veya kasaba başkanı. 


BE zhen I (77) © Eski Çincede or- 
dunun bir araya gelmesi. 6) Or- 
dunun yeri, pozisyonu. 6) Çok 
kısa zaman dilimi. II (1) Bora, 
fırtına'nın ölçü birimi. 

Well zhendi (44) Pozisyon, cephe. 

KEN za&njiğo (7) © Ön cephe, ön 

hat. Ə Durum, vaziyet. 

WE zhenröng (77) © Harp safı, sa- 

vaş düzeni. © Yer tutma. 

WE zhenshi (54) Durum, hal, vazi- 

yet. 

HET: zn&nwâng (2/1) Cephede ölmek, 

savaşta ölmek. 

Veli zh&nxiân (54) Ön cephe. 

“Et” zhenying (#) Aynı görüşe sa- 
hip insanlar topluluğu, bir fikrin 
veya idealin oluşturduğu toplu- 
luk. 

KER zhenyü (47) Sağanak yağmur. 
Bakınız zheng 

TR zheng 
Bakınız zheng 

IEJ] zhenoyue (44) Ay takviminde 
birinci ay. 

.. zheng (31) © Çalışmak, çabala- 
mak, mücadele etmek. © Tartış- 
mak, münakaşa etmek. 

“ei zh&ngbâ (21) Hakimiyet için 
mücadele etmek. 

“wii zh&ngbiân (2))) Fikir mücadele- 
si etmek, açık oturum yapmak, 
bir konu üzerinde karşı tarafın 











tezlerine karşı kendi fikirlerini 
savunmak. 

eb zhengchöo (Zİ) Tartışmak, 
ağız dalaşı yapmak. 

Frin zhengdudn (37) Anlaşmazlık, 
çatışma, 

“e zn&ngduö (2))) Savaşmak, kav- 
ga vermek, mücadele etmek. 





zheng-zheng 645 





Z 


Ft zhēngguāng (5) Onur şeref 

vs. kazanmak için mücadele et- 
mek. 

“rik zhenglün I (3/1) Çekişmek, tar- 

tışmak, rekabet etmek. Il (44) 
Anlaşmazlık, uyuşmazlık. 

“ln zhengming (41) Akademik me- 

seleler üzerine tartışmak. 

“e zhengqi (41) Onur, şeref için 
çok sıkı çalışmak. 

FH zn&nggü (21) Elde etmek için 

uğraşmak, mücadele etmek. 

FALEFA) zhēngquán-duól Çıkar 
için mücadele etmek. 

“wi zhēngxiān (21) Birincilik için, 
önlerde olmak için çabalamak. 

“e zh&ngyi (#) Tartışma, anlaş- 
mazlık. 

“edu zhengzhi (21) Bir görüşe katıl- 
mamak, aynı düşüncede olma- 
mak. 

JE zhēng. 

Bakınız zhèng 
JE% zhēngjié (#) Sorunun merkezi. 


{E zhēng 1 (5) © Toplamak, aske- 
re almak. © (Vergi vs.) Topla- 
mak. 6 Rica etmek, talep etmek. 
© Sefere çıkmak. © Uzun bir 
yolculuğa çıkmak. II (44) İşaret. 

Ek zhengbing (3/1) Askere almak. 

fili zh&ngdido (31) İstekte bulun- 

mak, resmi istekte bulunmak. 

{EHk zhengfü (2/7) Fethetmek, almak. 

{EIH zhenggöu (21) Sipariş vermek. 

1E zhenghöu (47) İşaret, belirti. 

1E zhengii (31) Toplamak. 

fE: zhengmü (3) Askere almak. 

?ElH zhengpin (21) İş ilanı vermek, 

ilanla işçi aramak. 

fısk zhengqiü (21) Rica etmek. 

fıkı zhengshöu (211) (Vergi vs.)Top- 
lamak, almak. 








Li zhengshul (2/7) Vergi almak, 

vergi toplamak. 

iks zhengtü (4) Uzun seyahat, 

yolculuk. 

fıkifl zh&ngxün (4/1) Danışmak, fikir 

almak. 

1EHİ zhenoyöng (2) İstimlak etmek, 

kamulaştırmak, el koymak. 

{Elik zhengzhön (211) Sefere çıkmak. 

(EH zhengzhöo (4/) © (Asker vs.) 
Almak, çağırmak. © Tayin et- 
mek. 

[JE zhengzhöo (32) Alamet, iz. 


əə 


il 








zheng 

Bakınız zheng 

#441 zhengzhd (41) Uğraşmak, mü- 
cadele etmek, savaşmak, bir da- 
vanın kavgasını vermek. 

HA zheng (4/1) (Gözleri) Açmak. 

Il: zheng 

lilik zhengröng (EF) © Sarp, dik 

yokuş. 6) Sıra dışı, göze çarpan, 

olağanüstü. 


yf zhēng 


7 zhengning gÉ) Vahşi, yırtıcı. 


pa zheng (21) © Buharda pişirmek. 
© Buharlaştırmak, buharlaş- 
mak. 

2£7£ zhengfd (3) Buharlaşmak, bu- 
harlaştırmak. 

ZE zn&ngliü (%4) Damıtma, damı- 
tılma. 

2% zhengqi (77) (Herhangi bir şe- 
yin buharlaşması ile çıkan) Bu- 
har, duman. 

ZE)” zh&nggi (77) (Sudan) Buhar. 





günden güne iyiye gitmesi. 


Hir zheng 1 JÉ) © Tam, bütün. ~K 
Bütün gün. © Düzenli, tertipli. II 
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(31) © Tertip ve düzene sokmak. 
© Tamir etmek, düzeltmek. © 
Acı çektirmek, anasını ağlat- 
mak. 

ijj zhengchi (31) Güçlendirmek, 
sağlamlaştırmak. 

HB zhengdül (31) Sıraya geçmek, 
sıraya koymak. 

"lil zn&ngdün (3/1) Düzeltmek, el- 
den geçirmek. 

HJA zhengfeng (21) Yanlış işleyen 
bir işi düzeltmek. 

#4 zhengge (Eğ) Bütün, bütün 
hepsi. 

"eyl zhengile gÉ) Derli toplu ve te- 
miz. 

HFE zhengli (3/1) Derlemek, toparla- 
mak. 

"ön zn&ngliü (47) Düzeltme, tashih. 

gor zhengqi JÉ) Düzgün. 

3672 zhengröng 1()1) © Saç, cilt...v.s 
bakım yaptırmak. © Estetik 
ameliyatı yaptırmak. Il (4) Yüz 
gerdirme. 

"oL zh&ngshü (#4) © Tamsayı. 6 
Yuvarlak sayı. 

HE zhengtöo (41) Tam takım ola- 
rak, tam takım. 

# (ik zhengfi (4) Bütün. 

HJE zhenoxing (5/1) Estetik ameliya- 
tı yapmak. 

"dz zhenoxiü (3/1) Yenilemek, onar- 
mak. 

ğu zhengzheng JÉ) Tamı tamına, 

tam olarak. 

zhengzhi (41) @ Yenilemek, 
restore etmek. © İşkence etmek. 
© Onarmak, tamir etmek. © Ha- 
zırlamak. 


İK zheng (3/1) Kurtarmak. 
yeli zn&ngiiü (2İ7) Kurtarma. 


dam 


TE zhèng 1 (UF) © Düz, düz bir şe- 
kilde. Ə Merkezi, ana. © (Saat) 
Tam. © ön yüz tarafı. Ə Dürüst, 
açık kalpli. © Uygun, yerinde, 
münasip. © Saf, katışıksız, nor- 
mal. © Müdür, baş. © Artı, po- 
zitif. I (57) Düzeltmek. III (fil) 
© Tam, tamamen. © Cümleye 
şimdiki zaman anlamı katar. (il 
ALL O şimdi televizyona 
bakıyor. 

Bakınız zheng 

iElİE zhengbön (5) Orijinal kopya, 
izinli kopya. 

IELE zhengbi (47) Düz nispet. 

1E% zhengcön (4) © Bir lokantada 
servis edilen ana yemek. © Ak- 
şam yemeği. 

1E% zn&ngchâng (JÉ) Normal, nor- 
mal seyrinde olan. 

IEK zhèngdà (JÉ) Dürüst, güveni- 
lir. 

1E% zhèngdāng ... anında, ...yapıl- 
dığı zaman. 

1E zhengdöang (JÉ) Müsait, uy- 
gun, yasal, kanuni, helal. 








uçak v.s) Tam vaktinde. 

Ell zhèngdiàn (4%) Pozitif elektrik. 

IX zhèngfă (3) (Bir cezayı) İnfaz 
etmek, uygulamak. 

IEX zheng-fön Pozitif ve negatif. 

IEX zn&nggui (JE) Kurallı, sistemli. 

IE, zh&nggul (44) Doğru yol, yö- 
rünge. 

El? zhenghöo 1 gÉ) Tam, olması 
gereken (Yer, şekil, zaman), tam 
zamanında, II (//ll) (Ne güzel, bir 
şeylerin uyuşması, tevafuk et- 
mesi manasında) Tam. 

1E% zhengiing (JÉ) © Terbiyeli, dü- 
zenli, saygıdeğer. 6) Ciddi. 
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IEM zhengmiğn 1 (42) © Ön taraf, 

ön. © (Demir para v.s) Ön yüz. 

II (E) © Pozitif. Ə Direk, direk 

olarak. 

Ell zhengpöl (JE) Namuslu, sağ- 

lam, dürüst. 

IEm zhengpin (44) Orijinal ürün, 

kaliteli ürün. 

IE zhengqi (77) © Vücudun has- 

talıklara karşı koyması. © Dört 

mevsimin normal havası. 

ET) zn&nggiâo 1 (fiil) Ne güzel teva- 

fuk, tam da, tevafuken, tesadüfe 

bak ki tam da. II (JÉ) Tam zama- 

nında. 

Etfi zhengque (JÉ) Doğru. 

EAZ-F zhöngren-jünzi Asil karak- 

terli insan. 

Est zhengshi JÉ) Resmi. 

EX zhengshi (2//) Yüz yüze gelmek. 

Et zhengshi (7) Şakası olmayacak 

iş, ciddi mesele, ciddi iş. 

Eği zhengshü (42) Pozitif rakam. 

EW zh&ngti (77) Ana tema, ana 

mevzu. 

IE zhengtöng (JÉ) Geçerli, şu an 

kabul gören. 

Ex zhèngwén (44) Orijinal metin 

“ zhengvvü (41) Tam öğle vakti. 

Ei&R zhengvvübidğo (47) Doğru 

yanlış cetveli, hata sevap cetveli. 

TENE zn&ngyân Direk bakmak, gözü- 

ne bakmak. 

TENE zhengye (32) Asıl meslek, asıl 

iş. 

IEX zhengyi 1() Adalet, doğruluk. 
I JÉ) Adil, doğru. 

ETE zn&ngzâi (fil) Tam şu anda. 

Ef zh&engzhi (JÉ) Dosdoğru, dürüst, 
adaletli. 

TEK zhengzhi (%4) Resmi iş, resmi 

meslek, resmi konum. 


KERR kk 


mı Hi 








Eri zhengzhöng (77) Orta, merkez. 
IE FH zhengzhöng xiğhudi Tam 
istenilen veya ümit edilen şekilde 
olması. 

IESE zhengzöng (47) Gerçek, hakiki. 


TE zheng1(z))) Kanıtlamak, göster- 
mek. II (77) Ə Kanıt. © Belge. 

ilim zhengci (41) Tanığın sözleri. 

üETF zhèngjiàn (42) Sertifika, belge. 

ikili zn&ngjü (%4) Kanıt, delil. 

UEH zn&ngming 1 (5) Ispat etmek, 

kanıtlamak. I (42) Sertifika, 

belge. 

ilE22 zhengqudn (5) Ciro ile devre- 
dilebilenler, teminatsız tahviller, 
senetler, bonolar. 

UEA zh&ngren (54) Tanık, şahit. 

üESC zhengshi (2))) Doğrulamak, ger- 
çeklemek. 

UEB zhengshü (44) Sertifika, belge. 

WETE zhengzhöng (41) Rozet. 








wt zheng (77) © Politika, siyaset. 


© Devletin değişmez net yöne- 
tim modeli. bü” Sivil yonetim. 
Erik zh&ngdi (12) Politik muhalif. 
EGA zhèngfă (42) Siyaset ve hukuk. 
HU zhengfü (4) Hükümet, devlet. 
EUL zh&ngjiân (77) Siyasi görüş. 
Wi zhengile (47) Siyaset dünyası, 
politik sahaya dahil insanların 
oluşturduğu kitle. 
Wa zhengiü (%1) Siyasi durum. 
H zhengke (4) Politikacı, siya- 
setçi. 
Wi zh&nglün (44) Siyasi değerlen- 
dirme, politik eleştiri. 
EUX zh&ngguân (4) Siyasi güç. 
Brik zn&ngti (#) Devlet sistemi, yö- 
netim sistemi. 
KZ zhengvvei (4) Siyasi vekil. 
H zhengvvü (47) Kamu hizmeti, 
kamu işleri. 
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EUR zhenəzhi (37) Siyaset, yönetim, 

politika. 

EGA Fi zhengzhilü (47) Polit büro. 

zheng 

JKE zhengzhöng (JÉ) Ciddi, ağır- 

başlı. 

JE zhèng (%4) Hastalık. 
Bakınız zhēng 

JEI zhènghou (47) Semptom, bul- 
gu. 

JER zhèngzhuàng (4) Semptom, 
belirti, işaret, bulgu. 








Je zheng (1) © Serbest kalmak 
için uğraş vermek. © Para ka- 
zanmak. 

Bakınız zheng 

Ae zhi (%4) Meyve suyu. 

> zhi I 48 İçin-adına, -e ait, -nin 
-nun II (II) Eski Çincede şimdiki 
“i” (de) manasında kullanılır, 
sahiplik manası ya da yine “H” 
nın görevi olan sıfatlardan önce 
niteleme eki manası verir. t 
~¥ Paha biçilmez hazine. 

X.hi zhihöu -den sonra. 

Z F#4 zhi-hü-zhe-ye (Burada bah- 
si geçen karakterler genelde eski 
Çince metinlerde sık kullanılan 
karakterlerdir.) 
bilmişlik taslayanlar veya aşırı 





Günümüzde 


edebi şekilde derin konuşmaya 
çalışanlar için kullanılır. 
Z jif zhiqidn -den önce. 


J zhi (ib) © (EL, kulak, ayakkabı 
vs. çift olan şeylerden bir tanesini 
ifade etmede) Bir çiftin teki ma- 
nasında. @ Koyun, tavuk, kedi 
gibi hayvanlar için tane birimi. 
Bakınız zhi 


HG zhishēn (fil) Yalnız başına, bir 
başına, tek başına. 

HE H zhiyân-piânyü (Soğuk tavır 
için) Birkaç kelime. 

> zhi Susam. 

ik zhima (44) Susam, susam bitki- 
si, susam tanesi. 


.. zhi 1 (2İ)) © Desteklemek. 8 
Güçlendirmek. © (Para) Ödeme 
yapmak. II (44) Dal, şube. III (it) 
Çubuksu eşyalar ve askeri birim- 
ler için kullanılan ölçü birimi. 

zül zhibü (44) (Bir partinin veya 
grubun) Şube. 

özl zhicheng (2/1) Desteklemek. 

“xi zhichi 1 (3) Desteklemek, omuz 
vermek, arka çıkmak. Il (4%) 
Destek. 

xili zhichü 1 (4) Ödemek, harca- 
mak. II (47) Gider, masraf. 

Xi zhidiön (47) Dayanak noktası, 
mesnet. 

3 fl zhifü (31) Ödemek. 

H zhijiğ (44) Destek, dayanak. 

əli zhijis (3/1) (Bir bütünü) Parçala- 
mak. 

ğe zhili-pösui Paramparça ol- 
muş. 

“zün zhiliü (72) 69 Kol. 8 Ana parçaya 
nispetle daha küçük olan kısım. 

scit zhipei (21) © Ayırmak, pay et- 
mek. © Rehberlik etmek. 

2 zhipido (47) Çek. 

oz fi zhishi (2/1) Yaptırtmak, bir şey et- 

tirtmek, ... yapmasını söylemek. 

“ir zhivvü (311) Kaçamak konuşmak, 
kelime oyunu yapmak, ayak 
yapmak. 

SÈ zhiyuân (51,57) Yardımda bu- 
lunmak, desteklemek, yardım, 
destek. 
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ox: zhizhü (4) Sütun. 

HIT zhi1 (8) © Bilmek. © Bildirmek, 
bilmesini sağlamak. II (77) Bilgi. 

fk Ci zhibi zhifi Düşmanını ve 
kendini bilmek, rakibi de kendini 
de iyi tanımak. 

il zhidöo (2/1) Bilmek. 

Lik zhifâ fönfâ Kanunları bile 
bile ihlal etmek. 

E zhiji (44) © Kendini bilmek. 8 
Arkadaşlıktan anlayan, karşılıklı 
anlayış içerisinde olabilen sami- 
mi dost. 

X zhiiâo (47) Canciğer arkadaş, 
kanka. 

“it zhiju& (#) © Bilinç, şuur. © İd- 
rak, anlayış, seziş. 

# zhiming QÉ) İyi bilinen, ünlü. 

Pi zhiging (217) İşin iç yüzünü bil- 
mek, aslını bilmek. 

ük zhigü (JE) Davranış inceliğine 
sahip, nazik. 

AZ.) zhiren zhiming Zekâ ve ah- 
lak adına insanı hayran bıraka- 
cak seviye. 

ir zhishi (77) Bilgi. 

WE zhixiğo (2/7) Bilmek, anlamak. 

eb zhixin (4) Halden anlayan, can- 
ciğer, samimi. 

Te zhiyin (47) Başkasının hünerle- 
rinden çok etkilenen kişi. 

Æ zhizü (JÉ) Kısmetinden mem- 
nun olan, hoşnut. 

İŞE zhi 1 (8) Dal. 1 (=) Ağaç, dal, 
çiçek gibi çubuksu şeylerin ölçü 
birimi. 

Bi zhijié (77) © Yan mesele. © Bek- 
lenmeyen sorun. 

ik zhi (47) Gövdeye bağlı organlar. 

Iİ zhijiğ (27) (Bir bütünü) Parçala- 
mak, zf İle aynı. 


wo > 


pe 


sir sE 


w 


bıə 


YE 


YR ə ə 


> 








> 


JK zhifi (44) Organlar. 


Zİ zhi (21) Dokumak, örmek. 

“Ai zhibü (2/1) (Kumaş) Dokumak. 

S8 zhifin (44) Kabartmalı ipeğe işle- 
nen resim. 


MI zhi Örümcek. 
WIER zhizhü (42) Örümcek. 


HE zhi (2) Ə (Organik) Yağ, Ə Al- 
lık. 

ili zhifang (27) (Hayvan veya insan 
vücudundaki) Yağ. 

We zhifen (#4) Kozmetik ürünler, 
makyaja ait ürünler. 

El, stil (E) Ə Düz, doğru. © Direk, 

düz, dolandırmadan, direk ola- 

rak. © Dikey. © Dürüst, direk. 

I (51) Düzleştirmek. II (Hil) Ə 

Düz, direk bir şekilde. Ə Devam- 

lı, durmadan. 

EUR zhibö 1 (5) Canlı yayın. U (3) 
Canlı yayın yapmak. 

Till zhichâng (44) Rektum. 

HA zhidâ (JÉ) Direk, durmaksızın. 

Ef) zhidöo (5) -a kadar, zamanına 

kadar. 

EL zhigudn (JÉ) Görsel-işitsel. 

Efi zhifido (44) Düz açı. 

HZ zhifie JÉ) Direk, hemen, dolan- 

dırmak. 

YET” zhife-lidodöng Açık sözlü 

olma, dolaştırmadan direk olarak 

konuşma. 

TE f£ zhijing (#) Çap. 

TELİ zhiju& (7) Önsezi, sezgi. 

YETİ zhishengii (72) Helikopter. 

EE zhishü (5) Direk bir makamın 

yetkileri altında olmak, bir ma- 

kama veya merkeze bağlı olmak. 

Ti zhishudi gÉ) İçten, samimi. 

HX zhishuâng (JB) Samimi, 
sözlü. 





E 
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HEHE zhifingfing (JÉ) Direk ve sert. 

HARJA zhixi qinshü Yakın akraba. 

Tifili zhixiâ (Çin'de direk merkez yö- 
netime bağlı olan kurum veya 
şehirler için kullanılır) Karar 
mekanizmasına direk bağlı olan, 
onun hemen altında olan. 

Pi zhixiâin 1 (47) Direk hat. II (fil) 

(Yükselme veya alçalma) Kes- 





kince. 
TUDİRJL zhixinyânr (H) (Konuşma 
dilinde) Kalbindeki gözünde 


olan, çok açık ve dürüst olan. 
HPF zhixingzi (47) Uzatmadan di- 
rek konuşan, dürüst kişi. 

Tir zhiydn (z))) Direk ve pervasızca 
konuşmak. 

Ti zhiyi (2))) Harfi harfine direk ter- 
cüme etmek. 

HR zhizhi (2))) ... zamanına 
sürmek, -e kadar devam etmek. 


TEL zhi 1 (4) Değer. 11 (2) © (Bir üc- 
rete) Değmek, fiyatında olmak. 
© ...halde olmak. © Vazifede 
olmak, nöbette olmak. 

(EHE zhibân (21) Mesaide olmak. 

(45 zhide (2))) Bir şeye değer olmak. 
“TE Dikkate değer. 

(EEE zhiqidn JÉ) Değerli, para eden. 

fili zhigin (2İ)) (Asker, polis vb.) 
Vazife anında olmak, görevde 
olmak. 

(EL zhiri (31) (Sınıftaki öğrenciler 
için) Nöbet sırası gelince nöbet- 
çilik yapmak. 

H zhi (4) © Görev, meslek. © 
Büro, makam. 

TUR zhicheng (37) Profesyonel un- 
van, kişinin unvanı. 

IRE zhigöng (37) Çalışan, personel. 

yik zhineng (4%) Fonksiyon, işlev. 





kadar 





TUS zhiqudn (%4) Bir çalışma orta- 
mındaki otorite, makam. 

Tez zhiwü (44) Görev, vazife. 

UNİ: zhiye (44) Meslek, uğraş. 

bi zhiyudn (44) Ofis çalışanı, per- 
sonel. 

yr? zhize (4) Vazife, sorumluluk. 

YE zhi (3) (Bitki) Dikmek, yetiştir- 
mek. 

"HU zhibei (47) Bitki örtüsü. 

Mk) zhishü (53) Ağaç dikmek, or- 
manlık hale getirmek. 

Hi) zhiwü (42) Bitki. 

7 zhi (5) Çiftleştirmek. 

yil zhimin (5) Kolinize olmak, sö- 

mürgeleştirmek. 

ELİ zhimindi (42) Koloni, sömürge 

yeri. 

IREX zhimin zhüyi (44) Sömür- 
gecilik. 

Tu zhi (z)) © Tutmak, kavramak, 
l yapmak, işlemek. @ Yönetmek, 
idare etmek. © Israr etmek. 

HÆ zhibi (3) Kalem oynatmak, ya- 

zıya dökmek. 

Bu zhifâ (31) Hukuku işletmek, ge- 
rekeni yapmak. 

EK AE zhimi büvvü Yanlışta ısrar 
etmek, doğruyu kabul etmemek. 

ik) zhiniü (JÉ) Dik başlı, inatçı. 

H) zhigin (2/7) Görevde olmak. 

İT zhixing (5) Yapmak, bir işi yü- 
rütmek, uygulamak. 

Hu zhiyi (217) Israr etmek. 

MU zhizhüo (47) Lisans, yürütme 
izni. 

Mu zhizheng (Zİ) Gücü,yönetimi 
elinde bulundurmak. 














da zhi (47) Yeğen, kardeşinin çocu- 


ğu. 
FE zhinü (42) Kız yeğen. 
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EF zhizi (44) Erkek yeğen. 
R 


a 


zhi (Fill) Sadece, yalnızca. 
Bakınız zhi 

H Ait zhibüguö (fil) Sadece, yalnız, 
yalnızca. 

dü zhide (fil) Zorunda olmak, yap- 





maya mecbur olmak. 

H El zhigü (Fil) -e dalmak, sadece bir 
şeyle meşgul olmak. 

H zhiguân (il) Çekinmeden, direk 
olarak, dobra dobra. (7/36? İle 
aynı manada) 

Hif zhihâo (fil) Elinde olmayarak, 
...zorunda kalmak. 

Hat zhishi 1 (fil) 69 Sadece, yalnızca. 
© Sadece, basitçe, ancak. II (£) 
Fakat, ama bununla birlikte, 
yalnız. 

Ha zhiydo (2/5) -mek şartıyla, yeter 
ki. 

Hi zhiyöu (if) Yalnız, sadece. 

PL “ra zhizâng zhâoxi Her dakika- 
yı yakalamak, günü yakalamak, 
saatleri yakalamak, vakitle ya- 
rışmak. 


1k zhi 1 (31) © Durmak, durdur- 
mak. © -e kadar. II (fill) Sadece. 

q? zhibü  (2İ)) (Mesela girilmesi 

yasak olan yerlerde) Durmak, 

adımlarını durdurmak. 

ILS zhijing (#) Limit, sınır. 

ili zhitöng (217) Ağrısını hafiflet- 
mek. 


dik zhi (#) Yer, konum. Hı Adres. 





BE zhi (47) Ayak parmağı. 

akat zhigao giyâng Kibirli, ken- 
dini beğenmiş. 

HE zhifid (44) Ayak tırnağı. 


AR zhi (9) Kağıt. 


Ht zhibön (%1) Kalın karton, mu- 
kavva. 

KIH zhibi (44) Kağıt para. 

KİK zhifiang (7) Kağıt hamuru. 

ICE yü zhilâohü (77) Güçlüymüş gibi 
görünen ama aslında zayıf olan. 

içli! zhipdi (#4) Oyun kağıdı. 

KEI zhishöng tânbing Bir şey 
hakkında boş boş konuşup ke- 
sinlikle hayata 
veya gerçeğe dönüştürememek. 

RA zhiyân (%1) Sigara. 

KIK zhizhâng (4) Kağıt. 

Kik zhizui-jinmi Lüks ve macera 
dolu bir hayat. 


E zhi (4) Anlam, ifade. “> Ana 
konu. 
Bk zhiyi (77) Emir, buyruk. 


J76 zhi 1 (%4) Parmak. II (2))) © gös- 
termek, işaret etmek. 6) -e dikkat 
çekmek, belirtmek, işaret etmek. 
€ -edayanmak. 

HÖ zhibido (44) Hedef. 

Hə zhidöo (21) Kılavuzluk etmek, 
yol göstermek, yönlendirmek. 

B.L, zhidiön (3/1) Direktif vermek, 
yol göstermek. 

ii zhiding (20) Kararlaştırmak, 
saptamak. 

RFE zhihul 1 (3/1) Komuta etmek, yö- 
netmek. II (47) Komutan, yöneti- 
ci, önder, kılavuz. 

REEM zhihulbü (42) Karargah. 

Hİ zhifio (47) Tırnak. 

hök zhifdo (2/) Öğüt vermek, eğitici 
ve öğretici tavsiyelerde bulun- 
mak. 

nF% zhiköng (2/1) Suçlamak. 

HS zhiling (72) Emir, talimat. 

#4 zhiming (Z))) Adını işaret etmek, 
adını vermek, adı geçmek. 


b bur 


u xr 


geçirememek 





mb e 
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dal zhiming (21) Açıkça işaret et- 

mek, önemini göstermek. 

Jíra zhindn (44) Kılavuz, rehber. 

Tri Fl zhinönzhen (44) Pusula. 

Tem: zhipdi (2)) Seçmek, belirtmek, 

atamak, tayin etmek. 

#allıjf zhiri kedöi Bir işin kısa bir 

süre sonra gerçekleşecek olması. 

14:87) zhisâng möhudi Görünüşte 
birine küfredip aslında bir başka- 
sına küfretmek, kızım sana söy- 
lüyorum gelinim sen anla. 

4E zhishi (2/7) Tahrik etmek, karış- 
tırmak. 

2R zhishi 1 (2))) 69 İşaret etmek, gös- 
termek. © Direktif vermek, emir 
vermek. Il (77) Direktif, emir. 

HR zhishiqi (44) Gösterge, ibre. 

HFH zhishöu huğjiğo El hare- 
ketleriyle konuşmak. 

e zhishü (47) İndeks sayısı, endeks 
numarası. 

H zhitou (2) © Parmak. © Ayak 
parmağı. 

HE zhiwang 1 (2/) Bakmak, gözle- 
mek, ümit etmek, beklemek. 11 
(77) Umut, ümit. 

HA zhivven (42) Parmak izi. 

H?l zhiyin (31) Rehberlik etmek, yol 

göstermek. 

vi zhize (2))) Kınamak. 

ili zhizhdi (2/7) Hatasını göstererek 

eleştirilerde bulunmak. 

Hiki zhizhönyudn (4%) Görevli, 
memur. 

El zhizhen (77) © İbre, yön veya 

rota gösteren iğne. © Kılavuz. 

IE zhizheng (3/1) Doğrulamak, dü- 

zeltmek. 


He 
H 
He 
H 





mü 





mi zhi 1 (2))) -E kadar, -e doğru. II 


(FI) Çok, çok fazla. 


“ii zhicheng (EK) İçten, candan, 
samimi. 

Pik zhichi (Fil) En geç. 

ZEE zhigâo-wüshâng En üs- 
tün, en ulu. 

FX zhilido (44) En iyi arkadaş. 

£A zhijin (F) Şimdiye kadar, bu za- 
mana kadar. 

“3k zhigin (/ill) Yakın akraba. 

Æ E zhishâng QÉ) En yüksek, en 
üstün. 

“sb zhishâo (fil) En az, en azından. 

TF zhiyü 1 (555) -e gelince (Konuşma 
esnasında söz sırası konu ile ala- 
kalı başka bir şeye gelince kulla- 
nılır.). ~R AH CARIL, A EE 
Benim fikrime gelince, onu da 
sonra söyleyeyim. Il (fil) O kadar 
da olur, o dereceye de varır. (Ge- 
nellikle 4 İle beraber kullanı- 
larak bu kadarına da gerek yok 
manasına gelir.). (BAX PE? 
Bu derecede davranmasına gerek 
var mı? Bu kadarına da gerek var 
mı? (Böyle yapmaması lazım.) 





A zhi (31) © Yönetmek, idare et- 


mek. © (Doğal bir gücü dizginle- 
yerek) Yararlanmak, kullanmak. 
© Tedavi etmek, iyileştirmek. © 
Cezalandırmak. 

in zhi'ân (42) Güvenlik. 

HJARA zhibing-jiür&n Hastalığı te- 
davi edip hastayı kurtarmak. 
nx zhifiü (1) Evdeki işleri yönet- 

mek, ev işlerini yönetmek. 

AM zili (27) © İdare etmek, yönet- 
mek. © (Doğal bir gücü dizginle- 
yerek) Yararlanmak, kullanmak. 

Tey? zhilido (2/7) Tedavi etmek, iyileş- 
tirmek. 

na zhisâng (4/1) Cenaze ile ilgili dü- 
zenlemeler yapmak. 
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MANER zhivvdi faqudn (54) A ülke- 
sinden bir vatandaş B ülkesinde 
seyahat ederken suç işlediği tak- 
dirde B ülkesindeki mahkemenin 
bu vatandaşı yargılayamaması. 

in“ zhixve (1) Okumak, ilmi çalış- 
malar yapmak. 

yü qi zhizul (2İ)) Cezalandırmak. 


İt zhi 1 (4) © Tabiat, karakter. Ə 
Kalite. © Madde, -den yapılmış. 
42 ASK Altın kupa, altından ya- 
pılmış kupa. II (2İ)) Soru sormak, 
sorgulamak. 

nE zhibiân (44) Nitelik değişikliği, 
karakteristik değişme. 

Jill zhidi (42) © Karakter, özyapı. Ə 
Kişilik. 

Mi zhiliâng (47) Kalite. 

Mith zhipü (JÉ) Sade, basit, etkilen- 
memiş, doğal. 

Jill zhiwen (2/1) Sorguya çekmek, 
sorgulamak. 

büst zhiyi (21) Sorgulamak. 

uf zhizi (44) Proton. 


TR zhi (42) © İrade, istem, niyet. 8 
Tarihsel olaylar. © İşaret, iz. 
a zhi'âi (1) Sevilen birinin ölümü 
üzerine büyük üzüntü duymak. 

AS Kİ. zhidâ câishü Büyük hayal- 
leri olup çok yetersiz kabiliyetleri 
olmak. 

a6“ zhigi (47) Tutku, istek, hırs, iş- 
tiyak. 

ago: zhishi (47) Yüksek idealleri olan 
dürüst insan. 

ak hili”: zhiföng döohe Ortak is- 
teklere ve fikirlere sahip olmak. 

ak ül zhixiâng (4) İdeal, tutku, istek, 
iştiyak, ülkü. 

all zhiyuân © (77) İdeal, istek, arzu. 
© (51) Gönüllü olmak. 


lil zhi 1 (2İ)) © Yapmak, üretmek. 


© Kontrol etmek, sınırlamak. II 
(22) Sistem. — F P~ Bir ülke iki 
sistem. 

illlik zhìbăn (42) Kaplama. 

sil zhicdi (211) Müeyyide, yaptırım. 

Haki zhich&ngpin (47) Yapım aşa- 

ması tamamlanmış ürünler. 

lir zhiding (8/1) Belirlemek, sapta- 

mak, kararlaştırmak. 

HE zhiding (51) Belirlemek, karar- 

laştırmak. “UĞ Politika belir- 

lemek. 

Hay znidöng (3) Hareket halindeki 

bir şeyi yavaşlatmak veya dur- 

durmak, frenlemek. 

IRE zhidü (22) Sistem. 

MHR zhifü (42) Üniforma. 

illik si zhigaodian (44) Komuta yeri, 
s 
olabilecek ve komuta etmede 
faydalı olabilecek tepe veya ya- 
maç. 

idil zhìgé (21) Tabaklamak. 

A zhìlěng (21) (Korumak amacıy- 

la) Dondurmak. 

dili zhipin (42) Ürün, mamul. 

iBEE zhish&ng (54) Hizaya getirmek, 

bastırmak, yenmek. 

"ill zhitü (21) Harita yapmak, harita 

çizmek. 

İZ zhìyào İlaç yapmak. 

i2 zhìyuē (2/1) Sınırlamak. 

dil zhizâo (54) Yapmak, üretmek. 

HH E~ Çin yapımı. 

lilik. zhizhi (2))) Kontrol etmek, dur- 

durmak, frenlemek. 

MWE zhizuö (2İ)) Yapmak, üretmek, 


ima 


$k zhi (44) Sıra, düzen. 
Yk? zhixü (%4) Düzen, sıra. 














m 


vaş sırasında meydana hakim 




















etmek. 
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CE zini (47) Bilgelik, zekâ, akıl. 

qalay zhihul (72) İrfan, hikmet, akıl, 
bilgelik. 

ZJ zili (47) Zeka, akıl. 

“EEE zhimöu (7) Zekâ ve kurnazlık. 

“938 zhinâng (47) Beyin takımından 
olan, stratejik öngörülerde bu- 
lunan. 

“HB zhigü (31) Kale, şehir vb. yerleri 
strateji ile ele geçirmek. 

“öl Ti zhiyü (4) Zihinsel gelişme. 

HETE, WA—X zhizhö giânlü, 
biyöu yishi Ne kadar zeki olur- 
sa olsun, mutlaka her insan hata 
yapar. 

b zhi JK) Durgun, ağır ve yavaş 

hareket eden. 

yi zhìlió (34) Durmak ve hareket 
etmemek. 

sif zhixido (5) Pazarlamaya hazır 
olmamak. 

HK zhizhöng (#4) Durgunluk için- 
deki enflasyon. 


Ja zhi (47) Ben, doğuştan vücutta 
olan leke. 

r zhi (44) Hemoroit. 

WRF zhi (21) Durmak. 

Eğ zhi 

ZE zhixi (51) (Bir yerdeki baskın 
hava, sigara dumanı vs. tarafın- 
dan) Boğmak, havasız bırak- 
mak. 

m zhi 

FENS zhigü (72) Pranga, zincir. 

A zhi 1 (2/7) © (Selam, saygı, kut- 
lama vs.) Göndermek, yollamak. 
© Sebep olmak, yol açmak. #4 
# Sebep olmak. © Konsantre 
olmak, kendini vermek. Il (3£) 


Bunun sonucu olarak. III (12) İlgi 
çekme, ilgi uyandırma. 

Suzi zhi’ ái Kansere neden olan. ~#) Ji 
Kanserojen madde. 

Sul zhici (2) Konuşma yapmak, 
söylev vermek. 

Sif zhifing (21) Top ya da bayraklarla 
selamlamak, karşılamak. 

SU zhili (3) Kendini adamak, vak- 
fetmek. 

Sirr zhiming gÉ) Ölümcül, ölüm ka- 
lim derecesinde. 

SUİ zhixi& (2))) Teşekkürlerini sun- 
mak, iletmek. 

SU zhiyi (59) Birine selam gönder- 
mek, saygılarını iletmek. 

Sö zhi (JÉ) Tam doğru, kesin, ku- 


SUTSUZ. 
dü zhi (3J) Atmak, fırlatmak. 


ER zhi gÉ) İçten, candan. 
Ji zhiyöu (4) Yakın arkadaş, can- 
dan arkadaş. 


NE zhi (47) Sancak, bayrak. 


A zhi (5) © Yerleştirmek, koymak. 
© Satın almak. © Kurmak. 

17} zhibân (217) Satın almak. 

Et zhichön (2))) Mal satın almak. 

VF zhiping (54) Yorum yapmak, yo- 
rumlamak. 

“EL BA İRİ zhiruö vvöngvven Kulak as- 
mamak, dikkat etmemek. 

19 zhishen (4/1) Bulunmak, kendini 
koymak. 

“EE zhixin (2))) İnanmak. 

EE zhiyi (54) Şüphelenmek. 

EZ AHİ zhizhi bö li Dikkat etmemek, 
görmezlikten gelmek. 

Ex Ek zhizhi düvvöl -e dikkat et- 
memek, -i göz ardı etmek, -e 
kafa yormamak. 


zhi-zhöng 655 





HE -zhi JE) Çocukça. 

K zhi © (51) Kızartmak, kavur- 
mak. © (12) (İİ) Kızarmış et. 

ZFA zhishöu köre Çok güçlü ve 
müthiş kibirli. 


m zhöng (77) © Orta, merkez. 
(2) İçinde, arasında. © Bir dere- 
cenin, dönemin veya seviyenin 
ortasında. ~£ Orta yaş. ~K Son- 
bahar ortası. © Normal, orta. 
Bakınız zhöng 

HÜ znöngbö (4) Orta dalga. 

HAŞR JL zhöngbuliür É) Orta dere- 

cede, sıradan. 

Hı zhöngbü (42) Orta kısım. 

(1 zhöngcön (37) Çin yemeği. 

rı zhöngedoydo (37) Çin ilacı. 

iz zhöngceng (4) Orta kat. 

Jı zhöngcheng (77) (Roket, uçak 

vs.) Orta seviye, orta menzil. 

HH$ zhöngdeng (Jİ) Orta derecede, 

orta dereceli. 

Hilli zhöngdüön (27) Kesmek, bitir- 

mek, yarıda sona erdirmek. 

HBA zhöngdül (4) 

"İR zhöngfön (44) Öğle yemeği. 

mülk zönggöng Çin Komünist Par- 

tisi. 

"hr zönggü (47) (Üçüncü ve doku- 

zuncu yüzyıllar arası) Çin tari- 
hinde orta çağ. 

gts zhöngguö göngchân 

zhüyi gingniântuân Çin Komü- 

nist Partisi. 

ab”: YERİ znöngguö gön 

gchânzhüyigingniântuân Çin 

Komünist Gençler Birliği. 

EA REMEE zhönggüö renmin 

ileföngiün Çin Kurtuluş Ordu- 
su. 





Filo. 















































H 


rl 


m 


H 











AREA İNİ SW zhöngguö 
renmin zhengzhi xieshang 
huiyi Çin Halk Siyasi Danışma 
Konferansı. 

EHSF zhönggüö shehul 
k&xuğyuân Çin Sosyal Bilimler 
Enstitüsü. 

H4 zhönghud (77) Çin. 

"24 zhöngii (#) Orta seviye. 

Hill zhōngjiān (44) Ortasında, ara- 
sında. 

Haz zhöngli (7) Yansız, tarafsız. 

FLIKI: zhöngliü dizhü En büyük 
destek. 

Hi “it zhöngpiön xidoshu6 Kısa 
roman. 

Hill zhöngqi (47) Orta periyot. 

HECİ zn6nggiüje (#) (Ay takvi- 

minde sekizinci ayın on beşinci 




















günü) Orta güz bayramı. 
HA zhöngren (47) © Aracı. © Nor- 
mal insan. 





H 


zə. 


H 


rl 


rl 


H 


rl 


rl 


Hili zhöngshânzhuâng (#4) Çin 
usulü takım elbise, üst ceketi 
dört cepli ve beş düğmeli, panto- 
lon da normal batı tipi pantolon 
olan. Sun Zhongshan'in (Sun 
Yatsen) Giydiği takım elbise. 

Hitt znongshiji (47) Orta çağ. 

Ht zhöngshi JE) Çin usulü. 

HIK zhöngshü (77) Merkez, merkez 
görevi gören kısım. 

Hö znöngtü (44) Orta yol, yarı yol- 
da, orta yolda. 

"4k zhöng-vvdi (47) Çin ve yabancı 
ülkeler. 

HOX zhöngwen (77) Çin dili, Çince. 

H/F zhöngvvü (47) Gün ortası, öğle. 

HD) zhönəxin (72) Merkez. 

HEE zhöngxing (İZ) Nötr, tarafsız. 








h3 zhöngxuğ (44) Orta okul. 
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Hifi) zhongxün (4) Ayın orta on 

günü. 

Halk znöngyâng (4) Merkez, mer- 

kezi. 

HRE zhöngyângijiguan Gücün 

merkez otoritede toplanması. 

HÜ zhöngydo (#4) Geleneksel Çin 
ilacı. 

HF zhöngye (77) Orta periyot. 

bz zhöngyi (4) Geleneksel Çin 

tıbbı. 

dilli zhöngyöng (#1) Konfüçyüs'ün 

ortaya attığı ve Çin'in kültürü 





H 


H 





haline gelen orta yolu takip etme 

















öğretisi. 
HHH zhöngyöng (JÉ) Yararlı, yar- 
dımcı. 





ii zhöngyöu (47) © Orta akıntı, 
farklı yönlerdeki akıntının mer- 
kezi. © Seviye veya derecenin 
ilerilik ve geri kalmışlık arasında 
olması. 

Hil: zhönəzhi (27) Durdurmak, kes- 

mek. 

mez zhöngzhuân (4) Teknik okul, 

fen lisesi. 

Hit zhöngzhudn Tren değiştirme. 

Hey zhöngzi (#) Nötron. 


Ye zhöng (77) İçteki duygu. 7 
~ İçten konuşmamak. 

bi zhöng (/E) Sadık, vefalı, bağlı. 

IBE zhöngchen (77) Hükümdara 
sadık vezir. 

kiii zhöngcheng (EE) Vefalı, bağlı, 
sadık, samimi, ihlaslı. 

idi zhönggöo (77) İçten tavsiye, 
samimi öğüt. 

JE zhönghöu (JÉ) Dürüst, içten. 

SE zhöngshi (JÉ) Bağlı, sadık, ihlas- 

lı, samimi, içten. 





r 








ENE: 











TI 





EH 


tud zhöngxin (4) Bağlılık, sadakat, 
vefa. 

zili EE zhönəoydn ni"er Güzel öğüt- 
ler kulağa hoş gelmez. 

AF zhöngyü (5) Samimi bağlı ol- 





mak. 
iii zhöngzhen (JÉ) Samimi ve dön- 
mez. 


Bİ zhöng (77) Ə Zil. © Saat. 

lk zhöngbdi (4) Sarkaç. 

PER zhöngbiğo (4) Kol saati veya 
duvar saati. 

hl zhöngdiğn (4) Zaman, saat. 

lısk zhöngtöu (#) (Kaç saat geçti” 
Cümlesindeki manada) Saat. 


yıl zhöng (2/1) Konsantre olmak. 


doz zhöng'âi (1) Çok sevmek, şef- 
kat göstermek. 

hhii zhöngqing (27) Derin bir aşka 
düşmek. 

— zhöng I (477) 69 Son, bitiş. Ə 
Ölüm, hayatın sonu. Il (Fil) So- 
nunda, en sonunda. 

“xi zhöngdiân (7) Son nokta, gidi- 
lecek yer, varış noktası. 

Zi zhöngdudn (4) Terminal, ara- 
cı. 

21 zhōnggui (Fil) En sonunda, so- 
nunda. 

“<2; zhōngjié (21) Sonuna gelmek, 
sonunu getirmek. > Yok edici. 

“5x zhöngiiü (Fil) Sonunda. 

2x4E zhöngniân (4) © Yıl başından 
sonuna kadar, bütün bir yıl. © 
Kişinin öldüğü yaş. 

8 zhöngshen (4) Birisinin tüm 
yaşamı. 

““'E zhöngsheng (42) Birisinin ya- 
şam süresi. 

“FT zhöngyü (fil) En sonunda, so- 
nunda. 








2 
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“ılk zhönəzhi (211) Bitirmek, son ver- 
mek, durdurmak. 


F zhöng (47) Mezar, kabir. 
Tl zhöng 1 (77) © Tohum. © Soy, 


cins, tür. © Tür, cins, çeşit. Il 
(Gb) Tip, çeşit, tür. 
Bakınız zhöng 

H zhönglei (#) Sınıf, kategori, 
çeşit, tür. 

illi zhöngzhöng (JÉ) Çeşit çeşit, 
çok çeşitli. 

IS zhöngzi (4) © Tohum. Ə Seri 
başı, liste başı. 

ii zhöngzü (44) Irk. <3 X Irkçı- 
lik, 

ll zhöng (317) Şişmek, kabarmak. 

Wii zhöngliü (47) Tümör, ur. 

Rİ zhöng (77) Topuk, ökçe. 

gk zhöng 1 JÉ) Birçok, sayısız. 37 
İM Sayıca üstün olmak. I (42) 
Topluluk, kalabalık. W~ İzleyi- 
ciler, seyirciler. 

ARZ zhöngduö (JÉ) Sayısız, çok. 

ARAXE] znöngköu nönfido Her- 

kesi mutlu veya tatmin etmek 

zordur. 

HEE znöngmü kuikui Herkesin 

izlediği, herkesin dikkat ettiği. 

WE zhöngpân-ginli Herkesin 
hatta en yakınlarının bile karşı 

















> 





çıktığı bir yalnızlık içinde ol- 
mak. 

(762. fu zhöngshi zhidi Binlerce 
okların atıldığı hedef tahtası, 
bir sürü eleştiri oklarının hedefi 
haline gelmek. 

(x 012) 22 zhöngshuö fönyün Bir çok 
söyleyiş farklılıklarının veya de- 
gişik fikirlerin bulunması. 


ABA zhöngsuö zhöuzhi Herke- 
sin bildiği gibi. 

fx. zhöngyiyuân (47) Milletve- 
kili, meclis üyesi, kurultay tem- 
silcisi. 

akik zhöngzhi chengcheng 
Birlikten kuvvet doğar. 


r zhöng (2)) 69 Vurmak, tuttur- 
mak. łJ~ 7 Hedefi vurmak. © 
Vurulmak, yara almak. 

Bakınız zhöng 

"İk zhöngbi6o (31) İhaleyi kazan- 

mak. 

"HZ zhöngedi (20) Piyango kazan- 

mak. 

mli zhöngdü (31) Zehirlenmek. 

Hi zhöngfeng (#) Felç, inme. 

ik zhöngji (34) Tuzağa düşmek. 

Haz zhöngjiâng (5) Ödül almak, ik- 

ramiyeden ödül kazanmak. 

ül zhöngken (JÉ) Samimi ve ye- 

rinde. 

Hifi zhöngshöng (5) Kara çalmak, 

karalamak, kötülemek. 

Jı zhöngshü (3) Güneş çarpmak, 

çok güneş altında durarak sıcak- 

tan rahatsızlanmak. 

Jae zhöngxuân (3) Seçilmiş ol- 

mak. 

lik zhöngyi (1) Hoşuna gitmek, 
beğenmek. 

Ti zhöng (2//) Dikmek, ekmek, ye- 
tiştirmek, büyütmek. -7£ Çiçek 
ekmek. 

Bakınız zhöng 

yhdli zhöngdi (2/7) Tarla ekmek, tarım 
işleriyle uğraşmak. 

PH zhöngfidn (2/1) Tarla ekmek, ta- 
rım işleriyle uğraşmak. 

mı zhöng © Ortada, orta. @ Bir 

i mevsimin ikinci ayı. 
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P m zhöng I (JÉ) © Ağır. Ə Önemli. 
© Ciddi. II (27) Ağırlık. MI (2)) 
Önemli görmek. 

Bakınız chöng 

“Ek zhöngbön (41) Şiddetli bir şe- 
kilde cezalandırmak. 

ak zhöngbing (44) Sayı ve kuvvet- 
çe büyük ordu. 

EN zhnöngchöu © (5/1) Cömertçe 
ödüllendirmek. © (41) Yüksek 
derecede ödül. 

EK zhöngdâ (JÉ) Büyük, çok bü- 
yük, önemli. 

ETİ zhöngdân (42) Ağır yük, so- 

rumluluk. 

Elli zhöngdi (#4) Özenle korunması 

gereken yer. 

li znöngdiân (#4) Merkez nokta- 

sı, başlıca, ana, esas. 

Eit zhöngdü (41) (Okumada) Vur- 

gulamak. 

ik fi zhöngfü (37) Ağır sorumluluk. 

dE TA zhönggöngye (44) Ağır sa- 

nayi. 

HER zhönghuö (77) Ağır iş. 

4 zhöngiin (4) Çok büyük para. 

Jj zhöngli (#) Yerçekimi. 

Ei zhöngliâng (32) Ağırlık. 

fr zhöngren (44) Önemli vazife. 

HEM zhöngshi (3/1) Önem göstermek, 

özen göstermek, önemli görmek. 

Sİ zhöngföuxi (44) Daha çok şar- 

kı ve hareketten oluşan ve yapıl- 
ması kolay olmayan geleneksel 
Çin operası. 

HEY zhöngtuö (77) Büyük güven. 

HUD zhöngxin (4) © Odak, merkez. 

© Sıklet merkezi, çekim mer- 

kezi. 

WU zhöngxing JÉ) Ağır yük. 

# zhöngyöo (JÉ) Önemli, anlamlı. 

“ila? Önemli faktör. 
























ör zhöngyin (44) (Dilde) Vurgu. 
| zhöu (44) Eyalet. 


YA zhöu() Kıta. 
yl znöyji (47) Kıtalararası. 











Jp zhöu (5) Sandal, kayık, gemi. 


Pi zhöu I (41) © Çember, çevre, tur. 
Ə Hafta. Il JÉ) © Her tarafta, 
her yerde. #4 Herkesin bil- 
diği gibi. Ə Düşünceli, her şeyi 
düşünen, her şeye dikkat eden. 

Y zhöuboö (41) Devir, tur, dönüş. 

K zhöuchâng (17) Çevre, yuvar- 
lak veya yuvarlağa yakın şekille- 
rin çevre uzunluğu. 

| zhövdöo (JÉ) Düşünceli, her 
şeyi düşünen, her şeye dikkat 
eden. 

Til zhöukân (44) Haftalık yayın, 
haftalık mecmua. 

© zhoumi (JÉ) Dikkatli, özenli. 

X zhöumö (4) Hafta sonu. 

4E zhöuniân (44) Yıl dönümü. 

İl zhöugi (44) Dönem, devre, pe- 
riyot. 

“> zhöuqudn (JÉ) Her şeyi eksik- 
siz, etraflı, geniş. 

2 zhöushön (4) Vücudun her 
yeri. 

2? zhöusul (#) Hayatının tam bir 
yılı. 

HE] zhöuvvei (#4) Çevresinde, etra- 
fında. 

VE zhöuxiâng (JÉ) Dikkatli, tam, 
eksiksiz. 

lik zhöuxudn (2/) Mücadele et- 
mek. 

df zhöuyöu (211) Seyahat etmek. 

“lr zhöuzhe (44) Zorluk, sıkıntı. 

dz zhöuzhudn 1 (%4) Ciro. Il (31) 
Dönerli kullanarak yetmek. 
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IK zhöv (77) Çorba. 
İİİ zhóu (6?) © Eksen. Ə Mil, din- 
f gil. © Masura, makara, sarılmış 
biçimde olan şey. 
fik zhóuchéng (#) Mil yatağı, 
yatak. 
Alu zhöuxin (77) © Mil merkezi. Ə 
Eksen, mihver. 
zhöu (42) Dirsek. 
— zhöu (47) Süpürge. 
» zhöu © (Z))) Lanetlemek. 8 (42) 
Büyü, sihir, büyülü sözler. 
yü") zhöumd (5) Ağır küfür etmek, 
lanetlemek. “İLAN YE Kİ 
Azlık Karanlığa küfrede- 
ceğine bir mum yak. 
2/4 zhöu (z1), 27) Kırışıklık, kırıştır- 
mak. 
EJA zhöu meitöu Kaşlarını çat- 
mak. 
“W&x zhövwen (44) Vücuttaki veya 
bir şey üzerindeki kırışıklıklar. 
“illi zhöuzhe (47) (Kıyafetler için) 
Kıvrım, büklüm yeri. 
z zhöu (44) (Tekstil maddesi) 
Krep. 


az 





J zhöv (9) Gündüz. 


Hti znhöuye (47) (Saate göre) Gün- 
düz ve gece. 

IR zhöu (JE) Ani, ansızın, beklen- 

© medik. 

ERAR zhòurán (Fil) Aniden, birden- 
bire. 

KR zhü (JÉ) Alev kırmızısı. 

REL zhühöng (JÉ) Alev kırmızısı, 
açık kırmızı. 

RTI zhümen (37) Eski zamanlarda 
hükümdar yakınlarının otur- 


duğu asalet ifade eden kırmızı 
renkli kapı. 

W zhü (2/7) Cİ?) Birini öldürmek. 

İM zno (5) Çeşitli, değişik, türlü 
türlü. 

if zhühöu (47) Dük veya prens. 

Yi zhürü Gibi, örneğin. 

ii zhüvvei (18) (Saygı ifade etmede) 
Sizler, siz. 


ı zhü (74) Domuz. 

Jä fel zhüjuân (42) Domuz ahırı. 

İVA zhüröv (42) Domuz eti. 

Ti fe zhüshi (47) Domuz yemi. 

Jeli zhüyöu (42) Domuz yağı. 

ül znüzöng (4) Domuz kılı, tüyü. 

yk zhü (47) İnci, boncuk. 

köz zhüböo (4) İnci, kıymetli taş, 
mücevher. 

Wei zhüsuân (42) Sayı boncuğu ile 
hesaplama. 

yk zhü (1) (Bitkiler ve ağaçlar için) 
Tane. 

PRÆ zhüliân (2))) Başkalarını da suça 

© bulaştırmak. 

ik zhü (47) Örümcek. 

ik 2 "yy zhüsi-möli İp ucu, iz. 

İTE zhüvvöng (4) Örümcek ağı. 

”k zhü 

fe zhürü (47) Cüce, kısa boylu, 

bodur. 

zhü (44) Mum. 

hz zhüguâng (4) Mum ışığı. 

hi? zhütdi (4) Şamdan, mumluk. 

iz zhü (47) Bambu. 

PE zhübö (27) (Çok eskiden yazıda 
kullanılan) Bambu kağıdı. 

ME zhügön (47) Bambu sırığı. 

“ri znüjiâin (77) (Çok eskiden yazıda EH 
kullanılan) Bambu kağıdı. 
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5 zhüsün (41) Yenilebilen bambu 
filizi. 


x zhü 69 Kovalamak, peşine düş- 
mek. 6 Kovmak, dışarı çıkar- 
mak, dışarı sürmek. 

P zhübü (fil) Yavaş yavaş, adım 
adım. 

ölü zhüfiön (il) Yavaş yavaş, azar 
azar, adım adım. 

iii zhüxiöng (fil) Kalem kalem, 
parça parça, tane tane. 

Yek) zhüzi zhüjü Kelime kelime, 
harf harf. 

BE 2hü1(44) Ə Sahip, mal sahibi. © 
Yapılan işle direk alakalı olan. Æ 
~ Alıcı. 32” Satıcı. © Ev sahibi, 
misafir eden. © Allah, Tanrı, 
İlah. Ə Kesin karar. II (JÉ) Baş- 
lıca, temel, ana. III (2) @ Yönet- 
mek, kontrol etmek. © Savun- 
mak, taraftarı olmak. 

E7 zhübön (211) Sponsor olmak, dü- 

zenlemek. 

“ez znübiâin (77) Baş editör. 

EFF zhüchi (31) 69 Yönetmek, idare 
etmek, kontrol etmek. © (Top- 
lantı, konferans vs.'de) Sunucu- 
luk yapmak. © Yukarı kaldır- 
mak, desteklemek, savunmak. 








EW zhüdi (44) (Önem veya seviye 

derecesi) Sunuculuk yapmak. 

EM zhücöng (42) © Birincil ve ikin- 

cil. © Sahip ve köle. 

ES zhüdâo (Ji) En önemli, ana, 

temel. 

“Eli zhüdöng (4) Başlatma, ilk adı- 

mı atma, girişken olma. 

İL zhüfân (4) Baş sanık, suçlu. 

q zhüfü (44) Ev hanımı. 

EW zhügöng (77) Ana hücum, ana 
saldırı. 

Ei znügü (77) Alıcı, müşteri. 












EI! zhüguân (UF) Öznel, kişisel. 


“247 zhüguân 1 (3) Yönetmek, bir 


şeye karşı sorumlu olmak. Il (44) 

Sorumlu kişi, yetkili. 

EA zhühün (zi) Düğün törenine 

başkanlık etmek. 

ÆJ znüjiân (77) Birinin kendi fikri, 
kesin karar, kesin fikir. 

-# zhüjiğo (#) Piskopos. 

Eff] zhüju& (47) Başrol. 

EWE zhüke (42) Ana ders. 

EJJ zhüli (42) Ana güç, esas kuvvet. 

“ay zhüliü (42) © Ana akıntı. © Ge- 

nel trend, başlıca eğilim. 

EHE zhümöu (4) Baş kışkırtıcı, bö- 

lücü başı. 

TEM zhüguân (44) Egemenlik, haki- 

miyet. 

TEN zhüren (77) © Efendi, sahip. Ə 

Ev sahibi, misafir eden. 

EAA zhürengöng (77) © (Hika- 

yelerde) Kahraman, başrol € 

Sahip. 

EA zhürenvveng (4) © Aile reisi. 

© Baş oyuncu. 

EE zhüren (477) Müdür, yönetici, 

baş. 

EÉ zhöshi (22) Ana yemek. 

EE zhüfi (77) Başlık. 

E4% zhüfi (47) Ana bölüm, gövde, ana 

kısım. 

ER zhüxi (44) Başkan, yönetici, yö- 

netim kurulu başkanı, devlet 

başkanı. 

Tb zhüxingü (47) Bel kemiği, sü- 

tun, direk. (EKM AN» O 

bizim takımın bel kemiği. 

“2:15 zhüxü (2/1) © Eğitimde bir alan- 

da yoğunlaşmak, belli 

üzerine çalışma yapmak. © Bir 

makinenin bakım, kontrol ve ta- 














bir ders 


mirinden sorumlu olmak. 
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ji zhüydn (3/1) Baş rolü oynamak. 

i znüyâo (JE) Ana, temel, baş. 

EM zhüyi (#4) -izm, doktrin. Me~ 
Materyalizm. 

£ zhüyi (4) Düşünce, plan, karar. 

Eit zhüyü (4) (Gramer) Özne. 









“ES zhüzöi (2/)) Egemen olmak, ha- 
kim olmak. 


“ilik zhüzhön (5) Savaşı savunmak, 

savaş yanlısı olmak. 

“kük zhüzhâng I (51) Fikrinde olmak, 
tutmak, savunmak. Il (44) Görüş, 
fikir. 

E zhüzhi(#) Ana fikir. 

Enca: zhüzhi yisheng (#4) Vazife 
başındaki doktor, o anda mesaide 
bulunan doktor. 

EF zhüzi (17) Patron. 

m zhü (2/7) Kaynatmak, haşlamak. 

JE zhü (3) (İİ) © Birleştirmek, bir- 
leşmek, oluşturmak. 6) Dikkatini 


toplamak, konsantre olmak. 
Bakınız shü 


Il zhü (z))) Öğüt vermek, tembihle- 
mek. 

IRM} zhüfü (21) Öğüt vermek, tem- 
bihlemek. 

HEFE zhütuö (31) Emanet etmek, so- 
rumluluğuna vermek. 














İİİ zhü (2/1) Gözünü dikerek bak- 
mak, dikkatle bakmak. 

yiz zhü (21) Stok yapmak, tutmak, 
ayırmak. 

Wi zhücâng (2) Depo etmek, 
stoklamak. 

ITF zhücün (21) Depolamak, stok- 
lamak. 

TE zhü 1 (4/1) © Yaşamak, ikamet 

etmek. © Durmak, bitmek, ke- 

silmek. II (Bazı fiilerden sonra 


kullanılarak durma ifade eder.). 
ül Durl, kıpırdama! 

fek zhüchü (44) Konut, ikamet edi- 

len yer. 

(5 zhüfâng (44) Barınacak yer, ka- 

lacak yer, ikamet edilecek yer. 

fi" zhühü (4) Ev halkı, hane halkı. 

TELİ zhüköu (41) Çenesini kapamak, 

susmak. 

(EF zhüshöu (34) Durmak, yapmayı 

bırakmak. 

Mf zhüsü 1 (47) Yatacak yer, kalacak 

yer. II (2/1) Bir gece için kalmak. 

(Eii zhüyuân (3/1) Hastaneye yat- 

mak. 

fg zhüzhâi (44) Konut, ikamet yeri, 

ev, yaşanan yer. 

fizik znüzhi (4) Adres. 

(E zhüzul (5) Çenesini kapamak, 
konuşmayı kesmek. 

m: zhü (21)) Oturmak, kalmak. tH 
HEERE Türkiye'nin Çin Bü- 
yükelçisi. 

il zhüdi (42) Üs. 

El? zhüfang (2))) Garnizon görevin- 
de olmak. 

J% zhüjün 1(2)) Askeri üssü olmak, 
asker yerleştirmek. II (42) Gar- 
nizon. 

SES zhüshöu (4) Savunma görevi 
yapmak. 

JEEE zhüzdiguö (17) İçinde resmi 
bir diplomatik elçi bulundurulan 
diğer ülke. 

ETL zhüzhd (2/1) Asker yerleştirmek, 
üs kurmak. 

PL zhü (2/7) Güzel dilek ve arzular 
sunmak. 

Hut zhühe (3) Kutlamak, tebrik 
etmek. 

Xub zhüjie (51) Zafer kutlamak. 
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HF znüjiü (217) Kadeh kaldırmak. 

PLŽ zhüshöu (21) Yaşlı birisinin do- 
ğum gününü kutlamak. 

#UE zhüyuân (21) Dilemek. 


YE zhü 1 (5) © Dökülmek, akmak. 
(Yağmur vs.) 8 Konsantre ol- 
mak. © Haşiye yazmak, şerh 
etmek, notlarla açıklamak. II (44) 
Not, haşiye, dipnot. 

Yeli: zhüce (211) Kaydetmek, kaydol- 
mak. 

Yek: zhüding (31) (Kader, kötü talih) 
Kesin olmak, kaçınılmaz olmak. 

YE zhüfidğo (42) Açıklayıcı not, 
şerh. 

ik znüjiğ 1 (1) Kitaba açıklayıcı 

notlar koymak. Il (42) Açıklayı- 
cı not, 

EM zhüming (2) Net bir şekilde 

açıklamasını yapmak. 

EH zhümü (54) Dikkatini çekmek, 

dikkat çekmek. 

TE zhüshe (21) İğne yapmak. 

YEL zhüshi (34) Dikkatlice bakmak, 

gözünü dikip bakmak. 

18 zhüshi (44) Açıklayıcı not, dip- 

not, haşiye. 

Teki zhüxiğo (2))) İptal etmek. 

ilik zhüyi (311) Dikkat etmek, -e dik- 

katini vermek. 

zhüzhöng (4) Üzerinde dur- 
mak, vurgulamak. 

JE zhü (%1) Sütun, direk. 

HEt zhüshi (47) Sütun, destek, da- 
yanak. 

dek zhü (3//) (Güve vs. için) Yemek. 

idi zhücöng (44) Elbise, tahta vs. 
eşyaları yiyebilen güve gibi kü- 





məz 


az, 

















çük böcek türleri. 


E2 zhü 1 (5) (Kitap vs.) Yazmak, 
oluşturmak, birleştirmek. II (JÉ) 
Göze çarpan, belirgin, güzel. 

#W zhùchēng (31) İle ünlü olmak. 

## zhüming (JÉ) Ünlü, meşhur. 

VE zhüzuö (7) Eser, ünlü eser. 


H) zhü (2/1) Yardım etmek. 

Wil zhöci (41) Yardımcı kelime. 

Wäi] znüdöngci (4) Yardımcı fiil. 

Wi zhòjiào (44) Yardımcı, asistan. 

Hİ EE zhüli (54) Yardımcı, asistan. 

HÆ zhüshöu (4) Yardımcı, asistan, 

muavin, yaver. 

yak zhütinggi (#) (Kulağı iyi 

duymayanların taktığı) Dinleme 

cihazı. 

Jak zhüwsi (2/7) Destekleyici şekilde 

bağırmak, bağırarak yüreklen- 

dirmek. 

HE znüxing (3/1) Zevk katmak, neşe 

katmak. 

Yı 4 zhüxuğjin (4) Öğrenim bur- 

su. 

H zhüzhöng (3/1) Yüreklendirmek, 
cesaretlendirmek. 








İN zhü (Z))) Kurmak, yapmak, inşa 


etmek. 


yö zhü (3) Döküm yapmak. 

HT zhügöng (77) © Dökümcülük. 
© Dökümcü. 

1 zhüjiân (4) Döküm. 

“ei zhüzâo (1) Döküm yapmak. 


İK zhuâ (21) © Tutmak, yakala- 


mak. © Tutuklamak. © Çek- 
mek, cezp etmek, etkilemek. © 
Görevi üstlenmek, görevi eline 
almak. Ə Yakalamak, eliyle kav- 
ramak. 

4 zhuâ biönzi Kişinin bazı eksik 
yönlerini veya yanlışlarını bulup 
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elinde tutarak kendi çıkarları için 
kullanmak. 

"oz zhuâchâi (41) Birini bir yere 

gönderip bir iş yaptırmak. 

JU zhuğjin (21) Sıkı bir şekilde 

tutmak, ciddi şekilde değerlen- 

dirmek. 

PR JL zhudilür Kura çekmek. 

PHX zhuâguân (51) Gücü eline geçir- 

mek. 

JUF zhuāxiā (5) Karışıklılık ve dü- 

zensizlik içinde olmak. 

JŽ zhuâyöo (27) © (Çin ilacı) Re- 
çete yazmak. © Çin ilacı almak. 
© Gramailarına göre gerekli 
bitki tozlarını kullanıp Çin ilacı 
yapmak. 








zhuğ (z))) Pençelemek, tırmala- 
mak. 
Bakınız zho 


zhuği (2/1) Çekmek. 


— zhuön 1 (JÉ) Özel, sıradan olma- 
yan. Il (47) Özellik, -e özgü şey. 
I (21) Tekeline almak. 

EK zhuânchâng (42) Özel beceri 

veya bilgi. 

iii zhuâncheng (ril) Özel olarak, 

özellikle. 

Ep zhuâncheng (fil) Belirli bir 

yere özel bir gezi yapmak. 

ii zhudndudn (5) Birisine danış- 

madan karar vermek. 

“Eli zhudnheng (JE) Otoriter, emir 

altında tutan, hükmeden. 

“Ey zhuānji (47) Özel uçak. 

“Et zhuânjiâ (4) Uzman. 

PR zhuānkē xu&xiâo Mesleki 

eğitim okulu. 

“zy: zhuânlân (4) Köşe yazısı. 

7) zhuânli (4) Paten. 


E] zhuânmen (JÉ) Özel, sıradan 
olmayan, hususi. 

EN zhuânren (%4) Özel bir iş için 
tahsis edilmiş uzman kişi. 

ibi zhudnfi (4) Özel başlık, önemli 

konu. 
Eb zhuâinxin (77) Dikkatli, özenli. 
ENE zhuânye (42) Alan, bölüm. 
NIZ zhuönyehü (4) Özel bir tica- 
retle meşgul aile veya birey. 























#— zhuânyi (JÉ) Kafası yalnız bir 
şeyle meşgul olan. 
EH) zhuvânyöng (31) Özel olarak 


..de kullanmak. 

Ebi zhuânyuân (#) Hükümet tem- 
silcisi, yetkili memur. 

“zü zhuönzheng (44) Diktatörlükle 
yönetilen ülke, diktatörlük. 

SI zhuânzhi (47) Tam gün çalışılan 
iş, full time iş. 

“zili znuânzhi (44) Otokrasi, istibdat. 

#E zhuânzhü (JÉ) Tüm dikkatini 
bir şeye vermiş. 


ıb zhudn (77) Tuğla, tuğla biçimin- 


de herhangi bir şey. 

tikk zhudntöu (4) Tuğla. 

Ti? zhudnydo (47) Tuğladan yapıl- 
mış ocak. 


iç zhuğn (1) © Çevirmek, dön- 
dürmek. © Transfer etmek, 
transfer olmak. 
Bakınız zhuân 

döl: zhuânbiân (2/) Değiştirmek, 
değişmek, biçim değiştirmek. 

Yeli znuönbö (3/1) (Televizyon, rad- 
yo vs. Yayınlamak, yayın yap- 
mak. 

öy” zhuânchân (319) Fabrikalarda 
üretim rayı üzerindeki bir kısma 
geçirmek. 
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54: zhuânche (41) Araç değiştir- 
mek, hat değiştirmek. 

FEİK zhuândâ (2/1) Taşımak, naklet- 
mek, götürmek. 

Fez zhuândöng (4) Çevirmek, 
döndürmek. 

zhuângâo (2) Mesajı aktar- 
mak. 

tlk zhudnhuq (3/1) Biçimini değiş- 
tirmek, biçimi değişmek. 

FE zhuânhuân (2/1) Değiştirmek, 
biçimini değiştirmek, biçimi de- 
gişmek. 

HHL zhudnil (42) (Durum) İyiye dön- 
mek. 

telg zhuânjiâ (31) (Bayanlar için) 
Tekrar evlenmek. 

H”X zhuânjiâo (2İ/) Göndermek, 
iletmek. 

F.V) zhuânköu Transit geçiş yeri. 
ER zhuânniân (3) Üzerinde dü- 
şünmek. 

hi zhuânrâng (2) (Yaşlılara, sa- 
katlara yerini vermek şeklinde) 
Kendi hakkını vermek. 

EA zhuânrü (2/1) Alanını değiştirip 
başka bir şey çalışmak. 

G zhuânshan (5) Etrafında dön- 
mek, vücudunu çevirmek. 

FF zhuönshöu (41) © Aldığı bir 
malı başkasına satmak. © Taşı- 
mak, aktarmak. 

FiB zhuânshü (311) Birinin söylediği 
bir şeyi aynen nakletmek. 

Et] znuâınshünjiân Çok kısa bir 
zaman, göz açıp kapayıncaya 
kadar. 

#5 znuânwân (21) Dönmek, dönüş 
yapmak, köşeyi dönmek. 

#45 Pn zhuânwân mòjiğo © Di- 
rek olmayarak, dolaylı bir şekil- 
de. © Çok dolambaçlı olmak. 


He: 








fi zhuğnwsi wéi'ān Tehlike- 
yi emniyete dönüştürmek. 

emi zhudinxidng (5) Yönü değiştir- 

mek. 

fk zhudnxue (5) Başka bir okula 
geçiş yapmak. 

K zhuânyân (fil) Göz açıp ka- 
payıncaya kadar, çok kısa bir 
zaman. 

FAYL zhuönye (21) Askeri bir me- 

murun sivil bir işte çalışmaya 

başlaması. 

tE% zhuânyi (3) © Değiştirmek, 

değişmek. © Başka tarafa çevir- 

mek. © Değiştirmek. 

#44 zhuönzdi (5) Başka yerde ya- 

yınlanmış bir yazıyı tekrar bas- 

mak. 

Felik znuâınzhân (4/1) Değişik bölge- 
lerde düşmana karşı başarılı bir 
mücadele vermek. 

ikilik zhuânzhâng (5/1) Banka hesa- 
bından para transfer etmek. 

Telli zhudnzhe (27) Değişim, dönüm. 
“ai Dönüm noktası. 


zhuön 1 (3J) © Dönmek, dev- 

retmek. © Dolaşmak, gezinmek, 

turlamak. Il (t) Devir. 

Bakınız zhuân 

#43) zhuândöng (4) Dönmek, 
devretmek, bir eksen etrafında 
dönmek. 

FEI zhüdnlü (42) Dönüştürücü. 

ERİ zhuânsü (44) Devir hızı. 

en) zhuânxiâng (3) Yolunu kay- 
betmek, yönünü kaybetmek. 

fg zhuân (47) © Yaşam öyküsü, 
biyografi. Ə Hikâye, öykü. 
Bakınız chudn 

(Edu zhudnil (44) Yaşam öyküsü, bi- 

yografi. 


te 
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fkl% zhuânlü (54) Kısa biyografi. 


pE zhuân (#)) Kâr etmek, para ka- 
zanmak. 


FE zhuân (2/1) (Makale, eser vs.)- 
Yazmak, meydana getirmek. 

#ETJ zhuânxiğ (21)) Yazmak, meyda- 
na getirmek. 


XE zhuāng1 (2) Üydumak. 1 (44) 

i Çeyiz, gelin eşyası. 

İkili zhudngoshi (54) Süslemek, giyi- 
nip süslenmek. 


FE zhuāng (£) Köy. 
HEJ“ zhuânghü (4) Köylü ev halkı. 
Hi zhuāngjia (4) Mahsul, ürün. 
HE" zhuângyân (JÉ) Ağırbaşlı, va- 
kur, ciddi. 

zhuângyuân (44) Malikane, 
arazi, mülk. 
EE zhuângzhöng (JÉ) Ciddi, va- 

kur. 


zz -zhuâng 1 (77) Giyecek, teçhizat, 
takım. Il (5) @ Numara yap- 
mak, -mış gibi yapmak. © ...ro- 
lünü oynamak © Monte etmek, 
döşemek. © Doldurmak, içine 
koymak. © (Bilgisayara sistem 
yüklemek) Yüklemek. 

“zl zhudngbön (5) Kılık kıyafeti- 
ni değiştirmek. 

“<4 zhuângbei 1 (217) Donatmak, 
teçhiz etmek. Il (42) Donanım, 
teçhizat. 

Ek zhuângbiğo (21/) Takmak, bağ- 
lamak. 

AT zhuângding (51) (Kitap) Cilt- 
lemek. 

“jik zhuanghudng 1 (21/) Süslemek, 
dekore etmek, donatmak. “fi 
Mağazanın önünü süslemek. H 
(7) Süsleme, dekorasyon. 

















El 








$ti zhudnohuö (21)) Mal yüklemek. 

zm zhuāngjič (E) Zırhlı. 

enini zhuāngménmian Görünüşü- 
nü süsleyip güzel göstermek. 

Eki (ERE zhuöngmü zuöyâng Yap- 
macık davranmak. 

Heit zhuângpei (2/1) (Makine) Top- 
lamak, birleştirmek. 

ASE znuângaglâng zuòshì Bile- 
rek sahte bir ikiyüzlü tavır ser- 
gilemek. 

žst zhudngshi (217) Dekore etmek, 
donatmak, süslemek. 

"EUR. zhuângshü (27) Elbise, giysi, 
kıyafet. 

$g zhuângsuân (31) Bilmiyormuş 
numarası yapmak. 

“zı zhuāngxiè (54) © Yüklemek ve 
boşaltmak. €) Monte etmek ve 
sökmek. 

3)6(£ zhuângxiü (21)) Onarmak. 

JFET zhuângyângzi Sadece görü- 
nüşte öyle olmak, numara yap- 
mak. 

“ld zhuângzhi 1 (3/1) Döşemek, kur- 
mak. I (#) Tesisat, donanım, 
aygıt. 


ölk zhuöng 1 (77) Kazık, sırık. 1 


(Œ) (Bazı olaylar için) Tane. 


ıl zhuâng (55) (Binalar için) Tane. 
Bakınız chudng 


YE zhuâng I (JÉ) 69 Kuvvetli, güç- 
lü, iri yarı, sağlıklı. 8 Muhte- 
şem, görkemli, ihtişamlı. II (2/7) 
Güçlendirmek, sağlamlaştırmak. 

YK zhuângdâ (21) Güçlenmek, ge- 
nişlemek, büyümek. 

Yel: znuângdân (Zİ) Cesaret ver- 
mek, yüreklendirmek. 

Yedi zhuângguân (27) Görkemli 
manzara, muhteşem görünüş. 
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tä zhuângiü (47) Kahramanca giri- 
şim, kahramanca hareket. 

“lil zhudngkuö (JÉ) Uçsuz bucak- 
sız, görkemli, muhteşem. 

Eni zhuângli gÉ) Büyüleyici, muh- 

teşem, görkemli. 

EZ! zhuângliğ (JE) Cesur, yiğitçe, 

kahramanca. 











H-4 


EE zhângniân (37) Eski Çin'de er- 
keğin en güçlü olduğu 30. yaşı. 

- zhuângshi (44) Kahraman, sa- 
vaşçı, asker. 

HES zhuângshi JÉ) Güçlü, kuvvetli, 

sağlam, turp gibi. 
baz zhuângzhi (44) Yüce ideal, bü- 
yük emel. 


DUN zhuâng (#4) © Biçim, şekil, 
görünüş. © Durum, vaziyet. © 
Yazılı şikayet. © Sertifika. 

YA znuângkuâng (44) Durum, hal, 
vaziyet. 

Xas zhuângtâi (47) Durum, işlerin 
durumu, vaziyet. 

İki zhuanoyü (44) (Gramerde) Zar- 
fa ait. 

Kot zhuângyuan (17) © Sınavda bi- 
rinci olan. © (Herhangi bir alan- 
da) En iyi, en başarılı. 


ER zhui (4) © Tığ, çuvaldız. Ə 
Koni, huni. 

JE zhui (21) © Yakalamak, yetiş- 
mek, yetişmeye çalışmak. © 
Bir amacın peşinden koşmak. © 
Meselenin özünü öğrenmek, asıl 


























sebebini bulmak. 

jÉ zhulbü (2)) (Suçlunun) Kovala- 
mak, peşine düşmek. 

iE#£ zhuichâ (51) İzini sürmek, araş- 
tırmak, soruşturmak. 

Elmi znuldâo (3/1) Yasını tutmak. 


EE zhulgön (2/1) Peşinden koşmak, 
kovalamak, yetişmeye çalışmak. 
F zhulhuği (51) Anımsamak, hatı- 
rına getirmek. 

ll zhuihul (2/7) Yeniden elde etmek, 
geri almak. 


ii 

pi 

ia 

3 zhuihul (2/)) Pişman olmak. 
Bab 

A 

Bİ 





zhulil (51) Kaçan düşmanın peşi- 
ne düşmek. 





il zhuijiğ (51) Küsuratları da ana- 
paraya eklemek. 
zhuijiü (2) Meselenin aslını 
araştırmak, olayın gerçek yüzü- 
nü araştırmak. 

JE5K zhulgiü (#1) © Peşinden koş- 
mak, elde etmeye çalışmak. € 
Karşı cinsin peşinden koşmak, 
elde etmeye çalışmak. 

JEM zhuiren (21)) Olay olup bittikten 

sonra farkına varmak, sonradan 


anlamak. 
ABİ. zhuisü (21) ...zamanına uzan- 
mak, ...yıllarından bu zamana 


kadar gelmek. 

JEPE zhulsui (34) Takip etmek, pe- 
şinden gitmek, yandaşı olmak, 
taraftarı olmak. 

JE fil zhuiwen (21) Ayrıntılı bir şekil- 
de soruşturmak. 

JESİ zhulxün (31) Aramak, araştır- 
mak, arama tarama yapmak. 

BİZ zhuiyi (34) Anımsamak, hatır- 
lamak. 

JBZ zhuizhü (21)) © Peşine düşmek, 
kovalamak. © Peşinden koşmak, 
elde etmeye çalışmak. 

ÀB EX zhüizöng (211) İzini takip etmek. 


7 zhul (JÉ) Gereksiz, lüzumsuz, 
fazla. 

ZER zhulshü (201) Gereksiz ayrıntı 
vermek. 
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#WE zhuiyöu (#) © Siğil. © Gerek- 
siz, lüzumsuz. 

2 zhul (2/7) Süsleyerek güzelleştir- 
mek, dekore etmek. 

BA zhui 1 (3) © Düşmek. © Yükle- 
mek, ağırlaştırmak. Il (#) Ağır- 
lık, tartı. 

BAS zhuihuf (27) (Uçak için) Düş- 
mek, çarpmak, yere düşüp par- 
çalanmak. 

— zhuiluö (2İ/) Düşmek. 





Lə : zhūnzhün (GB) Ciddi, samimi. 


~ zhün (5) Bırakmak, izin ver- 
mek. 

MEYE zhünxü (31) Bırakmak, izin ver- 
mek. 

MET zhünyü (5) Onaylamak, uygun 
bulmak, izin vermek. 


YE zhün I (2) Standart, ölçüt, kriter. 
I (E) Kesin, doğru, yanlışsız. III 
(ül) Kesinlikle. 

YE: zhünbei (2/7) © Hazırlamak, ha- 
zırlanmak © Planlamak, düşün- 
cesinde olmak. 

Yeti zhünque (JÉ) Kesin, doğru, tam. 

MEJL zhünr (4) Kesin, belli, belirli. 

Yeti zhünsheng (77) © Ölçü, ölçüt, 
kriter. © Ölçme aracı veya çu- 
buğu. 

MEI zhünshi gÉ) Dakik, zamanında. 

MEH zhünxing (77) Arpacık. 

YENİ zhünz€ (44) Numune, standart, 
ölçüt. 

Tu zhuö (4/1) © Yakalamak, tutuk- 

f lamak. © Kavramak, sıkıca tut- 
mak. 

udu. zhuöjin ilanzhöu Birçok 
zorluklarla uğraşmak. 

FEE zhuömicang Saklambaç. 


Jeti zhuōmō (4) Tahmin etmek, 
öngörmek. 

kiz zhuönd (Zİ) Tutuklamak, ya- 
kalamak. 

JEJE zhuönöng (21) Sataşmak, takıl- 
mak, alay etmek, uğraşmak. 


mb zhuö 1 (27) Masa, sıra. II (ii) 
(Masanın üstünde olan şeyle- 
rin çokluğunu ifade etmek için) 
Masa dolusu. 

gilli iLk zhuömiönrshang Masanın 
üstünde, doğru, apaçık. 

ilı zhuo (JÉ) Beceriksiz, sakar. 

{HA zhuöben (JÉ) Beceriksiz, sakar, 
hırbo. 

{hi  zhuöjiân (77) (Kibar bir şekilde) 
Âcizane, bence. 

JHA zhuölie (É) Vasıfsız ve aşağı 
derecede olan kimse. 

yE zhuó (É) © Çamurlu. © (Ses) 
Derinden ve kalın. 

yo” zhuóyin (4) Vokal, 

iə zhuÖ (7E) Dikkate değer, önemli, 
göze çarpan. 

şi? zhuójué (JÉ) Eşsiz, emsalsiz, 
korkunç. 

LR zhuöshi (77) Muhteşem basiret, 
engin görüş gücü. 

ELA zhuöyöu ch&ngxiâo Ve- 
rimli, çok iyi sonuç veren. 

wii znuöyu& (JÉ) Harika, şaşaalı, 
göze çarpan, önemli, sivrilen. 


5 zhuö (42) Bilezik. 


ki zhuö (21)) 69 Sürmek, kullanmak. 


© Temas etmek, dokunmak. 
Bakınız zhöo, zhdo, zhe 

#ihii znuölü (517) İniş yapmak. 

TEK zhuöluö (47) © Kesin kaynak. 
© Bulunduğu yer, bir şeyin ne- 
rede olduğu. © Sonuç. 
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iF zhuöshöu (21/) Başlamak, giriş- 

mek, koyulmak. 

HA zhuöxiâng (21) İyice düşünüp 

taşınma. 

FIR znuöyân (2/1) Dikkatini bir şeye 

vermek, bir şey üzerinde kon- 

santre olarak uğraşmak. 

FE zhuözhöng (4) Önem vermek, 
üzerinde durmak, vurgulamak. 





KS) zhuö I (2) Yakmak, yanmak, 
kavurmak. I (JÉ) Işık saçan, 
parlak, aydınlık. 

FIL zhuöjiân (77) Keskin kavrama. 

gide zhuöre gÉ) Kavurucu sıcak. 


W zhuö (51) © Şarap içmek. © 
İyice düşünmek, tartarak iyice 
düşünmek. 

H zhuóliàng (31) İyice düşünmek 
taşınmak, düşünmek, üzerinde 
durmak. 

Hh zhuöqing (3) Bütün koşulları 
göz önünde bulundurmak. 


Tü zhuö 


HPH zauözhuâng (JÉ) Güçlü, sağlık- 
lı, kuvvetli. 


İK znuó (21) Oymak, yontmak, 
kesmek. 
Bakınız zUÖ 

HU zhuömö (5) © Yontmak ve 
parlatmak © (Makale vs.) Dü- 
zeltmek, güzelleştirmek. 

I& zhu6 (2/7) Gagalamak 

IKK É zhuömüniğo (47) Ağaçkakan 

ğu 

YE zivven (44) © (Eşit rütbedeki res- 
mi daireler arası) Haberleşmek. 
© Hükümet başkanının ülkenin 
durumu hakkında verdiği rapor. 

Yeli: zixün (5) Danışmak, sormak, 
tavsiye istemek. 


© zi 1 (47) Sermaye, fon, kapital. ££ 
~ Yatırım yapmak. II (2/7) Sağla- 
mak, temin etmek. 

bl. ziben (44) Kapital, sermaye, 
para. ~E X Kapitalizm. 

P= zichön (#4) Mal, mülk, servet, 
kapital. 

HP zichân jiğii (77) Kapitalist 
düzendeki yönetici elit sınıf. 

oli zige (42) Nitelik, özellik, vasıf. 

Xx zijin (4) Sermaye, para, fon. 

Yol zili (42) Nitelik, vasıf, tecrübe, 
ehliyet, unvan. 

ZOE ziliào (42) Veri, bilgi, malumat. 

Xi ziyudn (44) Doğal kaynak, zen- 
ginlik. 

“Wi ziznü (2/7) Finansal olarak yardım 
etmek, parasal yardımda bulun- 
mak. 


za zi (77) © Görünüm, görünüş. © 
Durum, vaziyet. 

Yz zishi (44) Duruş, vücudun bulun- 
duğu şekil, 

ZA zitâi (74) © Duruş, vücut şekli. 
© Tutum, davranış, tavır. 

Pii 

123, zibü (5/1) Beslemek, gelişmesine 
yardım etmek. 

“tk zibü (51) Beslemek, gelişmesine 
yardım etmek. 

kill zirün (27) Nemlendirmek, rutu- 
betlendirmek. 

WE zisheng (š) Büyümek, geliş- 
mek. 

kük zivvei (77) Tat, lezzet. 

7478 ziyâng (31) Beslemek, büyüt- 
mek. 

PiK zizhâng (4) Büyümek, geliş- 
mek. 





“Ee (4) Bıyık. 
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İz zi ($) © Fare vb. gibi hayvan- 
ların çıkardığı ses. © Cıvıldama 
sesi. 

Wp zish&ng (3/1) Söylemek, demek, 
konuşmak. 

T zi 

TUTUM: zizi büjuân Özenle, sebat 
ederek, gayretle. 


YE 200) Mor. 

8 ziluölan (#) Menekşe, me- 
nekşe rengi. 

sö ək ZİWĞİXİĞN (47) Mor ötesi ışın. 

Kk ziyöoshul (#) Çin tıbbında 
deri hastalıkları vs. de kullanılan 
bir çeşit ilaç. 


WT (61) Abla. 


ikilik Zim&i (32) Kız kardeş, kız kar- 
deşler. 

iz zi 1 (42) © Oğul, evlat. © Çekir- 
dek. © Küçük ve sert olan şeyler. 
© kişi. > Kadın, bayan. II (JÉ) 
Genç, körpe. 

zi (zi) (isim takısı). ~ Araba. ili 
> Dolandırıcı. 


Fifi zidân (44) Kurşun, mermi. 

“Təh zidi (5) © (Evlat, kardeş, yaşı 

küçük akraba vs. için kullanılır.) 
© Genç nesil. 

TE zigöng (44) Rahim, döl yatağı. 

FAT] zigöngsi (77) Bayi, şube. 

ki zili (42) Tahıl, hububat. 

ik zinü (4) Erkek ve kız evlat. 

“YT zisün (4) Çocuklar ve torunlar. 

FER zivvüxiön (44) Meridyen. 


TN ziye (47) Gece yarısı. 


Y Zi (47) Tohum, çekirdek. 
YT zimiân (47) Toplandıktan sonra 
tohumundan 





ayrıştırılmamış 
pamuk. 


iF zi (72) (Evcil hayvanlar için) Kör- 
pe, yavru. 

IFA zixi JÉ) Dikkatli, özenli, ayrın- 
tili, 


H zì 1 ((X) Kendisi, kendi kendine, 
kendi. II (Fil) Doğal olarak, tabi. 
II (7) -den, -dan, -den beri. 

Hz zi"öi (42) Kendine saygı, öz say- 
gı. 

FAX zibâ (4/1) (Acılardan veya kötü- 
lüklerden) Kendini özgürleştir- 
mek. 

EF zibái 1 (4) İtiraf. II (27) Haklı ve 
suçsuz olduğunu ispat etmek. 

HÁA ziböo ziqi İlerlemeyerek 

geride kalmak, bilerek gelişimini 

durdurmak. 

zibei (JÉ) Aşağılık kompleksi 

olmak. 

HE zibiân (3) Rahat olmak, rahat 
davranmak, kafasına göre hare- 
ket etmek. 

ETİ E?? zican xinghul Kendini di- 
gerlerinden aşağı hissetmek. 

EW zicheng (31) Kendinin ... oldu- 
ğunu söylemek, kendini ... diye 
tanıtmak. 

ET zichi (21) İradesini güçlendirme 
çalışması yapmak, kendine ha- 
kim olma yönünü güçlendirmek. 

(15 zichöu (31) Kendi kendine bi- 
riktirmek. 

Huk ii zichui zilei Kendi kendinin 

reklamını yapmak. 

HM zicöng (f^) -den beri, -dan son- 

ra. 

HAK zidâ gÉ) Kendini beğenmiş, gu- 

rurlu, kibirli. 

(1/3 zide gÉ) Kendi durumundan 

memnun. 


Hiz dòng gÉ) 





@ Otomatik. Ə z 
Kendi isteğiyle. 
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12/44 zidönghud (44) Otomasyon. 
HR Afa gÉ) Kendi kendine olan, 
kendiliğinden olan. 

(1 zifei JÉ) Masraflarını kendisi 

karşılayan. 

Hİ zifeng (5) © Kendini ilan et- 

mek, kendi kendini tayin etmek. 

© Kendini sınırlamak. 

H zifü 1 (31) © Kendini sorumlu 
tutmak. Il (JÉ) Kibirli, kendini 
beğenmiş. 

Am HA zigâo zidâ Kibirli, gururlu, 
kendini beğenmiş. 

457) zigöo fenyöng Gönüllü 
olarak sorumluluğu almak. 

EMAN zigü büxid Kendi başını ka- 
şıyacak vakti olmamak, kendine 
bile ayıracak vakti olmamak. 

Hs£ zihdo (JÉ) Onurlu, şerefli, kendi 
ile gurur duyan. 

HE zifi (fL) Kendi, kendisi. 

H GA zijiren (47) Bizden biri. 

H27 zifi (5/1) Kendine yeterli olmak. 

(17£ zjiàn (34) Kendini tavsiye et- 

mek, kendini aday göstermek. 

EH zifin (2) İntihar etmek. 

El: zijü (37) Kendini ilan etmek. 

ER jué (7) Özgür irade, hür irade. 

Hi zivue 1 (2))) Bir şeyin farkında ol- 
mak. II (JÉ) Kendi istediği şekil- 
de, kendi özgür iradesiyle. 

EF $ zikud (5) Kendini övmek. 

EK zildishui (44) Musluk suyu. 

EMİ zili (7) Kendine dikkat etmek, 
kendi ihtiyaçlarını ayarlamak. 

Hz zili (3) Kendi kendine yetmek, 
kendi yağında pişmek. 

Hou“: zili gengsheng Meseleleri 
kendi kendine halletmek. 

iliâng (33) Kendi yeteneğini 

değerlendirmek, kendi gücünü 

kullanmak. 








El 


El 
N, 





Hü ziliü (27) © Kendi kendine ak- 
mak. @ İstediği gibi kafasına 
göre yapmak. 

Hep ziliüdi (42) Çin'in köylülere bı- 
raktığı ekimi ve ürün hakları di- 
rek köylünün kendisine ait olan 
küçük toprak parçası. 

Hilli zimön (JÉ) Kendi durumundan 
memnun. 

Rk ziming deyi Birisinin başa- 
rılarından kendi kendini övmesi. 
EH SA ziming büfân İddialı, göste- 
rişli, kendini büyük görmek. 








FİEOEÇN zigi giren Kendisinin bile 

inanmadığı şeylerle başkalarına 

inandırmaya çalışmak ve kendini 

kandırmak. 

HOST” ziqü mievvöng Kendi sonu- 

nu hazırlamak. 

H38 zirân 1 (42) Tabiat, doğa. II (Fil) 

© Doğal olarak. © Tabii ki. 

HS zirân QÉ) Etkilenmemiş, doğal, 
yapmacıksız. 

IREX zirân zhüyi (77) Natüralizm. 

hi zirü (E) (Ë) Kolaylıkla, usta- 
likla, 

zi zishâ (4/1) Kendini öldürmek. 

met) zishi gili Kendi çalışarak ha- 
yatını geçindirmek. 

46 “57£ zishi zhizhöng Baştan sona. 

Fi zishöu (21)) Kendi kendine polise 
teslim olmak. 

TA zisi gÉ) Bencil, sadece kendini 
düşünen. 

gite zifdo küchi Bela aramak, 
kendine problem çıkartmak. 

E zivvei (5) Kendini savunma, 
nefsi müdafa. 

İk ziwö (/X) Kendi, kendisi. 














21 Zixi (31) Sınıf dışında kendi ken- 
dine ders çalışmak. 
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"ik zixiang cânshâ Aynı gru- 
ba ait kişilerin kendi arasında 
birbirlerini öldürmeleri. 

AZE zixiang mâodün Kendiyle 
çelişmek, bir dediği diğerini tut- 
mamak. 

ir zixin (2/7) Yeni bir hayata başla- 
mak, yeni bir sayfa açmak. 

fi zixin (2/7) Kendinden emin ol- 
mak, kendine güvenmek. 

íT zixing (Fil) 69 Kendi kendine © 
Kendi isteğiyle, kendi rızasıyla. 

TİE zixingche (47) Bisiklet. 

(2 zixiü (3/1) Kendi kendine ders ça- 
lişmak, 

XE zixuân (2))) Kendi kendine seç- 
mek. 

* zixue (3) Kendi kendine ders 
çalışmak. 

vi Hi” ziyan ziyü Kendi kendine 
konuşmak. 

yaz ziyivveishi Kendini ... zan- 
netmek. 

ii ZİYİ (2/1) Kendini asmak. 

Hi ziyöu I (%4) Özgürlük, bağımsız- 

lık. I (JÉ) Özgür, hür. 

EE ziyudn gishuö Kendi fikir- 

lerini mantıklı örneklerle izah 

















kl 





ederek doğru olduğunu kabul 
ettirmek. 


“EE ziyudn (3/1) Gönüllü olmak, ken- 


di rızasıyla yapmak. 

TE zizai JÉ) Rahat, serbest. 

TE zizhöo (3//) (Zarar gördüğü bu 
duruma) Kendine etmek, kendisi 
sebep olmak. 

öz Hİ: zizhi zhiming Kendini iyi 
tanımak, kendi artı ve eksilerini 
çok iyi bilmek. 

if zizhi (42) Özerklik. ~X Özerk 
bölge. 





AE zizhö (31) Kendi ile ilgili kararla- 
rabizzat kendi karar vermek. 

HH zizhü (JÉ) Self servis. 

Afk zizhuân (47) Otobiyografi. 

H zizün (42) Kendine saygı. 

AAZ zizuö-zishöu Kendi edip 
kendi bulmak. 

AVEA zzuö cöngming Kendini 
zeki zannederek aceleci hareket 
etmek. 


ar zì (77) © (Çincede) Karakter. Ə 


Font. © Hat, kaligrafi. Ə İsim. 
li zidiğin (44) Sözlük. 
b zül (42) El yazısı. 
#4 jù (4) Kelimeler ve cümleler. 
“Fal 20 (42) İmzalı kağıt. 
FHEITH] zili hângjiân Satırların ara- 





sında. 

“Fihi zimiân (77) Lafzi, kelime olarak. 

“BE zimü (44) (Herhangi bir alfabeye 
ait) Harf. 

“Ehr zimü (#) (Filmler için) Altyazı. 

MK zifi (4) © Font. © Punto. 

FAJL zifidor (4) Kısa not. 

“Fili ziti& (47) (El yazısı sanatı için) 
Kopyalama defteri. 

“IR ziyân (#4) Konuşma tarzı, ifade. 

AK zizhilöu (47) Çöp kağıt sepeti. 

Xx zi (3) İstediği şekilde yapmak, 
dilediğini yapmak. 

SE ziyi (Fil) Vicdansızca, kasten. 








İÜ a (6) Leke. 


AR 2öng1(4) Ə Ata, cet. Ə Hizip, 


grup. © Amaç, maksat. II (Œ) 
Tane. 
əz zöngiido (44) Din, inanç. 
“Ə zöngpdi (41) Tarikat, mezhep. 
“4 Fi zöngzhi (4) Amaç, gaye, hedef. 
“SÜR zöngzü (44) Klan, oymak, ka- 
bile. 
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— zöng (77) (At vs. hayvanlarının 
boynunda olan) Kıl, yele. 


İK zöng (47) Palmiye. 
"lll zönglü (4) Palmiye. 
İy fa zöngse (4) Kahverengi. 


İz zöng (17) İz, patika. 

Eği zöngil (44) İz, ayak izi. 

EK% zönaying (77) İz, kalıntı, işaret, 
belirti. 

zə zöng 

Zk zönghe (21) Birleştirmek, bir 
araya getirmek, toplayıp bir ara- 
ya koymak. 

au zöngshü (31) Özetlemek. 


m zöng 1 (3) Özetlemek. II JÉ) © 
Toplam, bütün, yekun. © Baş, en 
yetkili, başkan. III (Fil) 69 Daima, 
her zaman, devamlı. 6 Eninde 
sonunda, er geç. © En sonunda. 
© Her şeye rağmen, yine de. 

WII zöngdei (21) (Zorunluluk, ge- 
reklilik) -meli, -malı. 

WE zöngdü (4) Genel yönetici, vali, 
eski Çin'de bir bölgenin en üst 
düzeydeki yöneticisi. 

ii zöng'e (44) Toplam miktar. 

AIN .2 zöng'er yânzhi Sözün kısa- 


sı, kısaca. 
AL zönggöng (fil) Toplam, toplam 
olarak. 


ə 


ME zönggüön (32) Bütün yönlerin 
kontrolünü elinde tutan. 

AU zönggui (fil) En sonunda, yine 
de. 

A zönghe (44) Tutar, toplam, top- 
lam miktar. 

a Lzöngii (27) Ana santral. 

Mik zöngii (2) Toplama yapmak, 
toplamını hesaplamak. 

ii zöngjié 1 (3) Özetlemek. II (4) 
Özet. 


nE zöngli (77) Başbakan. 

Adi zönglingshi (4) Başkonsolos. 

WER zönglüxiân (47) Genel çizgi, 
genel hat. 

žit zöngshü (27) Toplam miktar. 

AST zöngsuân (fil) 69 Sonunda, en 
sonunda, nihayetinde. (Ə Gene- 
linde, genel olarak hesapladığı- 
mızda. 

EMA zöngfi (4) Genel, bütün, tam. 

96 zöngtöng (77) (Cumhuriyet yö- 
netimleri için) Cumhurbaşkanı. 

WI zöngvvü (77) © Genel işler. Ə 
Genel işlerden sorumlu kişi, 

42 zönəzhi (32) Kısaca, lafın kı- 
sası. 


İM zòng 1 GÉ) Dikey, dik. 11 (2)) Ə 
Serbest bırakmak. © Düşkünlük 
göstermek, müptela olmak. © 
Atlamak, sıçramak. IM G£) (®) 
-se bile, velev, her ne kadar. 

HAP zöngdui (2) Sıra, kol nizamı. 

IHE zònghéng (JÉ) Dikey ve yatay. 

Jk zönghuö (2))) Kundakçılık yap- 
mak, ateş çıkarmak. 

Wi zöngqing (fil) Canını istediği 
kadar, doyasıya. 

I zöngröng (2 Göz yummak, 
hatayı veya suçu bilerek gör- 
mezlikten gelerek işlemesine izin 
vermek. 

YA zöngshen (4) Derinlik. 

IAk zöngyü (31) (Kendini frenleme- 
yerek) Bedensel istekleri yerine 
getirmek. 








zə 


ZÖU (3J) © Yürümek, gitmek. 
© Hareket etmek. © Ayrılmak, 
gitmek. © Ziyaret etmek. © Sı- 
zıntı yapmak, açığa vurmak, ka- 
çırmak. 
əsl) zöydöng (Zİ) © Yürümek, ba- 
caklarını hareket ettirmek. © 
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A 


A 


A 


A 


A 


A 


A 


Karşılıklı ziyaretlerde bulunarak 
ilişkileri devam ettirmek. 

07 zöufâng (5/1) Ziyaret ederek rö- 
portaj yapmak. 

Ef) zöugöu (44) Birinin peşinden 
koşturan köpek, uşak, peyk. 
EX zöuguöchöng İşi sadece gö- 

rünüşte halletme.k 

Eil] zövhöumen Normal yollar- 
dan halledemediği bir işi hileli 
yollardan halletmek. 

Elik zöulâng (77) © Koridor. © Ge- 
çit. 

EM zöulü (27) © Yürümek, yürü- 
yerek gitmek. © Terk etmek, 
uzaklaşmak. 

ELLİE zöumö kânhuâ Sadece 
yüzeysel olarak gelişigüzel ince- 
lemek. 

Eri Hililk zöunân chuângbâi Çok 
seyahat etmek. 

Ek zöushi (3) © Yürüyerek kay- 
bolmak. € Orijinal manasını 
kaybetmek. 

E$% zöushöu (4) Yabani hayvan. 

EFA zövsi (2/)) Kaçakçılık yapmak. 

EKLE zöutöu vvülü Yolun sonuna 
gelmek, çıkmaz bir durum içinde 
olmak. 

E“5 4 zövwânlü Yoldan sapmak. 

E Fax zöuxiö pölü Gittikçe kötü- 
leşmek. 

Ef zöuxing I (%4) Akış, seyir, hiza. 
I (5) -e doğru yönelmek, -e 
doğru gitmek. 

EFE zöuyâng (2/1) Orijinal biçimini 
kaybetmek. 

Eiz zöuyün (2))) Şanslı olmak. 

EZİNE zövuzheqido Beklemek ve 
görmek. 

E7 zöuzü (47) Maşa, kötü işlerde 
kullanılan piyon, yardakçı. 








XX zöu (3/1) 6 Müzik aleti çalmak. 
© Hükümdara teklif veya tavsi- 
yede bulunmak. 

260 zöuxidio (21)) Geçerli bir şekilde 
kanıtlamak. 

26 ”k zöuyue (z)r) Bir müzik aleti çal- 
mak. 

iz zòu (31) Dövmek, vurmak. 


Hm _zŪ (2İ)) Kiralamak. 

YI züdiân (217) (Toprak sahibi) Ki- 

racılara toprak kiralamak. 

ALE züffe (47) Güçlü ülkelerin zayıf 
ülkelerde haksız olarak işgal et- 
tikleri ve asker bulundurdukları 
bölge. 

iH zūjiè (2)) Kiralamak. 

4: züjin (44) Kira bedeli. 

Iti zülin (2/1) Kiralamak. 

“1 züyue (77) Kira kontratı. 


zə zú (44) Er, asker. 


YY zú (42) Ə Irk, milliyet. © Klan. 
© Aynı özelliklerdeki elemanlar- 
dan oluşan sınıf veya grup. 

JE 201 (9) Ayak. I (7) Yeterli, 
kâfi. 

ALE zügöu (1) Yeterli olmak, kâfi 
gelmek. 

AL züji (42) Ayak izi. 

JEER züqiü (44) Futbol. 

ALDI zöyi (Fil) Yeterli, kâfi. 

ALAZ züzhi duömöu Yeterli bilgi 
ve kabiliyete sahip olmak. 








R ƏB ƏR Ə 


“İH zù 


iHSE züzhöu (3/1) Lanet etmek, bed- 
dua etmek. 


2 zù (47) © Ata. O İcat eden, proje 
sahibi. 

236 zübei (42) Ata, cet, soy. 

łk züchudn (JÉ) Atadan kalma, 
atalardan gelen. 
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HS züfü (42) Büyükbaba. 

il züguö (42) Anavatan. 

hl zümü (37) Büyükanne. 

HJ zöshi (47) Bir fikir akımının veya 
düşüncenin kurucusu. 

















m Ə m 





İL?) züsün (42) Büyükbaba ve torun. 

ie züxiön (7) Ata, cet. 

“a züzong (4) Soy, ecdat. 

LAL 3EZE züzü böiböi Nesiller boyu. 

BH. zù (2/1) Tıkamak, kapamak, önü- 
nü kesmek, engel olmak, mani 
olmak. 

Hi zü'Ğü (3) Tıkamak, engellemek. 

İPİ züdâng (31) Durdurmak, önle- 

mek, kesmek. 

Hi züji (1) Engel olmak, durdur- 

mak, tıkamak. 

HP? zülân (#1) Durdurmak, yolun- 

dan alıkoymak. 

Jj züli (54) Engel, mani. 

İt zündo (4/1) Engellemek, yolunda 

durmak. 

İLE züse (4/1) Engellemek, tıkamak, 
sıkıştırmak. 

Lik züzhi (3/1) Durdurmak, önlemek, 

engellemek. 




















1 
1 
3 
2 
































2H zù 1 (44) Grup. Il (2İ)) Organize 


etmek. II (5) Grup. 

ŻĘ zöcheng (21) Teşkil etmek, 
oluşturmak. 

ALİ züge (1) © Kabine kurmak. 8 
Yönetici bir grup kurmak için in- 
san toplamak. 

2177 zühe (31) Bir araya getirmek, 
toplamak, oluşturmak. 

21124 züzhi 1 (#1) Organize etmek, 
ayarlamak, düzenlemek. II (54) 
© Organizasyon, teşkilat. © 
Doku. 


İli zuān (51) © Matkapla delik aç- 


mak, delmek. © İçine girmek. © 
Derin bir araştırma yapmak. 
Bakınız zuân 

hl” zuânköngzi Bazı aksaklıkları 

veya gedikleri kendi çıkarları için 

kullanmak. 

iE zuânniü ilöoliün Önemsiz 
sorunları çözmek için uzun süre 
uğraşıp vaktini harap etmek. 

TE zuantön (21) Araştırma ve kaşif 
amacıyla kazı yapmak. 

AWE zuânyân (4) Derinlemesine 
ciddi ve ayrıntılı bir araştırma 
yapmak. 

li zuânying (2) Tanıdık birileri 
vasıtası veya başka yollarla ken- 
dine çıkar sağlamak. 


vi 








m zuân (3) Sıkı sıkı tutmak. 


hi zuân 1 (534) Matkapla delik aç- 
mak. II (54) Elmas. 
Bakınız zuân 

HRK zuânchuâng (77) Delme maki- 
nesi, delici, sonda. 

“li zuânji (47) (Delme ile alakalı) 
Alet, takım. 

hl zuânjing (#4) Kuyu kazma. 

#ili fi zuönshi (47) Elmas. 

flik zuàntóu (32) Delgi, matkap. 

ül zül (72) Ağız. (4/1 Kapa çeneni! 

HE zuba (27) Ağız. 

WEE zuichün (4) Dudak. 

yz zuin gÉ) Ağzı sıkı olan, konuş- 
maması gereken şeyleri konuş- 
mayan. 

We zuikuğü gÉ) Dilini tutamayan. 

WE zulliğn (42) Yüz şekli. 

WEE zülpizi (44) (0) Rahat ve ça- 
buk konuşma özelliği. 

HERE zulsui (JÉ) Geveze, boşboğaz. 

Well zuftiân JE) Tatlı dilli. 
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Wi zulying (JÉ) Hata veya yenilgi- 
yi kabul etmeyen sıkı inatçı bir 
ağzı olan. 


x zui (Fil) En. ~4f En iyi. ~K En 
büyük. 

hell zulchü (42) İlk, baş, ilk olarak, 
ilk zamanlar, ilk başta. 

Ji zuiduö (fil) En çok. 

dzlf zuihâo 1 JÉ) En iyi, en kaliteli, 
en güzel. II (ii) En iyisi. (CI: 
Sen en iyisi gitmel 

di zuihöu (4) En son, en sonunda, 
nihayet. 

ili zülhöu töngdiğ Ültima- 

tom. 

H [E] zuihuiguö En çok tercih edilen 
ülke. 

dil zuijin (4) © Son zamanlarda. 8 
Yakın zamanda, yakın gelecekte. 

152 zuiznöng (JE) Son, en son, nihai. 


JË zu (4) © Suç. © Kabahat. © 
Istırap, keder, elem. 

TEKAKAK zuldâ èj En iğrenç suçu 

işlemek. 

TEK zui'& (42) Suç, kabahat, fenalık, 

kötülük, günah. 

JEJU zuifân (42) Suçlu, sanık. 

TE zulguö (4) Hata, suç, kabahat, 

yasaya aykırı hareket. 

Eil} ET zülkül huöshöu Baş suçlu. 

E4 zulming (4) İddianame, suçla- 

ma. 

JEZE zuìniè (44) Günah. 

EİT zuixing (%4) Suç. 

TEE zuize (4) Suçu üzerine almak. 

TENE zuizh&ng (77) Suç delili. 

TEAK zuizhuâng (77) Suçun durumu, 
suç ile alakalı gerçek durum. 


İK zu GE) © Sarhoş, içkili.  (Yi- 
yecekler için) İçkili, içine içki 








şi 





















katılmış. © Çok aşırı derecede 
sevmek. 

İL zulgul (47) Ayyaş, içkici. 

IEL zülhön (44) Sarhoş adam. 

Æe zülsheng mengsi Gayesiz 
ve başıboş gezip tozarak sarhoş 





gibi bir hayat yaşamak. 

İd x a zulvvengzhiyi 
büzdifiü Aklında başka gizli 
emelleri olmak. 

İD züixin (2))) -e dalmak, kendini ... 
işine vermek. 

IRERE zuixünxün (JÉ) İçkili, kafası 
dumanlı. 

Fü zülyi (44) Sarhoşluk belirtileri. 

R zün (211) Saygı göstermek, hür- 
met etmek. 

iF zünchöng (41) Saygı ifade eden 
lakap. 

iak zünjing 1 (2/7) Saygı göstermek, 
hürmet etmek. Il (772) Namuslu, 
onurlu, şerefli. 

BE zünyân (4) Asalet, şeref, itibar. 

HAK zünzhâng (47) Yaşça veya dere- 
ce olarak daha büyük insanlar. 

HE zünzhöng (41) Saygı duymak, 
saygı göstermek, değer vermek. 





pu zün (2/)) Uymak, riayet etmek. 

ALA züncöng (31) Takip etmek, izle- 
mek, dinlemek. 

iii zünming (2/1) Emirlere uymak, 
talimatlara göre hareket etmek. 

iti zünshöu (3/1) Uymak, riayet et- 
mek. 

mi zünxün (3) (Prensiplere, politik 
karar ve antlaşma vs.) Uymak, 
sadık kalmak, takip etmek. 

ih zünzhöo (2/1) Kurallara uygun 

hareket etmek. 

Bakınız zuö 
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dn ZUÖ 
Bakınız zuö 
(EE? zuötang (77) İş yeri, atölye. 


Ex ZUÖ 
Bakınız zhuö 

HUS zuömo (4/1) Düşünüp durmak, 
bir şey üzerinde düşünmek. 

HE ZUÖ 

İNEK zuótiān (77) Dün. 

Zİ” 2051 (4) Sol, sol taraf. I (JÉ) 
Farklı, alışılmışın dışında, aca- 
yip. 

el zuöbiân (44) Sol taraf. 

İzli zuðpiězi (27) Sol kolunu kul- 
lanan, solak. 

Z- zuöqing (47) Sol eğilimli. 

ÆJ% zuöxiân (4) Liman. 

eli zuğyi (12) Sol kana. 

Ze 4i zuöydu 1 (27) Sol ve sağ taraflar 
I (10) Civarında, yaklaşık. HI 
(3) Kontrol etmek, etkilemek. 

İLİN. ZUÖ YOU: 
li tekrarlanmasını vurgulamada 
kullanılır.) 

Æti zuöyöu fengyudn © Bir 
yolla olmazsa başka bir yolla ba- 
şarı elde etme kabiliyetine sahip 
olmak. © İki taraftan da avantaj 
sağlamak. 

Z4 F zuğydöushöu (42) Çok başarılı 
yardımcı veya asistan. 

İz lk zuöyöu wéinán Çıkmazda 
olmak. 

iə ZUÖ (Œ) Tutam. —— 15:72 Bir 
tutam beyaz saç. 

da ZUÖ (2/7) & Yapmak. © Yazmak, 

f çizmek. © Yalandan yapmak. © 

Saymak, -ın yerine koymak. 

Bakınız zUÖ 

MER zuö "ön (5) Suç işlemek. 


(Eylemin sürek- 





VE zuòbà (5) İptal etmek, -den 

vazgeçmek. 

VEE zuöbi (211) Kopya çekmek. 

TEXT zuödui (31) Birine karşı olmak, 

birine rakip olmak. 

(EE zvö'& (2/7) Kötülük etmek, kötü 

işler yapmak. 

VEE zuöfâ (44) Bir şeyi yapma me- 

todu. 

YER zuöfei (2/)) Geçersiz olmak, ge- 
çerliliği ortadan kalkmak. 

“A, zuöf&ng (47) Hayat şekli, tarz, 
yapma tarzı. 

"Fili zuögeng (31) Engel olmak, blo- 

ke etmek. 

(EBE zuöguğ (31) Sorun çıkarmak. 

EX zuöjiâ (77) Yazar. 

“ffr zuöjiâ (5) Kıymet takdir etmek, 
değer biçmek. 

VEE zuöliao (44) Baharat. 

VEEE zuönie (21) Günah işlemek. 

TE zuö"öv (41) Kötü hissetmek, 

kusacak gibi hissetmek. 

EV” zuöpei (3) Şeref konuğu veya 
en önemli misafire eşlik etmek. 

Erin ZUÖPİN (54) Edebiyat veya sanat 

eseri. 

{E ii zuöqü (3/1) Müzik bestelemek. 

iL zuöshü (31) Geçerli olmak, ge- 

çerliliği olmak. 

(EE zuösui (4/1) Problem çıkartmak, 

haylazlık etmek. 

VERRIER zuòwēi zuòfú Birisinin gü- 

cünü kötüye kullanması. 

{EJ zuòwéi I (47) © Davranış, ha- 

reket. © Başarı, muvaffakiyet. 

U (2İ) Olarak. ~— AHF ERTE 

FAREA AA PX Ben bir 

yabancı öğrenci olarak Pekimin 

Çince öğrenmeye çok müsait ol- 


— 


—— 


m 


r 


























duğunu düşünüyorum. 
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FOX zuövven (4) Deneme, kompo- 
zisyon. 

z4] zuöWwÜ (47) Ürün, mahsul. 

EL ZUöxi (31) Çalışmak ve dinlen- 
mek. 

ENİ zuöye (4) Ödev. 

EH zuòyòng 1 (44) © İşlev, fonksi- 
yon. © Reaksiyon, tepki. II (2/1) 
Tesir etmek, bir etkiye sebep 
olmak. 

Elik zuözhân (3/1) Savaşmak. 

İF?” zuözhe (77) Yazar. 

FUE zuözh&ng (2/1) Tanıklık etmek. 

EE zuözhü (21)) Karar verici baş rolü 

oynamak, bir işin başında olmak, 

son sözü söylemek 

ZUÖ (3/1) © Yapmak. ~Æ 7 Tica- 

ret yapmak. © Yapmak, meyda- 

na getirmek. “//(Yemek yapma. 

k Ə Olmak. ~^ A İyi bir 

arkadaş olmak. © Kutlamak. Ə 

















Olarak kullanılmak. 

(WE zuöbân (21) Birine arkadaşlık 
etmek. 

(EF zuödâo (3/1) Başarmak, başarıya 
ulaşmak. 

(LR zuödöng (21) Ev sahipliği yap- 
mak. 

fi zuöfâ (47) Bir şeyi yapma yolu, 
yöntem. 


WE zuögöng 1 (31) İş yapmak. H 
(42) © İş, çalışma, çalışma gücü. 
© Zanaat, ustalık. 

(Wi zuöguân (3) Resmi devlet me- 
muru olmak. 

iL zuöhuör Çalışmak, iş yap- 
mak. 

ME zuòjué (217) Bir işi bir daha düzel- 
tilmeyecek bir şekilde yapmak. 

(8 zuök& (211) Misafir olmak. 

(ALI zuòlibài İbadet etmek. 


fil zuömei (21)) Genç insanlar için eş 
ayarlamak. 

TiL35 zuömeng (41) Hayal kurmak, 
rüya görmek. fili“ Gündüz 
vakti rüya görmek, hiç olamaya- 
cak şeylerin hayallerini kurmak. 

(HN züören (311) İnsan olmak. 

MOL zuö vvenzhöng Makale yaz- 
mak. 

HAR zvöxi (#1) © Oyun içinde rol 
oynamak. © Bir oyunu sahneye 
koymak. 

WN] zuò xu&wen İlim öğrenmek, 
tahsil görmek, araştırma yap- 
mak. 

İLLƏ İZ züözei xinxü İşlediği bir suç 
veya kötülükten dolayı başka- 
larının öğreneceği korkusuyla 
huzursuz olmak. 

WWE zuözuo (JÉ) Yapmacık, sahte, 
suni. 


AA ZUÖ (311) @ Oturmak. 6 ...ile se- 
yahat etmek, -e binerek gitmek. 
© (Çaydanlık vs.) Ateşe koy- 
mak. © (Silah için) Geri tepmek. 

MİK zuöbiğo (32) (Matematik) Ko- 

ordinat. 

ARIZIlıZS zuöchi shönköng Sadece 

tüketip hiç bir şey üretmemek. 

“256 zuödeng (3) Oturup bekle- 
mek. 

Kik zuödiân (4) Minder. 

KEMER zuöjing guântiân Dar gö- 
rüşlü olmak, kuyunun içinden 
etrafı izlemek. 

“7” Sİ zuöleng böndeng © Çok 

küçük veya önemsiz bir iş yap- 

mak. © Uzun süre beklemek. © 

Soğukta kalmak. 

Aksi A züöli bü” ân Çok telaşlı ve 
stresli olup yerinde duramama. 
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7£ zuöluö (2/7) Bulunmak. 
yek zuöshân guânhüdöu 
Oturup iki kişinin mücadele- 





Ek 
k 


sini karışmadan izlemek, fakat 
yeri geldiğinde yine onların bu 
dövüşmesinden kendine çıkar 
sağlamak. 

AER RHL zuöshi liângil Altın değerin- 

de bir fırsatı kaçırmak. 

ARAL zuöshi (2) Kollarını bağlayıp 

hiç bir şey yapmadan izlemek. 

Az zuövvei (#4) Oturulacak yer, is- 

kemle, yer. 

AKSE FK zuöxiâng qicheng Kendisi 
oturup hiçbir şey yapmayarak 
başkalarının kazançlarıyla ken- 





dini geçindirmek, başkalarının 
sırtından geçinmek. 


ALVER zuöyi dâibi Tehlike ile kar- 
şılaştığında hiçbir mücadele koy- 
madan sonunu beklemek. 

44 J] zuö yuèzi (Çocuk doğduktan 
sonra) Loğusa olmak. 

PE ZUÖ 1 (77) © Oturak, oturulacak 
yer. © Altlık, portmanto. Il (=) 
Tane. —~1ılı Bir dağ. —~%}% Bir 
okul. 

PE LZ zuöshângke (77) Şeref ko- 

nuğu. 

ME zuötön (2/1) Resmi olmayan 

konuşma yapmak, söyleşide bu- 

lunmak. 

MEL zuòwèi (47) Oturak. 

RE zuöyöumiNg (4) Yol göste- 

TİCİ SÖZ. 

Ns zuözhöng (41) Masa saati. 








